Соо^1г 


Тћ1К  1К  а  (Ј1§1[а1  сору  оГ  а  Њок  [ћа!  вдак  ргсксгуо(Ј  Гог  §спсга[10пк  оп  Ик^гагу  кћс^уск  к^сГогс  ![  вдак  сагсГиИу  ксаппај  1^у  Соо§1с  ак  раг[  оГ  а  ргојсс[ 

[о  таке  (ће  адогШ'^  ћоокв  »Ивсоуегаћк  опПпс. 

Ц  ћав  вигу1уеи  1оп§  епои^  Гог  Ше  соруг1§ћ1 1о  схршс  атј  [ћс  ћоок  [о  сп^сг  [ћс  рићИс  иота1п.  А  рићИс  иота1п  ћоок  1в  опе  (ћа1  адав  пе^ег  5ићјсс[ 

(о  соруг1§ћ1  ог  адћове  1е§а1  соруг1§ћ1 1егт  ћав  ехршај.  ^Ућс^ћсг  а  ћоок  15 111  [ћс  рићПс  иотат  тау  уагу  соип(гу  (о  соип(гу.  РићИс  (Јота^п  ћоокк 

аге  оиг  ^а^е^л^аув  (о  (ће  рав(,  герге5еп(1п§  а  адеаКћ  оГ  ћ1в(огу,  сиКиге  апи  кпо^л^^еи^е  (ћаСв  оГ(еп  »ИГВсиК  (о  »Ивсоусг. 

Магкв,  по(а(1опв  ап*!  о(ћег  та1§1паИа  рге5еп(  1п  (ће  ог1§1па1  Уо1ите  'л^Ш  арреаг  т  (ћ1в  ћ1е  -  а  гет^пиег  оГ  [ћ15  ћоок'к  1оп§  јоигпсу  Ггот  [ћс 

рићПкћсг  [о  а  Пћгагу  атј  ИпаИу  [о  уои. 

ТЈба^е  ^иМеИпеб 

Соо§1с  15  ргои(ј  [о  раг^псг  \у1[ћ  Пћгапев  (о  <И$ЈП2е  рићИс  (1ота1п  та(ег1а1в  апп  таке  (ћет  №1(1^1^  ассе551ћ1е.  РићИс  (1отат  ћоокк  ће1оп§  [о  [ћс 
рићИс  апб  \ус  агс  тсгс1у  [ћс1г  си5(о(11апв.  Кеуег(ће1е55,  (ћ1в  адогк  1в  ехрепв1Уе,  во  1п  ог(Јег  (о  кеер  ргоУ1(11п§  (Шв  гевоигсе,  'л^е  ћа^е  (акеп  5[срк  [о 
ргс\'сп[  аћикс  ћу  соттсгс1а1  раг[1ск,  1пс1и(11п§  р1ас1п§  (ссћ111са1  гск[г1с[1011к  оп  аи[ота[С(1  ^исгу111§. 
№  а1ко  акк  [ћа[  уои: 

+  Маке  поп-соттегс1а1  изе  о/ЉеЈИех  №  (1ск1§пс(1  Соо§1с  Воок  бсагсћ  Гог  икс  ћу  111(11У1(1иа15,  а11(1  \ус  гс^ис5[  [ћа[  уои  икс  [ћскс  Шск  Гог 
регвопа1,  поп-соттегс1а1  ригровев. 

+  Ке/гатрХ)т  ашота^еЛ  ^иегут§  Ђо  по1  5еп(1  аи1ота[С(1  ^исгкк  оГ  апу  вог[  [о  Соо§1с'5  кук^ст:  1Г  уои  агс  со11(1ис[111§  гсксагсћ  оп  тасћјпс 
[гапв1а(1оп,  ор(1са1  сћагас(ег  гесо§п1(1оп  ог  о(ћег  агеав  адћеге  ассевв  (о  а  1а1§е  атоип^  оГ  [сх[  15  ћс1рГи1,  р1са5с  со11[ас[  ик.  №  спсоига^с  [ћс 
ике  оГ  рићИс  (1ота1п  та(ег1а1в  Гог  (ћеве  ригровев  шп  тау  ће  аћ1е  (о  ће1р. 

+  Л/ж*п1ж*п  Ж1гЉн1(оп  Тће  Ооо§1е  "ада^егтагк"  уои  вее  оп  еасћ  Ше  15  е55еп[1а1  Гог  Ј11ГогтЈ11§рсор1саћои[  [ћЈкргојсс[  а11(1  ћс1рЈ11§  [ћст  \\г\А 
а(1(11(1опа1  та(ег1а1в  (ћгои§ћ  Ооо§1е  Воок  8еагсћ.  Р1еаве  по  по(  гето^е  К. 

+  Кеер  и  1е§а1  ^Ућа^сусг  уоиг  икс,  гстетћег  (ћа(  уои  аге  ге5ропв1ћ1е  Гог  епвиг111§  [ћа[  \ућа[  уои  аге  (1о1п§  1в  1е§а1.  IX)  по(  аввите  (ћа[  ји5[ 
ћссаикс  \ус  ћсИсус  а  ћоок  15 111  [ћс  рићПс  (1отат  Гог  ивегв  1п  (ће  1Јп1(е(1  8(а(е5,  (ћа(  (ће  адогк  1в  а18о  т  Ше  рићИс  (1ота1п  Гог  ивегв  1п  о(ћег 
сои11[пс5.  ^Ућс^ћсг  а  ћоок  15  5[И1  т  соруг1§ћ(  уаг1е5  Ггот  соип(гу  (о  соип(гу,  атчЛ  вдс  сап'!  оГГег  §и1(1апсе  оп  шће^ћег  апу  врес^Нс  ивс  оГ 
апу  вресИ1С  ћоок  1в  аИо^л^е^^.  Р1еаве  по  по(  аввите  (ћа(  а  ћоок'в  арреагапсс  111  Соо§1с  В(Х»к  бсагсћ  тсапк ![  сап  ћс  икс(1  111  апу  таппсг 
апуадћеге  1п  (ће  адогШ.  Соруг1§ћ(  1пГг1п§етеп(  ИаћП!^  сап  ће  ^иКе  ве^еге. 

Ађои(  Ооо^е  Воок  ^агсћ 

Соо§1с'к  тјккјоп  јк  [о  ог^апј^^с  [ћс  №Ог1(1'к  ЈпГогта^Јоп  а11(1  [о  такс  ј[  ипЈусгкаИу  асссккјћ1с  а11(1  иксГиК   Соо§1с  Воок  Зсагсћ  ћс1рк  п;а(1сгк 
(Иксоусг  [ћс  \уог1(1'5  ћоокк  вдћПс  ћс1рт§  аи[ћогк  ап(1  рићИкћсгк  гсасћ  пс^  аи^Испсск.  Уои  сап  ксагсћ  [ћгои§ћ  [ћс  Ги11  1сх1  оГ  1ћјк  ћоок  оп  [ћс  №сћ 
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АБЖВУ,  ПОУК^Г  И  КЊИЖЕВНОСТ 
ЗА  ГОДИНУ  188а 


7РВ9ТЈВ 

Др.  ИЛИЈА  ОГЊАНОВИЂ. 
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У  НОВОМ  САДУ, 
I  књижАгл  Лт  ЈоцвћА  и  дргтл. 
1888. 
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НАК-УАЛО 

иМ1УЕК51ТУ 

1ВКА№ 


Штампари^а  А*  Иајевнћа  у  Новом  Саду. 


^^'»^птт^^ШЂтт^ 


е^В^јЛ^Ј^*Ћ^4^^ЖЈЛЛВ^  9' 


■^*-  САД 


АД 


»^^'^'бгп^бгцчветгготтог? 


Г!г5ГВ5РОТЗТ«;гет831^ 


П  Е  С  М  Б. 

Ј^каотор.  Шта  сак  ја?  993;  Уадасн,  1057. 
—  ар  Ар,    Из  вориних  песан9 ,  1423. 
Бавадовк^  Г.^^мај.лесниЕу,  237. 
Брвак  Драгомир.  Од8нв  на  Бранкову  тугован- 
ку  ,,Кад  нднд^ђа  унретн,"  481. 

•{-  Бугарскж  Т.  Фиджл.  Мајва  на  унору,  645. 
Владан.   Моне   оцу  -|-  форђу    К.    Сте*ановиБу, 

ерп.  кљижевннку,  267- 

ВдадапЕира.  Заборавнт  ннгда  нећу  ...  75;  0- 
блацн  су.  .  .  243. 

Грујк^  Ника-Ог&ан.  Па  нека  све  буде,  39^ 
Јунаштво,  113. 

Д.  М.  Бно  сунца,  337. 

Десжкир.  Љубавне  песие,  1185;   Љубавне  песхе 
у  народнон  духу,  1417.  1447,  1513,  1575,  1605. 
Дратик  Тодор.  Утеха  (по  Биргеру),  626. 
И.  М.  Кад  сам  дош'о  .  .  .  589. 

Јоваиови^  Ђ*  Потоњи  опроштај,  395;  Пдавулга, 
1029;  Сдавуј  н  ружа,  1451. 

К.  На  растанку.  545. 

КувхаиовА  А.  Хнмна  ва  пренос  Бранковнх 
костнју,  449. 

Л.  К.  Педесета  побрн  Змају  Јовану  ЈовановиНу. 
1473. 

Мжнхо.  Јавору  на  нову  годину,  1. 

Народие.  Светн  Сава  н  цар  турски,  107;  Ив 
једпе  старе  писане  песнарнце    пре  100  годнна^  1227; 

Никашиновић  Боакидар.  Иосвећено  М 

429. 

Перивој.  Из  „Пупољака."  Исповест,  129.  417; 
Полови^  Једена  Увберн  цветак,  715. 


Поновик  Крота.  0  пренаша&у  Бранковн!  ко- 
стнЈу,  897;  Мндева,  935;  Фрушкогорка,  1025;  Пародне 
нареке,  1613. 

Поповик  Лука.  Митн  Поповнћу;  песннку,  321. 

Поновић  Мита.  У  срцу  мн.  .  .  9 ;  Бад&е  вече 
(1882),  33 ;  У  бодестн,  65;  Песннкова  жудња  {Л  пе 
Миаае^"),  97;  Балада  (по  Павлу  фТЈ^ајЧТ)«  1^^  Љ^бу- 
дова  песна,  193  ;  НоБ,  225 ;  8а  мном  стене,  257 ;  Боса- 
чица,  1153;  Смнља,  1217;  Јанку  П— у  (првлнком  од- 
ласка  му  нв  Сомбора))  1281 ;  Девојку  нвневерн  дра 
гн,  1377. 

ПрерадовЈ^  Д.  АлбуМ;  289 ;  МоЈој  мнслн  679. 

Раде.  ПролеНу,'  385;  Споменци.  I.  Са  очева 
гроба  465;  II.  У  вору,  555;  Лаку  ноћ!  (По  Т.  Керне- 
ру),  747;  У  тишинн  (По  Ленау-у,)  787;Песма  жетела- 
чка  (по  немачком),   805 ;    На  Стражнлову,  1093. 

Радичевић  Фидип.  Повдрав  своме  стрнцу  Бран- 
ку  Раднчевићу,  1313. 

Рајко.  Коаачка  успавапка  (с  руског  од  Љермон- 
това,  609;  Прва  љубав  961;  Еолова  харса,  1223. 

Рог1&  Душан.  Моја  нада,  1191;  Првн  човек,  1249 

С.  Сети  мн  се  {Л.  пе  Миеае^),  355. 

С.  К.  Губн  се  време,  331. 

С.  М.  Сан  малога  фуре,  1387. 

Секулвћ  Лава.  ОпроштаЈ,  845. 

Сихеоновик-Чокић  Јован.  Песретннпн,  1505. 

Стефановић   В.   СофиЈа.  Мојој    пријатељнцн 
Мнлнцн  Мнхајловићевој,  учнтељици  у  Србобрану.  577; 
Војннк  у  туђипн,    903;    Успомена  на  Фрушку,  1063; 
Што  ме  кореш?  1601. 

Страјић  ђура.  Богословска  попутннца,  139; 
Из  Хчнеа;  207;  МојоЈ  љубн,  1291. 

Тоханови&.  Др.  Д.  0  БранковоЈ  сдавн,  929,  0 
гробовнма.  Цјесма  Уга  Фошкода!  1541. 
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Трбић  Мндутин  Оироче,  1159;  Анђеоски  илач , 

1325. 

—  ћ.  И8  Гвтвовог  „Фауста,"  705,  737,  769   833. 

Ф.  Јудва.  Спомеиик  другу,  1029. 

тп-вгтл.  Мидорад.  Бад  поиисдин.  .  .  616. 

Шухажовжћ  Иджја.  Роса,  971. 

^.  На  раскршНу  (11ете#и),    301;    Несташан    слм, 
363;  Сечцјева  Мара  (Пвте*и).  493,  523. 


_    НОВЕЛЕ  И  ПРИПОВЕТКЕ. 

С    Сджјепа  варобљена.  Приповијетка  из  босанског 
устанка  од  Белимнра  ЈуговиВа.  Стр.  9»  39,  71. 

Мдадоот-дудоот.  Приповетка  из  малоруског 
ђачког  жввота  од  X.  СјенкијевиБа.  Са  пољског  сло- 
бодно  превео  Бладимир.  Стр.  13,  43,  77,  109,  143,  175, 
207,  243,  267,  301,  333,  363,  395,  429,  497,  531,  555, 
589,  616,  650,  687,  721,  749,  787,  811,  849,  879,  915,  949, 
971,  1001,  1037,  1071. 

У  Матн    н  онн.  Изворна    приповетка    од  Озрена. 
С^  103,  139. 

Уу  дуднндн.  Роман  од  Евалда  Августа  Кенига. 
Кревео  -ј-  Светислав  ПетровиП,  медицинар.  Стр.  171, 
203,  237,  257,  293,  321,  ЗбЗ,  385,  417,  449,  483,  527,  545, 
579,  610,  646,  681,  715,  741.  777,  807,  835,  873,  905,  937. 
90^  Крвна  оовета  у  Червева.  Црта  из  народног 
живота  на  Бавказу.  Превео  Милорад  ШимиВ.  Стр. 
640,  672,  707. 

Нечноте  прнче.  Од  дра.  М.  Ј.  Стр.  656,  689. 

Сднве  Н8  ашвота  једног  чнновннва.  Од  Дра- 
гомира  Брзака.  Стр.  658.  693,  723,   755,    791,  815,  853. 

Џена.  Новела  Павла  Хајза.  Стр.  773,  801,  869. 
897,  929,  961,  997,  1033,  1065, 1099, 1131, 1163, 1195, 1227. 

Мвтеп^о  тоН.  Новела  Осипа  Шубипа.  Превео 
В  .  .  .  и   Стр.  993,  1025, 1059,  1103,  1125,  1159,  1193,  1223. 

Љубавна  пнсма.  Приповетка  Милана  СавиВа. 
Стр.  1089.  1121,  1153,  1187,  1219,  1251,  1281, 1315,  1379. 

Унетннвова  судбнна.  Новела  П.  Б.   Росегера. 
Превео  Рајко.  Стр.  1257,  1291,  1327,  1389,    1419,  1447. 
<^  Лцјев  од  Цнганве.   Приповијетка    из    народа. 
Напжсао  Нојо  МедиВ.  Стр.  1413.  1441. 

Сднве  н  успонене.  Написао  Аз.  I.  Баба^Бруна. 
Стр.  1477,  1507;  Ц.  БожиБ.  Стр.  1537,  1569. 
"""^Сахраљнвач.    Новела     Александра    Пушкина. 
Превео  Бранко  Б.  БонстаптиновиБ.  Стр.  1481,   1513. 
<«^ГроО  у  туђен  врају.  Приповетка.  С  немачког. 
Огр.^9,  1575,  1601. 


ПОУЧНИ  ЧЛАНЦИ- 

Нешто  о  овону.  Од  С.  М.  Стр.  115,  149  181. 
О  ховнјоЈ  провн  чешвој.    Пише  Бладислав  А- 
дА.  Стр.  271,  309,  341,  369,    401,  437,    469,  503,    535, 

т,  597,  ^. 

о  вдрављу  у  ооновној  шводн.  Од  Н. 
337,  369. 


О  стогодншњнцн  вавдушне  допте.  (аеростата.) 
Од  С.  М.  Стр.  751   319. 

О  поднвању  во^а  патуца.  Од  М.  Д.  Дејанови- 
Ба.  Стр.  883,  919,  951,  981,  1011,  1045    1077. 

Што  ће  деца  у  шводн.  Од  М.  НешковиБа. 
Стр.  1105. 

Рвгре(иит  тобПв,  Природонаучна  скица.  Од  А.  М. 
М.  Стр.  1581,  1615. 


\/< 


РАЗЛИЧНИ  ЧЛАНЦИ. 

Српвнња  у  народу  н  са  светом.  Од  А.  Ха- 
џиНа.  Стр.  1,  35,  65,  97,  131,  163,  195,  227. 

Б^нво  РаднчевлЦ  орпсви  песннв.^Паписао 
Јован  ЖивановиИ.  Отр.  17,  47,  81,  113,  14б.  177,  211, 
245,  275. 

Каво  су  постаде  двнје  внамевнте  богомо- 
ље?  По  народном  причању  написао  Мојо  Медиђ.  Стр. 
51,  85. 

Зндање  Вавидона.  По  народном  причању  при- 
бележио  Мојо  МедиИ.  Стр.  305. 

Равнн  утнсцн  у  једном  дану  путовања  од 
Н.  Стр.  399,  435,  465,  501,  533,  561,  595. 

Мртвн  се  дома  враћају  —  гробовн  проро- 
ва.  Од  Александра  Сандића  Стр.  513. 

Хеб-Јегар.  Путописна  успоиена  од  Емила  Чак- 
ре  Стр.  624. 

I         Вранву  на  дочеву  посдедњнх    му   вемних 
јостатава.  Од  —к— .  Стр.  865. 

Вранвова  жеља.  Зажељена  и  испуњена.  Јануара 
1844  —  10  ^22)  Јулија  1883  Од  — к-.  Стр.  975,  1007, 
1041,  1073,  1109,  1139,  1171,  1205,  1237,  1265,  1297,1383, 
1363,  1395,  1427,  1457.  1489. 

Иван  Тургењев.  Превео  Свет.  Јов.  Стр.  1137, 
1169|  1201,  1235,  1263,  1295,  1331,  1359,  1393,  1425, 
1453.1485,  1523. 

Сдава  Дру  Фрањн  Мнвдошн&у.  Од  проФбсо- 
ра  Александра  СандиБа.  Стр.  1409. 

Сретан  ти  дан^  Змај-песннче!  Од  К\.  Стр.  1475. 
•  Кад  ћемо  прочутн.    Од    Моја    Медића.    Стр. 
1519,  1555. 
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Забаву,   Поуку  и  |Сн»ижебност, 

ВлАСник;  УрЕДнин: 

*^  ЗИДЈ-ЈОВАН  ЈОВАНОВИИ.  §^-  -<-^  Др.  ИЛИЈД  ОГаДНОВИЉ.  |!>- 


Вр,  1, 


У  Новом  Слд7,  2,  ЈАВ7АГД,  1883, 


Год.  X. 


ЈАВОРУ  НЛ  НОВУ  ГОДИНУ. 


|наш  ли  иоре  црне  даме 
51Кад  је  Србин  робовао? 
*  Зааш  ли  норе  тсшке  муке 
Што  је  Србин  нздржао? 

Листао  си  зеленио, 
Разавио  внте  гране:  — 
Србину  си  увек  био 
У  тавнини  бели  дане 

Од  теОе  је  Србин  гусле 
Тугованве  отесив'о  — 
Под  тобом  је  сузе  лио  — 
Клету  судбу  о||лакив'о. 

Под  тобом  је  ужас  силни 
Бездунтика  црних  клео. 


Са  тобом  је  златну  есби 
Ој  елободу  илвојев'о. 

Листај  и  сад  зелени  сс 
И  рашири  вите  гранс, 
Да  наи  лешне  ереће  ове 
Јоште  ленши  данак  свано! 

Где  снеиогне  срце  живо, 
Ти  му  кликни:  ево  мене, 
Пет  сто  летнн  јавор  јоштс 
Јоште  не  ће  да  увене. 

Под  моје  ее  гране  амо,  — 
Ја  ћу  вама  зеленити,  — 
Ја  ћу  срцу  болном,  јадном 
Рајевина  —  мелем  бити!" 


СРПКИБД  7  НДРОДУ  И  СА  СВЕТОШ. 

ОДЛОМАК    ИЗ    ЈАВНОГ    ПРЕДАВАЊА    А    ХАЏИЋА. 

обичај,  —  личаа  слобода  њена  била  |е  го- 
тово  веогравичена. 

Сдовенкиња  је  живела  за  своју  ку- 
ћу  и  за  своју  децу;  није  јој  пададо  ни 
на  уи,  да  се  на  то  тужи. 

Ипак  беше  к  у  Словена  жена,  које 


свакоЈ  зеиЈБВ,  колико  знамо, 

Еене  су   подносиле    многа  и 

1азличита  насиља;  нема  тоие 

трага  у  Словена. 

Истива,  жена    је  инала    иало  дела 

I   власти  у  јавнои  животу  и  у  Слове- 

Е  1:  али  иије  то  њојзвкратио  законвећ 


0      Р. 


су  се  мешаде  у  јавне  послове  и  ради- 
ле  у  животу  народа  свог. 

Кнегиња  Олга  пОдстаче  и  учини,  те 
Руси  примише  мру  Хјрил^анеку.  Че- 
шкжња  Либуша  утврдх  а»кон  иправду 
међу  Чесима. 

Ш  и  у  нашој  повмпици  има  до&а- 
за,  како  су  женске  главе  биле  способ- 
не,  и  у  животу  људи  и  народа  нграле 
велике  улоге. 

Ја  ћу  неке  за   овај  мах   по  именце 
да  споменем  и  рад  њихов  да  вам  при- 

кажем. 

* 

Мало  која  и  мупша  глава  да  је  ра- 
дила  за  народ  и  државу  евога  1|>еме- 
на,  као  оно  Српкиња  Јелена,  краљица 
угарска. 

Бела  П.,  слепи,  ^неук  био  пооловима 
државним,  а  окружен  тајним  и  јавним 
непријатељима,  сам  карактером  слаб, 
духом  нејак,  малеша  и  телом  и  узра- 
стом. 

Срећа  беше  и  за  њега  и  за  Угар 
ску,  што  би  суђено,  да  Српкиња  Јеле- 
на,  1Ди  жупана  Уроша^  буде  жена  том 
истом  краљу,  Бели  П.,  слепом. 

Одарена  сваком  мидином  женском? 
била  Јелева  снажва  уна,  духа  енерги- 
таа,  карактера  храбра  и  одважиа. 

Својим  оштрим  погледом  опази  она 
многа  зла,  која  угарску  државу  поти- 
скиваху  у  несрећу,  у  пропаст. 

Не  могаше  Јелена  допустити,  да 
велнкапга  преотму  мах  у  власти,  од  др- 
жаве  да  направе  играчку  за  своје  же- 
ље  и  себичне  тежње,  те  мораде  добра 
ради  земаљског  у  своје  руке  чвршће  да 
притегне  узде  у  владн  државиој. 

То  је  тим  прече  од  потребе  било, 
што  неки  великашн  потегоше,  да  рас- 
пале  и  грађански  рат  у  земљи,  те  по- 
зваше  потраживача  ируне  угарске  Бо- 
риса,  да  устане  и  круну  отме  закони- 
том  краљу  Бели  П. 

Јелена  виде,  у  таким  приликама  гле- 
дап  ц»08  пј»сте,  значнло  би  бацати  се 


у  иропаст,   те  науми,  да  јуначки  том 
на  пут  стане. 

Смисли  и  довије  се,  да  за  времена 
змији  присојкињи,  издајству  на  огњи- 
шту  свом,  петом  за  врат  стане  и  смр- 
ви  је. 

Сазове  сабор  у  Арад  г.  1136. 

Сабор  се  састане. 

Бела  П.  дође,  посади  се  на  престо 
и  знак  даде,  дасе  отпочне  саветовање. 

У  тај  мах  уђе  краљица  Јелена  без 
сјаја  и  накита,  али  величанствена  по- 
гледоми  држањем,  снајмлај^им  дететом 
на  десници  руци,  а  левом  друго  троје 
деце  за  собом  водећи. 

Чим  у]^е  овако  стаде  говорити: 

,^Баша  честитост  и  правдољубивост, 
витези  Мађари,  нека  допусти  жени,  ва* 
шој  краљици,  што  јој  по  вашем  земаљ- 
ском  уставу  не  пристоји. 

Свак  вас  ужива  благодет  вида  очи- 
њег,  с  милином  гледате  очима  на  по- 
тоњу  наду  миле  отаџбине  наше  у  ру- 
кама  мојима.  Само,  ено,  ваш  честити 
краљ,  дечице  ове  бедни  отац^  ннти  гле- 
да  сунца  ни  месеца,  инти  бела  света, 
и  у  свету  лепоте  и  дражи. 

Авај,  туго  нонајвећа,  краљ  не  види 
навернимасвојимаизразе  срца  и  душе; 
краљ  не  види  ив  очију  честитих  између 
вас  да  прочита  то,  као  што  ви  у  њега 
на  лицу  бол  и  тугу  видите. 

Верни  моји,  честити,  бани  и  ви- 
тези!  Ви  кажите  мени,  ко  то  бсхуне- 
сретници,  што  на  вашем  садањем  краљу, 
на  оцу  ове  деце,  учинише  грозан  пре- 
ступ,  за  младости  му  очи  ископаше. 
Ви  их  знате  и  познајете! 
Ту  су  међ  вама,  силни  и  одлико- 
вани,  пркосе  и  Богу  и  људима,  и  по- 
носе  се  наградом,  коју  добише  за  то 
своје  богонрско  злочинство! 

На  ноге  витези,  честити  и  храбри! 
Казните  с  места  преступнике,  сатрите  их 
на  мах  све  до  једног,  сачувајте  свога 
краља,  ову  децу,  и  себе  сдме,  да  зе- 
мљм  овој,  драгој  нам  домовини,  накоот 
њнхова  не  починн  и  ввше  ала!  Брвљу 
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њиховом   освештајте  арадско   поље^*  да 
правди  божијој  буде  судиште!" 

Јелена  изговори. 

Беседа  њена  дирне  све  који  нису 
били  умешани  у  то  крвно  дело;  сузе 
њене  на  пдач  нагнаше  отврдле  у  рату 
оне  великаше  ма]^рске. 

Мачеви  севнуше,  сабор  се  претво- 
ри  у  разбо1Иште,  а  крвиици  злочин  свој 
главом  платише. 

То  и  тако  И9ради  Јелена,  мудра 
женска    глава,  још  мудрија  владарица. 

У  оно  доба  друкчије  бити  не  могаде. 

И  земља  угарска  би  спасеиа  од  са- 
мовоље  и  себичности  великаша  и  од  њи- 
хова  отимања  око  власти. 

И  колико  прека  и  јуначка  беше  на 
том  делу,  толико  исто  после  на  миру 
чврстом  владом  могаше  одати  се  умном 
напретку  и  благоетању  земље  ове. 

И  што  Угарекој  не  прибави  ни  ве- 
дмкн  Владислав,  женска  глава,  Српкиња, 
то  учини  и  изради  —  рашчистн  метеж 
и  смутње  у  драсави,  и  уништи  раздор 
смлних  великаша. 

За  живота  мужа  свога  така  беше 
Јелена,  а  по  смрти  његовој,  одмах  трећи 
дан,  за  краља  угарског  крунише  свога 
најстаријег  сина  Гезу,  дете  нејако  од 
10  година,  те  себе  1фогласи  регенткињом. 

Још  показа  она  мудрост  државну 
тим,  што  у  земљу  дозва  два  Србина, 
два  велика  човека,  да  јој  буду  од  по- 
моћи :  мужа  сестре  своје  Белуша,  мало 
за  тим  палатина  угарског,  и  брата  му 
Уроша. 

Јелена  је,  и  до  века  б^ће  понос 
српеком  народу,  као  што  је  и  пове- 
санца  Угарске  бележи  у  знамените  вла- 
дарице  своје. 

« 

Царица  Милица  оснјава  милом  све- 
тлоБ^у  последње  часове  српске  само- 
стадности,  српске  царев№е. 

Беше  то  дивна  женока  глава,  која 
е«  одликовашб  дубљиИои  осећаја,  пле- 
1  кшггошћу  душе,  нежним  срцем^  при- 
<ј  |М0ућм  вве,  што  ]€  мно.  Једнвм  реч- 


ју:  била  она  велика  и  као  жена   и  као 
владарка. 

У  двору  цара  Душана,  како  кажу 
књиге  староставне^  отхрањена,"  на  ту 
племениту  женску  шгаву  излила  се  ова 
чаробна  пријатност,  милина  и  величан- 
ство,  што  се  налазе  само^^по  вишим 
круговима  света  и  људскога  друштва, 
и  што  женску  главу  представљају  у 
чистој,    племенитој    светлоети  женској. 

Срце  у  Милице  топло  је  куцадо  за 
све,  што  је  могло  и  у  последњем  чаоу 
веру  у  народу  подићи  и  уздање  у  се- 
бе  учврстити. 

Народна  песма:  ,,3идање  Раванице^ 
дивно  казује  побожност  и  религиозну 
врлину  миличину. 

Цар  Ј[азар  слави  крсно  име,  сву 
господу  српску  на  славу  сазвао. 

„Таман  (5ише  вина  највишега, 
И  0  сваком  добру  бесеђаху, 
Ад'  пошета  госиођа  Милица, 
Лако  шета  по  царском  дивану. 
На  Њ0Ј8И  је  до  девет  ћемера, 
Ирпод  грда  до  девет  ђердаиа, 
А  на  глави  девет  перишана, 
Поврх  тога  круна  иозлаћена, 
.  А  у  њојзи  три  камена  драга, 
Сјаје  ноћом»  кано  дањом  сунце; 
Па  беседи  славноме  Лазару: 
Господине,  славни  кнез-Лазаре ! 
Зазор  мене  у  те  погледати. 
А  камо  ли  с  тобом  говорити, 
Бит'  не  може,  говорити  хоћу: 
Што  бијаху  Нсмањићи  стари' 
Цароваше  па  и  преминуше, 
Не  трпаше  на  гомиде  благо, 
Но  градише  с  њиме  задужбине,    • 
Саградише  многе  манастире. 
Ти  остаде  у  столу  њиноме, 
И  потрпа  на  гомиде  бдаго, 
А  не  гради  нигде  задужбине ; 
Бто  нама  не  ће  пристат^  бдаго 
Ни  аа  здравље  ни  за  нашу  душу, 
А  ни  нама«  ни  коме  нашему. 
Тад  говори  славни  кнез  Лазаре : 
Чујете  ли,  сва  Српска  господо, 
Шта  говори  госпођа  Милица, 
Јер  не  градим  нигде  задужбине  ? 
Хоћу  градит'  цркву  Раваницу 
У  Ресави  крцј  воде  Равана; 
Имам  блага  кодико  ми  драго, 
Ударићу  темељ  од  одова, 
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. ,      Па||у  цр|сви  оаградвти  цдатва,    «    . 
Саградићу  од  еребра  биједа, . 
Покрићу  је  жеженијеи  златом, 
Поднизати  дробнијем  биеером. 
Попуњати  дра1*ијем' камењем. 
Сва  гоеподана  ногегустала, 
И  чаено  ее  кнезу  пркдонида: 
.    Г|Мј1Р,  кнеже,  биће  ,ти  за  душу!'' 

0^0  је,  истина,  тек  у.песми;  али 
нцродна  песма  траг  свој  повдачи  иа 
Ж|шота  народног  где  нема  свбдочанства 
1»)^шч>1|  написана;  у  свакој  повесници 
предања  вааују  догаЦј  историјски,  ма 
доста  пута  и  обликом  магдовитим. 

И  доиста  кад  помисдимо,  како  су 
манастири  у  оно  доба  по  свој  Европи, 
а  нарочито  у  нас,  биди  једина  храни- 
лишта^  где  се  чуваху  историјски  спо- 
мени ;  кад  помислимо,  како  је  тамо,  по 
каду^рским  скровитим  ћелијама,  заса- 
ђева  кдица  потоњој  и  садањој  просвети 
и  образованости ;  кад  помислимо,  како 
је  народЕОм  животу  српском  отуд  по- 
никао  једини  извор  вером  и  књигом, 
који  га  је  извор  за  тешких '  времена 
одржао  и  учинио,  те  је  могао  васкрс- 
нути;  кад  све  то  помислимо:  онда,  до- 
иста,  ма  и  по  песми,  види  се  мудрост 
у  царице  Милице  и  њен  дубоки  поглед 
У  будућност,  што  настојаваше.  да  цар 
Лазар  сагради  манастир. 

Та  побожна,  пдеменита,  величан 
ствена,  и  срцем  и  умом  једнако  велика 
вдадарка  сеђаше  на  српском  престоду, 
те  отуд  распростираше  по  земљи  и  на- 
роду  врдину  и  побожност,  и  баш  онда, 
кад  тога  највишс  требаше,  у  сутону 
вечерњем,  мадо  час  за  тим  на  заходу 
српске  сдаве  и  државе. 

Турдц  .победише  на  Косову. 
.  Мидица,ојађенаженаивладарка,  ја 
вља  нам  се  у  новој  светлости ;  до  сад  је 
гдедасмо  у  сјају    најпдеменитијих  осо- 
бина    женских,  сад  нам  се  показује  му- 
дра  нодитичарка. 

Кад  се  већг  изгубило  много,  царица 
хтеде  да  бар  штогбд  спасе. 

Сама  стаде  на  пут  крајњоЈ    поги- 


бији,  и  нокуша,  да  стиша  тадасе  грдне 
несреће. 

Љубав  к  народу  своме,  жеља  да 
државу  спасе,  учини,  да  јој  је  и  нај- 
тежа  жртва  била  лака. 

Да  сачува  земље  и  народ  свој  и 
достојанство  владарско  у  народу,  даде 
она  Турчину  Бајазиту  за  жену  своЈу 
депу  ћерку,  прелепу  Мидеву. 

Бидо  јв  то  веће  ј  уначко  дело  у  поли- 
тици,  него  ди  икоје  веће  јунаштво  на 
бојном  пољу! 

Ко  уме  да  премери  љубав  мајчину 
к  своме  чеду;  ко  је  кадар  да  представи 
себи  осећања,  која  побеђене  обузимају 
према  победитељу ;  ко  је  у  стању  да 
појми  мржњу,  којом  је  хришћански  свет 
био  обузет  према  варварима :  тај  ће  од 
придике  знати,  шта  је  морала  Мидица 
претрпети  у  срцу  свом  ради  тога,  и 
како  узвишено  родољубље  мораде  је 
одушевљавати,  кад  могаде  мезимицу 
своју  дати  Турчину  за  љубовцу. 

Милица  је  том  жртвом  постигда,  те 
Бајазит  остави  на  миру  народ  српски, 
и  син  јој  Стеван  узе  владати  српским 
народом. 

Дотле  мудра  жена  мишљаше,  да 
јрј  било  места  и  делаујавном  животу 
народном.  Затим,  по  обичају  тадашњем, 
покадуђери  се,  укдони  се  са  светске 
позорнице  и  оде  у  манастир  Љубостињу. 

У  тој  задужбини,  и  својој  и  му- 
жевљевој,  а  коју  подиже  по  предању 
народном  за  спомен  најлепше  среће 
своје,  где  први  пут  уочи  Лазара  и  за- 
милова  га  —  у  том  манасгиру  као  и- 
гуманија,  по  имену  калуђеричком  Јев- 
ђенија,  сврши  потоње  дане  своје  од  на- 
рода  љубљена  и  пажена  као  велика  ро- 
дољубна  Српкиња,  као  узвишена  жена 
и  брижљива  мати. 

Има  један  стари  споменик  и  у  том 
молитва  царице  Мидице,  потоње,  како 
видесмо,  кадуђерице  Јевђеније,  која 
нам  модитва  с  мадо  речи  све  то  по- 
тврђујс. 

Царица   Милица)  Јевђенија-  калу- 
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ђернца,  моогативцу  ноЈт,  да  јој  децу  бог 
благословн  и  упути,  да  му  служе,  каа 
што   је  и  отац  им  богу  служио: 

,,Смилуј  се  и  прости  мигрехе  моје;  Бс 
же!  Укрепи  децу  моју  у  светој  вери  и  по^ 
б4)жности  српској,  да  лепом  славомпо- 
служе  теби,  Богу  свом,  као  што  те 
славио  и  хвалио  господар  мој  и  муж, 
свети  —  покојни  родитељ  им,  кнез  и  цар 
.Зазар^'. 

Мало   која  жена  оставила    лепшег 
сведочанства  о  узвишеном  и    племени- 


том  каракте|^у'  в^жа  свога;  М(б^  је  где 
разговетније,  а  са  мало  речи,  исказана 
већа  и  топлија  љубав  и  дубље  пошто- 
вање  жене  спрам  мужа  свога;  мало  се 
која  мати  простије  и  лешпе  Богу  мо- 
лила  за  децу  своју! 

Му^  је  њезин  био  њој  узор  међу  до- 
брим  и  племенитим  људима;  безазленом 
вером  као  дете  казује  она  то  у  -  моли- 
тви  Богу  своме,  и  све  што*  од  Бога  моли 
јесте  —  да  јој  деца  буду  као  што  им 

је  Отац  био!  (Наст«вж&е  св.)' 


срцу  ми  иесма  смерна, 
На  руци  ми  љуба  верна, 
На  гуслама  венац  мали 
Пријатељи  што  мн   дали; 

Ној  малени,  драги  венчс! 
И  мелеме  и  целенче: 
Не  чини  ми  жао  души, 
Не  суши  се,  ој  не  суши ! 

Не  сећај  ме   нролазности 
Ништавила  и  прошлости, 


УСРЦУЖ.; 

Дај  да  опет  певам  мадо; 
Срце  ми  се  раздрагадо. 

Дај  да  неанам  тешку  бригу, 

I        .  Да  ватворим  жића  кшигу, 

Д|ц  да  боле  не  осетим 

У  свет  песмом  да  полетим. 

I    ■•        • 

У  свет?  Нећу.  Хладан  ми  је, 
На  дому  ме  љубав  грије, 
I  А  та  љубав  што  ме  грије, 

'  •  •  • 

Од  свег  света  дража  ми  је. 

Нита  ИопбшЛ. 


СЛИЈЕПЛ  ЗДРОБЈБЕНД. 

ПРИПОВИЈЕТКА  ИЗ  БОСАНСЕОГ  УСТАНКА. 
а  кобна    љета    18Г**.    што  би- 


јаде!  .  . 

Јадна    раја    поља    житом 

засијала,  бијесну  Турчину  на- 
мијенила  на  невољи;  Србин  сија',  Тур- 
чин  жео;  Србин  копа',  Турчин  врво, 
Србин  нрашио,  а  Турчин  иревијава'... 

Ђе  невољник  с  прамаљећа,  ђе  се 
са  љета  тргао  и  радио,  ту  се  Турчин 
у  јесен  наужива',  ту  се  блага  нагума'. 

Јесен  је  на  прагу,  љута  ће  аима 
31  њом  у  поћеру,  а  голотиња-си- 
р  >тиња  бјежи  с  дома,  бјежи  које  гори 
)  збјегове,    коЈе  ускдче  и  тражи   уто- 


чишта  —  оставља  згаришта.  тадна  ку- 
ћишта,  све  опусти  Туре  силовито. 

Било  вече  по  Огњеној  Марији,-тек 
се  први  сутон  хватати  стао,  вечерња 
румен  се  разлијевала  по  брдима  и  до- 
.10вима;  свака  гранчица,  рек'  би,  златом 
је  обливена,  сребром  окована,  зелено 
лишће  тихо  треперило,  бисер&м  је,  мис- 
лиш,  било  окићено.  Ниђе  не  било  зе- 
лене  травице,  која  се  не  ћовила  за  ти- 
хијем  повјетарцем,  што  је  оа  чарне  го- 
рице  ћарлија'. 

Било  небо  ведро,  ал  се  цј^то  за 
магљело,  силни  громови  из  ведра  неб- 
ударати  стали,  небесна  се  хука  зачула 
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причуо  се  страшан  урнебес  ед  каеабе, 
што  је  прва  била. 

Прек'  Вучјака  се  крдо  забијељело, 
илахо  се  блејање  на  далеко  аачуло,  и 
срцу  се^  сваком  човјеку  ражалило,  није 
шала  раставити  крдо  од  пастира,  од 
пашњака,  од  пландишта,  ђе  се  тужно 
већем  навикнуло. 

Стадо  јави  њих  седам-осам  друга, 
врли  друзи  из  чете  устаничке;  ови  ја- 
ве,  а  за  њима  се  дали  Турци  убоји- 
це,  други  их  држе,  на  око  дочекују, 
нишаном  их  %дрављају  и  љуто  обарају. 

Развиле  убојице  алај-барјак  царски, 
ударају  тешки  таламбаси,  а  војска  ти 
ено  гола-боса,  све  Фукара,  сама  нево- 
ља  и  јад,  хоће  плијена,  хоће  крви  ра- 
јине,  а  н  жа'  им  је  пљачке,  што  је 
однијеше  усташи. 

Из  даљине  си  већ  оком  дозрети  мо- 
га',  ђе  тек  десети  морда  пушку  држи 
прек  рамена,  а.јатагана  већ  је  више 
било,  ал'  што  вичу,  што  ала-хилачу, 
да  се  хори  и  брдо  и  до,  а  сваког  бра- 
та  у  срцу  зебе,  јер  му  се  спрема  јад 
и  туга,  скоро  ће  му  се  вити  на  дому 
црвена  застава,  скоро  ће  му  кућу  плам 
обузети. 

Мало  времена  постајало,  па  мањи- 
на  наже  низ  плећину,  а  Турад  запуца 
за  њима  низбрдице,  ал  Бог  и  срећа  та- 
ко  дала  те  од  нашијех  ни  један  не  по 
гинуо,  а  од  Туради  је  њих  двоје  тро- 
је  повикнуло:  Аман,  аман,  одох  про- 
року  у  џенет! 

За  мало  би,  и  пушке  умукоше,  ти- 
шина  вечерња  се  мало  могла  разабрати, 
и  мога'  еи  дочути  из  даљине  вриску 
јодеце  ојађене,  можда  остављене!  Прво 
сумра^*е  обгрлило  висока  брда  и  до 
лине,  миле  драге,  и  дубраве,  црна  тама 
све  шаром  покрива,  ни^^е  ти  није  тиха 
разабрати  гласка,  тек  ти  са  Вучјака 
долијеће:  „Алах-ил  алах,  руши  рају, 
љута  ђа^урина!** 

Сину  муња  и  одсину  пусто,  гром  не 
пуче,  ал  ое  сину  ватра  на  недоглед  — 
сташе  Турад  куће    рајине    палити,  ал 


нека,  екупо  их  је  и  та  паљегана  стам, 
доста  је  мртвијех  глава  остало  на  зга- 
ришту,  да,  нека,  да  зна  Турчин,  како 
Србин  дом  свој  остављл. 

Мало  било  па  се  разведрнлф!  У сташн- 
ма  индат  похита',  а  Турад  се  плахо 
уплашила,  те  нагла    путем  безобашрце. 

Најнакрај  стоји  чардак  мали;  око 
њега  се  вито  посавило  грање,  сав  је 
чардак  у  гај  обраса';  часком  си  мога' 
помислити,  не  ће  га  Турад  нипримјетити, 
те  ће  чардак  на  миру  остати,  часом  о- 
пет,  е  је  ту  стража  какна,  кад  чардак 
слободно  стоји  а  из  нутра  ен'  долије- 
ће  гласак  милог  поја  грла  ђевојачкога! 

Зла  несрећа  Туре  једно  нанцела  на 
поток,  што  је  испод  чардака  мио  жу- 
бор  жуборио,  хтјело  ваљда  напојитш  н 
себе  и  коњица.  Туре  ово  не  било  ии- 
ко  други,  већ  баш  главом  Омер:  Зара* 
ревић  —  четобаша    оиој  чети    пустој. 

Доша'  до  потока,  ал  се  не  сагнбље 
хлаЦној  водици,  заборавио  на  љуту 
жеђ,  ухом  пак  прислушкује,  откуд  ми- 
ли  пој  оно  долијеташе.  Чује:  пој,  ал 
му  се  тужан  учинио,  причу  му  се  у- 
прав  бугарења,  а  не  пјесма-радованка. 

Што  вшпе  слуша,  боље    разабира! 

Брже  дору  саћустечио,  а  наже  пу- 
стијем  кроком  ка  двору,  ђе  му  се  он1ц 
гласак  учинио,  да  се  разлијега'. 

Право  иде  ка  чардаку  на  врата,  ла- 
ко  их  Туре  отворило,  јер  су  мало  и 
отшкринуто  била. 

Тихо  иђе  лакијем  кроком,  ал  се 
плахо  бцјаде  изненадио,  кад  виђе  дје- 
војку,  ђе  смјерно  сједи  и  танко,  гласо- 
вито,  поп1дева. 

„Алах  је  алах  и  његов  пророк  Му- 
хамед,  ђевојко ;  ајде  устај,  џанум,  од 
сад  ти  ваља  бити  ханума  у  мом  харе- 
му.  Та  што  је  вала  ђе  гођ  на  бије- 
лом  овом  свијету  свиле  и  кадиФе,  све 
ће  ти  се  душо  набавити,  ако  ти  само 
по  вољи  буде.  Дин  ћеш  грлити,  иман 
ће  те  помагати.^ 

„Јок,  никад,  пусто  ме  прије  про- 
гутало    море,  него    што  ја  вјером  сво- 
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јм  преврнуда,  прије  ме  на  ватрици 
иеторјел,  прије,  да,  и  сдуха  ово  изгу 
бида,  па  онда  да  не  видим  ни  бијела 
данка  ни  јасна  мјесеца,  нит  да  чујем 
мила  пјевуцања  тичјега,  нит  јасна 
грома  са  небеса!  Ох,  иђи,  утворо,  ис 
1фед  мене,  склони  ми  се,  доста  ми  је 
јада  мога,  још  ме  и  ти  расгужујеш 
јаднкцу  невољницу  !^ 

Бојаиа  тако  се  звала  небога  ђевој- 
ка  —  јадна  ојађена  скочи  бона,  а  ру- 
кама  на  окодо  стада  пипати.  Туре  се 
нашдо  на  невољи,  видио  је,  ђе  ђевојка 
сдијепа  бцјаде. 

Кад  но  дани  бидо  о  Ђурђеву  данку, 
тад  серастајао  са  оџаком  Бојанинимјед- 


но}  чети  четобаша,  Михојко  се  ввао,  ад  га 
нјеко  био  подло  потказао  и  двор  им  оп* 
кољели  Турци.  Ту  се  би^  веље  заме- 
тнудо  крешево.  Четобаша  је  умакао 
гори  у  њедарца,  насјека'  се  доста  по- 
ћерника,  ад  је  јад  наша'  ђевојку  Бо- 
јану,  ватра  је  по  оч1ду  из  кубура  осуда, 
те    изгубида  оно  вида  очњега., 

Лице  јој  је  остало  још  онако  свје- 
же,  недирнуто,  још  остаде  .бујне  ру- 
мен-јагодице,  а  подрасде  и  обрвице  и 
трепавице. 

А  сад  је  сиђела  у  изби  својој,  и 
не  знала,  какав  се  холуј  подигао. 

(Наставкће  се). 
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Провпп  N3  шцџш  ^шг  јнивота  од  I.  Сјмкијовији  Са  пошог  слоИодм  ировооИмдшир. 


во  је  дакле  Кијев!. ." 
Тако  је  ускликнуо  Јосиф 
Васиљевски,  кад  је  ушао  с 
колима  у  ову  стародревну 
варош.  Формалности  при  варошкој  ка- 
пији  тргде  су  га  из  мисли,  а  одмах 
за  тим  нашао  се  посред  варошких  у- 
лица  и  лепих  здања.  Срце  му  је  поче- 
до  радосно  куцати  —  та  он  беше  млад 
а  чезнуо  је  за  велико  варошким  жи« 
вотом,  којег  је  само  по  оиисивању  и 
казивању  познавао! 

„Ово  је  дакле  Кијев!**  опетовао  је 
он,  удишући  у  широке  груди  свежи 
ваздух. 

Чивутска  кода,  на  којима  се  возио 
дагано  се  кретала  труцкајући  се  о 
сваком  повећем  камену. 

Висиљевском  се  досадило,  да  још 
1уже  испод  арњева  седи,  те  заповеди 
^ивуту,  да  тера  у  најближу  гостиону 
X  сам  је  пошао  иешице  поред  кола. 
)ндеси}а  људи,  као  што  је  то  већ 
)бпај  у  већим  варошима,  ишда  је  та- 
10  амо ;  дућани  су  се  бдистади  својим 
мозима,  кода  су  јурида  по   удицама, 


а  поред  новог  дошљака  брзо  су  један  за 
другим  продазили  трговци  просјаци,  вој- 
ници.  попови  и  многи  други.  Тог  дана 
била  је  баш  пијаца,  па  с  тога  није  ни 
чудо  што  је  варош  живља  била  но 
иначе.  Ту  се  ништа  бадава  не  ради: 
ни један  покрет,  ни  једна  реч  не  пада 
бадава.  Све  јури  ту  за  својим  посдом: 
трговац  за  својом  радњом  и  профитом, 
чиновник  се  жури  да  врши  свој  зада> 
так,  варадице  гледају  шта  ће  најлакше 
моћи  заквачити  —  једном  речи,  свако 
има  извесну  цељ  пред  очима,  па  у  сљед 
тога  настаје  између  свију  борба  час 
жешћа,  час  тиша. .  . 

„Та  ово  је  права  буна!"  помисдио 
је  Васиљевски,  који  још  никад  у  Кијеву 
нит  у  икојој  другој  великој  вароши 
није  био.  „То  је  живот!^  Затим  поче 
размишљати  о  големој  раздици  изме^у 
тескобног  живота  у  каквој  маденој  ва- 
рошици  и  између  пространог  дедокру* 
га  у  ведикој  вароши.  Из  тих  реФлек- 
сија  трже  га  познат  један  гдас 

„Та  је  си  ли  ти  то,  ЈосиФв?!^ 

Васнљевски  се  осврнуо  иносматра 
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ше  иеколико  тренутака  човекц  1;ој« 
га  је  1<о  имену  викнуо  па  за  тим  ра- 
шири  руке  и  ускдикну : 

„Ах,  ти  ли  си  то,    Густаве    мој  !" 

Густав  беше  мршав,  мали,  а  отпри- 
лике  23  године  стар  човек;  дугачка, 
кестенаете    боје    коса    падала    му    је  '  „Проклета  астма,  већ  мг  од  по  годинв 


^Шта  4ћ  му  то  нагло  сметати?" 
^Смрож1х  дно  је  хобар,  шв   просх 
човек  —  беше  ковач.^ 

„А  што  ти  је  сад  дозвомо.?^ . : 

„Умро  је  сиромах!^^ 

„А,  тако!**  рече  Густав    кашфу^! 


скоро  до  рамеиа,  а  уз  то  јс  због 
црвењикастих,  подсечених.  бркова  из- 
гледаојош  старији  него  штојеуства- 
ри  био.      * 

„Како  ти  иде  Јосифс?  За  што  си 
дошао  амо?  Дошао  си  на  универзитет 
је.  ;?и 


9" 


„Врло  добро;  живот  је  без  знања 
до  зла  бога  јадан.  А  у  који  ћеш  се 
Факултет  уписати?" 

„Не  знам  још.  Прво  ћу  се  оријен- 
тисати,  за  тим  ћу  учинити  и^ор." 

,,Промисди  се  зрело.  Ја  сам  овде 
већ  више  од  годину  дана  ја  сам  се 
дакле  могао  оријентисати.  Ја  жалим, 
што  сам  се  у  почетку  на  ову  моју 
струку  тако  брзо  одлучио,    али  шта  ћу? 

—  Да  се  вратим  натраг  —  доцкан  је 
а  да  идем  напред  —  зато  опет  немам 
снаге.  Лакше  је  учинити  какву  глупост, 
него  *е  опет  поправити.  —  Сутра  ћу 
те  одвести  на  универзитет. 

Међу  тим  пренеси  твоје  ствари  к  ме- 
ви,акојошнисинашаостан.  Мој  станније 
дадеко  одавде.  Са  миом  можеш  учини- 
ти  почетак,  па  кад  ти  ја  постанем 
досадан,  а  ти  онда  тражи  себи  другог 
колегу." 

Васиљ^ђскијеусвојио  Густавов  пред- 
лог  и.  за  врло  кратко  време  налажаху 
се  већ  обја  у  маленој  ђач^сој  соби. 

„Одавно  се  нисмо  видели;  вишерд 
годину  дана  прошло  је  откако  смо  ђи- 
мназију  свршили"  —  отпоче  Густав 
разговор,  мећући  ЈосиФОве  ствари  у 
Један  угао.  „Више  од  годину  дана  — 
то  је  читава  вечност!    шта    си  ти    за  '  мисли  произилазе  из    глава    оних    што 


кињи !  Ти  се  ваљда  чудиш  што  ја  та- 
ко  тешко  дишем?  Чекај,  и  тц  ћеш  се 
томе  научити  док  будеш  скапавао  да- 
њу  ноћу  над  књигама  као  ја.  Ни 
једног  тренутка  немам  мира,  а  уз  то 
се  морам  борити  са  нуждом  као  нико 
на  свету. .  .  Имаш  ли  новаца?^ 

„Све,  што  сам  од оца  наследио  претво- 
рио  сам  у  новац,  па  имам  сад  управо. 
две  иљаде  рубаља.^ 

„ Двадесет  стотина ! .  .  Биће  доста. 
Ах,  како  ме  кињи  ова  проклета  астмаТ  • 

Да,  да,  учити  се  мора!  Дању  на 
предавању,  ноћу  на  послу,  неможе  чо- 
век  да  се  испава,  е  тако  ти  је  код  нас! 
Кад  се  будеш  са  нашим  животом  упознао 
онда  ћеш  појмити,  шта  универзитет 
значи.  Данас  ћу  те  одвести  у  кдуб, 
или  боље  рећи,  у  биртију,  јер  се  ти 
са  друговима  упознати  мораш.^ 

Густав  је  без  престанка  по  соби 
спремао  а  притом  је  тешко  дисао  и 
кашљао.  Посматрајући  његова  погнута 
плећа,  упало  лице  и  дугу  косу,  пре 
би  човек  рекао,  да  је  изнурен  разуз- 
даним  животом,  а  никако  радом.  Ади 
оне  силне  књиге  исписане  теке  и  си- 
ромашност  собног  намештаја  и  сувише 
је  1асно  сведочило,  да  Густав  припада 
оној  врсти  ноћних  тица,  које  над  књи- 
гом  нагнуте  скапавају  и  које  у  пре- 
мишљању  0  једном  акцентујисаном  или 
неакцентујисаном  писмену  умиру.  Јо- 
сиФ  је  међу  тим  удисао  собну  атмос- 
Фсру  снажно;  ова  собица  била  је  за 
њега  нова  и  уједно  изоловани  свет. 
„Ко  зна    —    мишљаше    он    —    какве 


све  то  време  радио?" 


седе  у  четвртом  спрату?  ко    зна    как- 


„Седио    сам  код  оца,   јер  ме    нијс  I  ву  будућиост  такве    мансарде    науци, 
хтео  пустити  да  одемна  универзитет. "    спремају?"  (НаставнНе  се)- 
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напксао 


есвик  је  веи1так  евојега  народа.  Пе 

снвха  може  само  његов  народ  схва- 

титн    н  разумети.    Друге   вешти^е 

еу  оак  01Ае,    јер    средетмц    којима  се  по-' 

јављују,  јееу  овће    ехмпгамм  ва  цело  чо- 

вечанство.    Песенк   дакке  може  само  оном 

народу  припадати»  на  којем  |е  јегаху  сво- 

је  песме  спевао.  Језик  је  пак  средство,  ко- 

јим  се  предмет  песнички  појављује.  Пошго 

пак  сваки  чдан  једнога  народа  зна  свој  је- 

зик,    то    је    сваки  мање  више  песннк.  Ади 

од  правога  песника   итте    се  нешто  више. 

Прави  песник  мора  бити  урођени  геније   и 

вештак.  Има  песника,   који    имају    сиднога 

нодета,  али  нису  вештаци,   где    који    опет 

песвици  мада  несу  генијални,  дотерали  су 

науком,  учењем  и    вештином   да  су  добри 

песници.  Од  правога  песника  пак,  чије  пе* 

сме  ваља  да  одјекују  и  кроз  потоње  веко« 

ве,  иште  се  осим  урођенога  генија  и  вештина. 

У  српској    књижевности   међу  српским  пе* 

сницима  Сима  је  Милутиновић  песник  гени- 

]адни    од    највећега  подета,  али  оно  му  је 

друго    не  достојало    а  то  је  аештина,  коју 

)е  улагао   ва  обрађивање  песничкога  пред- 

мета.    Сима  Нилутиновић  може  се  испоре- 

Дити  са  сликаром,  који  наслика  какав  пред- 

мет  врло    вешто,   али  га  је  искварио  које- 

каквим   бојама    неприродним,  те  га  је  тим 

онакарадио.   Ако   песник   друге  мисди  уна- 

ша  у  своја  дела,  које  се  не  подударају  са 

мислима    онога    народа,    којему   он  припа- 

да,    онда  је    он  рђавим  путем  ударио,  ко- 

ји  ће  га  у  заборав  одвести.  Мисли,  осећа' 

ји,  назори    и  митљења  песникова,  не  знам 

како   да  су  истинита,  нем^ју  ипак  вредно- 

<  ги,  ако  народ   онај  не  зна  за  њих,  којему 

1  зсник  припада.  Сима  Мидутиновић  почиње 

•  ^оје  најдепше  дело,  Србијанку  овако: 

Нај  Европо,  .  .  .  Радамаата  рождша! 
Кључе  Еак.  .  .  .  а  решавај  Миное! 

Срет. 
Снлпога  је  похором  Душана, 
Негда  циглог  Марсу  содерника, 


Ускипљелим  с  Грбљановић'  крвљу, 
Стењ  Србије  дјетића  зачео, 
Породи  га  кришом  и  пребјез'ма, 
Одгаји  га  сузам'  и  пеленом, 
Па  га  шаље  на  Одимпа  песлак.  ,^.  »^х. 
Да  покуша  там  јунаштво  своје  и.  т.  д. 

Радаманто,  Бак,  Минос,  Марс,  све:€рби- 
ну  непозната  лица,  ма  да  су  у  сдећи  срп- 
ској.  Кад  би  ми  видели,  где  Марс,  Минос  у 
српском  ноаоришту  нзлазе  у  гуњцу  икал- 
паку  српском,  ми  би  се  смејали.  Сима  је 
Мидутиновић  несрећан  песник.  Истина  сил- 
нога  је  полета  иМао,  али  је  туђа  мишљења 
унашао  у  своју  поези)у,  за  која  није  знао 
и  незна  његов  народ.  А  и  одећа,  у  коју  је 
облачио  свбје  мисли,  није  по  кроју  народ- 
ном,  него  је  скоро  пола  страна,  па  нам  је 
с  тога  непозната  и  смеш11а.  Песник  мора 
бити  огледало,  у  којем  сс  огледа  дух  ње- 
гова  народа.  Он  мора  б1ГГи  највернији  фо- 
тограФ  свију  мисаи,  вазора  и  осећаја  на- 
родних.  Он  мора  имати  ону  чаробну  снагу 
све  те  вародне  [мисди  и  осећаје  да  заодс- 
не  у  прану  свечану  одећу  народну,  у  на- 
родни  језик.  Сви  генијални  песници  били  су 
истинити  тумачи  мисди  и  осећа)а  народ- 
них,  сви  су  познавали  језик  својега  народа, 
до  најмањих  и  најситнијих  Финоћа.  Сими 
је  Мидутиновићу  ово  друго  недостајадо* 
за  то  га  је  народ  и  заборавио  лоред  свега 
његова  силнога  подета.  Ми  ћемо  овде  при- 
бедежити  једну  лепу  алегоријску  песму  Си- 
ме  Милутиновића,  „Мазда'',  из  које  ћемо 
видети  како  је  грдна  штета,  што  је  хтео 
Сима  Мидутино1&и^  ударити  правцем  народ- 
ним  и  што  није  запевао  чистим  народним 
језиком,  што  није  заодео  своје  песме  у 
најсвечанију  и  најсјајнију  одећу  наше  на- 
родне  поезије,  а  могао  је  и  умео,  као  што 
ће  нам  ова  песма  казати,  а  особито  још 
као  што  се  види  из  песме  „Разновидје  ви- 
тежтва.^  Песма  „Мазда^  гласи  овако: 

У  превјечју  Свемоћија 
У  творивца  ведру  плавну 


1*1? 
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Тма  авнјбзда  арнмамЈвује 
Омртва  гЈеда  кратковидне/ 
Да  заб&еште,  да  с'  изгубе 
У  красоте  премудрости; 
Ади  духа  себи  својна 
Лахким  криЈ'ма  н  овнан'ма, 
Доназрети  мож'  свнјете 
Из  озрачја  светворења 
Рађавше  се  сад  и  свагда, 
Јав*ма  живот  разстиравше, 
Ток  вртјевше  око  себе 
За  имат  се  нзброниим, 
Честитним  сдовесњац'ма 
Ко  тварцама  добра  стојним, 
На  торжество  довончања 
Јако  нова  таког  св^јета 
Слетјели  се  Арханђеди, 
Стоокати  мдогокрнлни 
Просдавјати  љубвом  вдадца, 
Учу^ат'  се  и  надивјат' 
Безконечну  мидостима, 
Неисцрпну  даровнма. 
Вако  згдасне  див  свишњије: 
„Сам  свој  творче,  сам  надвјечни! 
Бда1'остца  ти  све  превишна 
Испуњава  неиспуност', 
Разбуктава  дица  наша 
Сјат'  мјесецма,  грејат*  сунцим* 
Радоват' се  без  престанка. 
Јављањам  ти  божественим' 
Ко  С  начада  првог  створа 
Свега  т'  вељег'  непостижва; 
Ал'  чем'  исто  јоште  створи, 
Кад  ти  ништо  не  остало 
Чим  размдожит',  чим  прибавит' 
Свог'  суштества  свагдабићу, 
Свуд'  призор^ма  и  проввк^ма  ? 
Не  љубознан  неузнцјног; 
Не  ревнивост  Аду  својна. 
Век  нас  Фала  твојим  зват*  се 
Подстрекава  питати  те, 
Да  згарамо  лампадцама, 
У  иринос  ти  днвноотцама; 
Тн  д'  пак  сдовом  необњатни 
Боље  видиш  нутрост  нашу, 
Нег'  ми  сами  ак'  мног'очни. 
Макне  ве1)ом  владац  свега. 
И  свијети  сдоже  хуке, 
Одпјевну  им  тог  одвјетес 
у^Нзвјестно  је  мном  отврнће, 
Да  сјем  мене  крај  и  конац 
Имат'  мора  у  иространотву 
Свака  тварца,  и  ови  ов'јети, 
Што  не  тежи  к  мен'  нутрооћу, 
Кано  задуд'  што  шгат'  ни)е, 
И  времева  моот  оу  вјечннх; 
Пак  и  време  к^о  завремје 


Пред  оч'на  је  менм  вазда, 
И  моди  ми  с'  од  виЈека; 
Скоро  се  је  умодидо 
Тавне  точке  правитељу, 
Ком  сам  земљу  вовјерво, 
Да  јој  дице  опет  еаере 
Од  разврата  преузећа. 
Све  с'увијек  бдатни  сведо, 
Нејма  с'  веће  куд  на  ннже 
Против  мога  намјерења 
Па  надеаџ|а  здатна  доба 
Да  ускрсне,  да  с  обновне, 
Ваља  м'  пустнт'  Океава, 
Да  набујн  подус  дед'ма, 
Да  освјежи  врпшост  земЈ^е^ 
К  новој  тварци  вама  бднжој,^ 
0  наш  отче!  о  свег"  Творче! 
Хотња  т'  света  непремјена 
Будн  овде  како  свагда, 
Нег'  и  нашу  призри  модбу 
Прије  земна  кијамета, 
Прцје  страпша  љ^дству  суда, 
Сизводи  нам  прем^естјети 
У  евову  нову  т'  зв^ј^зду 
Одбраније  Герхардиће, 
Нек  доброту,  редкост  смртних 
Бдиже  тебе  удостоје  с' 
Продужати,  род  сновати 
Чист  анђедски  у  облиц'ма! 
„Намјер  сте  ми  погоднди, 
Буди  вама  што  желите; 
.  Чистим  срцам  неспорочним 
Нов  се  живот  и  нов  свијет 
Мном  уздиже,  кад  све  чезне, 
Него  више  сан  ја  хоћу! 
Задње  њнно  тамо  јутро 
На  земљици  а  у  зору, 
Кад  најслађе  смртнив  спава, 
И  уснива  да  ј'  у  рају, 
Тад'  вн  отцу  мадутака 
Гривном  свнјен  дуч  сунашца 
На  главудер  устакните, 
Преда  њ  став'те  гусле  пјевца, 
Како  с'  прене,  да  их  ведне, 
Кад  их  видне,  нек'  и  дигне, 
К  мени  путем  да  с'  њим'  бави; 
А  љуби  му  отмјеннјој 
Вдашнћедер  онесте  8в'језде 
Припојте  их  њојзи  скромној 
Баш  на  чело  радоведро, 
Нек  јој  св']етде  ход  у  вјечност, 
У  спасиште  л'  рода  људска, 
Пак  им  скупа  сви  се  јав^те, 
Изненада  с  пуним  дик*ма 
Нек  се  спреме  овв  оставит' 
Ништа  ј*  вемно  врам  овдаши^ем! 
Дјецу  днвиу  бевдоб^јем 
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К»  оншдхе  жека  уаму 

Свако  двоје  за  ручице, 

А  довеће  нек'  им  двоје 

Пред  њин'  иде  а  за  вама; 

Све  их  еобом  ви  онруж^теу 

Да  не  виде  нуда  ходе, 

Да  се  пута  н^  упуде 

И  висине  и  низокости; 

И  даЈвине  и  новооти; 

Ја  ћу  дугу  ооружити 

Бводавде  до  на  земљу, 

А  ви  да  их  на  крцоц^ма 

Ивведете,  узнесете 

Њоме,  стааом,  паче  д'  мостом 


За  такц)е,тм  етвсфемм;' 
Ради  њша  да  е^  Иеседс! 
Да  отвијет^ма  сј1^у  красма, 
Мен*  што  траже  уговјети, 
А  у:  „„Бдиж^еМ  снис1одјети."^ 
Но  између  тог  им  посда 
Нек'  бораве  ^ат  евовде 
У  створену  нову  св^јету, 
У  сходнијем  за  њи  кружју  (с«ери;) 
Нек  ми  с'  вје^но  убдажују, 
Тим,  чег^  смртни  с*  одказују, 
Што  д'  чоекА  прнбоаеава, 
А  одљуда  превражава  — ^ 

(Наставн&е  ее). 


ЛИСТАК 


ВАРОШ  МЕРМЕРА. 

(Пиеке  0  дута) 
Верујте  мн  читаоци  ни  сам  жељан  ла^ 
вориве  ни  најма&е,    јер  их  је  у  мојој  ота- 
џбини  Србији    врдо   мадо  бесмртника,  чију 
је  гдаву  она  китила,  а  не  чезнем  ни  за  пда- 
вим  небом  тадијаиским,  јер  сам    давно  пре- 
етао  да  чезвем  за  небом;  —  па  ипак  неш* 
то  ме  је  вукдо  н  покретадо  да  идем  у  зе- 
мљу   где   мирте  и  наранџе  цвате,  у  земљу 
где  је  во1се   1аг  шеп1е  постада  не  само  из- 
река  но  и  обичај  народни.  А  ко  неби  ишао 
у  вемљу  Дантеових  Беатрича  и  Петраркиних 
Лаура.  у  земљу  где  је  песма  и  сдика  ство- 
рида   идеаде   којима  се  дивимо     И  ја  који 
сам   одавна   жедео  да  дишем   ваздух   који 
дува  по  приморју  дигурском,  и  да  у  хдаду 
поморанџином   гледам  деце    земљахиње  Ра* 
•аидове,  и  да  се  дивим  величанственој  бе- 
скр^јности    мора;  —  ево  ме  једва   једном 
под  пдавим  небом  тадијанским,  воје  је  сад 
на   жадост   обдацима   превучено,   ево  ме  у 
месту  где  наранџе  с  крушкама    продају,  и 
где  даворика  није  тако  ретка  као  код  нас. 
А  ви  којн  чезнете  за  давориком,  ви  којима 
иопрсје  није  овековечено  бедим  карарским 
мермером,   хајте  у  Итадију,.   дој^ите  у  Ка- 
рару  да  видите  где  се  читава  брда-  скупо- 
ценог  бедог   карарског    мермера   доме  под 
гдарцмма    чекића   вредних  радника,  и  где 
-шермеЈШи  комАди  чекају  само  вешту  руку  как* 
1ога  екудцтора.  Викоји  завидите  радикад* 


нјм  експдоататорима  београЖских  камених 
мауд&на,  дођите  у  Карару  где  б.ООо  рад- 
аика  свакога  дана  доваљују  комад  ло  ко- 
мад  од  брда  карарског»  и  која  експдоата- 
циЈВ  годишње  износи  ч^му  од  неких  6  ми* 
дијуна  динара,  дођ^те  овамо  да  видите  како 
се  шдпростији  мермер  продаје  од  160  до 
300  динара  кубични  метар,  а  најбољи  од 
300  до  1700  динара. 

Одавна  еам  жел^о  да  видим  Карару, 
која  је  без  сумње  бјар  посредно  имала  ути- 
цаја  иа  развиће  вештине  у  Итадијн,  јер  да 
није  бидо  Караре  са  Аеним  мермером  ко 
зна  да  ди  би  Анџедо  правио  Мојсеја  а  Ка- 
нова  Венеру.  И  гледајући  још  из  Авенце 
беда  мермерна  брда  Карарска,  ја  С1&м  и  не- 
хотице  помисдио  на  наш  студенички  мер- 
мер,  и  мислио  сам  да  ли  ћемо  ми  имати 
каквога  Анџеда  и  Канову  који  ће  га  овеко- 
вечити  -и  оживити. 

Пут  од  Ђенове  до  ЛШорна  спада  мад-не 
ме]^унајинтересантнијеи  најдепше  путове  у 
Италији,  цеда  обала  Девштска  вачичкана 
је  баштама  из  којих  вире  беле  и  лепе  куће 
са  равним  кровом,  а  жељезница  просецајући 
брда  пролази  кроз  60  тавника  (тунеда^,  из 
којих  кад  се  изађе  с'  десне  стране  указује 
се  бескрајна  пучина  морска,  чији  се  немир- 
ни  таласи  разбијају  или  о  кршевиту  обалу , 
иди  запљускују  песковиту  раван.  Из  Ђенове 
жељезница  подави  за  Ливорно  и  Рим  два 
пут  двевио.  Ј^  сам  пошао  посде  поди^,  и  у 


г^ 
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6  шсова  се  стнже  у  Авеицу,  ту  иде  /една 
грана  же&е^^ничка  за  Карару,  где  ее  за  че- 


де  илото  радионнца  у  кеЈша    ее  праве.н 
продају  етатуе  н  друге  равне    сднхе,  које 


тврт   часа  етиже.  ^Шта  ћете  у  Карарн  ?^    се  за  багатсЈу  могу  да  купе. 
однракао   ме  је  мој  еапутник    родом  Бава-  Мермер   се  вадн  нз  650    меота,  а  нај- 

рац,  који  поред  свеиолике  припеке  ипак  но-  |  бол>н  је  мајдан  у  седу  Торану,  н  ту  код 
саше  чизме  испод  кратких  пантахона  —  вн«  ]  брда  б^[го  нмаде  15  мајдана  од  којнх  Ро^- 
дећи  ме  где  издазим  из  кола,  „Како  шта  '  ^о  б^кез^го  даје  најбе&и  Ро1^асс10  комађе 
ку»  мдем  да  видим  мајдан  мермера,  који  је  '  за  етатуе,  Ва^о^^И  асталске  плоче,  а  Сипа 
за  вештине  од  толике  исте  важности  као  |  и  Сауе11а  (И  Сгв81о1а  дају  најбо&н  н  најлеп* 
што  су  племенитн  метали  н  драго   камење  '  ши  мермер  за  статуе.  И  неколнко   комада 

од  овога  мермера  ја  сам  наменно  за  неко" 
лико  наших  уображених  славннх  људи,  и 
ја  као  да  гледам  вако  се  будућн  скулпторн 
муче  око  нзраде  озбнљних  и  ђеннјалннх 
I  лнца,  а  иотомци  наши  како  се  диве  нзрадн 
вештачкој,  читају  бнограФнје  (ако  их  т.  ј 
буде)  славних  мужева  и  величцју  нх;  —  а 
ко  зна,  можда  ће  паук  испредати  мрежу 
око  попрсја  њиховог  место  венца  што  га 
мећу  на  главу  бесмртника,  И  заиста  ништа 


за  украсе  и  наките.^  Хоћу  да  видим  Ка- 
рДру  за  коју  ми  је  кекад  мој  проФСсордок 
још  ђаком  бејах  причао:  да  у  њој  ималепа 
и  као  сир  беда  мермера.  Хоћу  да  виднм 
ицко  иЗгледају  та  колосална  брда  мермер- 
на,  и  да  видим  место  чије  се  име  слави  по 
целоме  свету.^  Опростим  се  са  мојимсапу« 
тником,  и  кренем  сс  одмах  посде  тога  у 
Карару .  , 

Карара  је  још  од  вајкада  била  позната 


и  чувена    са  свога    мермера     Само    место    ми  смешније  није  до  кад  видим   људе  којн 


Карар^  дежи  као  у  каквом  котлу,  окру- 
жено  ода  свуда  брдима,  по  којима  расту 
масдине  и  пигбоди,  а  ивмеђу  њих  дижу  се 
депе  вмље,  тако  да  цела  Карара  изгледа 
као  каква  депа  башта.  Све  јавне  грађевине 
сазидане  су  од  самог  мермера,  а  та  се  ра* 
с|(ош  са  мермером  опажа  већ  и  у  Ђенови 
као  нпр.  на  универзитету,  на  коме  се  учио 

* 

сдавни  Мацини  вођа  и  покретач  за  у|еди? 
њењо  Италије,  где  је  одмах.у  ходнику  с 
деоне  стране  универзитет  подигао  пдочу 
мермерну  евоме  некадашњем  ученику.  Нај- 
депша  иак  мермерна  грађевина  јесте  црква 
^Ма^оппа  с[е11е  вгаг1б,^  која  је  сазидана  од 
најређег  и  најскупоценијег  мермера.  Гдеда« 
јући  ту  цркву  ја  сам  зажалио  што  се  тако  ди. 
ван  мермер  употробљује  за  такве  грађеви- 
не;  јер  у  Италији  најлепше  су  зградо  цр. 
кве,  ивглсда  као  да  катодичка  релиђија 
(а  то  је  канда  и  код  остадих^  не  може  да 
опстојп  беа  депих  цркви.  Чудан  ди  је  тај 
катодички  бог,  њему  треба  најпре  да  сази- 
даш  диван.  и  ведичанствен  храм  па  тек  онда 
да  му  ое  модиш  за  дуг  живот  и  спаеење 
душе.  У  „Лкадемијн  депих  вештина^  нахо- 
ди  ое  депа  абцрка  отарнх  н  модерних  ру* 


завиде  тренутној  сдави  гдекојих  људи,  и 
док  једне  сдушам  како  вичу  „осана^  дотле 
као  да  са  друге  стране  чујем  где  вичу  „ра- 
спни  га^.  Зато  и  не  завидим  људима  који 
жуде  за  сдавом,  јер  она  води  човека  у  про- 
паст.  Оиа  је  разорида  Картагену,  опусто- 
шида  Рим,  одвела  Наподеона  на  св.  Јелену, 
срушида  српску  државу  и  — опростите  за 
упоређење  —  отерада  Чумића  у  пожаре- 
вачки  затвор. 

Подазећи  из  Караре  јаса>^  дугопосма- 
трао  у  једном  дућану  статуу  која  предста- 
вља  како  једна  депа  девојка(а  зар  девојка 
може  бити  ружна  ?  питање  које  је  наш  ес- 
тетичар  Лаза  Костић  одавна  расправио  у 
корист  женокиња),  држи  међу  прстнћнма 
својим  дептира,  рекао  би  да  га  кара-што 
није  стадан  већ  јури  с  цвета  на  цвет  и 
оише  нектар  његов.  И  гледа)ући  ту  стику 
мени  се  чињаше  као  да  слушам  како  се 
мади  лептир  вајка:  о.пусти  медепа.сџњо- 
рињо,  ја  ниоам  томе.крив  што  морам  да.  се 
храним  нектаром  цветннм,  јер  Х)ез  тога  ја 
не  бих  могао  да  живим,  а  још  мање  кри- 
вице  може  бити  до  мене  што  ми  депо  цве- 
ће  отвара  мирисна  ведра  своја.  Пушт%ј  ме 


котвора  мермерних,  а  у  самој  варопш  има-  ј  ^^^^   сињорињо  мој  }е  жнвот  кратак,  још 
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иало  па  ће  ни  кркда  сиа.каксати.  к  ја  ћу 
морати  да  тражим  себ^и  гроб  у  цвету  как- 
вом.  И  док  ја  гледах  ту  лепу  слику,  иза 
мене  стајаше  један  Немац  који  полако  пе- 
вуцкаше  ону  лепу  песму  Х^зенклеверрву : 
„као  што  ружа  у  топлом  лету  умире  од  вре- 
лоР'  пољупца  сунчевог,  као  што  кринову 
чашу  за  мртвачки  рандук  лептир  тражи 
спрам  месечине,  као  гато  у  наручје  ноћно 
пада  уморан  дан,  као  што  песма  бруји, 
као  што  се  звезда  гаси  у  висинама  небес^ 
ним,—  такву  смрт  ја  желим,  тако  чисту  и 
тако  лепу." 

|. 

КЊИЖЕВНОСТ. 

Логјш  за  шхоле  и  за  еамоуке,  нарочи- 

то  за  учитеље.  Израдио  Петар  Радуло- 
в  и  ћ,  управитељ  срп.  учит.  школе  у  Карлов- 
цу.  У  Београду.  краљевско-српска  државна 
штампарија.  1882. 

Логвка  што  се  предаје  код  нас  у  највшшнм  раз- 
редима  средњи!  ШЕОла  у  овом  данашаем  о#лжку» 
предатом  но  већој  честн  из  даввашњег  средњег  ве- 
Еа  сходастнке,  једна  је  са  свим  непопударна  наука: 
сматра  се  уопште  31^  врдо  сухопарну  и  да  је  пужно 
ннати  ведико  стрпљ^ње  и  већ  добро  развнјену  па- 
иетда  би  могли  схватити  и  савладати  њен  апстрак- 
тни  предмет.  У  исто  доба  пак  математика,  која  није 
мање  апстрактиа  почвње  се  одмах  у  првом  основном 
раареду,  где  је  гдавно  раавцјатн  ум  и  мишлење,  Ја- 
мачно  дакде  као  моБно  средство  ва  л^о,  Где  је  ту  до- 
гика?  Мате^атика  и  граматнка,  чц^и  закоим  ^е  само 
тек  да  почивају  ва  начедима  логичким  као  па  сво^ 
ме  темеЈБу,  јер  је  иото  сдучај  и  са  осталлм  ћаукама 
него  се  за  њих  сувише  хахе  и  да  пису  друго  до 
чнста  одичена  логика,  па  оне  да  су  почетно  сред- 
С7В0  •ормадиог  образовања,  а  •ормадпа  догика  та« 
ман  последње!  Ова  противност  у  слухби  и  употребн 
тако  сродних  дисципдииа  за  умну  днсциндипу  мог- 
да  би  на  први  поглед  да  се  учипн  пекоме  да  зах- 
вата  еа  свнм  дубоко,  у  сам  корен  Фидософцје  наука 
мефу  тин  кад  се  обазрено  на  другу  страну  внднно 
где  се  догика  даде  удеситн  такојЈ^ер  за  првмарну 
наставу,  и  све  стоји  сано  до  пачина  како  се  схвати  и 
нрестави  њеп  преднет. 

Заиста  подохај  и  одношај  догиве  оваке  каква  ЈС; 
н  других  иаука  опет  у  њиховон  даиашњен  стању 
глвини  Је  уврок  реченој  непрндичностн.  По  нашен 
нншлењу  оп  лехи  у  тој  .околностн,  што  у  Ненаца, 
од  крЈих  је  ни  примано  и  учнно,  догика  се  још  пи- 
хако  не  снатра  као  друге  познтивне  науке  н.  пр. 
споненуте  натенатхка  и  граматнка,  него  им  је  Једна- 
Ео  део  шоод#ијо,  х  то  нетшвичва  Фидософцја,  па 


1^  је  тавон  обфхф^Ју.  1то  Бе  реВи  у.  догику  се.  вопрб- 
отано  нешају  питања.  спекудативнв  природ«  прв<№а 
реда,  0  суштини  н  порекху  догичких  облика  и  љ^д* 
скога  знања;  н  све  се  узинаса  субЈективве  с»рраАе,  4 
казуЈе  и  за  сане  почетиике  слогон  преаунЈ1м>  «1гдо-' 
С0АСК9Х  техиич(ких  .наЈапстрактвиЈнх  ивраза.  Т4ка  Ме- 
таФизикон  скроз  зачхњена  догика  нохе  опда  дабоИе 
да  изгледа  врло  .свечапо  и  као  нека  са  евнИ  ^меиа 
етудцја,  коЈон  се  обавезпо  круннше  вруг  нах^г  М 
средњег  васпитања;  ади  ће  она  тешко  омилМТА  И^'^ 
четпику,  и  саноуку,  коЈн  Бе  Једва  добити'  воЈЕ^,  д1| 
према  вахности  ну  откииу  и  посвете  -  толико  врене« 
на  и  труда,  ходико  )е  нухно  да  се  свак|г  образоваи 
човек  уцозна  са  овин  скунон  паЈосновн1ЈВ1^  С|1еоп<' 
штих  истина,  коЈина  као  апсодутно  н  искључио  већз- 
нењивина  ми  се  једнако  руководнно*  и  у.ниаиве^^у 
свакидашњег  хивота  и  у  онон  Н1двнше  науке  и  •мдо* 
соФиЈе.  —  У  тоне  да  догици  прибаве  љубМтеља-  -и 
поштоватеља  таво  рећи  у  сва|сон^  узрасту,  Бнглозн 
су.  успели  дадеко  боље  пего  Ненци,  те|  инаЈу  у  њих 
за  све  ступњеве  паставе  удешене  ручне  књиге  та- 
кођер  за  логнку  хао  год  за  натенатику  и  за  с|а« 
ку  првродну  пауку.  Од  Једнога  сано  пнсца  1.  Џе^ 
вонса,  бившег.про«.Ловдонсног  свеучидншта«  изиш- 
де  су  н»  пр.  оснм  других  доги^х  дела,  гџ  научсг 
њаве  и  ведиве  Ј^аке  РНпсгрШ  о/  ашпсе,  а  ^геа^ш 
оп  1од%е  е1е,  2  гога;  за  средње  ШЈ^ол^  —  ЕШпеп^агу 
1ев80П8.  т  16д(с  пеписН^е  апп   гпс1пеН9е;;  а  најносде  за 

елементарну  наставу  надена'  књихица  ^од^с  *>-  а  ргџг> 
тег^)  А  пачин  коЈин  Је.само  ногуВе  пробуднти  оц-. 
штн  инторес  за.тахе  скстравтну  студију.  .хи  пахо; 
дино  да  Је  нросто  твј,  што  Енглези  са  предневон 
логике  поступају,  да  кахенр,  обЈевтИвио,  као  саЈГсв* 
носталном  гранон  испнтивања,  не  подвргав$ЈуВи:то> 
зипнх  истина  никаквнм  законима  друге  на  в<1Је  кауке 
и  санр  у  начинукстрахивања  и  исвмнзиива  .е4«бра.г 
зујући  се  остаЛЕма.  У  остадом  Ја  се  надам  да  Еу 
скорхм  имата  згодниЈу  иридику  д»  опшчшад.дао: 
говорнм  0  карактеристнкама  и  раздикама  мета#к- 
зичних  и  позитивних  наука  и  ♦илое^^дја. 

Друга  окодност,  клЈа  еигдеску  догику  чини  сту- 
дцјон  особито  вреднон  изучавања,  Јесте  то,  што  иа- 
поредо  са  дедукциЈон,  у  њој  се  тако^ер  уз*Ма-  врло 
велики.  обзир  на  онај  дроцес  људсве  мисди,  коЈон 
ни  Једино  и  докучуЈемо  краЈне  осиове  свему  нашем 
закључивању  и  у  опште  знању,  у  виду  такотмит 
општих  нредлохења  х  научицх  авснома,  т.  Ј.  иа  ин- 

~^^ро»воор'  В.  Ст"еилЕ  Џввонс  удавмо^  се  13.  мг. 

ИрОШЛв  ГОДвНв  КУМЈУВЖ  Ов  У  ГвЛЕ  Хму,  у  СУ' 

свшкок  ирЕЕорју.  Нчјв  био  имршЕр  нн  47  Г9- 
дина.  Почеи  јв  бжо  сд^а  »»»"»л  ««"^21  ^ 

јв  УМРБО  У  ВОДЕ  ОДИШЉв.  ЛВЖ^АЛ.КАи  р.0Џ9. 

Послвдцв  сиомвиуто  двлцв.  Еоје  «««<?» Ј.Рв^«; 
ИЕХ  нствт  иочвтинда  што  их  нждчв  ПаЈввића 
штаннарнја,  бжло  бЕ  врЛо  добро  да  жогод  ирв- 
веде  на  срискж.  И»  шега  бж.  нм  *  уштвљиж  у- 
чежжцж  боље  свжоржстждж  у  логжЦжнвго  ж«  »жшв 
учебжжка,  скува  твевШж  жх,  жојЖ  су  жзжшлн  до 
I  ^      сад  на  шижек  јеанжу  о  овој  ж»уцж. 
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гм1#11  ттк«,  шм  ем  в  т;  А-^опик  шМ«  <«.Т1>^ 
цао  ш  цод«  шхо;  во  од  моп^  ш<^'  »нјооом,  со^ 
Јо.о^аж.  #тљк»о  покупко  м    мчко   ноЈтно   ■]>•- 
мдА.ттшмог     поо!гткМ|  додтвццЈк  јо  'Т   1<- 
гдоовоЈ    иовраКоцд    т  овоја  амсоввсв  прам,  то  оо 
В04В«о  т  догвхава  вх  по  јодна  оврана  оног  тш^ 
нроцооо.  од  вога  Јо  шаџЈкџџјл  дртга   отрана.  Ал  н- 
вав  вам  ро&в,  вцдт>1*ј<^  Јо  првобатан  процоО|  Јор 
додтвтво  ш  .нохоио  да  со  творввш  о  невоЈ  водаш 
жохох  хоА  ономо  да  Јо  лродходво  цотпп  лтхао  дрт* 
|М|  а  .орт-иочогат  В01хнт  довнаЈоно  оано  птмм  вн« 
ДТКЦЦЈ^  Н^  *%{  мчшл  .  ево  нешве  #08   кетмтва  т 
1т1!#Д»оЈ'.  дннвЈв,  ваеда  от  нцдтхтппп«  в  «>  аве  к 
во^одвцо  :Т9Р«о  ве  ловте!1ра  хацоородво   ет  вадтв« 
тдрно,  а  дарохено  ве  тон  м  овавнх  нопоорех«*  хе<* 
ЦВ1Ц,  вндтвтхвве  ет  ноеродно.  С  тооа  дахдо  бнва  од 
Н10хоће  ваувветн.  н  нтшоств,  да  ео  т  вигана,  г»е 
ое  ввдаа^  нраввЈа  дохаоввам  н  довт^вва&а  вотн' 
не,   иреетаво  твхофор,  х  то  ие  хао  шво  ео  ^ввн  Т 
вонаивн  нводвввн   догнхана   тех  уегред  н  оехтд* 
Во,  ного  довоЈвно  опшнрио  ,н  ш)!909ш>  овн  но  родт 
■ахввн  ве^шш  ор  дашм  евоаво.то9ановдто|ј^  н  ово* 
ровшавајт  оно  тв»  рап&о  шп>  ст  од  нрофе  неевеоно 
едтшаде  аа.  овданаАо  водтх  оронвса,  да  оегВОДВД| 
нроотвво    т   догвцв    в    аахонн   натчно  Ш1ДТхцхЈо 
4оа     вејо     не    ножо    бвтн    ш    дртв^пцо.    ОвоЈ 
нфвво  догнхвн  аавтов  етвромоке  догвке  вент^аваЈт 
дакао  вао  шво  трјеба  Једнн  Внгдоан,  н  т  ско#ехут(^ 
ЏовоксовоЈ  вокотнвцд  хш  в«шо  в  Јаонш)о  налошоно 
0  нндт*1М1Јв  вего  у  мв  ш^ој  ороехоЈ  оовк  т  хмак 
г.  ВаокљовкВа.  НцЈпоодо,  тхвћн  в  ваво  ое  добцЈаЈт 
оошто  к  ково  коткке,  а  но  еанохаво  се  наводо  по- 
ообне  н  мемјт  обдвцк  отарнна  ноахано  одхтд.добн- 
воннма,  догкха  доба(Ја  ароа  то  очоввдвц)«  ввд  в  ха* 
равтор  воавтввно  хорхехе  натко  к  осдоба^^а  ее  од  нро^Бо* 
ра  нтвог  •орнахкака.  (НаотаввКе  ео). 

Пм«п1  хао  шшкпвп.*) 

лВотор!)«  боодвохо-орцеговачхе  буве  у  ове* 
ак  0«  ораосо*!  рт^-^ровзш  раток.'' 

Осо€а1о  нам  Јо  нхда,  што  аа  овт  хнгт  номо- 
жомо  таххт  кетт  вроотдт  хокотк,  хао  аа  оно  фрво 
трк.  В1РР1  00  аа  првк  ногдох,  дв  јо  г.  .ПодагкК  на 
оТЈој  пНоворцјв'*  но  еако  војвно  радко,  ного  да  јо 
лроднот  н  нротшшао  н  да  јо  ннодко»  хадјепк- 
еаа,  што  Јо  хшт  ход  &ога  водхха  ротхост.  Њехт  Је 
вшие  у.  дуаш1^  да  декданујо  к  Маошц  него  да  дохаау- 
Јо  н  рввдвке,  а  то  је  врдо  појнљнво,  Јер  НАуе- 
вов  довнх  речв  к  арааа  нора  да  похрвЈе 
своЈе  веаваље.  „ТГо  <Ш  В^дг^//€  /М^п,  На  аиШ 
«М  «мг  г%Фк^п  ЗШ  пп  рЛјтшЊ,  Жог(  еџп*"  рехао 
Јо  чмм  м  ео  Гам,  м  то  ваа  в  данас  Још  аа  ове 
оно    нодттио,    хојк    хоВе   скдон  бога  да  расправ- 


МЈт  ^БВввн  нроднет,  хбјвг  «мх1>  »в  раатнејт,  хао 
што  ето  хтеде  г.  ПедагкВ  да  нанкшб  ^вовт  мтхт** 
вахвт  до  сада  још  квво  т  Српстат  Чје  иапнсао,  н 
хао  што  хтеде  својон^терапцјон  да  хадечи  свободес- 
но  Орбе,  а  овано  од  свега  тога  не  раатне  готово 
нншта,  хао  што  ено  нк  то  т  овој  ившој   критицн  н 

похааади.  — 

Но  к  шцоштрцјог  хрхтннара  нора  кеко  мкдо  о- 
ооКа»о  обтаети,  хед  накЦе  иа  бољт  хмгт  хахвог 
нввца|  чцЈа  деда  и  списе  је  довде  норао  остфиватн 
н  одбацкватк  хао  неваљада  вдн  нодоареда.  Тахво  о- 
еоВам  овдадахо  је  к  нана,  хад  еко  до  краЈа  прочи- 
тадк  горњт  хкхгт,  1ито  оввн  Јавко  нрнанчомо  н  о 
чомт  хоВено  новоднхо  рочх  вхшо  да>рооборкко. 

Г.  ПедагнВ   почхм    својт   ;,всторцју''  са  иана- 
ша&ех  торова,  са  шта  се  рафајт  бтие  и  додаан  т 
тохт  раадага&а  до  всторвЈсхо  Кстине,  да  евахв  народ- 
нн  ортмнн  отнор  н  хрвава  реводтцвја  постаЈе  тс- 
љод  прнтисва  оаго.  Мн  ее  с  тахвнн  мкшље&ен  пот- 
птво  едажеио,  адн  нногб  бк  нав  још    нидцје  бнде, 
да  Је  г,  ПедагнВ  на  основт  исторвјсхих  оаката  к  ло- 
датаха  боље  проттмачко  н  разЈасико  аахои  прогреоа 
н  да  је  боље  н  натшцје  раеветлхо  терове,   хоЈк  го- 
ио  народе  очаЈа&т,  те  се  лаћајт  ортаоа  -^  носдед- 
&ег  раалога  свахог    тг&етеиог    човеха    и    иарода. 
Оно    г.    ПедагнВ    доахао   Је   иа    хсторхјсхим  оах- 
ткна    до  освовног    ааЦљтчха  и  без  нногог  'н  дтгог 
нотчног  дохаакОа&а,  алк  (гакао  дохазивањо  ком  па- 
еовати  сано  аа  полнтвчие  повнне.којененаЈт  трајно 
вредиостн,  нихахо  лак  аа  књхгу,  ва  којт  сан  ЈоЈ  пи« 
еац  велн,  да  Је  ;,студвЈа  за  народ  в  дрхавнххе''.  Но 
тххе  00  ие  нобија  нннало  важност  оних  научиих  ре- 
аултата,  до  хоЈих  је  г.  Пелагвћ  дошао,  веБ  ако  се  у 
оцште  вшта  побвја  —  то  се  Једвио  побија  Педаги- 
ћова  вааБиосг  као  научног  дсторичара.  Него  г.  Пола- 
гиБ  т  двљеи  токт.иопистЈтВн  самосталиост  иеколвјво 
херцеговачхкх  плеиена  под  ттрскон  управон  н  о- 
висујтћи  т  опште  тадашм  ста&о  иарода,  долаан 
сан  собом  т  протнвиоет  и  нехотнце,  јер  на  мговог 
опнсивам  в  раалага&а  нанлази,  да  се  народ  ио- 
асе  побуиити   и  беа   притисха  оаго,   дахло 

да  со  ноасе  буна  кародитн  н  без  оиих    уароха,    хојо 
ои  т  својоЈ  х&как  однах  т  ночеткт  наводх.  Алн  хад 

се  уант  Т  обаир  &еговв  префапљн  гресн  —  онда 

мт  се  ова  недоследност  ножо  итребадахо  опростнти. 

(СврШВћО  00.) 


Б  Е  Л  Е  Ш  К  Е. 

(9$ш  гиммашиЈш).  За  Светоеавовт  боседт  ^  но  ре« 
ду  воК  деооту  —  што  Је  ирнро|уЈт  учеиицн  <фпсхв 
воднхе  гхашаацЈе  у  хвораш1  код  ,,1одксавоте*'  еаотав- 
љов  јо  крогран  н  гдасв  оваво: 

1)«  Дронар  светога  Оаво.*'  удоево  гвкм- 
вмета  Твхоннр  ОстоЈнВ.  нева  ношоввтн  днк  гним- 
амЈ<*хк. 


2.  ^Еев  СошгНегв.*^  СарНсераг  ЈПиоА»«  ВШт-,  ештџж 

•)  Оравп  ноемдм  ОроЈово  аа  мрему  гадннт.  Т^*  м  гавемнрт  тннштета  Водншф  м.  уурјакнВ. 


м 


Ј    Д|.  в.    0.   г> 


М 


л 


ммшт  лкс  ш|]«т«јои. 

А.  Шшшшш,  7*  МАСовнрсву  нрм&у  пем  тшмотА  А- 
маецј«  9*риВ. 

б.Ј,Сн«в»ш  лн   — *"   Сјинчко  Даворцн  Јенхо, 
нем  ктшжн  шк  гншшцекн. 

С.  ^Тцхн  оовнв*'  од  3.  Ј.  Ј.   дует  од  1.  Мнх- 
/  ннтог,  ЈВ  гнммрсву  нн>»Т  ^твЈУ  гнннмксте 
/     Ввшво  МнрфовнмивЕ  н  Џе1џЏе  ПвивонкВ. 
у        7.  .Н  в|Н[  и  н  а  ц«**  ехомв  Звјии  кем  мешевнтц  ^«* 
А  гнннввцјехн. 

8.  ,Стерн  лне|1ц'^  од  Јов«№  Ждн&н^  дмспну* 
је  пшнм»«м  Брелненев  СтаноЈвннИ.. 
\  /       1^.  „Штнв",  ек  3.  Ј.  Ј.  едожно  А.  Мнјиннскн,  не- 
вн  денцјн  лш  гннвпџекн. 

М.  Терцес  ш  онере  „ЂттШ  ТеЈи"  од  Росннвје 
ун  гмеевнреву  нрет&у  иевеју  гнннвзнете  Мкхнвој 
^СниеагевнВ,  Отевве  Жушшскв  н  Мндаи  Стојв. 

II  мШткски  чар,^  едожно  Зејц»нева  вешевк- 
тн  днк  гнннавцјсхн. 

{Д^штшо  ма  срлслу  уЈШФпшоет).  Некодвцнца  оо- 
шховедада  срцске  тветноетн  т  Веоградт.  вокренуда 
ј#  Ш1еер,Ј|аее  оевује  уветин^ко  удруже№е.  Г. 
П.  Днввћ  је  на  ирвове  састанку  сповеиутнх  11рн- 
јанвАВ  фтвофно  Г0воров  састанак,  в  ту  ]е  ведожко 
веФуЈ^  еецнва»у  овакега  друЈВтва  На  деги^ру  тов 
Мве  шши  едвшфа,  вувпара,  вчард,  архнтедха 
нншцци  н  гвун^да.  Иаабран  Је  одбер,  К1јн  Бе  ва 
стварн  овој  да»е  раднтв. 

(ЛтамаеиЈо  Гороски),  веднвн  добротвор  српске 
иреевесе«  особито  српссе  новосадсве  гнннавцје  досе- 
дне  се  у  Новн  Сед«  где  је  рад  ед  еада  да  станује. 
Цре  векодко  годниа  дошао  је  вз  Одесе  у  ЧвревнБ 
као  несто  аиу?а  рофека  а  сада  се  радујемо  што  ђево 
Т  нашеј  средиин  ннатн  овог  веднког  ирцјатеља  ерп- 
скога  ннрода. 

Р  А  3  Н  0. 

(јЕмил  Зола  у  нњижооном  шоглижО'/),  т.  Ј.  врн  е- 

&0№ШЊЈ  тоавете  ва  свеје  ронане  врдо  је  1удан.  Мора 

се  врвзш«  ца  је  омј  ведввн  ваЈстор  натураднзва 

«рн  саетђмау  ево|нк  дева  врде  еавесмв  в  неужо- 

ран.  Квд  је  пнсао   свој  ронан   ^.Нана'*  а  он  ее  даде 

едвестн  у  одвјв  једие  славне    парнске   нвиигуше  - 

ввц  ева  внје  ^вда  кед  ку&е  —  те  Је  ту  во- 

жа  свеву  ш^евхост  у  вамештвјт*  Д нао  је  доста 

вевгеда  ирн  пцс№у   овогд  ноанатога  деда  1>  геигге 

и  Рап8*^.  Жшао  је  на  пцЈацу,  те  (^е  провлачио  нз- 

Еефт  котарнца  пиљарских  н   ријарскн!  н  по  касап- 

ЈПМ1ва,  те  је  нзгдедало  као  да  хоБе  да   украде  коју 

нбт  ндн  бтцдвву.  Много   путе  беше  од  пнљарнца 

^тжскн  ввгрђви,  а  два  втт  нт  се  десндо,  да  је  иа 

ТЖбт  пиљарица,  био  од  паидтра  отераи  у  иоднццју 

[ватвереи,  те Је  тек  овда  пуштен,  кед  Је  доказао 

» је.  Хвд  се  Једнен  ирнлнкон  попео  на  кров  од  зн- 

вег  чжввпа  фжаху,  да  је  завста  водтдно. 


(Итралојтш  одг^.>  ^1ша  еа  ве  варевт  Ва&у  М 
касввЈскоце  иаМг,  х»е  вао  шо  Је  певва«>  ванцр  в#- 
всцрввеих  н^ора  ветродвја  (»тгеХ  ј^.  се  векју 
енгдеске  дртштве  обрвтвно^  нод^  вв  гувервера  ^к 
Кавкава  рвдн  довводе,  ав  ее  е1Г  варешн  Баку  па  до 
обаде  црцога  кера  дентмв  градвп  подзевна  дев,  да 
бн  се  иетред^  ттт  доведнвв  до  кејег  првставвпнгв 
на  црвеве  жв^,  каво  4^к  ее  давшв  ио  Европн  рава- 
шнља^  У  Натуну  бн  се  саградно  кавеннтн  кл^девац 
т  црвна.у  себе  дедазеКк  ветродеЈ.'  Овнк  Кн^се  н 
«рошковвг  1^  нрешмвав^  звеагашвго  унахвдн.' 

(ДГо^мемвлг  |{ааев.  Д^лмгв)  је  вцеек  II  ]|ет  ашв 
рек8  кет,  н  41  сатш.  Сте|веввсу  од  угасвп  цЦжора 
(В«г^;1о  м11го)(  вад  етепеввва   раввцјн  се  ввецрат- 
ва  база  (Р^Ш^иШо)  од  бедц  нранера,^  твхо  вванрт 
Саравеце  (Вагао^).  Ца  санеј  )бавв  с  Јвцасмјв  тр№ 
скн  грб  у  брован  са  -«естош1ва!  с  ле$а  ватннс  -вдвт- 
цнв  сдоввва:  Свове  Кневу  Хвханду  М.  ОбрецовнЕу 
Н1  бдагедарва  Србцја;<;  деве  в  дссве  етраве  ио  трн 
цедвка  •естова  у  ((вовжднад  сваввн  •еетененетоЈе 
нахввси  здатинк  сдовнва :  СОјбо.  Тжвце,  Београд.Кда' 
деве,  Скедерево  в  Шабац.  Над  кввдратвон  базен  раз^ 
ввј|дТ  ^  Т  •орнв  едвпсе  броВвавв  басередцјевн  (Ва9- 
вагеИет)  Ј  подоввнн  врнродиеве^чвИв,<в  )^:  с^нца 
К&аз  Мндош  иа  Такову,  е  дд^А«  ерВсвнгусДј^р,  с  Хе^ 
сне,  народна  депутацнЈа  цред  Кмзев  Мнхандон,  а  с 
деве,  Србн  нодажу  закдетву  нвд  гр^бн  Кмза  Мвх1^^ 
нда.  Над  еднпсон  је  кодосадна  статуа  Књаза  Мнхав- 
да,  коЈн  Јаше  иа  кошу |  Књаз  Је  у  срнекок  ру)(у  иДв- 
снон  рукон  иоказуЈе  иа  Југ.  Внснна  Је  етатуЈе  5  ве- 
тарз.  Спокеннв  је  ш)дедк^е  вдаревввкзкв  скудктер 
г.  Кнрнво  ЦацнЈ^  у  броцзв  Јв  дввев  у  •в1рнкн  г.  Мн- 
л%ра  у  Нвихеву.    Мекуквцт  је  стао  300.000  двцаре 
Оведнко    за    слд  о    спокеввву,  а  првон  црклнкоц 
егавврнц^.  нВ^ 

КЊИЖЕВНЕ  ВЕСТИ« 

7  Вршцу  се  повреДе  од  иове  годвае  иов  днст 
ц<Ц[  цасдовов :  Орретоог  не«еЛ|ЦВ  ^кгст  за  катервЈал- 
не  н  вросветце  внтересе  народпе.  Уредввк  је  дцсту 
ввш  врцЈатељ':  н  вредцн  оа^адинк  Лаза  НанчиБ 
7  Вавату,  где  станују  вкше  Срба  вего  у  ВачкоЈ  н  у 
Срвкт  У^кудно,  НЈми  нн  једног  Јавног  гдасвл4  данас. 
То  Је  фввста  в  срамота  в  штета  по  ешд  ваш  Царод  у 
оннн  врц^евнва.  7  Вршцу  цак  вокренутк  с)^пскн 
днст  —  тоЈе  занста  Јуцаштво,  Јер  од  седав  двс- 
това,  што  су  до  давас  онде  почедв  бидн  да  взда- 
ае,  иева  цн  Јвднога  внше  у  жооту,  свн  су  преетадк 
због  невара  тавошњег  нашег  евета.  -Дц}  4оже  да  са 
овнн  невнн  лиегок  ие  буце  ч*ако,  но  да  ^е  бвнатско 
српство  8а>во  „Сриство*'  теидо  и  своЈскк  заузне,  а 
ике  уредиика  јанчн  нак  да  Ве  нит^есн  таноапвег 
иареда  нашег,  као  и  ннтересн  цехога  српепм  бгаж  т 
њвну  поштеио  и  ввљаао  застуицик;  Цеиа  Је  нв  ^чет- 
врт  годнне  1  •.  25  п.  СкупЈ&ачн  добив1ОТ  ј^абат. 

Ј^лооииац.**  ндуетреван  днет  ва  кнжевност  н 


'■-. ' 


81 


0' 


р'. 


И2 


V. 


7 


у^детЕоет  и  обртноет,"  шхо  налавн  у  Дубров- 
ннву  1м  П.  и  21.  свавог  иосеца  на  »нној  хартн* 
јн  оа  слнваиа,  уЈазн  од  иове  годнне  у  евој  шестн 
годнш&н  течај.  От1це  на  годнну  5  #.  „Оловнвац"  се 
труди  да  иа  вњнхеваоие  пољу  адружн  Орбе  н  Хрва- 
те  н  штамда  ое  ћ^рнлнцом  и  датиннцом  мешовнто. 
иОловииац'*  Је  иуи  иоуке  н  забаве,  те  га  с  тога  н 
мн  срео^у^уЈемо  род<»љубииа  иашии  и  велимо :  Чи- 
тајте  га! 

Руа  журбал;  што  га  у  Мосввн  нздаје  и  уређује 
I.  0.  Авоагов  налаанКе  и  од  иове  године  186$ 
дванут  у  месецу  у  све<»Еама  од  4  —  5  табава  а  по 
иотреби  н  чешће.  Тредништво  је  у  Моввви  (Скнри- 
доиовка,  д.  РозаиовоД)  а  и  иначе  се  може  иаруити 
прево  сваве  вњижаре.  Цена  ван  Русије  на  годину  11 
иа  по  годиме  в,  а  ма  три  месеца4(рубљеђ. 

Под  насловом  „ЛвЛ)гт*»  нздаје  у  Вечу  уредпнв  г. 
фуро  внтез  Омолсвн  полнтичан  лист,  иа  неиач- 
коме  језнву  који  излазн  сваке  недеље.  Задаћа  је  то- 
ме  листу.  да  слободно  и  незавнено  браин  све,  што  се 
тиче  Олавена,  и  то  не  само  што  се  тиче  полнтнч- 
внх  одношс^а,  него  и  са  вњивговнога  становншта. 

0  тога  излаан  уе  саи  лист  н  вњижевнн  поцлистак 
„Ш91аџ19Нв  ВипбвсНпџ**,  који  доиосн  најизврсицје 
пронаводе  Олавеиа  на  по;$у  ^нања  н  уметностн.  Цена 
је  лнсту  на  годину  12  ♦.  Адреса  је:  Кес^асИоп  (1ег 
^Ке/огт*^  Шеп^Јо8еН1ап1,  Шскегп^игддавае  19,  Раг- 
$еп-е,  1. 


НОВЕ  КЊИГЕ  И  НОВИНЕ. 

Српсми  арху  аа  целом/пио  лмарстшо.  Одељак  дру- 
ги,  в&нга  једанаеста.  Мано  оаља  иегооати  болеснине  у 
ну11и  и  у  болници  од  про*.  Бнлрота,  превео  Д.  Герасн- 
мовнћ.  Београд,  враљевево-српсва  државна  штампари- 
ја.  1882. 8«на  стр.  383.  Цева  2  дннара  нлн  1  Фор. 

Српски  архиш  аа  целонупно  лвиарстео.  „Одељав  дру. 
ги,В1БИга  четрнаеста.  ХигиЈОна,  иауна  о  аВраељу  од  Дра 
Ф.Бривмана.  (Уа  сарадњу  про*.  ПетеввоФера  и  Дра  Шу. 
стера).  Превео  Др.  Лаза  Пачу.  ТБеограду,  враљев- 
сво-срнсва  државна  штамнарцја,  1882  8-на  отр.  484. 
Цона  2  дни.  илн  1  «.  —  Обе  ове  веома  навва  и  во- 
рисне  срвсве  в&иге  ивдало  је  «Орпсво  леварсво  дру- 
штво''  у  Београду.  Оваввнм  се  в&нгама  мора  од  срца 
аарадоватм  свавн  прцјатељ  народа  евога,  јер  су  оне 


по  предмету,  о  војем  уче,  н  по  нарадн  својој  заиета 
од  најстварннје  вористи  по  свавога,  ма  војем  стаиежу 
он  прнпадао.  Издака  београдовог  срповог  леварсвог 
друштва  у  опште  су  од  велике  благодети  за  народ 
наш,  а  аа  ове  две  вњиге  спецнјалн)  се  још  мора  жа. 
гласнти  ваљаноет  њихова,  чеиу  су  најбоље  јемство 
ниена  пнсаца,  вао  што  су  Билрот,  Брнзман,  Петенво- 
Фор  н  т.  д.  Да  бн  оваве  в&иге  што  лавше  продрле  у 
читалачву  публнву  одре1^енесу  имвеомаиаленецепе 
—  1  Фор.  —  а  овамо  је  једнаод  њнх  24,  а  другапре- 
во  30  штаипанн!  табаиа  велива!  Овава  вућа  требада 
нх  набавн. 

Двла  ђуре  Јаиши%а,  Књнга  II,  песме  епсве.  У  Бео- 
граду.  У  враљевсво-срнсвој  држ.  штамцарцјн.  1882.  — 
Овде  су  најлепши  епсвн  проиаводи  ђурнпн:  Братоу* 
бијца,  Невеста  Пивљаннна  Баао«  ^'рне  жртве,  Мучени* 
ца  н  т,  д.  Бећ  и  вбог  тога)  што  ее  вњиге  овенвдају 
у  корист  снрота  мок.  уметннка  српског  ^,  Јакшнћа 
ваљало  би  да  се  што  внше  књнга  распрода,  уз  то  још 
имаће  чнталац  најлепшу  насладу  читајућн  једру  по- 
језнју  Јакшнћеву. 

Какве  нам  ваља  поднаати  економске 
школе.  Написао  Јован  Живановић.  У  Новом 
Оаду.  Иада&е  штамнарнје  А.  П|^евнћа.  1882.  На  8  ни 
стр.  30. 

Народна  бнблнотекаБраће  Јовановнћа. 
Изншла  је  свесва  49  СлободијаВа.  Басви  спјев  П.  Пе- 
тровића  Његоша.  Ово  је  прва  свеска  у  Ш.  волу.  Це- 
на  16  н.  Претнлата  на  24  свесве  3  ф.  50  н.  Иалаан 
свавих  14  дана  по  Једна  свеска. 


ОДГОВОРИ 

Г.  Л/  Даљ,  —  Обааираћеио  се  и  у  погледу  на 
донашање  коњнчкнх  скокова  н  аагонетака  на  жеље 
нашнх  штов.  претпдатпнка. 

И.  М,  у  Б,  (пре  В,  К),  —  Мало  доцицЈо  донећемо 
нешто  од  припослатога  иам  материјала. 

//.  у  Н.Г,—  Песму  од  оиога  песиика,  аа  војега 
и  сами  велнте,  да  о  синтакси  и  рнтму  има  толико 
појма,  пкао  сврака  о  Моцарту**  —  не  можвмодонети. 

В,  А,  у  Б,  П.  -^  Ваш  чланак  о  проан  у  чешвој 
вњижевноети  почећемо  што  сворије  домооити.  Хвала 
и  поадрав. 


Овми  бројем  улази  ^Јавор^  у  десетугодину  свога  нзлажења.  Труди 
ћемо  се  да  буде  све  бољи  и  бољи  у  корист  својих  драгих  читадаца. 
Цена  на  четврт  године  1  ф.  25  н 
За  стране  земље  1  ф.  50  н. 


,«ЈАВОР''  налаан  сваве  педеље  на  чнтавом  та- 
баву.  Рувопвсн  се  швљу  уредниву,  а  претплата  „Ад- 
миинетраццЈн  ,Јавора*'  у  Нови  Сад. 


Цена  је  листу:  иа  целу  год.  5  «ор.,  на  по  год 
2  аор.  50  нов.  ва  трн  месеца  1  «ор.  25  новч.дастра 
не  аемље:  на  чнтаву  годину  б.  «ор.  а.  вр. 
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ИНДАЈК   К&ИЖАРА    ЛУКК   ЈоЦН11А   И  ДР7ГА. 


ШтАмиАРИЈА  А.  Иајевн^&а  у  Н.  Саду. 


ист  за.  : 


рАБлаж,  Пожкж  и  |СњижЕвност 


Вллсник 
-«-^  ЗНАЈ-ЈОЕАН  10ВДН0ВИ5.  ®-»- 


Уредвик : 

->-^  др.  ИЈШЈА  огаАНогих.  Џ-^. 


Бр.  2. 


У  Новом  Оад7|  9.  ЈАНУАРА.  1883. 


Год.  X. 


кадње  вече  .  .  бадње  вече, 
л Ја  ори  етоду  сам, 
Ва  срце  ни  терет  пао 
Као  сињн  каи. 

Из  мутва  ии  ока  горка 
Суза  Еанула, 
Саиоћа  је  та  не  тужна 
Врдо  ганула. 

Ни  „вертепа"  ни  „чобана," 
Па  ви  чеснице,  — 
Само  једне  у  чираку 
Бдеде  свећице. 

Нити  слане,  ни  „рожЈ^ества", 
Па  аи  кандила  — 
Пеноћва  је  она  рука, 
Што  га  палида. 

Нсиоћна  је!  Стара  иајка 
Јаде  јадује, 
Лл  њеанне  увдисаје 
Нико  не  чује. 

БраКа  ноЈа,  бог  би  знао, 
На  кои  су  крају, 
Мохе  бити  да  ни  тонле 
Собе  ненају. 


БлдЕЕ  гш. 

(18В2.) 


Мож'да  их  и  данас  ветри 

Бију  студеии 

Од  те  нисли  сирзава  се 
Душа  у  нени. 

Сестра  ни  у  гробу  труне 

Заборављена, 

Крста  неиа<  ни  па  крсту 

Свога  иивиа. 

Ни  сирочад  не  знају  јо) 
Место  где  лежи, 
Муж  јој  није  тео  гроба 
Да  забележи. 

Добра"  љуба  на  кревету 
Тешко  болана, 
Не  за  себе,  за  ие  молн 
Бога  вољава. 

И  )а  слушан  ту  нолитву 
Чисту,  претилу, 
Што  се  лако  у  внс  диже 
Вечном  светилу. 

Кад  бих  ног'о  не  бих  дао 
Сад  на  небо  њој, 
Јер  ја  нећу  вишв  лека 
Душн  рањеној. 


Ја  век  висан,  што  саи  био, 
Свако  «н  је  крив; 
Све  нв  боли,  све  ме  вређа, 
Мрзии,  што  сам  хив! 

.  .  .  Вечв  прође,  ноћ  се  спусти, 
Ја  ири  столу  сам, 
На  срце  ии  терет  нао 
Као  сињи  кам. 

И  већ  другв  затрепери 
Суза  у  оку, 

Ал  засија  дивна  авезда 
Там'  на  истоку. 


И  ја  чисто  јасно  чујен 
Лнђеоски  глас: 
„Слава  богу  на  висини, 
Родио  се  сиас. 

Слава  богу !  А  ва  земл.и 
Нек  је  Јвубав,  мир  I !  ! 
„Мир  и  љубав!"  разЈеже  се 
8енит  и  надир. 

Панем,  клскнем,  иа  у  ираху 
Хвадин  бога  ја  —  —  — 
Она  »везда  на  истоку 
Тако  леио  сја. 

иатв  Ппповнћ. 


СРПКИЕА  У  НЛРОДУ  И  СЛ  СВЕТОШ. 

ОДЛОМАК    ИЗ    ЈАВНОГ    ПРЕДАВАЊА    А.  ХАЏИ'аА. 

(Насттк). 

I  каква  је    тек    дивиа    жепа  .        И  жеиа  је  и  иати  и    љуба.    ал'  од 

^^^рпкиња,    мајка  Југовића!      ,  свега  јо1и  веКа  Српкиња,  женска  стра- 

Горостас  од  јупачке  мајке  ј  нл  ни  мало  нања    од   мушке    главе    у 

Јрпске,  која  се  слободпо  може  |  јуначком  прегореваљу  и  големој  жртвн 

мерити  с  узорженама  и  матерама  сва-  ј  зл  народ  свој  ! 


ког  народа  и  свиЈу  времена. 

М^ка  Јоговића  Бога  моли: 
„Да  јо)  Бог  да  очи  соколове 
И  бијела  крила  лабудова, 
Да  одлети  на  Коеово  равно, 
И  да  види  девет  Југовића 
И  десетог  стар-Југа  Богдана." 

Не  знате,  шта  је  у  том  веће:  или 
љубав  материна  и  чежња  за  децом 
својом,  или  љубав  женина,  зебња  и 
стрепња  за  мужем  својим. 

Што  молила,  Бога  домолила! 

Кад  долети  на  Косово: 
„Мртвих  нађе  девет  Југовића 
И  десетог  стар-Југа  Богдана, 
И  више  1БИХ  девет  бојних  копља, 
На  копљаиа  девет  соколова, 
Око  конља  девет  добрих  коша, 
А  поред  њих  девет  љутих  лава." 

Како  ли  је  тај  ужасан  призор  по- 
тресао  душу  мајчину, 

„Кад  завришта  девет  добрих  ко1Ба. 
И  залаја'  девет  љутик  лава, 
А  заклнита  депет  соколовл." 

Л  мати? 


Све  то  очима  гледа,  од  жалости 
скамењена! 

,И  ту  н^ка  тврда  срца  била, 
Да  од  срца  сузе  не  нустиЈа, 
Већ  узииа  девет  добрнх  коња, 
И  узимв  девет  љутих  лава, 
И  узииа  девет  соколова. 
Пак  ге  врати  двору  бијслоне." 

Кад  је  дошла  двору  своме; 
„Далеко  је  снахе  угледале, 
Мало  ближе  лред  њу  И1иетале, 
Закукало  девет  удовицв, 
Занлакало  девет  сиротица, 
Завриштало  девет  добрих  коња, 
Залајало  девет  љутих  лава, 
Закликтало  девет  сокодова." 

Л  најка   Југовића? 
„И  ту  најка  тврда  срца  била, 
Да  од  срца  сузе  не  пустила." 

Шта  је  то?  Је  ли  у  ње  збиља  би- 
л«  срце  од  камена?  Је  ли  та  жена  без 
женскога  осећаја?  И  је  ли  тажена  мати? 

У  тај  мах  пије  мати! 

Жопл  је  тп,  пе.чииа  жена,  горостас 
Ж'  нл,  јупак  С|м|1!ин.а! 
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Да  је  саио  мати,  срце  би  јој  већ 
на  први  иоглед  препући  морадо ;  али  то 
јс  жена  Српкиља,  која  у  онај  пар  не 
даде  срцу  да  превлада.  Њу  је  мисао, 
узвишена,  српска  мисао  уздигла  тако 
високо,  да  не  виде  онај  час  свога  голе- 
ма  губитка  и  разор  куће  и  огњишта  свог. 

Што  суза  не  проли,  није  од  оног 
немог  бола,  од  ког  се  и  човек  скамени, 
од  ког  се  и  у  најтврђег  човек  срце  следи. 

Није  у  ње  душа  мраком  тешке 
туге  обузета«  него  се  душа  њена  рас- 
крилила  свесним  осећаЈСм,  светим  осе- 
ћајем  српског  родољубља,  узвишеним 
осећајем  пародног  поноса,  што  и  она 
могаше  за  крст  часни  и  слободу  злат- 
ну  на  бој  оправити,  у  смрт  послати 
своје  најдраже  и  најмилије  на  свету  — 
децу  своју. 

Слобода  паде  на  Косову ! 

После  погибије  косовске  зар  је  и 
могло  бити  још  чега  у  таке  Српкиње 
срцу  ближе,  драже  и  милије  од  слобо- 
де^  Зар  је  и  могао  у  таке  мајке  гу- 
битак  деце  већи  бити  од  пропасти  на- 
рода  и  царства? 

Ал'  и  та  Српкиња  и  та  мајка  — 
жена  је ! 

С  Косова  се  вр^тила,  ужасни  при- 
зор  на  том  разбојишту  из  вида  изгу- 
била,  кад  сагледа  девет  милих  снаха, 
у  црно  завијених,  и  кад  уђе  у  дворе 
своје  дотле  беле  и  светле,  а  сад  црне, 
пусте:  у  Српкињи  и  мајци  превлада 
жена.  двору  домаћица,  без  мужа  удо 
вица,  без  синова  ојађена  мајка. 

Било  ноћи  0  поноћи  —  страхота  се 
домакла  срца  женског:  врисак  дамја- 
нова  зеленка  страх  јој  повећао! 

И  за  ноћи  црње  јутро  дошло :  до- 
.  'тела  два  врана  гаврана: 

,уЕрвава  им  крида  до  рамена, 
На  кљувове  бела  пена  тргла ; 
Они  носе  руку  од  јунака 
И  ва  руци  бурму  позл&ћену, 
Бацају  је  у  криоце  мајци; 
Узв  руку  Југовнћа  мајка, 


Окре1*ала,  преврт^ла  с  њоме, 
Па  дозивље  љубу  Дамјанову : 
Снао  маја,  љубо  Дамјанова! 
Би  д'  познада,  чија  ј'  ово  рука? 
Проговара  љуба  Дамјанова  : 
Свекрвице  мајко  Дамјанова! 
Ово  ј'  рука  нашега  Дамјана, 
Јера  бурму  ја  познајем,  мајко, 
Бурма  са  мном  на  венчању   била.^ 

Узе  мајка  Југовића  руку     дамјано- 

ву,  па  од  тешке    туге    и  јада   голема 

завапије  из  дубине  мајчине  душе : 

„Моја  руко,  зелена  јабуко! 
Где  си  расда,  где  л'  си  устргнута! 
А  расла  си  на  криоцу  моме, 
Устргнута  на  Косову  равном!^ 

У  опустелим  дворима  бурма  синов- 
љева  и  помен  венчања  на  пречац  по- 
врати  жену  у  најсветлије  дане  и  часе 
живота  јој. 

Девет  милих  сина  отхраиила  и  о- 
женила  мајка,  девет  златних  венчаних 
прстенова  очима  гледала,  на  девет  вен- 
чања  синке  изпратила  —  помен  радо- 
сти  жалост  убила,  убила  жену,  савла- 
дала  мајку  Југовића ! 

Па  још  једном  да  све  приберемо  у 
две  у  три. 

Жена,  која  сахрани  девет  синова, 
а  суза  не  пусти ;  која  сагледа  страшно 
разбојиште  и  ужас  и  страхоте  тамо, 
а  не  заплака  се :  појмила  је  сву  вели- 
чину  идеје,  рад  које  није  жалила  ни 
толиких  ни  таких   жртава. 

Величанстен  к  душа  та  прелила  се 
и  слила  у  душу  деце  своје,  за  ту  и- 
деју  славно  изгинуле. 

Та  душа  мајчина  преносила  је  и 
пренела  од  свог  родољубног  жара  искру 
по  искру  у  млада  срца  потоњих  нара- 
штаја,  и  распиривала  срца  на  јунаш- 
тва  дивска,  те  је  с  колена  на  колено 
остајала  и  до  нас  доспела  свест  и  вера  : 
највећа  је  сласт  умрети  за  род  свој  и  за 
славу  народа   свога! 

Дивна  жено,  велика  Српкињо,  узви- 
шена,  величанствена  мајко  —  мајко 
Југовића ! 

(Наставаће  се). 
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1а  нека  ии  очи  обиевиде 
Г  Зар  би  сувце  нотавнело  е  тога ! 
Па  нека  ме  у  тавннцу  баце 
Слобода  ће  скршит'  врага  свога! 

Нека  стежу  моје  снаасне  руке, 
Што  су  пером  ко  мачем    витладе, 
Та  ваће  се  и  пера  и  руку. 
Што  би  људској  слободи  с'  одаде. 


ПЛ  НЕКА  СВЕ  БШ. 


11а  у  'МЈ*и\акоТЈи  с*  црној 
Изгубиле  мога  гласа  речи. 
Нек  се  губи  тај  једини  гласак  — 
Хиљада  ће  других  да  аајечи. 

Цек  не  мисли  да  ј'   нролеће    збрио 
Снагу  светлост  и  дивоту  ону.  . . 
Зато  што  је  убио  славуја 
Те  му  несму  одузо  емиону. 

Нижа  Г.    Огњан. 


СЛНЈЕПЛ  ЗЛРОБЉЕНЛ. 

ПРИПОВИЈЕТКА  ИЗ  БОСАНСКОГ  УСТАНКА. 


св  из  дома  разбегли  и  умак- 

испред  бијесна  Турчива  а 

л  јадница  ее  могла  већ  оста- 

ла  у  избици  свуд  ђе  је  мало  прије  пје- 

вала  пјесму-јадованиу. 

„Шта  виђу,  Цвојко,  ти  зар  слије- 
па,  0  та  не  море  бити!  Јад-литебезар 
снаша'?" 

„Да,  јад  иене  снаша',  јест  незнам 
ти  ја,  шта  је  бијели  данак,  не  знам 
шта  мјесец  и  јасне  звијезде,  црна  ме 
аоноћ  до  вијека  покрива.  Избави  ме 
брат  да  си  ми,  одведи  ме  браћи  мојој 
милој  мајци  и  родитељу  ми,  да  мсјад- 
иу  ова  биједа  мимоиђе!  Учиви  ми  по 
хатеру,  брат  да  си  ми!" 

„Амав,  ђевојко.  вјера  ти  моја  твр- 
да,  да  ти  ништа  бити  неће.  ајде  устај, 
па  замном,  ја  ге  водим  на  дин  и  вјеру!" 

„Ох,  брате  како  да  те  назовем,  ти 
ме  ето  избављаш,  опраЈиташ  ме  ето  ја- 
да  турачког,  да,  тако  ћу  рећи,  турач 
ког  насиља!" 

„Ајде,  гидедум  1>евојко,  на  пред,  но 
журиги  се  ваља,  јер  ће  калабалук  вала 
сад  у  двор,  већ  на  ноге  св!" 

„Ох,  ајдемо!" 

„Мани  ћу,  ђевојко,  тебе  ради  веће 
свијем  бити,  ал  тешто,  види  алах,  ви- 
ди  пророк  и  ђауру  ваља  у  слијепоћи 
помоћи. 

„Пожуримо  се  заиме  БогаиЈована!" 


Омер  узме  Бојану  за  руку  и  поведе 
је  кроз  шипраже  и  шибље  ка  усташвма. 
Срећа  га  послужила,  те  доша'  већ  близу 
усташа,  још  мало  да  им  довикне:  ево 
ви  браћо  ва  веру  ђевојка,  па  Бог  ви 
а  душа  ви,  ал  га  срећа  зло  била  послу- 
жила,  ослонио  се  био  о  вјеви  стан  ка- 
нен,  па  се  ш  њега  веће  и  не  подига' — 
оборило  га  пусто  гане  из  жујке  усташке. 

Дала  пушка  хабер  на  све  стране,  и 
Бојана  се  [1лахо  унлашила  те  нагла  кроз 
шипраже,  па  тратиЕЕе  живо  излећела. 
Ту  је  сапазило  једно  Туре  младо,  н  ма- 
хом  до  ње  дојурило. 

„Ајд,  ђевојко,  моја  буди  од  селе, 
са  мнои  пођи  у  хареме,  да  будеш  над 
кадама  ханума." 

„Окај  ие  се.  ага,  не  могу  ти  ни 
јасна  сунца  ни  мјесеца  догледати,  а  не- 
кио  ли  да  још  зл  тобои  и1>еи,  па  да, 
још  у  Турачие  хареме!" 

„Не,  не  бој  се  џанум  грли  вјеру 
прађедовску,  у  којој  се  и  моји  ђеди 
молили  Богу  једном,  а  ја  ћу  ти  свега 
даги,  111Т0  ти  срце  иште." 

„Паучи1ш  ми,што  мије  срцу  драго!" 

„Де  збори,  све  ћу  ти  учикиги  !" 

„Опрости  ме  биједе  невидовне  опро- 
сти  ме  Јада  и  невоље,  не  дај  да  ме  у 
робље  одведу,  јер  досга  ми  јо  јада,  до- 
ста  ми  туге  у  слијепоћи  мојој,  та  ре- 
ци  ми,  Јоћеш  ли  ми  учинити  по  нољи?" 


4( 
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^Да,  река'  јесам,  ал  како  те  могу 
друтач  биједе  опростити  већоди  за-мном 
бјежимо  ка  оџаку  баба  мојег'.'' 

„0  не,  никад!" 

„А  дазв  што,    ако  бога     знадеш?" 

„Јок,  никада,  прије  црна  земља  да 
ме  покрије!" 

„Прођи  се,  ђевојко,  шале  и  лакрдије 
већ  истину  збори.  Збиља  јеово,  ђевој- 
ко !  Иђи  за  мном,  ништа  ти  Фалити 
не  ће." 

„  Ја  сам  слијепа,  Турчине^  остави  ме 
у  овој  самоћи,  или  не,  одведи  ме  до 
оног  стан  камена,  остави  ме  оидак  на 
камену,  моје  сузе  нека  га  напоје,  мо- 
]и  јади  нек  га  засладе,  а  ти  кажи  сво- 
јој  чети  пустој,  нек  нишане,  нек  гађа- 
ју  на  камен^  док  ме  не  оборе,  онђе  ми  ле- 
жи  они,  који  ме  хтједеизбавити,  ева  на 
да  на  мој  повратак,  онђе  је  испустио 
душу  Омер  ЗаФаревић,  ал  не  умрије 
Туртаном  немилоснијем  већ  Србином 
срца  племенита.  Он  се  смилова  на  ме, 
повео  ме  браћи  на  вјеру,  ал  да,  усуд 
је  ваљда  и мени  и  њему  тако  досудио!" 

„Шта  Омер  дакле  погинуо,  њега  ми 
зар  црна,  ох  црна  смрца  покосила,  ње- 
га  нашег  четобашу!  Збори,  ђевојко, 
шта  то  бијаде!" 

„Рекох  ти  већ,  човјечан  је  био  па 
га  срећа  издала.^ 

„Ннје  дости,  ђевојко,  што  му  бија- 
де,  збори  ми,    вељу  ти  ја,  јер  тако  ми 
ове  бритке  сабље,  овог   ми  сјајана  хан- 
џара,  њим  ћу  ти  одрубити  главу,  збо 
рн  ђевојко!" 

„Погинуо  је  !" 

„Шта,  Омер  потинуо,  Омер,  та  ђе 
]е  то  око  што  га  нанишанило,  ђе  кубу- 
ра,  која  смједе  послати  пусто  тане,  да 
устријели  'наког  јунака,  ка'  што  Омер 
6  1јаде.  Ајде,  ђевојко,  реци  ми  коју 
и  та  с  Омером   бијаде  ?" 

„Шта  ти  брате  зборит'могу,чуласам 
Е  гд&њ,  и  више  ништа,  незнам  чија  је  пу- 
л  ]са  бити  морала,  већ  ками  мене  јадни- 
I  [  и  кад  ме  родила  јадна  мајка,  да  се 
1  тим  овог  свијета  биједа." 


^Јами,  ђевојко,  јаде  инарицања  већ 
ми  збори  гата  је  Омер  код  оног  ка- 
мена   радио?" 

„Остала  самсама  надому,  а  све  се 
остало  разбјегло  било  које  куда.  Јаде 
сам  у  изби  јада.ча,  док  Окер  не  дође 
ка  мени  и  виђе,  да  сам  слијепа."  — 

„Небога  ђевојко!"^  .  .  ' 

„  —  Братила  сам  га  Богом  и  Јова  - 
ном,  да  ме  браћи  преда  на  веру  и  не- 
вјеру  И  он  ме  повео,  па  јаш  мало,  да 
довикне,  већ  је  довидио,  ка'  штомирече, 
био  Србе  устанике,  и  да  им  само  ви- 
кне,  ал  зла  га  срећа  послужи  а  мене 
црна  туга  обави  —  Омер  паде  знам 
баш  код  стан  камена,  осјетила  сам,  ђе 
се  нањ  стропошта  тужан!** 

„Еј  Фатимо,  ал  ти  рано  зађе  сунце, 
тек  те  било  жарко  обасјало,  не  ја^ај 
јаде  сиња  кукавицо!" 

Тако  је  Турчин  прозборио  у  бо- 
лу  срца  свога  кад  се  сјетио  Фатиме 
младе  Омерове.  Води  ме,  Турчине,  већ 
ми  је  горко  овог  биједног  живота. 

„  Јесте,  и  води  ћу  те,  ал  не  сињем 
камену,  већ  у  робље  на  измјену  за 
Омера ! " 

„Не,  то  неће  бити,  уби  ме  прије, 
не  загрчи  још  већма  јада  мога,  не 
Турчине,  остави  ме  у  гори  зеленој,  да, 
у  гори  зеленој  далеко  од  дома,  ох  ја- 
дној  ми  невољној  ; .  .  " 

Бојана  не  могла  на  ногу  више  ста- 
јати,  већ  паде  доле  на  тратину  (руди- 
не),  а  зној  је  плахо  пробијати  ста;  Тур- 
чин  је  мало  забуњен  био,  па  се  прибрао 
и  ка  њој  прискочио,  ухватио  је  по  свиле- 
ном  пасу  и  насвог  коња  бацио,  те  брже- 
боље  ка  осталијем  Турцима  похитио. 
Сустига  их  крвопија,  те  су  још  оста- 
лијем  робљем  врнуше  се  у  касабу  у 
алахилакању. 

Турчин  овај  —  Хусеин  се  зваше 
—  поштова'  је  јадну  Бојану.  Истина, 
у  робље  су  је  рачунали.  ал'  не  посту- 
паше  ш  њоме  ка'  с  робљем  што  по- 
ступају. 

(Свршиће  се) 


НЛАДОСТ-ЛУДОСТ. 

Пршми  п  нмпсиг  ^шг  шт  дд  I.  ЏЏа\л.  ђ  нш|г  (»(ндн  џт  итџ- 

(НвтмЕ.) 
и  ћеш  данас  иноге  од  наших  |         „Ти    све    црно    видиш/ 
упознати  —  рече  Густав,  из-  \  Јосиф. 
влачећи  саиовар  исоод  креве-  ~ 

та  —  Неиој  да  се  згадиш  на 
—  настави  он  даље,  мећући 
лмовар    —  Скуваћу    чаја... 

те  Фрапирају  ни  они,  што 
цвасти.  Кад  се  будеш  упо 
оши,  впдићеш,  да   овде  ииа 

али  виа  и  ваљаних  гхава.  У 

ћеш  све  то  сопствении  очи 

Наш  је  живот  у  нвЕохико 
у  веколико  нахнит,  лш  то 
пто  ии  некорачаио  лагано  у 

ииано  доста  орвђинала,  али 
IX  без  икакве  боје,  надувен!'- 

снешношћу  и  глупошћу.  У 
ави  оданенон  гори,  а  у  попе 
:ако  је    нрачно,  као  што  је 

је  неко   врене  владала  ти 

1и,  само  се  је  чуло  Густа- 
е  и  дував>е  у  сановар.  Нај- 
вода  врити,  а  Густав  запа- 

н    чаја!..     Ја  ~идеи    још  ва 

говораше  он  даље  —  Чевај 
;не,  или  лези  у  ној  кре- 
очини  иало.  Кад  ти  нестане 
!1ћеш  и  ти  даватн  лекције. 
то,  е  али  шта  ћу?  Ђачки 
и  својих  злих  страпа,  али 
том  у  напред  говорим?  Наш 
адн  свет  са  свии  су  један 
одељепи.  Ми  писмо  овде  об- 
ити  нас  примају  у  друштва; 
иремо  и  свађамо  са  свакви, 
собон....  Тежак  је  живот  то. 
болеш,  а  није  код  тебе  ни- 

пеће  те  нико  надгледати  — 

судбвна!  А  што?  Ех,  па  љу- 

што  ни  нећено  да  се  коне- 
што  свакои  у  брк  истииу 


вринетв 


„Црно  иЈв  не  —    одговори  Густав 

—  ти  ћеш  саи  видети.  Ја  ти  само  то 
велин,  да'те  не  очекује  бог  зна  какво 
блажепство. . .  .  Онладива  инасвоја  пра- 
ва,  своја  захтевања,  а  људи  ти  се  у  дн- 
це  смеју,  ако  хоћеш  ти  твоја  права  да 
употребиш,  и  твоја  захтевања  да  оства- 
риш.  Веле,  да  си  пекуваи,  називајутво- 
ја  деда  егзалтвравни.  Па  нек  вас  до 
беса  називају  како  вн  драго,  тек  нас 
то  боли  и  твштв. .  У  оетадон.  ти  ћеш 
све  сан  видети.  . .  Насни  још  чаја,  па 
лези,  за  један  сат  ево  ие  натраг.  До- 
дај  ии  капу.  и  здраво  !" 

Неколико  тренутака  још  чуло  се 
је  тешко  дисање  и  одјекивади  су  ко- 
раци  Густавови  по  степепицана.  Јосиф  је 
остао  сам,  Густавове  речи  учвниде  су  на 
њега  особити  утисак.  Јоснф  се  сећао, 
да  је  Густав  друкчији  био,  а  сад  је  у 
његовои  гласу  одјекивала  нека  жудња 
за  куђењеи  и  малавсалост;  ирачни 
душевни  расположај  изражавао  се  у 
тин  пола  жестоким,  пола  тужнин  ре- 
чина,  Пре  је  био  здрав  Т1'лесво  и  ду- 
шевео,  а  сад  је  тешко  двсао,  у  њего- 
вон  говору  пак  и  покретима  показивала 
се  чудновата  грозпичавост  као  код  чо  - 
века,  чвје  ће  се  снаге  скоро  исцрпити. 

„Зар  га  је  жввот  већ  дотле  довео? 

—  мвслио  је  ЈосиФ  —  Овде  се  дакде 
нора  човек  борити,  мора  уз  реву  пло- 
вити,  а  оп  сиронах  као  што  изгледа, 
пије  за  то  ииао  спаге!  Очевидно  је,  да 
свет  нас  гњечи,  хоће  да  нае  удави,  али 
све  то  треба  надвладати,  требапобеди- 
ти!  Зацело,  то  нвје  мачији  кашаљ!  .  .  . 
Густав  је  сувише  мизантроп;  у  лету 
су  му  крила  сагорела,  ади  он  ииак  ра- 
ди,  дакле  иде  наиред.  Ваљда  је  та  ми- 
заптропија  еамо  љуска,  у  којој  он  ла- 
кше  и  сигурније  ноже  унапред  корача- 
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ти?  Али  ако  ииак  мора  човек  или  иро- 
пасти.или  продрети?  .  .  хм!  .  .  е;  пајаћу 
напред!^  повика  овај  млад  човек  енер- 
гично,  а  у  том  усклику  било  је  више 
чврстине,  него  моментане  узбуђености... 

После  овог  монолога  на  ЈЈдан  сат 
чуло  сс  је  на  степеницама  Јиет  тешко 
дисање,  и  у  том  тренутку  уђе  Густав 
унутра. 

„Хајде  за  мном!"  —  рече  он  ЈосиФу 
—  Ти  сад  стоЈиш  упредсобљу  ђачког 
живота.  Данас  ћеш  видети  само  воселу 
страну  тог  живота.  —  Не  губимо 
времена!" 

Док  је  говорио,  окретао  је  у  руци 
капу  своју,  гледао  је  на  све  стране, 
за  тим  приђе  столу  и  извади  из  Фијоке 
чешаљ,  па  поче  своју  дугу,  кестенасте 
боје  косу  да  дотерује.  Ба  послетку  иза- 
ђоше  на  улицу. 

За  то  време  било  је  у  Кијеву  пра- 
вих  ђачких  гостион".  Одношаји  су  так- 
ви  били,  да  слушаоци  на  универзитету 
нису  општили  са  варошким  друп1твом. 
Разне  варошке  котерије  врло  су  нерадо 
примале  младе  људе,  који  треба  тек  у 
будућност  да  извојују  себи  какав  по- 
Јожај.  С  друге  стране  бујност,  жес- 
тина  у  речи,  жустрина  и  друге  омладини 
урођене  особине  нису  допуштале,  да 
се  ова  друштвеним  Формама  поклони. 
По  томе  је  универзитет  образо- 
вао  једно  за  себе  одељено  тело,  које 
се  дању  књигама  бавило,  а  ноћу  по 
клубовима  заб-ввљало.  Из  мпогих  узро- 
ка  билоЈе  топредобро  нег  рђаво,  јер 
и  ако  ђачка  омладина  неотесана  у 
свет  -ступила,  била  је  зато  опет  брза 
на  делу.  Ту  се  није  налазио  ни  један 
блазирани,  или  такав,  коме  би  дуго 
време  било. 

Наши  познаници  пређоше  брзо  па 
другу  страну  улице  и  упутише  се  у- 
лраво  клубом  локалу,  који  је  јако  ос- 
)етљен  био.  При  месечини  могао  се  је 
1рло  лепо  разликовати  широки  и  спаж- 
'и  ЈосиФ  од  погнутог  Густава  са  вели- 
ом  главом-  Последњи  је  нешто  напред 


Ишао^  говорећи  час  са  Јосифом,  час  са 
самим  собом;  за  тим  је  стао  пред  про- 
зор  и  посматраше  са  свим  тачно,  ко  је 
све  у  клубу. 

„Није  ту."  Уздахну  Густав. 

„Ко?- 

„Или  је  већ  ту  била,  или  неће  ви- 
ше  ни  доћи." 

„Та  ко?" 

„Колико  је  сати?" 

„Прошло  1е  десет.  Кога  си  тп  тра- 
жио  кроз  прозор?" 

„Удовицу." 

„Удовицу.  Ко  је  то?" 

„Војим  се  да  није  болесна." 

„Да  ли  је  позната  с  тобом?" 

„Наравно,  кадје  не  бих  познавао, 
не  бих  се  за  њу  интересо  вао. " 

„Разуме  се  да  је  тако.  Хајдемо 
унутра!"  одговори  Јосиф,  па  притисну 
браву  и  они  уђоше  у  дворану.  Врела 
и  пуна  дима  атмосФсра  удари  им  у  нос 
У  перспективи  видила  су  се  лица  раз- 
ног  доба,  која  су  ЈосиФу  од  чести  не- 
позната  била.  Међу  облацима  од  дима, 
што  су  помрачавали  светлост  од  лампа 
брујали  сузвуци  са  гласовира  уз  дру^- 
жбу  звука  са  гитаре  на  којој  је  кад  и 
кад  свирао  један  високи,  мршави  млад 
човек  са  до  главе  ошишаном  косом. 
Његови  дугачки  прсти  тумарили  су  по 
жицама  а  велике  плаве  му  очи,  у  ми- 
слима  задубљене,  гледале  су  у  плаФОн. 
Онај,  што  је  свирао  на  гласовиру  једва 
ако  је^  прешао  детињско  доба;  беше 
нежне  боје  у  лицу,  а  био  је  слабог  те- 
лесног  састава,  но  ипак  лепог  стаса. 
Мора  бити  да  одавно  свира,  јер  црвене 
псге  на  оба  образа  показаваху,  да  је 
јако  уморан-  Са  леђима  према  светло- 
сти  стајаху  ту  неколико  снажних  момака 
високи  као  бор,  и  пријатељи  сваке  мо- 
гуће  свирке.  Опколили  су  свирача  слу- 
шају  погнутим  главама  свирку,  па  пре 
ма  музичним  звуцима  час  уздишу  час 
се  опет  развеселе.  Други  опет  млади 
људи  седили  су  на  клупама  и  столицама; 
неколико  младих  девојака^    нека  врста 
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цврчака,  ко  и  дети  уз  оикладу  певају, 
вртиле  се  тамо  амо.  У  сваком  .  се  6у- 
џаку  орило,  а  почешће  чуо  се  звук  од 
бокала  и  чаша.  У  алковву  до  дворане 
играло  се  бесно  карата    а   кроз   полу- 


отворена  врата  могло  се  видети  лице 
једног  од  играча ;  овог  тренутка  запа- 
лио  је  на  свећи  смотку,  која  је  тас 
по  час  освет-Ђавала  његове  оштре  црте.  . 

(НастжвнВе  ее.) 


БРлнко  ттшт 


српехн  Д0СННК. 

Напасм 


аджрај  је  ове  песие  овај  :  Бог 

да  поплави  сву  земљу  водом,  да  је  спе- 

ре  од  разврата,  „да  освјежи  вршност 

земље  к  новој  тварци  вама  ближој/  т.  ј  ар* 

хангелима,  који  га  моле  да  бар  остави  ода- 

браве  Герхардиће.  који  ће     „род    сновати 

пист  апђелски  у  облиц'ма".    На  то  бог  ар- 

хавђелима:  Намеру  сте  ми  погодили,  за  то 

лоследње  јутро  на  земљи  у  зору,   кад   нај- 

слађе   смртник  елава,  идите  Герхарду.  мет* 

ните  му  на  главу   гривном   свијен  луч    су- 

нашца,  а  предањ  ставите  гусле  да  с   њима 

мени  пође.  Такођер  ловедите  му  и  жену    и 

децу.  ја  ћу  опружити  дугу  одавде    до    на 

земљу.  Дугом  т  изведите  узнесите  на  кри- 

лима  својим  у    овај    нов  за     њих     створен 

свет. 

лроди  њима  да  с'  веселе, 
Да  свијет'ма  сјају  красма 
Мен  што  траже  уговјети 
А  у  Божјем   снисходјети". 

Ову  је  песму  Силса     Милуткновић    на- 

писао  из  захвалности  према  Герхарду,  кој  и 

га  је  лепо  лримао  и  угошћавао    кад  је  био 

у  Лајпцигу.  А  В.  Герхардо.  преводилац  срп- 

ских  народних  песама  признаје  опет,  да  је 

био  у  стању  да    преведе     српске    народне 

песме  само  уз    помоћ    Симину:    1п    боготег 

1826  гоасћ^е  1сћ  ћ1ег  (11е  В.екапп1$сћаГ1  Ј1е$е8 

ге<1Исћеп,     кепп^п^згехсћеп      ипЛ     Шеп^уоПеп 

Маппе$.  Ап  ве^пег  Нап(1  ^а§1е  1сћ    т1сћ    Леи 

"МУ^п^ег  (^агаиС  1п  (Ие  ОоИт^пеп  8егћ18сћег  Рое- 

81е,  ип(1  ег  (Сима  Милутиновић)  181  ез,    дуе1- 

^ћеп  1сћ  (1еп    ^^гб^в^еп   Тћр11     (1ег,    ш    (Иебет 

(71о8$апит  еп1ћа11еп(т  М^^^ће^Ип^еп,  СЉег  (Ие 

б^иеп  ип(1  СећгИисћо    бе^пег    1^ап(181еи1е    ипсЈ 


(Наставаж). 

хоће  I  1ћгег    Касћћагп    тегс^апке.*)  Каква  дакде  гр" 

Дна  штета  што  Сима  МиЈутпиовић   није  у- 

^арио  нравцем  народним,  којп  би  песме  ње- 

гове  сачувао  и  за  потоња  времена   од    за- 

борава  —  види  се  из  наведепе  песме.    Ми- 

смо  овде  Симину  песму  за  то  навели,  да  се 

види  његов  силни  песнички  б1)годани  полет- 

Ми  смо  напред  казали,  да  песпик  може  само 

једпом  народу  припадати.  Поезија  није  као 

друге  вештине  које  су  свима   народима    је« 

днако  приступачне.  Облнк  у  којем  се    пое- 

зија  појављује  јесте  језик.  Језик   дакле    са 

Свима    својим  најтањим  Финоћама,  народни 

обичаји,  народна  мишљења,  која  су  у  народни 

језик  »авијена  треба  у  души  песниковој  да 

одсјајују  као  чист  кристал.  Песникмора  бити 

носилаи    народњег    духа.     А  дух    народни 

најбоље  се  огледа  у  језику  народњем,   оби- 

чајима  и  назориманародвим.  Ведичина  Оми. 

ра  лежи  баш  у  томе,  што  је    био    носилац 

духа  својега  врена  и  својега  народа,     Оег 

Оешиб  капп  8етег  7јо\1  Уог1е1сћ1еп,  аћег  81е  пиг 

^геН  јсћт  сИе  Гаке1  1п  (11е  Нап(1.  Ег  теге^ше! 

1п    81сћ   а11е  Еећепз  —  ии(1  Ое(1апкеиГи11е   ве!- 

пе8  Јаћгћип(1ег1;8  ип<1  фе\)1  1сћг    8е1п     е^^епез 

Оераде  —  вели  РудолФо  Готп1ал.  Кад  Сима 

Милутиновић   пева : 

Нај  Европо, . . .  Радаманта  рождша! 
Кључе  Еак  .  . .  а   решавај     Минос  ! 

то  се  зове  анахронизма  у  миолима,  назорима 

и  осећајима.  Од  овакових  анохронизама  није 

био  чист  ни  Шилер  ни  Гете,  за  то  су    они 

тек  претече  правом  класичном  времену,  које 


•)  }УИа,  ЗегШсће  УоИсзИеЛег  ипЛ  НеШптћћгсћеп 
V.  Ж.  (тегћаг((.  Х1сеИе.  /})гНепипд,  ЈЈегрх^д  1828 
стр    288, 
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ће  код    Немаца    наступити.  И  ово  су   ава- 
хровизми  кад  Шилер  лева  овако: 

Аиз  (1ег  81готв  ћ1аиет  8р1е|се1 
^асћ!;  Дег  ип1)елчгб1к1е  Хеиз. 
МхМег  тгећеп  2орћуг8  ГШ^е]. 
Аи^еп  1ге1ђ^  <1аб  јив^е  Ве18. 
1п  Дет  Наш  ег^ас&еп  ^{еЛег, 
1Јп<1  ^16  Огеаде  врпсћ^: 
Т)сше  В1итеп  к^ћгеп  шедег; 
Ве1пе .  Тосћ^ег  кећге*  шсћ!  ! 

Аив  дет  Неггепп  ве^пег  7еИ  ћегаив  сИсћ^е  Зег 

Рое*  —  аапп  Љсћ^е!  ег  Шг  а^е  Масћ^игек.  Ва« 

81  даз  ег81в  Ах1от  а11ег  есћ1еп  РоебЈе  —  вели 

РудолФО  Готшал.  У  пеемама  аакХајнеовим, 

Денауовим,  Гриновим,  Фрајлигратовим  огле- 

да  се  дух    њихова    времена,   за  то  и  јесу 

највећи   песници    модерпе    лирике.   Ови  су 

)1рави  израз    својега    времена,  за  то  и  &и* 

хова  лирска  поезија  стоји  над  лирском  пое- 

зијом  осамнаестога    века.  Као    што  су  ови 

песници  немачки    израз  духа   својега    вре- 

мена  и   сво|ега    народа,    тако    су    код  нас 

Петар  Петровић  Њетуш  и  Бранко  Радиче. 

вић.  Свет.    Вуловић  у  својој   изврсној    ра* 

справи  о  Његушу  вели:  „Његуш  и  Бранко 

.  .  .  Колико    сам  0  њима   мислио,  и  колико 

ми  се  год  пута  учинило,    да  је  један  већи, 

толико  ми  се  исто    пута    чинило,  да  други 

претеже.  Не  може  се  тупрвенствоуделити. 

И  нико  то  и  не  пита.    Сваки    осећа  и  зна, 

да  су  то  два    највећа    песника    српска,  са 

којима  Србин  свииа    великим    светским  пе- 

сницима  сме  слођодно    погледати  у  очи.  У 

културној  историји  Србин  има  својународ- 

ну  поезију,    Његуша  и  Бранка.    Као  да  је 

суђено  српском    народу,  да  само  у  поезији 

проживи.  Ја  сам   напоменуо    једном,  да  су 

Његуш  и  Бранко    као    неком    акламацијом 

нежних  срдаца  проглашени  за    прве  српске 

песнике.  Глас  народа  —  глае   сина  божија. 

И  у  томе    је    поезија   срећнија    од   науке. 

Ипак  има  нешто,  чиме  је    Његуш    јачи  од 

I  ранка.  Он  је  познатији,  јер  је  засвакога. 

(гн  је  за    стара  и  за  млада;    стара    разга- 

Ј  ује,  а  млада  крепи.  У  Србији,  на  прилику 

1  1ма  човека,  који  је    штогод    читао,  да  не 

§  1а  за  Његуша  и  да  не    зна  по    нешто  од 

I  ега  на  памет.  Бранко  је  песник  младости, 

1   сник  весеља  њена  или    туге,**    Заиста  је 


тешко  казати  који  је  већи  песник,  Његуш 
или  Бранко.  Што  каже  г.  Св,  Вуловић  да 
је  Његуш  јачи  тим  што  је  за  свакога,  за 
стара  и  млада,  а  Браико  само  да  је  песник 
младости,  песник  весеља  њена  или  туге,  ја 
мислвм  да  ово  нсстоји.  Бранко  је  такође 
за  свакога,  за  стара  и  млада,  за  учена  и 
неучена.  Бранко  је  највећи  вештак  у  језику 
и  стиху.  Тим  је  наткрилио  све  песнике,  па 
и  самога  Његуша.  Тим  опет  нећу  да  кажем 
да  је  Бранко  већи  песник  од  Његуша.  Те- 
шко  је  то  изрећи,  који  је  већи  од  којега. 
Сваки  има  своје  чим  се  одликује  Сваки 
прави  песник  има  свој  стил.  СтиломсеЊе*- 
гуш  и  Браико  разликују,  али  који  кога  над- 
машу)е?  Отил  је  Бранков  као  мед  багрено- 
вац.  који  те  благи\[  багреновим  мирисом  о- 
басипље,  а  Њвгушев  је  као  мед  липовац, 
који  те  силовитим  мирисом  липовим  напа- 
ја.  Кад  те  ко  запита,  који  ти  је  мирис  у- 
годнији,  а  човек  не  зна  на  то  да  одговори, 
јер  му  је  и  један  и  други  мирис  једнако 
пријатан,  а  мед  и  један  и  други  једнако 
сладак.  Тако  је  и  са  стилом  Бранковим  и 
Његушевим  и  са  њиховом  поезијом.  Тешко 
је  ту  казати  који  већма  претеже.  Брапко  и 
Његуш  су  први  песници  српски.  Најлеп- 
ше  што  имамо  у  уметничкој  поезији  нашој, 
то  је  од  Бранка  и  Његуша.  Бранков  .ђачки 
растанак**  и  Његушев  „Горски  вијенац"  јесу 
два  најлепша  дела  у  нагаој  књижевности 
из  којих  провирује  један  исти  дух  и  једна 
иста  мисао  заоденута  песничким  рухом.  Као 
П1Т0  је  Шилеров  „8ра7лег§ап§"  елегија,  која 
обузима  цело  човечанство  и  његово  „звоно"*) 
елегија  која  захвата  цео  живот  кућевни  и 
друштвени,  тако  је  и  Бранков  ;,ђачки  ра 
станак"  елегија,  која  обухвата  цело  Срб- 
ство,  а  Његушев  „Горски  вијенац"  елегија 
у  дијалозима.  која  захвата  цело  племе  Цр- 
ногорско.  ;,Ђачки  је  растанак"  по  садр- 
жини,  по  замисли  то  исто,  шго  је  и  ,Чен- 
гић-ага"  Мажуранићевг  сано  што  је  „Смрт 
Смаил-аге  Ченгића"  по  својем  склопу  и  са. 
ставу  прави  епос,  а  ^Ђачки  растан^к"  еле- 
гија.  Кад  запитамо  саме  песнике  о  Његушу 

*)    Иревео  иа  срп.   Цик,  Косановић.   вид.   Дето- 
кис  књ,  126. 
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и  Браику«  ево  како  вам  одговара  о  њнма  вај- 
већв  Јирвчар  код  Хрвата  Петар  Прерадовнћ: 
Кнелу  П.  Петровнћу  Његушу. 
(Твр#  31  Лштшшмџ  1891) 
Црне  горе  е  ввеовог  внднса 
Гроб  тн  енјева  ва  еве  четвр  етраве 
И,  тн  будућн  евег&  рода  двва, 
Рода  еве  му  клањају  ее  гране, 
Црвогорехог  иа  евог  еокоЈнка 
Ти  се  днже  вад  царе  н  бана 
Сјајввм  умом  духа  узорвива, 
Благом  ћудн  душе  илабране. 

Као  човјев.  во  вЈадар  н  о)есвик, 
Роду  евому  био  сн  вебесвнк, 
Име  сја  ти  у  небеса  кријесу, 
А  у  роду  на  вјечна  времеаа 
Свјежа  ће  ти  остат  успомеиа 
И  евјсж  „горски  вијенац^^тннаЈијесу. 


I 


Бравку  Раднчеввћу 

(унрм  )•.  Јнши  1853.) 
Већ  за  равог  твом  жввоту  цввјета 
ПоварасЈа  тебн  ввтка  крвЈа, 
И  ва  њнх  те  иоднгнуЈа  внЈа 
Нашој  пјесмн  до  васока  лијета, 
Жива  радост  рођеног  вам  свијета 
Дочеком  тн  свакој  пјесмн  биЈа, 
А  уз  сваку  здравнцу  се  пнЈа: 
Пјевао  нам  јоште  много  Јнјета! 

Ајн  свнјету  с  ону  страну  раке 
Узтребаао  духа  пјесннчкога 
И  смрт  дође  и  узкрнЈН  твога 
Лахко  нзнад  земљнце  тн  Јаке. 
Тамо  сад  ен  своме  роду  дика, 
Ај  овдје  тн  нејма  вамјеника. 

(Наставнће  ее.) 


К1К0  СУ  ПОСТЛЛБ  ДВЕЈБ  ШШЕЕШ  БОГОШОЈББ? 

ПО  НАРОДНОМ  НРНЧАЊУ  НАНИСАО 


а)  НаааетЕр  Р1ха&  (Ермав  у  Боеви .*) 


ио  невавав  кнез  КаЈан;  он  наста- 
ваше  више  ссЈа  Дољани^),  на  бри- 
јегу  КаЈањуши*).  Једие  зиме  ио* 
јави  шегов  козар  козе  у  брст,  те  ће  их  јавити 
покрај  Дебе&аче*)  прено  Вршина^)  и 
низ  Брину^)у  међувође.  Тада  не  би- 
јаше  Упа  дубока  као  давас  већ  се  разЈИ- 
јеваше  у  ширину,  па  се  могаше  пријећи 
свагђе  пријеко.  Ходајући  туда,  опази  он  ви- 
сок,  Јпјеп  цвијет,  гђе  је  порастао  изнад 
соијега.  Не  мвјо  се  он  томе  чуђаше,  јер 
окЈе    оваки  цвијет  у  ово  доба  године? 

Навијајући  бЈаго  ка  кући,  помисји  он: 
како  би  биЈО  да  их  изненадим  кад  дођем,  с 
тога  приђе  к  стабљици  и  отргну  цвијет  и 
справи  га  у  торбу.  Дошавши  тамо,  припо- 
вједаи1е  им  П1та  )е  тај  дан  видео.  Они  му 
не  хтједоше  повјеровати,  те  кад  га  почеше 
у  Јаж  угонити,  сегну  се  руком  у  торбу  да 
их  уајери,  ен  он  истину  говори,  кад  ми  тамо 
«—  торба  празна.  Оклиње  се  он,  да  је  мет- 
нуо  цвијет  у  њу,  али  за  луду.  Е;  кад  је  тако 
рбрече  да  ће    сјутра  опет    с  благом   тамо. 

Сјутра  дан  јави  он  козе  у    меј^у  в  о  ђе 


т.  ј.  оно  мјесто  пггЈ  се  налазн  нзнеђу  Ун- 
ца  и  Уне,  кад  ји  онај  цвијет  на  стабљнци 
њише  се,  нјн  се  познаваше  по  кољевцу, 
гђе  га  јучер  отргну.  Враћајући  се  какући, 
убра  опет  цвијет  нспод  кољенца,  метну 
га  у  торбу  те  је  озго  мртвоузнце  завеза. 
Чим  он  бану,  завргоше  пазговор  о  цвијету 
и  поискаше  да  им  га  покаже.  Он  радосно 
дрнјешаше  торбу,  ажи,  аЈи,  опет  не  нађе 
ништа  у  њој.  Он  се  свачим  кунијаше  да  јо 
нашао  цвијет  на  стабљици,  да  га  јс  по  други 
пут  откинуо  и  почио  ондаЈе.  То  дознао  и 
кнез  КаЈан,  те  кад  му  би  доста  оклевшти- 
не,  напути  возара  нека  не  снима  цвијет  са 
стабљике,  већ  на  оно  мјесто  нека  усади  крст, 
да  се  знаде  гђе  је  цвијет  никао. 

Оде  сн  у  јутру  ва  исто  мјесто,  аЈИ 
цвијет  опет  нај^е,  ма  еад  распозна  два  ко- 
љенца  на  стабљици,  Он  послуша  кнеза«  уси- 
јече  два  љескона  штапа,  расцијепи  један  до 
половице  те  задије  онај  другн  цопријеко, 
начинн  тако  крст  и  исправи  га  уза  цвијет. 
Дошав  натраг,  ваза  кнезу  да  јо  вашао 
цвијет  и  усадио  крст  уза  њ. 


*)  Кспорсди  члааак  ^Мацастир  Р^иањ  9&  Тнк'*  од  Брапка  ЦвијадовкБ  а  7  пМатгдн^  Год 
т?.  стр,  80(5.  и  830, 
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Сјутра  одоше  заједао  тамо  и  донета 
нађоше  цвијет  у  сред  зиме,  као  да  је  Пе- 
тров  дан.  Одмах  рекоше:  да  је  ту  закоиато 
кавво  благо  иди  кака  светиња.  Занеколико 
дана  саста  се  њнх  више  ту,  те  почеше  ко* 
пати  испод  цвијета;  и  нијесу  мало  нешто 
закоиаЈИ  се,  кад  ди  ударнше  на  свето  ти- 
јело:  жућаше  се  као  восак,  а  мирисаше 
као  дуња. 

Ископавши  св.  тиједо,  дадоше  се  на 
мисли,  ко  би  ту  могао  бит  I  закопан.  Отво- 
рише  књиге  староставне,  те  пај^оше  да  је 
то  тиједо  њекога  Никоде,  што  га  је  права 
правцата  отац  убио.  Никола  бијаше  чобан 
па  туда  пасијаше  стадо  своје.  Отац  његов 
бјеше  по  други  пут  ожењен,  ади  ова  ма- 
ћија  није  бида  ка  садање  што  су,  већ  би- 
јаше  права,  крштена  душа.  Како  није  њи- 
хова  вућа  удаљена  бида  од  међувођа,  но- 
шаше  маћија  сваки  дан  на  подне  Никоди 
једо.  Јер  га  вољаше  као  своје  рођено  ди- 
јете,  поче  несретни  свијет  жугј^ти  свашто 
за  њом.  То  се  оцу  даде  на  жао,  те  ће  па- 
зити  сваки  дан  за  својом  женом.  Кад  је  је- 
дном  одужинао  Никода,  наслони  се  маћији 
ва  кридо,  да  га  поиште.  Отац,  спазивши  то 
засдијепи  у  ономе  трену,  одапе  пушку  у 
обоје  те  погоди  Никоду  на  мртав.  На  том 
месту  сахранише  Никоду,  а  јер  би    праве- 


дан  и  невин  као  анђео,  посвети  се.  Кад  Се 

за   ово    дознадо,    назваше    то   тиједо    „св, 

Никола.^ 

Народ  начини  прошњу  на  цара,  у  којој 

мољаваше  да  му  дозводи  начинити  на    том 

мјесту  цркву.  Матер  царева,    сазнавши    за 

то,  преузе  на  се  зидање  тога  храма,  те  га 

запста  подиже    и    даде   му    име  ^св.    Ни- 

кола."  Окодна  села  не  имадоше  своје  цркве 

па  јере  варод  донашаше  многе  милостиње, 

заможе  овај   манастир    к|10    мадо    који    у 

свој   Босни. 

У  том  манастиру  било  је   много  калу« 

ђера.  Али  кад  дој^оше  љуте    Османлије,  те 

народу  јаде  ударише  и  муке  му  свакојаке 

додијаше;  те  к  Богу  мјесто    оченаша    оја- 

ђени  народ  молитву  шиљаше: 

„Помози  нам  миди  Боже^ 
Без  тебе  се  то  не  може! 
Попусти  нам  тија  ветра, 
Пошаљи  нам  цара  Петра, 
Костадина  к  равну  пољу, 
Нек  сдободи  Свету  Гору^ 
И  по  гори  манастире. 
И  по  пољу  све  пастире,  •  ." 

не  би  ви  калуђерима  више  станва  у  мана- 

стиру  Р^мању.   Они  узеше   св.    Никоду 

и    однесоше  у    Далматински   манастир 

Крупу, 

(Овршиће  се.) 


ЛИСТАК, 


СРБИ  У  СРЕД  НЕМАЧКЕ. 

Изузев  оне,  који  се  по  струци  слови- 
стиком  и  повесницом  баве,  мадо  ће 
бити  српсквх  читалаца,  којима  би  позна- 
то  бидо,  да  и  ван  наших  предеда  на 
ј/гу,  још  и  на  северу  и  то  у  мору  нема- 
штине  Срба  има ;  а  то  из  тако  давних  вре- 
иена,  вад  и  наши  праоци  „Бојку  земљу** 
оставише,  те  се  на  југу  настанише.  Тек 
асо  је  вад  и  кад'  наша  журналистика  њих 
е  сетила  и  то  приликом  скупљања  придо- 
г '  за  њих,  као  што  ево  и  у  последње  вре* 
к  I  реч  о  њима  беше.  Но  као  што  нам  пре- 
%  >.шња  подсећања  на  нашу  браћу  мила  бе- 


ху,  јер  из  њих  разабрасмо  да  и  тамо  Срби 
живе  и  битишу;  толико  нас  двојином  ове 
последње  вести  развеселише  кад  нам  поме- 
нуше  да  Лужичани  подижу  „Матицу  Срп- 
ску^.  Па  да  би  наша  читрлачка  публпка 
шира  појма  о  отом  српском  народу  добила 
нађосмо  за  вредно,  да  јој  у  преводу  овде 
кратку  историју  те  наше  браће  прибеде- 
жимо,  коју  је  неки  нама  непознати  Ог  В. 
још  пре  три  године  у  поддиску  градачког 
„Тавезроб^-а"  донео. 

Писац  поменута  подлистка  биће  да  је 
Немац,  а  као  што  ће  се  даље  видити  сам 
је  морао  пределе,  у  којима  горе  иоменутк 
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Срби  живе,  пропутовати.  па  и  уњиховуи- 
сторичву  протлост  завирити.  Па  погато  др- 
жимо  да  је,  изненађен  тим  седмим  чудом 
у  чистој  немачкој  држави,  по  својој  свром- 
ноети  0  поменутим  Србима  доста  објектив- 
но  говорио,  то  ево  у  верном  преводу  доно* 
симо  његов  (Ч1ис:  — 

Остатци  вендијског  народа  уНемачкој. 

„Округ:  бранденбуршки,  то  срце  прус- 

ке  краљевине,  тако  је  без  икакве  природне 

красоте  и  тако   непдодно  земљиште.   да  је 

само  гвоздени  труд  његових  становника  ка- 

дар  И8  њега  користн  извући;  док    је  посЈе 

столећа.    дуги    и   тешки   рад  мало  по  мало 

тодика  плодна  земљишта  из  њега   истерао, 

да  су  барем  у   неколико    његови    становни- 

ци  своје  потребе  подмиривати  могли.  Данае 

пак  када  Берлив.    престоница   вемачхе   др- 
жаве,  више  од    једног  мМлиона   становвика 

има,  и  кад  је  седиштем  бујно  развијене  ин' 

дустрије  постао,  док    су  и  по  осталим  де- 

ловима  те  иокрајине  индустријска  седишта 

подигнута  —   данае  окрЈ^г    бранденбуршки 

производи   тех   пети   део    од    онога,     што 

је  за  изхрану  његових    становника    нужно: 

а  Шлесва.  покрајнна  Таксонска  и  богата  По- 

моранска  морају  својим  производима  да  ве- 

чито  несит  стомак  др  ^савве  престонице  под- 

мирују.  Пуст    и  јадан   је  предео    око  Бер- 

лина.  Ђенпје  Фридриха  великог  је  додуше 

цео  предео  идући  Потсдаму  у  прави    парк 

претворио,  али  се  ипак  на   расадима  јасно 

види,  да  су  вештином    створени.   Иначе  је 

Берлин    оружен   пустом  песковитом    пуста- 

ром,  која  и  целом  округу  нанесе  придевак^ 

песконица  св.  римске  државе.  То  су  мрша- 

ва  иесковита  поља  на  којима  само  суви  врес 

и  сунцем  опрљена  трава,  на  ретко  посејана 

раж  и  шпрљави  кромпир  расте,  ус  њих   се 

дала  шума  Црногорице  у  којој  је   танка  о- 

морика  у  солдачком  реду  засађена.  Да  жа- 

лосна  и  до  зла  бога  јадиа  призора! 

Пођемо  ли  пак  неколико  миља  јужно   ка 

Кодбукшом  округу  то  нам  се  на  мах    дру- 

ги  призор  укаже.  Пред  нама  је     пукла  во- 

дена  површина  у    којој  се    красна  села  о^ 

гледају,  а  на  противпој  страпи  подижи   се 

лисната  гора.  То  је  река  Саре,  која  се  овда 


у  виду  језера  разлила,  и  навеземо  л  се  чу- 
ном  на  њу,  да  у  шуму  пређемо,  то  смо  за 
час  стигли  у  тако  звану  шпреску  шуму, 
северно  нсмачке  Млетке.  Тешко  да  се  ишта 
поетичније  и  лепше  замислити  може,  но 
гато  је  вожња  кроз  ову  прекрасну  шуму. 
Из  пљоште.  се  подиже  столетно  стара  јово- 
вина«  буква,  јасен,  брести  по  гдекоји  раст 
стотинама  прокопа,  од  којих  су  по  неки 
тако  узани,  да  једва  чун  поред  чуна  проћи 
може,  просецају  ову  шуму.  Високо  над  про- 
копима  укршгавају  ее  лисната  снажна  дрва 
ТјВко,  да  су  једва  сунчане  зраке  у  стању 
да  у  ову  честу  природну  сеницу  продру. 
Дубока,  свечана  тишина  влада.  Само  кад 
и  кад  аачују  се  дрека  водених  тица  или 
кречање  грабљиввца  што  високо  изнад  дрва 
ваздухом  круже.  Нечујно  се  чун  одмиче 
док  ти  возачи  сетну-невеселу  песму  попе- 
вају.  Они  су  са  свим  особено,  од  браденбур- 
шких  сељака  ио  све  различито  одевени.  0' 
дело  им  је  доста  добро  и  тако  разнобојно 
какво  се  ретко  на  северном  поднебју  виђа. 
Црвени  ил  отворено  плави  разнолико  изве- 
жени  прслуци  са  светлим  дугметима,  беле 
широке  чакшире  утуткане  у  саре  од  чиза- 
ма  и  бели  ил  отворене  боје  опет  ишарани 
огртачи  са  светлим  дугмадима.  — 

Од  главна  канала,  у  који  сад  наш  чун 
савија,  оре  се  из  више  грла  песме.  из  пеђ 
ових  чују  се  нежни  женски  звуци,  ад  не- 
сма  што  је  певају  тако  је  сетне  тако  тужне 
мелодије  каква  је  само  у  народчим  песма- 
ма  јужних  Словена,  из  којих  се  увек  јади- 
ковање  за  неким  изгубљеним  рајским  ужи- 
вањем  разабира.  И  ношиво  девојачко  је  раз- 
нобојно.  Црвене  сукње  и  сребром  везени  о- 
пршњаци;  у  лепим  дугим  курјуцима,  којих 
има  и  око  главе  у  плетенице  увпјених,  у- 
плетене  су  пгарене  траке;  неке  девојке  но- 
се  плитке  ципеле  на  чистим  снег-бедим  ча- 
рапама,  док  с.у  у  других  чизмице  са  сара- 
ма,  као  што  их  жене  и  девојке  }  Хани  н 
Хрвацкој  носе,  видетимогу.  Недеља  је,  млад 
свет  вози  се  у  цркву.  Ова  је  чиста  и  уку- 
сно  сазидана.  лежи  на  једном  острву.  Уз 
њу  је  грабље,  парохијали  дом  и  школа. 
'б-роз  ређу  шуму  указују  нам  се  чисте  бело 
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овречене  скромнв  сељачке  кућице,  које  по- 
сред  бујних  поља  и  ведиких  воћњака  ио 
острвима  леже.  Оваких  острва,  прокопима 
спојених  биће  на  три  стотине.  Сва  комуни« 
кација  води  се  чамцима.  — 

Ширеска  шума,  што  је  у  брандебурш- 
ким  окрузима  Кодбус,  Калау  АЛибен-у  по- 
чиње  код  Либена  (Вен^и  зову  Лубанов)  и  про- 
теже  се  одатде  до  Либенауа  (Венди  зову 
Лубона)  а  источно  чак  до  Феднов-а  док 
дојна  шпреска  ш^иа,  овај  део  од  Лејпиша 
до  Либена  у  дужииу  3'/«  у  ширину  1*/»  ми- 
ље  вата,  а  остали  део,  горња  шпреска  шу- 
ма  3^»  духине  и  '1а  до  1^»  миља  ширине  има 
Становници  шпрески  шума  пореклом  су 
Словени,  они  се  називају  Венди  или  Винди, 
и  овде  су  се  још  ее  свим  чисти  од  немач* 
ког  едемента  одржади.  У  сред  срца  Немач- 
ке  надазимо  се  ми  ево  на  једаред  у  чисто 
сдавенском  пределу,  где  сдавенски  језик,  где 
сдавенски  обичаји  вдадају. 

Венди  су  очевидно  један  југосдавенски 
народ,  који  је  своја  стара  седишта  по  свој 
лридици  на  Дњестру    иду  Дњепру  имао.  У 
Немачкој  се  показаше   тек  за  сеобе  народа, 
основаше  једви  за  другима  овде  више  вен- 
диски  држава,    које    све  вратка  века  беху, 
док  им  у  6  и  7.  веку  по    Хр.    не    пође  за 
руком  те  готово  целу  северну  Немачку  чак 
до    рајских     предела    не    покорише.    Кард 
велмки     иокори     овај    народ     свомз    скип« 
тру,  но  таки  под  његовим  насдедником  ос- 
лободише  се  опет;  саксонске  војводе  водише 
дуге  ад  безуспешне  битке  против  њих;  Хајн- 
рих  први  основа  МарграФије    Мајсен,  Лау- 
сиц,  СЛужице)  и  Бранденбург    против  њих, 
а  његову  насдеднику  Отону  ведиком  не  по- 
ј^е  за  руком  да  их    победи  и  Хришћанство 
ва  силу  у  њих  заведе.  Но   пошто  беху  по- 
резом  оптерећени  а  Хришћанство  им  се  на 
г^мачком  језику  проповедише,  подигну  кр* 
1  ^в  устанак  и  врате  се   незнабоштву.  Тек 
о  »сле  тога  више  вендијски  пламени  призна- 
Л  ''.  Готшалка,  сина  оборитског    кнеза     Уда, 
3    свог  кнеза   и  овај  оснује  велику  Оборит^ 
с  у  или  вевдијску  државу  1047.  Он  се  по- 
к  сти  и  стане  зидати  цркве  и  манастире  и  на- 
;     и   да    се    Хришћанство    језиком    Венда 


приповеда.  Но  наскоро  га  убију  и  његов 
убица  и  наследник  Хинко  искорени  опет 
Хришћанство.  Њега  опет  сузбмје  Готшал- 
ков  син  Хајнрих  и  рашири  нендијску  држа- 
ву  од  Одре  до  Лабе  и  од  Чешких  гора  д6 
источна  мора.  Његова  наследника  Кнута 
признаде  шта  више  цар  Лотар  П.  за  краља 
Оборитима,  али  већноеле  његовесмрти  1131 
раеу  се  вендиЈска  држава  опет.  Хајнрих  Лав 
покори  на  послетку  Венде  и  увсде  у  ц^их 
Хришћанство  за  увек. 

Од  то  доба    измешаше    се  са  свим  са 

немачким  пдеменима,    изгубише   језик  и  о- 

бичаје  и  нестаде  их  са  свим  из  повеснице. 

Само  у  Шпреској  шуми,  сигурно  зато  што 

ова  у  пре^ашња  времана  неириступна  беше, 

очуваше  се  не  помешава  и  броје  на  80  до 

100.  000  душа.  Осим  ових  има   их   још,  ал 

сигурно  мање  очуваних  неки    20  —  30.000 

Венда  у  Лаусицу  (Лужице)  и  у  околиии  Боц- 

на  (Вудисин;)  а  и  у  Поморанској  има  поје- 

диних  села  Венда,  но    овде  се    сами    зову 

Касуби.  Ц  сам  краљ  пруски  носи    у    својој 

великој   титуди    назив :    Господар    Касуба. 

Венда  и  Сорба. 

Вевдиски  је  језик  пун  медодије,  снажан 
и  врло  богат.  Има  седам  декдинација,  две 
за  мушки  две  за  женски  и  три  за  средњи 
род.  Адјектив  има  исте  декдинације  као 
и  именице.  Гдаголи  се  спрежу  по  три  ко- 
њугације.  За  пример  како  говоре  ево  наво- 
димо  почетак  „Оченаша''  ^авсћ  у^о1ге^  кИ 
гу  1у  ^е  пвћезе^^ћ,  зуигепе  \тАх  ^^уо^е  тепо- 
Ое^бито  су  богати  Венди  народним  пе- 
смама  и  скаскама.  Од  ових  посљедњи  мно* 
ге  су  већ  у  немачку  књижевност  прешле. 
У  сваком  погледу  северо*немачки  Венди 
превећ  су  ицтеЈ^есантни  остатци  још  од  оне 
велике  сеобе  народа,  који  ои  до  данас  о- 
чуваше." 

^Тадевров!"  бр.  185.  13  јула  1879. 

Пг.  К 
Као  што  се  из  овога  превода  види, 
нисмо  ни  најмање  погрешилн  што  овом  опису 
дадосмо  насдов  „Срби  у  вред  Немачке^  — 
или  зар  још  има  кога,  коби  прОчитав  ово 
напред,  посумњати  могао  да  ти :  Венди,  Вин- 
ди,  Кабуси  и  Сорби  и  како  их  већ   не  нрс- 
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те  заиста  нису  прави  Срби.  Несдужили  она 
непридика  самог  писца  Ог.  В.  кад  о  њима 
као  њему  непознатим  Србима  говори,  па  их 
непрестано  са  неким  југословенским  наро- 
дом  истоветише?  Ид  нијели  довољно  оно 
богатство  језика,  нароДвих  песама  и  скаски 
(од  војих  мад  да  није  и  нама  добро  позна- 
та:  „пепељуга^  у  немачком  „АвсћепђгбШ)  па 
онај  прави  српски  кара^ктер  који  и  ове  кроз 
толике  аекове  до  данас  одржа:  вечита 
борба  против  насилни  господара.  Није  ди 
мелодија  у  њиним  песмама  истоветна  сетна- 
невеседа  вао  у  наших?  Па  на  посдетку  све 
горе  0  њима  речено  зар  их  не  износи  на 
јавност  као  праве  Србе?  Боље,  дубље  и 
подробније  0  њима  обавештенћ  нек  нам  од« 
говоре! 

У  Грацу  октобра  1882. 

Отеванов. 


КЊИЖЕВНОСТ. 

Пелаги!  као  х&ижеввнк. 

^Иоторвја  босаноко-ерцеговачке  буне  у  ове- 
зн  оа  орпоков  руохо-ттР^КЈШ  ратох." 

(Наетавав.) 
За  Т1и  опнсуЈб  пвсац  стање  народа  у  Босвв 
н  Херцеговннн  и  набраја  кавве  дације  н  торете  је 
сносно  све  тамо  народ  н  увгред  црта  положај  срп. 
народа  за  вренена  Душаиовог.  То  муЈе  најбоља  партн- 
ја  у  татавој  књнвн  нажосег.  Пелагнћ  усвојоЈ  демо- 
вратсвоЈ  ^ополчшостш"  н  сувнше  осуо  на  цара  Ду- 
шапа  н  његов  »авоннк.  Душан  ннЈе  подојно  сннове 
срп.  народа  у  отроке,  мероосе,  себре,  влахе;  властелу 
н  господу,  ннЈе  он  у  српској  државн  створно  •еудал- 
но  стање,  коЈе  Је  тада  у  чнтавоЈ  Јевропн  вла- 
дало.  вего  Је  такво  стање  готово  н  'Јтврфено 
нашао,  па  Је  само  према  томе  напнсао  захоннк 
као  што  Је  н.  пр.  др.  БогншиБ  пре^са  полнтнчном 
друштвепом  н  племепском  стању  напнсао  законик  за 
Црну  Гору.  Оно  бн  бнло  зрло  ннтересантно,  кад  бн 
се  нспнтало  н  свестрано  расветлкло.  како  се  у  де- 
мократсхом,  срп.  народу  раавно  •еудалнаам  алм  нре- 
бацнватм  Душану,  да  га  Је  он  створно  ^  то  Јо  вс- 
торцјеха  ненстмва.  Он  Је  само  постоЈеБе  тада  стање 
свео  у  •ахоннж  —  ето  то  Је  све !  Он  мцје  ммпгта  мо- 
во  створмо,  веК  према  старом  хввесне  одредбе  учн- 
нно.  Поред  евег  тог«,  мн  поново  тврдммо  да  Је  ова 
партца  у  пНеторцЈд  босансхо*херцеговачке  бунв*" 
н1^боља  н  нвјмарвввцЈе  ввра^ем«  ш«е  рввнвив  г. 
ПелагнВу  служн  на  част  н  вт  бм  гв  јаш  ецхмво- 
вало  хаднебн  тоодлнковање  друге  његове  „слабостн* 
вомрчавале. 


Прелазећи  даље,  г.  Пелагнћ  нз  крнво  схваћенос 
прннцнпа  демокраццЈо  н  нз  не  потпуног  позвавања 
мухамеданске  релнфиЈе  тврдн,  да  Је  турсва  вера  де- 
мократске  прнроде.  Ке1^угнн  свака  вера,  хоЈа  допу- 
шта,  да  постоЈе  посредннци  измефу  свевншњега  м 
нзмеђу  људн,  коЈа  људе  делнна  „паству"  х  на  „ва- 
стнре,**  коЈа  дакле  извесну  хнЈерархнју  поставља, 
коЈа  делнљудена  ,.посвећепе"  н  „пепосвећенч"  н  хо- 
Ја  ваЈзад  Једиоме  човеку  кли  неколнцннм  Д|де  власт 
вад  осталвха  —  свака  таква  вере  по  своЈоЈ  прнродн 
неноже  бнтн  денократска,  ннтн  се  може  потпуво  до- 
вестн  у  склад  са  прнпцнпон  модерне  демокраццје. 
Н|цмање  пак  може  то  важнтв  за  Турску  веру,  па  ма  ка- 
ко  погреб  мртваца  код  Турака  бно  прост,  што  је  вна- 
вело  Пелагвћа  на  танак  лед,  те  Је  поставно  тврдњу  да  Је 
мухахеданска  вера  демократске  природе.  А  што  г  Пе- 
лагић  велв,  —  да  „освЈештавог  вЈенчања  нема,  већ 
ход  Туракк  постоЈи  графанскн  брак,  хоЈн  данас 
желе  готово  свн  Јевропскн  хрншћанскк  народн,  те  се 
у  скупштннама,  књигама  и  новннама  боре,2дага  до- 
бвју.  То  дакле,  што  желн  н  зашто  се  борн  хрвшћан- 
схк  цхвилизиранн  свиЈет,  Турцн  су  Још  давпо  увежн 
иа  нмају  и  ужнвају*'  —  то  ће  бнтн  нешто  дрете- 
рано.  Ја  до  душе,  пезиам  каквн  Је  брак  код  Тураха 
у  своЈ  своЈоЈ  опшврностн,  Ја  само  звам,  да  вод  њмх 
постоЈн  нногоженство  н  да  Је  жена  човеку  са  свнм 
потчвњена  хао  права  робиња,  алн  Ја  знам  н  то,  да 
цнвнлнзнранн  хрншћанскн  народн  ннгде 
се  пн  по  скупштниама  нн  по  новннама 
ннтн  по  књигама  пе  боре  за  то,  да  уводу  м 
добиЈу  такав  брах,  какав  постоЈн  ход  Ту- 
рака,  ван  ако  кису  ту  своЈу  памеру  шапнули  саио 
г.  Пелагнћу  на  уво,  те  осталн  смртнн  људн  о  све- 
му  томе  нншта  незнају.  Ме^у  твм  тешко  да  Бе 
нкоме  турскн  брак  хао  идеал  лебдитн  пред  очнна, 
Јер  ни  знамо  нз  културне  нсторцје,  да  штогод  хојм 
народ  стоЈи  на  нижем  културном  степену,  да  је  ло- 
ложај  жене  у  тог  народа  све  то  грознцјн  н  да  брах 
нншта  друго  ниЈе  до  задовољење  Н1дннжнх  жнво- 
тињских  нагона.  као  што  к  Јесте  то  •актнчнн  СЛ7- 
чцј  код  Турака,  код  коЈих  рад  тога  н  ностојм  много* 
женство.  Истоветнсатн  дакле  турскн  брак  са  воЈновн- 
на  0  браку  оних  људи,  коЈи  траже,  да  се  заведе  гра- 
ђанскн  брак  —  тоЈетахо  ксто,  као  кад  бих  Ја  хвр- 
дно,  да  су  црвеноковпн  дввљацн  н|днанреднцјн  на* 
род  за  то,  што  неће  ннкакву  вдаст  Н1Џ(  собон  да 
првзн1цу.  Но  у  главнон  не  сне  се  инкад  иа  основу 
поЈедвннх  воЈава  суднтн  у  онште  о  духу  Једне  ре* 
лнфвЈе  влв  увупвог  друвгтног  н  државног  скхо  иа 
а  у  ту  огронну  погреппБу  пао  Је  г  ПелагнК  па  вад 
Је  вндео  две  трв  поЈаве  у  нуханедекој  релнј^цјн, 
што  су  ну  се  допале,  а  ои  Је  на  нах  постао  елеп 
црена  евнн  другнн  поЈавана  н  усљед  тога  донесе 
чудновах  аажључвх.  да  Је  турска  вера  демо- 
жратенв  нрнроде. 

Говорећн  даље  о  току  сане  буне  у  Боснн  х  1ер- 
цеговннн,  ногао  Је  г.  Пелагвћ  нного  оншнрнцјн  бх. 
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п,  а  да  се  шак  не  огреши  о  онај  начнн  пнсања 
нсторнје,  кажвн  је  он  себн  поставио  аа  задаћу.  пПро- 
глас  народннх  нрава.*'  у  којен  су  босаискн  усташн 
пложнлн  свој  програн,  до  душе  је  врло  леи  н  чн- 
нн  велнху  част  оионе,  којн  га  је  написао,  алн  н  то 
је  све.  Доцвцјндогађајн  са  свнн  су  друкчнје  стаље 
створнлн  у  Босни,  него  што  Је  хтео  н  ннс1н<)  пнсац 
тог  „прогласа,"  којн  ина  вредностн  сада  сано  за  ар- 
иву,  а  у  своје  врене  твшк>  да  је  би>  јасан  н  сва- 
ком  педесетон  уеташу.  Г.  Пелагић  внађе  то  нсани1Ц- 
боље,  јер  и  он  је  актнвно  учеетвовао  у  босаискон 
устанку,  хао  што  су  н  пнсцу  ове  књнжевне  крнтн- 
ке  ниоге  подробностн  нв  тог  устаика  позиате.  Ми 
ножемо  само  толнко  рећн,  да  нзмефу  оннх  2бтачака 
у  „прогласу**  једва  ако  ће  две  три  Босанац  јасно 
сватнтнтн,  јер  су  остале  пнсане  внше  према  стаљу 
Срба  у  тадашњој  к&ежевнннане  Орба  уБоснинХер- 
цеговннн.  Изгледа,  као  да  је  т%ј  ^проглас'*  пнсан 
внше  радн  параде,  а  не  радн  тога,  да  се  у  њему 
јасно  нвнесу  жеље  н  вахтевн  усташа  н  да  се  јасио 
одредн  цељ,  коју  ваља  ирво  доетнБн,  пре  него  што 
ее  узмогне  даље  поБн.  Но  о  овоме  мораБе  опшнрнн- 
је  пнсатн  ои1Ц,  нојн  бн  се  хтео  подвргнутн  важооЈ« 
н  нучиој  вадаћн,  да  крнтнчхи  пронратм  ностанак, 
раавнтах  н  цео  ток  херцеговачко-босаиског  устанка 
Тоне  нвје  овде  место,  с  тог  лрехндамо  даљн  говор 
н  норано  хнтнтн  крају  ове  иаше  крнтнке. 

(Свршнће  ее.) 
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I.  ВатпЈппв  8ег1)18сћбг  ЕггШтшгеп  с1е8 
^ТоИ  Шиет  7.  Угбет^б;  тт  дгбвв^вп  ТћеИ  ађег 
УоИсвјибИг  1п  ^ег  Восса  д!  Са11аго,  Моп^епе- 
^о  ипЛ  Негсе^оуша   8.  8.  340.  VI. 

XI.  Шп^оИвсће  ЕггШхшвеп  7.  &1е&п  Бе- 
те1бГ8оћп  ХопћЦа.  8.  387  ХУ1Рапсеуо.  1882 
беђгИДег  Јоуапоу1б. 

Овнх  дана  дође  мн  до  руке  недељии  лнст  бечкн 
|.Ре«орна''  од  1.  Јан.  1883  нподрубрнкон  ,^а^1сНе  Кшт- 
вгАам"  оиавнм  ирнкаа  на  неначком  јеамку  —  ова  два 
днчиа  н  нзврсиа  дела  —  којннасе  књнжевиост  иаша 
ванстнну  поднчитн  може.  Држим,  да  пеће  бити  с  го- 
рег  ако  иашем  свету  у  кратко  саоиштино  што  страп 
свет  0  нани,  о  нашој  к&изи,  о  иашен  иароду  нисли 
I  пнше.  Ја  сам  ове  ретке  с  важљон  прочитао,  и  у« 
жнвао  сан  како  их  је  рецензенат  топло  и  лепо  про 

пратно  н  ирепоручио  својој  публицн.  — „Вр- 

чевнћева  књнга  садржи  у  себн  више  од  тридееет 
кгвниналинх  <*лучајева  и  судскнх  одлука,  које  једна 
I  'н  друга  завађена  странва  ради  решења  поставља. 
Зј  [№в  разун  човеков  удара  па  сваку  пресуду  свој 
ж  [г.  По  старом  н  иаслефепон  обнч1ду  суди  се  н  нз- 
Р1  чу  се  пресуде,  н  тешко  ононе,  ко  покуша  да  се 
п]  всудн  неиодвргие.  Било  би  ааиста  од  иајвећег  иите- 
Р<  а,  да  се  систена  римског  пр&ва  упоредн  н  сравин 
е  угославенскнм.  У  осиови  право  је  то  једио  те  исто 
в  н  код  Рннљаиа,  сано  је  степеиразвнћаразличнт. 
Д   ^  је  ово  ненсцрпини  маЈдан,  нз  ког  се  могу  по- 


ближе  упознатн  све  оне  нале  словеиске  породице  -* 
а  то  бн  било  од  не  мале  корнсти  по  објективног  исто- 
ричара,  за  њег  бн  то  бао  леп  преднет  н  студија  — 
као  што  су  н  стари  Грци.  Ми  се  чудино  Маратоиским 
јуиацнма,  мн  хвалино  њихов  будаи  дух  народнн  — 
али  пе  би  било  иужио  да  идемо  тако  далеко  у  про- 
шлост.  Бока,  Цриа  Гора  н  Херцеговина  покаауЈу  нан 
нсте  те  јупачке  слике,  са  нстнм  онин  леинн  свој- 
ствима.  Особнту  драж  прн  чнтању  овог  дела  нзазнва 
снажнн  и  нуногласии  Јеакк  иароди  и,  којим  се  пи- 
сац  елужи. 

Иста  хвала  нрниада  у  неограинченој  нерн  н  Љу. 
бншниим  прнповеткана.  Љубнша  јепрвн  неђу  ју. 
гославеиима  поље  нсторичне  прнповетке  с  успехон 
обрадно.  Прнповетке  су  његове  верно  огледало  мнелн 
н  осећања  његова  иарода.  Он  прнповеда  топло  н  е 
пуно  осећ^а*  &  кроз  н  вроа  снажно.  Сливе  које  се  на- 
лазе  у  његовим  приповетхана  саие  себе  слнкају.  Не- 
холнко  је  речн  еамо  довољио,  а  човек  стојн  пред  нама 
онахо  хако  мнслн  н  жнви,  елободан  снн  брда,  који 
као  лав  лухавство  н  подмуклост  е  гнушавмм  од  себе 
одбцја.  Иротнвиост  овоне  јесте  препредени  н  лукавн 
Мљечаини,  хоме  је  свако  сретство  добро  дошло,  да 
своју  цељ  постнћн  ноже;  а  премац  обојима  је  репегат 
муслонавии,  којн  нвје  тако  лукав  као  Мљечаини,  алн 
овог  по  свирепостн  вадмашуЈе.  Чудо  је  днвпо,  да  се 
тај  малн  народ  словенскн  нзнеђу  овакоукрштенева* 
тре  могао  одржатн.  Дело  ово  нма  оеам  прнповедака 
н  Један  геогра«скн  преглед  Бохе  Которске.  Тешко  Је 
рећи  хоја  Је  прпповетка  паЈбоља,  све  су  одлнчне  н 
нзваиредне,  све  су  вредне  да  се  прочнтају,  па  да  н 
опег  чвтАие  буду" 

Оводико  Ненац  Др    Ф.    0.  Браус  —  кратко  алн 
—  слатко. 

Наичево  1883. 

Саопштно  поп  Лума. 


Р  А  3  н  0. 

{Платон  шладина  и  јота)  Нокојнн  владика  бачкН 
Нлатои  који  Је  бно  вредан  књнжевник  н  велвкн 
нецеиат  пародпи  бавио  се  до  снртн  своЈе  радо  и  са 
•илологиЈом  и  често  се  са  својим  прцјатељина  при 
ручку  и  нначе  диспутовао  о  закопнна  вашег  Јеанва 
и  правописа.  Познато  је  да  је  г.  1841.  „Матнца  срп- 
ска"  препоручнла  своне  подпредседпнку  —  а  то  је 
онда  био  Платоп  Атанацковићкојн  Је  уоновренебно 
владика  будинскн  —  да  у  договбру  са  иеколнкочла- 
нова  „Матице*  састави  и  одреди  српску  буквнцу  н 
ортограФнЈу.  Платон  се  онда  обратн  на  Вука  Бара- 
цнћа  н  Саву  Текелпју;  те  вх  Је  пнтао  како  онн  о  то* 
не  нисле.  Н  онн  су  му  одговорнЛн.  Наравно  Бук  аа 
Јоту,  а  Сава  протнв.  Оба  та  пнсма  са  Јошиекнндо- 
датцана  штанпао  Је  Вук  г.  1845  у  Вечу  у  аасебноЈ 
књижици.  Но  Платон  Је  до  смртн  своЈе  мрзно  на  ј  о* 
т  у.  Тако  Је  штанпапа  у  епнсколекој  штампарији  (пла« 
тоновој)  године  1866.   (Нлатонје  унро  1867.)  књижица 
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једна  од  14  страна  под  насдовои:    цовторннб  »анАв^ 

над  Азбуком^Б,  сдожен  старцом^в  МмрхомЂ* 

^Отарац  Мирво*"  бно  је   Платон  са«.  Ои  је  н  <1е- 

шће  давао  штанпати  у  своЈој  штамварцји    књижице 

од  неколико  лнстова  у  врло  мало   егзеиилара,  наме- 

њенн!   за  најужн   круг  његовнх  прцјатеља.   У  овом 

„Зап'ђву'*  иаслов  је  унутри   .С^дохомх  н  плакахом'', 

писан  је  у  стнховииа  и  има  местимиие  и  коментара.*« 

Стихови  почињу: 

У  старо  доба 
Старац  Мирко  проба, 
Да  л'  му  се  пјевати, 
И  у  гусле  свирати, 
Може  у  старости 
Ба'ио  у  младости?  — 
Мн  смо  ово  преписали  новии  правописом,  а  Пла. 

топ  је   писао  својим.   Ево  сад  шта   вели  о  главноц 

цКамепу  претнканцја,**  о  јоти; 
Увиимо  тек  ј  0  т  у« 
Ту  и  поћу  слоту, 
Болико  ли  јада 
И  неслоге  смрада, 
Почипи  нам  она 
Бао  нос  у  слона, 
Чим  се  јота  више 
Било  шта  напише. 
Тим  то  буде  слађе, 
У  поштењу  с  нађе. 
Том  удицом  мдадеж. 
Бао  зрном  пилеж. 
Жмурећки  се  хвата 
Жсљно  ју  прогута.  — 
Занста  је  чудо, 
Бако  ее  ј  0  т  лудо 
Тако  омнлило 
А  г  огадило  и  т.  д. 
Платои  је  наилазио   више  пута  ло   повремениц 

листовииа  онога  доба  начданке  архимандрита  Нићи- 

Фора   ДучићаЈ    који  беху  сви  јотом  писани.    То  му 

беше   неправо  и  чудно.  да    ар  химандрит    пиш*^ 

шокачкои  ј  0  т  0  м,  те  спраи    Дучића  није   иеговао. 

велике    синлатнје.    Говорио    би  често   своме   старом 

лријатељу,  иок  РужиБу:  „Хајд*  што  ова  омдадииа 

пише  јотом,  али  хад  видим  да  архимандритјо. 

ту  напнше,  чисто   осетин,  како  ме  реи  њеи  но  носу 

удари!  „Пема   ништа,  мој   Ружићу.   нропадоје  све!*' 

Ово  би  Платон  више  у  шали  говорио,  да  Ружића  се_ 

хира,  јер  је  и  овај  био  вакдетн  нспрцјатељ  јоте.  Јед. 

пои   приликом  дође  Дучић  у  Пови  Сад.  па  се  при- 

јави  и  код  Пдатона.  Бад  му  прнјавише  Дучића  Пла- 

тон  се    некако   увпеиири,    као  да  му  инје  баш  по  ве- 

љи  било,  ади   кад  Дучнћ    уђе    у    собу,   пе   онако 

језуитски  и  „коленоприклоно"  као  што   обично  чине 

калуђерн,  него  одважним  коракои  и  стаде  пред  Пла- 

тона,  а  старац  Платон  видећи  га  оиако  млада  здра- 

ва,  висока  и  једра,    рећи    ће:  .,Хо,   синко,    да  сам 

такви,  па  ма  јотом  пнсао!" 

{0  порвклу  презимемл  поиојиог  ђуро  Дпиичи^ћа)  до 


сад  је  било  разних  иага^ања.  Бако  је  оио  постало 
видн  се  из  писма  што  га  је  добило  „Видело^  од  г. 
Мидана  ђ.  Милићевића.  Писио  гласи;  Године  1872« 
августа  21,  у  вече,  седох  у  лађу  на  Сави,  и  кренух 
се  уз  Дуиав,  путујућн  за  Москву.  У  тој  лађи  беху 
са  мном :  Гро*  Медо  Пуцнћ,  ?.  Дапичић  и  Др.  П. 
Брстић.  Гро«  Пуцнћ  се  враћао  у  Дуброввик ;  Даиш- 
чић  је  ишао  у  Иванку,  у  гости  кнегињи  Јудији,  а 
Др.  Н.  Брстић  у  Пешту.  Па  дужем  путу,  у  многои 
разговору,  ми  упитасмо  Даиичића  за  презиме  које  је 
тако  сдавио  чувеио,  а  нцје  му  од  оца  остало,  кад  га 
је  узео  и  којои  лриликом  ?  —  Са  свим  случајио,  од- 
говори  он.  Године  1847.  бивгаи  у  Бечу,  иалнсао  еам 
састав  у  обраиу  српеког  језика  и  новога  правопиеа. 
Тај  састав  потпнсао  еам  именом  „Југовић-,  јер  мж 
се  допадало  то  презиме  по  косовокиж  јуиацима.  Бе«и 
цензура  забраин  тај  састав,  те  сам  морао  на  другож 
меету  тражити  пачииа  да  га  штампам.  То  се  жогјео 
учинити  у  Пешти,  хао  у  среднни  Мафарске,  друге 
поле  моиаркије;  али  и  ту  тек  пошто  бн  се  предеиу- 
ло  име  саставу,  пошто  би  се  дало  друго  иие  пиецу, 
и  још  што  шта  предругојачило,  јер  оио  што  је  у  је- 
дном  крају  царевине  било  забрањеио,  ицје  се  смеио. 
без  иеких  измена,  ни  у  другои  штамиати.  И  тако  тај 
свој  састав  назовем  после}  „Рат  аа  српски  јеанк  и 
правопне.^  И  потаишем  се  лрви  пут  иањему  мДаин- 
чић"*,  јер  саж,  после  браће  ЈуговиБа;  из  песама,  аа- 
волео  браћу  „Даннчиће**.  Од  тога  доба  све  сам  својо 
радове  потписивао  тако,  док  ми,  шЈпоеле,  то  и  не 
оста  једино  лрезиие**. 

Ми  сви  бесмо  радо<жи  што  чусио  од  еаиог  Даничи- 
ћа  како  је  постало  иие  које  даиае  тако  миого  знаи. 

Ово  сам  ја^   гоеиодине  уредниче,    штамлао  у  24 
броју  „Школе'4  10  октобра  1872  стр,  462. 
20  декенбра  1882  год.,  у  Београду, 

С  особитим  поштовањем  ваш 
Н.  %,  МжЈЕАевнћ. 


НОВЕ  КЊИГЕ. 

Бњнжара  браће  Јовановића  у  Паичеву 
послала  наи  је  ове  иове  три  ваљаие  књиге,  што  ие- 
давно  изиђоше  у  њезиној  наклади  *. 

Три  2ЛПШИ0  иародиш  ешочаиоети,  Воши%^  иремо 
амо  и  ешодба,  Вук  С-  Брчезић  Панчево,  1883.  С  а 
дихом  пншчевии.  Стр.  372.  Цена  1  оор. 

Сшако  јо  ешојо  срш^ш  иошач,  Приповетка  за  децу 
од  Ф.  Хоомана.  Превео  Тихомир  ОстоЈиБ.  Панчевд, 
(Годиие  ?)•  Цена  40  новч. 

Крамши^ћ  Марио  за  српску  младеж.  Олихе  од  Фр. 
Бодаржа.  Оа  боЈадисаним  сликама  на  целим  н  заееб- 
ннн  дистовииа,  Цеиа  40  н. 


ЈуЈАВОР^*  излази  сваке  недеље  на  читавон  та- 
баку.  Рукопнси  се  шиљу  урвднику,  а  претплата  „Ад- 
мнпистрацији  „Јавора*'  у  Нови  Сад. 


Цеиа  је  дисту:  на  целу  год.  б  оор.,  на  но  год 
2  оор.  50  нов.  на  три  несеца  1  оор.  25  новч.  За  стра 
не  земље:  иа  читаву  годнну  б.  оор.  а.  ир. 


ЗДАЈВ    КЊИЖАРА   ЛУКК   ЈоЦИ^&А    И  ДРУГА. 


ШтАмпАРИЈА  А.  Пајввн^&а  у  Н.  СадУр 


•ТСгст'  за.  : 


ВАВЖј,    р[©ЖК1Г    И    |СЊИЖЕВН0СТ, 


ВлАсник: 
ЈОБАВ  ЈОВАНОВЕИ.  ^-1- 


Уредник: 
-«-^  Др.  ИЛИЈА  ОГВДНОБИЕ.  ^Н 


У  Новом  Оаду,  16.  ЈАН7АРА,  1883. 


Год.  X. 


Б  0  Л  Е  С  Т  И. 

Сузе  своје  бледолвко} 
Ђурђици  у  лугу. 

Плаховите  страсти  своје 
Облацима  бурвим, 
Лепс  слике  иаште  пусте 
Потоцииа  журнин. 

Веру  своју  тиморииа, 
Жеље  сувцу,  лету, 
Перо  своје  соколима 
Кад  се  уче  лету. 

Језеру  и  сињем  мору 
Тешко  јаловање, 
Лабудима,  славујииа 
Песме  и  певање. 

Ал,  а  срце,  ах,  а  љубав!? 

То  је,  злато,  твоје 

Па  сад  нирно  могу  очи 

Заклопити  своје.  Иита  Поповић. 


гељи  тврдо)  лежии, 
тамав  куца, 
ј  харФи  свака  паска 
нца  пуца. 

,  да  нећу  дуро 
1ај  да  гледии, 
1акле,  док  још  могу 
да  уредим. 

1оиаи,  свако  знаде, 
а  да  кажем, 
мало  што  имадеи 
асполажем: 

воје  да)ек  зори 
ама  сјајиии, 
њу  кратку  радост 
:иа  бајиим. 

оћи,  гавранииа 
;ту,  тугу, 


СРПКИБА  У  НДРОДУ  И  СД  СВЕТОМ. 

ОДДОМАК    ИЗ    ЈАВНОГ    ПРЕДАВАЊА    А.  ХАЏИЋА. 
(Цаставак). 

'араВранковићабнла  је  мла-  I  п^д  како  јс  свијет  постануо, 

да,  лепа  и  духа  велика.  Ј^,*"'"'«  Цвијет  није  процватио, 

.  ;  .  К'о  што  веле  и  говоре  људи 

Лепоту    ЈОЈ     казуЈе     нам  у  б„јелу  Смедереву  граду 

' :  Мила  ћерца  Ђурђеве  Јеринс, 
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По  именЈг  кићена  Марица. 
Кажу  људи  да  је  .Ђеаше  нема 
У  свих  седам  влашких  краљевина, 
И  свој  бутун  турској  царевини.^ 

Исто  тако  и  сувремени  историци 
веле,  како  је  Мара  лепотом  својом  над- 
крилила  све  жене  свога  времена,  и  како 
је  била  права  српска  Јелена. 

Даровитост,  памет  и  госпоштина 
—  све  је  то  било  у  ње  на  вели- 
ком  гласу. 

Лепотом  и  духом  својим  очарала 
је  цара  Мурата  тако  јако,  да  од  ЂурЦ 
на  претац   захте :  или  Мару,  ил'  Србију! 

У  {едној  од  сјајних  дворана  нове 
деспотове  палате  у  граду  смедеревском 
већало  је  државно  веће  о  том  ^дели- 
катном  и  опет  тако  одсудно  политич- 
ком  питању." 

Деспотица  Јерина,  с  којом  —  у 
песми  се  пева  —  увек  иду  дванаест 
дворкиња,  те  јој  носе  скуте  и  рукаве, 
говорила  на  већу  не  као  жена,  не  као 
мати,  него  баш  као  и  мушка  глава,  која 
бистрим  оком,  а  хладним  разумом  „мери 
стварне  и  политичне  интересе  престола 
српског,  па  налази,  да  има  рачуна,  да 
Мару  даду  за  жену  султану." 

Побеђен  речима  своје  жене  Јерине 
деспот  Ђура!)  најпосле  пристаде,  нада- 
јући  се,  да  ће  тим  са  свим  задобити 
Мурата  и  измирити  се  с  њиме. 

И  дивна  лепота,  мудра  и  паметна 
Мара,  најлепши  цвет  дома  ]^урђева  и 
земље  српске,  у  четрнаестој  години 
вска  свога  постаде  сјајно  окићена  жр- 
тва  Србије  змају  османлиском. 

0  царици  Мари  после  пишу  исто 
рици  опога  времена,  како  је  била  све- 
тлог  карактера,  и  како  је  уживала  нај- 
већс  поштовање  у  државама  како  хри- 
пхћапским  тако  и  турским. 

Доходише  њој  људи,  што-но  реч, 
из  читавог  света,  колико  да  јој  кажу 
и  призиају  како  је  поштују,  толи- 
ко  и  ради  послова  државних;  и  свак  је 
у  папред  веровао,  да  ће  она,  мудрош- 
ћу    својом  и  великим  својим    утицајем 


на  Порти  свагда  претегнути  многе  друге 
утидаје. 

Оно  мало  пдсама  мариних,  што  је 
до  нас  допрло,  показују  карактер  по- 
литичне  жене  чистога  срца  н  узвише- 
ннх  мисли. 

Моћннма  н  нрвнм  великашима  Тур- 
цима,  као  и  свнма   Фанати<1ким    нраво- 
верним  османлијама,    није  било  ни  ма 
ло   право,  што  је  султан  узео   за  жену 
деспотову  Мару. 

Сећали  се  они  још  добро    шта  је 
могла  и  колико  да  учини    некада  сул 
танија  Милева  у  муњевита  и  назлобрза 
'.  Бајазита,  па  се  побојаше,  да  Мара  још 
!  и  већма  на  своју  руку  не  окрене    по 
највише  доброћудног,  ал'  и  напраситог 
'  Мурата,    те  да  путем  ње    „Србез-оглу 
!  Ђурђе"  н  Портом  не  овлада. 
'  Мржња  у  тих  Фанатичара  Турака 

султану  уз  колено  распали  се  у  сав 
мах,  кад  Мара  собом  чак  и  у  харем 
унесе  свете  иконе  православне  у  злато 
и  бисер  оковане. 

У  тој  својој  мржњи  према  Мари, 
према  њезином  оцу  Ђурђу  и  браћи  јој, 
и  према  свему,  што  је  било  српско,  тур- 
ски  државници  чинише  све  што  год  ми  - 
слише,  да  ће  нахудити  и  Мари  и  срп* 
ским  иптересима. 

Радише  док  не  наведоше  на  после- 
тку  султана,  да  марина  два  брата  ро- 
ђрна,  Гргура  и  Стевана,  најпре  баци  у 
тамницу,  у  Бедеви-кулу,  и  нареди  по- 
сле,  да  им  гвожђем  усијаним  очи  ижегу 
лицем  први  дан  ускрса  г.  1441. 

Ал'  је  Мара  јача  била  и  од  тих 
Турака. 

Чим  дочу  за  ту  грозну  султанову 
заповест,  оде  она  к  њему  и  на  пречац 
изради,  те  с  места  Мурат  посла  за  пр- 
вим  другог  Татарина,  да  се  Гргуру  и 
Стевану  очи  не  ваде,  ал'  Татарин  тај 
с  Фсрманом  милости  касно  стиже. 

Разборитост  марина  и  помоћ  јој 
с  Порте  много  учини,  те  се  Ђурађ  мо- 
гаде  у  најтеже  дане  одржати  на  пре- 
столу  српеком. 
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Мурат  П.  умре.  Мехемед,  син  му, 
с  великим  одликовањем  и  почашћу 
испрати  царицу  Мару  оцу  јој  Ђурђу  у 
Смедерево,  и  одреди  јој  добар  крај  зе- 
мље  у  државу  за  ужитак  и  уздржање. 

Толико  је  и  опаки  Мехемед  пошто- 
вао  султанију  Мару,  и  разборитост  и 
велику  памет   њену^ 

А  колико  је  са  тих  врлина  Мара 
и  после  вредила,  за  доказ  је  тому,  што  се 
0  њу  сташе  отимати  цар  горде  Византи- 
је  Костантин  и  још  неки  други  великаш. 

Али  Мара  одби  просиоце  једног 
као  и  другог:  она  не  хтеде  удати  се  по 
други  пут;  јер  је  тврдо  одлучила,  завет 
Богу  учинила,  да  до  смрти  своје  на 
служби  му  буде. 

У  тој  својој  намери  истраја  до  кра- 
ја  живота  свога,  цркве  красећи  и  Богу 
се  молећи,  и  добра  чинећи  сиротама  и 
невољнима  и   куваквном   народу   свом! 

« 

Нестало  и  последњег  зрачкасрпске 
величине. 

Смедерево  пало  и  с  њим  престо  ђур- 
ђев  и  држава  српска ;  али  је  остао  му- 
ченички  народ  и  у  народу  лепе  врлине 
као  у  мушке  тако  и  у  женске    главе. 

Српкиња  је  у  збеговима,  по  горама 
и  гудурама  гајила  српску  врлину  жен- 
ску  и  после  —  спремајући  синка  за 
освету,  а  ћерку  да  не  буде  постидна 
пред  светом    умом  и  разбором    својим. 

Прошао  један  век,  па  и  други,  па 
и  трећи. 

Синула  је  и  опет  зрака  српске  све- 
сти  и  сванула  зора   слободи   народној. 

Карађорђе  устаи  започе,  Милош  до- 
ђе  и  настави  мучан  и  тежак  рад  оста- 
рела  Ђурђа  Смедеревца. 

Уз  јунаке  присташе  и  достојне  им, 
за  живота  и  замука  тешких,јуначкеже- 
не  Српкиње:  уз  Милоша  и  дивна  му  жс- 
на,  мудра,  разборита,  велика  Љубица. 

Кнегиња  Љубица  светла  је  звезда 
међу  Српкињама  у  новијој  повесници 
српској. 

Љубица     била     јунак-жена:    Мило- 


шу  је  у  тешким  приликама  помагала 
мудром  речи,  разумним  саветом  и  ју- 
начким  делима. 

Где  Милош  клонуо  духом,  Љубица 
је  ватреним  речима  распиривала  у  ње- 
му  снагу  клонуле  наде. 

Својом  милостивом  душом  блажила 
је  она  сасма  напрасити  карактер  ми- 
лошев. 

Љубичина  срчаност,  одушевљење  за 
свету  народну  ствар,  и  тврда  вера  у 
лепшу  будућност  подстицаше  дух  ми- 
лошев  на  нове  путе  и  тежње,  на  но- 
ва  делајуначка  и  смерове  политичке. 

И  сам  славни  устанак  таковски  г. 
1815.  Љубица  је  великом  душом  сво- 
јом  задахнула  и  јунаке  на  дело  вите- 
шко  подстакла. 

Љубица  је  стајала  уз  Милоша  у 
тешким  данима  народне  несреће  као 
заступница  лепе  будућности  српске,  као 
анђео  хранитељ,  светујући  га  и  на  до- 
бро  наговарајући,  и  као  јунак-же- 
на  храбрећи  га  у  боју,  а  на  дому,  вер 
на  љуба  ведрила  му  дане  у  бризи  пре- 
големој  и  гајила  до  два  сина  за  дела 
потоња,  за  одмену  оцу  до  послетка. 

Мушки  и  јуначки  показала  се  у 
више  прилика  за  време  ратовања. 

На  коњу,  с  оружјем  за  пасом,  као 
оно  некад  Римљанке'  и  по  бајкама  а- 
мазонке,  подносила  је  све  незгоде  и  теш- 
коће  ратне  уз  мужа  свога,  као  и  сваки 
јунак  мушка  глава. 

На  Љубићу  крв  потоком  текла.  Над- 
моћна  сила  турска  престравила  очајне 
ратнике.  Милошева  војска  за  часак 
духом  клонула,  нагла  да  бежи. 

У  тај  мах  зачу  се  јуначки  глас 
љубичин : 

„Бабе,  да  бисте  бабе,  а  не  јунаци! 
Кецеље  пашите !  Нисте  ви  људи,  ками 
нама,  жене  сте  ви!  Куд  бегате?  Где 
мислите,  да  ће  боље  бити?  Онамо  је 
ваш  пут!  Кроз  Љубић  можете  и  обићи 
смрт,  али  овуда  —  правце  у  гвожђе,  у 
тамнице,  на  коље  !  . .  . " 

Вође  се  зауставише,  згледаше  се   и 
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од  стида  испред  жене,  ал  јунак-же- 
не,  поруиенеше.  .  .  Засташе.  ,  .  Архи- 
иандрит  Мелентнје  добош  узе,  на  јуриш 
задобова. .  .  Милош  на  ново  војску  о- 
купи  и  построји.  ,  .  Срби  на  Турке  јур- 
ауше.  . .  Крв  на  ново  потече  —  и  Ср- 
бија  би  избав.гена ! 

ЈБубица  спасе  српску  частјуначкуи 
—  снасеСрбију  у  злокобнои  часуонои. 

ЈБубица  је  била  од  оних  великих 
жена,  којина  је  норална  велнчина  баш 
у  ономе,  што  се  не  зове  срећа;  али 
у  колико  је  срећа  иања,  у  толнко  мо- 
рална  величина  бива  већа. 


Кнегиа>а  -Ђубица  бида  је  средњега 
пораста,  лепа,  снахва,  радна,  врло  разу- 
нна,  добра,  штедл.ива,  нобожна. 

Кад  ]'е  хтела,  уиела  је  днвво  оока- 
зата  ко  ]г  н  шта  је,  али  је  знала  и 
л>убазношћу  срца  нрнсвојити. 

Говорнла  је  лено,  лако,  кратко  и 
убедљиво. 

Престо,  на  који  подиже  ЈБубицу  сре- 
ћа  и  врсноћа,  не  учннн,  да  је  она  забо- 
равила  на  врлину  и  скроиност  нраве 
жене  српске. 

(НмпгаВв  се). 


[а  јадница  ни  знала  аије,  ђе 

е,  ни  гата  је  ш  њоме.  Свеје 

)ко  себе  слушала   грају,  ал' 

Јв  она  такој  гргун  вична  би- 

ла,   јер  које  Турска  хордија,  које  уста- 

[[[и  па  увијек  се  находило  око  куће  њи- 

хове  вике  и  урнебеса. 

Срећа  их  донесе  до  касабе,  робље 
савезаи^е  љуто,  а  било  је  нјешто  дјеце 
луде  и  двије  до  три  дијеве,  на  тако 
савезапе  1[устише  у  тавне  тавнице. 

Јадиа  раја,  јадно  робље,  доспјело  је 
епо  у  Турачке  руке ;  Турчин  нема  срца 
ии  милости,  пе  осјећа  јаде,  што  тиште 
оја1)еиу  рају.  Еј  јадна  рајо,  што  си 
богу  крииа,  акриваси  што  си  жива!... 

Велики  [птук  опалип^е  па  граду, 
шеплук  чипе,  \)е  тојадпо  савезаше  рају. 

Тужап  одјек  лети  од  дола  до  дола, 
од  јелс  до  јеле,  вито  се  грање  храстова 
ИЈ^ерова  разговаралотихоојадном  робљу. 

Граље  се  тако  разговарало  лије[[0, 
тихо,  миило  је  ваљда  да  га  пико  пе  слу- 
ша[пе,  «л  ту  сс  деси  једна  чета  мала, 
1;е    би1пе  јунаци,  врли  синци,    рода  ос- 

ВСТ[[И'ЦИ. 

Чула  је  чета  за  невољу,  која  је 
с[1а[ила  опо  робља  ојаЈ^еиог,  [[а  избавити 


СЛИЈЕПЛ  ЗЛРОБЈББНЛ. 

ПРИПОВИЈЕТКА  ИЗ  БОСАНСКОГ  УСТАНКА. 
(Свршет&к). 


ваља,  Јп  пе  нзнвјети  главе,  не  пустит  на 
крсту  да  јад  вељи  чнне,  кад  се  Ј"ада  о 
нростити  могаху.  Чета  бјеше  вољна 
слушати  четобашу  Милојка. 

Оставимо  чету  нек  се  свјета  на- 
св)етуЈ"у,  нек  се  припрене  за  маче  ија- 
тагане,    те  похитаЈ'ио   робљу   вазорице. 

Робље  је  у  негвах  и  лисичинах,  нити 
виде  сунца  ни  ијесеца,  бацвли  су  их 
на  дно  у  тавпице,  да  тавнују  далеко 
од  мила  и  драга. 

Ал  Бојана  не  тавновала  у  тавниЈ'ем 
тавпицана,  ие  ударили  јој  ни  окова 
тешких,  Хусејин  пе  допустио;  Турчин 
био,  ал  не  мога  кињит'  небоге  ђевојке, 
ох,  та  ова  и  ниЈ'е  крива,  те  Ј'е  Онер 
погинуо.  Видио  то  Хусејин,  те  је  за- 
држа'  у  чардаку  своме.  Ал  јадно  Ј'е  то 
госто.1Бубље,  пемио  је  дом  Турчинов. 

Те;  би  рујна  зорица  пуцат'  стала, 
тек  прве  зраке  пуштати  у  хареме,  тек 
би  110  која  капца  бисер-росице  одсипу- 
ла  |[о  [[ољанаиа  шарннм,  а  већ  би  на 
двору  Хусзјиаову  закукала  сиња  ку- 
кавица,  ал  свога  не  иушта  она  гласа, 
већ  за  се  кука,  саиа  себи  збори: 

„Куку  мени  и  до  бога   иога,   ђе  ја 
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јадна  доспједох  мдада,  а  зар  у    пусте, 
ох,  његове  дворе!" 

У  сузе  би  утонуша,  не  би  ни  иро- 
зборити  могла  „у  дворе  Турчинакрвника. " 

Остало  робЈве  било  је  на  дну  куле, 
која  је  била  на  граду  горњем.  Кула 
је  у  округ  зидана,  на  врх  ње  узидан 
подумјесец  од  камена  као  да  пркоси 
крсту,  те  је  ено  унутра  затворен.  Ку- 
да  је  тврда  од  чиста  камена  назидана. 
Кад  би  је  вољан  разорити  био,  бога  ми, 
тешко  би  бидо  беа  справе  и  алата. 

У  тој  кули  ено  чами  робље,  чека 
ваљда  џелата,  да  повикне  ријечи  агине: 

„Ајте  крсти  дијелити  даре! 

Што  носам  ви  Турчин  приправио,^ 

Ад  не,  бог  и  вјера  не,  не  клони 
душом,  чекај  мало,  да  севјетар  подиг- 
не,  да  он  малко  затрепери  дишће,  да 
однесе  хабер  на  све  четир  стране,  не 
би  ли  вам  помоћ  похитала. 

Црна  је  поноћ,  глухо  доба,  са  неба 
се,  рек'  би,  ен  пролом  спрема,  лаз  у  не- 
бо  се  еп'  отвара,  плаховит  се  и  вјетар 
дига',  вито  се  грање  до  земље  савијало, 
а  стољетан  храст  дупком  дуби,  тек  му 
се  врх  мадо  посавије;  хоће  и  он  да  се 
покдони  једној  чети  малој,  тек  је  у 
њој  седам  осам  друга.  Зуји  грање  ос- 
тарјела  дуба,  шћео  би  ваљда  да  под- 
викне  четихајдука:Напријед  јунаци,  ро- 
бље  зове,  бржим  кроком,  живот  зове, 
часа  не  почасите! 

Вјетар  је  појења',  пољана  је  мирна 
и  тиха,  само  још  из  дубрава  долијеће 
хука  од  зујања  шумскијех  дрвета. 

Вјерни  друзи  из  чете  хајдучке  иду 
тихо,  иду  даким  кроком,  кроз  поље  про- 
мичу,  сваки  бјеше  десну  на  јатаган 
наслонио,  а  лијевом  се  дотака'  шаре 
пушке  дуге. 

Мадо  времена  постајадо ,  па  ево  их 
до  под  град.  И  у  град  се  здраво  по- 
педи,  те  ће  право  ка  куди,  ђе  су  чули, 
да  је  робље  затворено 

„Стој  !"  викне  Турчин,  којијекулу 
чувао. 

„Стој,  да,  чекај  мадо,  да  се  за  јуначко 


попитамо  здравље,  повикне  Јсдан  из 
дружине  и  залети  се  ка  Турчину;  ка- 
ко  је  лахко  поскочио,  таман  Турчина 
за  грло  ухватио." 

„Казуј  море  кључе  од  тавнице  ја 
ли  живота  више  не  гледати!" 

„Аман,  брате  кључа  ево!" 

Турчин  рече,  кључе  избацио. 

Бра^е  робље  извели  из  тавнице;  гле 
де  робље,  је-л  свега,  те  је  заробљено, — 
ал  гле  јада,  Бојане  нема,  њу  зар  слије- 
пу,  која  не  види  црне  ноћце  ни  бије- 
лога  данка,  јаснамјесеца  ни  јаркога  сун- 
ца,  њу  да  оставе  зар  у  робље  Турчину. 

,,Казуј,  Турчине,  камо  Бојана  она 
лијепа  ђевојка,  е  да-л  сте  је  можда  у- 
морили,  ал  не,  ваљда  и  Турчина  има 
срца  милостива.!" 

„Алах  је  алах  и  иророк  му  Мухамед, 
дин  грлим  ]а,  она  и  није  у  робљу,  већ 
је  у  харему  бега  Хусејина." 

„У  двору-ли  зар  Хусејинову;  е  хва- 
ла  богу,  чардак  му  је  и  онако  у  стра- 
ни,  лахко  ћемо  и  њу  ослободити  а  ти 
ћеш  нам,  Турчине,  бити  на  помоћи,  јел 
тако  ил  никако?* 

„Показаћу  вам  све,  што  знам,  капију 
па  и  врата,  куда  ће  те  у  харем  продрије- 
ти,  само  мипоштедите  главу  нарамених." 

„Вјеран  будиријечи  својој,  па  те  ни 
глава  забољети  неће." 

Поноћ  је  преватида,  већ  су  први 
огпјевали  пијетли,  а  четобаша  чету  на- 
ређује.  Робље  посла  у  гору  зелену,  и 
уз  робље  једног  из  дружине.  Кад  су 
мнили  од  црилике  да  робље  већ  није 
на  домаку,  тад  се  дигну  ка  двору  бега 
Хусејина. 

Други  пијетли  на  двору  Хусејинову, 
а  чета  му  паде  на  авлију.  —  Црну  су 
пјесму  пјевали  пијетли.   .  . 

Ал  почуј,  брале,  каква  се  холујина 
оно  диже,  не  чујеш-ли  зар  граје,  ђе 
долијеће,  та  и  глас  се  добро  разабрати 
може:  Одбјеже  робље,  за  њим  назо- 
рице.  Ил  не,  чета  је  ен'  удрила  на  оџак 
бега  Хусејина,  брже  да  му  се  на  нево- 
љи  нађемо. 
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Тако  се  разлнјега'  глае,  тако  ее 
Турци  по  иахзавмл  довнкивадн,  ад  у  том 
је  етражар  онај,  којн  |е  малој  четн  пут 
показивао  већем  увео  соколе  ове  у  ха 
реи,  увео  нзбавитеље  тужној  Бојанн ;  о. 
како-л  се  јадница  зарадовада  гоетнма 
твјем,  па  ма  и  у  невријеме. 

Хуеејин  ее  био  сана  опростио,  као 
л#ута  звијерка  у  избу  дохитао,  ал  га 
зла  коб  задесила,  како  дошао,  тако  га 
н  су  црнои  зем;ћом  саставили. 

Ал  ево  јада,  са  свијех  страна  удри- 
ли  Турци^  тешко  ће  бити  и  главу  из- 
нијети,  а  камо-ли  су  Бојаном  умакнути, 
слијепа  је  бона,  не  зна  пута,  мјеста 
не  зна. 

Муње  засијеваше,  пушке  запуцаше. 
Са  свијех  страна  чути  си  мога'  вику  и 
урнебес,  ал  да,  не  боји  се  чета  мала, 
јунак  је  вазда  на  биљези,  вазда  је  во- 
љан  погинут'  за  крст  часни  и  слободу 
златну. 

„На  ноге  се,  моја  браћо  драга,  оста- 
вите  мене,  нека  на  мени  срце  искале,  а 
ви  бјеж'те,  како  који  може,  не  гините 
за  мене  лудо,"  рећи  ће  Бојана. 

„Ие  Бојана,  рећи  ће  Милојко,  прије 
ја  нска  погинем  на  мејдану,  него  што 
тебе  да  упустим  крвпику,  та  са  мене 
си  и  изгубила  милоте  овог  свијета,  те 
их  не  гледаш  више  погледом  жаркијем.^ 


^Не,  тако  јунак  не  еммје  мнслнтн^ 
та  јатак  је  само  дости  рећн,  те  да  ка- 
жеш:  не  е  тво|е  кривнце.* 

«Окани  се.Бојана,  већ  гледајмо,  да  се 
избавимо,  ево  само  менесе  нридржавај, 
па  ти  је  жввот  снасен.^ 

^ЕЈ  туго  невидовна!^ 

Тужну  пјесму  свршили  нијетли ;  сад 
ће  црна  сову.Буга  самрт  да  навијести, 
за  то  се  ено  н  намјестила  у  крај  нута 
на  остарјелој  врби. 

Бого  мој  да  чудна  призора,  кано 
кад  се  јелени  међ  вукове  помнјешају, 
па  се  плахо  розима  размахују  и  око 
себе  чуда  праве,  тако  ти  је  сада  било 
по  улицах. 

Тако  њима  бог  и  срећа  дала,  те 
здраво  избјегли.  Милојка  је  мало  једно 
Туре  јатаганом  дохитило,  ал  је  отишао 
да  јави  ту  радосну  вијест  пророку  сво- 
јем  и  још  су  једног  из  дружине  из- 
губили,  ал  у  одмјену  за  сијасет  Турака. 

Кад  и  оно  друго  робља  сустигнули 
препрате  их  пријеко,  те  предаду  уско- 
цима,  а  Бојану  одведе  Милојко  браћи 
њеној. 

Ц  данас  је  још  Бојана  жива  и  радо 
приповиједа  о  робовању  својем. 

Милојко  је  погинуо  у  љутом  боју 
на  Бучјем  долу. 

Кисељак  јануара  1883,     Велимир  Југовић. 


ЗАБОРАВИТ'  НИГДА  НЕЋУ ! .. 


аборавит' нигда  нећу 
Оно  дивио  вече  тио^ 
-^Та  тек  што  се  лаган  сумрак 
}1а  аемљицу  доле  свио! 

Наборавит'  нигда  нећу 
Та  иас  двоје    бесмо  сами, 
Дивисмо  сс  звездицама 
У  тој  тихој  ноћној  тами. 

Т^утали  смо,  гледали  смо 

Свстлуцање  звозда  ојајни, 

У  мом  срцу  низало  сс 

Псбројсио  жсл»а  тпјпи. 
У  КаИу 


Ћутали  смо    -    ал  имасмо 
Једне  жеље,  јсдне  ваје, 
Ћутали  смо  свако  хтеде 
Своје  жсље  да  затаје. 

Заборавит'  нигда  нећу 
У  осами  у  том  миру, 
У  твом  оку  све  прочитах 
У  слађаном  томе  виру. 

Ал  како  је  било  незнам.  . 

У  дивотном  миру  Јоме, 

Све  казасмо  једно  другом 

У  пољупцу  заносноме.  . 

Владимира. 
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ШЛАДОСТ-ЛУДОСТ. 

Приповш  из  муоруског  ^ачког  живота  од  I  ЏшџШ  Са  полеког  слободно  лревоо  Владимир. 

(Иаставак.) 

гле,  од  куд  ти  ЈосиФе?  Ка-  |  днних    распарчатн,  те  да  с  тога  никад 


ко   си?    повикаше    неколико 

гласова. 
„Добромије.  Како  ви?" 
„  Јесил'  к  намана  дуже  време  дошао?^ 

„Представљам  га  као  члана  штова- 
ног  скупа  нашег  клуба.  .  .  А  ти  опет 
утуби  једном  за  свагда:  обавезаност 
посведневво  овамо  долазити,  то  је  при 
вилеђија,  да  се  никад  честито  не  испа- 
ваш",  кашљуцајући  говорио  је    Густав. 

„ Даое  као  члан  ?  С  тим  боље !  Од- 
мах  ћеш  чути  беседу  једну.  .  .  хеј  Ав- 
густиновићу,  отпочни." 

Из  карташке  собе  изиде  млад  човек 
ћелав  и  са  погнутим  леђима.  Изглед  му 
је  гадан  био.  он  баци  своју  капу  на 
сто,  седе  на  столицу  и  отпоче  свој 
говор: 

„Господо  моја !  Ако  не  будете  мир- 

ни  одмах  ћу  одпочети  научно  да   гово 

рим  а  ја  знам  драги  моји,  да  вам  ниш- 

та  досадније  није  него  научност.  У  оста 

лои,  тако  ми  Јупитра,  требате  се  навик- 

нути  на  парламентаран  живот.  —  Шта 

је    то?    Ја    чујем    неку    ларму.    Мир! 

мир!    Иначе    ћу    говорити  научно."  У- 

сљед    ове    претње    завладала    је  тиши- 

на;  говорник  погледа  око  себе  победо- 

носно  па  настави:  „Господо  моја!  Што 

се  овде    састајемо^  то    није  с   тога    да 

само    у  миру  тражимо,    да   заборавимо 

ненријатне  моменте.  (врло  добро).  Ја  до- 

лазим  дневно  овамо  и  не  мислим  ника 

ко  да  поричем  то.  И  ви   нећете    пори- 

цати,  да  сам  данас  ту.  (допадање)  Мир! 

"Сад  би  држао,  да  ће  мој  труд,  да  наши 

жупови  имају  извесну    цељ  преда    се, 

'л  опште  лакомислености  узалудан   би- 

'и,  кад  бих  се  надао,  да  наши  скупови 

1еће  пливати  по  реци  опште  слоге  него 

а  ће  се  одмах  у  почетку  процеса  по- 

тања  удружене  тежње  и  труди    поје- 


неће  са  поља  сањарија  прећи  на  реа- 
листично  делање  —  онда  бих  ја  први 
готов  био,  а,  ја  вам  јемчим  господо  за 
то,  и  многи  други  самном,  да  поричем 
смисао  садашњег  начина  нашег  бића 
(пљескање)  и  да  предузмем  друге  мере 
(тако  је!  тако  је')  па  да  се,  и  ако  не 
сви,  а  опо  бар  изабрани  ујединимо" 
(аплауз.) 

„Шта  значи  то?"  питаше  Јосиф. 

„Прост  говор"  одговори  Густав. 

„А  на  што?" 

„Ко  се  брине  за  то!" 

„А  ко  је  он?" 

„Зове  се  Августиновић ;  бистра  гла- 
ва,  али  је  сада  пијан  па  су  му  мисли 
збркане.  У  осталом,  он  зна  шта  хоће 
и  —  тако  ми  бога  —  има  право." 

„Шта  хоће  он?" 

„Он  хоће  да  се  ми  овде  не  скуп- 
љамо  забадава,  да  наша  задруга  има 
извесну  цељ,  али  ови  други  исмевају 
и  цељ  и  говор.  У  осталом,  Августино- 
вићеве  намере  уништиле  би  такозвану 
слободу  и  индоленцију,  што  је  до  сад 
у  нашем  клубу  владала  " 

„Какву  цељ  има  Августиновић  пред 
очима?" 

„Литерарну  —  научну." 

„Па  то  би  добро  било." 

„Рекао  сам,  да  он  има  право  и  да 
је  ко  други  то  предложио,  можда  би 
и  продро." 

„А  што  он  не?" 

„Што  год  он  додирне,  све  то  носи 
на  себи  трагове  његове  сопствене  сме- 
шности  и  понижења.  Чувај  се  Јосифс! 
Колико  те  познајем,  ти  ниси  њему  у 
ничем  сличан  али  свако  може  овде  на 
овај  или  онај  начин  да  се  спотакие.  ." 
Густав  управи  своје  водњикасте  очи 
на  Августиновића,  слеже  рамепима, 
панастави:  „Тај    је    човек    чудновато 
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организован.  Он  је  колекција  свију  мо- 
гућих  способности  а  ниског  јекарактера; 
има  узвишених  осећаја  и  жеља  а  дела 
су  му  гадна,  просто  вечито  разтројство. 
У  њега  никад  пема  равнотеже  између 
тежње  и  снаге." 

У  том  се  неколико  познаника  при- 
ближише  ЈосиФу,  те  при  чаши  настаде 
општи  разговор.  Јосиф  се  изближе  рас- 
питиваше  о  универзитету. 

„Ви  живите  свизаједн^?" 

„Никако!  —  одговори  један  Литавац. 
—  Овде  има  људи  са  најр^гзлмчитијим 
појмовима  па  отуд  и  разноликих  котерија" . 

„То  је  зло.'* 

„Небаштако  велико.  Јединство  у  ра- 
ду  за  постизавање  некихвиших  смеро 
ва  појмим  али  јединство  у  колегијалном 
животу  је  немогуће,  и  с  тога  не  би  чо- 
век  ништа  постигао,  кад  би  тежио  зањим. 

„Е,  али  како  је  на  немачким  уни- 
верзитетима?" 

„И  тамо  постоје  засебне  дружине  и 
задруге.  Бар  осећајни  и  мисаони  живот 
треба  код  нас  да  хармонише  са  прак- 
тичним,  јер  различитост  првог  произво- 
ди  различитост  другог." 

„Ви  се  дакле  никад  не  уједињујете?" 

„То  је  опет  што  друго.  Ми  смо 
сложни  у  универзитетским  интересима, 
или  у  другима,  који  се  нас  свију  тичу. 
Ја  мислим  у  осталом,  да  противности, 
које  се  теби  не  допадају,  доказују  на- 
шу  животну  снагу,  да  су  доказ,  да  ми 
живимо,  осећамо  и  мислимо.  У  том  се 
састоји  наше  јединство:  што  нас  дели, 
то  нас  опет  удружује." 

„Под  којим  барјаком  дакле  стоји- 
те    ви?" 

„Под  барјаком  рада  и  нужде.  Ина- 
че  немамо  имена.  „Пријатељи  тежака" 
зову  нас  „пекарским  шегртима." 

„Како  то?" 

„(^вако  од  нас  гледа,  да  станује  у 
таквој  кући  у  којој  седи  какав  пекар, 
с  којим  ће  се  упознати  и  који  ће  му 
кредитирати.  То  је  .наша  стратегија, 
јер  вересије  нигде  немамо.  Већина    од 


нас  не  једе  ништа  врућега,  али  земи- 
чака  на  вересију  можеш  добити  колико 
год  хоћеш." 

„То  иде  весе.1о!" 

„Дакако,  весело!  Ван  наше  котерије, 
коју  не  везује  бог  зна  каква  тесна  веза, 
има  овде  још  „тежачких  пријатеља;^ 
Антонијевић  је  ту  задругу  основао  и 
развио,  Рилски  и  Станковски  стојали  су 
неко  време  на  челу,  а  сад  су  „тежаци" 
луде,  који  не  знају  ни  сами,  шта  управо 
хоће.  Говоре  малоруски  и  пију  раки- 
ју  —  ето  то  је  све!" 

„Каквих  котерија  има   још    овде?** 

„Јасно  одређених  нема  више,  али 
има  различитих  нијанса.  Једне  удружу- 
је  заједница  научних  идеја,  друге  јед- 
наки  друштвени  положај.  Овде  ћеш  на- 
ћи  аристократа,  лемократа,  либерала  и 
ултрамонтана,  наћићеш  пијавица,  женс- 
кароша,  бадаваџија,  а  на  послетку,  а- 
ко  хоћеш,  и  Фанатичних  посланика.^ 

„Ко    важи  овде  за  најбољу  главу?" 

„Међу  ђацима?" 

„Наравно." 

„Како  ко  према  струци.  Једни  ве- 
ле,  Августиновић  зна  много,  а  ја  до- 
дајем:  не  темељно.  Савесним  и  вред- 
ним    студирањем  одликује  се  Густав." 

„Зар?" 

„Само  се  о  њему  много  што-шта 
говори.  Неки  га  не  могу  трпети,  али  ти 
ћеш  га  моћи  најбоље  оценити,  по  што 
ћеш  с  њиме  заједно  становати.  .  .  Та- 
ко  н.  пр.  његов  одношај  са  удовицом. 
Ех!  Егзалтација  и  ништа  друго.  Дру- 
ги  неби  тако    поступао." 

„Чуо  сам  Густава,  да  говори  о  њој. 
па  реци  ми  молим  те,  ко  и  шта  је  она 
управо." 

„Судбина  јој  је  врло  тужна.  Она 
је  смртно  заљубљена  била  у  правника 
Потканског.  Ја  се  не  сећам  тог  вре- 
мена,  али  Потканског  се  сећам.  Био 
је  то  способан,  врло  богат  и  вредан 
младић,  а  уз  то  су  га  другови  обожа- 
вали.  Како  је  данашњу  удовицу  упо- 
знао  — ја  незнам  јер  се  различито  при- 
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ча,  али  то  је  сигурео,  да  су  смртно 
заљубљени  бидн.  Она  је  ииала  18  година. 
Поткански  закључи  да  је  узме  за  жену. 
Скоро  се  не  да  описати,  шта  све  поро- 
дица  није  чинида,  да  осујети  тај  брав, 
али  Поткански  упркос  свим  сметњама 
учини  шта  је  наумио  инашта  се  тврдо 
решио.  Живили  су  заједно  годину  дана. 


Тад  он  добије  тиф  и  умре  на  неколико 
дана,  а  њу  избаце  на  улицу,  јер  је  све  и- 
мање  Потканскова  породица  себи  при- 
грабила.  Сиротној  удовици  умре  на- 
скоро  за  тим  и  дете,  она  остаде  сама 
и    да   није    било    Густава    пропала   би 


одавно. 


(НаставшВе  се). 


БРЛНКО  РЛДНЧЕВН^А 


српсхи  десшпс. 

Напшсао 
(Наставак). 


вако  пева  вајвећи  лиричар  хрватски 
^^'  0  Његушу  и  Бранку.  Песме  Бранка  Ра- 
^  дичевића  еа  силуетама  Бранка  Радуло- 
вића  издање  Луке  Јоцића  и  друга  у  Новоие 
Саду.  1882  дадоше  ми  повода  да  неколико 
речи  речем  о  песмама  Бранка  Радичевића.  0 
Бранку  писали  су  Јован  Бошковић  у  „Орлу^ 
за  г.  1878.  А.  Сандић  поред  Бранкових  пе- 
сама  што  је  издала  књижара  Браће  Попо- 
вића.  Мина  Вукомановића  у  т^Орлу^  за  г. 
1878.  Ристо  Ковачић:  2јуој;  1  гаД  Вгапка 
Ва(]1сет1са.  П  Впђгоушки  1880;  и  Стеван  По- 
повић  у  сјајном  издању  Бранкових  песама 
од  Луке  Јоцића.  Поред  ових  расарава  о 
Бранку,  воје  већином  говоре  о  животу  Бран- 
кову  осим  прве  и  последње,  које  су  по  са- 
држиви  својој  изврсне  расправе  и  које  нам 
говоре  0  Бранку  као  песнику  и  које  место 
Бранко  заузима,  међу  нашим  песницима  и 
у  књижевности  нашој  држим  да  не  ће  бити 
ни  ова  моја  излишна.  Ако  ништа  друго  не 
прииесем  њом  нашој  књижевности,  држим 
бар  да  ће  нешто  припомоћи  оном,  који  буде 
ниеао  потпуну  књижевно  историјску  рас- 
праву  0  Бранку.  Да  се  потпуно  оцени  пое- 
3  |ја  Бранкова,  ваљало  би  све  песнике  срп- 
с  се  до  Бранка  критички  прећи  и  показати 
п  >авце  њихове,  којима  су  ишли  у  својим 
0  смама,  за  овај  посао  иште  се  велики  труд. 
А  ти  и  по  крај  овога  не  би  били  у  стању 
и  ак,  јер  немамо  при  руци  свих  тих  песни- 
к  ,  које  би  нам  ваљало  проучити.  За  то  ми 


остављамо  ово  другима  вештијима,  и  који 
су  у  срећнијим  приликама  од  нас,  те  могу 
ово  све  боље  проучити  и  извести,  него  што 
смо  ми  у  стању.  Да  је  пак  потребито  да 
се  песници  сви  до  Бранка  проуче,  видићемо 
одма.  С.  В.  Поповић  у  својим  чланцима 
„Наша  новија  лирика"  вели :  Хајпе  је  уни- 
штио  романтику  кад  је  запевао  из  пуних 
груди,  као  оно  када  је  запевао  наш  Бранко. 
Тто  је  у  Немаца  урадио  Хајне,  то  је  у 
нас  урадио  Бранко ;  он је  сахранио  романтику 
у  нашој  уметничкој  посзији,  и  повео  коло 
наше  новије  лирике*.)  Мени  се  чини,  да  је 
ово  г.  С.  В.  Поповић  од  ока  рекао  не 
испитавши  потпуно  поезију  песиика  наших 
пре  Бранка,  што  је  врло  нужпо  да  се  пот- 
пуно  оцене  песме  Бранкове  и  његов  појав 
расветли  у  књижевностч  нашој  !  Ја  мислим 
да  није  пре  Бранка  код  нас  само  романтич- 
ка  поезија  владала.  Шта  више  ја  мислим 
да  је  највише  било,  који  су  певали  по  у- 
гледу  старих  класичких  песнвка  римских. 
Читав  низ  песника  наших  могли  би  наве- 
сти,  који  су  певали  оде  угледајући  се  на 
класичне  римске  песнике-  Главни  представ- 
иик  тих  нагаих  класичара  јесте  Мушићски. 
Мушићски  је  умрво  1837  г..  аБранкоје  по 
чео  певати  1843.  Ево  како  је  Мушићски  певао: 

Воздвижен1е  Саона 
восточннл  православнил  церкве,    лже 

ВЂ  держав:^ 

*)  Видк,  Летопис  го.  131.  стр.  129. 
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австр1&скоА  на  оризонт^^  оннн. 

0  е(;  ргае81^ит  е!  <1и1се  (1еси8  шеит 

Ног. 
Надежде  церкве,  сладко  приб^ћжип^е, 
Свнтив  С1оне!  А1це  пе  встанешн, 
ЖивотЂ  живупцнмЂ  члсномЂ  ВЂ  гореотБ, 
ЧестБ  обратитса  винамЂ  умершнмЂ 

Во  клнтву  ВЂ  род*!  — НасЂ  же  услншктђБогђ! 
И  царБ  услишитЂ!  Вскор-ђ  востанеши, 
С10не.  Вижу  ст*ни  кр^^нки;    — 
Трол  врата,  укр^&пленна,  вижу:  — 

Народну  Сбору  перва  послужатЂ,  а 
Синоду  втора,  трет1н  кнБиз^ћ  то& 
Всеб  церкви  лже  звономђ  служитЂ.  — 

ДвИГШе  С10НЂ  ПОСТОИМЂ  во  в^^ки.  — 

Оваке  су  песне  излетале  из  ватрених 
и  родољубивих  груди  песника  владике  Му- 
шићскога,  који  се  угледао  на  власичне  рим- 
ске  песнике  и  на  немачке  песнике,  који 
су  се  опет  угледали  на  римске.  Други  је 
правац  Милована  Видаковића,  који  је  са 
својим  присталицама  ударио  путем  старе 
ритерске  романтике.  Овамо  припада  и  Ви- 
ћентије  Ракић  са  својим  легендама.  Осим 
ових  био  је  још  један  правац  у  нашој  пое- 
зији,^  а  то  је,  да  су  се  неки  песници  наши 
угледали  час  на  старе  класичке  пвснике 
час  на  немачку  романтичку  школу,  а  час 
су  опет  по  пародном  правцу  певали.  Пред- 
ставник  ових  мешовитих  праваца  јесте  Јо- 
ван  Суботић.  један  од  најзаслужнијих  књи- 
жевника  наших*).  Као  што  је  Јован  Субо- 
тић  вуковим  начелима  утирао  пут,  тако  је 
он  и  у  поезији  утирао  пут  правцу  народне 
поезије.  Свима  овим  правцима  прелречио 
је  пут  Бранко  Радичсвић,  кад  је  запевао 
не  само  из  пуних  груди,  него  и  из  чистих, 
правих  српских  груди.  „Ја  мислим  да  до 
данас  још  није  ии  један  учепи  Србин  овако 
ијевао  као  овај  Раднчевић,  а  он  пјева 
онако  како  треба  Србин  књижевник 
да   пјева"  —  рекао  је   Даничић  о  Бранку* 

*)  Али  пре  свега  овога  најстаријн  песници  у  Ду- 
бровнику  Н8  петнаестога  всЕа  угледалн  су  се  на 
трубадурску  поеанју,  с  којон  су  се  онн  упознади 
преко  талнјанскнх  песннка  Петрарке  н  њиховнх 
нрнсталица.  Најстарији  песннцн  дубровачкн  тога 
правца  јесу:  Шншко  МенчетнБ,  Вдаховнћ  и  ђорђе 
Држић-  (ВНД.  Тги}>апиН  г  паЈ8гаг1ј1  Нгта^вШ  ИНсг 
од  Б.  ЈагиБа.  Ва(1,  јид.  ак.  кпЈ,  IX-  стр.  202,) 


Бранво  је   као  славуј  на   гранчици  у  зеле- 

ном  лугу,  од  чијега  се  гласа  широм  разле- 

же  луг,  а    не  као  оне  нтице,    чији   је  глас 

човек  навио  по  музици.    „Бранко  је  —  као 

гато    је    рекао   Ђорђе   Поповић*)  —  прави 

рођени  песник  који  нам  је  оно,    што  нам  у 

души  ври,  лепо  и  јасно  преставити  знао  — 

њега    нам  је    Бог  у  часу  особите  милости 

поклонио,    да  нас  опрости    појетастера  ко- 

јекакви,  који  нам  за  неколике  десетине  го- 

дина  еа    у,семеном  врасног,  доброг  истини- 

тог"  уши  набијаше,  без  да  су  нам   лепоту 

ил  узвишеност  њину  и  кад  показати   знали« 

Само  је   овако  силена   душа,  овако    нежно 

срце,    пуно   препуно    сласти,    вративши  се 

простоти  и  најивности  народни  песама,  ка- 

дро  било,  цену  и  достојанство  песмама  дићи, 

песмама,  које  су  за  толико  време,  људи  без 

искре  песничкога  дара,  себе  знојећи  а  дру- 

ге    мучећи,    кињили,  мучили,  и   разпињали, 

што  је  год  новији  песника  сви  ће  радо  при- 

знати  да   су  се  на  Бранка  угледали.    Упу- 

ћивајући    на  благо  наше  „народне   песме", 

које    смешно    надимање  празне  и  без  зрна 

нађе,  Бранко  је  дао  млађем  нараштају  нов 

и  добар  правац  певајући  и  сам  песме,  које 

веселе  и  уздижу,    које  осећање    било   туге 

ил  радости,  за  овим  што  је  човеку    прија- 

зно,  мидо  и  драго,  што  млађаном  срцу  при- 

личи,  —  за  величином  народа    свога,  рани, 

подпаљује  и  до    умидења  доводи;  и    то  је 

певао  Бранко  тако  чистим  тако  мелодичаим 

језиком    да  ти  срце  читајући    пева^.  А  на 

другом  месту   рекао  је  Ђорђе   Поповић  за 

Бранка  ово :  јер  камо  онога,  који   би  и  да- 

нас   смео    одрицати,  да  је  Бранко    дао  са- 

дашњи  живе  г  нашој  књижевности**).  Заиста 

је  Бранко  унео  нов  живот  у  нашу  књижев- 

ност  и  ударио  путем,  којим  прави  песници 

ићи   морају.   Данас   видимо  да  је    тај  пут 

раширен,  јер  њиме  ходе  сви   данашњи  пе- 

сници  наши,  као :  Јов.  Јовановић,  Ђура  Јак* 

шић,  Лаза  Костић,    Каћански  н  други.  Тај 

је  пут   прокрчио  Бранко  и  то  је   данас  је- 

дини  пут,    којим  иду  данашњи    прави  пес- 

ници.  Сви  су  пак  други  путеви  забатаљени 

*;  вид  Даница  од  г,  1861,  стр  415 
♦•)  вцд.  Џилцџ  од  Ј.  1861.  стр.  189, 
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и  не  зна  им  се  скоро  трага.  Пигаући  о  Сими 
Милутиновићу  у  „Годишњици"  вели  лепо 
Св.  Вуловић:  „Не  бледе  само  научни  ио- 
јави,  већ  и  сви  други.  Наука  корача  једнако 
напред,  ум  се  непрестано  развија.  Докле? 
«...  Али  и  срце  човечанстваме&акроз  ве- 
кове  удар  свој.  Што  је  невада  раздрагавало. 
више  не  раздрагава.  Забава,  весеље,  игра, 
песма,  свирка  —  све  је  сад  друкчије.  По« 
језија  старих  нас  не  дира.  Или  нас  не  можс 
онако,  као  што  је  старе  дирала,  Умом  се 
можемо  повратити  у  класичну  прошлост, 
али  срцем  не.  Класицизам  више  сити  радо- 
зналост,  него  срце.  Он  не  годи  младим  на« 
родима.  Остарели  народи  подгревају  га  да- 
нас,  да  своје  охладнело  срце  згреју.  Стар 
се  дружи  са  старим,  ма  и  туђин  био."  Да- 
вле  и  срце  човечанства  мења  свој  удар  ве- 
ковима?  Истина  је.  Али  и  вад  српско  срце 
кроз  векове  промени  свој  удар  и  према  о* 
вом  кад  српски  песници  почну  друкчије  осе- 
ћати  и  певати,  него  гато  је  Бранко  осећао 
и  певао,  ипак  ће  се  Бранко  и  онда  читати, 
јер  је  Бранко  бесамртан.  Ако  српско  срце 
и  промени  своје  ударе,  Бранка  спасава  од 
заборава  његов  диван,  чист  српски  језик 
који  је    тако   познавао  и  у  којега  се    тако 


уживео,  као  што  није  ни  један  песник  пре 
ни  после  њега.  Песника  кроз  векове  спаса- 
ва  само  језик.  Доцнији  векови  и  нараштаји^ 
ако  узбуду  друкчије  осећали  и  певали,  и- 
пак  ће  се  наслађивати  дивним  гласима  пра- 
вилнога  и  милозвучнога  језика  Бранкова.  Не 
треба  се  дакле  чудити  што  се  Сима  Милу 
типовић  не  чита,  што  је  Сима  заборављен. 
Али  можда  ће  ко  рећи :  све  се  на  свету 
мења,  па  и  језик.  И  то  је  иетина.  Али  је- 
зик  српсви  и  то  онаки  како  је  Бранко  пе- 
вао  сведен  је  већ  у  књижеван  језик  и  као 
такав  битних  промена  кроз  векове  не  може 
имати.  Бранко  је  бесамртан.  Срце  ће  веко- 
вима  промепити  своје  ударе,  али  неће  '.ре- 
стати  никад  срце  за  срцем  уздисати  а  до- 
кле  срце  за  срцем  уздигае,  дотле  ће  се  и 
Бранкове  песме  читати  и  певати,  као  што 
је  сам  прорекао: 

Ал  што  певах  не  ће  пропанути, 
Након  мене  хоће  останути 
Док  се  поје,  док  се  винце  пије, 
Док  се  коло  око  свирца  вије, 
Докле  срце  за  срцем  уздише, 
Е  па  дотле,  а  куда  ћу  више. 

(Наставнће  се). 
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КАКО  С7  ПОСТЛЛЕ  ДВИЈЕ  ЗНЛМЕНИТЕ  БОГОШОЉЕ. 


ПО  НАРОДНОМ  ПРИЧАЊУ  НАПНОАО 
(Свршетак). 


в.  Никола,  донесен  овамо,  не  хтједе 
остати,  већ  се  врати  назад.  Дођоше  ка- 
луђери  оиет  по  њ  и  однесоше  га,  но  и  по 
други  пут  поврати  се  он.  Кад  су  трећи  пут 
дошди  по  њ,  те  га  донијели  до  врелца,  крај 
кога  бијаше  засађен  виноград,  п  у  ч  е  њ  е- 
штоуманастирукаогро  м.  Игуман 
нгговараше  калуђере,  нека  оде  који  назад 
и  развиди  шта  је  то,  али  се  ни  један  не 
СЈ  једе  усудити.  Видјевши  да  се  они  стра- 
ш  1,  оде  сам  назад  и  нађе:  даје  манастир 
о;жалости  за  светијем  Нико- 
л  нпукаоиосредсриједе,  ода 
д   адоврха,  Ражади  се  њему  на  то,  ца  ее 


одмах  завјери:  да  ће  до  своје  смрти  служити 
Богу  и  манастиру. 

Однесоше  калуђери  св.  Николу;  а  игуман 
истраја  све  до  своје  смрти  у  манастиру. 
Дању  се  сакриваше  у  ћ  е  л  и  ј  и  (бријегу  с 
источне  сгране,)  те  се  храњаше  травом  и 
коријењем,  а  и  милостлњом  јаднијех  Хри- 
шћана,  који  за  њ  знадоше.  Ноћу  је  ишао  у 
манастир,  запалио  би  свијећу  воштаницу  и 
молио  се  Богу  и  св.  Николи. 

Једном  касно  појаше  онуда  Турчин  Ан- 
џић  из  ЂеварВакупа  (Кулен-В.)  и 
опази  да  свијећа  гори  у  манастиру.  Њему 
би  то  зазорно,  јер  зцаше  да  су  се  иселили 
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халуђери,  те  ће  сврнути  коња  к  вратима  и 
задрмати  кваком.  Врата  бијаху  изнутра  за- 
кључана,  али  му  се  игуман  ипак  јави.  Кад 
је  Турчин  задао  му  своју  тврду  вјеру,  от- 
ворише  му  се  врата,  и  кад  чу  све  што  је 
и  како  је,  косну  му  се  срца  тај  догађај  те 
обрече,  да  ће  му  носити  храну  на  себи.  Он 
свјерова  све  до  смрти  игуманове,  али  за 
то  даде  Бог    добро  и   његовом    иотомству. 

Игуман  у  вијек  дањиваше  у  ћелији  Јед. 
ном  ноћу  створи  се  нешто  пред  њим,  те  му 
рече  да  су  калуђери  из  Ерупе  посдали  ње- 
га  с  коњем  по  њ,  да  што  ће  он  сам  ту,  кад 
нема  ни  у  лијевој  ни  у  десној.  То  створе- 
ње  показа  му  праћицу,  да  стане  ногом  и  да 
узјаше.  Кад  игуман  приђе  близу,  прекрсти 
се  и  завапи:  „Пом озиБоже  исвети 
Ни|к  0  путн  и  ч  е  !"•)  у  том  часу  неста  коња 
и  оног  створења  а  пред  игуманом  у  каза  се 
велика  литица,  обрасла  паветином  и  купином. 
То  је  био  буди  Бог  с  нама  и  с  овом  кућом!  — 
ђаво.    Он  хтеде  игумана  упропастити.  — 

Цримједба,  Ко  жели  знати  кратак,  али 
доста  вјеран  хисториски  нацрт  овога  мана- 
стира,  нека  потражи  бр.  1.  и2.  „Српског 
Кода''  (поучно-забавни  лист)  од  год  1882. 
Написао  га  је  г.    Петар    Узелац. 

*%«  Октобра  прошле  године  освећен  је 
овај  манастир.  Народ  мишљаше  да  ће  доћи 
митрополит  Саво,  те  се  радоваше  што  ће  ви- 
дити  свога  духовнога  поглавара.  Надање 
га  издаде.  јер  тај  чин  свршише  више  све- 
штеника  с  ону  и  с  ову  страну  Уне.  Ту 
бијаше  окружни  управитељ  из  Бихаћа,  те 
он  прогласи  народу,  да  му  је  дозвољено  Бо- 
гу  молити  се  и  зборове  држати  код  овога 
древнога  храма.  Рекоше  ми,  како  се  једном 
прије  овога  службенога  дозвољења  понијела 
област,  растјеравши  џандарима  нопа  и  на- 
род  богобсјазни,  сабравши  се  не  знам  пра- 
во  на  који  светац, 

Овај  свечани  тренутак  изазва  свакојаке 
мисли,  те  једна  од  тих  бјеше  да  се  радња 
г.  Узелца  допуни  и  са  сликом  манастирс- 
ком  на  посе  штампа.  Све  би  приређено,  али 
у  нас  не  би  новаца  за  резање  слика,  а 
другима  нестало  јаспри  „исправљаљем  кри- 
ве  Дрине,"  те  тако  оде  и  основа  и    потва. 


Буде  ли  од  Бога  здравља,  донијеће  „  Ја- 
вор^  гдавниЈе  цртице  о  овој  народној  све- 
тињи,  а  јамачно  ће  цртач  добити  своје  цр- 
теже  назад,  а  да  и  по  трећи  пут  молбени- 
цу  не  подноси. — 

б)  Црква  Ружвда  (блвзу  БјелоподБа). 

Приповиједа  се  да  је  био  човјек  са  же- 
вом,  пак  не  имадоше  дјеце  дуго  и  дуго.  Ва- 
вијек  се  Богу  мољаху  да  им  даде  једно  ди- 
јете,  како  му  драго.  Након  дуже  времена 
роди  им  се  мушко  дијете:  нити  је  чуло  ни 
видјело  бјеше  кљасто  и  губаво,  та  права 
п  а  к  ар  е  т*).  Они  бјеху  и  с  ти јем  задовољни, 
јер  је  од  Бога,  а  што  је  од  њега,  слађе  је 
од  меда.  За  тијем  добише   једлу   кћер,  па 

другу. 

Кад  су  девојчице  по  одрасле,  слаше  их 
отац  и  мати  за  овцама.  Брат  је  остајао  код 
куће.  Сестре  га  вољаху  као  очи  у  глави, 
с  тога  свагда  мољаху  матер,  нека  им  до- 
пусти  повести  га  са  собом.  Мајка  се  сми- 
ловаше  својим  ћервама,  даде  им  брата  те 
га  са  собом  узеше  и  редомице  у  нарамку 
ношаху. 

Кад  су  биле  на  том  месту,  г^е  је  са- 
да  црква,  сједоше  на  земљу  и  ту  брата  ми- 
ловаху.  Ту  је  била  шикара,  гђе  и  гђе  лад 
за  овце.  Чим  је  љетна  жега  послије  по  дне 
попустила,  разиђоше  се  овце  са  пландишта. 
Р  у  ж  и  ц  а  примјети  то  те  ће  рећи  Борци: 
„Ајде,  Борка!  скупи  овце,  Ј-г  ћу 
остати  с  братом  овђе."  Оде  Борва 
враћати  овце  те  се  дуго  забави.  Ружица, 
милујући  брата,  баци  очи  к  земљи  и  угледа 
врелце  пред  собом.  Па  јер  јој  брат  бјеше 
крмељив  и  прашан,  а  воде  ето  близу,  по- 
мишље:  ајде  да  га  оперем,  Пришав  к  изво« 
ру,  завати  руком  воде  и  стаде  га  умивати. 
Она  махну  преко  једног  ока,  а  он  прогледа 
на  њ;  махну  и  по  другоме,  и  ово  се  отвори . 
С  ад  га  свучс  и  окупа  свега.  У  тај  мах  по- 
врати  се  и  Борка,  те  видјев  здраво  и  ле- 
лушасто  дијете  уза  сестру,  од  радости 
проплака,  кад  јој  Ружица  каза,  е  је  то  њи- 
хов  брат. 

Не  чекају  оне  попасцо   доба.    кад  сви 

*)  Цахца)!}  ре|ф  цеде  ж  доирет«  похаравкја 


бб 


3     А     Ћ     6     Р. 


90 


чобани  јаве  благо  ка  кући,  већ  у  душак 
узеше  своје  стадо  преда  се,  па  гоњаху  га 
као  да  бјеже  од  курјака. 

Родитељи  се  чуђаху,  чувши  овце  гђе 
блеје  прије  времена  око  куће.  Истрчаше  да 
виде  шта  је.  Девојке  пјевају  носећи  брата, 
те  кад  се  састаше  с  њима,  све  им  на  тан- 
ко  испричаше,  како  је  дијепа  милост  Бо« 
жја  тај  дан  учинила  све  њих  сретнијема  и 
честитима. 

Родитељи  изљубише  јединца  свога,  обу- 
коше  у  3  и  м  а  ћ  е  (стајаће)  одијело  и 
кренуше  се  управо  б  извору.  Нашавши  из- 
вор  и  разгдедавши  извор  и  разгдедавши 
мјестОу  обрекоше  начинити  ту  црквицу  Бо- 
гу  на  сдаву,  што  их  је  тај  дан  својом  не* 
беском  мидошћу  обрадовао  и  помладио . 

Првога  сајма  продадоше  трећину  ода- 
бранијех  оваца,  те  прије  јесени  дигоше  храм 
Господњи  и  начинише  бунарић  на  извору: 
боланимаради  дијека.  Црквици 
дадоше  име  „Ружица,^  а  тако  се  и  дан  да- 
нас  зове. 

Примедба.  Док  су  биле  године  ро. 
дније  и  парод  побожији,  бијаше,  ова  црква 
за  онај  крај  што  и  манастир  Раваница  за 
Сријем.  На  младу  неђељу  по  Спасов- 


дану  скупљао  се  код  Ружице  народ  од  све 
три  вере  из  бивше  Крајине  и  Босне  по-> 
носне,  њеко  тражаше  сам  дијска,  а  њеко 
би  довео  дијете  које.  Често  су  се  дјеца  по- 
мијешала  у  оној  мјешавини,  те  се  догађадо 
да  су  се  њеки  враћали  без  своје  дјеце  или 
са  туђом.  Само  праведнијем  помагаше  она. 
Казују  за  њеку  г  р  ј  е  ш  н  у  жену,  што  се 
хтјела  умити  на  бунарићу,  пак  није  могла^ 
јер  чим  се  она  сагнула  руком  да  заграби 
водс;  вода  би  одсегнула,  па  је  неби  могла 
дохватити. 

И  сад  иде  свијет  к  Ружици,  ма  сдабије; 
а  вода  је  похватана  у  цијеви  гвоздене  и 
сведена  у  Бједопоље.  јер  у  том  мјесту  нема 
жива  извора.  — 

0  С6Л0,  уру  хода  од  Уве.  ')  бркјег  један.  Олушао 
сан  каЕо  је  један  Дољанчапнн  нашао  Буп  дука* 
та  на  овој  Калањуши,  па  понно  да  купује  овцо; 
кад  поче  пла&атн,  кад  лн  све  оаже  и  д  о  ч  н  ц  е 
жуте.  ')главнцаједна. ^)један  дно  опе  пданнне 
^  овако  се  аове  онај  обронак  према  Уни.  А  да 
је  овако,  сведочн  н  то,  што  народ  казује  да  су 
се  обЈ  е  брине  (с  лцјеве  и  с  десне  стране  Уне) 
клањаде,  кад  бн  отпрвџе  ввоно^аазвечало  наБла- 
говвЈестн  идруге  свеце.  ^)  Питах  неке  свјеште- 
нике,  анаду  дн  онн  за  што  народ  даде  св  Ни- 
кодн  пркдеВцПу  тннче",  рекошеми  да  им  није 
познато.  Донста  Бе  бити  због  тога,  што  је  по  на- 
родном  веровању  пренесен  из  овога  манастира  у 
други.  Бод  пас  неБе  инко  зазвати  помоБ  св.  Нн- 
де  а  да  не  рекпе  ,.Пу  т  н  и  че".  — 


ЛИОТА 


ЖЕЉЕЗНИЧК*  ПРИЧА. 


И  седам  зала  дођоше  на  Мисир.  —  Ја- 

мачно  би их  и  осам  било,  ади  жељезнице 

тада  још  нису    постојаде.  —  Тако  допуни 

неки    сељак  гаилске  долине,    другу  књигу 

Мојсијеву  за  времена,  када  се  у  долини  жс- 

љезница  градида.  „Жељезнице,^  где  оне  пр- 

ги  пут  упадну,  страх  суи  трепет  околине. 

1ешки  копачи  некопају    само    онде,  где  ће 

ут  водити,  него  и  по  свима  суседним  бо- 

танима.  Талијански  каменари  неударају  са- 

о  ио  камењу,  него  и  по  сељацима,  када  се 

ви  странцима  противе.  Ади  најгори  су  при 

аем  том  само  немачки  мерници.  Ту  ти  они 

ођу  са  својим  конопцима  и  моткама,  те  ти 


проваде,  сељаче,  преко  ливада,  поља  и  гра« 
дина,  који  до  селе  твоја  и  твојих  предака 
недотакнута  [својина  беху.  У  грунтовници 
стоји,  и  ту  је  постоЈано  као  темељ.  Никакав 
земљотрес,  никаква  ватра  нијетито  имање 
опустила,  вода  је  можда  који  пут  поистрзала 
зелени  бусен,  али  место  није  собом  однела. 
Када  се  пре  много  стотина  година  Добрач 
одвалидо,  затрпао  је  додуше  долину,  али 
је  зато  нов  брег  начинио,  на  коме  је  опет 
што  расти  могло.  Па  и  сами  Французи,  када 
овде  бијаху,  штедили  су  имање  људима.  А 
сада  ти  на  једанпут  дођу  мерници,  па  кажу: 
„Овде  хоћемо  да  градимо  нашу  жељезницу, 
овај  пашњак  и  врт  мораш  нам  зато  дати!" 
—  пНе,*  велиш  ти,  „није  тај  ни  моме  деду 
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за  иродају  био,  па  није  ни  мени."  —  „Мн 
ти  зато  дајемо  ову  и  ову  своту,  али  онда 
нам  м  0  р  а  ш  земљиште  уступити!" 

—  „Мораш?!  Какво  ми  је  то  имање," 
велиш  ти.  „кад  ми  га  у  једној  правној  др- 
жави  може  узети  кад  ко  хоће?  Мени  је  баш 
ово  место  најзгодније,  и  ја  га  недам  под 
нипошто." 

Ништа  ти  непомаже,  закон  је  јачи  од 
твоје  воље,  сељаче  и  —  све  је  добро.  — 
Кад  би  све  од  вас  тежака  зависило,  ми  би- 
смо  данас  као  они  дивљаци  живили,  а  има- 
ње  тек  онда  неби  било  осигурано.  Свуда  и 
свагда,  где  је  билоуређених  држава,  морао 
је  појединац  за  благостање  целине  жртво« 
вати.  Зашто  плаћате  порезе,  зашто  пуштате 
у  рат  ваше  синове.  Рана  и  синови  су  та- 
кође  ваше  имање.  Ви  неувиђате  потребу 
рата  —  ни  ја  не  —  али  опет  дајете  вој- 
нике.  Неувиђате  потребе  жељезница,  али  их 
нећете  моћи  пречити,  јер  цео  свет  зна:  кад 
жељезнице  једном  постоје,  онда  морају  бити 
и  нико  их  више  неможе  са  света  уклонити. 
Ко  се  противи  —  пропада. 
Закон  захтева,  да  се  за  један,  жеље- 
зници  уступљени  комад  земље  доста  више 
плати,  негошто  би  братбрату  дао.  Законје, 
дакле  на  страни  сељака,  али  онда  приморава. 
Код  газда-Јове  нису  пустили,  да  до  мо- 
рања  дође,  и  неби  згорег  било,  кад  бих  вам 
причу  0  томе  испричао. 

„Хај,  ид'те,  ид'те,"  вели  газда-Јова, 
„можете  ви  говорити,  што  год  хоћете;  п1то 
је  моје,  мојсу  и  ја  недам  моју  земљу  ни  за 
што.  Недам  ја  кућу  моју  порушити,  у  ко- 
јој  су  ми  стари  живили,  хоћу  да  умрем  у 
кући,  где  ми  је  и  дед  умро."  Али  жељезни* 
ца  је  тако  измерена,  да  сс  овај  комад  зе- 
мље  никако  неможе  обићи  и  баш  ту,  где 
газда-Јова  стоји,  мора  лут  прећи.  Зна  то 
Јова  врло  добро.  Није  њему  (међу  нама  буди 
речено)  ни  до  старих  много  стало,  има  све- 
та  који  још  памте,  како  је  са  оцем  својим 
на  смртној  постељи  поступао.  Али  изговор  је 
лукав,  Јово,  а  силан  се  новац  даде  исковати. 
Више  од  четир  хиљаде  Форината  невре* 
ди  цео  посед,  кућа  је  већ  трошна.  Али  Јови 
нуде  0  с  а  м  хиљада 


„Јок!^  виче  он  мислећи:  „Имати  је  мо- 
рају,  иначе  немогу  целу  њихову  жељезницу 
градити*^. 

;,Па  добро,  газда-Јово,  шта  ви  иштете 
за  овај  јадан  кућерак,  што  једва  десет  хва- 
ти  ширине  захвата?^ 

Ту  ти  Јова  напунц  уста,  па  рече:  Ш  е- 
саајст  хиљада  Форината!^ 

—  Добро,  помисли  мерник,  код  шесна- 
јђст  хиљада  Форината  престаје  свака  молба.  ~ 
Пут  овде  иде  по  насипу.  Шта  кошта  један 
мост,  преко  куће  и  кућишта  газда-Јовиног? 
Овде  ће  се  саградити  гвоздени  мост,  а  Јо- 
ва  може  мирно  у  кући  својих  старих  живи- 
ти  и  умрети* 

После  неколико  месеци  зуји  преко  крова 
газда- Јовиног  локомотива.  Јов  I  укочио  пре- 
тећи  очи  у  црно  страшило.  Оно  звижди  на  њ'. 

Јова  хоће  да  води  парницу;  адвокати 
га  одбијају,  људи  га  исмевају.  Земљиште 
је  његово,  али  простор  над  кровом  не. 

За  X  и  љ  а  д  у  Форината  продао  би  са- 
да  кућерак  под  мостом.  Нема  купца.  Он  по- 
луди  и  умре  —  као  штоје  увек  желио  у 
кући  ^својих  старих."   — 

Прввео  Милорад  Шиквћ- 

КЊИЖЕВНОСТ. 

Пелагн!  као  квижевник. 

„Историја  босанско-ерцеговачЕе  буне  у  све- 
зи  са  орпско-и  руско-турским  ратом." 

(Свршетак). 
Г.  Пелапћ  је  после  описа,  како  је  текла  херце- 
говачко-босапска  буна,  лрешао  на  кратко  цртање 
српско-црногорско-турског  и  руско-румупско-српско- 
црногорско-турског  рата,  дотакнувши  се  сан-сте*ан- 
ског  уговора.  берлипског  конгреса  н  аустрнјске  оку- 
пације.  Тн  сви  дога^^^^дн  стоје  у  неразлучној  свевн 
са  херцеговачко-босанскии  устаиком  и  ко  год  успнше 
0  овох  последњеи,  иора  се  и  онога  првога  дотаБи. 
Али  инко  не  Бе  тај  посао  тако  вашарскн  обраднтн, 
као  што  је  г.  Пелагић  учкнно,  јер  он  о  свему  томе 
говорн  само  у  нешто  јаче  од  20  лнстова,  а  кад  бн 
човек  ноле  опширније  хтео  све  те  догађаје  од  свет- 
ско-нсторнјског  вначаја  да  пропрати,  требало  бн  бар 
толико  табака  написатн.  колнко  је  ПелагнН  лнстова  на- 
писао.  Ног.  ПелагнБу  јеслабо  стало  до  темељности,  већ 
сехури,  дашто  внше  својнх  умних  пронзвода  нвпесе 
на  књнжевнн  вашар,  надајућн  се  ваљда,  да  Ке  мно- 
гобројпошћу  својих  спнса  загладитн  нетемељност  н 
површп<^ст  своју.  Просто  пек  му  је  ! 
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На  жрају  своје  ^нсторшје**  говорн  г.  ПелапБ  о 
рату  нц1вин8ац|јжн  иа  осиову  нсторије  н  статнстнч- 
ннх  додатакз  осурује  рат  хао  днвљаштво  и  као  атен- 
тат  против  цнвиЈЕнзаццје.  Ми  се  с  тнн  нншљењем 
потпуно  сдажено  н  и«дано  се,  да  ће  на  овој  нашој 
аенљн  настуонтн  једион  царство  веитог  ннра,  ади 
не  може  нам  се  на  нно,  а  да  г.  Пелагића  не  осудино 
за  једно  днвљаштво,  које  је  он  у  својој  књнаи  наре- 
као  одмах  посде  оиих  речи,  којнма  осуђуЈе  модерио 
днвљаштво  —  рат.  Сан  осуђује  днвљаштво  н  сан 
исак  за  то  нроноведа,  да  у  нзвесним  приликама  треба 
друштво  да  је  днвљачно.  Он  вели :  ^Ако  се  вбнља  људ- 
ство  на  венљн  сувише  ухиожи  тако,  да  једио  дру- 
гоме  снета,  оцда  за  то  иијесу  за  умањавање  иужии 
ерампн  ратовн,  оружије,  војска,  војничке  шкоде  и  то- 
дике  грдне  е  иеивмерном  штетом  скопчаие  ратне  спрене, 
пнтн  јепужиоаа  тако  схањнва&е  пребирати  наЈздра- 
вијо  синове,  већ  се  могу  тед  свн  аа  рад  несаособни 
нввестн  иа  боЈиште.  свн  за  рад  неспособни  богаљи, 
болесннцн,  етарцн  и  старице,  ианексе  годнм 
рукама  н  моткама  боре  н  сатиру;  нли,  што 
је  још  паметпнЈе,  може  друштво  сзе  те  иемо- 
Вне  богаље,  који  ннсу  нн  себи  на  радост 
пн  друштву  на  корист,  опремнти  нх  мате- 
рн  аемљн  нау чннм  пу тен  са  Једиомкап- 
љнцом  есенцнје.*  Ово  Је  крајње  дивљаштво  и  у 
непи  ее  сви  осеБаји  уабуркадн,  кад  саи  прочнтао  те 
речм  једног  човека,  којн  се  поштењеи,  моралом  н  чо- 
векољубљем  разбацује,  а  овамо  не  бн  преаао,  да  ство- 
рн  људску  кланнцу,  где  бн  здрав  снн  вакдао  боде- 
сиу  нди  богаљасту  мајку,  иди  где  би  се  старци  п 
старнце,  у  опште  сви  аа  рад  иесаособнн  ме^усобио 
годмм  рукама  давнди  нди  моткама  пондатиди.  Тако 
што  може  нзреБн  сано  човев;  коЈи  Је  у  веднко  врео 
за  лудвицу,  нди  човек,  у  коЈем  Је  нзумрдо  свако 
моде  човечнЈе  чуство.  Нек  бира  г.  Педагнћ,  шта  ну 
се  већма  допада,  а  мн  ну  с  драге  воље  обе  тнтуде 
уступамо.  И  тако,  ево  иас  већ  кр«^у.  На  осиову  свега 
досад  речепог,  ми  би  сад  требали  да  изпесемо  у  гда- 
вннн  потевнма  слику  Педагићеву  као  књижевпнка, 
адн  ми  то  остављамо  самим  штов.  читаоцима,  нека 
оин  пресуде,  како  хоће.  Жи  смо  ниак  задовољни,  што 
ено  н  оводико  учипиди,  алп  пе  за  љубав  г.  Пела- 
гићу*  в<^ћ  у  нитересу  наше  читадачке  публнке,  чију 
најмнност  многи  здо  употребљује,  па  Је  крајње  време, 
да  поштена  и  отворепа  критнка  том  хунбугу  одлучно 
на  пут  стаие  н  да  га  Једпом  за  свагда  уиишти. 

То  иам  Је  бида  Једина  намера  при  писању  ове 
]1»нтнке,  а  да  ли  ћено  Је  постићи  —  то  ће  време 
I  оказатн. 


Р  А  3  Н  0. 

у  {ДамитЛвш  жумор).  Посде  страшие  зенљетресие 
1  ;тастро*е  у  Загребу,  кад  се  страхота  та  већ  утишада,  и 
1  |д  се  опет  повратио  мнр  и  ред,  те  и  људи  до^оше 
]  веселнЈп  расположаЈ,  догодило  се  у  Једноме  друштву 


у  Загребу,  да  је  једиа  госпа  заокуаида  пок.  ђуру  Да- 
ничића,  да  ЈоЈ  протумачи  уарок  ужаспога  земљетреса. 
Паш  сдавнн  »идодог  уверавао  Је  госпу,  да  он  пцје 
прнродослов,  него  да  би  ЈоЈ  когод  други  боље  умео 
растумачити  новиЈу  теорнју  те  природне  поЈаве,  по 
кад  му  не  поможе  ннкакво  нзговарање,  рећи  ће  он 
напослетку:  „Јасе  опоиињем,  да  сам  о  том  преднету 
некад  н  саи  писао,  н  то  ћете  наћи  у  мом  преводу 
св.  писма.  Ако  нмате  ту  књнгу,  нзводнте  потражитн 
у  прнчаха  Содомуновим  гдаву  30,  стнхове  21.  22  н 
23**.  —  У  катоднчкоЈ  кућн,  где  се  то  друштво  па- 
шдо,  не  беше  св.  пнсма,  него  однах  посдаше  сдуге 
на  све  стране,  да  пађу  Даничнћев  превод  бибдиЈе. 
Јер  су  госпе  желеле  да  нз  св.  писма  виде  шта  Је  уз- 
рок  земљетресу.  Најзад  дође  момак  и  донесе  дебелу 
књигу,  коЈу  9УР&  У>®  У  РУ^е«  те  своЈом  позиатом 
мнрноћом  прочита  нв  прнча  Соломонови  ова  места. 
Глава  30  Стих.  21.  „Од  трога  се  потреса  земља, 
н  четвртога  не  може  подииЈети'.  Ст.  22.  „Од  сдуге, 
кад  постане  цар,  од  безунннка,  кад  се  НЈОеде  хдеба"*. 
Ст.  23.  пОд  нуштеннце,  кад  се  уда,  од  слушкиње, 
кад  наследи  госпођу  своју''. 

„Бто  вам  дакле  правих  узрока  зенљетресу  —  па- 
ставн  фура  —  потражате  по  граду  н  меру  жеиама, 
па  моратена  прави  узрок  иаићн'*. 

Мефутнм  госпе  нису  могле  да  отрпе  па  себн  крн- 
вицу,  него  ће  му  једна  прниетити,  да  Је  земљетрес  до- 
шао отуд од „Жакоимнра'', добра   арцнбискуповог- 

(ВмавлеиостУ  Мала  Даиица,  ћерка  мога  прија- 
теља  Мидана,  била  с  матером  првн  пут  у  црквн.  0 
малом  „входу''  види  оиа  свештеника,  како  носи  св. 
еванђеље,  па  ће  у  ваивиости  своЈоЈ  рећн  матерн :  „Где, 
гле,  мати,  хако  попа  нха  леп  а  л  б  у  м,  као  што  Је 
његова  хаљипа  !*" 

(Романтика  мв  иаумирв),  И  у  ово  иаше  трезвено 
доба  реалнзма  ие  изуннре  још  ромаитика.  То  доказуЈе 
и  оваЈ  догафај.  Летос  Је  неки  енгдескн  богаташ  по 
нмену  Чартерс  отишао  са  своЈом  женом  и  Керком  у 
БгнпаТ;  те  бавећи  се  тано  возно  се  Једпога  дана  са 
своЈом  породнцом  радн  забаве  по  Ниду  рецн.  Несретннм 
некнм  сдучајем  взврне  нм  се  чамац,  те  бн  сесви  ио- 
давндн  у  Ннлу,  да  није  срећом  њиховом  случајно 
наишао  туда  са  своЈии  чанцем  маф&рски  гро*  Барло 
Бстерхази,  те  са  своЈим  људма  нзбави  сретно  цеду 
ову  породнцу.  Ова  није  могла  довољно  да  се  лабда- 
годарн  избавитељу  живота  ЈоЈ.  Тако  су  се  онн  посде 
н  избдиже  упознади  и  за  кратво  време  заљуби  се 
Бстерхазн  у  мдаду  Бнглескнњу,  а  нре  неколнко  дана 
беху  свечаин  сватовн  њихови. 

{Нооа  онспедициЈа  иа  сееерми  пол),  Амернваиска 
вдада  памерава  да  изашље  Јодну  нову  подарпу  екс- 
педнцију.  ОвоЈ  Је  цељ,  да  опреми  дађу,  те  да  се  на 
лето  крене  да  потражи  лаћнапа  Грнди-ја,  коЈн  је  Ју- 
лија  месеца  годнне  1881.  отншао  са  23  друга  у  залив 
Леди-Фраикдинове,  да  онде  поднгне  метеородошку 
станицу.  Од  тог  доба  ништа  се  више  није  чудо  о 
Грнди-Ју  н  његовој  експедицнЈн. 
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(Ј^семашња  рвпата  зеевда).  Про*есор  ПрЕЗдеј  у 
обсерваторвЈи  у  Вешингтону  упустио  се  дубље  у 
нспитивање  пута  оне  репате  ввезде,  што  се  јесенас 
и  код  нас  видела,  те  је  прорачунао,  да  њезип  пут 
траје  730  година.  Бо  је  дакле  јесенас  дењ  бно  да  уста- 
не  у  4  сахата  ради  ове  репатице,  нека  се  тешн  тиме 
што  ће  пмати  придвхе  посде  730  годниа  да  је  видн, 
хад  му  се  сад  није  дадо. 

(Шемска  чимоемици,)  У  Бостону  у  Америцн  наме- 
штене  су  на  поштама  као  чиновнице  саме  х  е  н  с  к  е. 
Но  ово  има  н  својих  непрнјатннх  страна.  Старн  тр- 
говци  се  туже,  да  морају  на  поштн  дуго  да  чекају,  јер 
чиноввице  се  вабављају  с  мдадим  муштеријама.  Тако 
се  један  старцјн  трговац  тужи  у  новинама,  да  је  мо- 
рао  па  пошти  дотде  да  чека,  докде  је  некн  мдаднћ 
љубопитљнвим  мдадим  поштаркама  опнсао  све  жен- 
ске  тоалете,  које  су  се  прошдог  вечера  појавидепа  не- 
кој  нгранцн,  на  којојје  и  он  бно. 

(Др  Тамер,)  0  гдадујућем  доктору  Танеру  прн- 
поведају  новипе,  да  ои  сад  правн  студије  о  томе,  ка- 
ква  уплива  им«^у  јела  па  карактер  човечцјн.  Он  твр- 
дн  да  жута  репа  (шаргарепа)  правн  човека  стра- 
шљивим  н  јогунастим,  беда  репа  пак  убдажује,  а  зе- 
лени  је  ласуљ  нзвор  гњева  н  освете.  Др  Танер  се 
пије  дуго  премишљао,  него  намери  да  проба  та  јела 
иа  својој  жени.  Почео  је  са  зеденим  пасуљем  ади  је 
јако  насео,  јер  посде  осам  даиа  жена  му  се  тако  раз- 


љутида,  да  гаје  дупнда  бокадом  по  гдавн.Но  он  се 
нато  ицје  срдно,  него  беше  хдаднокрван  н  редовао 
се  што  се  његова  тврдња  (да  т.  ј.  зеденн  пасуљ  чинн 
човека  љутим)  нсауннда.  По  да  би  је  убдажио,  хтеде 
јој  даватн  беле  репе,  аан  већ  беше  доцкан,  јер  га  жена 
беше  оставида  н  тужида  иштуБи  развод  брака. 


ИОПРАВАК.  ^ 

Код  песие  „Па  нека  све  будв''  од  Нике  Г.  0.  у 
прошломе  броју  изостада  је  случајно  примедба,  да  је 
та  песма  „с  немачког"*  преведена.  Пеема  је  Фридриха 
пд.  Салета. 


■| 


ОДГОВОРИ 

Г.  М.  Ш.  /  Зем/м/,  —  Сваки,  којн  је  у  своје  време 
пдатно  одбору  5  •.  за  издавање  деда  Змч*а-Јована 
Јоваповића  нма  права  на  цеду  ^Певанију^.  Бњижара 
браће  М.  Поповића  примнла  је  на  себе  дужноет,  да 
те  прнлагаче  вамнри.  Изволнте  се  дакде  обратнти  на 
речену  књнжару  у  Н.  Са!(у. 

Г.  М.  С,  /  Т.  -^  Има  ваљаннх  и  честитих  људш 
и  мефу  онима,  каји  не  пишу  п  е  с  м  е.  Останнте  н  6и 
у  њиховом  броју,  макар  што  се  надате  „за  будућ- 
ност  деншу  и  бољу  песму  саставнтн.'' 


НОВЕ  КЊИГЕ. 

Дела  ђ/ре  Јакши^ка,  Штампана  је  Ш. 
хњига,  у  којој  је  прво  кодо  приповедака  пес- 
никовнх  (од  1860—1870  годј.  У  овој  књизнима 
приповедака,  које  доселе  пнсу  биле  пнгде  штам- 
пане.  Штанпа  ее  већ  н  У1  књига,  у  којој  су 
прнповетке  песннкове  доцннјега  времена.  Бњи- 
га  1У.  бнће  већа  од  досадашњих,  а  још  ће  веће 
бити  У,  У1  н  остаде.  С  тога  је  ударена  цена  сва- 
кој  књизн  дннар  и  по.  За  то  је  ненстннит  рас- 
турепн  глас,  да  је  цена  другој  књизн  једаи  дн- 
нар.  У  књизи  У11  биће  слика.  песннкова  с  бно- 
граФИЈОмн  дитерарномстудвџом  о  радуњегову. 
Чист  прнход  од  овога  издања  нде  у  •онд  за 
нздржавање  сиротне  породице  Јакшићеве.  Све 
паруфбипе  ваља  сдати  књижарницн  Веднмира 
Валожића  у  Београду.  Паруцбине  без  новаца 
не  принају  се.  Од  I  и  II  књиге  има  још  ег- 
земллара. 

Народма  библиотека  бра^ће  Јоеамоеи^ћа.  Ула^ 
ма  ПрнловетЕа  Ј.  И.  Брашевскога.  Превод  с  пољ- 
љскога.  Цена  16  новч.  ('Ово  је  50.  свеска  ове 
бибдиотеке). 


коњички  ОКОК  Бр.  I. 

Саставио  СвЕТИсдав  Поиовиђ  у  Долови. 
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„ЈАВОР"  издази  сваке  педеље  на  чвтавом  та- 
баку.  Рукописи  се  шиљу  уреднику,  а  претпдата  „Ад- 
министрацнји  „Јавора''  у  Нови  Сад. 


Цена  је  листу:  на  цеду   год.  5   »ор.,  на  по  год 
2  Фор.  50  нов.  на  три  месеца  1  »ор.  25  новч.  Застра 
не  земље:  на  чнтаву  годину  6.  *ор.  а.  вр. 


ИЗДАЈЕ    К1БИЖАРА   ЛуКК   ЈоЦИИА   И  ДРУГА. 


ШтАмпАРИЈА  А.  Пајевића  у  Н.  Саду. 


II 


Завав^у,  Пожку  и  К; 


шшшжвшоог. 


ВлАсник : 

■(^  зилЈ-ГОЕАД  Јовлаогиг.  9-9- 


Бе.  4, 


Урвдник : 

■*^  Др.  И1И1А  огалговит^  ^н- 


Г  Новож  Оаду,  23.  ЈАН7АР1.  1883. 


Год.  X 


ПЕСНИКОВЛ  Ж7Да>Л. 


г  та  жуди  песник  ?  какав  ли  је  сиер 
Ј  Радвику  томе  ненаплаћену? 
Да  мисли  сноје,  тпце  крилате, 
Везати  мож'  за  жиду  злаћеру. 

Да  диже  зраме    усиоиенама, 
И,  боравећи  не1)  четири  кутка, 
Да  наштом  својои  обесамрти 
Претиди  санак  )едног    тренутка. 

Да  љуби  леао  и  пстинито 
А  из  дубинс  евег  срца    свога, 
Да  чека  одјек  у  бони  груди 
Свог  огње-духа    творилачкога. 


(А.  Ае  имве^.) 


Да  гронким  глаеон  подвже  етар  е 
Из  костурница  јунаве  славне, 
Да  сузон  роси  насушни  хлебац 
И  вије  драгој  песие  љубавне. 

Да,  док  се  њеиу  около  срца 
Отровва  гуја  болова  мота, 
Да  једно)  песми,  јединој  нисдн 
Животои  својим  даде   живота. 

Од  светле  сузе  да  бисер  ску)е 
Каквога  нема  у  мору  сиву  — 
Па  ако  једно  постигне  само, 
Да  несмом  душу  исиева   живу. 

Иита  Поповић, 


срптл  7  НЛРОДУ  н  сл  светош. 

ОДЛОМАК    ИЗ    ЈАВНОГ    ПРЕДАВАЊА    А.  ХАЏИЋА. 
(Паст&вак). 


цсеку  овом  рад   сам  да  про- 

зворпм  коју  и  0  прилици,  ка- 

0  се  иу  којој  се  јавља  Срп- 

пиња  у  свету,  у  друштву. 

Да  бих  ваи  то  колико  толико    1фед 

очи  изнети  могао  окако,  како  је  у  нас, 

и  за    што  је    то  тако  —  прека    ни  је 

потреба  да  о  тоие  нцјпре  мало  из  даље 

реч  поведен. 


Силни  покрет  данашњега  вренена 
захватио  је  у  своје  коло  и  женско 
васпитање;  ја«о  је  уздриао  и  готово 
оборио  стару  предрасуду:  како  жена 
није  дорасла  за  уини  рад  књигои  и 
науком. 

Признају  и  најученије  главе:  жене, 

ма  колико    хтеле,  дан    данас  не    иогу 

I  више   лсивети    по  старом    начину,    већ 


99 


о    р. 


100 


ионајвећиаморају  се  бринути  оне,  како 
ће  часно  и  поштено  моћи  и  саме  за- 
служити  себи  кору  хлеба. 

И  је  л'  то  прека  последица  данашњих 
друштвених  и  привредвих  прилика,  које 
су  постале  без  кривице  женскога  света: 
за  што  се  дакле  ускраћује  жени  сло- 
бода,  без  које  бити  не  може. 

Жене  треба  да  су  слободне,  да  могу 
поштено  заслужити  што  им  треба,  али 
та    слобода    није  у  разузданости,    дан 
губи  и  безпослици,    или  у  занимању  и 
забављању  по  срцу  и  ћсФу. 

Који  говоре  о  девојачком  васпитању 
и  0  задатку  женског  света,  морају,  хте- 
ли  не  хтели,  споменути  и  тако  наре* 
чено  ослобођење  жена,  по  туђинској 
речи.  еманципацију  женскиња,  ма  дамало 
ко  зна  правога  смисла  тим  речима. 

Колико  се  год  педагози  у  теорији 
муче,  да  строго  одреде,  шта  је  задатак 
женском  свету,  па  да  избегну  све,  што 
ударана  емапципацију:  практични  је  жи- 
вот  ипак  већ  далеко  премашио  побожне 
жеље  тих  писаца  што-но  реч  данас  на- 
задњака.  Узалуд  се  жесте  и  ради  би  да 
смету  и  помере  те  тежње  свиколиких 
иапредних  народа! 

Францускиње  одавна  могу  много  да 
учине  у  друштвеном  животу,  и  са  свим 
криво  мисле  који  веле,  да  то  долази 
само  од  дражесног  им  чара  и  љупкости 
женске. 

Бећајета  моћ  у  Францускињатамо! 

У  Француској  влада  државна  власт 
обично  само  толико,  колико  се  умо  по- 
служити  друштвеним  уредбама  и  уре- 
ђењем  народа,  па  с  хога  и  имају  маха 
и  дела  Фрннцускиње  у  јавним  и  држав- 
ним  пословима. 

У  Америци  жене  се  брину  понај 
више  за  то,  да  су  слободне  у  друштве- 
ном  и  привредном  погледу ;  за  то  се  и  ла- 
ћају  мал'не  свакога  посла  и  рада,  себи 
прикладнога,  којим  могу  што  поштено 
заслужити. 

У  Америци  је  држава,  где  три  и  че- 
тири  пута  више  учитељица  пего  ли  у- 


читеља  обучавају  децу,  не  само  женску 
већ  и  мушку. 

У  неким  државама  слободне  земље 
Америке  жена  је  са  човеком  са  свим 
изједначена,  равнонравна:  жена  врши 
на  биралишту  општинско  и  земаљско  би- 
рачко  право,  предаје  са  катедре  науке, 
мање  и  велике,  лечн  болеснике,  поучава 
омладину  по  јавним  заводима  и  по  при- 
ватним  кућама. 

Американци  су  разумни  и  практич- 
ни  .људи,  па  не  би  тога  жени  допуштали, 
да  се  несу  уверили,  како  су  жене  за 
све  то  способне  и  у  свему  искусне. 

Енглеска  у  многом  се  разликује  од 
Америке,  па  ипак  је  тамо  дозвољено, 
да  се  девојке  од  седамнаест  година  нри- 
мају  на  университетима,  да  великенау- 
ке  слушају  и  уче.  Исто  тако  и  у  Швај- 
царској   учи  и  женски    свет  медицину. 

Како  се  тек  у  Немачкој  старају  за 
васпитање  женско! 

Виших  девојачких  школа  имају  Нем- 
ци  све  бољих  од  бољих.  У  Берлину,  на 
пример,  имапедесети  више  таких  школа. 

Подижу  тамо  чак  и  велике  школе 
за  више  девојачко  образовање,  на  ко- 
јима  предају  све  сами  проФесори  са  у- 
ниверситета. 

Има  тамо  школа,  у  којима  се  де- 
војке  приправљају  за  посебна  звања; 
нарочито  имају  много  препарандија, 
школа  за  учитељице,  и  то  различите 
руке;  школа  за  музику  и  цртање,  још 
к  томе  и  посебних  друштава,  која  и- 
стражују,  како  би  могле  жене  најзгод- 
није  заслуживати  кору  хлеба  књигом 
и  науком,  вештином  и  иначе  заслугом 
поштеном. 

Књижевност  о  женама  напредује  у 
Немаца  као  мало  где,  и  у  повременим 
листовима,  који  су  намењени  девојач- 
ком  васпитању  или  женама,  налази  се 
много  изврсних  чланака  из  пера  жен- 
ске  руке.  А  што  је  најзнаменитије, 
тамо  траже  решење  женскога  питања 
на  друштвепом  пољу. 

И  тако,    ето,  мало  по    мало,  прође 
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време  011  >,  кад  се  мислило,  да  жеиа  за 
то,  што  је  жена,  не  може  имати  и  ум- 
ннх  својстава  као  и  човек,  и  да  за  то 
није  за  њу  књижеван  рад. 

Данас,  у  наше  дане,  нема  сумње, 
како  би  се  многе  женске  узвиле  до  оне 
висвне  знања,  до  ког  досегнуше  толики 
сзавни  људи,  кад  би  имале  прилику, 
да  се  изобразе,  као  што  се  изобража- 
вају  мушки,  а  многе  би,  богме,  над- 
крилиле  и  мушке  главе  у  гдекојим  стру- 
кама,  које  су  оку  и  срцу  женском  при- 
стуаније. 

То  намдоказују  изврсна  књижевна 
дела  даровитих  жена! 

Истина,  књижевни  рад  женскиња 
заостаје  још  једнако  иза  књижевне  ра- 
дње  људи;  али  то  је  природна  после- 
дица  прилика,  у  којимаје  живелажена 
усред  друштва  човечјег. 

Где  је  жена  постала  слободнијом  у 
друштву  и  задобила  већа  права  него 
ли  пре,  док  су  је  држали  или  само  за 
госпођу  или  слушкињу;  где је  смела  при- 
стати  уз  борбу  за  духовну  просвету: 
тамо  је  и  она  почела  својски  радити 
на  књижевности  и  на  науци. 

Има,  до  душе,  још  у  седмом  веку 
пре  Христа  таких  слика  и  прилика  тога 
рода  женска  рада,  као  оно  што  је  била 
у  Јелина  на  острву  Лезбу  на  гласу  пе- 
смотворка  СаФо  и  ученица  јој  Ерина. 
Умом  велика,  лепотом  дивна  Аспазија 
сама  није  оставила  ни  једног  философ- 
ског  списа,  али  је  и  сам  Сократ  ишао 
њојзи  на  науке  и  признавао,  како  је 
иного  и  мнбго  од  ње  научио.  Миртида 
бидаје  учитељка  славном  јелинскомпе- 
снику  Пиндару.  Корина  је  пет  пута  пе- 
шом  мегдан  делила  с  -Пиндаром,  и  сваки 
пут  му  лавор-венац  преотела. 

Ретки  су  то  појави,  и  после  им  је 
Шо  трага  у  народа  и  у  историји. 

Стари  и  средњи  век  не  показује 
нам  никакву  књижевну  радњу  женско- 
^  света,  осим  оно  мало  изузетака,  као 
в-  пр.  у  Италији  за  златно  време  та- 
^агске  књижевности. 


Томе  је,  истина,  много  крив  тада- 
шњи  средњевековски  правац  побожни, 
који  је  забављао  ум  и  срце  како  муш- 
ких  глава  тако  и  женске  стране. 

Ми  Срби  ипак  и  у  то  доба  може- 
мо  се  подичити  Српкињом,  која  се  у 
књизи  разбирала  и  сама  многе  дивне 
песме  ондашњега  кроја  и  строја  на- 
писала. 

Удовица  деспота  Угљеше  Мрњаче- 
вића,  кћи  кесара  Воихне  (Жарка),  по- 
тоња  калуђерица  ЕФимија,  срочи  и  зла- 
том  извезе  песму  у  прози,  дивну  по- 
хвалу  цару  мученику  кнезу  Лазару  на 
покрову  на  ћивоту,  а  по  некима  напи- 
са  она    и  живот  и  службу  кнезу  Лазару. 

Истом  у  прошлом,  а  највише  у  са- 
дањем  веку,  појављује  се  жена  у  књи 
жевности  као  силан  такмац  људи,  на^ 
рочито  у  неким  струкама,  у  које  муш- 
ко  око  никад  тако  дубоко  не  продире, 
нити  тако  бистро  види  као  око  женско. 

Међу  новијим  европским  књижевно- 
стима  у  Француској  су  жене  највећма 
обрађивале  књижевност. 

Споменућу  за  овај  мах  поименце 
само  три  такве  умнс  раднице  жене,  које 
се  књигом  прославише  и  себи  вечно 
име  стекоше  у  повесници  људскога  духа. 

Биле  су  оне,  и  сад  су,  на  дику  и 
понос  народу  свом. 

Те  три  жене  јесу:  Стајелка,  Аурора 
Дидвантова,  позната  под  књижевним 
именом  Жоржа  Санда  и  Дора  Дистрија. 

Све  три  доказале  најсјајнијим  на- 
чином  како  и  жена  има  исте  способно- 
сти  за  књигу  и  за  науку  као  и  човек, 
и  како  је  умешна  пером  и  умним  радом. 

Једино   је  дакле  и  по  томе    васпи- 
тање  и  образовање  женскога  света  кри- 
во,  што  се  жена  вије  довила  до  онога 
степена    самосталности,  који  јој  треба 
да  умује,  суди    и  расуђује  као  и  човек. 

Бароница  Стајелка  беше  кћи  онога 
на  гдасу    Француског  министра    Финан 
сије  Некера;  била  је  ученица  монтески- 
јева  и  русовљева  и  пристајала  живо  уз 
бранитеље    слободне  мисли,  за    коју  је 


касииЈе    мвого   преиатила,  па  и  у  про- 
гоество  доспела. 

■  У  својој  22-ој  години  нздала  је  „Пи- 
сма  0  делима  и  о  карактеру  Жан  Жак 
Русова,"  укојима  је  показала  и  дока- 
зала  своју  ванредиу  даровитоот. 

У  дворима  у  ње  састајало  се  читаво 
коло  песника  и  научвика,  и  сви  су  је 
поштовали  као  касу  царицу  науке  и 
знања. 

У  кући  њеној  беше  средиште  сло- 
бодоумној  париској  страпци,  и  љезина 
реч  у  туј  странци  много  је  вредила. 

Тако  можемо  ра:(јас1шти  за  што  се 
Наполеон  ополико  кидао  и  отимао  о 
њено  пријатељство,  и  за  што  је  она 
Наполеова  тако  мрзила,  да  се  пикако 
није  хтела  измирити  с  њиме,  називајући 
га  другим  Робеепјером. 

Мржња  и  омраза  па[10леонова  сирам 
ње  расла  је  с  дана  па  дап  све    векма, 

Човег!,  који  је  ујаран  упрегао  био 
сав  свет,  не  могаше  нодјармити  жени- 
јалнога  духа  у  Стајелке. 

Пиштавпа,  злобна  Иакост,  којом  је 


и  њу  и  њезипе  списе  гопио,  довољно  до- 
казује  подлу  мржњу,  којом  деспоте  у 
сваком  народу  мотре  ва  сваки  вааред- 
но  одарени  дух,  па  сваки  еамосталин 
карактер,  на  сваку  сдободоумну  радшу, 
н  у  опште  па  свакога  човека,  који  се 
усуђује  и  сме  да  каже  сваком  у  очи 
свету  иотину. 

Стајелкин  велики,  женијални  дух 
беше  пораскидао  окове,  који  су  га  др- 
жали  сааета  у  узаној  СФери  кућевног 
живота,  те  се  винуо  до  врлетних  вв- 
сина,  куд  се  тек  најплеменитији  и  вај- 
узБИшенији  духови  и  мислн  иогу  да 
подигну. 

Неустрашљива  заточница  слободе  и 
нанретка  говори  жевама,  сестраиа  сво- 
јима,  0  новом  времену,  у  ком  ће  се  и 
жена  подићн  из  вековитог  ирака,  да  с 
мужЈМ  својим  вапоредо  равпоправно  ра- 
сиолажесасудбиномсвојом  и  своједеце, 
I  То  је  она  прорекла  и  доказала  у 
!  својим  романии^,  којимаје  стекла  себи 
I  велику  славу.*) 

ј  И  тако  се  збило  и  ево  данас  у  до 
I  бри  час  и  у  добру  срећу  збива. 

(Еш:тшнБе  се). 


10  Је  то  једног  хладпог  про- 
тљег  дана.  Мати  је  седела 
)ај  црозора  и  плела  је  сво- 
ме  маломе  Лгарку  чаранице  за  Ускрс. 
Наједаред  се  врата  пагло  отворише 


млти  и  син. 

ИЗВОРНА  ПРИПОИЕТКА. 

Мати  чим  га  угледа  баци  плетиво 
из  руку,  цритрчи  му,  подиже  га  у  вас 
и  по.Ђуби  у  румене  обрашчиће. 

.,Одавна  те  већ  очекујем!  Пиои  тре- 
бао    толико  дуго  остати  на    тој     хлад- 


и  7  собу  утраа  мали  седмогодишљи  де-  ,  поћи  у  томе  лакоме  капуту;  могао  си 
чак.  Беше  сиромашки  али  укусно  оде-  ,  лако  пазеисти,  ниЈ'е  још  лето",  рече  му 
веп  а  леп  као  писан.  1  мати    љупко. 

•)     Роиаии  су  Т1>:„Ои-!чт  очГ  Ј1„!к".  и  .0,1р1пш-'' 

У  „Корини"  изпосн  пам  1;тајелка  неиретиу  жену,  која  ради  свни         аи 
це  би  ли,  оиојепа  славо«,  звборавила  шју  нес|1еГ|у.  Интн  призпап^е  I 

ухнвање  у    уиетностима    ие  могујој  да    пакппде  доиаћу  срећу,    к  Ју  Ј 

У  .Дрл»ипн"  опвсује  паи  (тл    унне,  духовите  жепе,  која,   пе^^рет)  а    у  6| 
прпводн  свој    бедли  «  јадиихипот  у  пснрекидпој  борЛн  сима  собом. 

Тих  својимроааииинааиочела  јеСтаје.ткатако  звапидруштвепи  роиаи.  па  јеучнцпла,да  се  за  њом  повело 
читаво  коло  пнсаца  друштвеннх   ронаиа. 

Чудновато,  да  је  Стајелку  ц  пос.ге  и  Санда,  те  најоавније  две  ФранцусЕе  спнсатељЕв,  несретиа  7Д»Д- 
ба    пагонила,  да  напишу  најлепше  роиапе.  ио.је   нма  »рапцуска    Ељиа.евпост. 

На  великн  глас  иза1;е  стајелЕННо  де.то  о  књнхевности  (/'<'  !а  /Игга/нги  сонШеп'),  у  хон  доиазује, 
као  какап  фнлософ  и  з;нсторик,  да  је  узајамни  утпцај  књнжевности  на  народнн  живот  ■  утнцај  иароднога 
живота  па    књнхевпост    глаини  нокретпч     иравога     пипретки     и    оСразосаиостн   пародне. 


да  се   довнје  славе, 
а,  ннти  свето,    чнсто 
к  нагубнлв. 
(  а  .<ћубави    н  весеха 
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„0  мати,  једва  сам  могао  да  се  раста- 
вим  од  дружине.  Био  је  и  Цветко  на 
Јшвади  па  смо  се  сви  лепо  играли;  то 
мало  зиме  нам  није  ништа  сметало/^ 

И  затим  поче  причати  Жарко 
матери  своја  провађања.  А  када  се 
већ  сит  напричао  седе  крај  прозора  по- 
ред  своје  матере,  узе  једну  велику  књи- 
гу  у  руке,  преврташе  јс,  гледаше  ле- 
пе  слике  и  читаше. 

Када  се  смркнуло  упали  мати  свећу, 
застре  сто  белим  чаршавом  и  изпесе 
вечеру.  Две  чаше  бела  млека  и  два  ко- 
иада  црна  хлеба  беше  сва  вечера  за 
ову  сиромашну  малу  породицу. 

Жарко  баци  књигу  на  страну,  седе 
за  сто  и  узе  своју  белу  цицу  у  руке 
да  подели  шњоме  своју  вечерицу.  По- 
пије  пола  чаше  млека  а  другу  половину 
успе  у  тањирић  и  дадега  својој  белој 
цици. 

Мати  беше  навикнута,  да  слуша  за 
времс  вечере  весели  гласић  жарков.  Али 
тога  вечера  га  не  чу,  син  јој  ћуташе 
као  заливен.  То  је  матер  врло  узне- 
мирило. 

„Што  ћутиш  сине,  да  ниси  назебао, 
да  ти  није  зло?"    запита  га  уплашено. 

„Ох  мати,  нешто  ме  је  заболела 
глава. " 

„Рекла  сам  ти  кад  си  полазио  да 
не  идега  у  том  лаком  капутићу.  Ниси 
ме  хтео  послушати,  па  си  ето  назебао. 
Него,  лези  сад  одмах  у  постељу  а  ја 
ћу  те  добро  утоплити.  Даће  Бог,  про- 
ћиће  све  то  до  сутра." 

Жарко  се  свуче  и  леже  у  постељу 
а  мати  покваси  мараму  и  веза  је  око  за- 
гареног  чела  жарковог  и  тешаше  и 
себе  и  њега: 

„Даће  Бог,  проћић^све  тодо  сутра." 
Али  сутрадан  беше  Жарку  још  горе. 
Ма.ти  уплашена  отрча  к  лечнику. 

Лечник  дође  прегледа  Жарка  и  рече 
брсжној  мајци,  да  болест  још  није  та- 
ко  опасна  али  да  може  врло  лако  бити 


и  препоручи  јој,  да  бадро  пази  на  сво- 
га  сина. 

Те  лечникове  речи  нису  сироту  матер 
ни  мало  утешиле,  негосујејош  већ- 
ма  застрашиле.  Када  је  лечник  отишао 
села  је  крај  прозора  и  даде  се  у  ми- 
сли  а  мисли  јо]  блудише  по  прош- 
лости. 

„Била  сам  сретна  весела  девојчица 
на  дому  својих  родитеља.  Родитељи  ми, 
истина,  нису  били  имућни,  али  ни  врло  си- 
ромашни.  Ја  сам  им  била  јединица  па 
су  ме  здраво  волели  и  пазили.  Ништа 
ми  нису  закраћивали  свагда  суми  и  нај- 
мањужељицумоју  испунили.  —  Унаше- 
га  судеда  Марка  беше  син  Милисав, 
који  је  баш  тада  слушао  права  кад 
сам  се  ја  девојчила  а  када  је  Милисав 
свршио  права  и  кући  дошао  била  сам 
ја  већ  девојка  на  удају.  Милисав  је 
често  нами  долазио  а  ја  сам  још  чеш- 
ће  одлазила  његовој  сестри  Милици. 
Он  и  ја  бесмо  мал'  не  свики  дан  зајз- 
дно.  Па  зар  је  тад  и  могло  друкче  би- 
ти  а  да  се  нас  двој^  не  заволимо? 

Једном  отидох  ја  Милици  али  не 
нађох  никога  домадо  Милисава.  Мили- 
сав  кад  ме  угледа  збуни  се  испрва  ма  • 
ло  али  ми  затим  брзо  приђе  и  ухвати  ме 
за  руку. 

„  Једва  једанпут  згодпе  прилике.  Љу- 
бице^  љубиш  ли  ме?" 

„Љубим  те"  прошапутах  стидљиво 
и  сиу^^тих  главу  на  љегова  прса. 

„0,  то  сам  само  хтео  да  знам,"  рече 
ми  тада  Милисав  и  притиште  ме  на  сво- 
је  груди,  али  се  ја  брзо  извих  из  ње- 
говога  загрљаја  и  сва  узрујана  отр- 
чах  кући. 

После  неколико  дана  дође  Милисав 
моме  оцу  Дуго  се  нешто  шљиме  раз- 
говарао;  ја  сам  већ  могла  мислити  о 
чему.  Отац  ме  затим  позва  у  собу  и 
запита  ме:  да  ли  сам  вољна  да  пођем 
за  Милисава. 

„Хоћу!"    рекох  ал    затим   брзо   ио 
крих  лице  рукама    и   изтрчах   из  со'бе. 
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НЛРОДНЛ  ПЕСШЛ. 

СВЕТИ  САВА  И  ЦАР  ТУРСКИ. 

(Чуо  од  старине  Станка  })Џ1  нз  1ан^1лоса  1л1ден  Џџ] 


ролетите  два  сива   сокола 
Нуз  Стамбуле  кроз  бијеле  дворе, 
То  не  била  два  сива   сокола, 
Већ  то  била  два  ^господичића, 
Једно  јесте  Омер-Декаиже, 
А  друго  је    Ћуприлијћ    —  везире. 
Ал  беседи   Ђуприлијћ  —  везире : 
„Знаш  ли  брате  Омер-Декаиже, 
Знаш  ли,    брате,    где  сам  и  ја  био, 
Где  сам  био   а  шта  сам  видео  ? 
Ја  сам  био  низ  то  море  сиње, 
А  био  сам  у  Светој  горици, 
Видео  сам  Вилендара  цркву, 
И  у  цркви    Саву    патријара, 
Црква  им  је  лепо  покривена, 
Покривена  ћешером  од    злата, 
Пв   цркви  су  златне  трепетљике, 
И  по  цркви  сребрне   иконе, 
Око  Саве  триста    калуђера, 
А  пет  стотин'  младијех  ђакона, 
Гологлави  служе  Господара, 
Господара  Саву  патријара, 
Нег'  кад  одемо  цару  нашему, 
Да  говоримо  цару    нашему, 
Нек'  окупи  три  табора  војске, 
Нек'  окупи  пребијелу  цркву, 
Нек'потурчи  Саву  патријара, 
Нек'га  метне  великим  везиром, 
Нек'  потурчи  триста  калу^^ера, 
Нека  су  му  триста   теваблија, 
Нек    потурчи    пет     стотин'  ђакона, 
Нек  су  му  пет  стотин'  сераклија, 
Нек'  потурчи  Вилендара  цркву, 
Нек  раскује  крсте  и  иконе, 
Нек  салије  многе  пиштољине, 
Нек  дарива  триста  теваблија, 
И  пет  стотин'     младит    сераклија.'' 
Ал  беседи  Омер-Декаиже : 
„Ћути,  брате,    Ћуприлијћ-везире, 
Немој  ти  то  цару  говорити, 
Јер  ћ1  тебе  царе  послушати, 
Али  то  се  неда  потурчити, 
Ведро  би  се  небо  раступило, 
Па  би  турке  камељем  потукло,^ 


Кад  су  от'шли  до  царева  двора, 
Похвали  се  Ћуприлијћ-везире. 
Где  је  био  и  шта  је  видео. 
Цар  окупи  три  табора  војске, 
Он  окупи  у  горицу  Свету. 
Кад  је  дош'о  Вилендару  цркви, 
Пред  црквом  је  шатор  разапео, 
Ал  баш  царе  тада  погодио, 
Кад  се  служи  божја  летурђија, 
Па  је  царе    мало    пречекао, 
Док  се  божја  сврши   летурђија. 
Кад  свршили  божју  летурђију, 
Оде  Сава   па  се  наместио. 
Али  царе  шиље  млађе  слуге  : 
„Ид'те  зов'те  Саву  патријара!-' 
И  одоше  два  царева  слуге : 
„Ајд'  на  ноге,  патријаре  Саво, 
Право  језди  цару  под  шаторе." 
Скочи  Сава  од  земље  на  ноге : 
„Ко  је  цара  на  то  научио," 
Ал'  беседи  царе  Отманине.: 
„Хоћеш  ли  се  потурчити  Саво, 
Метнућу  те  великим  всзиром, 
И  потурчит'  триста  калуђера, 
Нека  су  ти  триста  теваблија, 
И  потурчит'  пет  стотин'   ђакона, 
Нека  су  ти  пет  стотин'  сераклија, 
И  потурчит'  Вииендара   цркву, 
Да  раскујем  крсте  и  иконе, 
Да  ја  слијем  многе  пиштољине, 
Да  даривам  триста  теваблија, 
И  пет  стотин'  младих  сераклија^. 
Ал'  беседи  патријаре  Савс  : 
„Не  могу  се  царе  потурчити, 
Јер  ја  имам  старијег  од    себе, 
Нег'  окупи  хоџе  и  хаџије, 
И  дервише,  турске  књигоноше, 
Те  узмите  мусаФа^на    руке, 
Мол'те  бога  и  ви  за  три  дана, 
За  три  дана,  за  три  ноћи  тавпе, 
Нека  вам  се  саставе  планине, 
Џим  планина  и  Алај    долина, 
И  нек  продре  вода  из    камена, 
Нек  протече  поред    намастира, 
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Нек  заигра  на  истоку  сунце, 
Онда  ћу  се  царе  потурчити." 
Еад  то  зачу  царе   Отманине, 
Он  узјаха  дебела  кулаша, 
Па  окупи  хоџе  и    хаџије, 
И  дервише,  турске  књигоноше, 
Те  узеше  мусаФа  на  руке, 
Мол'ше  бога  они  за  три  дана, 
За  три  дана  за  три  ноћи  тавне, 
Док  се  њима  није  додијало, 
А  кад  се  је  њима  досадило 
Он'  мусаФа  на  земљу  бацише. 
Ал  беседи  патрнјаре    Саво,: 
„Станде  царе    да  ја  бога  молим, 
Да  )а  молим  само  за  три    сата.'' 
Те  нареди  патријаре    Саво, 
Он  нареди  триста  калуђера, 


И  пет  стотин'  младијех  ђакона, 
Па  метнуше  вапе  камилавке, 
Па  служише  велике    бденије, 
Кад  почеше  божју   летурђију, 
Из  икона  сузе    ударише, 
Састаше  се  до  двије  планине, 
Џим  планина  и  Алај  долина, 
И  проврела  вода  из  камена, 
И  протекла  покрај  намастира, 
И  заигра  на  истоку  сунце 
Ад'  се  ведро  небо  раступило, 
Па  све  Турке  камењем   потукло, 
Сам    остаде    Омер-Декаиже, 
И  остаде  царе  Отманине. 
Тада  се  је  царе  покајао, 
Што  ј'  на  Саву  војску   подигао. 


ШЛАДОСТ-ЛУДОСТ. 

Орипоееш  нз  тџш  Џш\  швота  од  I.  Сјениијеви^ја.  Са  ооаског  слободно  оровео  Владимир. 

(Наставак.) 


^а  шта  је  чинио  Густав?" 

„Чуда.  Са  његовим  јадним 
средствима  почеоје  Потканс 
кове  судски  гонити,  а  бог  свети 
зна,  да  либи  парницу  добио,  јер  су  Пот- 
канскови  од  магнатске  породице,  али  тек 
јетолико  испословао,  дасусе  Потканско- 
ви  обвезали,  да  ће  удовици  извесну  малу 
годишњу  пензију  до  њене  смрти  давати, 
само  да  би  тако  скандал  избегли.'^ 

„Ту  се  Густав   баш  мајсторски   по- 
казао!" 

„Дакако!  Помисли,  да  је  он  тек 
тада  једну  годину  на  универзитету  про- 
вео,  а  нити  је  имао  средстава  нити  поз- 
наника  у  вароши,  али  тако  ти  је :  бо- 
гат  се  може  помоћи,  а  сиромах:  мора!^ 
„Али  какве  је  обавезе  он  имао  пре- 
а  њој  ?" 

„Био  је    Поткансков    пријатељ.   Но 
[)  није  доста,  јер  веле,    да   је   он    њу 
убио  пре  нег   што  је   постала  Поткан 
сова  жена,    али  се  због  свога  друга  у- 
1ДИ0.  Сад  не  таји  своЈу  љубав." 
„А  она?" 
„  Ах !  она  се  савршено  скаменила  — 


полудела  је,  одкад  1е  несрећа  постигла. 
Она  незна^  шта  се  с  њом  збива   —  за 
све  је  неосетљива.  У  осталом,  ти  ћеш  је 
овде    видети    већ,    јер  долази     дневно 


амо. 


и 


„Којом  намером?" 

„Рекох  ти,  да  је  луда.  Говоре  да 
је  Потканског  овде  у  клубу  први  пут 
видела,  па  сад  неверује  да  је  умро,  не- 
го  га  тражи  увек  овде." 

„А  што  јој    Густав    то   допушта?" 

„Поткански  јој  неби  дозволио,  али 
Густав  јој  пушта  све  на  вољу." 

„Па  како  се  влада  према    њему?" 

„Као  према  каквом  столу,  столици, 
тањиру  или  клупчету  конаца.  Изгледа 
као  дагаонанине  опажа,  али  и  не  бега 
од  њега.  Увек  је  равнодушна,  апатична. 
То  га  до  душе  боли,  алн  то  је  његова 
ствар  ...  Ах !  евоје.  ено  је,  где  улази 
с  десне  стране  !" 

Кад  је  удовица  унутра  ушла,  ути- 
шало  се  друштво  у  неколико.  Улазак 
ове  тајанствене  слике  увек  је  учинио 
на  присутне  неки  извесни  утисак.  Би- 
ла  је  висока^  дугуљаста  лица  плаве  ко- 
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се  и  угаситих  очију.  Рамена  и  груди 
оддиковале  су  се  девичанском  облошћу. 
На  мраморном  челу  била  јој  исписана 
туга  и  збиља.  Очи  је  имала  чудновате; 
биле  су  боје  као  челик  и  светлиле  су  се 
као  палирани  челик.  Просто  светдост  и  ни- 
шта  више  ;  овој  светлости  је  недостајала 
мисаона  топдота  и  дубина.  У  истима 
је  лежала  нека  извесна  хладноћа^  која 
се  неда  описати;  трепавице  јој  се  ни- 
су  никад  покретале,  нити  су  жмиркале 
а  зеница  јој  беше  увек  у  неком  ис- 
питујућем,  тражећем  па  ипак  механич- 
ном  покрету.  Најчудноватије  је  било 
на  њој,  даиакоје  по  лицукао  изумр- 
ла  изгледала,  ипак  је  њена  читава  поја- 
ва  имала  нечега  у  себи,  што  мушки  свет 
јако  привлачи.  То  је  била  њена  особита 
драж.  И  ако  је  у  највећој  мери  ста- 
туа,  била  је  ипак  у  истој  мери  жена. 
Изаиста  је  њезина  судбина  врло  црна ! 
Сетимо  се,  да  на  путу  ове  жене  после 
кратке  среће  два  мртвачка  сандука  сто- 
је !  Као  девојка  љубила  је  силно,  али 
онај,  кога  је  љубила,  не  живи  више ; 
као  жена  и  мати  родила  је  дете,  но  и 
оно  је  умрло.  Што  је  усрећавало,  што 
1е  узрок  и  последица  њеног  живота 
била,  пропало  је  све !  С  тога  је  прес- 
тала  живети  —  она  је  само  егзистира- 
ла.  Замислимо  себи  цветак  горе  и  до- 
ле  засечен  —  ето,  то  је  она !  Прош- 
лости  и  будућности  лишена,  испочетка 
је  тавно  појимала  нанешену  јој  ужасну 
неправду.  У  првом  почетку  бола  поста- 
вила  је  себи  питање :  зашто  се  је  то 
догодило?  На  то  јој  није  одговарало 
ни  небо  ни  земља,  ни  поље  ну  шума : 
неправда  остаје  неправда,  а  сунце  и 
даље  сија,  тице  и  даље  певају!  Срце 
јој  се  са  туге  стегло  и  следило.  Одго- 
вор  на  њено  питање  не  дође,  и  она 
полуди,  а  у  лудилу  не  вероваше  да 
јој  муж  умро,  него  је  мислила,  да  је 
са  плачућим  дететом  у  наручју  некуд 
отишао  али  да  ће  скорим  морати  доћи  ку- 
ћи.  Неспособна  да  о  другом  шта  мисли 
тражила  га  је   механичним  погледима. 


Долазила  је  уклуб,јерје  држала  да  ће 
га  ту  наћи,  где  га  је  први  пут  видгла. 
На  несрећусвоју  нијеунрла.  Нашлаје 
се  одмах  снажна  мишица,  која  је  хте- 
ла  да  је  лудилу  отргне,  нашло  се  срце 
које  је  хтело  да  је  загреје.  Залудан 
посао,  али  тек  живот  би  спашен.  Гус- 
тавова  љубав  одржала  је  у  животу. 
Његов  глас  јој  је  довикнуо  „Остани!" 
и  она  остаде ;  она  остаде  ал  без  са- 
мосвести,  пасивна,  као  каква  ствар,  а 
не  као  човјечје  лице. 

Таква  је  била  удовица.  —  Ушла  је 
у  дворану,  па  стала  код  врата  као  ста- 
туа  од  камена  у  тужној  величанствености. 
У  дворани  од  дима  било  је  несносно  и 
загушљиво;  у  ваздуху још  су  се  разлегали 
последњи  звуци  неке  Фриволне  песмице 
и  на  том  нечистом  земљишту  развила 
се  удовица  као  водено  цвеће  на  мутним 
таласима.  Ућутало  се.  Поштовали  су  је; 
у  њеној  присутности  чак  се  и  сам  Авгу- 
стиновић  стишао;  неки  су  се  још  Пот- 
канског  сећали,  дрз^ге  је  дирнула  њена 
несрећа,  а  било  је  и  таквих,  који  су 
у  њој  поштовали  женску  лепоту.  Гу- 
став  јој  понуди  столицу,  скиде  јој  топли 
шал,  и  оде  у  ћошак  ЈосиФу,  који  је  сво- 
јим  сјајним  очима  посматрао  удовицу. 
Густав  отпоче  с  Јосифом  разговор. 

„Она  је;"  рече  он  полугдасно. 

„онам. 

„Немој  јој  отићи  близу.  Сиротица! 
Кадгод  спази  какво  ново  лице,  растужи 
се,  јер  тражи  непрестано  свога  мужа." 

„Познајеш  ли  је  ти  одавно?" 

„Ово  је  друга  година.  Ја  сам  био 
девер  у  сватовима.(Густав  се  горко  на* 
смеја.)  После  његове  смрти  виђам  је  сва- 
ког  дана." 

„Василкијевић  рече  ми,  да  је  ти 
помажеш.'^ 

„Да  и  не;  нек(*  се  тек  морао  за 
њу  старати,  е  па  то  чиних  ја.  Но  чини, 
шта  хоћеш,  ради,  трчи,  јури  —  нево- 
ља  остаје  невоља!  По  неки  пут  дође  ми 
да  очајавам." 

(Наставиће  се.) 
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ЈУНАШТВО. 


ад  звижде  танад  у  љутом   боју, 
|А  мач  се  спушта  на  главу  твоју, 
Кад  смрт  већ  видиш  да  с'  ближи  теби 
Није  јунаштво  бити  при  себи. 
Већ  када  свете  душине  жеље, 
Од  среће  сласти  задрхћу   веље, 
Пламено  море,  лодигне  вале, 
Лакоме  страсти  на  те  се  свале, 
Чароб  се  бајна  на  тебе  смеши  : 


„П  риступи   туди  тусенегреши« 
А  ти  ту  мораш  жртвоват  срећу, 
Полако  гасит  пламену  свећу. 
Из  мртва  стењка  слушати  гласе: 
„Заман  си  мирне  мучио  часе  !^ 
И  на  то  тихо,  смешит'  се    лако 
И.{  пова  пламен  палит'   полако. 
И  увек    заман,  узаман  тако  ! 
1880.  Ника  Г.  0. 


-^-€<=>б^ифзо^$^оа— 


БРАНКО  птшЋ 

срдсЕи  песник. 

Напнсао 
(Наставак). 


и  ћемо  овде  само  оне  песме  Бранко  - 

ве  узети  на  око,   које  је  издао  Лука 

Јоцић  са   силуетама.  Уз  ово  издање 

написао  је  С.  В.  Поповић  врло  лепу  распра- 

ву  0  Бранку,  коју  је  китњастим  песничком 

језиком  искитио.  С.  В.  Поповић  је    Бранка 

иотпуно  схватио.  Лепо  је  схватио  и  разја« 

снио  „Ђачкн  растанак"  и  „Пут."  Али  и  на- 

ша  расправица  држим  да  не  ће  бити  и.зли. 

шна,  у  којој  ћемо  додирнути  нешто  и  тех- 

ничку  страну  Бранкових  песама.  Бранко  је 

дирски  песник.  Лирика  је  пак  поезија  која 

не   говори  0  спољашним    појавима,    него  о 

утисцима,  које  спољашни  појави  у  песника 

изазивају.  Поезија  је  лирска    поезија  људ- 

ских  осећаја.  Пссник  осећаје  казује  мисли- 

ма,  а  мисли  казује  језиком.  Језик  свој  мора 

ииати  песник  са  свим  у  власти.  Он  се  мо- 

ра  у   језику  својем    уживети.  Мора  његове 

најтање  Финоће  познавати.  Мора  духом  сво- 

јегајезика  опојен  бити,  тако  да  и  сам  мо- 

же  стварати  речи  по  духу    својега  језика, 

ако  мисли  да  осећаје,  који  му  у  грудима  вру, 

.:епо  заодене  рухом  својега  језика.  Прави  и 

1елики  песник  мора  бити  и  највећи   позна- 

алад    својега    језика.  А  таки    нам  је  био 

ранко    песник.  Уз  свој  песнички  дарпри- 

ојио  Је    највеће  познавање  својега  језика. 

ош  ни  данас  није  га  ни  један  песник  дос' 

игао  у    познавању  својега  језика. 

Поезија  је  лирска  поезија  људски  осе- 


ћаја.  Осећајима  је  пак  извор  ћуд  песникова 
или  мирно  посматрање  песниково.  Из  ћудн 
пониче  песма,  а  из  мирнога  посматрања  е- 
легија.  Шта  је  то  ћуд?  Тхуд  је  оно  у  чо- 
веку  што  по  крај  свих  спољашњих  проме- 
на  остаје  стално,  које  је  извор  осећајима  и 
од  куда  осећаји  имају  свој  стални  правац. 
Ко  је  читао  с  пажњом  наше  новије  песни- 
ке,  тај  ће  бити  кадар  и  негледуша  погоди. 
ти,  кад  чује  изустатуђих  какву  песму,  чија 
јепесиа,  од  кога  је  песника,  јер  сваки  песиик 
иманешто  чимсеодликује  оддругога,  сваки 
има  — такорећи  —  својеосећаје,  који  изви- 
ру  из  ћуди  песникове.  Ћуд  је  песникова  жр- 
твеник  на  којем  гори  света  ватра,  из  које 
варнице  севају  чак  и  у  будућности.  За  то 
кажу  да  су  песници  пророци.  Шта  значи 
„коб'  у  „Смаил  аги  Ченгићу"?  Није  ли 
дакле  песник  пророк?  Па  многа  је  и  многа 
песма  Јована  Јовановића  поникла  из  про- 
рочке  ћуди.  Многима  је  знао  Јован  Јовано- 
вић  да  загледа  на  дно  душе  и  на  дно  срца 
и  те  су  му  песме,  које  дишу  пророчким 
духом,  најдивније  и  по  њима  судећи  држим 
да  је  Јов.  Јовановић  наш  највећи  песпик. 
Извор  је  песми  у  правом  смислу  ове 
речи  ћуд.  Моћ,  која  је  покретала  ћуд  Браи- 
кову,  јест  љубав,  Бранкове  су  песме  све 
скоро  љубавне.  Песме  могу  бити  двојаке. 
Песма  или  потиче  непосредно  из  ћуди  пес- 
никове.  Песник  непосредно  казује  своје   о- 
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своје  назоре.  Ћлш  пееннв   преааша  | 

своју  куд,  своје  осећдје  и  назоре  на  друго  ' 

воје  Јице«  Аво  песвив  своје  осећаје  сам  не-  \ 

посредпо  вазује,    онда  нмамо    песму,    ваа 

што  )е  н«  п. 

Еежа  отшха. 
Јарво  сунце  седа 
Травва  њега  гледа 
Оборена  лица 
А  пуна  сузица. 


Ја  ни  Јшца  вријем, 
Нитн  еуза  жијем,    , 
Већ  с'  ето  осмевам 
И  ваво  попевам: 

Нева  сунца  нева, 
Мене  драга  чева, 
Драга  сунца  два 
Мени  ће  да  да. 

(НАСшвВе  ее). 


НЕШТО 

сторијски  развитак  теориј  е.  Већ 
старим  Грцима  био  је  позват  особвти 
мирис,  воји  се  осети,  вад  муња  арође 
вроз  ваздух.  Омир  га  у  Одисеји  на  два  ме- 
ста,  а  исто  тако  и  у  Илвјади,  упоре^ује 
мирисои,   који   осећамо,    кад  горе    сумпор. 

Тај  оеобити  мирис  нису  боље  ни  стари 
Грци  ани  доцнији  учењаци  испитивади,  ма 
да  су  имали  придике,  да  га  чешће  осете  у 
ваздуху,  кад  кроз  њега  пробије  муња,  или 
кад  прођу  кроз  њега  електричне  искре  са 
кондуктора  електричие  машвне. 

Тек  у  иовије  доба  је  Ш  е  н  б  а  ј  н  (1839. 
год.)  лочео  мало  више  премишљати  о  томе 
мирису.  На  то  је  побуђен  чудним  начином: 
ударио  је  гром  у  кућу  једну,  која  је  била 
на  200  корачаји  од  његове  собе,  но  ипак 
му  се  соба  напунила  неке  плавичасте  ларе 
и  особитог  аагушл«ивог  мириса.  Испитујући 
поближо  нашао  јс  Шенбајн  да  исти  мирис 
постаје  и  онда,  кад  се  вода  лучи  галван- 
оким  п}Т0м  у  саставне  делове  своје:  у  ок- 
сиген  и  хидроген,  и  осећа  се  увек  на  ономе 
месту,  гдо  со  окоиген  скупља.  Он  је  испи- 
тивао  и  особино  тога  мириса.  и  нашао  је, 
да  со  Л()11ал1а  у  многоие  погледу  као  кдор, 
да  окгидујо  мотале,  да  органске  боје  по* 
бсл(\  кад  иа  њих  утиче  и  т.  д. 

Прво  њсгово  мишљење,  шта  је  озон, 
лијо  било  тачно,  јер  је  држао,  да  се  нитро- 
ген  оаотоји  иа  озона  и  хидрогена;  он  је  да- 
кде  оаон  узео  за  нов  слеменат:  доцније  се 
пак  доказало,  да  то  не  стоји. 

Име  је  дао  Шенбајн  и  начињено  је 
од  грчке  речи  о'|ш,  које    значи:   мирисати« 


0  ОЗОНУ. 

2  Шепбајнови  радови  пробудили  су  вољу 
и  код  других  ваучењаха,  да  св  баве  тим  ми- 
рисом  и  за  вратко  време  постала  су  разди- 
чита  мишљења  о  томе,  шта  је  озон;  особи- 
то  пак,  кад  се  показаде  и  довазаде  озонове 
реавције  на  нека  неорганска  и  органска  тела. 

Де  да  Ривјеу  почетку  држао,  да 
је  озон  пдатинин  оксид  —  Шенбајн  га  је 
побијао  и  побио.  Марињак  је  тврдио,  да 
је  озон  водоников  оксид  и  то  виши  оксид, 
по  свој  прилици  триоксид:  Н^  0,  ,  а  Т  е- 
нар,  да  је  диоксид:  НжО,.  Ови  се  назори 
тиме  правдади,  што  је  озон  постајао  наони 
местиу  где  је  воде  или  бар  влаге  било  у 
ваздуху.  Сам  Шенбајн  је  пристао  доцније 
уз  ову  ипотезу,  која  јеу  Фишеру  ств- 
кла  опет  ведика  противника. 

Особито  је  ова  ииотеза  почеда  падати, 
кад  се  доказало,  да  озон  може  постати  н  у 
потпуно  сувом  ваздуху,  да  дакде  није  ну- 
жно  влаге.  Тимесу  пали  назори,  дајеозон 
овсид  водоников. 

Први  је  био  Берцелијус,  који  је  ре- ' 
као,  да  озон  мора  бити  алотропија  оксиге- 
нова,    а   то  ће   рећи:  озон   је    овсиген  али 
другог  унутрашњег  састава.  Шенбајн  није 
могао  ни  на  ово  пристати. 

Осим  горњих  бавили  се  још  многи  дру- 
ги  испитивањем  озона,  и  сваки  му  је  прг- 
писивао  други  састав,  док  се  најпосде  нису  \  ј 
у  томе  сдожиди,  да  је  озон  адотропсво  ста- 
ње  оксигена  и  то  кондензован  оксигсн:  у 
модекулу  озона  има  три  атома  оксигена, 
тако,  да  }е  молекул  озона  представљен  са 
0»  и  коцституциЈа  је; 


1 


117 


Р. 


118 


г 

■ 


0 


О 0 

3.  Ос  0  б  и  н  е.  Озон  је  гас  без  боје,  има 
особит  мирис,  који  дражи,  запаљује  слузне 
вожице:  јавога  је  оксидачног  утицаја  на 
многа  теда  а  особито  на  органска;  кад  оби- 
чан  овсиген  прелази  у  озон  смањује  му  се 
волумен,  а  кад  се  озон  враћа  у  обичан 
оксиген,  расте  волумен;  отуда  је  густоћа  у 
озона  једанпут  и  по  толива  вао  у  обичног 
оксигена;  озон  прелази  у  обичан  овсиген, 
вад  се  загреје  на  темпаратуру  око  270'  до 
ЗОО^  С,  но  може  озон  и  на  обичној  темпе- 
ратури  прећи  у  обичан  овсиген,  само  му 
је  тада  нужно  дуго  времена;  неволико  не* 
деља  па  и  месеци. 

Озон  може  прећи  у  обичан  овсиген  на 
обичној  температури  и  под  механичким  ка* 
квим  утицајем:  кад  се  јако  тресе  у  суду, 
у  коме  је  нешто  воде  или  стаклене  праши- 
не,  кад  се  таре  о  што,  и  т.  д. 

Ако  озон  прелази  у  ибичан  оксиген, 
а  при  томе  оксидвше  друго  какво  тело, 
онда  му  се  не  повећа  волумен,  јер  оксиген, 
воји  се  из  озона  ослобађа,  споји  се  са  те- 
лом  у  оксид  овога  и  нестаје  га  без  икак- 
вог  трага  у  волумену. 

Јаки  оксидични  утицај  озони  тумачи  се 


тиме,  што  се  дако  распада,  те  два  атома  дају 
модевул  обичног  оксигена  а  трећи  атом  о* 
зона  остаје  онда  на  расположењу,  па  баш 
због  тога,  што  је  у  једном  атому,  много 
му  је  јачи  утицај,  јер  атом  сам  за  себе  не 
може  постајати. 

Утицаји  овсидачни  на  влази  јесу  ови  : 
из  соње  виселине  (клороводонива)  од- 
лучује  влор,  а  сам  са  водоником  правиво- 
ду;  скоро  сви  метали  овсидишу  и  предазе 
иди  у  оксиде  иди  у  супероксиде;  суперок- 
сиди  се  праве  вод  спебра,  олова,  тадија, 
мангана,  никла  и  вобалта;  не  утиче  на 
здато  и  на  метале  у  пдатина-групи.  Не- 
ки  елементи  предазе  под  утицајем  озона  а 
на  вдази  и  у  виселине;  соли  пак  разнихме- 
тада  растварају  се  у  сдободну  виселину  и 
суперовсиде;  соди  хадогена  у  базу  и  хадо- 
гену;  јодвалијум  у  вадихидрат  (КОН)  и  чист 
јод;  из  метадних  с  удФида  постају  сумпоро« 
виседе  соди;  од  амонијака  је  први  продукт 
хипосадитарна  и  потом  салитарна  киселина; 
органске  киседине  већином  дају  угљену 
киселину;  нева  пак  органска  тела  (адкохо- 
ли,  етери,  естери  и  кетони)  абсорбује  ла- 
во  озон  али  врло  споро  оксидишу.  Озон  се  у 
киселинама,  адкалијама,  алкохолима  и  есте- 
рима  не  раствара,  у  води  пав  мало  до  0'843о/^ 
волумена. 

(Оврпшђе  ее.) 
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АНДЕРСЕНА 

I. 


У  свима  источним  песмама  опева  се  љу- 
бав  славу^ева  према  ружи;  у  тихим  ведрим 
ноћима  изливл  ма1и  песнив  у  песмама  ружи 
своје  осећаје. 

Недадево  од  Смирне,тамо  на  оном  светом 
земљишту,  вуда  Бедујин  пролази  %:а  својим 
охадик,  тромим  девама,  видео  сам  ружин 
грм.  Дивљи  голубови  летаху  с  гране  на  гра- 
ну  по  висовим,  густим  платавима,  а  врила 
њвхова  светлише   се  вано  бисер. 

На  ружином  грму  била  је  једна  ружица, 


лепша  од  свију  осталих,  и  тој  ружи  певао 
је  славуљ  своје  јаде.  Ружа  је  ћутала;  на  ње- 
зиним  листићима  није  се  појавила  ни  једна 
росна  капљица,  —  ниједна  суза  сажалења. 
Нагнула  се  била  над  један  камен. 

„Овде  почива  највећи  песник,  што  га  је 
икад  мајканасвет  родила,^  шапуташе  ружа, 
над  његовим  гробом  хоћу  да  миришим,  на 
његов  гроб  хоћу  да  проспем  своје  листиће, 
кад  ми  их  бура  отргне.  Песник  Илијадепос- 
тао  је  прах  у  земљи,  из  које  сам  ја  нивла. 
Ја,  ружа  са  омирова  гроба  сувише  сам  све- 
та,  а  да  би  смела  цветати  само  за  бедног 
сиротог  славуља!'' 
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А  славуљ  је  певао,  и  с  песмомугинуо. 

Бедујин  је  дошао  са  својим  девама  и 
црним  робовима.  Његов  мали  дечав  нашао 
је  мртву  тицу,  изакопао  је  малога  песника 
на  гробу  великога  Омира;  а  ружа  се  љуља- 
ше  на  крили  ветарца.  Дошло  је  вече,  ружа 
је  ближе  скупила  своје  листиће  једног  к 
другоме  и  снивала,  снивала  —  да  је  био  ди- 
ван  пролетњи  дан,  а  друттво  страних  љу- 
ди  дошло  је  да  види  гроб  Омиров.  Међу 
путници  био  је  и  један  песник  са  севера, 
песник  из  земље  магле  и  северног  светла. 
Он  је  откинуо  ружу,  положио  је  у  књигу, 
и  понео  ју  у  другу  земљу.  понео  ју  у  своју 
отаџбину.  А  ружа  увену  од  туге,  увену  и 
лежаше  у  књизи,  док  је  песник  на  своме 
дому  опет  не  отвори.  И  онда  речс:  „Ово  је 
цветак  са  гроба  Омирова.'' 

Види,  то  }е  био  сан  мале  ружице.  На 
то  се  пробудила,  а  ветар  је  стаде  лагано 
нијати.  Са  њепих  румених  листића  спусги 
се  мала  росна  капљица  на  песников  гроб. 
А  сунце  сс  диже,  и  дан  беше  топао,  како 
само  у  врућој  Азији  топао  може  бити,  а  ру- 
жа  се  разцвета  још  лепше  него  пре.  У  том 
се  зачуше  јаснокораци  —  били  су  то  стран- 
ци;  они  исти  странци,  о  којимаје  ружа  сни- 
вала.  Међ  њима  био  је  и  песник  са  севера. 
Оп  откидс  ружу,  притисну  је  жарко  на  сво- 
ја  свежа  млада  уста,  и  понесе  је  са  собом 
у  земљу  вечите  магле  и  северне  светлости. 

Кано  какова  мумија  почива  сада  увела 
ружа  у  његовој  Илијади,  и  често  јој  се  у- 
чини,'  кано  да  у  полу  сну  чује  песника,  како 
отвара  књижицу  и  шапуће:  „Овоје  цветак 
са  гроба  Омирова." 

II. 
Еапљица  воде. 

За  цело.  си  већ  видео  микроскоп,  знаш 
оно  мало,  округло  стакло,  ца  које  кад  по- 
гледиш,  учиниће  ти  се  свака  ствар  сто  пу- 
та  већа  него  ли  што  јесте  у  истину  велика. 
Бад  га  наместиш  пред  око.  и  тако  мотриш 
капљицу  воде,  видећеш,  што  још  никада  ви- 
део  ниси.  Опазићеш  силесију  мајушнихжи- 
вотињица,  којих  иначе  не  можеш  видети, 
али  их  заиста  има  у  води.  Чисто  видиш 
вако  се  све  врпољи  и  креће,  како  једна  ска- 


че  на  другу  и  одгриза  јој  руке  и  ноге  гла- 
ву  и  реп,  па  ипак  је  све  весело  и  живо! 

Био  једаред  један  човек,  кога  су  сви 
људи  звали  Чиричари,  јер  тако  му  је  било 
име.  Није  знао  чему  да  сс  посвети,  изби- 
рао  је  увек  све  боље  од  бољег,  и  најпосле 
се  дао  на  врачање. 

Тако  је  седео  једнога  дана  у  својој 
кући,  и  кроз  микроскоп  гледао  капљицу  во- 
де,  што  је  донео  из  баре.  Боже  мој,  како 
је  то  врвило,  како  се  крећало  !  Тисуће  и  ти- 
суће  инфузорија  скакале  су  једна  на  другу, 
тргале  и  гризле  једна  другу,  па  опет  је  све 
живо  било. 

^Али  то  је  заиста  грозно!**  викну  Чи- 
ри-Чари  —  „зар  неби  те  луде  могле  живе- 
ти  мирно,  и  зашто  се  не  брине  свака  само 
за  себе?"  Дуго  и  дуго  је  размишљао  о  то- 
ме,  а  кад  се-већ  ничему  није  могао  досе- 
тити,  пође  да  грача.  „Треба  да  их  малко 
обојадишем,  можда  ће  то  штогод  помоћи," 
помисли  он,  и  спусти  у  воду  ситну  кап  цр- 
вене  течности  налик  на  вино,  али  то  је  би- 
ла  вештичина  крв.  У  часу  посташе  све  жи- 
вотињице  црвене,  и  сад  је  та  комендија  изгле- 
дала  као  читава  варош,  по  којој  трче  голи 
дивљаци. 

„Шта  ти  је  то?"  упита  га  један  други 
врачар,  који  није  имао  имена,  а  то  му  је 
најлепше  стајало. 

„Дед  погоди  сам!"  одговори  му  Чири- 
чари;  „па  ако  погодиш,  нека  ти  буде.  Али 
неће  ти  бити  баш  лако  погодити;  то  ти 
већ  унапред  кажем." 

Безимени  врачар  погледа  кроз  микро- 
скоп.  Заиста,  то  му  је  изгледало  као  каковава- 
рош»  по  којој  трче  годи  људи.  Било  је  то  ужа- 
сно,али  још  је  било  ужасније  гледати,  како  јо 
један  другога  гурао,  и  турао,  како  је  је- 
дан  другога  штипао  и  гризао,  кидао  и  жде- 
рао.  Час  је  онај  одоздола  скочио  горе,  а  ко 
је  био  одозгоре^  пао  доле.  „Гле,  гле,  њего- 
ва  је  нога  дужа  него  моја!  Доле  с  њом!„ 
Ено  тамо  једног,  коме  је  иза  увета  изра- 
сла  била  мала  бобуљица,  која  га  мало  боле. 
Али  другима  је  пеправо,  што  он  има  ту  бо- 
буљицу,  а  они  немају,  па  скачу  на  њега, 
кидају  га  и  цождеру  га,  —  а  све  због  оне 
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бобуљпце!  Тамп  опет  саврио  се  ено  један 
у  буџачић,  к'о  каково  стидљиво  девојче,  и 
хелео  само  то,  да  га  нико  не  дира,  и  да  бу- 
де  миран.  Ади  ни  то  неби  другима  право, 
взвукЈше  га  на  поље,  раскидошс  га  на  сто« 
тину  комада,  и  више  га  нема  међу     њима. 

„А  то  је  инак  сувише!^'  нромрља  стари 
врачар 

„Истина,  ади  штамисдлш  ти,  шта  је  то?" 
питао  га   Чиричари.    „Хоћеш  ли  погодити." 

«То  не  треба  ни  погађати",  одговори 
онај  други.  ^То  је  Копенхагн,  или  ма  која 
друга  великаварош,  јеру  томе  су  све  једца 
другој  сличне.  То  је  какова   велика   варош." 

^Није;  то  ти  је  кап  воде  из  баре,^  од- 
говори  му  Чиричари. 

Ш. 

После  2иљад7  .годива. 

Да,  после  хиљаду  година  долазиће  се 
овамо,  где  смо  ми  сада,  преко  океана  у 
балонима,  које  ће  пара  терати  !  Млади  ста« 
новници  Америке  посећиваће  стару  Европу. 
Посетиће  споменике  из  старих  времена,  по- 
сет.Ле  места,  која  су  пропала,  као  што  ми 
данас  посећујемо  пропалу  красоту  јужне 
Азије. 

После  хиљаду  година,  долазиће  овамо, 
да  виде  како  је  овде! 

Темза,  Дунав  и  Рајна  још  се  ваљају 
својим  старим  коритом;  Монтбланкјош  сто- 
ји  покривен  снегом  и  ледом,  северна  све- 
тлост  још  баца  свој  јасни  сјај  по  северним 
земљама,  али  људи  су  изумрли,  није  иза 
њих  остадо  ништа,  него  прах  и  пепео.  Чи- 
тавих  редова  владара,  који  данас  дрмају 
светом,  нестало  је  у  забораву,  вао  и  оних, 
који  већ  садалеже  подмогилама,  на  којима 
је  богати  газда  подигао  себи  кдупу,  да  се 
на  њој  одмара  и  ужива  гледајући  делујање 
злаћаног  класја  на  широким  родним  њивама. 

—  „Напред  у  Европу!'*  то  је  девиза 
млађаних  Американаца,  —  „напред  у  земљу 
отаца  и  праотаца,  у  свету  земљу  успомена 
и  Фантазије  у  Европу!^ 

Међу  тим  ће  доћи  ваздушна  љађа.  Већ 
је  дупком  пунапутника,  јер  се  на  њој  много 
брже  путује,  него  морем.  —  Електромагне- 


тична  жица  испод  океана  јавида  је  већ  ко- 
лика  је  та  зрачна  каравана.  — 

Већ  се  види  Европа,  а  то  што  се  види 
јест  ирска  пустиња,  но  путници  још  спа- 
вају;  наручили  су,  да  их  пробуде  тек  кад 
дођу  изнад  Енглеске.  На  Европско  земљи- 
ште  ступиће  тек  у  земљи  шекспировој,  како 
је  зову  синови  духа,  или  у  земљи  политике, 
како  је  опет  називају  други. 

Читав  један  дан  бавиће  се  овде,  читав 
један  дан  посветиће  разгледавању  Енгде* 
ске  и  Шкотске  тај  нараштај,  који  и  онако 
много  посда  има.  Вожња  се  продужује  преко 
мора  у  Француску,  у  земљу  Наполеонову  и 
Карлавеликога.  Спомињу  Молијера,  а  научари 
говоре  0  некој  вдасичној  и  романтичкој  шко- 
ли,  која  је  некад  постојала;  славе  се  јуна- 
ци,  песници  и  учењаци  за  које  ми  данас 
још  и  не  знамО|  но  који  се  имају  родити  у 
срцу  Европе,  у  Паризу. 

Ваздушни  пароброд  лети  већ  изнад 
земље,  одавле  јепошаоКолумбо  на  свој  вели. 
ли  пут,  где  се  родио  Кортез,  и  где  је  Кал- 
дерон  певао  своје  песме.  Још  има  по  оним 
цветпим  и  мирисним  долинама  црнооких  же- 
на,још  се  у  народним  песмама  спомиње  Алхам- 
бра  и  Сид. 

Пут  се  настаља  све  даље  и  даље.  Већ 
лебде  путници  изнад  Италије,  где  се  некада 
уздизао  поносни  Рим  —  ал'  данас  га  више 
нема;  Кампања  се  претворила  у  пустару; 
а  од  Петрове  цркве  остао  је  још  само  један 
зид,  а  и  0  њему  се  сумња,  да  ли  је  прави. 

Сада  ће  поћи  у  Грчку.  Овде  ће  прено- 
ћити  у  једном  хотелу  наврх  Олимпа,  да  се 
после  могу  похвалити,  е  су  и  тамо  били. 
Вожња  се  продужује  преко  Воспора,  где  ће 
неколико  сати  отпочинути,  и  разгледати  ме- 
сто,  где  је  некада  лежао  Визаит.  Данас  са- 
мо  још  неколико  сиромашних  рибара  раза- 
стиру  своје  мреже  онуда,  где  су  пекада  — 
каошто  приче  приповед^ју  —  стојале  баш- 
те  и  хареми  за  турских  времена. 

Изнад  развалина  и  тврдих  градова,  који 
некада  охоло  уздизаху  своје  жалосне  главе 
поред  снажног  Дунава,  изнад  вароши  о  ко- 
јима  ми  дан  данас  и  не  слутимо,  лебди  па- 
роплов,  и  само  кадкада  се  спусти  к  земљи. 
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кад  приспе  на  каково  историјсво  иесто,  где 
су  се  догодиде  ствари,  што  ће  се  истом  у 
токЈ  времена  изродити;  —  овде  онде  сако 
за  часак  спусти,  па  онда  опет  појури  напред. 

Ено  тамо  доде  Немачке,  која  је  бида  у 
своје  време  испреплетена  најгушћим  мре- 
жама  канала  и  жељезчичких  пруга,  —  ае- 
мље,  у  којој  је  Лутер  своју  науку  ширио, 
Гете  певао,  а  Моцарт  иосио  скиптар  музи* 
чког  царства.  У  науци  и  вештинама  светде  се 
велика  и  сдавна  имена,  имена,  којих  ми  да« 
васјошнезнамо.  Један  дан  задржаће  се  у  Не. 
мачкој,  а  један  дан  на  северу,  у  отаџбини  Бр^ 
стедовој  и  Линеовој,  у  Норвешкој  тој  земљи 
старих  јунака  и  вечито  младих  синова  севе- 
ра.  ГТри  повратку  у  Америку  узима  се  обзир  и 
на  Исландију,  премда  је  овде  већ  одавна  Хе- 
вла  утрнула,  а  сад  стоји  усамљена  међу 
пенушастим  таласима,  као  какова  камена 
стена. 

„У  Бвропи  може  човек  много  што  шта 
видети,^  примећује  један  млади  Америка- 
нац,    а   ми   смо  је    обишли    заосам  дана.^ 

Могуће  је  дакле  оно,  што  {е  славни  — 
(и  ту  ће  се  споменути  неко  велико  име,  које 
тек  има  да  засветли  у  светској  књижевности) 
доказао  у  свом  красном  делу:  „Путовање 
по  Европи  за  осам  дана.** 


КЊИЖЕВНОСТ.*) 

Логгка  за  школе  и  за  оамоуке,  нарочи- 
то  за  учитеље.  Израдио  Петар  Радуло- 
вић,  управитељ  ерп.  учит.  школе  у  Карлов- 
цу.  У  Београду,  краље^ско-српска  државва 
штамиарија.  1882. 

(Наставав) 
Кад  сам  са  оваким  мислика  чигао  ирви  пут  у 
пПросветном  Гласиику''  нзвешт^  што  га  Је  дао,  нма 
више  од  године  даиа,  иро*.  велиие  школе,  г.  Мих. 
ВуЈвћ  0  рукопису  кв»иге  г.  Радуловића,  нисам  баш, 
право  да  кажем,  Бог  ана  како  обрадовао  јој  се  по 
себи.  Видео  сам  о  чему  сам  се  доцније  н  уверио,  да 
је  она  грађена  по  немачким  школским  учебницима, 
Ја  пак  судин,  да  ако  смо  мн  овамо  лод  непосредним 
уплнвом  вемачке  •нлосо*ије,  Србм  у  жра.^&евннн 
моглн  би  бев  брмге  обааретн  се  к  угледатн  на  оне, 
коЈи  су  оавршено  претурнли  мета«Н8ички  ступањ 
мншљења,  н  желео  бнх  да  ва  своје  школе  штампају 
иешто  н  по  овнна  што  Је  боље  н  напредннЈе,  како 
у  другнм.  тако  дакле  н  у  науцн  о  наукама,  у  догн- 

*)  Види  1.  броЈ. 


ци.  Особнто  је  било  надатн  се  томв  поеле  узорнтог 
пржмера  г.  ВаснљевнКа,  жојн  је  још  1871—3.  нвдао 
у  Беогрчу  повеБи  учебнжк  иаучне  логнке,  н  ранн- 
је  један  ва  пснхологцју.  «)  Ме^^у  тнм  у  нашем  слу- 
чају  бнло  је  момената,  који  еу  доста  моглн  бнтн  у- 
тепшн  м  ва  овако  убеђење.  Ако,  на  жме,  ва  логнке 
од  врсте  ове  што  је  пред  нама  у  њеном  првобнтном 
облнку  —  дала  би  нх  се  у  пашој  нначе  екромпој 
књнжевпостн  наброЈатн  добра  десетнпа**)  неби  без 
пауветка  смело  ее  то  казати,  о  делу  г.  РадуловнБа. 
ош  у  рукспнсу  рекао  Је  његов  г.  оцењнвач,  да  Је  у 
целннн  јасно  н  прецнзно;  а  на  еуд  тако  нзврсног 
познаваоца  укупне  немачке  #нлосо#нје  са  свнма  ње- 
ннм  добрнм  н  слабим  странама  као  што  је  др.  Мнх. 
ВуЈнћможемо  се  у  свако  доба  ослоннти.***)  Бнлнсмо 
дакле  снгурнн  да  Је  ово  нпак  друкчијн  посао  него 
нстоЈ  сотребн  намењена  логнка,  што  Је  недавно  нз- 
ншла  тако1^ер  у  Београду  од  г.  НнкетнБа,  н  коЈу  са- 
да  само  овакоузгредспомињемо.****)  Друго,  Један  по- 
глед  на  примедбе  г.  рецензента,  поЈедине  нсправке 
н  допуне,  које  су  по  њему  нмале  се  учнинтн  у  пре- 
суђнваном  делу,  нарочито  пак  општн  дух  целога  му 
нзвештаЈа.  у  ком  Је  „држан,"*  не  остављају  ни  наЈ- 
мање  места  сумњн  о  становншту,  које  заузнма  г.  Ву- 
ЈнБ  у  овоЈ  стварн,  а  то  Је  оно  краЈне  левнце  у  не- 
мачкој  ФнлосоФцЈн.  коЈа  сенаЈближе  примнче,  у  мно- 
гом  доднрује  са  Енглезима.  Еле,  од  стране  г.  пнсца 
тачпост  првобитно  нзра^еиог  граднва,  а  од  стране  г.  о- 
цењив9ча  умесност  напоменутнх  нзмена  н  допуна, 
предпостављаЈућн  разуме  се,  ако  бн  последње  биле 
своЈскн  прнхваћене  н  нзведене,  односно  доведене  у 
склад  како  ваља  са  првнм,  —  ове  две  околностн 
велнм,  чнњаше  се  да  довољно  оправдаваху  надање, 
да  би  тада  логнка  г.  Радуловнћа  могла  да  буде  ва- 
љана  књижица,  коЈа  бн  првнм  своЈим  дедом,  дедук- 
циЈом  добро  заменнла  до  ње  употребљаване  учебни- 
ке,  а  делом  другнм,  нндуктивпим  нсто  попунила 
празнину  за  круг,  коме  Је  памењена,  опет  дојако  Ја- 
ко  осећапу. 

Овде  настаЈе  сада   за  нас  пајаречн   задатак,  да 
се  н  мн  од  своје  страпе  нзЈаспимо  да  потврдимо  нлн 

*)  Дела  г.  А.  Васиљевића  цЛогпка  за  школску  по* 
требу^  у  трн  дела,  н  «ПсихологиЈа  као  паука,  У 
Београду  1870."*  —  то  су  даиас  најбољи  спнсн  у 
нас  по  тнм  струкама,  н  оснм  штампарскнх  по- 
грешака,  од  паЈразумљивиЈе  н  н^ленше  папнса- 
внх  српскнх  књнга  у  опште.  Текстовн  су  изра- 
ћенн  по  наЈнапредциЈим  аукторима  овнх  наука 
(Милу  н  Бену),  а  у  припрез1ама  им  нзлаже  се 
нсторнчЕи  рћзвнтак  н  Једне  и  друге,  као  што 
рекох  тако  Јасно  и  красно,  да  Је  мнлнна  чжтатн, 
оенм  тога  што  Је  корнсно  н  пужпо  за  темељ  по 
нзучавање  еваке  пауке  знатн  њену  нсторцју. 

**)  Већн  део  од  њнх  крнтички  Је  лепо  прошао  г. 
КуЈунцнћ  у  члаику  пШта  Је  у  насрађепо  па  ло- 
ђицн"  штдмпапом  у  29.  гласннку  0.  У.  Д. 

***)  Видн  ^ПолождЈ  нзадатак  #нлосо#цЈе  од  Мнјаи- 
ла  В.  ВуЈнћа.  Београд,  1879." 

****)„Елементарналогика.  Напнсао  Овет.Ј.  Ннкетнћ. 
Београд  1878.^ 
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одречемо  књизк  г.  Радулов^ћа,  жоја  је  пред  нама,  о- 
ну  доброту,  што  емо  јој  ставхди  у  нвглед  према  прж* 
Јшкама  њенога  постанка.  На.  мрвом  меету  реБнБемо, 
да  је  пнсац  нотпуно  уважно  савете  свога  раценвен- 
та,  м  нчсавесннје  нзменно,  нзоетавно  нлн  допунно 
гдегод  му  је  што  нрепоручепо  као  целнсходно  и  ну* 
жно.  7  том  послу  бно  је  н  ов%ј  пут  сретне  руке  јер 
је,  махар  по  унутетву,  вешто  умео  на  опшнрне  нн- 
дуктнвне  теорнје  да  наабере  оно  што  је  понајважнн- 
је,  м  да  га  преставн  опет,  да  хажемо  као  г.  Ву- 
јнИ  аа  дедукцнЈу,  јасно  н  разговетно,  а  кратко  да 
се  бојнм  бнБе  негде  н  сувнше.  Но  тако  еу  само  у 
крупннм  цртама  н  могле  да  буду  нзложене  обе  тео- 
рнЈе  вакључквања  од  општега  на  особено  н  она  од 
особенога  на  опште  на  малом  простору  од  88  страна 
средње  осмнне,  крунне  штанпе;  а  нзложене  су,  да 
ноновнм  још  једаи  пут,  са  евим  добро  н  као  што 
треба.  Дабоме  н  ја  то  кажем  само  укратко,  по- 
чем  према  евојој  крајној  цели,  да  овнм  рецнма  об- 
ратнм  пажњу  па  споменуте  главне  логнчне  лравце 
у  опште,  пнсам  рад  далеко  скретатн  с  тога  пута  у 
поједнностн,  нарочнто  н  јер  је,  извештавајуКн  о  ру- 
коннсу  за  штампу  горе  нстакнуте  књнге,  већн  део 
од  ње  веБ  подробно  оценно  мој  предходннк  у  овом 
нослу  а  г.  ?вдуловнћа  еурадннк,  г.  М.  Вујнћа.  С  тога 
дакле  н  ограннчавам  се  ва  толнко  да  споменем  спе- 
цвјално  0  „логнцн  за  школе  н  самоуке''  е  похвалом 
тако  спомнњатоЈ;  н  што  о  њој  желнм  још  додатн,  то 
ће  бнтм  само  једно  опште  пнтање,  које  ћу  ставнтн 
н  кратко  на  њега  одговоритн  са  некнм  принедбама 
у  завршном  делу  свога  прнваза. 

(Свршнће  се.) 


у 
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Р  А  3  Н  0. 

{у!гЊиш  ипШа,)    „Уједнњеним   снлама**    зове    се 

лозннка,  реч,  уаречнца  нашега  владара  краља  Фран- 

ца  Јоснаа  I.  Давнагањн  Је  то  обнчај  у  владајуће  ло* 

ае  дома  Хабсбуршкога  да  владар   нзрнче  згодну  реч, 

на  коју  хао  да  номншља  зар   за  целе   владе  своЈе. 

Трећи  дан  рнмског  Божнћа  вавршило  се   равно    600 

годнна,  од  како  је  доста  скромна    породнца   гроФова 

од  Хабнхтсбурга  са  речнце  Аре  у  ШваЈцарскоЈ  постала 

емлиом  дннаствЈом  Хабсбуршсон,   коЈа  ево  за  пуних 

600  година  царује  н  краљуЈе  до  скора  немачком  ца- 

ревнном,  а  данас  Аустро-угарском   монархнјон.  Како 

је  уз  то  Још  подобро  скопчана  н  судба  нашег  наро- 

да  са  владаоцнна   лозе   Хабсбуршке  то  ће    свакојако 

заввнљиво  бвтв,  да  се  овом  прнлнком   сетино  н  уз- 

р«  Јца  осталих  владара.  Осанвач   дннастнЈе  Рудол« 

I.  говорио  би  Још  гроФОМ  ^евИпа  1епге^    (не   пренаг- 

Л  )у  царем  је  усвојно  реч  теИиз  1»епе  гтрегаге,  диат 

•I  тепит  атрИаге*^  (боље  Је  добро  управљатн  држа- 

и    него  Је  шнрнтн.)  Снна  му  Албрехта  I.    би   реч 

гЈ  дат  аОаНа  пеасИ'*^  (победа  незна  за  бегање).  Фри- 

Д]   1а  Ш.  Је  реч  Ј>еага  тогге  тНИ  ЂеаИив*  (од  депе 

а    н  нема  ништа  лепше).  АлбрехтаП.   ^ат%си8  ор- 

'|      €%1ае  раевезм**  (нема  већег  блага  од  првЈатеља) 


Фрндрнх  1У.  узео  Је  за  своЈу  лоаннку  пет  самоглас- 
ника  цА.  Е.  И.  0.  7.**  што  бн  требало  да  значи  ^А^ 
тог  еИесШ^  гпјиаОе  огЛгпаГ  икаг'*  (љубав  ЂЛВЈЏк  добрн* 
ма  а  мазда  грешннма).  МаксимнлнЈан  I.  говорно  Је 
^Ше  тепеигат  е1  гевр^се  /гпет^  ("све  С  мером  Н  пазн 
па  крај).  Карло  У  нмађаше  нх  внше  као  ^поп^ит*^ 
(Још  не)  р1и8  иНга  (увек  нанред)  „9обгге,  јиШ  Н  рге*^ 
(трезвено,  правнчно  н  побожво).  Фердннанд  I.  гово- 
рно  би  Јга^  ЈиеШга,  регеаЛ  типпие"^  (нека  правда 
вл1ца  па  ма  свет  пронао).  МакснмнлнЈан  II.  у^Веие 
рготгЛеШ'*  (Бог  ће  се  постарати).  Рудола  П.  ^ЈиХде^ 
Саееагге  ае^гит*^  (блиста  се  звезда  цесарева).  МатнЈи- 
на  реч  би  ^ата^  ггс^огга  сигат**  (иобеда  хоће  бриге). 
Фердннанда  II.  ^ГедгНте  сеНапШме  (с  овима,  хоЈн  се 
законнто  боре).  Фердинацда  1П.  ^Шаи  ег  јиеШга^ 
(ообожно  н  правнчио).  Јеополд  I.  Је  обнчпо  говорио 
„сопеИго  е1  гпЛтггга**  (промишљепо  н  радено).  Јоси* 
I.  ^атоге  е^  Нтоге**  (љубављу  х  страхом).  Карло  У1. 
^сопегапНа  а  /огШисНпе"*  (ностоЈано  н  храбро).  Мари- 
Ја  ТерезиЈа  ЈиеШга  е1  сгетепиа"  (правдом  н  благош- 
ћу),  а  муж  ЈоЈ  Франц  ^о  еио  е1  гтрегго*  (све  за 
Бога  и  за  државу).  Јосим  II.  била  Је  реч  „^ггши  ехет- 
рго"  (честнтошћу  за  узор),  а  Леонолда  П  ^орее  гедит 
согсИа  виМОогит'^  (српа  поданичса  краљевнма  су  бо- 
гаство).  Франца  П.  Једе  е1  /Ш*^  (законом  н  вернош- 
ћу)  а  као  цара  аустриЈског  ЈиеШга  гедпогит  /иппа^^ 
тепТит"  (на  справедљнвости  пека  стоЈе  храљевнне.) 
Фердвнанд  I.  говорно  Је  „гес1а  1иегг^  (брапн  штд  Је 
право)  а  Франц  Јосн«  I.  ^ггИ^ие  итШ'.  Ј. 

{НпЈ9о1ка  станлома  боца  на  сее/и/)  налази  се  у 
ЈедноЈ  њу-орланскоЈ  гостноницн.  Премер  те  боце  нз- 
носн  три  хвата,  а  внсниа  девет  хватн.  Изложена  Је  у 
посебноЈ,  нарочнто  за  њу  саграђеноЈ  зградн,  те  Ју 
може  свако  видетн.  Неке  годнне  обдржавана  Је  у  тоЈ 
боцн  чвтава  вгранка.  на  хоЈој  Је  лрвсуствовало  до 
200  особа.  У  боцу  су  ту  вграча  в  вграчвце  спу- 
штенн  поноћу  неке  особнте  машине,  која  нх  је  опет 
напоље  нзвукла,  хад  су  се  устакленоЈ  боци  до  мнле 
воље  ваигралн.  —  ОрнЈашка  та  боца  зготовљена  Је 
поноћу  парне  машиие. 

(Равличноет  луђснв  евличине.')  Год.  1718.  предао 
Је  некн  Хенрвјон  париској  акадениЈн  хронологнЈски 
преглед^о  томе,  какова  Је  разлвва  взмеђу  велнчнне 
људскога  тела  од  најстариЈег  времева.  По  његовом 
рачуну  бво  Је  Адам  ввсик  126  стопа  и  0  палаца  — 
а  Ева  118  стопа  и  9'/,  палаца.  Код  девете  генерацнје 
снањила  се  та  величнна  већ  на  толико,  да  Је  НоЈе 
ннао  сано  115  стопа,  (само!)  н  после  тога  стаде  то 
тако  опадатн,  да  Је  Авран  био  внсок  сано  28  —  МоЈ- 
сије  13  —  тивљански  Херкул  10  —  Александар  Једва  б 
^  а  ЈулнЈе  Цезар  4  стопе!!  ГолнЈат  беше  шнрок  6 
рнаи  н  Једну  стопу. 

(Чудноеати  проналаааи)  Некн  парнскн  хемичар 
пронашао  Је  хако  се  могу  жнвотнње  скрози  скроз  обо- 
Јаднсатн,  Према  томе  може  свако  по  своЈоЈ  вољи  одра- 
нвтн  зеленог  коња,   модро  свинче  илн  црвепу  овцу. 

(Лондон  нвнад  и  сад.)  Год.  1208.  добио  Је  Лоидон 
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врвн  В7'  дмвму,  да  сне  бнрлп  свој  вжрошжж  нж- 
гкетрАт.  1234.  епАва«  је  ниглеежн  краљ  још  иа  сјш* 
н  н.  1Ш  бнЈе  еу  Т  Лондону  још  еве  жуКе  елннон  но- 
жрнте.  1300.  еед&жн  еу  гра|^нннаондонежнунеето  жр^ 
жаннна  —  ожо  отворенж  огњнштн.  Внно  су  еано  жпжте- 
жарн  продавалн  ша  јача&е  ерца.  Сва  жу&е  бнже  су 
још  од  дрвета,  а  бнла  је  ванредна  чает,  жад  ее  жо  на 
двожолнцана  возно.  1509  ннје  још  бндо  у  Лондону  нн 
жеља,  еалате  нн  репе,  то  је  теж  жаеннје  уведено  нв 
Нндерлавднје.  1561.  понелаје  жраљнцаЈелнеаветапрвн 
п Јт  евнлене  чарапе,  а  1577.  донееен  је  онано  првн  нут 
џеввн  еат.  1590.  бвла  су  у  Јоидопуеано  четнр  трго- 
вца боже  ној  жажо  се  то  еве  данас  проненужо! 

{Сретна  шарош,}  У  Крвствјанвјн  нНорвешжој  иено- 
жеш  на&нинЈедиога  просјажа:вна  истниа  бог,  н  оиде 
снротн&ен  то  велнже  свротв&е  алв  бесвоелвчара  вена 
Тажо  је  нсжв  путавж  нежолнво  стотнва  ннља,  даљвие  во 
Норвешжој  путовао,  не  навшав  ив  иа  једног  просјажа. 
То  и  јесте  иејлепша  похвала,  што  се  тој  венљн  датв 
ноже.  Нвгде  већеш  вавБв  на  дангубу,  ннгде  иеБеш 
опазнтв  невољнвжа  иа  цеств^  н  иигде  иеће  беспоелв- 
чарсжа  деца  трчатн  за  путнвжови*  жолв',  вштуБв  од 
њега  жоју  жрајцару. 

хЗмијф  —  дво  тоалото,)  Госпође  Н8  Флорнде  н 
Нове  Шпаивје  носе  ожо  врата  во  два  нетра  дугачке 
внвје  жао  овративж.  Нидијаиже  нећу  знвје  в  на  гру- 
дв,  да  вххладе  жадје  велвжа  врућвиа.  Наше  госпође 
ва  цело  иебн  под  ивжоју  цеиу  хтеле  на  себе  нетутв 
алв  поред  свега  не  устручавају  се  често  иоснтв  знв- 
Ју  у  властвтон  срцу. 

(Умотма  рума.,)  Изврстаи  један  нехаивж  иодиео 
је  пре  иежог  вренеиа  парвсжој  ажадеивјв  зваиости  н 
унетностн  унетнуружу,  жојон  ће  ее  ноћв  послужвти 
сважн  оиај,  жоне  треба,  н  прн  шве&у,  н  пвсању  пле- 
тењу  в  вегењу.  Та  ће  унетна  ружа  особито  добро  до- 
ћв  онвн  особана,  жојина  је  њвхова  ружа  већ  отсечена. 

СВрогоои  иа  мосоцу.)  До  да  пас  је  тачпо  взнерена 
ввсвна  од  1093  брегова  несечева.  Не1^у  тина  ннад^ 
22  жојн  су  већи  од  Моптбланжа.  Њутнов  врх  ина  7250. 
нетера.  И  дубљина  лојединих  несечевнх  жратера  не- 
рено  је  не  нањин  ннтересон  и  пажњох.  Све  то  но- 
трилн  су  1(строионн  на  дурбнне  жоји  200  пута  пове- 
ћавају.  Досжора  ћено  све  несечеве  брегове  познаватн 
исто  тажо,  жогод  н  Монт  Бланк  нли  Монт  Сена. 

{Лопи  примори,)  Међу  шжолсвон  нладежн  у  Уд- 
вархељу  у  Ердељу  устројвла  се  трн  друштва:  нро- 
тив  ражије,  протвв  жлетве  и  против  расипања.  У  Ма- 
ртоиошу  (близу  Удвархеља)  устројило  се  друштво  уне- 
тности;  жоје  је  увело  још  н  тај  хвалевредни  обичаЈ 
да  сваки  члан  прв  стунању  удруштво  ина  крај  дру- 
на  засаднти  воћку,  и  неговати  је. 

(Моханично  ромок-доло,)  У  аваденијн  унетноств 
у  Петрограду  палази  св  сат,  воливо  јајл.  —  Унутри 
је  панештеп   Христов  гроб,  па  њену   кахеи   а  крај 


њега  војннцв.  Бад  взбвја  еат;  одвалв  се  жанен  са 

греба,  војввцв  надну  на  венљу,  а  н^едаред  ее  ноја- 

вн  ав^ео  еа  жевана  ннроноснцанв,  а  у  то  се  заорв 
Хрветос  воежресе!''         


I      1А 


I  ОТАТИСТИКА 

(Вора  у  Слооома.)  На  трв  нравославна  Словена  до- 
I  лазн  1  рнножатолнж;  иа  50  иепротестаната  један  про- 
ј  тестанат;  иа  90  Хрншћаиа  један  Муханедаиац. 

(Колимо  Чиоута  има  ма  соотуТ^  По  нежон  иовж- 
јен  попнсу  нзносн  број  свнју  Чоута  иа  чнтавом  све- 
ту  ожо  5  ннлвјуиа.  Половниа  овнх  жнвн  у  Ввронн. 
А  од  ова  3  ннлвјуна  долазн  внше  одноловнне  иа  Ру- 
сву  в  Пољсву;  в  ово  друго  ВЈдввшв  на  Ауетрцју,  Фраи- 
цусву  в  Неначжу. 


НАЛЕ  ПРИЧЕ. 

(Сад  рооЈмо)  Чвтала  жеиа  иовние,  пав  упита 
нужа  шта  је  то  „опозвццја  у  народној  свувштвнн?** 
—  „То  је  од  прнлвве   ово  нсто,  што  сн  тн  у  жућн," 

ОДГАВОрН  ЈОЈ   ОИ. 

{Јооа  I/  С/пооо.)  Јова*.  Но  тн  се  астроионн  баш  ие 
шаде.  То  нора  да  су  нежв  особвти  људн,  жад  онн 
већ  напредзиеду,  жад  ће  битн  понрачење  сунца  ндн 
несеца.  Сте  ва:  Идн  нолнн  те  !Лако  јето  њина  знатн, 
жад  пнше  у  свакон  жалендару. 

КЊИЖЕВНЕ  ВЕСТИ. 

Ј1читол''  Орган  учнтељсжог  удружења.  Већ  је 
друга  годнна  „Учнтељу."  За  ово  годнну  дана,  нмс- 
лнно,  да  је  дожазао  да  н  даље  жнвн.  То  се  ввди  нз 
тога,  што  број  претплатнвжа  вз  Србнје  раоте.  Из 
Аустро-Угарсже  налв  је  број  претплатннжа  Мжслнмо 
да  је  познв  српсввх  учнтеља  једнаж,  жако  у  Србвјн 
тажо  н  ван  ње.  С  тога  се  обраћано  браћн  учнтељниа 
у  Аустро-Угарсжој,  да  се  заузху  око  скупљања  прет- 
п.1ате  на  „Учитеља^.Цена  је  лнсту  за  Аустро-Угарску 
годишње:  5.  Фор.  полгодвшње :  2.  »ор.  50  иов.  на 
четврт:  1.  Фор  2б  нов.  Ко  бн  хтео  да  нна  „Учитеља'* 
за  1882  год.  нолнмо,  да  иан  се  што  пре  јавн,  кака 
бисно  оне  бројеве,  кији  нан  пе  достају  моглн  пре- 
штаннати.  Претплата  се  шаље  Гдавнок  одбору 
учитељског  удруавења  у  Веограду. 

Уредннштво  ^уУчитеља^' 


ОДГОВОРИ 

Сл,  уродн.  „Голуба*",  —  Мн  шнљено  „Јавор**  дра- 
говољно  у  занену  свима  нашвн  листоввна  без  обзн- 
ра  на  њихову  цену,  а  што  га  ви  досада  нвсте  добк- 
валв  у9рок  је  што  ово  уреднвштво  нвје  знало.  да  ваи 
аднинистрацвја  листа  не  швљв;  а  ова  опет  нвје  зна- 
ла,  да  уредннштво  лнст  ваш  добика.  Једна  нала  на- 
нонеиа  на  коресп.  карти  довела  би  ствар  одавно  у  ред. 


,^АВОР"  излази  сваке  недеље  на  читавон  та- 
баку.  Рукописи  се  шиљу  уредпику,  а  претплата  „Ад- 
нннистрацијн  „Јавора''  у  Нови  Сад. 


Цена  је  листу:  на  целу   год.  5   »ор.,  на  по  год 
2  Фор.  50  нов.  на  три  несеца  I  Фор.  25  иовч.Застра 
не  зенље:  на  читаву  годину  б.  Фор.  а.  вр. 


ИЗДАЈЕ    КЊИЖАРА   ЛУКК   ЈоЦИЋА   И  ДРУГА. 


ШтАмпАРИЈА  А.  Пајеви^еа  у  Н.  Саду. 


лст-  аа  : 


АЋАШЖ,    11о1ГК'»'    И    |С»ИЖЕВИОСТ, 

ВлАСНИК: 

Ш-:02АЕ  ЈОБАЕОБИИ.  Џ->- 


Уредник; 

-1-^  Др.  И1ША  ОГБАЕОЕИЉ.  8^ 


Г  Новом  Оаду,  30.  ЈАНУАРА.  1883. 


Год,  X. 


из  „шшш: 

Иеповзст. 


ага  ио)а  дево)ано, 

твои  срцу  сниваи.  — 
-  А  ја  опет  мили  војно, 
■еби  ухиван.  — 

1га  душо  иидованко 
'  ти  љубав  вериа  ? 
Јесте  војно  ко    пуиина 
[>а  и    безмерна.  . 

1Г0  ноје  љубованчв 
ш  нладости  циЈће  ? 
Знадем  во)но,  стог'ти  кличем 
си  ноје  ниље  .  .  . 

ш  ли  селе    бујне  жеље 
0  их  срце   скрива? 
^ваден    војно  у  твом  добу 
Зављу  се  снива. 

ш  ли  чедо  да  те  љубии 

очи  своје.  .  . 

ие  селе  теби  кличем: 
:и  злато  ноје. . . 

н  вазда  верна  друга 
10вању  ноие. 
ја  љубав  водиће  ме 
.у  жељаноме-  — 


Па  ако  ни  слаба  нога, 
Кадкад  и  посрне.  — 
Твоја  љубав  штитиће  ме 
Од  пропасти  црне.  . 

Твоја  љубав  видаће  ми 
Прострељане  груди 
Светске  ране,  љуте  ране 
.  .  •  Аој  злобни  људи.  .  . 

Љуби  Лело  бујнии  срцен, 
Осећајен  пл&иа.  . 
Све  преаоне  —  љубав  чиста 
Сништава  и  сд&ма.  .  . 

Ц  ако  је  путем  света 
Ретка  љубав  права. 
Нев  наш  живот  том  сладошћу 
Дане  заслађава... 

И  тако  мс  свуд  сретају 
Немилости  спрудн.  .  . 
И  тако  су  већ  одавно.  . . 
Изнурсае  груди.  .  . 

У  путиру  ног  живота 
Горчиаа  се  слива.  — 
Ал  ми  срце  ипак  зато, 
0  сластима  снива.  — 
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Ој  љубави  зраче  свети 
Небесних  висина.  — 
Некоме  си  пун  милина 
Другоме  горчина  .  .  . 

Ал  ће  минут  дани  туге, 
Ишчезнуће  ваји. . 
Кад  спојимо  миле  жеље, 
Које  љубав  гаји.  .  . 


Кад  осване  жељан  данан, 
—  Да  пред  олтар  пођеш. 
И  када  ми  душо  мила, 
.  .  .  Ко  невеста  дођеш.  . 

Кад  забруји  песма  знана 
А  са  свију  страна.  . 
„ —  Одбила  се  бисер  грана 
Вита  јоргована."  — 

Перивој. 


СРПКИЕА  У  НАРОДУ  И  СА  СВЕТОШ. 

ОДЛОМАК    ИЗ    ЈАВНОГ    ПРЕДАВАЊА    А.  ХАЏИЋА. 

(Наставак). 


јурора  маркеза  Диднантова, 
која  је  писала  под  именом 
Жоржа  Санда,  песничка  је 
душа  кроз  и  кроз. 
Из  дна  срца  и  душе  своје  осећа 
она  најсветије  осећаје  у  природи  и  чо- 
вечанству,  и  у  речи  слажући  те  своје 
осећаје,  казује  нам  их  тако  чаробним, 
заношљивим  гласом,  да  пас  свака  реч 
у  срце  дира. 

Простоти  и  неизцрпној  изворности 
њезина  језика  и  стила  не  можеш  се 
доста  начудити. 

Узбуђена  светим  гњевом,  час  нам 
приповеда  страсним  речима,  што  је  не 
правде  и  невоље  на  свету,  а  час  нам 
из  њезиних  речи  ромори  чаробни  ша^ 
пат  и  лахорпи  рЈмон  свете,  неоскр- 
нављепе  природе. 

Иеспички  радња  Жорж  Санда  ус- 
клик  је  целог  људског  друштва,  које 
лсбди  па  окрајку  понора. 

Шиба  опа  својим  песпичким  радом 
пепрапду,  пеприроду  и  унутрашњи  тру- 
леж  друштвених  установа. 

У  великој  кобној  парници,  коју  у 
паше  дане  заподе  разум  са  дапашњим 
друп1твеним  уређењем,  ЈКорж  Сапд  је 
нсумољива,  светим  гњевом  распа.Ђепа 
брапитељка  поништеног  света  женског, 
који  за  своју  одбрану  ништа  нема  до 
лн  срца  свога  и  л>убави  своје. 

«,^Чипоиг  с'сб1  1а  уеПи  с1е  1а  Геште" 


—  љубав  је  врлина  у  жене  —  кличе 
смела  заточница,  па  за  тим  уздише 
тужним  гласом:  Ох,  да  кукавних  жена! 
Ох,  да  јадног  човечанства,  где  срце  тек 
у  забораву  своје  дужности  и  свога  ума 
може  наћи  праве  и  истините  радости!" 
Њезина  борба  за  друштвену  равно  - 
правност  жене  и  мушке  главе  није  у 
сухопарном  развијању  теориских  на- 
чела,  нити  у  простом  тек  казивању  и 
тумачењу,  него  је  она  и  у  том  песник. 

Песнички  доказује  она  ваљаност  и 
истину  својих  мисли,  износећи  пред 
свет  прилике  и  карактере,  какви  се  сву- 
где  могу  наћи  у  изобиљу,  само  што 
их  нико  не  знаде  нацртати  таком  пла- 
стичном  оштрцном  као  она. 

Умовањем  како  да  се  поправе  на 
боље  друштвепе  прилике  женске  у  све- 
ту,  развило  се  мало  по  мало  у  души 
те  списатељке  уверење,  како  Је  веома  од 
потребе  свестранисоцијадни  преображај. 

Тим  начином  постаде  Жорж  Санд 
песпик  социјалних  невоља,  и  изнесе  их 
свету  на  видик  онако,  како  су  у  истини, 
без  околип1ења  и  полепшавања 

Није  њој  доста  било,  да  у  удобном 
немару  ирескакује  песничким  скоком 
бездане  и  поноре,  које  она  уочила,  него 
је  и  сама  силазила  умом  и  памећу  у 
те  попоре,  да  позпа  дух  времена,  који 
се  ломи  у  тсгпкој  борби,  и  да  прислони 
ухо    своје  па    срцс,  које    бурно  куца. 
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Х.|Јћеа1  ли  све  носледице  друштве- 
них  иапа  да  пресудиш  по  правди,  ио- 
раш  им  истражити  узроке  све  редои 
из  теиеља. 

Жорж  Сапд,  слабашна  жена  див- 
скога  духа,  нијесе  устручавалапи  згро- 
зила  од  тог  иосла  и  рада 

Као  оно  Даате  у  својој  рГлуми 
божанској'*  проводи  опа  своје  читаоце 
сиелим  коракои  кроз  све  страхоте  цр- 
ног  и  ужасног  па1сла,  који  ин  светом 
зовеии. 

Свету,  који  је  научен  да  чита  о- 
бичне  романе,  не  ће  се  допасти  дела  те 
уине  симсатељке. 

Ко  их  жсли  уживати,  треба  и  сам  да 
учествује  у  свима  питањииа,  која  сада 
свет  потресају;  треба  са  целим  светом 
заједно  да  дели  ту  силну  борбу,  те  те- 
шке  ваје  и  лепе  наде,  да  ће  некад 
боље  бити. 

Тим  вам  већ  и  нехотице  изреком 
назах,  како  Санд  пије  писала  ни  за  не- 
зреле  ветропире,  аи  за  престареле  ма- 
лоумнике. 

Разум  у  читаоца  треба  да  је  зрео, 
срце  у  њега  још  живо  да  куца,  те  да 
иоже  и  душои  и  срцем  осетити  иуње- 
вите  ударце  генијалпога  светила,  које 
рука  жене  над  женаиа  бацила  у  ма- 
гловиту  таму  садаш&ости,  да  у  диввим 
сликама  предскаже  лепше  и  боље  дане 
"'ободе  и  среће  свету  до  нослетка.  ■ 

У  ц>езиним  ромапима  јавља  се  дух, 
ји  се  бори  за  истину;  јавља  се  пле- 
аито  срце,  које  гине  за  слободом,  и 
в  свет  грли  љубављу  својом;  срце, 
је  је  нрошло  кроз  школу  бода  и  стра- 
н,  увек  тражило  љубавн,  а  нигде  и 
када  не  нашло,  које  је  мпого  пута 
ајавало,  али  сваки  пут  се  опет  ва- 
и  крепило! 

У  новијој  књижевности  нема  књи- 
вника  да  уне  тако  речито  тумачити 

|Је  нислв  као  Сапд. 

Стил  њен  ноже  свакпн  за  узор  но- 

'жити.   „Читаш  ли  њену  прозу,  чини 

сс,  слушаш  симФОпију  коју  од  Мо- 


царта,  или  Хнјдна,  тако  ти  потреса 
жнвце"  —  вели  Џон  Стјуарт  Миљ. 

Трећи  бранич  жепске  слободе  јесте 
Дора  Д'  Истрија,  која  се  нод  тим  име- 
нои  јавила  у  Француској  књижевности. 
Њој  је  име  нраво  Јелева  Ђикива, 
родЈм  је  бојаркиља,  кнегиња,  а  народ- 
ношћу  Румункиња. 

У  ње  је  дар  духа  и  разума  огро- 
иан:  говори  осам  језика,  па  и  латински, 
грчки  и  српски.  Није  пауке,  коју  она 
није  учила.  Бавила  се  и  музикои,  а  у 
живопису  је  тако  вешта,  добила  је  на 
петроградској  изложби  од  цара  руског 
сребрну  иедаљу  за  две  слике  своје,  које 
приказују  лепе  крЈуеве.  Још  к  томује 
опа,  као  оно  у  песми,  дели-жепска  глава: 
сабљом  лако  наше,  ал'  удара  тешко, 
као  у  вас  Страхињ-бане,  у  нишан  гађа 
као  хајдук  сред  горе,  нојахаће  и  нај- 
бешњег  коња  и  запливати  ка'  и  лабуд. 

Књижевнии  радом  својим  просла- 
вила  се  толико,  да  су  је  многа  учена 
друштва  изабрала  себи  за  члапа,  а  грч- 
ка  народна  скупштина  наименовала  је 
„великои  гра1»апком"    грчке  краљевине. 

Књегиња  Јелена  Ђикина  родида  се 
у  Букрешу  (1828). 

За  иладости  поведе  је  отац  собом 
у  велики  свет. 

У  Дражђанима  даде  јој  се  лепа  згода 
и  прилика,  да  настави  свој  наук  уиет- 
аички. 

Краљица  саксонска,  очарана  лепо- 
том  и  занета  сјајнии  уиои  Јелеие,  иза- 
бра  је  себи  за  дворкињу,  да  украси 
њоме,  цветои  пајлепшии,  двор  свој  и 
дворкиње;  и  штоно  реч  па  руку  је 
посише  тамо. 

Дар  и  дух  њен  омиле  и  краљу  сак- 
совскои,  те  за  вољу  њојзи  учаше  ру- 
мунски. 

У  Бечу,  у  царскои  двору,  исто  та- 
ко  и  још  лепше  је  приме.  Отуд  доспе 
и  у  дворе  свемоћпога  тада  у  Аустрији 
кнеза  Метерниха,  где  се  у  онај  мах 
састајаше  и  виЦше  све,  што  беше  п}\ј- 
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лепше^  иајумније  и  најславније  у    Не- 
мачкој  и  у  свету. 

Мало  за  тим^  жел>на  света,  науке 
и  уметности,  оде  она  у  Млетке,  где  је 
своје  време  често  ироводила  у  друштву 
војноткии>е  беркјске,  у  које  се  у  оно 
доба  скупл^ала  готово  дела  краљевска 
иородица  Оурбонска. 

Отуд  врати  се  у  Пруску,  уПотсдам. 

У  крал>евском  пруском  двору  познала 
се  са  пајве11им  научењацима  Иемцима, 
а  поименце  са  славним  Александром 
Хумболтом,  с  којим  књижевнички  при- 
јатељеваше  до  смрти  му. 

Из  Пруске  пређе  у  Русију* 

Што  по  свсмсветуне  нађе  — сре- 
ћа  јој  се  тамо  јави:  удаде  се  за  кнеза 
Александра  Козлова  Масалског,  најста- 
ријсг  колеповића  лозе  рурикове. 

Царица  руска  и  свапородицацарска 
заполи  је  и  пазише  је  као  мало  воде 
па  длапу. 

И)езине  слободоумпе  мисли  и  раз- 
говори,  и  њспа  пачела  републичка  мало 
сс  ком  допадаху  у  самодржавпој  Ру- 
сији;  царица  је  њу  ипак  пазила,  бра- 
пила  и  зак])иљииала  од  старовол^а  ве- 
ликаша  руских. 

Савколики  сјајап  пријем  и  дочек 
падпорима  краљсвским  и  царским  нијс 
годио  мском,  човекол>убпом  срцу  и  сло- 
бодплчком  духу  те  велике  жепске  главе. 

СјаЈ  дпорски  и  блесак,  и  величање 
пе  могоп1е  засепити  небеску  лушу  у 
Јолепо,  пити  попипггити  и  с  права  пута 
завести  велике  жеље  и  огромне  мисли 
п^сзипе. 

Остави  и  руски  двор  и  склони  се 
у  самоКу,  да  пером  и  књигом  Ј^ади  за 
ш^продак  л>уло1Сога  рода,  а  изрском  у 
тај  мах  попиклога  Ш1тап>а  жепског. 

Срцо  човоку  у  проима  заигра,  кад 
помиолимо,  како  јо  така  жепа  кадра 
одроКн  00  пајојајпијог  живота  овог  ове- 
та,  да  00  оамо  у  овоје  миолп  удуби,  и 
да  живи  јодипо  аа  овој  одмерепи  омер 
и  пломопити  задатак ;  дупт  оо  у  човоку 
уздижо    од  милипа,  глодајуКи,    како  је 


така    жена,    дивна  и  лицем  н    памећу, 
остала  и  могла  остати   непокварена  у 
сред  дворског  живота,  усред  оног  сјаја 
и  варукавог  заваркнвањау  такмачењу, 
надметању  и  освајању. 

Многи  веле,  Дора  је  налик  на  Ста- 
јелку,  а  ја  бих  рекао,  Дора  је  Стајел- 
ку  куд  и  камо  надмашила  и  надвисила. 

Заман  ћеш  тражити  у  Стајелке  тога 
женског,  узвишеног,  тога,  право  да  ре- 
чем,  мушко-женског  карактера. 

Сведочанство  је  тому  јасно  књига 
јој:  ^Жепе  на  истоку"  (^еб  Геттез  еп 
опеп!:.) 

Читаш  ли  то  дело,  тешко  ћеш  и 
помислити,  да  је  то  женска  написала, 
него  ти  се  чини  и  допада,  да  су  то  ми- 
сли  каквог  великог,  необичног,  генијал- 
ног  мушког  духа,  који  уме  и  меко, 
женски  осећати. 

У  тој  књизи  Дора  се  бори  с  нај- 
већом  одважношћу  за  православије,  за 
своју  веру,  и  за  народност,  и  хвали  и 
узноси  нас  Србе  нарочито,  казујућн, 
да  нас  чекају    светли  дани. 

Ја  ћу  нека  места  из  те  књиге  да 
паведем. 

Дорије  „Православна  вера  душана- 
родапа  истоку,  јер  се  у  њој  изједначи- 
лохришћанство  с  иародношћу.  СвиРу- 
муни,  који  су  нашој  вери  осталиверни, 
остају  Румуни,  ма  их  како  наводили, 
да  забораве  род  и  порекло  своје.  Пређе 
ли  ко  од  њих  у  веру  католичку,  као 
што  су  то  пеки  учипили  у  тој  земљи, 
с  туђом  вером  одрече  се  и  свога  на- 
рода."*) 

Њој  су  ,,Само  Срби  остали  верни 
старој  вери  православној,  а  Руси  су 
попримЈии  из  руку  Петра  великога  црк- 
вепу  оргапизацију,  која  служн  интере- 

!'1(1'оп.ч  огн'п((11*'Лур(1га'  ^н\*11е  лч'^  1е  сћпбИаги^ше 
и1(нИп*'  (Јг*'с  Ја  наИоиаШе  д  Ја^неНе  еИез  арриг^ 
а^птиК  Т(ш(  И^ттагп  (Је  Тгап,^1/Јгап9е  ^м/  сон- 
.ч'(  ггг'  ;/•*,<?  г';ч)//а »('«>',  1Т>7е'  Коита1П  »иа(<дт  Гоии^  1ез 
Л'/|/<|^»1гл'  11н\о*  ('н(прг1)и1га  ропг  1ш /а1г€  оидИег 
аои  огЛ/|'/и.  1>>7,  (III  по1(га{9'е,  #7  гп(ге  (Јш^в  1е  ае*п 
(1\1  с  }П*'>Ип''->'оо .  соттс  у^/ил^Лил«  V  оп(  /аИ  е//1П-№ 
(V    /)  ».'/.<,  'V  ♦»/*  //'у/(?'  ,ч'.>/1  ^анрЈг  агег  аа  /о!,  Стр.    10 
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сима  светске  лласти  и  примиче  се  тра- 
дицијама  византијског  двора.''') 

„Срби,који  суостали  верни  вери  пра 
вославној,    сачз'вали  су  од  својих    ста- 
рих  љубав  за  патријархалнудемокраци- 
ју.  „Сви  смо  миблагородни,"  велеСрби.') 

Мудрост  своју  показали  су  Срби, 
кад  су  одбили  навалу  из  Рима,  да  се 
покатоличе.  „Ниједна  држава,  у  којој 
владаше  римокатоличка  вера,  не  мога* 
ше  се  ослободити.  Србија  и  Црна  Гора, 
у  којим  земљама  влада  вера  православ 
на,  једине  су  државе  српске,  које  зба- 
цише  са  себе    арам  туђински."') 

0  политици,  коју  би  требало  да  во- 
де  народи  на  балканском  полуострву, 
мисли  овако:  „  У  случају  ако  се  тур- 
ско  царство  распадне,  морали  би  Ру- 
муни,  Грци,  Срби,  Арбанаси  и  Бугари, 
ако  познају  свој  прави  интерес,  скло- 
пити  конФедерацију,  која  би,  као  Швај- 
царска,  пазила  и  чувала  тежње  свиЈу  тих 
народа,  допуштајући  им,  да  сложно  при- 
купљају  све  силе  своје  против  спољаш- 
њихнепријатеља.  Али  да  се  не  забављамо 
с  приликама,  које  су  може  бити  јошдале- 
ко,  ми  бисмо  их  већ  сад  световали,  да  свом 
силом  одбијају  мисионаре  из  Рима,  ко- 
ји  хоће  да  им  наметну  владавину,  која 
би  им  много  тежа  била  од  владавине  тур- 
ских  султана."*) 

*)  Х/е*  8ег1>ев  801\1  ге81е8  /Ие1е8  аих  1)1и8  шшеп- 
пез  сгоуапс€8  (1е  V  Кг/Ше  оп'еп(а1е,  Шп(И8  дие  Ш 
Ки^8е8  ассер1шсп1  (1е8  та1:г8  (1о  1*{'егге-1с-Сгга(к1 
««€  01'д(ш18аИоп  геГиЈгеизе  1еаисоир  р1и8  ат/опт 
аил  ^пЊШ  (1и  роисо1г  1етроге1  е1  аих  ^га- 
^Шоп8  (1е  1а  соиг  (1е  Вугапсе,  Стр.  117. 

*)  Еез  8ег1}е8  }е8Г^8  //ое1е8  а  V  Еуиве  опспга1е  оп1 
сои8егте  V  атоиг  (1е  1еиг8  апсе1ге8  роиг  ипе  (/е- 
тосгаИе  ра1г1агса1е,  ^оиз  8отте8  гои8  тМе8, 
€И8еп1  1е8  >^г!>е8.  Стр    147. 

•)  Ансипе  (1е8  ргогтс€8  ои  (1отгпе  1е  саИгоИсг^те 
готагп  гесопдш8  зоп  шперепс^апсе,  Еа  рппсграШ^ 
(1е  8егђге  €1  1а  Тнепшдогау  песоиее^  (\  V  ЕуШе 
ог^ћо^охе,  80ПГ  аијоиг(1'ии1  1е8  8еи1ч  еШ8  8ег1е8 
дгп  а1еп1  Ма^  1е  јоиу  пе   V  еггапуег,  Стр.  185 . 

*)  Опп8  1е  са8  ок  V  етргге  оИотагг  ^гепЛгаИ  а  ве 
(И89ои(1ге,  1е8  Коиташ8,  1е8  0гес8,  1е8  8егОе8,  1е8 
А11>апаг8  е1  1е8  ВиЈуаге8  пе^гагепгу  8*  И^  сотрге- 
па%еп1  1еиг8  ^егИаМев  ШМ18,  /оптг  ипе  Соп- 
/е(1^гаИоп  ^иг  ге^рес^егаИ.  сотте  1а8и188е,  1ез  геп- 
(1епсе8  с1е8  (Иг^егзез  паИопаИШ  гои1  еп  1еиг  рег- 
теИапГ  (1е  гбипгг  1еиг8  /огсез  с(Шге  1е8  еппет18 
(1и  (1еког8,  Ј/а/б  8а}\8  8*  оссирег  (V  (^гепШаШез 
реи1'Нге  4Шуп4е8у  оп  ре\и  1еиг  сои8еИ1е)'  (1е8  « 
рНаеги  Ле  героиааег  6пегд1^иеп^,'Л  Ш  т18шппагге8 


Најдивнија  је  Дора  у  том  делу  свом, 
где  говори  0  нашим  српским  народним 
песмама. 

Из  њих  прориче  та  управо  видови- 
та  жена  велику  и  сјајну  будућиост  срп- 
ској  књизи  и  књижевности  до  послетка. 

Ко  је  рад,  вели,  да  изучи  и  сазна 
моралну  повесницу  Српкиње,  не  ће  на- 
ћи  нити  има  лепшег  и  поузданијег  из- 
вора  од  српскихнародних  песама;  из  њих 
ће  то  моћи  поцрпсти  као  на  каквом  би- 
стром  кристал-извору. 
^  Из  тог  извора  теку  у  ње  сва  раз- 
мишљања,  расматрања  исуђења  о  Срп 
кињи,    величини  и  врлини  српској ! 

Где  поведе  реч  о  косовским  песма- 
ма,  0  царици  Милици,  о  косовци  девојци, 
0  мајци  Југовића,  не  знаш  ил'  се  већма 
диви  нежној,  светој  љубави  миличиној, 
ид' јуначком  достојанству  њезином.  Уз- 
вишеном  прегору  јуначке  мајке  српске, 
мај  ке  Ју  говића,  нема,  по  њеном  мигаљењу , 
нигде  у  свету  слике  и  прилике.  Косов- 
ка  је  девојка  њојзи  у  Срба  то,  што  у 
Сакса  „Едита  с  лабудовим  вратом" 
(Е1с111:ћ  аи  сои  Је  су^пе).  Што  је  ова  на 
Косову,  то  је  она  на  Хестингсу.  Ко- 
совске  су  јој  песме:  „Прави  еп  Српки- 
ње  за  средњега  века  (у^г11:аБ1е  ^рор^е 
с1е  1а    Гетте  зегБе  аи  тоуеп-а^е.) 

Српкиње  су  Дори  умне,  разумне.  Усред 
беде  и  невоље  народне  сачувале  су  оне 
безазлену  чистоту  душе  своје  из  оних 
старих,  добрих  времена,  кад  је  земља 
„ближе  рају  била."  Муж  налазиуњи- 
ма  всрна  друга,  деца  добру  матер,  а 
кућа  ваљану  домаћицу. 

У  жена  на  истоку,  као    што    мисли 
Дора,  природна  даровитосттако  је  вели 
ка,  да  ће  се  тамо  моћи  њоме,  ако  се  мудро 
употреби,  без  по  муке  изједначити  жен- 
ски  свет  са  мушким  за  најкраће  време. 

Ето  од  прилике  тим  и  сличним  начи- 
ном  слави  и  хвали  та  умна  књижевница 
женски  свет  у  општенаистокуи  Српки- 


(^е  КотСу  (шт1уаг(1е  п*  ипе  (1от1п(Шоп  ^иг  ^егаН 
а88иг^тепг  р1и8  1оиг(1е  ропг  енх  цие  сеИе  (1еа 
рапг^Накз,   Стр.  114.  115. 
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њу  посебице  на  југу,  и  отуд  изводи 
развој  женског  питања  у  тамошњим 
крајевима  —  а  разборито,  умно  и  кра- 
сно  уздиже  она  достојанство  жене  на 
истоку  и  југу,  као  мало  која  и  мушка 
глава. 

Кад  би  овде  места  било,  и  да  се 
не  бојим,  да  ћу  вас  заморити  раска- 
зивањем  и  одмаћи  сасма  далеко  од  теме 
своје  „0  Српкињи  у  народу  и  са  све- 
том"  —  могао  бих    вам    сличних,  ако 


баш  и  не  тако    великих,  жена    прика- 
зати  мал'не  из  сваке  данашње  књижев- 
ности  светске;  те   за  то  ћу   да  пређем 
к  ближем,  нашем  свету  словенском. 

Словенски  свет,  истина,  не  може  се 
у  том  мерити  и  с  а  с  в  и  м  напоредо 
стати  с  наговештеним  великим  наро- 
дима  и  великим  женама  им  књижевним; 
али  спрам  прилика  свој«х  нису  ни  Сло- 
вени  у  том  постидни  ни  назадни. 

(Наставиће  се). 


^  БОГОСЛОВСКА 

ложно  браћо  ајд'те  амо, 
Па  да  громко  иоиевамо! 
Песма,  која  све  осваја, 
Нек  и  наша  срца  спаја, 
Нека  с  другом  друг  се  брати 
Нек  нас  увек  слога  прати  — 
Нек  се  збори,  кад  захори 
Наше  песме  глас: 
То  су  увек  верни  друзи 
И  у  срећи  и  у  тузи   — 
То  је  рода  спас! 

Један  позив  —  ал'  не   мали  — 
Сви  смо  браћо  одабрали 
Једна  ствар  је  свима  света 
Свима  нам  је  једна  мета, 
С  тог  нек  свима  нама  влада 
Једна  мис'о,  једна  нада  — 
Нек  се  збори,  кад  захог)и 
Наше  песме  глас: 
То  су  увек  верни  друзи 
И  у  срећи  и  у  тузи  — 
То  јс  рода  спас! 
,Јецембра  18  8 '2, 


ПОПУТНИЦА/) 


На  песама  наших  крпли 
Полстимо  вечној  сили  — 
Замолимо  вишљег  бога: 
„Благослова  дај  нам  твога 
И  подари  снагу  нову 
Сваком  твоме  славослову!" 
Нек  се  збори,  кад  захори 
Наше  песме  глас: 
То  су  увек  верни  друзи 
И  у  срећи  и  у  тузи  — 
То  је  рода  спас! 

А  кад  коме  дође  време 
Да  пастирско  прими  бреме  — 
Пред  божијим,  пред  олтаром 
Нек  се  крепи  слогом  старом, 
Нека  сваки  једно  гледа, 
Сваки  једно  проповеда  — 
Нск  се  збори.  кад  захори 
Наш  пастирски  глас: 
То  су  увек  верни  друзи 
И  у  срећи  и  у  тузи  — 
То  је  рода  спас! 

ђура  Страјић. 


ШАТИ  И  СИН. 

ИЗВОРНА  ПРИПОВЕТКА. 
(Свршетак.) 

твар  беше  свршена.  Ко  беше  дељаотправљао  службу  градског  бележ 
[тада  сретнији  од  Милисава  и  ника  а  ја  бејах  за  неколико  месеци 
јмепе?  његова  жена. 

Милисавје  тада  већ  за  неколико  не- 1        Ми  смо  живели  сретно  и  задовољно 


*)  Ову  је  песму  компоцовао  наш  цовнатн  ц  вредии  вештак  Др.  Јован  Пачу. 
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три  године  дана.  Ја  незнам,  ал'  мени 
се  тада  све  чинило  као  да  сам  ја  најсрот- 
није  створење  на  свету. 

Друге  године  наше  љубави  добих 
ја  сипа  свога  мадога  Жарка.  Те 
радости,  тога  уживања!^  И  сада  ка 
да  се  сстим  тога  дана  срце  ми  заиг- 
ра  од  радости  али  ме  уједно  и  туга 
обузима  јер  нема  више  онога  скиме  сам 
ја  сву  своју  радост  делила,  нема  ви- 
ше  мога  Милисава.  Те  три  године  на- 
ше  љубави  су  моје  златно  доба.  Ти 
дани  су  ми  уписани  и  у  срце  и  у  душу. 

Само  у  два  маха  за  те  три  године  дана 
помутила  се  наша  срећа.  Први  мах  бе- 
ше,  кад  ми  је  отац  умрво  а  други,  — 
кад  су  мало  времена  после  тога  —  и 
матер  моју  у  гробље  однели.  Али  вре- 
ме,  тај  најбољи  лечник  брзо  ми  је 
ране  извидало  које  ми  је  задала  смрт 
очина  и  мајчина.  Али  тек  што  ми  је 
те  ране  извидало,  зададе  ми  другу,  мно- 
го  жешћу  раиу,  коју  ми  никада  изви- 
дати  не  може. 

Четврте  године  наше  љубави  раз- 
боли  се  мој  Милисав.  Леже  у  постељу, 
да  се  више  из  ње  не  предигне.  Разболи 
се  и  —  умре.  За  те  три  године  дана 
умре  ми  све  мило  и  драго  што  сам  има- 
ла  на  овоме  свету,  умре  ми  отац,  умре 
ми  мати,  умре  ми  муж  а  мене  остави 
саму  самохрану  са  нејаким чедом  у  беши- 
ци.  Па  зар  да  ми  још  и  чедо  умре?  Зар 
да  останем  сасвим  сама  самцита  на  ово- 
ме  свету,  као  посечен  дуб  у  гори,  без 
икога  свога?  Не,  не^  то  не  сме,  то  не 
може  бити^. 

Две  крупне  сузе  оросише  лице  јад- 
не  мајке.  У  том  се  зачу  тешко  диса- 
ње  болниково.  Мати  устаде,  наже  се 
над  постељом  детињом.  Из  ока  јој  сузе 
кануше  на  лице  детиње,  дете  се  трже 
и  ногледа  милокрвно  у  лице  мајчино  и 
пружи  јој  беле  ручице  своје. 

„Зар  он  да  умре?"  помисли  јадна  мајка 
и  обаспе  пољупцима  пружеле  јој  ручице. 

„Ти  плачеш  мајко,  зашто  плачеш?" 
запита  је   Жарко  и  поглсда  је   тужно. 


„Не,  ја  не  плачем,  в'иш  ја  се  сме- 
јем,  ја  сам  весела,"  рече  мати  и,  силом 
се  насмеши. 

„Али  ако  ја  умрем  ти  нећеш  пла- 
кати,  јели  да  нећеш?  Та  мени  неће  би- 
ти  рђаво  ни  тамо  горе.  Нећу  ја  бити 
сам  на  небу.  Тамо  је  и  мој  отац  и  мо- 
ја  мајка  и  мој  деда.  А  они  ће  се  ра- 
довати  кад  им  ја  дођем,  здраво  ће  се 
радовати  а  највише  мој  добри  отац.  Та 
ти  си  ми  сама  причала  како  ме  је  он 
волео  док  је  био  жив,  те  ће  ме  ваљда 
још  и  сада  волети.  Јели  мати?" 

„Не  нећеш  ти  још  умрети.  А  зар 
би  ти  волео  да  умреш  па  да  оставиш 
саму  твоју  матер  која  те  толико  пази 
и  тако  воли^" 

Жарко  не  одговори  ништа  него  са- 
кри  главу  међу  јастуке  и  јецаше  тихо.  И 
мати  је  плакала,  суза  јој  је  сузу  су- 
стизала. 

„Ми  ћемо  заједно  ићи  горе  да  об- 
радујемо  оца,  јели  мати?"  запита  је  Жа- 
рко  после  мале  почивке. 

„Заједно  ћемо,  да,  заједно,"  рече  ма- 
ти  и  уздахну  горко. 

Мали  Жарко  је  три  дана  боловао. 
За  та  три  дана  посећивали  су  га  мно- 
ги  његови  мали  пријатељи  и  познаници. 
Свима  је  било  жао  што  се  Жарко  раз- 
болео  али  највише  Цветку. 

Свакоме  другу  који  би  га  посетио 
дао  је  мали  Жарко  коју  своју  ствар 
за  успомену  и  говорио  би  му: 

„На  узми  то  и  сети  се  кадгод  тво- 
га  друга  Жарка.  Поштуј  и  љуби  ма- 
тер  и  оца  свога  и  слушај  их.  Да  сам 
ја  којом  срећом  своју  матер  послушао 
не  бих  сада  'вако  болан  био." 

„Цветкобрате",  рекао  је  једнога  дана 
мали  Жарко  Цветку,  „ти  си  ми  био  нај- 
бољи  друг,  тебе  наЈвише  од  свију  во- 
лим.  Када  ја  умрем  узми  ону  моју  вели- 
ку  књигу  као  спомен  од  твога  умрлога 
друга.  Па  хоћеш  ли  доћи  кад  год  на  мој 
гроб  хоћетп  ли  ме  кад  год  посетити?  Не, 
нећеш;  када  ја  умрем  ти  ћеш  на  мене 
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сасвим  заборавити,  као  да  ме  није  ни> 
кад  нц  било." 

„Нећу  никада,  свагда  ћу  се  тебе 
сећати,"  рече  Цветко  па  бризну  упрач. 

„Знага  шта  Цветко,  мени  би  црна 
земља  лакша  била  кац  би  ти  на  мој 
гроб  засадио  бокор  мајчине  дугаице  који 
смо  заједно  у  шуми  нашли  и  који  си 
ти  у  твојој  башти  засадио.  Мирис  мај- 
чине  душице  би  ме  потсећао  увек  на 
моју  милу  мајку,  тебе  и  наше  друговаље. 
Па..." 

Даље  није  могао.  Заплакаосе.  ИЦвет- 
ко  је  плакао  а  обема  рукама  је  загрлио 
свога  вернога  друга.  Тако  загрљенн  су 
дуго  плакали.  Тако  ихје  и  жаркова  мати 
затекла. 

Четвртога  дана  свога  боловања  ум- 
ре  сиромах  Жарко.  Сутра  дан  су  га  сах- 
ранили.  Сирота  мати  остаде  сама  самци- 
та  на  овоме  свету  као  посечен  дуб  у 
гори,  без  икога  свога.  Ни  оца,  ни  мај- 
ке,  ни  мужа,  ни  чеда.  .  .  « 

Ноеи  Сад^  1882  године. 


Када  су  Жарка  сахранили  врати  се 
сирота  мати  у  своју  пусту  кућу.  Баци 
се  на  жарков  креветац  и  јецаше  и  уз- 
дисаше. 

„Сирома  мој  Жарко!  Испунише  се 
његове  речи.  Он  умре.  Не  беше  му  жао 
оставити  своју  бедну  мајку  којој 
он  све  на  овоме  свету  беше,  која 
је  само  за  њега  живела.  —  Сада  да  је 
он  жив,  сео  би  ми  у  криоце  па  би  ме 
својим  малим  ручицама  грлио  имолио, 
даму  што  лепо  причам.  Ја  бих  му  услиша- 
ла  молбу,  па  бих  му  причала  што  лепше 
могу  а  кад  бих  свршила  он  би  ме  по- 
љубио  и  рекао  би  ми:  Хвала  мајко 
моја!" 

Јадна  мати  је  непрестапо  мислила  и 
говорила  0  Жарку  и  о  својим  драгим 
покојницима. 

Једнога  јутра  нађоше  је  у  њезиној 
соби  —  мртву.  Свиснула  је    од    туге. 

На  жарковом    гробу  мирисаше  мај* 

чина  душица 

Оврев. 


ШЛАДОСМУДОСТ. 


Ориповеш  N3  шеррог  Џш\  живота  од  I  Џцт\1  Са  полшг  слободно  превео  Владиуир. 

(Наставак.) 


породица?" 
„Чија?« 
„Његова." 

„Бешчастије!*  новикаГу- 
став  жестоко. 

„Но  рекоше  ми  да  су  то  богати  људи. " 
„Да,  такозвапа  велика  господа.  Но 
ми  још  нисмо  рашчистили  рачуне.  Они 
ће  се  још  горко  кајати  за  неправду, 
што  су  овој  голубици  учинили.  Чуј  ме, 
ЈосиФс!  Кад  би  ме  од  те  породице  ма- 
ло,  невино  детешце  за  парченце  хлеба 
замолило,  да  утиша  своју  глад  —  ја 
би  га  пре  псетЈ"  хитио,  него  што  бих 
га  детету  дао!" 

„Смешно!    Ти  тако  не    би    радио." 

„ЈосиФС,  ти  ме  не  знаш!  Ја  сам  си- 

ромах  и  не  радо  трошим  речи;  али  По- 

ткански  је  у  шпитаљу  пред  своју  смрт 


дошао  к  свести  и  рекаоми:  „Густаве! 
остављам  ти  моју  жену,  да  се  о  њој 
стараш."  Ја  сам  му  одговорио:  „Узећу 
је  под  моје  закриље."  „Ти  је  нећеш 
оставити  да  од  глади  скапа?"  питаше 
ме  он.  „Зацело  да  не"  одговорих. 
„Брини  се  о  њој  и  свети  је  ако  јој 
ко  што  неправо  учини/'  рече  он.  ^Та- 
ко  ми  бог  помогао  и  тако  ми  живота, 
јаћу  је  светити!"  рекох  му  ја.  Живот 
му  се  за  тим  угаси,  као  изгорела  све- 
ћа  —  но  па  сад  знаш  све." 

„Не  баш  све,  не  баш  све,  пријатељу!" 
„Василкијевић  ти  је  рекао  оно  дру- 
го,  а  ја  ти  опетујем  то  исто:  Ја  немам 
пикога  на  овоме  свету,  ја  немам  ни  оца 
ни  мајке^  ја  се  мучим  као  нико  сва- 
ког  дана,  а  за  живот  везива  ме  (пока- 
зујући  очима  на    удовицу)   само  она!" 
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Сад  је  добио  неискусни  Јосиф  придике, 
да  види,  шта  је  страст,  кад  се  у  млађаном 
срцу  распламти  и  огањ  у  крв  успе. 
Суви  и  погнути  Густав  изгкедаше  у  овом 
тренутку  као  да  је  пун  снаге  и  жи- 
вота  —  из"ледаше  виши  и  мужанст- 
венији,  тресао  је  косукао  лав  гриву, 
а  лице  му  обли  румен.  .  . 

„Већ  је  доцне,  господо  моја  —  ре 
че  Василкијевић    —  а    сваког  не  чека 
сан,  кад  одавде  оде.  С  тога  одпевајмо 
још  једну    од    наших    песама,  па  онда 
рецимо  један  другом:  „лаку  ноћ!" 

Оиај  младић  са  девојачким  лицем, 
што  је  седео  зе  гласовиром,  отпоче  сви- 
рати,  а  остали  отпочеше  певати  ону, 
ђачкој  омладини  тако  омиљену  песму: 
„Саивеатиб  х^^Шг"  —  Јосиф  се  ви- 
ше  него  други  приближио  гласовиру: 
Стао  је  са  стране  према  удовици,  али 
проФил  лица  му  осветљаваше  лампа,  што 
је  висила  на  зиду.  Посде  неколико  тре- 


нутака  случајно  баци  удовица  поглед 
на  ЈосиФОв  проФил,  гледаше  подуже  и 
страшЈБивО;  за  тим  нагло  скочи  са  сто- 
лице  па  бледа  као  мрамор  и  са  грозни- 
чавом  ватром  у  очима  пружи  руке  и 
повика: 

„Кажимире  мој,  ја  сам  те  опет  нашла!^ 
У  њеном  гласу  чула  се  је  нада,  ра- 
дост  и  свест.  .  .  Наступида  је  мртва 
тишина.  Сви  посматрају  ЈосиФа,  па  они- 
ма,  који  су  Потканског  познавали,  пре- 
шлајејеза  преко  свега  тела.  При  свет- 
лости,  као  у  сенци,  изгледала  је  ви- 
сока  и  снажна  ЈосиФова  слика  као  ко- 
пија  Потканскога. 

„То  нисам  ни  приметио  —  мумлао  је 
Густав,  кад  је  зором  пошао  кући.  — 
хм !  неда  се  више  изменути !  .  .  .  она 
је  у  грозници  .  .  .  Зајиста,  јако  личи 
на  њега.  . .  До  сто  врага,  кашаљ  ме  да  - 
нас  јаче  но  игда   гуши !  .  . 

(НаставкБе  се). 


и 


вршо  шшгш. 


орпокн  пеоЕих. 

Напмсао 

Јоааж  1& 

(Наставак). 
ко  пак  песник  пренаша    своју    ћуд 

на  другу  личност,  онда  имамо  бала- 

ду  или  романцу.  Таква  нам  је  бала* 

да  „Ајдук«. 

Кућа  моја  чарна  гора, 
А  постеља  камен  ови, 
Моја  браћа  све  од  скора, 
Ади  сами  соколови, 
С  њима  с'  винем  с  ове  горе 
Као  муња  на  злотворе. 
Страшно  ли  се  злотвор  сили, 
Све  крвави  иокри  крили, 
Љубе  љуби,  ђецу  гази, 
Часноме  се  крсту  плази, 
На  кољу  нам  јече  браћа  — 
Ал^  му  ајдук  зајам  враћа. 
Заман  силно  Туре  гледи 
Да  досади  каурину, 
Турске  крвце  он  не  штеди, 
Већ  се  диже  у  планину, 
Силна  чета  <мо  гази, 


Но  мало  се  когођ  слази, 
Ох  ала  ми  расте  кика 
Кад  пушака  стане  цика, 
Кад  загледам  Турска  скота, 
Па  кад  ми  се  с  коња  смота, 
Кад  му  главу  псећу  збријем 
Па  на  кол)Ц  кад  набијем. 
Турским  главам  гору  китим, 
0  ајдучке  дивне  среће! 
Турским  шарам'  поноситим 
Китим  Српско  своје  плеће: 
Турска  пушка  Туре  била 
Турско  благо  задобила. 
Чекај  аго  који  данак 
Да  т'  бијеле  бијем  куле, 
Да  боравим  лаки  санак 
Поред  твоје  верне  буле, 
Да  ти  аго  лулу  пијем, 
А  кураном  каву  гријем. 
Да  ти  коња  твога  јашем^ 
Да  бос  тапкаш  поред  мене, 
Да  ти  бритки  ја  мач  пашем, 


к 


М  г'  оседдам  к'о  иарнпа: 
Да  виш  како  ага  ^ипа. 
Па  да  т'  онда  дочнем  ерсћу: 
Да  тн  гллвЈ  срЈгбнм  асећу: 
Да  ти  куЈјг  в^и  окнтим, 
Испод  куле  меео  итим, 
Нек  ти  враве  главу  кхују, 
Пси  се  псиае  наблагују. 

Нико  тебе  не  ћеде  ионоћи 

Роде  мили  у  претешкој  ноћи, 

Ал   се  у  гору  диже  сннак  пусти. 

На  довати  руком  мрак  тај  густи,        • 

7'^Г^"""Ј^  »лара  пушка  плану 
А  Србији  бнјел  дан  освану. 

Овака   је  пес1«а  и  „Драги«  на  коју  је 

налик  Прерадовићев  „Путник.«  и.  т.  д.  Али 

има  у    Бранка    песама,    које  несу  баладе 

него  су  праве  иесме.  само  што  су  у  њима 

песникови  осећаји  латентни.    прикривени  у 

сликама.    Оваке    се  песме  одликују  особи- 

том  лепотом  н  из  љих  се  види  како  је  знао 

1>ранко  из  дубљине  душе  својега  народа  да 

запсва  и  у  томе  лежи  величина  Вранкова 

Испоредимо  народну  песму:    „Дјевојка  род 

куша    са  Бранковом  песмом  „Циц,"  из  којих 

ћемо  видети  ову  врсту  песама: 

Дјввојка  род  куша. 

ОУ  шумица  трњана 

И  иодица  лађапа 

Ио  љој  илови  девојка, 

Та  не  плови  да  тонс. 

ВеКс  илови  да  види, 

01|е  л'  мајка  жалити; 

Мајка  иде  иа  броде, 

Пак  сс  баца  каменом: 

лТоии.  тоии,  ђаволе 

Пиеи  моја  ни  била!*' 
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Ој  шумица  трњана 
И  водица  лађана, 
11о  њој  плови  девојка, 
Та  не  плови  да  тоие, 
Веће  илови  да  види, 
ОКо  л'  отац  жалити; 
Отац  иде  иа  броде, 
Пак  се  баца  каменом: 
„Тони,  тоии.  ђаволе, 
Ниси  моја  ии  била." 

Ој  шумица  трњана 

И  нодице  лађаиа. 

Но  њој  илоии  деиојка, 


Та  не  пловн  да  тоне, 
Всће  пловн  да  вндн. 
Оће  л'  братац  жалмтн; 
Вратац  нде  на  броде, 
Пак  се  баца  каменом: 
•Тонн.  тонн  ^воле. 

Нисн  моја  ни  била.'' 

* 

Ој  пгумнпа  трњана 
И  воднце  лађана, 
По  њој  пловн  девојка, 
Та  не  плови  да  тоне. 
Веће  пловн  да  вндн. 
Оће  л'  драгн  жалнтн. 
Драгн  трчн  на  броде, 
Па  он  газн  у  воду: 
„Оди  к  менн.  душнце.** 
Ти  си  моЈа  н  била. 


Цвц1 
Ал'  се  небо  осменва, 

Ал'  се  река  плави, 

А  рибарче  у  чун  снива 

Јасно  ко  на  јавн, 

Он  нтнуо  удичицу, 

Рибнцу  је  стек'о, 

Метнуо  на  жеравицу, 

Па  је  тако  пеко'. 

^Жеравицо  де  се  труди. 

Немој  тако  споро.** 

Рибица  му  веће  рудн, 

Готова  је  скорс. 

Руди  риба  —  јоште  мгио  — 

Сад  му  је  печена, 

Срце  му  се  заиграло: 

Амо  сад  милена! 

Доле  ћемо  јако  сести, 

Ам  ће  да  се  слади, 

Мор'о  би  те  рибо  јести 

И  да  није  глади, 

Па  је  узе,  па  њом  брже 

Да  примакне  к  усти, 

Чун  се  љуљну,  он  се  трже. 

Оде  санак  пусти. 

Оваке  је  врсте  и  песма  „Ноћ  па  ноћ". 
Оваке  врсте  иесама  има  доста  и  код  Хај- 
неа.  „Ноћ  па  ноћ^  и  „Циц«  ваља  испоре- 
дити  са  овом  Хајновом  песмом: 

Сег  Негћ81^г1па  гШвН  Ие   Ваише, 

1>1е  ^асћ!1  181  Геисћ!  ипЛ  каН; 

ОећШи  1ш  ^гаиеп  Мап1;е1 

Кеие  1сћ  ешзаш  1т  \Уа1(1. 

1Јп(1  лу1е  1сћ  теИе,  зо  геИеп 

Шг  (Ие  ве(1апкеп  уогаиз; 

Кје  ^гацеп  писћ  1е1сћ!;  иц^Ј  ^цШ^ 
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Касћ  те^пег  Гаећз^еп  Нааа. 

В1е  Нип(]е  ћеИео,  (Ие  Вхепег 

Егбсћешеп  Ш!!  Кеггеп^еШгг; 

В1е  \Уеп(1е11;геррв  вШпп'  1сћ 

Н^папГ  т11  брогеп^екИгг, 

1т  1еисћ1;еп(]еп  Терркћ^етасће, 

Ба  181  ев  8о  (1иШ^  иас1  \\гагт, 

Ђа.  ћагге!  тешег  (]1е  НоИе  — 

1сћ  П1е§е  1п  ^ћгеп  Агт* 

Еб  баибеН  (1ег  \У1п(1  ш  Деп  В^Шегп, 

Ез  зрпсћ!  Лег  Е^сћепћаит: 


\^а8  ^Г11181  с1и  1ћбг1сћ1ег  КеИег, 
МН  (1ешет  Љбпсћ^еп  Тгаит? 

Из  ове  се  песме  видикако  је  сродан  Бранво 
с  Хајном  само  што  Хајнеу  не  можемо  ве- 
ровати  да  му  је  ово  озбиљна  песма,  као 
што  су  оне  Бранкове,  него  чини  нам  се  да 
из  ње  вири  иронија  иротив  романтичке 
шкпле. 

(Наставиће  се.) 


НЕШТО  0  ОЗОНУ. 


(Наставак.) 


век,  кад  се  из  обичног  оксигена  пра- 
[Ви  озон,  постаје  поред  озона  )ош  један 
продукт,  кој  и  су  прво  назвали  а  н  т  о- 
зон,  но  новијим  испитивањем  се  показадО|  да 
је  то  водоников  диоксид  (Н^  0,),  иособинеан- 
тозонове  су  по  томе  нсте|  које  и  водоникова 
диоксида:  оксидачан  утицај  а  највише  ре- 
дуктиван.  Антозон  редуцира  све  суперок- 
сиде,  који  су  оксидацијом  са  озоном  поста« 
ди,  нитрате  редуцира  у  нитрите;  Феридци- 
јанкалијум  у  Фероцијанкадијум  итд. 

На  органске  боје  утиче  озон  као  и  кдор, 
оксвдишући  их,  само  не  тако  брзо  и  ин- 
тензивно. 

Озон  се  познаје  по  томе,  што  на  јод- 
кадијум  реагира  тако,  да  се  дучи  јод,  који 
скроб  опдави. 

4.  Где  и  како  постај  е.  Озонсепра- 
ви  уваздуху,  кад  муњакроз  његапродази,  иди 
кад  са  вондуктора  едектричне  машине  искре 
добијамо,  но  есећа  се  његов  мирис  и  онда, 
ако  едектрицитет  предази  из  кондуктора 
на  тедо  какво  и  без  нскре;  особито  се  ово 
депо  осети,  ако  из  прстена  на  кондуктору 
едектрицитет    прелазл    на  косу   људску. 

Постаје  озон  и  едектродизом,  најбоље 
едектрадизом  мање  више  разблажене  сумпор- 
не  киседине;  исто  тако  се  развија  озон,  ако 
в  ;тре  раствори  различитих  соли.  Најлакше 
ј<  добити  озон,  ако  се  шипка  ФосФора  до 
н  да  мете  у  воду,  која  је  око  30"  С.  топла 
Д  друга  пода  остави  слободна  или  у  ваз- 
дт^ху  иди  у  оксигену.  Овако  је  најзгодније 
д  бити  озон  и  увек,  где  се  не  тражи  чиет 
0.  >н,  треба  га  тако  и  добијати. 


Озон  се  производи  и  кад  се  вода  ра- 
сипа  или  ако  прска,  као  што  је  то,  кад 
таласи  ударају  о  обаду,  а  особито,  кад  ки« 
ша  пада. 

Доказано  је  даље,  да  се  озон  развија 
и  биљним  животним  цроцесом. 

Осим  ових  сдучајева,  прави  се  озон  и 
у  многим  другим  придикама. 

5.  Озон  у  атмосФери.  У  ваздуху  има 
увек  озона  и  први  је  то  доказао  Шенбајн. 

Он  је  шта  више  сдабијом  и  јачом  ре« 
акцијом  на  јодкалијум  дао  скаду  од  десет 
степени. 

Нашдо  се,  да  га  у  сдободи,  у  пољу, 
има  увек,  а  АпАге^з  је  доказао,  да  га  је 
много  мање  у  већим  варошима  и  око  њих 
на  %  сата  даљине.  Исто  тако  мање  га  је 
у  варошима,  у  којима  је  много  Фабрика, 
вего  где  ових  није. 

На  бреговима  има  озона  више  но  у  до- 
динама,  на  обадама  морским  више  но  даље 
од  мора.  Ово  стоји  у  свези  са  усдовима, 
које  пре  наведосмо,  где  пре  озон  постаје, 
а  то  су   шуме  и  ударање   тадаса  о  обаду. 

На  истоме  месту  више  је  озона  у  зииу 
него  у  дето,  дакле  онда  је  више,  кад  је 
електрицитета  највише,  а  с  друге  стране 
опет  најмање  је  тада  у  ваздуху  органских 
супстанција,  које  труну:  у  Фебруару  је  нај- 
више,  затин  га  је  много  у  мају,  јер  је  тад^1 
вегетација  бујна;  најмање  је  у  јулију  па 
онда  у  новембру.  Но  ово  се  не  да  у  оиће 
рећи,  јер  за  различита  места,  мора  оио  са 
свим  друкчије  бити,  иошто  земљишне  и  мет« 


I 
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таасБв  ириллке,  као  што  видесио,  јако  ути- 
чу  на  прављење  озона. 

Најиав  је  нашао  за  Ауетрију,  послу- 
живши  седатамаиз  Беча,  [Трага,  Кракове, 
Крсмсира,  Станиславе  и  ЈЕвива,  да  }е  најви- 
ше  озона  у  оебруару  и  марту  а  најиање  у  ју- 
лију  и  септмебру.  —  Цитсл  јв  нашао, 
да  јв  у  либијској  пустињи  иајвишв  озона 
у  јаиуару. 

Што  св  иак  тпга  тцпе,  да-ли  јв  озопа 
ноћу  или  дању  више,  неки  говоре,  да'сс 
ие  ноже  одредити,  други  иак,  наиме 
На  ј  иан  и  Карлипски  доказују,  да 
га  је  ноћу  више.  Било  јв  места,  где  се 
дању  више  озоваопазило,  но  ноћу. 

Озоповв  реакције  ноказале  су,  да  га 
је  више  у  ваздуху  послс  влахног  занадног 


и  Југо-западиог    ввтра,  после  иагдв,    кише, 
снега  и  грмљавике. 

6.  Озон  и  организди.  Шенбајнјв 
навувао  на  себ  е  катар  већ  одмах,  ■■ин  )е 
озон  изнашао,  на  јв  таки  отуд  држао,  да 
озон  у  атиосФери  ииа  утицаја  на  кашаљ  и 
катар,  који  су  некадувароду  тако  јако  раши- 
рвни.  Он  је  направио  взиеђу  кашља  и 
озона  статистичне  таблицезаварошВазел  и 
загодину  1847.  Исто  су  то  радили  и  други  и 
—  мање  више  нашли,  да  доиста  те  болести 
стоје  у  некој  свези  са  озонои.  Клеисв  је 
шта  више  нашао  за  фтизис  и  лек;  по  њс- 
гову  ињењу  била  би  то  пара  од  катрана. 
Исти  резултат  св  добио  и  у  МаријахиЛФу 
код  Беча  1859.  у  институту  за  лечсње 
мале  двце.  (СвршмВе  св.) 


ЛИОТА] 


0  МИНЕРАЛНИМ  ВОДАМА  У  СРБИЈИ. 

2з  „НародЕог  здравља." 
].Каквих  ии  а  иинералн  их  вода 
у  коме  крају?  —  У  1882.  години  обишао 
јеинснекторсанитетских  завода,  најглавније 
иинералне  воде  у  Србијн,  и  то  Брестовачку, 
Алексиначку,  Рибарску,  Врњачку  Бању  и 
Еисслу  воду  код  Аранђеловца.  У  каквим 
их  је  стању  затекао  видн  се  из  његовог 
извсшка  ноднвсеног  Гослодину  министру 
унутрашњих  дела,  који  је  штампан  у  ра- 
нијнм  бројевииа  „Народног  Здравља"  и  на 
који  ми  унућујвио  наше  читаоце. 

Осим  иомснутнх    миввралних  вода  има 
још  нриличан   број  мање    познатих  и  мање 

1 _   --'(овитих  вода  у  Србији,  којв 

!нути.  Тако  и  у  рудничком 
у  селу  Смрдљиковцу  кисела 
Брђаиима  сумпоровита  ми. 
)  Овчарско)  бањи,  у  после- 
ро  познатој  акротерми  та- 
спектор  санитетских  завода. 
а  постоји  Нишевачка  бања, 
ерма  од  33"  ћ 
изикЈС  кажв  да  има  у  срезу 
а  топла  кисела  вода,  2  часа 
умлије  а  Н8р'|д  је  зове  иро- 


сто  „Бања,"  али  још  није  испитава.  Тако 
исто  има  неисиитаних  иинералних  вода  у 
књажевачкои  округу,  и  то  у  селу  Ргошту 
и  у  веким  селииа  среза  еврљичког.  Доста 
јв  позвата  кисела  вода  у  Наланци,  округу 
смедерввскои,  али  вије  била  оправљана  и 
меша  се  са  слатком  водом  из  Јасенице. 

Киселих  вода,  сличних  оној  у  Аранђе- 
ловцу  има  у  Крушевици,  Прогореоцима 
има  и  у  Даросави,  у  београдскои  округу. 
У  ужичком  округу  има  2  минералне  воде  и 
то  1.  Кисељак  у  Приликана,  угљено  кисвла 
гвожђава  вода  и  2.  Бања  у  Биосцн  суипор- 
натериа,  али  су  обс  напуштене,  анарочито 
ова  носледња.  Два  сата  далеко  од  ]{рање 
у  селу  Бањи  има  две  вруће  воде  (70  К.) 
једва  готово  индиФврентна  а  друга  су.--  но- 
ровита.  У  Белој  води,  округу  јагодинском 
нозната  је  једна  кисела  иинсралпа  вода. 

2.Посећују  ли  их  болесници?  —  Нај- 
већма  су  бање:  Брестовачка,  1'ибарска,  Бу- 
ковичва,  Алексиначка,  Брњачка  бања  и  Смр- 
дан-бара  посећеве.  Киселе  воде  у  рудни- 
чкои  округу  не  поеећују  болесницв.  У  ча- 
чавском  округу  једиво  јв  поссћеаа  овчар- 
ска  бања,  док  физик  всли  да  особиту  на- 
жњу  заслужује  кисела  вода  код  »аиастира 
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Студенице,  која  садржи  поред  гвожђа  и  мно- 
го  других  лековитих  састојака,  даби  се  мо- 
гла  с  коришћу  употребити  код  катара  ор- 
гана  да  дисање,  желудца,  и  црева,  отока  је* 
тре  и  слезине,  анемије  и  жевских  болести. 
У  нишку  бању  иду  само  Нишлије,  у  Пала- 
начку  киселу  воду  такође  само  меени  ста* 
новници  и  то  преко  лета. 

Обе  воде  у  ужичком  округу  посећују 
болесници  из  околних  места  а  у  Кисељак 
код  Прилика  долазе  болесници  и  из  чачан- 
ског  и  рудничког  округа.  Јагодинску  белу 
воду  употребљују  врло  ретко  а  и  у  Врањ- 
ску  бању  прошле  године  мање  је  ишло- 
болесника  но  пређе. 

3.  Одкаквих  болести  помажу?  —  Из 
извештаја  инспектора  санитетских  завода 
такође  се  види  и  од  каквих  болести  пома- 
ху  оне  минералне  воде,  које  је  он  обишао, 
Овчарска  бања  помаже  од  ревматизма  а 
разних  отока,  тако  исто  и  нишка  бања.  Па* 
ланачка  кисела  вода  добра  је  против  ката- 
ра  у  желудцу.  Ужички  физик  каже  да  ио- 
мажу  бање  у  Биосци  и  Приликама  „у  бо- 
лестима,  за  које  су  по  њиховом  саставу 
индиковане.''  Јагодинска  Бела  вода  помаже 
од  анемије  и  катара  органа  за  варење,  вра- 
њска  бања  опет  добра  је  против  ревмати- 
зма,  разних  плевритичних  и  перитонеалних 
ексудата  и  т.  д. 

НЊИЖЕВНОСТ. 

Логиха  за  школе  и  за  оамоуке,  нарочи- 
то  за  учитеље.  Израдио  Петар  Радуло- 
в  и  ћ,  управитељ  срп.  учит.  школе  у  Карљов- 
цу.  У  Београду,  краљевско-српска  државна 
штампарија.  1882. 

(Свршетак) 

Питањс,  које  наи  се  памеће  са  оног  општег  гле- 

дншта,  ово  је :  кад  су  и  једна  и  друга  врста  вакљу- 

чинања,  дедукдија  и  индукцнја,  одслито  добро  изра- 

ђене,  а    да  како  је  успео    висац  да    споји  ове   две 

георије,   односпо  како  је  другу  утедовио   првој  ?  Јер 

1И  внаио    да  је  ивнајпре   сано   дедуктивни  део  био 

[апнсан  у  овои  обиму    у  ком  је  штампан,  а  ипдук- 

[(ИЈа  је  проширена   накпадно.  Такођер  видимо    да  је 

едукдија  у  г.  РадуловиВа  изведена  по  немачким  де- 

уктнвним  обрасцима,  а  индукција  која  се  друкчије 

[  не  преставља  пего  само  по  свесно  искуственом  њој 

1СТ0Ј  евоЈственом  методу,  којим  је  начином  искључ- 

0  и  подигнута  на  иаучиу  теорију  и  сведена  у  стал- 


па  'правила,  —  та  му  је  Јамачно  попуњена  по  не- 
ком  енглеском  изложењу,  јер  н.  пр.  ,,правила  за  ин- 
дуковање"*  канда  су  преведена  баш  из  Мила,  тако 
су  церна,  што  у  осталом  са  свим  је  у  реду  јер  го- 
тово  буквално  их  усвојише  ш  Бен  и  други.  Према 
томе  и  при  познатој  иначе  противности  ова  два  ме- 
тода  у  историји  излагања  наука  у  опште  и  у  ло- 
гици,  посебно,  где  н.  пр.  у  дедукцији  по  дедуктмв- 
ном  методу  међу  другим  елементи  закључнвања  сма- 
трају  се  вазда  само  апстрактно  и  са  субјективне 
стране,  као  ^појмовн*'  и  .су^ења,**  а  поступајуБи 
индукти»но  н  у  овој  половини  логике,  овн  се  истн 
елементи,  као  и  све,  узнмају  у  расправу  онако  како 
се  јављ^ду  у  науцн  и  у  говору,  тј*.  као  речи  и  ре- 
ченице ;  —  кад  је  дакле  то  све  тако,  наш  одговор  на 
горње  питање  може  дабуде  самотај:даје  уовом  слу- 
чају  спојење,  нефуЈ*едномн  другом  страном  логичког 
процесл  спроведено,  само  механично,  а  није  органично, 
јер  за  ово  ннје  била  ни  прнлика,  почем  пнсац,  уно- 
сећн  у  своје  дедо  индукцију,  није  нашао  ва  добро 
нзменнти  по  њој  нешто  н  теорију  дедукццје.  Оваке 
недоследности  опште  су,  н  нензбехпе  су,  свима  мо- 
дерним  дедуктивним  логикама,  кад  год  се  хоће  у 
њима  да  усвоји  по  штогод  и  од  пове  теорије  закљу- 
чнвања,  а  да  се  уз  то  задржн  и  читава  стара  пеиз- 
нењеиа  н  неднрнута  ,*  н  ч|акар  колико  да  се  чини  не- 
знатна  и  да  не  упада  тако  у  очи,  ова  етвар  на  сваки 
начин  компромнтује  једннство  метода  у  нзлагању 
науке.  Логнка  са  индукцијом  треба  сама  да  је  нзра- 
ј^ева  доследно  ипдуктивно. 

Па  осим  тога  да  је  са  додатком  правнда,  помоћ- 
ннх  срестава  итд.  индукције  нужно  било  учинитн 
неку  промену  н  додатак  бар  у  најпрвом  делу,  па  са- 
ном  почетку  овога  састава,  то  ће  битн  јасно  кад  по- 
редимо  овај  истн  почетак  са  оним  што  даље  има  у 
књизи.  Хоћемо  да  кажемо  да  дефиниција  овога  дела 
такођер  не  одговара  садржају  му.  Дај  да  отворимо 
прву  и  другу  страпу.  Уз  оно  што  се  говорн  о  пре- 
ставама  и  њиховом  постојању  и  помоћу  обдигатпнх 
„пет  чула  и  самосвести,"  које  пре  свега  строго  и  не- 
спада  у  логику  него  у  психологију,  а  потом  пнје  нн 
сувремено  потпуно,  јер  пема  нн  спомена  о  чуветвима 
органског  живота  нн  о  мишићном  чуству,  што  је 
гдавни  извор  нашега  осећања  снаге  и  интуиција  про- 
стора  и  времена,  —  предмет  логнке  у  овом  првом 
параграФу  одре1>ује  се  тако,  да  је  она  ;,иаука,  која 
нас  упозиаје  са  облицима  и  законима  мишљења*'*  — 
Кратка  критика  ове  дефиииције  одкриће  нам  њепе 
недостатке.  Реч  мишљење  има  у  опште  два  смисла : 
она  значи  кадгод  оно  што  се  каже  умовање,  а  други 
пут  просто  мисао.  Пох  умовањем  разумева  се  нај- 
чешће  силогизам,  редукција,  и  онда  осим  ње  не  би 
смело  битн  у  књизи  разговора  ии  о  чем  другом ;  па 
н  ако  би  под  отај  израз  узели  и  индукцију,  ни  у  том 
случају  не  мора  се  схватнти  да  он  обима  такођер 
помоћна  средства  овога  процеса,  нити  пак  деФини- 
цију,  дивизују  и  др.  Друго,  ако  мишљење  тумачимо 
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као  иисао,  тада  ну  је  опет  схисао  е  сув1ше  про- 
стран.  Јер  неха  што  под  тај  такк  појах  даду  се  под- 
вести  све  логичке  операције,  алк  пода  њ  когу  су- 
више  да  се  скесте  н  оиаке  унне  радње  (и.  пр.  пам- 
тење  н  уображење)  које  иико  неБе  уврстити  у  логику 
него  у  свако  доба  пре  у  науку  о  људском  духу,  Т 
психологију,  која  има  за  свој  прсдмет  такођер,  из- 
тражввање  н  тумачење  аакона  •актнчиог  мишљења 
у  свом  његовон  пространству.  Еле  да  би  се  могла  уно- 
требити  у  деФИницији  логике  реч  мишљење,  морала 
би  се  најпре  тачно  определити  у  ком  се  смислу  ра- 
вумева  у  логнци,  што  како  виднмо  иије  учињепо  нн 
овде,  а  ни  нначе  не  радн  се  у  сличннм  прнликама. 
По  свему  нзлазн  да  схватнли  ми  како  му  драго  ову 
одредбу  и  њен  главни  појам,  опн  нису  јасан  нзраз 
онога  што  све  нма  у  овој  књизи  н  у  другим  оваким: 
једанпут  не  доснжу  да  обухвате  целу  јој  материју, 
други  пут  далеко  премашају  њен   круг.* 

Еаква  бн  дакле  де«нниција  била  добра  за  ову 
логику?  Од  своје  страпе  мн  не  мислимо  овде  пред- 
лагатн  пн  •ормулнсатн  ништа  у  том  погледу,  само 
ћемо  у  опште  толико  рећн,  да  предходно  увек  ваља 
битн  на  чнсто  о  томе  шта  иде  у  логнку;  па  кад  бу- 
деио  споразумнн  у  градиву,  сложнћемо  се  н  у  ре- 
чима  тј.  у  де*иницнјн,  која  на  свакн  начнн  но- 
ра  одговарати  системи  а  не  сме  бнтн  да  се  усвојн 
деФиннција  једне  снстеме,  у  садржају  пак  да  се  нз- 
лаже  н  домеБе  граднво  нз  које  друге,  нлн  се  онда 
мора  нзнепнти  н  деФнинција.  Крајна  намера  с  овим 
саставом  била  је  та,  да  се  у  ње  му  у  кратко  нзложн 
целокупна  логнчка  теорцја  у  оном  духу,  како  је  нз- 
ложена  у  великнм  сувременнм  делима  о  овој  науци 
школе  сензацноналнстичке  —  по  пе  баш  најзгодннјем 
изразу  Лнндсеја  енглесвог  преводноца  Ибервега.  Ло- 
гива  у  овој  школн  сматра  се  н  обрађује  као  наука 
0  доказнвању  нстнпа  посреднога  знања  нз  непосред- 
ног,  0  ком  самом  нема  пауке.  11ри  томе  ваља  извр- 
шаватн  неке  умне  радње,  које  нзложнтн  у  облнку 
сталних  правнла  правнјезадатак  логнчких  трактата. 
Тако  је  завео  први  Ст.  Мнл  начелннк  н  отац  нндук- 
тивнога  правца  у  логици,  којн  у  свом  епохалном 
делу  0  њој  даје  оваку  де«нинцнју:  ,,Логнка  је  нау- 
ка  0  оиин  умним  радњама,  које  служе  за  оцену  до- 
каза :  н  самог  процеса  поступања  од  познатих  нстипа 
к  пепозиатвма.  и  свију  осталих  умннх  ^адња  у  ко- 
лико  потпомажу  опо  поступање.''  Заиста  у  овакој 
одредби  могу  лепо  наБн  места  пајопширније  теори- 
је  и  дедукције  н  индукције  са  свнна  предходпнм  н 
ломођпнм  главама.  Још  више.  У  колнко  се  оним  умннн 
процесима  носпешава  н  нзналазење  нових  нстина, 
логнка  је  иаука  н  о  томе,  што  Мил  нзрнком  пе  ка- 
же  у  одредбн,  али  Је  назначно  у  наслову*)  А  Бен 
потнупо  и  с  овим  гледа  н  лредставља   у  логицн: 

•)  А  8у8^ето/1одк  гаИостаИге  аиЛ  гп^исШе.  Ве 
шд  а  сопесШ  Нас  о/  гНе  ргтс»р1в8  о/  етШепсе 
ап(1  гНе  ^пеИш^^а  о/  8а'епИ/!с  ^теаИдаИоп.  то1,  I. 
7.  611,  р,  Л 


„прво,  теоретнчну  апстрактпу  науку;  друго,  нрактнч- 

ну  пауку*  0  доказнвању;  треКе,  изложење  метода  што 

су  од  помоБн  прн  тражењу  нстнпе**)  Бто  према  том 

н  такнм  одредбама  н  списнма  да  је  одкуда    г.  Раду- 

ловнћ  удесно  одредбу  својој  логнци,  пре  нег  по  Фор- 

малнстичкин  старим  кад  је  на  срећу  бно  еклонно  се 

да  му  она  и  по  садржају  внше    одговара  оннма  него 
овима. 

Завршимо  чувајућн  се  сваког  поиављања,  да  вн- 

днмо  на  чему  смо.  Прнзнавшн  логнци  г.  Радуловнћа 

да  су  јој  теорије  дедуктивна  н  нндуктнвна,  гледане 

посепце,  добро  изведене,  како   ћемо    то    сложнтн   са 

нашом  примедбом  да  ове  половнне   ннсу  добро   сло- 

жене  у  целнну,  која  такођер   пе   одговара   тачно  на 

почетку  истакнутај  деФиннцијн?  Бакав   ћемо,   нрема 

томе,  да  нзрекнемо  деФиннтиван  суд  о  њеној  вредно- 

сти  и  употребљнвостн?  Кад  се  тако  запнтаио,  мн  без 

икаквог  двоумљења  изјављујемо  да  ост^демо  при  на- 

шем   повољном   нсказу   о    појединнм    деловнма  ове 

књнжице  н  за  њу  чнтаву  т.  ј.  да  је  ваљана  и  биће 

од  корнстн  онима  којнма  је  намењена.  А  споменутн 

њенн  педостатцн  н  онако  ннсу  такв,  да  одмах  упад- 

ну  сваком  у  очи,  што  сведочн  н  та  околност,  да  су 

опн  општн  свима  и  немачким  логнкама,   које  по  по- 

реклу  дедуктивне,  хоће  да  имају  на  својнм  странама 

нзложена  н  правнла  нндукцнје.  С  друге    стране    по- 

једииости,  које  су  у    њој  са  свим  добре    пису  тако 

нсто  добре  н  опште   у    другнма    парочнто    српским 

логнкама.  Ове  дакле  она  може  и  треба  лепо  да  заме- 

пи,  док  по  времену  и  њу  такођер  пе    замени  друга 

дај  Боже  још  саврененнја,  које  знам   да  желн   н  са 

весни  јој  писац.  Особнто   кад   се   обазремо   на  наше 

прилнке  а  нмено  на  ту,  да  смо   н.  пр.  у   неприлицн 

н  за  честнт  снлогистнчкн  учебннк,  а  у  логнцн  г.  Ра- 

дуловнћа  добилн  смо  кратко  н  као  што   треба  нзло. 

жену  н  сву  нндукцију,  онда  нах  се  не  може  на    ино, 

а  да  јој  не  пожелнмо  свакн  добар  успеХ;  а  публнц  и 

за  коју  је  написаиа,  најлепшу  умну    корист  од  ње. 

В. 

Д  Р  У  Ш  Т  В  А. 

{^Добротлорна  задр/га  Српниња  Ношосаткиња*^^ 
инала  је  у  педељу  16.  јануара  о.  г.  своју  главну 
скупштнну  под  председннштвон  своје  пачелннце 
гђе  Софије  Дунђерске.  Било  је  присутннх  47  чланн- 
ца  —  Пре  свега  је  донесен  закључак,  да  се  Њег. 
Внсокопреосв.  г.  епнскоп  бачкн  Васнлијаи  Петро- 
вић  умолн,  да  се  прнмн  заштитника  (патрона)  ове 
8адруг1>,  и  одмах  се  нзашље  одбор  госпођа,  којн  ће 
га  усмено  ^замолнти,  Го«п.  епископ  паш  принио  се 
овога  драговољно,  јерје  друштву  овоме  главна  за- 
даћа  образовање  н  васпитање  женскога  подмлатка 
н  потномагање  сиротиње  н  кад  изаслане  чланнце  нз- 
вестнше  скупштину  о  овом  повољном  одзнву  влади- 
чнну,  буде  0Д311В  тај  бурннм  „живно**  поздрављен.  За 
тим  се  прочитао  годишњи  извештај  за  г.  1882.  Из 
••)  Илиедеио  де.1),  сг^».  34,  35. 
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Н8вештаја  тог  видн  св,  да  ев  одбор  аауаео,  да  се  от- 
ворп  у  Новом  Саду  забавжште  аа  малу  децу- 
Преко  годкне  се  упнсало  15  новнх  чланнца,  те  је 
тако  бнло  146  чланица,  од  којкх  су  4  нступнле,  4  се 
одеелилеа  1  унрла,  н  такојеприкрају  године  остало 
167  чланица  у  овоие  друштву.  Одбор  је  прнредио  у 
корнст  задружнога  »овда  једну  вабаву,  ко ја  је  доцела 
чиста  прихода  642  •.  80  н.  Ивлохба  ручиога  рада 
женеког,  која  се  мислила  овде  на  лето  отворитн,  од- 
гофена  је  на  г.  884.  ради  боље  спреме  и  одзива- 
Стање  благајне :  У  току  г.  1882  ушло  је  у  благајпу 
од  прилога  члапица  704  •.,  од  забаве  811  • ,  од  до- 
бровољннх  прнлога  79  •.  50  п.  Свега  1594  •.  50  н, 
Готовина  од  1881-  г.  била  је  1639  •.  86  н.  а  ннтерес 
ва  1882.  донео  је  на  улоге  99  •.  48  н.,  то  је  укупно 
ЗЗЗа  •.  84  и.  Издало  се  1882.  г.  свега  696  •.  62  н 
Боје  на  милостиње,  које  на  потпоре  сиротии  ученн- 
цамв;  а  које  на  одело  снромашној  деци,  те  је  тако 
остало  готовине  ва  1.  јаиуар  1883.  свега  2637  •.  22  п- 
а.  вр.  7  записиик  се  уводн  захвалност  друштва  вако 
гђн  Со*ији  Је#тиБ,  благајкнњи,  тако  и  одбору 
за  њихово  савесно  и  ревносно  руковање.  За  овим  се 
обавио  одбор  часница.  За  пачелпицу  је  изабрана  гј^а 
Јулијана  РадоваиовиБа,  за  подначелницу  гђа 
Апа  пл.  РокннБа,  за  благајкнњу  поново  гђа  Со- 
•мја  Је*тнћа,  за  перовору  г.  АркаднјеВара- 
ђапин,  а  за  заменика  и  поиагача  му  Јован  Гр- 
чиВ.  За  прегледачице  рачува  гђе:  Јелисавета 
НатошевиБа,  Јустина  11оповиБа  и  Катица 
Јовановића  рој^.  ф^^^^о^рића.  За  пове  одбор- 
пице  изабрапе  су  госпој^^е  :  Таса  НедељковиБа,  Со^ија 
Цушнбрк.  Марија  Ваеиљесва,  Со«ија  Чакра,  Марта 
Бондороши  н  Јелка  РајиБа.  По  предлогу  гђце  Аие 
Еода  изјављује  се  у  запнспнку  захвалност  свим  ча- 
еницима  и  помагачима  задруге  ове. 


ПРИВРЕДА 

(Намотба  швисмог  ручиог  рада  у  Новоме  Саду),  До- 
бротворна  задруга  Српкиња  Новосатвиња  закључила 
је  да  прнреди  изложбу  жеиског  ручног  рада  од  15 
јула  до  20  ввгуста  1883.  (Одложено  на  1884  Ур.)  Та  излох- 
ба  донеБе  велнке  матерцјалпе  хористи  Српкињама  у  Бач- 
кој,  Банату  иСрему,апаиме  оним  сељанкама.  које  ту  ра- 
днност  негују  ради  заслуге  и  зараде.  а  сл  ужиБе  на  понос  н 
дику  ерпсЕој  домаБој  индустрији,  за  коју  је  Мавро 
Јокаји,  лозпати  мађарски  књижевник,  рекао  лане  у 
угарском  сабору,  приликом  говора  о  потпомагању  до- 
маБе  иид^стрнје,  да  женски  ручни  радовн  Српкиња 
у  Тгарској  сведоче  о  •нном  укусу  и  унапређености 
<;рпскога  стаповпиштва  па  пољу  домаБе  ипдустрије. 
Добротворна  задруга  Срикиња  у  Новоие  Саду,  желеБи 
^;а  мзложба  испадпе  што  лепша,  обратнла  се  овим 
I  исмом  па  српска  женска  друштва  у  Угарској : 

„Драге  сестре! 

Потниеаиој  задрузн  цељ  је  међу  осталим,  да  по 
0 1ељку  III.  тачци  10-ој  својих  правила  „првреј^ује 
ј  внс  изложбе  ручног  рада    жепског  и  производа  ра- 


деница  Срикнња,  аа  оцеиом  и  наградана  да  подстиче 
такмачење  и  усавршавање  у  том  —  те  тако  да 
потпомаже  и  унапређује  ме^у  Српкнњама  радипост, 

Како  стоји  данас  та  раднност  у  пас,  које  би  јој 
гране  ваљало  потпоиагати  и  развијатн.  то  би  се 
дало  најбоље  сазпати  и  оценнти,  када  би  се  што  ско- 
рије  прнреднла  изложба  свега  опога,  што  иврађује 
у  пас  жепска  рука,  што  је  израднла  у  прошлостн  и 
што  нзра^ује  данас. 

Изложба  та  нмала  би  да  изнесе  на  вндик  све 
творввинеженскерукв,  штосе  израђују  у  српским  ку- 
Бама,  у  српским  ннжим  и  вншим  ШЕолама. 

По  облнку  тих  женских  рукотворина  имало  би 
се  па  тој  изложби  прнбрати  све  опо,  што  изра1^ује 
жеиска  рука  по  нашим  ратарскнм  куБама  као  наро- 
дну  рукотворипу,  а  прнбрати  и  оно  што  нзрај^  ''је 
женска  рука  по  куБи  и  школи  уметннчким  радом, 
бнло  зарад  забаве  и  уреса  свога,  било  пак  ради  за- 
слуге  и  зараде. 

Изложби  тој  била  би  дакле  двојака  цељ,  н  то 
прво ;  колика  је,  каква  Је  и  шта  вреди  у  пас  та  ва- 
родна  н  уметничва  женска  радниост ;  друго :  коју  би 
грапу  те  радиностн  ваљало  у  народу  пашем  подсти- 
цати  и  потпомагати,  да  би  отуд  Српкиње  ииале  што 
веБу  и  што  бољу  зараду  и  корист? 

Према  овој  цели  имала  би  така  изложба  служити 
не  само  за  науку,  по  уједно  бнтн  н  трг  за  продају 
изложепих  рукотворина. 

Да  данас  и  странци  врло  цене  српске  пародне 
женске  рукотворипе;  то  су  сјајио  посведочнле  из- 
ложбе,  што  су  приређене  пре  две  године  у  Пешти  и 
у  Загребу,  ма  да  па  обеиа  тии  изложбама  пиоу  срп- 
ске  женсве  рукотворине  биле  онако  богато  застуиље- 
ње,  као  што  су  то  могле  бвти. 

Потпнсана  задруга  била  би  вољна,  да  прнреди 
такуизложбу,  прву  излов:бу  нашнх  женскнх  рукотвори 
на,  овде  у  Новом  Саду.  године  1883,  (1884.  Ур.)  од  15  јула 
до  20  августа  у  згодним  просторијама  месне  српске 
пародне  школе,  —  ако  је  у  том  послу  ревносно  пот- 
помогпу  не  еамо  српске  жепске  задруге,  но  и  родо- 
љубиве  Српкиње  из  места,  у  коЈима  још  нема  срп- 
ских  женскнх  задруга. 

Потпора  та  ииала  би  се    састојати  у  овоме: 

1.  Да  се  прибере  што  више  досадањих  женских 
рукотворииа  и  да  се  израдн  и  новнх  за  ту  изложбу. 

2.  Дч  се  С!Бупи  онолико  новаца,  колико  је  потре- 
бно  да  се  покрију  трошкови  теизложбе:  за  приређи- 
вање,  паграде,  чуварнну,  швљање  и  враБање  изло- 
жених  предмета. 

Рукотворине  за  изложбу  могу  се  прибрати  пај- 
лакше,  ако  се  одреде  нарочити  месечни  одбори.  који 
Бе  их  прикупљати  по  свима  местимагдего^имаСрба. 

Новац  што  је  потребан  за  трошкове  могао  би  се 
лрибрати  из  ова  трн  извора:  а)  из  свота,  што  у  то 
име  одреде  поједине  жепске  задруге  из  својих  новаца  б) 
од  прихода  јавних  забава,  што  би  се  приредиле  у 
корист  поиепуте  изложбс,  и  в)  од  добровољпих  при- 
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лога  од  појединжх  дица  дарованн  у  целн  да  ее  при- 
редн  та  изложба. 

Прена  овоие  молн^о  вас,  поштоване  сестре,  да  се 
изволнте  у  року  од  14  дана  писуено  изјасннти. 

1,  Јесте  ли  вољне  припомоКи  да  год.  1883  (1884)  при- 
редиио  издожбу  српских  женскнх  рукотворина  у  Ц. 
Саду  —  а  И8  сввју  крајева  у  којима  има  Срба  у 
аустро-угарској  моиархији  ? 

2,  Јесте  лн  вољне  да  онако,  као  што  смо  изло- 
жиле,  ]}^радите  да  се  скупи  трошак,  који  је  нотре- 
бан  за  приређивање  те  изложбе? 

У  прилог  овоме  нашем  предузеБу  ишло  би  и  то, 
што  ће  до  јупа  1883  веБ  увелико  радити  жељезница 
која  ће  спајати  Нови  Сад  са  горњжм  местима,  те  зна- 
тно  одакшати  и  походу  изложбе  и  прод^^у  издоже- 
них  стварн*. 


Р  А  3  Н  0. 

{Мала  ципвла').  Познато  је.  да  ни  једна  женска 
у  свету  пеће  наићи  на  ципелу  нли  рукавнцу,  која 
Ои  јој  била  мала.  Има  нека  приповетчица,  која  нам 
то  расветљује:  „Неком  ципелару  у  Цариграду  одбегне 
жена,  јер  јој  се  више  није  допадало  у  пВеркштату.** 
Опа  се  склони  у  дворску  башту  султанову;  овај  је 
види,  допадне  му  се,  н  прими  је  у  харем.  Преварени 
муж  ју  потрджн,  нађе  њену  папучу,  н  дозна  где  је, 
те  се  обрати  на  султана.  Султан  је  био  праведан, 
па  му  рече :  „Твоја  је  жсна  у  харему,  то  је  истина, 
али  Деш  је  само  тако  добнтн,  ако  те  она  призна  за 
мужа  пред  нама  свима.''  Ципелар  кад  је  видно  да 
иема  куд,  смнелн  на  превару.  Сад  су  кроз  дворану, 
у  којој  је  стајао  ципелар  с  папучом  н  султап,  редом 
водили  жене  из  харемв;  сваку  умотану  у  густ  вео. 
У^е  и  неверна  жена,  коју  муж  по  витом  стасу,  ла- 
ком  ходу,  н  малој  ^ози  позна.  „То  је  моја  жена !'' 
повикне  он;  али  ова  ее  ни  једним  покретом  није 
нздала,  да  га  познаје.  Онда  се  ципелар  лукаво  на- 
смеши,  окрене  се  султану,  и  велегласно  рекне :  „Тако 
мн  пророка,  ја  сам  се  љуто  преварио !  То  нцје  моја 
жена;  ову  папучу  би  бадава  навлачио  на  њену  ве- 
лику  ногу."*  Тек  што  је  он  то  изговорно.  а  она  се 
окрете  бесно  н  рече:  „Лажеш!  Јер  знаш  да  мн  је  па- 
пуча  бнла  још  СЕоро  са  шаке  велика.'*  УвреЈ^ена  су- 
јета  је  нздала  бегунца,  те  тако  она  мораде  нз  злат- 
них  двора  султаиових  у  сироиашну  куБу  ципелара. 

{Пуиица).  Једног  дана  уђе  у  жељезпички  купе 
пекн  господин,  но  у  истом  купе-у  седнла  Је  ввћ  једпа 
госпа  сва  у  вео  захотапа.  Господнн  хтеде  да  је  љу- 
базан,  допао  му  се  витак  стас  у  госпође  и  покуша- 
вао  је  да  лочне  разговор.  После  неволико  уводних 
речн  рече  он  смешећи  се :  „Зашто  носите  тај  густи 
вео  ?''  —  ,|Да  се  сачуваи  од  несносннх  мушких  погле- 
да"  —  „Алн  то  је  бар  право  мушкнх,  да  се  могу  дн- 


вити   женекнма."*    —  „Тога   права  немају  ожењени 
људн.**  —  „Па  ја  писам   ожењен.'  —  „Заиета?''  — 
„Нисам,  Ја  сам  још  момак."  Госпођа  <*«  евим  мирно    \  ^ 
дигне  вео,  а  господин  позна  своју  рођену  пуницу. 

(Рвтма  етраст)  Врло  су  ретки  људи,  који  имају 
ту  етраст,  да  седају  на  леђа  онима,  што  на  ужету 
игрвју«  Н^ку  особиту  вољу  има  на  то  неки  драхђаи- 
скн  биртап!  по  имену  Печ.  Еад  је  Блонден  бно  у 
Дражђанима  овај  му  је  при  нродукцијн  на  леђи  се- 
дио.  Али  они  еу  били  још  од  пре  познати.  Пре  тога 
се  Блонден  показивао  у  Мадриду,  где  је  и  ов^  бир- 
таш  бно  баш  онда  својим  поелом.  Он  се  својевољно 
прнјави,  да  га  Блонден  пренесе  на  ужету  од  85  стопа 
висине,  н  609  дужнне.  Ова  шетња  је  трајала  17  ми. 
нута,  а  другог  дана  се  уже  —  откинудо. 

[Џудар  човФм).    „Зашто  ее  не  жените?^   запита  , 
једном   Папа  Лав  XII  бнблиотекара  у  Ватикану.  —    \ 
„Зато,  да  могу  бити  свештеник,  ако  ее  каква  згодна    X 
приднка  укаже".  —  лПо,  па  зашто  онда  не  постанете 
евештеником?'^  „Зато,  да  се  могу  оженнти,  ако  ее  каква 
згодна  прилика  укаже.'' 

(Бмудми  сим)  Неком  господину  је  говорила  жена 
његова,  да  се  окане  таког  раскоша,  јер  ће  упропа- 
стити  кућу.  „Љубезна  моја"  рече  јој  он,  ,оа  ћу  да 
радим  као  блудни  еин,  па  ћу  ее  поправити."  —  ,Д 
ја  ћу  онда  то  нсто  раднти,  што  и  блудни  еин",  рече 
она  ~  „отићнћу  моме  оцу.'' 

(^И  пољубац  мотв  да  иада),Ћекл  знаменит  човек 
беше  заљубљен  у  једну  даму,  те  је  пољуби.  „УхЛ- 
повиче  ова  „ала  емрдите  на  дуван."  Ов1^  еа  •ило- 
зоФском  инрноћом  одговорн :  „Зар  мој  такмацне  пушн?'* 


/ 


НОВЕ  КЊИГЕ. 

Пеуморна    књижара    браће    Јовановића  у 
Панчеву  издада  је  ове  нове  књиге : 

\/  Свамо  Јв  својв  ерв1»в  мовач,  Приповетка  за  децу 
о)(  Ф.  Хо*мапа.  Превео  Тихомир  Оетојић.  Пан- 
чево  (године  ?)  Цена  40  н.  ХоФманове  еу  приповет- 
ке  прави  биеер  за  децу  а  превод  је  српски  врдо  дак 
и  леп. 

^  Нраљвви-к  Мармо  аа  ерпсму  младвш,  Са  бојадиса- 
пим  елнкама  од  Фр.  Кодаржа.  Цена  40  новч. 

Три  главив  народив  сввчаиости,  боти^Н^  мрсио  имв 

^и  свадба,  Сабрао  по  Боки  Еоторекој,  Црној  Горн  и 
Брцеговнни  и  опнсао  Вук  С.  В  р  ч е в и  ћ,  Ришњанин. 
Паичево,  1883.  Са  елнком    пншчевом.    8-на  стр.  270. 

Л^ена  1.  »ор. 

У  Књижара  Драгутина  Претнера  у  Дубровнику  издада 
је  дванаесту  књигу  своје  ^^агоЛт  ШГШеке**  под  на- 
СЛОВОМ :  Ми(/Г1  боао,  Ро  рибкој  ргеЛај^  укНго  га  ргах- 
т'ке  УгЛ  Уи  1еИс  —  Уиказо^И,  V  Ви1го1)пгки 
1883.    Цена  30  н. 


„ЈАВОР"  излази  еваве  педеље  на  читавом  та- 
аку.  Рук#11иси  се  шиљу  уреднику,  а  претплата  „Ад- 
министрацији  „Јавора*'  у  Нови  Сад. 

ИЗДАЈЕ    КЊИЖАРА   ЛуКК   ЈоЦИЂ.А   И  ДР7ГА. 


Цена  је  лиету:  на  целу   год.  5   »ор.,  на  по  год 
2  »ор.  50  нов.  на  три  месеца  1  »ор.  25  новч.  За  стра 
не  земље:  на  чнтаву  годипу  6.  Фор.  а.  вр. 


ШТАМПАРИЈА   А.    ПаЈЕВИЋА   7    Н.    СаДУ. 


ШЋАШЖ,    |1о"ГКЖ    И    1СњиЖЕВНОСТ. 

ВлАСНик;  УрЕДНИК: 

■г-^  ЗМАЈ-ЈОВАН  Ј0БАН02ИЕ.  ^-4-  -!-^  Др.  ИЈШЈА  ОГВАНОБИЕ.  ^-4- 


Бр,  6. 


У   НОВОМ  ОаДУ,   6.   фЕБРУАРА,   1883, 


Год,  X. 


БЛЛ 

(По  Павл^ 

'  амести  ни  кревет,  жено  моја    драга, 
М^Г"    Колено  мн  клеца,  нздала  ие  снага!" 

—  „За  бога!.  Шта  ти  је?"  —  „Стан!.  Не- 

нитај . . .  ћути! . . 
Али  срце  моје  чудно  нешто  слути  .  .  . 
Болан  сам,  болан  сам,  —  свиснућу,  умрсћу. 
Бслу  зору  вишв  угледати  нећу!"  — 

—  „Весело  си  пош'о  јутрос  на  јелене, 
Па  тако  си  харко  загрлио  мене'"  — 

—  „Не  бејах  у  лову,  —  прости,  злато  моје, 
Већ  бејах  код  старе  милоснице  своје  .  ,  .  , 
Болан  сам,  болан  саи,  —  свиснућу,  уирећу, 
Белу  зору  више  угледати  нећу!"  — 

—  „  Бохе  мој!.-Бохемој!..Ниси  ли  ирисеби?" 
— „Слл  једаред  нраво  рекао  сам  теби; 

Ја  сам    другу  вол'о,  —  ти  то    нсси  знала, 
Већ   па  дому  децу  своју  неговала. 
Болан  сам,  болан  сам,  —  свиснућу,  умрс^^у, 
[5елу  зору  внше  угледати  нећу  1"  — 

—  „Није  тако,  пије !  Ти  тек  кушаш  мене, 
\л  ја  не  верујем,  не  верујем,  нс,  не ! '    — 

—  „Ја  је  »арко  љубљах,  из  свегсрца  жива, 
л  сада  је  нрзии,  —  млого  мн  је  криаа. 
'Олан  саи,  болан  (.ам,  —  свиснућу  унрсћу. 
•елу  зору  више  угледати  пећу!"  — 


Ђулајнју). 

—  „Мој  си  дакле  опет,  као  што  сн  бно."  — 

—  „Зашто  сам  је,  зашто  данас  походио!  ?' 
Хтедох,  да  јој  кажен,  да  је  мрзим,  —  да  је  — 
Хтедох,  да  у  срцу  етегнеи  уздисаје  .  .  ■ 
Волан  са«,  болан  сам,  —  свиснућу,  умрећу. 
Белу  зору  више  угледати  нсћу!" 

Ал  она  у  врисак  —  мени  беше  жао  — 
Па  сам  синоћ  опет  вод  ње  вечерао  .  . 
Весела  је  бил,1,  жарко  ме  љубнла, 
Ал  мени  у  вино  отрова  улила  .   .   . 
Лолан  сам,  болан  сам,  — свиснућу,  умрећу, 
Белу  зору  више  угледати  нећу !"  — 

—  „Тинесмешуиреги!"  —  „Тише,децаспају. 
Пусти,  иек  их  лени  санци  љуљушкају, 

Да  нс  гледе  страшне  муке  ове  моје, 
Да  на  оца  руке  не  подигну    своје  .  .  . 
Волан  сам,  болан  сам,  —  свиснућу,  уирећу 
Белу  зору  више  угледати  нећ/  .  . 

Сину  дајеи  сабљу,  коња  ластавога,  . 
Али,  ако  пође  путсм  оца  евога: 
Коњ  му  поертао,  и  сабља  га  бола, 
Ал'  не  мог'о  дуго  мрети  од  тог  бола!. 
Болан  еам,  болан  сам,  —  свиснућу',  умрећу, 
Белу  зору  више  угледати  нећу. 
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Ћерци  дајем   сузе  —  шта  јој  друго  могу  ? 
Нек  се  топло  моди  увек  за  ме  богу ; 
А  не  био  муж  јој,  као  њен  бабајко: 
Прости  ми,  божемој,  прости  божја  мајко  .  . 
Болан  сам,  болан  сам,  —  свиснућу,  умрећу, 
Белу  зору  више  угледати  нећу!"  — 


—  „А  шта  љуби  твојој?  —  Вео  удовички, 
Погажену  клетву,  венац  мученички, 
Успомену  грешну  за  љубав  ми  верну, 
А  до  хладна  гроба  тугу  неизмерну. 
Болан  сам...  болан  сач...  свиеиућу,,.  уирећу. 
Белу  зору  више  угледати  нећу. 

Мита  Поповић. 


«Г 


СРПКИМ  У  НАРОДУ  И  СА  СВЕТОШ. 

ОДЛОМАК    ИЗ    ЈАВНОГ    ПРЕДАВАЊА    А.  ХАЏИЋА. 

(НаставаЕ). 


Русији  преображај  Петра  ве- 
ликог  како  у  свачем,  тако  и 
у  потоњем  женском  питању  у 
свету,  поравна  стазе  и  даде 
маха  и  женској  страни,  да  изађе  мадо 
из  св'>је  старинске  ограничености  и  по- 
каже  способности  и  речима  и  делом 
у  јавним  пословима.  уметностима,  нау- 
кама  и  књижевности. 

Кнегиња  Катарина  Романовна  Даш- 
кова  јавља  се  прва  у  Руса  књигом  и 
пером,  па  и  мешањем  чак  у  јавне  по- 
слове  државне. 

Беше  то  чудна  жена. 

Омадена  телом  и  узрастом,  али  го- 
лема  духом  и  генијалном  даровитошћу 
различите  врсте:  помаже  она  зидарима 
зидати ;  надгледа  грађење  друмоЈт  и 
калдрмисање  улица  градских;  на  дшу 
краве  храни  и  тимари  ;  у  новине  пише 
чланке  о  најразличитијим  стварима  ;  у 
цркви  поправља  попа  у  служењу ;  у 
свом  малом  позоришту  прекида  пред- 
ставу  и  упућује  глумце  како  ће  да  при- 
казују  улоге  своје;  она  је  лечник  и 
лекар,  чиновник  и  адвокат,  закупник  и 
подузетник. 

Књегиња  Дашкова,  као  и  свака  жен- 
ска,  најрадије  писма  пише :  пише  она 
брату  своме,  великом  државнику,  уред- 
ницима  разних  новина,  списатељима,  фи- 
лозофима^  чивутима,  песницима,  сино- 
вима  и  сродницима  своЗим,  и  код  толи- 
ког  и  таког  посла,  има  она  још  кад  и 
доспева  и  за  све  редом  друге  разноли- 
је  женске  сујете. 


Ал'  је  понајлепша  црта  у  ње,  што 
целог  века  свога  беше  права  жена, 
нежна  и  увек  готова  на  жртву  и  на  пре- 
горење  у  корист  лепој  и  великој  ствари, 
енергична  и  усталац  у  раду,  ког  се 
подухватила,  свестрано  изображена  и  на 
учена,  осим  тога  одлична  углађеном  жен 
ском  нежношћу. 

Са  тих  и  толиких  врлина  њених  ца- 
рица  Катарипа  позове  је  к  себи,  да  је 
наименује  за  председника  царској  ака- 
демији  руској. 

Књегиња  се  опираше  томе,  говорећи: 
„Вашевеличанство!  Ја  се  не  могу  прима- 
ти  дужности,  закоју  неосећамдоста  спо- 
собности.  Ви  л'  се  и  хтела  сама  изметнути 
на  ругло,  ал'  пристати  не  могу,  да  се 
ваше  величанство  у  чему  год  и  нај- 
мање  осрамоти  сатаког  избора.  Наиме- 
нујте  ме,  ваше  царско  величанство,  за  у- 
правитељку  дворским  праљама,  па  ћете 
видети,  како  ћу  ја  у  тој  служби  и  рев 
носна  бити  и  ваљано  послужити  знати. " 

Велика  Катарина,  царица,  остаде  при 
свом  и  мала  Катинка  (тако  је  царица 
од  милости  зваше)  постаде  жена-пред- 
седник  мушком  ученом  друштву,  цар- 
ској  академији  рускЈЈ. 

И  оправда  избор  и  поверење  цари- 
чино  боље,  него  мпога  и  многа  мушка 
глава  после. 

Од  књижевних  јој  дела  највећма 
су  призната  ова:  „Опмтђ  епическоб  по- 
ез1и  ВолБтера,"  шаљива  игра  „Шо  — 
и  —  С10К0ВЂ",  драма  „Свадвба  Фа- 
бхана"  и  њепи  далеко  чувени  „Мемоари." 
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Осим  тих  и  других  књижевних  радова 
уређивала је  онаи  издавала  часонис:  „Со- 
бесЂдникЂ  л1обите  леб  роесхвскаго  слова, " 
а  многе  њене  чланке  издала  на  свет 
руска  научна  академија. 

Ова  ретка  и  необи^на  жена  тиче  се 
и  нас  Срба  поизближе. 

У  поменутим  својим  „Мемоарима" 
описује  пна  сеобу  Срба  из  Потисја  и 
Поморишја  у  Русију*)  око  половине  о- 
самнаестог  века  под  Шевићем,  Хорва- 
том  и  Прерадовићем.  и  какав  зао  удес 
вадеси  нам  праоце  и  на  путу  у  Русију, 
и  тамо  у  новој,  бојаги,  „Сербији,"  тач- 
но  и  беспристрасно,  не  штедећи  препре- 

•)  Србн,  које  је  одвео  у  Русију  пуковкнк  Хорват 
г  1751.  наседиЈи  су  се  око  ^Елнсаветиска''  са- 
дашњега  Јелнсаветграда,  а  Србн,  који  су  после 
две  године  дана  иза  нрве  сеобе  отншли  у  Ру- 
сају  нод  предвођењен  пуковннка  Шевића  и  Пре- 
радовиБа,  населе  Украјину. 

Ова  ернска  пасеља  назову  се  „Новом  Србијом" 
н  .Олавено-Србијом.'*  Срби  су  добили  у  Руснјн  мно- 
геслободен  повлаетнце,  агатосу  моралн  давати 
16.000  момака  у  вајску.  Војевали  су  много  ва  по- 
граинчнеТатаре,а  иосле  су  се  одлнковали  н  протнв 
Лруса  у  седмогодишњем  рату.  Српски  пасељеницн 
у  Ухрајннн  нолохилн  су  први  основ  грађанскоме 
животу  у  таиошњим  пустим  степаиа,  које  су  од 
вајкада  виђале  само  несталне  полуднвЈБенароде. 
И  тако  на  тим  степама,  где  се  сад  палазе  ру- 
скн  Запорошцн,  још  пре  него  што  је  тај  крај 
лрозван  новом  Русијои,  проиосило  се  већ  име 
Срба,  који  су  бнли  позванн,  да  се  боре  с  Тата- 
рима  н  Турцнма  за  руску  земљу. 

Новонасељеннм  у  Русијн  местииа  надену  Србн 
ииена  оних  иеста,  нз  којих  еу  се  доселили  били, 
хао  :  Чавад,  Печка,  Чонград,  Вршац.  Ковин,  Пан- 
чево,  Зеиун,  Сланкаиеп,  КАменнца,  Вуковар.  Мар- 
тонош,  Сентоиаш,  Сомбор,  Суботица,  Вараждин, 
Глоговац,  Мнтровипа,  и  т.  д.  Године  1760.  зиведу 
своју  капцеларнју  у  Петрограду.  Србн  су  н- 
иалн  пе т  регеиепата  пешака  н  ј  е  д  н  у  регеиенту 
коњапика,  хусара. 

Јако  је  запииљиво  што  о  тии  српскии  насе- 
љеиицииа  у  Руснји  пише  Гераснм  ЗелиН:  „30. 
Јулцја  1782.  године  стигнеи  благополучно  у 
Ново-Миргород  у  Новој  Србнјп.  Овђе  нађем  Г-на 
иајора  Јоава  Скорића  н  друге  ииоге  Србе. .  .  И 
другу  саи  знатну  господу  познао  ту:  славнога 
Текелију  Генерала,  Генерале  Чорбу  и  Хорвата 
из  Баиата,  гро*а  Ивана  Подгоричанина  из  Црпе 
Горе,  Геперала  Пншчевића  нз  Паштровића,  и 
хњаза  Анту  Стратнинровића  генерала  из  Новог 
Ерцега  од  боке  которске.  .  .  Сва  1орепоиенута 
господа  у  Новој  Србијн  дочекали  су  ие  лијено 
и  благороднодушђо  инлостињом  на  пут  обдари- 
ла.  Особито  од  свнју  генерал  Анто  Стратнииро- 
вић,  који  ме  је  држао  у  добру  своме,  вароши 
Диитровнцн,  десет  дана,  гостећн  ие  с  иного  о- 
•ицнра  Срба  и  Руса  од  његове  регииенте  н  пол- 
ха  којвсе  зваше  „Славјано-Сербскн  полк.'' Жити- 
Је  —  Герасниа  Зелића  нии  самим  себн  н  сво- 
јнма  за  спомен  списано.  У  Будииу  1823.  Стр.  75. 


деност  дворску  тадашњу,  а  жалећи  ку 
каван  народ  српски,  којИу  да  се  одавде 
уклони  од  уније,  оде  тамо  мал'не  на  још 
веће  патње  и  невоље  —  да  се  већ  у 
другом  и  трећем  колену  изгуби  у  ве- 
ликом  народу  руском  као  кап  воде 
у  мору.*) 

Рушњакиња  (Малорускиња)  В.  Мар- 
ковића,  под  списатељским  именом  муш- 
ким  Марко  Вовчок,  стекла  је  у  руш- 
њачкој  књижевности  лепа  гласа  и  имена 
својим  живим  приповеткама,  и  на  дику 
је  својим  сестрама  Рускињама  без 
разлике. 

*)  У  тим  својим  ^Иемоарнма''  пнше  о  тој  сеоби 
српској  у  Русију  књегнњ1»  Дашкова  ово:  За  по- 
следњнх  дана  владе  Петра  III.  пошље  српски  на- 
род  вере  православне  у  Угарској  своје  послани- 
ке  двору  царице  Јелнсавете,  н  стане  молити  за 
заштиту,  и  да  му  се  даде  који  хоиад  земље  у 
њеној  царевнни,  па  да  добегпе  таио  од  гоњења 
•■  катоЈнчка  клера,  хоји  се  беше  за  царице  Марцје 
Терезије  тако  оснлио,  да  је  чинио,  што  је  хтео . 
И  њено  велнчанство  науми,  покрај  свега,  што 
је  сасиа  поштовала  неиачку  царицу.  да  нснуин 
ова  захтевања.  Прими  дакле  прцјатељскн  посла- 
пнке  н  поклонн  народу  леп  комад  земље  у  Ру- 
снји.  Даде  нм  се  папред  и  новаца,  да  нмају  тро* 
шка,  кад  узбежз  н  док  небуду  у  стању^  да  саии 
саставе  регеиенту  хусарску.  Некако  по  несрећн 
нснаде  за  рукох  једпоме  од  тих  посланика,  по 
имепу  Хорвату,  човеку  подмуклом  н  сплеткашу, 
да  се  удвори  поверљивостн  у  онога  пдемиБа, 
коме  ће  се  надзор  повернти  над  том  новом  на- 
сеобнном.  те  тај  добије  у  шаке  новце,  који  су 
народу  намањени  бнлИ;  и  иесто  данодели  иеђу 
оно  неколнко  1иљада  душа,  што  већ  беху  добеглн, 
сакрнје  саи  повце,  а  несретпе  своје  земљаке, 
којнма  ће  поеле  управљаватн,  стапе  држати, 
као  да  му  је  робље ! 

Еукавнн  овн  људи  тухише  се  па  то  царнци,  те 
она  пошље  кнеза  Мехченскога,  да  им  помогне; 
али  се  царица  мало  за  тнм  поболи  па  н  умре, 
те  које  због  тога,  које  пак  због  другнх  силних 
препрека,  српска  ствар  остане  нерешепа,  иа  да 
је  већ  н  нред  сепатом  бнла.  Чим  Хорват  чује,  да 
је  царица  умрла,  похитн  одмах  у  Петроград  н 
допесе  дара  тројици  госаодС;  што  беху  уз  цара, 
свакоме  поссбице  по  2000  дуката,  мислећи,  да 
му  та  господа  могунајвнше  помоћи  код  цара.  А 
та  су  тројица  бнла:  Лав  Наришкнн,  којн  се  ца- 
РУ  додворио  беше  све  самим  лудорвјама  н  ћа- 
скањем,  генерал  Мнлгунов  н  генерал-прокуратор 
Глебов.  Последња  ова  двојица  похвале  се  н  саии 
цару,  како  су  принилн  мнта,  и  цар  иесто  да 
нх  покара,  а  он  нх  са  њихове  искреностн  још  и 
сам  похвалн.  „Ви  сте  племените  уле!''  —  рекне 
им.  —  „Ако  са  мнои  иитоподелите,  јаћу  саи  отнћн 
у  сснат  н  даћу  своје  решење  на  корнст  Хорва- 
ту."*  Његово  велнчанство  н  буде  тако  добро  као 
што  су  иу  н  речи  биле ;  н  Петар  потврди  сво- 
јим  решењеи  дело,  којеје  Русију  стало  иожда 
тисућаиа  душа,  досе.љеника,  којн  нису  другнх 
попуда    требали,  осим  саио  да  чују,  да  су  њи. 
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Кодико  јој  вреди  књижевни  рад,  по- 
казује  осим  другог  и  то,  што  је  и  сам 
славни  И.  С.  Тургењев  преводио  при- 
поветке  јој  смалорускога  на  руски  језик. 

Марко  Вовчок  дрта  Малорусе,  њи- 
хов  живот  и  њихове  јаде,  и  љуби    их 
и     грли    с     потпуном     љубављу    нај 
одушевљенијегсувременогнародњаштва. 

Приповетке  сујој  живим  бојама  и- 
списане ;  у  перо  јој  дивне  боје  улева 
превелика  љубав  у  ње  спрам  свог  за- 
немареног  народа,  од  ког  су  главу  окре- 
нули  великаши  му  и  господа  и  оста- 
вили  га  сама  себи. 

Приповетка  јој  се  подиже  до  ви- 
сине  социјалне  критике  свију  садашњих 
прилика  друштвених,  које  се  јављају 
сред  цивилизације  наше.  Па  ипак,  у 
другу  руку,  њој  је  живот  и  стање  људ- 
ско  тихи  лахор,  што  залахори  по  тан- 
ким  струнама  песничкога  јој  срца,  те 
отуд  измамљује  дивне  и  слатке  и  гор- 
ке  гласе. 

Пма  ли  ишта  у  словенским  књи- 
жевностима  оригалнога  словенскога  ти- 
па  и  чега  нема  ни  у  којој  књижевно- 
сти  светској,  него  је  само  собом  никло 
и  процветало  на  словенском  сунцу  — 
то  је  украјинска  приповехка. 

Приповетка  та  пониче  у  Пољској, 
Русији,  и  негује  се  данас  највећма  у 
малоруској  књижевности,  где  се  баш 
тим  приповеткама  и  прославила  Марко 
Вовчок,  радећи  понајвише  око  тога,  да 
прикаже  женску  страну  свога  народа 
по  засдузи,  по  лепоти  и  красоти,  и  при- 
веде  ближе  к  стази,  која  води  женском 
питању. 

ховн  земљаии,  што  пред  њима  овамо  дођоше, 
д  0  и  с  т  а  пашли  заштите;  па  да  и  оии  за  њима 
СУ  Руспју)  по^у.  А  кад  дар  дочује,  да  је  и  На- 
ришкин  принио  мита,  а  на  своју  песрећу  није 
пишта  0  том  казао  цару,  заповеди  му,  да  сав 
новац  донесе  е  њему  ,,за  каштигу  свога  пепо- 
верења  (уцара)."*  Његово  велнчанство  уз«е  себи 
тај  новац,  на  Бе  тек  зааитати  Наришкииа  из  под- 
смеха,  кудје  део  оних  2000дуката,  којима  је  нод- 
миБеп.  I.  стр.  96.  Упореди:  ^Јована  ХристиФ  ба- 
рона  Бартенштајца;  Ератак  извештај  о  стању 
расејанога  многобројнога  илирскога  парода  по 
цар.  и  краљ.  наследпичкии  земљама.  Превео  Алек- 
саидар  СандиБ.  У  Бечу.  1866   стр.  УП. 


Пољкиња  Дсотима  из  Варшаве,  пра- 
вим  својим  именом  Јадвига  Лушчевска, 
броји  се  у  најзнаменитије  књижевне 
раденике  и  радилице  у  Пољака. 

Изишла  је  на  глас  и  углед  сво- 
јим  тако  званим  „импровизацијама," 
које  у  свом  песничком  заносу  на  мах 
изводи.  Рекнеш  ли  јој  једну  или  две 
речи,  она  ће  у  свом  заносу  песничком 
с  места  срочити  и  извести  најдив- 
нију  песму. 

Читаве  две  књиге  тих  својих  „Им- 
провизација"  издала  је  она  до  сада 
на  свет, 

Ближе  нашој  теми  и  мом  смеру  у 
предавању  овом  јесте  друга  јој,  Пољ- 
киња  Близа  Орзескова,  која  на  видик 
износи  у  приповеткамасвојима  бедно  и 
невољно  стање  жена  у  претежнијем 
делу  пољскога  народа,  у  простом  ста- 
лежу,  и  борбу  те  женске  стране,  да 
дође  до  слободе  и  подигне  се  до  жен- 
скога  достојанства  као  у  других  напред- 
них  народа. 

Чешкиња  Ханријета  Пехова,  по  књи- 
жевном  имену  Елиза  Краснохорска, 
славна  је  својим  родољубним  песмама; 
највећу  славу  пак  стеоа  је  својимју- 
начким  песмама,  у  којима  правим  пе- 
сничким  жаром  и  полетом  пева  свету  бор- 
буЦрногораца  „за  крст  часни  ислободу 
златну." 

Чешкиња,  народна  писарица  Божена 
Њемцова,  приказује  у  приповеткама  сво- 
јима  слике  и  прилаке  верно  и  јасно,  ми- 
слиш,  да  их  живе  гледаш  својим  очима. 

Свет  је  у  ње  одабран,  карактери 
побирани  све  за  узор  и  забаву^  чисто 
видиш  као  на  јави  вредне  оне,  поште- 
не  и  безазлене  Чехе  како  живе  и  да- 
не  проводе,  држсћи  се  својих  обичаја, 
навика,  па  и  празноверица. 

Женску  страну  приказује  у  припо- 
веткама  својима  као  што  се  оно  у  нас  јав- 
љају  у  сличним  приликама  Српкиње,  див- 
не  оне  слике  и  узори  по  народним  на- 
шим  песмама. 

И  што  је  најлепше  и  хвале  и  славе 
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вредно:  у  приповеткама  Божене  Њемцове 
веје  скроз  и  скроз  народни  дух  чешки  и 
опште  словенски;  мал'не  у  свакој  бира  она 
градиво  свомрадукњижевномсред  чести 
тог  и  раденог  свог  народа,  из  живота 
сеоског,  паштећи  се  непрестано,  да  уз- 
виси  пред  светом  углед  народу  своме  у 
опште,  а  нарочито  женском  свету  чешком. 

С  њоме  се  такмачи  о  првенство  у  књи 
жевности  чешкој  друга  јој  књижевиица 
Каролина  Свјетла,  а  по  имену  у  књизи 
Јованка  Мужакова. 

Свјетлу  пореде  Чеси  с  првим  својим 
романописцима  и    приповедачима. 

Романе  јој  и  новеле,  до  педесет  на 
броју,  чита  народ  чешки  веома  радо 
на  све  стране,  а  особито  свет    сеоски. 

А  што  ваља  још  изреком  да  споме- 
неМ;  сачегајевећма  од  других  многих  и 
многих  чешких  књижевника  одликујемо, 
јесте,    што   је   она    писала  доста  раз 
личитих  чханака  о  васиитању  женско- 
га  света. 

Свјетла  је  велика  уметница  у  цр- 
тању  народних  типова. 

Мало  ко  и  од  мушких  књижевника 
Чеха  зна  народ  свој  у  унутарњемжи- 
воту  његовом,  у  целом  љеговом  карак- 
теру,  са  свима  његовим  врлинама  и 
махнама,  као  што  га  зна  и  приказује 
Каролина  Свјетла. 

Прво  место  између  прича  њених  при- 
пада  „Сеоском  роману,''  који  слободно 
можемо  назвати  не  само  најлепшом  при- 
поветком  чешке  књижевности,  него  и 
најлепшим  послом  новелистичким  у  к  њи- 
жевности  у  опште. 

Песничка  машта  и  полет  у  Свјетле 
снажан  је;  као  кака  невидљива  струја 
заноси  нас  собом  у  дивне  просте  све- 
тове,  и  проводи  нас  најсмелије  по  до- 
гађајима,  које  у  истини  једва  замисли- 
ти  и  поверовати  можеш. 

Догађај  у  приповетци  њеној  порасте 
до  силе  и  енергије  страсти  тако  моћне 
и  неодољиве,  да    она  завлада  мислима. 

Још  к  томе  у  Свјетле  се  појављује 
н  дубљина  психолошка,  па  ипак  песнич- 


ка,  која  бујне  страсти  брижљиво  изводи 
на  присој  истине  до  послетка  и  тим  из- 
мирује  нас  и  оправдава  саучешће  наше. 

Женски  карактери  у  ње  за  тим  теже, 
и  на  послетку  излазе  као  борци  за  до- 
стојанство  жене  с    човеком    наједнако. 

И  Свјетла,  као  и  Божена  Њемцова, 
узима  градиво  за  своје  романе  и  но- 
веле  из  народног  и  друштвеног  живо- 
та  чешког. 

„Чини  ми  се,"  вели  Свјетла,  „даје 
наше  само  оно,  што  имамо  из  народа, 
све  остало  делимо  с  другима,  или  по- 
зајимамо  од  других.  Мене  нико  није 
још  до  данас  уверио  —  додаје  она 
—  да  мање  вреди  пратити  умни  раз- 
витак  и  напредак  у  главама  народа 
него  у  главама  учених  и  изображених 
људи.  С  тога  ја  и  радим  као  сно  по 
планинама  ботаничар,  кога  забавља  сва- 
ка  биљка,  сваки  цветак,  и  у  цвету  и 
тучак  и.  прашник:  посматрам  ја  и  прн- 
купљам  све  у  народу  и  из  народа. 

Гледам  да  протумачим  и  осветлим 
психолошки  све,  за  што  је  све  онако 
како  је.  Имала  сам  много  прилика  где- 
коју  ствар  већма  да  украсим,  а  где- 
коју  оштрину  да  ублажим;  та  и  исто- 
ричар  прекраја  догађаје  по  своме,  и 
само  гледа,  да  се  не  огреши  о  истину 
историску.  И  јапишем  историју,  малу, 
унутарњу  историју  мог  великог  народа, 
која  се  више  или  мање  огледа  у  души 
свакога  од  нас,  као  оно  сунце  на  сва 
ком  окну  и  огледалу. 

Зар  не  би  било  смешно,  да  ја  по- 
прављам  тако  великог  песника  као  што 
је  наш  народ,  који  ће  на  векове  оста- 
ти  најузвишенији  наш  учитељ!* 

Овако  мишљење  и  размишљање  о 
достојанству  и  величанству  народа  та- 
ко  је  племенито  и  узвишено,  да  би  свак 
само  желити  могао  тако  да  мисле  и 
раде  и  људи,  којима  је  посао  и  брига, 
да  се  старају  за  народ  свој  и  књигу 
му  и   напредак  народни. 

Словенкиња  ЈозсФина  Турноградска, 
на  жалост  рано  преминула  жена  тако- 
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ђер  сад  већ  покојнога  песника  и  сло- 
веначког  родољуба  Ловре  Томана,  од- 
ликовала  се  исто  тако  књигом  и  пером, 
приповеткама  ради  унапређеља  женског 
света  словеначког. 

Набројао  сам  вам  узорите  и  углед- 
не  миле  женске  главе,  што  књижевним 
радом  својим  стекоше,  која  у  свету  ко- 
ја  у  свом  народу,  лепа  гласа  и  приз- 
нања,  те  доказаше,  како  је  и  жена 
способна,  да  се  уздигне  и  испореди  с 
мушким  светом  радом  умним,  где  јој 
се  прилика  даде,  да  се  за  то  изобрази 
и  спрема. 


Тим  сам  рад  био,  ма  и  поиздаље, 
да  оправдам  смер  предавања  свог,  ко- 
јим  вас  позабавих,  како  најбоље  зна- 
дох  и  умедох,  ево  два-три  вечера. 

Сад  ми  је  прићи  ближе  к  крају,  а 
главноме:  да  изведем  напоредо  и  кће- 
ри  југа  словенскога,  а  међ  њима  по- 
најпрече  Српкињу,  како  бисте  и  сами 
видели  и  зарадовали  се,  да  и  наш  жен- 
ски  свет  нијс  био  у  том  постидан  и 
назадан,  и  како  тежи  до  послетка,  да 
стече  достојања  и  признања  у  великом 
питању  женском  у  свету,  у  народу 
своме  и  са  светом. 

(НаставиБе  се). 


ч^-€<=>бФ^-^^ЗоЈ^ 


Глава  црва. 
удница  доктора  Јанина  лежала  је  по- 
ред  друма,  што  у  варош  води,  у  сре- 
дини  једног  великог,  високим  зидовима 
окруженог  врта. 

Само  тавни  врхови  јабланова  виђаху 
се  ива  тих  зидова;  од  воћака  џбунова  и 
ситна  дрвећа,  које  је  укусно  уређеви  и  бри- 
жљиво  неговани  врт  украшавало,  није  сз 
с  поља  ништа  могло  видети. 

Кућа  сама  беше  дуга  зграда  сатриснра^ 
та,  сазидана  по  стилу  књажевског  дворца  из 
рококо  времена,  и  као  што  се  по  садањој 
цели  те  зграде  судити  могло,  може  се  ре- 
ћн,  да  на  гледаоца   нријатан   утиеак  чини. 

Истина,  како  у  унутарљости  њеној  из- 
гледа,  мало  их  је  знало,  јер  ћутљиви,  не- 
поверљиви  доктор  Јанин  није  никоме  дону- 
етио,  да  унутра  отупи,  осим  ако  је  ко  имао 
особита  узрока  да  ју  походи.  Он  је  својим 
вратарпма  и  осталим  послужитељима  зано- 
ведио,  да  свакога  одбнју,    којн  би  у  иутра 


У  ЛУДНИИИ 

РОМАН 

ОД   ЕВЛХДА   АВГТОТА   КВНИГА 

лаковерне  људе  страхом  и  ужасом  испуња- 
вало,  кад  год  би  поред  луднице  пролазили. 
Говораху,  да  их  је  њих  неколико  у  тој 
кући  за  навек  нестало,  који  су  свих  својих 
нет  чула  имали,  као  и  сваки  други  човек 
при  свести;  само  пружи  доктопу  злата,  па 
ћеш  код  њега  све  постићп. 

Ови  разговори  су  више  пута  принуђа" 
вали  власт,  да  поред  уобичајеног  разгле- 
дања  луднице  ванредну  истрагу  нареди, 
али  никада  се  ништа  нашло  није,  из  чега  би 
се  0  ономе,  што  се  говори,  посумњати  могло. 
Лудница  доктора  Јанина  може  служити  — 
тако  је  извештај  гласио  —  за  углед  другима. 

Заиста  то  јс  чудновато,  да  самовољна 
светина  није  хтела,  тим  извештајима  да 
верује! 

Господин  Јанин  беше  нреко  свега  тога 
побожан  човек,  он  је  свака  свеца  и  недеље 
у  цркву  ишао,  и  стајао  је  са  свим  околним 
свећенством  у  пријатељском  одношају. 

Па  ипак  су  се  људи  тога  малог  финог 


ућн    хтео,  н  да  никоме  о  ономе,    што  се  у  !  господина  бојали,    који    је  увек   тако  лепо 
лудници  догаћа,  не  говоре.  !  обучен  био.  Они  би  му  увск  с  пута  сврта- 

4 

Сигурно  се   због  тога,   од    времена  на  !  ^"»  '^^•^  ^^^  ^"  ^®  ^  њиме  срели. 
време  којешта  о  њој    говорило.    на   које  је  На  свакн    начин    је    нешто    лежало  у 

Јанин  сдегао  раменима  али    што    је    мвоге    његовим    цртама  а    иогдавито    у    његовом 
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иогледу,  што  им  је  неки  страх  задало.  Када 
би  се  строго  судило,  могло  би  се  рећи,  да 
је  то  тврдо,  и  свирепо  лице,  али  у  непреста- 
ном  одношају  са  лудамаморао  је  доктор  на 
иослетку  суровим,  строгим  и  неповерљивим 
постати.  Па  ако  је  и  преиа  људима  на  по- 
љу  такав  био,  онда  су  они  на  сваки  начин 
већма  вриви;  зашто  му  се  уклањају  с  пута, 
зашто  не  говоре  никада  лепе  речи  за  њиме? 
Сиеју  ли  очекивати,  да  их  он  први  ослови 
и  за  њихово  пријатељство  моли?  — 

Једног  сунчаног  јесењег  дана  злстане 
један  отворен  интов  пред  гвоздени  врати 
окружујућег  зида.  Кочијаш  отвори  врата 
и  повуче  за  звонце;  један  млад,  витак,  лепо 
обучен  господип  сиђе  с  кола  и  запита  вра- 
тара,  да  лл  мохе  са  управитељем  луднице 
говорити. 

Чувар,  који  је  уједно  и  службу  вра- 
тара  отправљао,  измери  га  оштрим,  непо- 
верљивим  погледом. 

;,Желите  ли  лудницу  посматрати?^  за* 
пита  га  сурово, 

„Ја  желим  само  са  доктором  Јанином 
говоритн,'*  одговори  стра  ац  хладним  одме- 
реним  тоном. 

„Господин  доктор  не  ће  са  сваким  да 
говори,"  рече  чувар,  још  увек  устежући  се 
и  неодсудно.  „Он  хоће  прво  да  зна,  каквим 
сте  ви  послом  амо  дошли.^ 

Млади  господин  сабере  обрве  и  погле- 
да  чувара  тавним,  претећим  погледом. 

„Моје  је  име али  вас    се    то  не 

тиче!^  одговори  живље  но  пре.  „Еажите 
господину  доктору,  да  ја  породичним,  по 
мене  врло  важним  послом  долазим  —  оста- 
до  ћу  му  сам  казати.* 

Чувар  сада  пусти  странца  у  нутра,  ои 
је  корачао  пред  њиме,  а  млади  господин 
доби  за  то  кратко  време  прилике,  да  бри- 
жљиво  неговани  врт  посматра. 

Затим  ступе  обојица  у  кућу;  ћутке  је 
странац  ишао  за  својим  вођем.  Њихови 
кораци  одјекиваху  у  високим  и  широким 
ходницима,  то  беше  једина  лупа,  која  је 
мртву  тишину  прекидала. 

С  обе  стране  ходника  беху  врата  са 
малим,  јако  утврђеним  прозорима,  врата  ће- 


лија,  где  су  сироте  луде  усамљени  и  остав- 
љени  очекивали  крај  свога  бедног  живота. 

По  каткад  је  странац  иза  тих  врата 
чуо  звук  човечија  гласа,  али  то  беше  све; 
речи  разабрати  није  могао. 

Колико  тавних  тајана  мора  да  је  иза 
тих  врата  скривено,  за  кЈЈе  никада  нико 
дознати  неће? 

Странац  је  могао  о  томе  размишљати) 
јер  када  се  чувар  к  њему  окревуо,  види, 
да  је  у  лицу  озбиљан  и  замишљен. 

„Кога  ћу  да  пријавим"?  запитаће  чу- 
вар.  ;,Молим  ваше  часно  име.'' 

При  последњим  речима  отвори  једна 
врата;  младић  ступи  у  једну  укусно  наме- 
штену  собу. 

„АлФред  Фроберг,"  одговори,  пошто  се 
из  мисли  тргао. 

„Фроберг?"понови  чувар,  и  при  том  се 
стресе,  као  да  га  је  звук  његовог  сопст- 
веног  гласа  поплашио,  ^Нисте  -ли  рекли: 
Фроберг?" 

„Јест,  —  јели  вам  то  име  познато?"  за- 
пита  странац  и  погледа  чувара  испитујућим 
погледом,  који  је  сада  своЈомчупавом  главом 
махао  и,  очевидно  збуњен,  лице  окренуо. 

„Познато?  Није!"  рече  мрмљујући.  „Ја 
се  само  сећам,  да  сам  га  пре  некад  чуо, 
али  то  беше  одавно.  Стрпите  се  за  један 
мах,  ја  ћу  господину  доктору  јавити." 

Он  изиђе  напоље.  АлФред  Фроберг  раз- 
гледаше  за  то  време  собу  у  којој  се  налазио. 

Беше  висока  и  .чгодна  са  јако  утврђе- 
ни  прозори,  и  једино,  што  на  њега  пријатан 
Јтисак  учини,  беше  диван  сунчани  зрак, који 
је  и  крозјако  гвожђе  пред  прозори  продро. 

Поред  зида  стајаху  неки  широки  орма- 
ни,  између  прозора  писаћи,  а  на  среди  со- 
бе  дугачак,  овалан  сто;  ове  потребитости 
са  још  неколико  ст^лица  сачињаваху  цео 
намештај,  осталих  украса,  које  људи  радо 
у  собу  мећу  да  је  иските,  ниси  могао  видети. 

„Ви  желите  самном  геворити?^  запита 
један  јасан,  танак  глас  иза  младићевих  ле- 
ђа,  који  му  се  брзо  окрене,  и  погледа  ома- 
леног,  Финог  господина  тако  оштро,  као  да 
је  знао,  да  пред  једним  опасним  против- 
ником  стоји.  (Наставићв  се.) 


_1Ј- 


175 


Ј      А      В      0      Р. 


176 


МЛАДОСТ-ЛУДОСТ. 

^     Џжп  хз  шлррг  Џш  шт  м  I  ЏаџЛл.  Џ  мш^г  шЈмдн  џт  кцмпр. 

(Наставвк.) 
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осиФ  Је  дуго  премишљао,  ко- 
ји  Факултет  да  избере.  У- 
виверзитет  гаје  јакопривла- 
чио,  Из  развих  предела  при- 
купљала  се  ту  омладина.  Једни  су  оди 
лазили,  други  придолазили:  млади  љу 
ди  прикупљали  себи  науку,  као  пчеле 
мед  или  у  заједници  или  свако  за  себе, 
црпећи  знања  из  разник  наука,  из  живо- 
та  и  из  себ  з  самих.  Знање  су  давали 
од  себе  и  примали  у  себе,  корачали  су 
напред  или  су  застали,  падали  су,  или 
су  се  борили  и  побеђивали.  Гњурајући 
се  у  тр  дубоко  море,  неки  су  потону- 
ли,  а  неки  су  испливали.  Покрет,  лар- 
ма  —  живот  је  свугде  владао  апсолу- 
тно.  Универзитет  је  сваке  године  да- 
вао  богате  дарове  друштву,  примајући 
од  њега  новемладе  снаге  на  израду.  Љу- 
ди  су  се  тамо  препорођавали.  Лепо  је 
видети,  како  се  омладина  као  таласи 
сваке  године  по  свету  разлева,  д^ва- 
јући  слепом  светлости  а  човечијој  земљи 
хране.  На  том  мору  налазио  се  сада  и 
ЈосиФОВ  чун  живота  —  куда  да  га  уп- 
рави  ?  Разни  Факултети  као  разна  при- 
станишта  једнако  су  га  мамили.  Којим 
правцем  да  удари  ?  Дуго  је  премиш- 
љао.  На  послетку  реши  се.  Изабраоје 
медицински   Факултет. 

„Било  што  му  драго,  ја  морам  во- 
гат  бити"  рекао  је  он  у  себи,  кад  сс 
решио  коју  ће  струку  да   изабере. 

ЈосиФ  се  понајвише  колебао  због 
тога,  што  су  га  научне  тајне  неизмерно 
интересовале.  Привлачила  су  га  и  права  и 
литература,  али  тек  природне  науке  сма- 
трао  је  као  триумФ  човечијег  рада.  Та 
кве  назоре  донео  је  собом  из  средњих 


цима,  што  су  свршили  школу,  говорио, 
метавши  руку  на    срце: 

„Верујте  ми,  драги  моји,  да  јс  све 
осим  природни  наука, само  празно  бле- 
бетање!" 

Да  боме  да  је  ђаке  по  свршеноЈ* 
реколекцији  уверавао  прсФект,  да  само 
„црковна^  наука  човека  вечитом  блаже- 
нству  води,  али  ЈосиФа  није  пи  мало 
то  убедило,  па  га  је  с  тога  ирефскт 
још  онда  „са  свим  простим  јеретиком" 
назвао.  Он  се  је  дакле  решио,  да  се 
упише  на  медицински  Факултет.  У  ос- 
талом,  у  том  је  погледу  и  Василкије- 
вић  на  њега  упливисао.  Василкијевић,  и 
сам  још  ђак,  утицао  је  Ј'ако  на  ђачку  о- 
младину.  У  ђачком  кругу  при  веселом 
ћеретању  догодило  се  једпом,  да  је  је- 
дан  Филолог  више  са  притворношћу  не« 
го  искреношћу  дедуцирао,  да  свет  и 
срећу  мора  запоставити  свако,  који  се 
год  науци  посвети,  мора  да  постане  само 
рсФлекс,  орган  науке.  У  овој  дедукци- 
ји  било  је  више  Фразасте  лажи,  него 
чисте  истине.  Али  у  свету  има  прин- 
ципија,  које  до  душе  у  животу  прак- 
тичном  нико  пе  признаје,  алије  ипак  за- 
то  велика  доза  куражи  потребна,  да  се 
човек  против  њих  бори.  С  тога  су  сви 
ћутали,  само  Василкијевићсрдито  плану, 
скочи  на  столицу  и  отпоче: 

„То  су  све  голе  речи !  Нека  Шва- 
бе  негују  такву  науку,  ми  не  !  Код 
мепе  је  наука  за  човека,  а  не  човек  за 
науку.  Нека  се  Швабе  ако  хоће  пре- 
творе  у  пергаменат  поред  такве  науке, 
али  ми  не!  Народ  пати  од  глади  и  зи- 
ме,  а  ти  хоћеш  да  се  одречеш  света, 
и  да  му  на  терету  место  на  помоћи  бу- 
де1П.  Ох,  Тетвине,  Тетвине !  (тако  се 
зваше  Филолог)  промисли  о  значењу  тво 


школа.    Хемију  му  је  предавао    један  !  ј'их  речи,  а  не  полажи    много    на    њи- 


млад   проФесор,  који  је  одушевљен  био 
за  своју  струку,  па  тај  јесвим  слушао 


хову  благозвучност.  Ви  глупост  са  ра- 
зумом  бркате.   Данас  ти    се    чини,  да 


г^ 
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би  ти  могао  ради  неколико  древних  ли- 
стина  одрећи  се  сваке  среће.  Вараш  се  ! 
Кад  наступи  тренутак,  па  кад  ти  бол 
срце  и  груди  стегне,  онда  ћеш  чезну- 
ти  за  срећом  и  љубави.  Код  мене  у  Са- 
могитији  на  пример  седи  један  пар  љу 
ди  у  колеби ;  моја  матии  отац,  а  обоје 
су  седи  као  овце^  па  причају  о  мени 
несретнику  као  да  сам  ја  какав  кра- 
љевић  са  златном  косом.  Шта  би  ја 
вредио,  кад  би  се  закопао  у  моје  књи- 
ге,  кад  неби  на  родитеље  мислио  и  кад 
би  их  у  старости  њиховој  оставио  ? 
Не  би    вредио  ни  пребијене    паре.  Ја 


сам  овамо  дошао,  али  при  студиЈИ  ми- 
слим  на  себе  и  на  оне  моје  код  куће. 
Па  не  само  ја,  него  свако,  ко  год  њи- 
ву  обрађује^  има  права  и  да  збира 
плоде  са  ње.  Свако  поштовање  науци, 
али  научењак  несме  да  презире  живот^ 
иначе  је  ленштина.  Научењак,  науче- 
њак !  чуди  му  се  свет,  а  овамо  не  мо 
же  ни  прслука  да  закопча,  не  васпи- 
тава  децу  своју  и  не  брине  се  за  жену 
своју.  Зашто  се  неби  практика  живота  са 
науком  у  склад  довела  ?  Зашто  да  се 
она  не  улије  у  живот,    а    живот    опет 

да  је    ОПЛОДИ  ?  (Иаставиће  се.) 


БРАнко  тшшг 


српокЕ  песвих. 

Напнеао 


(Наставак). 

сим  ових  песама  има  код  Бранка  још 

једна  песма,  којој  извор  није  песнико- 

ва  ћуд,  вего  мирно  посматрање  споља- 

шњега света.  Песме  којима је извор  мирно  по- 

сматрање,  зову  се  елегије.  Таква  је   елегија 

„Ђачкн  раставак^  најлеиша  песма  у    нашЈЈ 

књижеввости.  Та  јепесмакако  по  својемса- 

ставку  и  склопу,  тако  исто  и  по  особито  веш- 

тачким  стиховимаи  савршеном  језику  најлеп- 

ша  и  најдивнија  песма  у    српско)    књижевво- 

сти.  Бранко  је  говорио:  Ја  желим  да  напишем 

епос,  али  нећу  пре  ни  словца  написати,  док 

не  видим  Еосово,  Косово,  на    којемје  српска 

сдава  угашена,  слобода  изгубљена,  а  сужањ- 

ство  настадо.  Грађу  имам  готову ;  јер  српски 

епос  моратако    исто  бити,  као  и    грчки,  у 

њему  ће  бити  уплетени  сви  наши  обичаји.*) 

Али  судба  хтеде  друкчије  и  жеља  се  Бран- 

кова  не  испуни.  Али  нама  зато  опет    оста- 

је  „Ђачки    растанак.^    То  је  српски  еп.  У 

њему  се  све  Српство  у  једно  коло  ухвати- 

ло,  у  њему  је  заклињао  Бранко  млађи    на- 

раштај  као  оно  цар  Лазар  у  очи    Косовске 

битке  : 

Ударити  тешкој  маглуштини, 
Маглуштини  тешкој  облачиии, 


')  Орао  за  год.  1878. 


Ударити  оној  страшној    ноћи 
Та  лудилу  и  клетојзи  злоћи 
Па  пробудит'  ону  српску  зору 
Зору  ону  онај  дапак  бели  — 

Ја  сам  напред  испоредио  Шилеров  8ра- 
121ег8ав8  са  „ђачким  растанком."  Хумболдо  у 
својем  иисму  од  23  окт.  1795  Шилеру  о  о- 
вој  песми  вели:  1с11  §еб1еће  оГГепћег21§  бабз 
ип1ег  а11еп  1ћгеп  бед^сћ^еп,  оћпе  Аизпаћше, 
(Иезез  Ш1сћ  аш  те^з^еп  апгјећ^  ип(1  ше^и  1п- 
пегез  аш  1ећеиЉ5;81еп  ипЛ  ћбсћз^еп  ћете§1. 
Па  мало  даље  вели :  Оеп  ^апгеп  ^гозбсп  Хп- 
ћаН  с1ег  \УеНде8сћ1сћ1е,  (Ие  битше  ипЛ  (1еп 
Оап^  аПез  тепбсћИсћеп  Вев^ппепб,  бе^пе  Ег- 
Го^Зе,  8е1пе  Оезе^ге  ип(1  8е1п  1е121е8  21е1,  а11с8 
итзсћИебб^  ез  1п  т^ешзеп,  1е1сМ  ги  ићегбећеп- 
(1еп  ипс1  (1осћ  80  луаћгеп  ип4  ег8сћорГепс1?п 
В11(1егп.  „Ђачки  растанак^^^истина  не  обу- 
хвата  све  човечавство  као  ова  песма  Ши- 
лерова,  али  обухвата  све  Српство  и  као  што 
је  прва  по  својем  склопу  и  језику  једна  од 
најбољих  песама  у  целој  немачкој  књижев- 
ности,  тако  је  Бранков  „Ђачки  растанак" 
по  својем  вештачком  склопу,  по  особито 
дивним  стиховима  и  савршеном  језику  срп- 
ском  најлепша  песма  у  целсј  кљижевности 
српској.  Браико  цочише  исти  свој    „Ђачки 
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растанак'^  као  и  Шилер  свој  бра121егдапд.  Као 

штоШилер  са  некога  брега  баца  своја  по- 

сматрања    на  цело  човечанство,    тако  исто 

и  Бранко  са  брега  у  Карловцима  баца  своја 

посматрања  на  све  Српство. 

бе1  т1Г  дедгазв^,  те1П  Всгд  тИ  Аевх  гб- 

1ћИсћ  81га1еп(1еп  С1рГе1, 

бе!  т1г,    боппе,  ^едгавв!,  <11е    ]ћп  80  Ие- 

ћНсћ  1)е8ће1п1! 

Неси  бреже  чудо  ти  за  око, 
Не  дижсш  се  до  неба  високо, 
Ниси  гора  умилнога  латка, 
Кад  ко  шеће  да  је  шетња  слатка, 
Ни  се  вода  са  камена  слива 
Кад  ко  легне  да  слађе  почива   — 

Овим  не  ћу  да  кажем  да  се  Бранко 
угледао  на  Шилера.  Бранко  ако  се  на  ко- 
га  угледао,  онда  се  угледао  најпре  на  Ха}- 
неја.  Бранко  није  ни  по  чим  налик  на  Ши- 
лера.  Једнаки  ови  почеци  су  случајни.  Ова- 
ки  песник  који  гради  елегије,  полази  оби- 
чно  са  некд  одређене  ситуације,  отуда  онда 
долазе  они  случајно  једнаки  почеци.  У  еле- 
гији  је  глдвно  опис  и  посматрање  што  се 
све  мора  довести  у  свезу  са  човеком  и  ње- 
говим  осећајима.  Бранко  описујући  ђачки 
живот  у  Карловцима  и  Карловце  са  дивним 
положајем  баца  своје  реФлексије  на  све 
стране  по  прошлости  српској.  Куд  год  по- 
гледи  и  штагод  ради,  све  га  сећа  на  про- 
шлост  српску,  па  некадашњу  счаву  српску. 
Кад  је  последњи  пут  погледао  са  брега  у 
Карловцима  како  сунце  седа  на  заходу,  ево 
чега  се  сетио: 

Сунце  јарко  та  колико  реда 
Тако  тсбе  ја  седати  гледа, 
Гледа  твојо  големо  красоте 
Пун  радости  и  всље  милоте, 
Гледа  тамо  па  мисди  назада, 
Како  краспо  бијаше  некада, 
Осети  со  Српскс  царевине, 
Српско  славо  Српске  госпоштине, 
Осети  со  послсдњега  доба 
Та  краснога  на  Косову  гроба. 
Вбогом  сунце  на  западу  јасно^ 
Лд'  за  гору  заилазиш  красно, 
Ч^ако  красно  и  у  таке  славе, 
Јупачке  су  тада  пале  главе, 
Угледо  се  један  на  другога, 
Иопадао  један  код  другога^ 
Та  рад  оие  красне  домовине 


Не  ж:1Лио  нико  да  иогине. 
Ти  већ  зађе  небо  је  црвено, 
Као  да  је  крнљу  обливено, 
Ао,  сунце,  вао  небо  ово 
Тако  беше  црвено  Косово, 
Од  Србињски  тешки  палошина 
Крв  с'  отвори  ва*  морска  пучина, 
Дивно  ли  је  тада  Србаљ  био, 
Дивно  л'  сваки  гдаву  заменио, 
Дивно  л'  крвцу  злотворску  пролио, 
У  њој  данак  дивно  утопио. 
Ој  сунашце  жића  мог  убаво! 
Када  зађеш,  о  зађи  крваво, 
Сред  копаља,  звека  и  мачева, 
Зађ'  за  гору  душмански  лешева, 
Ко  што  онда  тим  јунаком  зађе,  — 
Та  шта  море  јоште  бити  слађе. 

Клд  је  са  својим  друговима    проводио 

у  вину,    ево    какве   су  га  рефлексије  обу- 

зимале: 

Амо  вина  и  у  тога  ћупа, 
Па  ондака  запевајмо  скупа, 
Па  још  песму  'дено  Арапину 
Марко  војске  поби  половину, 
Те  задоби  тог  крвавог  дана 
Седамдесет  они  тешки  рана, 
Гледа  царе  ове  ране  љуте, 
Па  дукате  повадио  жуте, 
Па  говори:  „Ко  излечи  Марка 
Ево  њему  иљада  дуката!" 
Сину  дукат  ка'но  сунце  јарко, 
Плану  Марко  па  дукате  вата: 
„Вина  амо  крчмарице  драга!** 
Па  за  мало  од  рана  ни  трага, 
Брже  браћо  чаше  напунимо 
Напунимо  оног  вина  жарка, 
Куцнимо  се  па  онда  напијмо 
Та  десници  Краљевића  Марка, 
Што  удари  силном  Маџарину, 
Од  бедра  му  отрже  мачину 
Сева  мачу  —  Филип  на  две  поле,   — 
Мач  пролеће,  па  у  камен  доле, 
Пуца  камен,  ватра  изањ  сева, 
Марко  гдеда,  брк  му  се  осмева  — 

Кад  се  по  ондашњем  ђачком  животу  у 
тамбуру  ударало,  ево  какве  је  песме  извијао: 

Тамбур    тамбур    ситна  тамбурице,  — 

Удри  побро  у  сићаие  жице  — 

Ој  ви  Српски  витезови, 

Ви  змајеви,  соколови, 

Та  има  вас  на  иљаде, 

Ал  бројити  немам  каде, 

Та  кад  би  вас  све  бројио 

Кад  би  јадан  винца  пио! 

Ој  Шубићу 
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Јурани9^у, 
Турске  главе 
Беу  траве, 

Мачи  ваши  бритка  коса, 
Крвца  ваша  беше  роса, 
Роса  росну,  јавор  с'  диже, 
Певац  изањ  гусле  здеља, 
Па  бугари  што  сте  били 
Што  л'  десницом  починили, 
Дела  ваша  сунцу  равна 
Не  ће  крити  нојца  тавна. 
Ноћи  ноћи  тавна  ноћи  — 
Ко  би  Србу  у  помоћи  ? 
Ој  Чупићу  л>ута  гујо, 
Ој  Ћурчијо  мрки  вујо, 
Ао  Луко 
Турска  муко, 
Ао  Петре 
Плаји  ветре 

Што  довати  Турско  море, 
Па  о  српске  разби  горе, 
Ој  Поцерче  ој  Милошу, 
Наш  соколе,  славо  мила, 
Ал'  на  славу  Турком  лошу, 
Јер  им  сломи  пуста  крила, 
Сруши  Дрини  у  дубину 
Ону  страшну  орлушину; 
Ви  звездице  нашег  неба 
Што  сијасте  ко'  што  треба, 
Звезде  трепте,  звезде  сјају, 
Али  данка  још  не  дају, 
Ђорђе  дође,  сунце  грану, 
А  Србији  дан  освану. 

Кад  је  са  својим  друговима  коло  играо, 

ево  какав  је  диван  венац  српски  саплев: 


Србијанче,  огњу  живи, 
Ко  се  тебе  још  не  диви! 
Рваћане  не  од  лане 
Од  увек  си  ти  без  мане! 
Ој  Босанче,  стара  славо, 
Тврдо  срце,  тврда  главо, 
Тврд  си  као  кремен  камен 
Где  станује  живи  пламен! 
Ао  Еро,  тврда  веро, 
Ко  је  тебе  јоште  тер'о? 
Ти  си  ка'но  итра  муња 
Што  никада  не  покуња! 
Ао  Сремче,  гујо  љута, 
Сваки  јунак  по  сто  пута! 
Црногорче,  царе  мали. 
Ко  те  овде  још   Фали? 
Мачем  бијеш,  мачем  сечеш, 
Мачем  се^л  благо  течеш, 
Благо  Турска  глава  сува, 
Кроз  њу  ветар  горски  дува. 
Ој  соколе  Далиатинче, 
Дивна  мора  дивни  синче! 
Ој  ти  красни  Дубровчане, 
Наш  и  данас  бели  дане, 
Та  са  песме  из  старине 
Пуне  славе  и  милине! 
Ој  Славонче  танани  ! 
Банаћане  лагани! 
Ој  Бачвани,  здраво,  здраво, 
Ко  ј'  у  песми  већи  ђаво! 
И  ви  други  дуж  Дунава, 
И  ви  други  де  је  Драва, 
И  сви  други  тамо  амо, 
Амо  Јј^а  се  поиграмо! 

(Наставжће  се). 


НШТО  0  ОЗОНУ. 


(Свршетав.) 


стина  није  )ош  ништа  много  цротив 
ног  доказано,  но  ипак  се  не  може 
само  по  горњим  датима  узети,  као 
доказано,  да  болести  зависе  од  озона  или 
озонод  болести. 

Интересантни  резултати  се  добили,  кад 
се  испитивало,  да-ли  озон  стоји  у  свези  са 
епидемичним  болестима,  а  особито  са  оним, 
које  преносе  најнижи  организми,  као  што  је 
колера,  шарлах,   срдобоља  и  друге. 

Код  шарлаха  је  озона  пуно  у  ваздуху, 
1;ож  срдобоље  мало,  код  колере  пак  поред 
1;ногог  истраживања,  није  се  могло  ништа 
аачио  доказати.  Неки  доказују,  да  ће  бцтл 


јаке  колере,  ако  озона  нема;  то  су  бар 
Хунт  1849.,  и  Флеминг  1856.  за  Драж- 
ђане  доказали.  Међутим,  баш  сасвим  про- 
тивно,  доказују  Хирш  за  Берлин  1854, 
Шу  л  ц  за  Гданско,  да  је  највише  озона  онда 
било,  кадје  највећма  колера  беснила.  У 
Бечу  је  1856.  у  колери  било  озона  као 
и  иначе;  у  Берну  и  у  Фридланду  није  се 
никаква  свеза  нашла. 

И  'много  прослављени  хигијениста    Пе- 

тенкоФср  испитивао  је    узалуд^  ову  свезу. 

:^11о  горњем  изгледа,  да  озон  не  уништује 

разне  прилепчиве  болести,  као  што  му  «е  то 

приписује.  Мислило  се,  да  озон  не  да  тру 
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нути  и  врити,  и  да  ниј^  <>Д  Утицаја  на  ор- 
гаиизам;  међутим,  ако  га  је  више,  дока^ано 
је,  да  јако  утиче  на  организам.  Тако  је 
Шенбајн  већ  1852.  видео,  да  мишеви  гину 
у  ваздуху,  ако  је  у  њему  озона  тек  */вооо 

Неки  доказују,  да  оксиген  са  '/в4о  озона 
|^дисан  за  15—30  секунада  угуши  мање  жи- 
вотиње,  мишеве  и  питомс  зечеве;  чпст  ок- 
сиген  пак  дадс  се  дуже  времена  без  икакве 
опасности  удисати. 

Смрт  наступа  конгестијама  у  пдућама, 
и  што  сс  десна  комора  срца  шири,  чешће  до- 
лазе  и  конвулзије. 

Ако  је  озона  мало  тако,  да  се  могу 
појави  код  организма  посматрати,  види  се, 
да  срце  слабије  куца,  дисање  се  успори. 
тсмпература  телу  пада  за  3—5*  С.  док  не 
наступи  несвест  и  смрт. 

Озон  се  у  неким  случајевима  може  у- 
потребити  за  лек;  како  је  доказано,  да  ути- 
че  оксидишући  на  органске  материје,  то  се 
даде  употребити  онде,  где  је  слаба  окси- 
дација  крви  иди  јела. 

Пре  15  година  је  Т  о  м  з  и  доказивао, 
како  су  доброг  утицаја  озонована  уља:  од 
сунцокрета.  кокоса  итд.  у  оним  случајевима, 
где  треба  да  се  цулс  ублажи,  као  шго  је 
то  код  плућне  туберкулозе;  навађа  да  не- 
озонована  уља  нису  тако  благодетног  уплива. 

Неки  препоручују,  да  се  озоном  пуни  во- 
даза  пиће  онима,  који  се  баве  у  собама,  што 
се  рђаво  ветрс.  Л  е  п  д  е  р  препоручује  о,^он 
за  ипхалацију  против  септичних  материја: 
пљесни.  спојева  хидрогена  са  карбоном,  фос- 
Фором,  сумпором  и  т.  д.  Па  да  се   ови  ор- 


ганизми  затру  и  ван  организма,  може  се 
озон  употребити.  В  и  д  з  н  веди,  да  ове  ма- 
терије  у  организму,  могу  разне  бодести  про- 
будити,  као  тиФус  у  стомаку,  кодеру;  гроз- 
ницу,  диФтеритис,  мрасе,  шардах,  ревмати- 
зам,  туберкудозу,  костобољу  и  т.  д.  Прз- 
тив  свију  ових  бодести  треба  по  њему  иди 
удисати  озон  иди  пити  воду  са  озоном.  Ово 
је  са  више  страна  побијано,  но  Лендер  је 
ипак  подигао  завод,  у  коме  се  удисати  мо- 
гао  озон  и  ваздух  са  више  оксигена,  па  је 
са  успехом  правио  ларму  на  све  стране,  и 
тако  постаде  још  и  више  таких  завода. 

К  а  р  и  ј  у  с  је  пак  доказао,  да  је  ути- 
цај  озоноване  воде  незнатан, јер  се  тек  до 
0*8  дедова  озона  раствара  у  води,  а  од 
озона  тек  трећина  утиче,  дакде  је  у  литри 
воде  тек  до  0*6  грама  од  утицаја,  а  тиме 
се  може  сагорети  само  ^«  грама  карбона. 

Ако  дакле  озон  и  унапређује  неке  фи- 
зиолошке  процесе,  то  га  зато  треба  више, 
него  што  га  има  у  атмосФсри. 

Можемо  навести  још  нешто,  из  чега  се 
даде  видети,  да  озон  има  утицаја  на  тело 
наше.  Обично  после  кише  је  вазду  х  свеж  и  при- 
јатан,  пољски  јеваздухувек  пријатнији,  по 
морутакођер  — то  сепаксвеозонуприписује. 

Исто  се  тако  опазило,  да  после  кише 
с  грмљавином  престају  епидемичне  болести 
—  опет  се  озону  приписује. 

На  крају  спомињемо  још  даје  о  озону 
саразмерно  много  писано,  особито  по  По- 
гендорФови  анали,  по  архиву  за  армаце«^ 
зуте,  а  у  Геји  од  год.  1875.  има  дугачак 
чданак  од  Ш  и  р  м  а  н  а.  О.  М. 


ЛИСТАЖ 


0  СТОГОДИШЊИЦИ  ПРВЕ  НАРОДНЕ  КЊИ- 
ГЕ  НАШЕ  ОД  ДОСИТИЈА  ОБРАДОВИЋА*) 


род  српски.  Колико  желимо  у  овај  мах  да  уз- 
несемв  име  мудрог  Доситија,  толико  смо  више 
намерни,  да  одамо  достојну  почаст  првој 
књизи  његовој,—  оној  књизи,којомпочиње 
нова  народна  књижевност  наша.  Дакле,  коди- 
ко  Доситију,  толико  више  почетку  народне 
наше  књижевности,  која  овом  годином  сту. 

•)  Сриско  аБадемско  друштао  „Зора"  у  Ввчу  просдавило  је  иа  св.  Слву  о.  г,  стогоддшњицу   прве   Досж' 
тиЈеве  печатане  књнге,  којом  ириликом  је  држан  овај  говор. 


Иохитовани  Зборе!. 

Сто  година  је  одкада  је  изишао  Доси- 
тије  Обрадовић  првом  књигом  својом  пред  на- 
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па  у  друго  столеће,  намењена  је  ова  смерна 
прослава   ваша. 

Болики  уплив  у  данашње  време  има 
вњижевност  на  јаван  живот  некога  народа 
о  томе  ми  овом  приликом  није  потреба  да 
говорим.  Она  је  носилац  разних  идеја' ;  о- 
на  је  уаитељ  кориених  знања;  она  је  по- 
кретач  јавнога  живота,  —  и  уопште  од  ње 
зависи  колико  умно  и  морално,  —  толико 
и  материјално  напредовање  некога  народа. 
С  друге  стране,  она  је  најсигурнија  и  нај- 
бољи  чувар  народнога  језика,  па  и  народ- 
не  индивидуалности. 

По  себи  се  разуме,  да  ту  пред  очима 
имам  књижевност  онакву,  каква  она  треба 
да  је,  —  а  јели  она  била  увек  таква,  и  јели 
и  данас  код  нас  Срба  таква,  то  је  друго 
питање,  које  се  не  може  расправљати  у  о- 
ваким  приликама. 

Ми  данас  славимо  стогодишњицу  прве 
народне  књиге  наше,  па,  можда  ће  ко  за- 
питати :  зар  је  српска  књижевност  стара 
тек  сто  година  дана?  Зар  она  не  почиње 
од  Св.  Саве  н  његовог  ученика  Доментија- 
на?  Зар  се  у  четрнаестом,  петнаестом,  ше- 
снаестом  и  седамнаестом  столећу  не  нахо- 
ђаше  српских  књига?  Та  један  поглед  у 
историју  српске  књижевности,  кадар  је  да 
обори    то  тврђење. 

Јест,  и  пре  Доситија,  писали  су  поје- 
дипи  учени  и  даровити  Срби  књиге  и  ис« 
торик  почиње  с  правом  књижевност  у  на- 
роду  српском  од  дванаестог  столећа ;  но 
кад  замислимо,  шта  се  све  иште  од  народне 
књиге,  —  кад  замислимо,  да  она  мора  бити 
веран  отисак  истинскога  живота  народнога : 
по  језику,  духу,  обичајима  и  свему  оном 
што  ствара  индивидуалност  некога  народа, 
—  онда  ћемо  ипак  доћи  до  тога  закључка 
да  се  народна  књижевност  наша  почела 
тек  пре  сто  година  и  то  првом  књигом  До« 
ситијевом. 

Књижевност  наша  може  из  пређаш- 
њих  времена  свакако  да  покаже  доста  бо- 
гословских,  историских,  па  нешто  и  забав- 
них  списа,  писаних  на  српско-словенском 
језику.  Ови  списи  су  за  цело  у  своје  доба 
»анимали    богослове,    ФилозоФе  и    историке 


наше.  —  они  данас  у  истој  мери,  па  мож- 
да  још  више,  занимају  сличне  учењаке;  но 
таких  је  људи  било  у  оно  добја  мало, 
исто  тако  као  и  данас  што  их  има  мало. 
У  тој  неколицини  учењака,  није  ирестав- 
љен  цео  народ,  што  је  и  у  оно  доба  бројао 
на  више  милијуна.  А  за  ту  огромну  мно* 
жину  народа,  те  књиге  нису  постојале,  — 
једно  за  то,  што  јој  не  могаху  долазити 
до  руку,  а  друго  за  то,  што  су  оне  биле 
писане  језиком,  што  га  та  већина  народа 
није  говорила.  Таква  књижевност  дакле,  ко- 
ја  с1е  ^ас1о  није  постојала  за  већину  на- 
рода,  шта  више,  која  беше  скоро  целоме 
народу  страна  и  по  самоме  говору,  не  мо« 
же  се  никако  назвати  народном  књижев- 
ношћу. 

У  Приморју  јадранском,  у  напредној 
републици  дубровачкој,почеле  сусебеседне 
уметности  —  особито  пак  песништво  него- 
вати  на  народном  језику  нашем,  још  у  че- 
трнаестом  столећу.  Па,  можда  ће  ко  рећи, 
ето  ту  је  почетак  народне  књиге  српске!  Да 
само  језик  даје  књижевпости  некој  характер 
народан,  онда  би  у  истини  било  тако,  —  али 
када  се  од  народне  књиге  иште,  да  је  ве- 
ран  отисак  живота  и  духа  народнога,  — 
онда  ипак  није  тако !  То  сведочи,  међу  ос- 
талим,  та  околност,  што  ремек  дела  учених  и 
даровитих  дубровачких  песника,  занимаху  са- 
мо  онај  део  српскога  народа  што  живља- 
ше  у  трговачкој  републици  тој.  Дивна  пе- 
сма,  Гундулићев  Осман,  заносила  је  лепо- 
том  својом  све  отмене  кругове,  по  градо- 
вима  далматинског  приморја,  где  су  је  у 
оно  доба  зацело  насладом  читали.  На  те 
читаоце,  имала  је  она  без  сумње  велики 
уплив ;  али  мало  даље  од  обале  морске,  ни- 
је  се  ништа  знало  ни  за  ту,  као  ни  за  ос- 
тале  сличне  песме  оних  многих  одличних 
дубровачких  песника. 

Рсћи  ће  ко,  да  је  у  оно  доба  била  штампа 
тако  развијена,  као  данас  што  је,  друкчлје 
би  било.  Сумњамо  и  у  ту  поставку,  јер  оно 
што  је  могло  заносити  Дубровчане,  којп  жи- 
већи  на  отвореном  мору,  долажаху  у  додир 
са  целим  светом  а  особито  са  Италијом,  где 
је  у    исто    доба    књижевност    и    уметност 
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најдепше  цветада,  ве  могнше  нивако  да  за- 
несе  ммијоне  остадог  народа  сриског,  коме 
је  све  то  бидо  сасвим  страно.  Најдепшу  песму 
што  ју  је  дубровачки  песник  певао,  угде* 
дајући  се  на  Давта  и  Петрарку,  сдушао  је 
Србии,  даље  од  приморја,  сасвим  без  инте- 
рсса,  она  га  немогаше  загрејати,  дочим  га 
гусдар  народни  најпростијом  песмом  сво- 
јом  0  Крад>евићу  Марку,  Јанковићу  Сто- 
јану  иди  о  другом  ком  јунаку  своме  сидно 
одушевљавао  и  снажио  да  некдоне  у  д»утој 
муци  и  невољи  штогајетрданекодико  ве- 
кова.  Оно  му  је  неиознато  и  страно  а  ово 
познато  и  своје.  Како  му  је  гусдар  певао 
тако  је  он  мисдио,  осећао  и  творио.  Томе 
што  се  у  оно  доба  дубровачка  књижевност 
морада  ограничити  тек  на  Дубровник  и  њс' 
гове  градове,  свакако  је  узрок  ведики  јаз 
међу  становницима  ове  репубдике  и  оста- 
лим  народом  српским.  Начин  живота  и  ос- 
тало,  што  утиче  на  индивидуадност  некога 
народа,  створише  од  Дубровчана  неки  осе- 
бан  тии,  који  се,  осим  говора,  раздиковао 
у  свему  осталом,  од  већине  онога  народа 
с  којим  је  био  сто,  двеста  ди  година  пре 
—  истоветан..  Према  томе,  био  је  и  инте' 
лектуалан  рад  Дубровчана  у  неколико  само- 
својан;  он  је  одговарао  индивидуалности 
Дубровчана,  —  а  ми  знамо  врло  добро,  да 
мисли,  осећаји  и  тежње  њихове,  нису  биле 
никада  идентичне  са  мислима  осећајима  и 
те  ињама  и  осталог  народа  српскога.  Већ  и 
само  избегавање  имена  народног,  чиме  су 
се  остали  Срби  од  вајкада  поносили,  сме- 
тало  је  дубровачкој  књижевности  да  про- 
дре  у  народ  српски  и  да  му  освоји  срце 
његово  за  се.  Осим  тога,  сметњу  ту  уве- 
ћаваше  и  разлика  у  верозакоиу,  коме  се 
иридружила  и  разлика  у  писму.  Па  кад  све  то 
узмемо  у  рачун,  онда  свакако  морамо  доћи 
до  тога  закључка,  да  и  ту  није  почетак 
народне  књижевности  наше.  (Свршиће  се) 


НЊИЖЕВНОСТ. 

„БиблЕотбЕа  Еаунвих   ЕстиЕа.  I.   Шта  веле 

/     Еаучари?*'  прирб1^7]7  ^^-  ^*  ^-  ^  ^^-  ^*  '- 
Лепо  је  то  по  народу  ширити  научне  ис- 

тине,  до  којих  су  и   сами    научари    дошли 


мучним  трудом  и  опитом.  Намера  је  таква 
сваке  хваде  достојна  н  у  том  нмају  засду- 
ге  нздавачи  горње  књижнце,  која  износи 
свега  24  стране.  ади  исамо  утоме, 
т.  ).  у  депој  намерн,  и  у  ничем  другом. 
Јер  шта  вреди  покупнтн  на  дугом  и 
мучном  научном  испнтивању  основане  изре- 
ке  из  већих  књига?  Ако  је  за  шнру  пубди- 
ку,  за  народ,  он  их  неће  и  н  е  м  о  ж  е  ра- 
зумети,  а  ако  је  за  ужу,  за  научну  пубди- 
ку,  оида  нема  смисда,  јер  их  је  та  пубдика 
читада  иди  ће  их  читати  у  већим  списима 
дотичних  писаца.  Таква  збирка  може  имати 
смисда  еамо  за  оне  подуобразоване  Јвуде, 
као  што  је  н.  пр.  Педагић,  који  се  и  без 
да  су  читади  и  проучавади  научаре,  раз- 
бацују  њиховим  појединим  изрекама.  Шта 
н.  пр.  ноже  шира  пубдика  проФитирати  од 
ове  у  ;,библиотецинаучних  истина*  наведене 
Кантове  изреке:  „Време,  простор  и  узроч- 
ност,  то  су  врховни  типови  делатности  нашег 
разума.  Онн  су  апријористички  материјад 
његов?"  А  такве  су  готово  све  изреке  за  ши- 
ру  публику  неразумљиве  и  недостижне.  На- 
ука  се  не  удива  у  гдаву  народа  појединим, 
из  већих  списа  ишчупаним  цитатима,  већ 
она  ( наука)  онима,  што  хоће  да  је  у  народ 
распростиру,  вели,  као  и  љубавница  љубав- 
нику:  „ид  ме  љуби,  ид  ме  се  окани!"  По 
томе  по  нашем  мишљењу,  издавачи  су  се 
сами  огрешили  о  своје  начело  рада  и  рас- 
простирања  истине,  које  су  начело  они  у 
њиховом  предговору  постављали  за  своје. 
Али  само  да  је  то,  могло  би  им  се  лако  и 
опростити,  већ  они  сусеогрешили  били 
иосаму  науку,  износећи  пред  нашу 
публику  у  српском  преводу  са  свим  оса- 
каћено  поједине  изреке  разних  научара,  те 
по  томе  ми  имамо  право  да  тврдимо,  д  а 
ни  сами  издавачинисуразумели 
дотичне  научне  цитате,  с  којима 
су  они  хтели  да  шире  научпе  истине  по 
нашем  народу.  Да  не  би  нико  помислио, 
да  ми  иретерујемо,  ми  ћемо  овде  неколико 
примера  навести,  т.  ј.  ставићемо  ориђинал 
поред  превода,  па  нека  онда  свако  по  ду- 
ши  суди.  Издавачи  веле  на  ст.  5-тој  да  је 
Бенценберг  рекао:  „Рационални  погледи  на 
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свет  имају  испрва  врло  мало  присталица. 
Доцније  снажно  расте  тај  број  Ово  је  су- 
дбина  сваке  нове  науке"  и  тд.  Бенценберг 
пак  сам  вели  овако:  „Е1пе  уоШд  уегапДег^е 
Ап81сћ1  Дег  Ђт^е,  1п1еге881г1  апГанез  пиг  ^чге- 
ш^е  КбрЉ,  1)18  вра^^егћш  сИе  Меп§е  81сћ  уоп 
аег  Мепве  еећ^е^еп  1а881.  Ва8  181  Лег  6ап§ 
ешег  јеДеп  пеиеп  ^ећге"  е1с.  нек  сад  свако 
сравни  превод  с  ориђиналом,  па  нек  суди! 
Издавачи  веле  на  стр.  7-мој,  да  је  А. 
Хумболт  рекао:  »Нова  наука  је  раздрла 
мрачну  мрежу  нашег  сазнавања  и  ето  се 
ширц  поље  идеја  и  осећаја.  Рад  културе 
успева.  јер  је  то  потреба  свију  образованих 
народа.*  А  сам  Хумболт  вели  овако:  „Ваз. 
^аз  Ље  пеие  КиНиг  ипз  еећгасћ!;,  181;  ЛЈе  ип- 
аизвезв^г!  &г18сћге14еп(1е  Егше^^егип^  ипзе- 
гез  ве81сћ1;кге18е8,  Д^е  ^асћзепде  Еи11е  уоп 
Мееп  ип(1  беГиШеп  Ље  гШИ^е  \Уесћ8е1\^1гкип8 
Ве1с[ег.  .  .  010  АгћеН  ^еМп^,  ^еИ  81е  Даз 
Вес[11г&188  аПег  ^ећШе^еп  Ка110П€п  181."  Нек 
сад  свако  сравни  превод   с  ориђиналом,  па 

нек  суди! 

Издавачи  веле  на  стр.  8-мо),  да  је  Би- 
хнер  рекао:  „Природа  не  познаје  нити  над- 
природни  почетак,  нити  надприродну  бу- 
дућност.  Она,  која  све  чтва  и  окопчава, 
само  је  свој  почетак,  свој  крај,  своје 
стварање  и  смрт."  А  сам  Бихнер  вели:  „В^е 
Ка^иг  кепп1  ^уеЛег  е1пеп  ићеп1а1иг11сћеп  Ап- 
Гапе,  посћ  еше  ићетаШгћсће  Рог1бе12ип§;  81е, 
Лге  А11е8  већагепае  ипД  АПеб  уегбсћИп- 
^епЛе,  131;  81сћ  зеЉб!  АпГапв  ипД  ЕпДе,  2еа- 
§ип§  ипД  ТоЛ."  Нек  сад  свако  сравни  пре- 
вод  с  ориђиналом,  па  нек  суди!.  Издавачи 
веле  на  стр.  9.,  да  је  Бихнер  рекао:  ^Суво- 
парно  „ништа,"  из  чега  хришћански  појам 
о  богу  ствара  свет,  јеоте  најфинцја  правни- 
на,  коју  Фавтазија  човекова  може  измислити." 
А  сам  Бихнер  вели:  „Еш  МсМз,  т^огаиз  Ает 
сћпзШсће  ОоиебћертГГ  Д^е  \^е11;  ћегуог^ећеп 
1аз81;,  181  (1а8  ^гб881е  ХЈпсИп^  ^аз  (Ие  шеп- 
бсћНсће  Рћап1а81е  ег81ппеп  капп.  Нек  свако 
сравни  превод  с  орђиналом  па  нек  суди! 

Издавачи  велена  стр,  18-тој  да  је  Шо- 
1енхауер  рекао:  „Човечији  је  мозак  стра- 
ковито  оруђе."  А  сам  Шопенхауер  вели: 
■Зев  Мепзсћеп  Оећ^гп    181    еше     ^игсћЛагеге 


0    Р. 


190 


\Уа{(е  а18  сИе  К1аие  Дез  ^б\\геп.  Нек  сравни 
свако  ориђинал  са  преводом,  панек  суди! 

Дакле  код  наших  издавача  „библиоте- 
ке  научних  истина"  значи  „^ећагеп"  и  „тег- 
бсћНпдеп**  „чувати"  и  „скопчати"  а  „згозв^еа 
1Јп^1п§^  „најфинија  празнина!''  Ако  су  г.  г. 
издавачи  тако  лепо  разумели  и  остале  ау- 
торе,  као  што  су  Бихнера  —  онда  нека  им  је 
на  здравље,  али  онда  нека  своје  знање  за- 
држе  за  себе,  па  нек  нз  шире  научне  ис- 
тине  нигде. 

На  послетку  да  не  би  ко  посум&ао,  да 
су  г.  г.  издавачи  „библиотеке  научних  ис- 
тина**  сами  основно  проучили  Бокла,  Лајела, 
Бенценберга,  Фајербаха,  Карнера,  Вирхова, 
Хумболта,  Бихнера,  Шопенха/ера,  Тиндаља, 
Молешота,  Хекла  и  друге,  па  сами  из  тих 
аутора  повадиЈи  поједине  цитате  —  то  мо- 
рам  рећи,  да  су  они  све  те  изреке  извадили 
из  вњиге,  која  је  још  1876  г.  на  немачком 
језику  и  под  насловом  „Е1сћ1з1гаћ1еп  то(1ег- 
пег  Ка1игш88еп8сћаЛ  ипд  ^е^бИ^ег  Егквпп1- 
шб8^  изашла.  То  су  требали  споменути  и 
сами  издавачи  из  просте  књижевничке  со- 
лидности,  па  иошто  су  они  то  пропустили 
да  учине  —  то  им  ево  ми  чинимо  услугу 
и  надамо  се,  да  ћемо    за  то  у   њих    стећи 

признања. 

Вдаднмир. 


СТАТИСТИКА 

(Шиоле  у  Србији.)  По  најновијеи  делу  професора 
Карића  оваио  стоји  са  школама  у  краљевипи  Србији: 
Основну  иаставу  у  Србији  дају  основне:  мушке  и 
женске  школе,  у  којима  настава  траје  већином  три, 
а  ређечетири  године.  Осповнихнушкихшколаима  599 
а  женских  61.  У  њих  се  последње  школске  године 
уписало  38.572  детета,  а  иа  испиту  је  било  29,385. 
Наставних  спагабилоје  свега  859.  Средњу  наставу 
дају  гимназије  и  реалке,  које  се  деле  на  в  иш  е 
(са  седам  година  учења;  и  н  и  х  е  (са  четири  го- 
дине.)  Постоје  по  негде  и  тако  зване  реалчице, 
са  два  разреда.  Виша  хенска  школа  даје  средњу  на« 
ставу  само  »енској  д^ци.  Виших  гииназија  нма  три: 
у  Беогрвду,  Крагујсвцу  н  Нишу,  .а  виших  реалака 
две:  у  Београду  и  Уакицу.  Нижих  гимназија  има  18, 
а  реалчица  само  три,  у  Књажевцу,  Лозници  и  Горњ 
Милановцу.  У  све  средње  школе  унисано  је  прошле 
године  4093  ученика,  а  у  вишу  женску  школу  ЗОб 
ученица.  Стручну  наставу  дају:  једиа  богосдовнја 
у  Београду  и  две  учитељске  школе:  у  Београд"  п 
Нишу.  Највишуи   стручну   наставу  даје  ве- 
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лика  школа  еа  трн  •ракултета:  правних.  техвичннн 
н  •НЛ080ФСКНН,  којн  нна  два  одељка:  прнродно-кате- 
матнчнн  н  нсторнјско-фнлолошжн.  Прошле  школске 
године  уписало  се  у  вел.  школу  172  ученнка. 

Р  А  3  Н  0. 

(Призреи  и  Ноши  Пазар).  Стара  Србнја  делн  се  па 
два  санфаха:   приаренскн  н  новопазарскн.    Заннмаће 
наше  чнтаоце  садање  стање  тнх  двеју  вароша  Старе 
Србнје  нмн  бслехимо  овде,  шта  проф.  Н.  Барић  у  својој 
новој  КЊН8Н  „Српска  аемља''  о  њнна  пнше:  П  р  н  в  р  е  н, 
(35—40,000,  становивка)  на  подножју  Шар  планние, 
на  обема  обалама  Бнстрице,  прнтоке  Дрннове,  у  сред 
необнчно  жупне  н   родне   околнпе;   обилате  не  само 
сваковрсном  храном,   веБ  н  добрнм   внном  н  многом 
стоком.  Некада,  као  престоница  Душанова,  Призрен 
је  бно  пајвећа  н  пвјбогатнја  српска  варош,  среднште 
умвог  н  полнтичног   живота  српсвог    украшена  ве- 
лнколепиим  грађевинама,  а  данас    нзгдеда  вао  и  ос- 
тале  вароши  под  Турском:  вриве  н  узане  улице,  вуће 
без  нкаввог  увраса,  готово  све  дрвене  а  од  оних  ве- 
личавственнх  грађевнна,  овде  онде  застале  рушевнне. 
Но  нпав  он  је  н  дапас  одржао    своју  важност  ва  цео 
ов1д  српсвн  врај,  јер  у  њему  седн  валија  прнзреисвн, 
мравославнн  и  један    ватоличви    митрополнт.   Поред 
лрнличпога  броја  основних  школа  свих  вера,  у  При- 
зрепу  има  и  једна  православла  богословнја,  задуж- 
бина  родољуба  Сине  Игумаиова.  У  Призрену  су  чу- 
веие  раднонице  злата  н  сребра  (вујуифнлув,)  за  тим 
вожа  (маровен)  и  оружја,  воје  се  разашиље  по  свему 
балкапсЕом  полуострву  па  чав  и  у  Азију,  а  воже  и 
у  западну  Европу.   Трговина  је  врло  жива  и  готово 
сва  у  рувама  Хришћаиа.    Нови  Назар   (9000  ста- 
новвика,)  на  реци   Рашкој,  у   пространоме   пољу,  у 
воје  се   спуштају   плаиипе   Србијске  и  Црногорсве, 
још  у  рнмсво  време>натна  варош  н  стара  престоница 
Рашвв.  Новн  Пазар  је  вључ  за  у  Босну  идуВн  с  југа, 
па  зато  је  од  постања  нмао   веливу  важност  н  вој- 
ничву  н  трговачву,  за   то  је  н   Кара-^орђе  главом 
сам  пошао  на  њ  (1809),  да  га  заузне-  Оволина  Н.  Па- 
зара  пуна  је  развалина  од  грађевина  нз  доба  Нема- 
њнна,  а  међу  овнма  находе  се  н  развалнне  од  црвве, 
у  војој  је  он  врштен  н  развалнне  манастра  рур]^е* 
внх  отубова. 

НЊИЖЕВНИ  ОГЛАСИ. 

„Невен"  Чнва  Јовнн  лнст  доносн  у  своме  дру- 
гом  броју  за  1883.  ове  чланве:  1.  Једна  слнва  Доре- 
ова  (чланав  са  две  слнке)  2.  Прекомерност  (песна) 
од  Чнва  Јове.  3.  Моја  радост  (песна)  од  Исе  Т— Б. 
4*  Алђео  (прнповетка)  превео  Браца  Бранко.  5.  Учи- 
мо  се  (песма)  од  Рајнна.  б.  Хора  (са  слнком)  од  Чн- 
ка  Јове  7.  Некад  н  сад.  8.  Добра  деца  (са  две  сднке) 


од  Озрена  9.  Шта  ласта  о  себн  прнповеда  (прнповет- 
ка  свршетак)  од  Браца  Светомнра  10.  Орао  (са  слн- 
ком)  од  Браца  Бранка.  11,  Даштања.  12.  Чнва  Јовн- 
на  пошта. 

Рувопнсн  н  све  што  се  тиче  уредништва,  шаље 
се  на  адресу:  />г.  Јор.  Јогапор^с  Ж^еп,  IX.  Р&гсеИап- 
давзе  ^г.  56.  —  „Невен,''  Чнва  Јовнн  лнст  нзлазм 
двапут  месечно  на  чнтавом  табаву.  Цена  је  за  Ау- 
стро-Угарску  на  чнтаву  годнну  4 ,  ф.  иа  пода  годнне 
2.  •.  За  Србцју  Црну  Гору  м  остале  врајеве  10  днн. 
нлв  5.  •.  у  банвана  на  чнтаву  годину,  односно  5  дн- 
нара  нлн  2.  ^ор.  50  новч.  на  пола  године,  и  шнље 
се  на  адресу: 

Штампаржје  Л.  Пајевжћа  у  Новох  Саду. 


МАЛЕ  ПРИЧЕ. 

(Под  ввмљуЈ  Ииала  жена  иужа  пнјаннцу,  па 
кад  је  једном  дошао  вућн  пнјан  трештен  а  оиа  ће 
му:  Несретннче  један,  та  зар  те  ннје  стнд  и  срамота, 
да  те  таввога  људи  ввде,  боље  да  одеш  под  земљу 
од  срамоте."  —  „Па  добро,  одговорнће  он  посрБућн, 
а  тн  мн  даЈ  вључ  од  п  о  д  р  у  м  а!*' 


НОВЕ  КЊИГЕ. 

Бњихара  Браће  М.  Поповнћа  у  Новом  Оа- 
ду  лослала  нам  је  ову  нову  вњнгу  : 
\  Честитме  оновој  годнин,  нмен-дапу  ж 
рј^зннм  другнм  прнгодама  у  пр  озн  и  сти- 
ховима.  Удешене  за  децу  и  одрасле.  Израдио  по 
Ото  Милеру  М.  Н.  Н.  Издање  српсве  вњнжарв  Браће 
М.  Ноповића.  У  Новоме  Саду,  1883.  Штампарнја  1 
Фувса  1882.  8  стр.  137.  Цена  50  новч. 

/  Српсна  земља.  Од  про^есора  Б.  Барића.  Са  је- 
дном  вартом.  Београд  штампарија  задруге  штампа- 
рсвнх  раденива  (Обилићев  венац.)  1882.  8-на  стр.  127. 
Ночетпнце  |Природннх  наува.  Физио- 
логцЈа  одМ.  Форстера,проФ.  на  уннверзитету  Бембрнџ. 
Нревео  Др.  Лаза  Пачу,  ше«  општинсвнх  лсвара 
у  Београду.  Са  слнвама.  Новн  Сад.  Издање  штампа- 
рнје  А.  Најевнћа,  1883.  Ово  је  девета  свесва  од  .Бњм- 
га  за  шЕолу  н  народ,**  што  нх  нздаје  врсва  штампа- 
риЈа  А.  Најевнћа,  бирајућн  све  боље  од  бољега,  да 
уврстн  у  ову  веома  ворвспу  библнотеву  за  иарод  н 
за  шволу.  Цена  је  вњизи  60  новч. 

У  Пјесме  о  рату  русно^турском  и  о  бојееима  на 
/7Јгев/У1/ годнне  1877.  Спевао  Б  о  гољу  б  Нетрановић. 
У  Дубровннву.  Навлада  вњихаре  Драгутниа  Нретне- 
фа»  1883.  Цена  20  новч. 

/  Емилија  Галота.  Трагедија  у  пет  чннова.  Напм- 
сао  Г.  Ј.  Јеснвг.  Превод  с  вемачвога.  Панчево.  На* 
влада  вњнжаре  Браће  Јовановнћа.  1б-на,  стр.  78  Цена 
16  новч.  —  Ово  је  свесва  52.  од  „Народне  бнблнотеве.** 
што  ју  издаје  споменута  вњвжара  наша  у  Данчеву. 


„ЈАВОР**  нзлазн  сваве  педеље  па  читавом  та- 
аву.  Рувопвсн  се  шиљу  уредннву,  а  претплата  „Ад- 
мнннстрацнјн  „Јавора^'  у  Новв  Сад. 


иЗДАЈВ   КЊИЖАРА   ЛуКК   ЈоЦИ!&А   Н  ДР7ГА. 


Цена  је  лнсту:  на  целу   год.  5   •ор.,  на  по  год 
2  »ор.  50  нов.  на  трн  месеца  1  »ор.  25  новч.Застра 
не  земље:  на  чнтаву  годвиу  6.  »ор.  а.  вр. 

ШтАМПАРИЈА  А.  Пајеви^&а  у  И.  Саду. 
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ллБУДогл  пгсшд. 


^  уцао  јс  канен,  пуцлло  и  дрво, 
Е'  Цп<1а  зима  била,  а  соба  вам  хладна;  — 
Ни  сламе  аи  трске  нн  кукуружњаиа, 

Да  наложи    оган.  у  пећ    мајка  јадна, 

Веће,  да    не    зебем,  —    модра,  зимогрозна. 

Под  срце,  на  крило  уаета  ме  меко... 

Ал    то  је  већ  доЛа  далеко,  —  далеко. 

И  данас  се  сећаи.  Добио  сам  књигу, 
Н>ој  на  првој  страни  Хриетово  ра^нсће... 
„Шта  је  ово,   мајко?"  —  „То  јс  бога,  синко! 
Он  нам  даје  мира  и  здравља  и  среће. 
Ноли  му  се.  Ббга  добру  децу  воли!" 
Скдопих  руке,  надоЈ,  лред    нкону  клеко'. .  ■ 
Ал  то  је  већ  доба  далеко,  —  далеко, 

И  данас  се  сећам.  Пролеће  јв  било: 
Дигла  чедну  главу  љубичица  ллава, 
Сијало  је  сунце,  цвркутале  тице, 
Пупила  дрвета,  мирисала  трава: 
Ја  се  на  врх  дуда  у  стобору  попех, 
Оданде  саи  лаете,  па  и  роде  чек'о.  .  . 
\л  то  је  већ  доба  далеко,  —   далек). 

■1  дааас  се  сећам.  На  оглавак  ссо, 
"лушао  пастира,    п1то  у  врулу  свира, 
Јивоперу  шеву  у  чистоме  зраку, 
Гајавствени  шапат  лакога  зеФира, 
1а  ме  нешто  вукло,  дизало  високо. 


А  с    висине  као  да  ме  звао  неко. . . 
Ал'  и  то  је  доба  далеко,  —  далеко, 

И  данас  се  сећам.  Под  дрво  сам  сео, 
Па  слушао  како  чаробно  шумори, 
Дрво,  што  шумори,  поток  што  жубори, 
Слушао  славуја  у  аеленој  горц. 
Жеља  се  у  срцу  незнана  пробуди, 
А  бол  га  је  секо    уздуж  и  попреко. .  . 
Ал'  и  то  је  доба  далеко,  —  далеко. 

Иснуни  се  жсља.  Попевао  и  ја, 
Па  певао  ноћу  и  веселои  зором,  — 
Певао  сам  с    шевом,  певао  славујеи, 
Равним    пољем    с  шевом,  а  славујеи  гором 
Просте  су  ми  биле  песме  као  суза, 
Али  мени  миле  к'о  мајчино  млеко. . . 
Ад'  и  то  је  доба  далеко,  —  далеко. 

Раздрагано  срце  пламтело  је  пламом, 

Топих  се  од  среће,  љубави  и  ииља.  .  . 

Оне  златне  часе,  оно  днвно  вече 

И  сад  ми  још  бона    дуЈпа    благосиља,   — 

Оно  вече,  кад  је  први  нут  пољубих, 

Кад  Јој  шаном  шанух,  кад  јој   тихо  реко'. 

Ал'  и  то  је  доба  далеко,  —  далеко. 

Сад  ни  срцс  жара,  ни  душа  полета, 
Криво  ми  је    сунце,  и  молитва   крива.  . . 
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Што  су  небу  хтеле  сустаЈв  и  жељс, 
Саио  јоште  једна  остала  ии  кива; 
Да  исоустин  душу  да  добијеи  нира, 


I  Што  га  тако  дуго  заианице  чек'о.  . . 
Хвала  богу:  донде  није  већ  далеко. 
I  НитА  Поаовик. 


СРПЕХН^А  У  НЛРОДУ  Н  СЛ  СВЕТОШ. 

ОДЛОМАК    ИЗ    ЈАВНОГ    ПРЕДАВАЊА    А.  ХАЏИЋА. 
(НаепшЕ). 


вашој     обилатој    иесввчкој 

[њижеввости  инано  и  ии  жен- 

:ких  глава,  које  су  перон  у 

руци  помагале,   да    се    шири 

просвета  у  нашеи   народу. 

Ти  еу  појави  у  вас,  истина,  ређи, 

ЛХ'    ТИИ  ЗаНИМЈБИВИЈИ. 

Позната  је  ствар,  да  је  у  песни- 
штвусваког  народабило  пдеиеаитих,ле- 
пкх,  уаорнтихжена.  којесу  биле,  каооно 
штосе  каже,  виле  зенаљске  на  нзвору 
вародног  песништва,  јер  су  дивотон  и 
врлинон  својон  очарале  и  занеле  песни- 
ке,  духон  божијин  задахнуте,  те  народу 
иопеваше  песие,  које  прелазе  с  колева 
ва  колено  као  благо,  бесцен-благо. 

Таса  је  одушевљавала  Леонора,  Пет- 
рарку  Лаура,  Данта  Беатрича. 

Не  бесно  ви  ни  у  тон  вазадни,  у 
у  оно  давно  доба  несне  и  попевке. 

У  стародавнон  нашеи,  слободнои 
граду  Дубровнику  јави  се  друге  поло- 
вине  шеснаестог  века  вила,  која  је  та- 
дао>е  песнике  чарала  и  на  песне  под- 
стицала. 

Необична,  двваа  жепска  глава  беше 
то  Цвета  Зузорића. 

Вредно  је  и  заслужује,  да  речено 
коју  више  0  њој,  јер  је  паше  горе 
лист,  ђулистана  иашег  најдивнији  цвет. 

У  то  доба  цветала  је  у  слободвој 
овој  републици  на  сињен  нору,  у  слав- 
ноне  Дубровнику,  поред  обнлне  трго- 
вине,  и  доивћа  унетност,  нарочнто  пе 
свиштво. 

Дубровник  беше  тада  права  наша 
Атина.  Песници  су  извађали  градиво 
и  песме  извијали  на  лепнн,  гошшдскии 


селина  иилоликих  и  нилокрвнвх  дубров- 
киња. 

Кућа  ииућнога  оца  Цвете  Зушри- 
ћа  беше  не  лруго,  већ  баш  хран  лепој 
уиетности  н  песништву. 

Николица  Рестића,  Јулија  и  Нада 
Бунића,  и  Мара  Гундулића  хватале  се 
у  красно  вилинско  коло,  а  1С01у  коло- 
вођа  беше  красна,  унна,  нилокрвна 
Цвета,  која  је  и  саиа   иесне  изводила. 

Цвета  подстицате  пл  тии  селииа 
песнике  па  складпо  певањ). 

Динко  Раљнна,  „иудри"  Дчнк>  Зла- 
тарић  и  други  редои  песпици  у  песии 
је  славнше  и  песнон    је    овековечише. 

Ал'  лепота  Цветина  не  досјала  у 
Дуброваику,  днвотнн  дар  Цвете  —  лепо  - 
те  памењен  био  другој  страни  и  крају 
туђинскон. 

Пресели  јој  се  отац;  тргујући,  у 
Јакин. 

Са  собои  поведе  и  своју  лепу  и 
нилу  ћерку  Цвету. 

Лепотон  очара  и  унои  освоји  и  та- 
ио  све  господичиће,  уиетнике  и  песвике. 

Торквато  Тасо,  славнн  песник  „О- 
слобођена  Јерусалииа"  испевајој  у  сла 
ву  два  сопета;  други  се  ов^ко  свршује  : 

„Е  сеН.0  е  ^цези>  ип  Пог  (1*  а11а  1)з1егга 
Е  (1|  У1г1:а,  сћо  пе1Г  11)!па  пас^пц, 
Ма  (гачрогиПо  атаоге  1п  ^це81а  Г1Уа, 

Ооуе  1  зоврјг!  1пуесе  <)'  аига  ГезкЈта 
Е  1  рјап11  аш.^гг!  зоп  1е  1ерј(]'  ас^це 
Сћо  §11  ассгезсоп  Г  оЛоге   е  1а    уа^егга."*) 

■)  Д«,  шет  је  она,  днвне  леа»т4  I  врЈИпе,  воји 
процвета  еа  пемљж  словенској.  &  љЈбав  нре- 
с«1  у  врчвве  ове,  гдв  мешто  .тора  чујеш  у<- 
дмо^е  н  где  су  горке  суз«  љуни  ввм,  иј&  јлј 
теж  уадиже  »нрнс  н  хиЈину. 
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Тај  злаћени  цвет  из  нашег  периво- 
ја  не  доцаде  сину  словенскога  рода, 
да  се  в.име  реси  и  дичи. 

Цвета  се  уда  за  Талијанца,  бога- 
тог  племића  Бартола  Пешчиона  у  Фио- 
ренцу. 

Тамо  бегае  Цвета  и  опет  цвет  и 
урес  на  двору  медичејаца  славних, 

Уметност  и  наука,  и  највећма  пе- 
сништво,  све  се  то  клањало  дивној, 
красној  дубровкињи. 

Ни  у  туђини  није  заборавила  Цве- 
та  свога  дичног  народа  и  поносног  Ду 
бровника. 

Песмама  величана  и  слављена  умре 
у  најлепше  доба  века  свога. 

Растужен  што  нестаде  са  овога 
света  толике  дивоте,  завапи  Златарић 
из  дубине  душе  своје: 

дПогину  сва  дика  од  света  и  украс, 

Кад  пини  смрт  прека  замукнут'  слатки  глас 
И  кад  теј  угаси  светлости,  к<1х  поглед 

На  љубав    приблази  студени   мраз  и  лед, 
Јкт  облак  пун  тмине,  кад  небо  лрикрије, 

Тер  лсти  0  подне  гр^д  и    дажд  пролије, 
Све  лице  прои^ени  у  страху  нерсдном, 

Гди  се  ноћ  учини  и  зима  обједном: 
Тако  се  наиме  сад  све  слатке  радости 

Сврнуше  изненад  у  горке  жалости. 
Умри,  јаох,  драга  вил';  ње  сунчан  образ  лип 

Страшпо  је  мрак  прикрил  пре  реда  у  мал  хип. 
Она  к&  иредности  част    беше  свих    госпој, 

Прему  цветмладостисвршивеккраткисвој. 
О  речи  медене,  и  очи  веселе, 

Ово  су  јаох  мене    све   туге    зле    сплеле, 
Тер  цвилим  свеђ  мислећ':  ки  ће  мој  живот  бит' 

НеуФав  оди  већ  гледат'  вас  ни  слишит'!" 

Кнегиња  Јелена  Омућевића,  стари- 
ном  од  рода  византијских  царева  Ком- 
неновића,  прославила  се  песмом,  и  као 
везиља  везом,  и  музиком  и  живописом. 
Славна  била  с  учености  и  бистра  ума, 
којим  је  научна  и  уметничка  дела  пре 
суђивала. 

Катарина  Франкопанова  Зрињска, 
жена  Петра  Зрињскога,  бана  и  песни- 
ка,  ваписала  у  песми   молитвеник. 

Срећка  Фантастића,  последња  ду- 
^ровачка  списатељка^  испевалаје  „Смрт 
Д.дона. " 


И  не  само  у  Дубровнику,  него  и 
по  другим  нашим  краЈСвима  словенско- 
га  југа,  беше  у  нас  женских  главау  које 
умним  даром  својим,  књигом  и  песмом, 
лепим  уметностима  подичише  и  узви- 
сише  достојанство  женско  у  народу 
своме  и  пред  светом.  I 

Драгојла  Јарневића^  из  Карловца, 
немачки  одгојена,  немачки  стаде  и  пе- 
сме  певати.  За  тим  окрене  писати  на- 
шим  језиком  песме,  новеле  и  приповет 
ке,  са  којих  стече  себи  лепо  књи- 
жевно  име. 

Ана  Видовића  из  Шибеника  на- 
писала  много  мањих  и  већих  песама; 
песме  су  јој  пуне  осећаја,  прави  из- 
лив  песничког  срца. 

Песма  њезина:  ^Анка  и  Станко" 
одликује  се  природном  лепотом  и  ди- 
вотом,  којој  је  тек  пара  наћи  у  нашим 
народним  песмама. 

У  тој  песми  јој  у  свему  се  огледа 
прави,  чисти  дух  народни. 

Кад  је  читаш,  мислиш,  да  пред  собом 
гледаш  слике  и  прилике  из  наших  краје- 
ва,  које  ти  пролазе  испред  очију  брзо  као 
небом  облаци,  те  казују  час  несташне 
моме,  како  гину  за  драганом,  час  мом- 
ке,  у  љубави  нежне  као  голубове,  у  бор- 
би  срчане  лавове  —  свеје  пак  озорено 
стидом  безазленим  и  нетраженим  руме 
нилом  сунца  на  заходу:  толико  је  у 
целој  песми  тој  љубави,  толико  приро- 
де,  толико  истине! 

И  у  наше  дане  стекле  су  гласа  и  себи 
и  женском  свету  у  нас:  Милица  Сто- 
јадиновића,  Драга  Дејановића,  СоФија 
СтеФанов1ћа  и  Даница   Рашковића. 

Милица  Стојадиновића  прва  се  по- 
јави  у  нас  читавом  збирком  песама. 
Песме  су  јој  ионајвише  пригодне  и  у 
свакој  готово  излива  се  осећај  срца 
јо1  усамљепа  и  дујпе  јој  мисаоне. 

Драга  Дејановића  изнесе  на  видик 
у  својим  песмама  необично  родољубиво 
осећање  и  љубав  нежну;  оставила  себи 
лепа  спомена  у  повесници  српс1;е  лирике. 

Занимала  се  она  и  озбиљниЈим    ра- 
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дом ;  написала  је  у  „Матици"  два  јав- 
на  оредавања :  „Две  три  речи  СрпЕси- 
њама^^  и  „0  еманципацчји  Српкиња;" 
у  „Младој  Србадији"  пак  изиђе  од  ње 
1авно    предавање:  „Српским    мајкама." 

Била  је  и  глумица  најпре  у  нашем 
позоришту  овде,  а  после  у  Београду; 
превела  је  и  неколико  позоришних  дела. 

У  глумице  је  отишла  она  не  по 
невољи  какој,  него  из  чистог  родољу- 
бља:  хтела  је  дати  примера  нашем  жен- 
ском  свету,  да  и  оне,  које  су  имућ- 
ннде,  пригрле  позоришну  уметност. 

Све  што  је  писала  и  радила,  било 
песма  и  љубав,  било  наука  и  родољу- 
бље :  све  то  дише  дубоким  осећајем. 

На  послетку  даде  се  на  струку  пе 
дагошку,   па    написа  више  чланака  „0 
месним    управитељима    народних  шко- 
ла"  и  прокритикова  рад  прве  опште  у- 
читељске  скупштине  у  Српском  Вечеју. 

Драга  Дејановића  је  прва  Српкиња, 
која  беше  и  учествова  и  у  скупштина- 
ма  омладинским. 

Да  је  прикажемо  у  двеутри  и  по 
том  раду  јој  књижевном,  а  нарочито 
баш  у  женском  питању. 

„Ако  нам  је  срећа  у  део  пала,  те 
не  морамо  другом  радити,  за  што  не 
бисмо  радили  и  чували  себи!  Помозимо 
нашим  мужевима,  па  ће  нам  више  сре- 
ће  бити  у  кући,  па  и  у  целом  народу. 
Погледајмо  како  женскиње  у  Енглеској 
и  Америци  напредују!  Оне  се  одају 
сваком  јавном  раду,  особито  у  новије 
време  већ  су  до  тога  дошле,  да  уче 
разне  занате,  приправљају  се  за  трго- 
вачке  помоћнике,  слушају  права  и  меди- 
цину  и  учествују  у  свему  где  год  са- 
мо  користити  могу".  .  .  . 

„Ми  Српкиње  уопште  можемо  се 
дичити  нашим  умиим  даровима,  па  за 
што  смо  се  тако  скучиле  у  свом  ми- 
шљевгу  и  делању?  За  што  не  бисмо 
слободним  духом  позбацале  те  тешке 
окове  проклете  „етикецијо,"  која  нам 
умни  развитак  мрачи,  а  телесни  слаби, 
те    због    тога  мислимо,  да  није    сваки 


рад  .ча  нас  и  да  ћемо  за  то  мање  мо- 
ралне  бити  ако  с  мушкима  подједнако 
радњу  делимо! .... 

„Време  је,  да  се  већ  један  пут  срп- 
ске  мајке  из  свога  сна  пробуде,  да  по- 
збацају  тешке  окове  проклете  „етике- 
ције^  назови  изображења,  па  да  се  на 
место  тога  пламен  материнског  одуше- 
вљења  у  њима  подстакне  и  распали, 
јер  је  дело  васпитања  неописано  ве- 
лико,  а  по  народ  је  наш  тако  нужно 
као  кора  хлеба.  Ако  то  не  учинимо, 
скорим  ће  се  на  нама  испунити  она 
страшна  реч  Спаса  нашег:  „Ваша  деца 
биће  вам  судије  ваше!"  .... 

„0  васпитању  наше  деце,  о  попра- 
вљању  српских  матера  требало  би  да 
се  много  говори  и  поучава.  Наши  књи- 
жевници  треба  много  о  томе  да  пишу, 
јер  смо  у  томе  са  свим  оскудни ;  а  ја 
ћу  вам,  сестре  моје,  на  послетку  опет 
напоменути:  узмимо  се  добро  на  ум, 
јер  је  у  рукама  српских  матера  бу- 
дућност  нашег  целог  народа,  све  бла- 
го,  срећа  и  опстанак.  Наше  мајке  тре- 
ба  за  собом  да  оставе  већи  подмлађени 
народ,  који  ће  моћи  данашњу  нашу 
слабост  и  кукавичлук  поправити,  који 
ће  моћи  данашњим  туђинским  напасти- 
ма  и  искушењима  Јуначки  на  браник 
стати.  По  мом  мњењу  то  је  средство, 
и  то  једно  од  најглавнијих,  које  би  нас 
од  данашњег  назатка  нашег  сачува- 
ти  могло!" 

Тако  је  мислила  и  мисли  своје  ре- 
чима  казивала  и  написала  Драга  Де- 
јановића. 

СоФија  СтсФановићаиздала  је  своје  пе- 
сме  поднасловом :  „Равијојле  први  лет."*) 

Даница  Рашковића  пустила  је  у 
свет  две  свеске  своје  епсЕсе  песме;  „Сла- 
воној  педесетогодишњој  светковини." 

У  обдасти  духовног  рада,  где  буј- 
на  машта  ствара  ремек-створове, 
према  нашим  оскудним  и  незнатним 
приликама,  ипак  се  можемо    похвалити 


')  И  сада  је  вредна  сарадннца  „Јавора**  под  једннм 

књижевиим  именом.  Ур. 
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како  и  наша  женска  странаучествује  и  у 
том  вишем  духовном  животу. 

Катарина  Ивановића  пошла  је  још 
пре    четрдесет  и  неколико  година   ста 
зом  живописне  уметности. 

Већ  за  ране  јој  младости  пробу- 
дила  се  у  тој  дароватој  Српкињи  љу- 
бав  за  лепе  вештине. 

Цртати  је  учила  у  некогасликара  у 
месту  свога  рођења,  у  Стоном  Београду . 

Жеља  да  се  усаврши  у  живописној 
уметности  одведе  Катарину  Ивановића 
у  Беч,  где  проведе  две  године  дана, 
учећн  се  и  тешкз  сиротујући. 

ГроФица  Е.  Чакијева,  видећи  да 
има  у  Катарине  необична  дара,  заузме 
се  за  њу,  те  тако  буде  примљена  у 
живописну  академију. 

При  изложби  уметничких  радова 
хваљаху  оновремени  листови  дар  и  у- 
метничку  израду  слика  те  у  оно  доба 
младе  Српкиње,  а  нарочито  њезину  ро 
ђену  слику,  коју  је  сама  насликала  и 
на  углед  изнела. 

Да  се  усаврши  у  живописној  уме- 
тности  оде  у  Париз,  где  се  бавила  ду- 
же  времена. 

Од  радова  јој  има  у  бечкој  акаде 
мвји  уметности  више    нацрта  и  слика. 

Г.  1836.  насликала  је  у  Бечу  сли- 
ку  „Српскога  Омира,"  слепог  седог  гу 
слара,  како  седи  под  старом  липом,  па 
пева    уз  гусле  јаворове,  а  слушају   га 
два  Србина  и  Српкиња. 

Та   је  слика  и  литограФисана. 

^     Од  слика  њезиних  набавио је  угарски 

народни  музеј  слику   цара  Фердинанда. 

Српском  народном  музеју  у  Бео- 
граду  поклонила  је  својих  петнаест  сли- 
ка,    све  у  златним  и  лепим    оквирима. 

Да  споменемо  некоје   изреком :  Осво- 

јење    Београда  1806 ;   заклетва    краља 

Матије  Корвина  Хуњадског;   Евдокија, 

царица    грчка;    Јелена  Српкиња,    кра- 

љица  угарска;  Милева,  кћи  кнеза   Ла- 

гра,  царица  турска;  СЈИке:  Симе  Ми- 

гтиновићаСарајлије  иСтеванаП.  Кни- 

шина,  поменута  слика  њена  како  ради 


у  радионици,  и  слика.  как )  умире  бога- 
ташица  и  како  жена  сиромашка,  и  т.  д. 

„Све  те  слике,**  вели  управа  на- 
родног  музеја  у  Београду,  „имају  не 
само  своју  народну  него  и  уметничку 
вредност.  Оне  су  јасно  сведочанство,  да 
је  наш  парод  културан,  кад  у  њему  и 
женске,  даном  приликом,  могу 
да  дођу  дознатног  савршенства 
у  уметности." 

А  како  је  генијални  песник  српски 
Сима  Милутиновић  Сарајлија  ценио  пр- 
ву  ову  српску  уметницу  у  живопису, 
показује  најбоље  то,  дајојје  посветио 
своје  дело:  „Тројесестарсто*)  или  серб- 
ске  три  милине^  овом  песмом  и  овим 
насловом: 

„Честитој  и  надобичној  љубитељки 
краснога  знања  Господични  Сербкињи 
Катарини  Ивановић  Стојно-београдки 
а  овда  у  Бечкој  Академији  живопис 
преуспјешно  учећој  посвећено,  како- 
ноти  најпервој  Серб-Красарки : 

Све  појаса  .  .  .  дражи  Афродитске 

Нек'  Аморе  љубке  забаљкаЈу, 
Нек'  по  харФС  жицам'  Еолијске 

Лахорчићи  лахко  ударкају; 
Ал'  Серб-вила  рада  пјевакиња 

Пази,  цјени,  јоште  узвишава, 
Све  што  ради  њена  сестракиња, 

Свој  ли  живот  чиме  докрашава. 
Свуђ  је  чега  но  у  Бечу  нешта, 

Што  још  и  Феб  досле  ти  невиђе: 
дСерб-дјевојка  кист  владати  вјешта!** 

Јел'  то  било  још  икада  игђе?  ,  .  .! 
Собом  њежна  њежно  искраскава 

У  облику  све  причерке  лица, 
Одобрење  зналца  изласкава; 

Радостна  јој  њена  родиљица! 
Јошсе  труди.  још  озбиља  учи, 

Да  б'  искуству  верха  докучила, 
И  кад' 0  том  већсе  толко  мучи, 

Сербство  и  тим,  Бог    дај!    овјенчила!! 
Ове  л'  пјесне  тебис'  посвећају, 

А  дас'  тобом  Сербке  накићају. 

*)  ^Тројесестарство'*  Је  као  пека  обрана  кнеза  Мн- 
лоша.  Спев  тај  чине  три  главне  песхе:!  „Избав- 
љавка,  Прожнвљавка,  НавјешПавка'*,  три  грације, 
од  којих  свака  изводи  по  једну  песху.  У  првој 
јв  песмн  у  кратко  опевано  ослобођење  српско 
под  кнезом  Милошем.  У  другој  се  хвали  и  узди- 
хе  кпез  Милош.  У  трећој  су  мудри  савети  кне* 
ау  Милошу. 

(Свршиће  се.) 
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мам  ли  част,  госиодина  доктора  Ја- 
нина  —  „Ја  сам  доктор  Јанин.  Молим, 
•  ^  седитбикажитеми,чимемогу  служити. 
Ако  вас  је  само  радовналост  навела  да  мени  и 
моме  заводучастукажете  онда  ми  је  жао,  што 
вамморам  казати,  да  никоменедопуштам  да 
ми  завод  посматра.  Никоме,  господине!  Нарав- 
но  изузимајући  оне  особе,  које  званичним  по- 
слом  долазе.  Ја  посматрам  за  подсмев  свим 
човечијим  осећајима,  кад  несретнике,  који 
су  мепи  поверени  да  их  чувам,  радознали 
погледи  оптерећавају;  ако  остали  доктори 
лудница  тако  не  мисле,  онда  ми  је  жао, 
али  ја  се  бар  тога  држим." 

Он  је  то  врло  ласкавим,  али  уједно  и 
одсудним  гласом  рекао. 

,,Није  ми  намера,  да  таково  што  же- 
лим,"  рече  Фроберг,  који  се  међутим  поса- 
дно,  „цел  моје  посете  је  једино  и  само  то, 
да  вас  замолим,  да  ме  о  једном  од  ваших 
пацијената  известите." 

„Ту  жељу  ћу  вам  с  драге  воље  испу- 
нити,"  одговори  доктор  тихо,  и  стане  пред 
један  орман.  „Бада  је  тај  пацијенат  у  мој 
завод  примљен?" 

„Пре  двадесет  и  пет  година," 

Мали  господин  махаше  главом  и  узе 
једну  велику,  дебелу  књигу  из  ормапа,  и 
положи  је  на  сто. 

„Једна  четврт  стодсћа!'*  речс.  „Сада 
немам  таковогпацијеита,  који  — алимолпм, 
кажите  ми,  како  се  зове,  ја  ћу  у  моме  рс- 
гистру  потражити." 

,,Едвард    Фроберг,"    одговори     младић. 

„Је  ли  то  име  пацијента?" 

„Јесте." 

„Ви  сте  мало  пре  то  исто  име  споменули." 

„Поцијенат  беше  мој  отац." 

Доктор  погледа  изненађено  горе. 

,Ваш  отац?"  запита  тоном,  који  му  је 
јасно  чуђење  издавао.  „Чекајте  —  сада  сс 
сећам  тога  имена.  Бдвард  Фроберг  —  право, 
млад  господин,  али  колико  ја  знам.  не  бе- 
шс  ожењеп." 


АлФред  обори  пред  продирућим  погле- 
дом  тога  Финог  човека  очи  и  румен  му 
се  осу  по  лицу. 

„Он  је  био,  када  се  та  несрећа  дого- 
дила,  с  мојом  матером  заручен,"  одговори, 
„и  дан  свадбе  беше  већ  блпзу." 

Доктор  Јанин  одобри  и  почпе  даљв 
преврћати  листове  у  књизи. 

„Овде  је,"  рече  затим,  „хоћете-ли  сами 
да  читате?  Истина  рукопис  није  баш  сас* 
вим  читак  — " 

„Молим,  прочитајте  ви." 

„Добро.  Дакле:  Данас,  тридесетог  апри- 
ла,  стао  је  један  јахач  пред  мој  завод,  који 
ми  је  рекао,  да  се  зове  Херман  Фроберг 
и  да  је  са  својим  братом  од  стрица  Едва-« 
рдом  Фробергом  у  шетњу  изјахао.  У  том 
јахању  је  његов  брат  од  стрица  заједно  с 
коњем  пао,  и  поп1то  се  несреКа  баш  близу 
мога  завода  десила,  то  ме  моли,  да  унесре- 
ћснога  примим  и  око  њега  настојавам.  Ја 
му  примим  молбу.  пошаљем  своја  два  чу- 
вара  с  једним  носилима  за  болвике,  да  га 
у  мију  куку  донесу.  По  истрази  нађе  се 
да  је  лубап^а  разбијена  и  услед  тога  мозак 
повређсн.  Ја  не  мога  да  господину  Херма- 
ну  Фробсргу  песаопћим,  да  му  брату  смрт 
грози,  п  да  би  с  тога  ваљало  оца  му,  Хига 
Фробсрга  0  томе  известити.  Но  да  би  се  то 
учинило,  требало  је  дуже  времена,  па  да 
се  господин  Хиго  Фроберг  на  то  приуготови, 
јер  он  беше  већ  човек  у  година,  а  осим 
тога  болеп1љив,  и  као  што  се  доцније  на 
жалост  видело,  чим  је  за  смрт  свога  једа- 
нца  чуо,  одмах  је  умро.  Едвард  Фроберг 
је  умро,  као  што  сам  ја  предвидео,  већ 
после  једног  дана.  Леншна  му  би  у  породичну 
гробницу  погребсна.  Трошак  за  негу  и 
погреб,  који  пе  беше  баш  знатан,  исплатио 
ми  је  господин  Херман  Фроберг. 

„Ро818спр1;ит  —  после  једне  године. 
Зли  дуси  су  тај  глас  разнели,  да  Едвард 
Фроберг  у  моме  заводу  није  умро,  већ  да 
још  жпвп  и  да  га  ја  (као)  уапшена  држвм, 
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да  6ш  очсввна,  што  му  је  Хиго  Фроберг 
оставно,  његовоме  брату  од  стрица  осигу- 
рава  била.  Ма  тај  гдас  како  глуп  и  дуд 
бно,  ипак  је  бивша  заручница  умрлога  то- 
ме  веровала,  у  след  чега  је  госпођица  Па- 
вжина  Бранд  суд  принудила,  да  мој  .завод 
прегдеда,  што  ме  је  врло  изненадидо,  ади 
нншта  иостигли  нису.  Нека  онима,  који  ми 
добар  глас  на  тако  подли  начин  хоће  да 
окаЈвују,  бог  опрости. 

„Тако.  господине,  ево  вам  истините  н 
вероватне  изјаве,''  рече  доктор,  и  погледа 
горе,  „ако  жедите  да  вам  је  препишем,  или 
мртвачку  сведоџбу  дам,  стоји  вам  обоје  на 
усдузи." 

„Ја  бих  вас  молио,  да  ми  препишете 
ту  изјаву,'^  одговори  Адфред,  „ја  мислим, 
моја  мати  није  у  оно  доба  никакве  препи* 
еке  добила.'' 

„Иије  ни  искада.'^ 

,  И  после  принудила  власт  да  завод 
поново  истражује?^ 

Преко  усана  докторових  осу  се  као 
неви  подсмев. 

„Није,^  одговори,  ;,а  и  на  што?  Баш 
није  никаква  узрока  имала  да  то  чини. 
Или  ваљда  ви  друкче  о  томе  мислите?^ 

Младић  обори  очи,  није  могао  тај  па- 
костан  поглед  да  издржи. 

„Може  бити,  да  се  ваша  госпођа  мати 
онога  тврдо  држада,  што  се  говоридо,  и  у 
вами  то  сасвим  неоправдано  мишде&е  уко- 
ренида,''  настави  фини  господин,  „ја  бих 
то  сасвим  за  природно  држао,  и  вами  ни- 
шта  друго  одговорио  не  бих,  него  то,  што 
је  у  овој  изјави  о  ономе  догађају  написано.^ 

„  Ја  само  желим  знати,  да  ли  је  мој  отац 
каквих  писама  оставио,*'  рече  Адфред  из- 
бегавајући  да  на  докторову  примедбу  од- 
говори.  „Међу  тим  хартијама  се  можда  слу- 
чајно  налази  какво  писмено,  које  би  по  ме- 
не  од  велике  вредности  било.^ 

^Ви  мисдите  у  погледу  наедедства  ваше- 
га  деде?" 

;,На  сваки  начин!^ 

^^Господиве,  мени  се  чини,  ви  ћсте  се  у 
овој  надн  преварити,^  рече  доктор  мадо  под* 
смсшд»ивии  топом,  „вп  морате  нлјпре  и  пре 


свега  доказати,  да  сте  заиста  син  Едварда 
Фроберга.  Зато  битребало  званично  уверење, 
да  је  ваша  госпо]^а  мати  права  суаруга  умрдо« 
га  Едварда  била.^ 

„Међу  хартијама  мога  оца  могло  би  — ^ 
„Драги  господине,  менесе  техартнје  ни- 
су  тицаде!  Та  мсни  не  лежаше  у  иатересу,  да 
те  хартије  премећем,  особито  даразгледам, 
шта  се  у  његовим  џеповима  налази.  Ја  само 
знам,  да  је  господин  Херман  Фроберг 
то  све  на  се  примио,  он  је  сигурно  то  вашем 
деди  предао.^ 

Мдади  господин  је  грискао  усне,  иагле- 
даше  као  да  о  нечем  у  себи  иремишља, 
што  је  пред  овим  човеком  та)ити  морао. 

„Је  ли  Херман  Фроберг  по  смрти   мога 
деде  ииање  преузео?^  запига,  ношто  је  устао . 
„Јеете,  он  је  био  најближи  а  и  јединн 
наследник.  Хоћете  ли  га  походити?^ 
„Може  бити.^ 

;,0н  станује  једва  на  четврт  сахата 
одавде. " 

„Знам,^  рече  Алфред,  „ади  дади  и  када 
ћу  га  походити,  на  то  се  још  нисам  решио. 
Опростите,  што  сам  вас  узнемиривао,  и  при- 
мите  моју  благодарност  за  вашу  доброту.'^ 
«Молим,  то  ми  беше  дужаост,''  одговори 
доктор  учтиво.  ЈЈ  А  што  се  тиче  преписа  из- 
јаве  —  * 

у,Ја  ћу  за  ноји  дан  по  њу  доћи." 
„Веома  добро,  биће  готова." 
Младић  се  поклони  и  одеиз  собе,  доктор 
Јанин  га  је  пратио. 

Они  корачаху  ћутећи  кроз  ходнике  и  врт, 
на  гвозденој  вапији  се  АлФред  и  по  други  пут 
поклони  и  опрости  са  докторем,  одмах  за 
тим  одјуре  кола  с  њиме  и  доктор  јејош  чуо, 
где  је  кочијашу  заповедио,  да  га  на  кодо- 
двор  одвезе. 

ДоБтор  се  врати  у  вућу,  лице  му  беше 
тавно  претеће  и  поред  тога  му  се  из  пакосних 
очију  светљаше  неки  страх,  који  му  цртама 
трошан  израз   даваше. 

Он  пацијенте  није  посматрао,  који  се 
под  надзором  стражара  у  врту  шећаху,  он, 
који  је  иначе  обично  свакога,  који  би  се  с 
њиме  овде  срео,  оштрим  и  претећим  погле- 
дом  мерио,  обори  сада  очи,  кад  год  се  коне 


.1 


Ш.Жл^ 


ш 


в     0     !>. 


ш 


Ј.    *     «  ■ « 


од  тих  несретника  приближи.  Није  ириметио, 
да  су  неки  од  тих  пацијената  зачуђено  за 
њиме  гледали,  да  се  у  очима  млогих  ра- 
дост  огледала;  што  би  му,  да  је  у  обичном 
мирноме  расположењу,  повода  дало.  да  о 
узроку  те  радости  размишљава. 

Стражар,  који  је  АлФреда  Фроберга  у- 
нутра  пустио,  срео  се  с  њиме  у  првом  хо- 
днику ;  он  му  даде  знак  и  ступи  уз  прат- 
њу  тога  човека  у  једну  врло  лепу  намеште- 
ну  собу,  у  којој  се  свака  удобност  налазила. 

Један  скупоцен  турски  ћилим  покрива- 
ше  под.  Висока  огледала  и  скупоцене  олајске 
слике  у  широким  златним  оквирима  укра- 
шаваху  зидове,  најлепши   намештаји,  бока- 
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ли  за  цвеће,  каменорезне  сливе,  и  остада 
вештачка  дела  велике  вредности,  лепо  ис- 
кићен  намештај  за  књиге  у  најлепшем  уве- 
зу,  столови  за  цвеће  окићен  врло  лепимг 
цвећем  —  укратко:  свега  беше  ту,  што  се 
у  нашем  раскошном  добу  у  елегантним  дво- 
ранама  изискује,  и  на  свашта,  што  се  ту 
видети  могло,  могао  је  човек  с  допадањем 
погледати,  јер  све.  како  у  поједнности  та- 
ко  скупа  служило  је  докторовом  укусу  и 
вештини  на  част. 

Мали,  Фини  господин  се  посади  за  свој 
писаћи  сто  на  једну  столицу,  и  погледав 
чувара  бојазљиво,  запето  н  нестрпељиво« 
уздахне  неколико  пута  тешко  и  дубоко, 

(НаставиИе  се). 
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ивот  нам  )е  дан  суморан, 
Ноћ  ледена  самрт  то  је, 
Већ  је  сумрак,  неста  дана 
Спавао  бих  већ  уморан. 

Над  главом  ми  прижељкује 
Саму  љубав  славуј   мали, 
Срце  моје  песмицу  му 
Чак  и  у  сну  добро  чује. 

2. 

„Где  је  твоје  дивно  лапе 
0  коме  си  тол'ко  пев'о, 
Плам  чаровни  кад  је  силно 
Срце  твоје  сагорсв'о?" 


Плам  је  онај  сагорео 
У  ледени'  груди  моји, 
А  кивот  је  књига  ова 
Где  љубавни  пеп'о  стоји. 

3. 
Још  кад  будеш  моја  млада, 
Блдго  теби  морам  кас'ти, 
Време  ће  ти  брзо  тада 
Пролазити  све  у  сласти. 


Нек  из  тебе  олуј  бссни 
За  право  ћу  теби  дати  — 
Ал'  не  диви  с'  мојој  пссми, 
С  тобом  ћу  се  развепчати. 

ђура  Страјић. 


ШЛАДОСТ-ЛУДОСТ, 


Приоовеш  из  уалоррог  ^ачког  живота  од  Х.  Сјенкијевијја.  Са  оокког  слободно  превео  Владиуир. 

(Наставак.) 


ако  је  говорио  Василкије- 
вић.  Но  овде  пас  се  не  ти- 
че,  да  испитујемо,  да  ли  он 
има  право  или  пе  —  ми  смо 
његов  говир  само  стога  навели,  јер  је  исти 
примио  к  срцу  ЈосиФ,  који  је  иначе  од 
природе  био  наклоњен  нрактичности 
Премишљао  је  дуго,  па  најзад  изабере 
медиципски  Факултет. 


Не.:  каже  ко  шта  хоће,  али  ми  тврди- 
мо,  да  човек  доноси  собом  на  свет  из- 
весне  наклоности.  Јосиф  је  био  од  рође- 
ња  више  наклоњен  реализму,  држао  се 
више  ствари,  него  идејз  и  није  марио 
за  дијалектику.  Волиоје  већмадавиди 
предмет  такви  какви  је,  него  да  га  чи- 
ни  улепшаним.  Пачин  мишљења  у  чо- 
вечјој  глави  двострукије:  Једни  пола- 
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зе  вечито  из  центрума,  други  иду  у 
центрум.  Ови  први  претапају  се  у  пре- 
дмет,  којег  хоће  да  испитају,  и  ожив- 
љавају  га  —  то  су  тако  звани  стварачки 
таленти  ј  други  опет  узимљу  предмете 
такви  какви  су,  уносе  их  у  себе,  где 
их  тек  паралишу,  растварају,  свезују, 
уређују  —  то  су  научни  талевти.  Пр- 
ви  су  рођени  стварачи,  други  испитавачи. 
Међу  н>има  влада  таква  иста  разлика 
као  између  распикуће  и  ципије.  Тешко 
је  одредити,  који  су  бољи.  Први  имају 
дар  стварања,  други  прерађивања,  рас- 
тварања  и  реФормирања.  И  ови  дру- 
ги  имају  активне  снаге,  та  и  стомак 
има  то  својство.  Потпуна  равнотежа 
взмеђу  покрета  од  и  ка  центруму  — 
то  је  женијалнсст. 

ЈосиФ  је  имао  ону  другу  способ- 
ност  —  да  се  концентрише.  Он  ]е  за 
то  знао  и  то  знање  сачувало  га  је  у 
животу  од  многих  дудорија,  а  између 
његових  жеља  и  снаге  поставило  је 
неку  равнотежу ;  он  се  није  никад  ла- 
тио  чега,  што  се  неби  могло  остварити. 
Рачунао  је  са  сопственим  ј  а.  Дух,  који 
је  волео  да  на  све  трезвено  гледа,  хтео 
је  и  све  трезвено  да  види;  али  да  се 
св('  темељно  види,  мора  се  и  темељно 
знати.  Пије  марио  да  погађа,  већ  је 
морао  знати.  Усљед  тога  није  никад 
ништа  уполак  учио.  Као  паук  муву, 
тако  је  он  мрежом  својих  мисли  обгр 
лио  предмет,  што  га  је  хтео  испитати; 
привукао  је  објект  к  себи,  па  га  тако 
рећи  исисао  и  на  послетку  сварио.  Ми- 
сли  су  му  биле  врло  еластичне,  а  уз 
то  био  је  самосталан  до  претераности. 
Често  је  одбацивао  опште  примљене  на- 
зоре,  само  с  тога,  што  су  уза  се  има- 
ли  ауторитет.  Али  се  мора  признати, 
да  је  он  у  таком  случају  потражио 
све,  што  говори  против,  па  ако  није 
нашао  —  он  је  онда  попустио.  При 
томе  је  развијао  не  маду  енергију  ми- 
сли  и  акције.  Све  је  то  образовало  ње- 
гову  снагу,  његову  одбрану,  од  чести 
прироЈ^ену,  од  чести  у  животу    стечену. 


Морамо  још  додати,  да  је  поред    тога 
имао  и  2000  рубаља  иметка. 

Калкулишући  о  свему  томе  посве- 
тио  се  он  медицини.  Али  што  се  већом 
ватром  лаћао  медицинске  студије,  све 
се  већма  у  почетку  разочаравао.  Ум 
му  је  хтео  да  се  забавља  са  појмовима, 
а  ту  је  морао  да  меморира.  То  не  мо- 
же  свако,  али  свакако  је  то  ствар  пам- 
тења  и  тврде  воље,  а  никако  разума. 
Мора  човек  памтење  ока  у  руци  има- 
ти,  мора  неброј  ствари  да  запамти,  да 
их  у  глави  сложи  каожито  ухамбару. 
ФилозоФија  Физичног  склопа  организама 
може  се,  што  се  тиче  суптилности  и 
масе  резултата,  свакој  другј  упоре- 
дити,  али  ЈосиФ  је  тек  почео  учити 
организам  да  познаје,  још  му  нико  ни- 
је  рекао,  да  постоји  ФилозоФија  тог  уче 
ња.  По  кад  је  већ  једном  загазио,  мо- 
рао  је  и  даље  газити  и  он  се  свом  ду- 
шом  и  свом  ревњивошћу  својом  одао 
медицини. 

Ш. 

Прошао  је  један  месец.  —  Било  је 
ведро  јесење  вече.  Сунце  се  полагано 
гасило  на  кијевским  торњевима  и  на 
далеким  гробовима  у  степи.  У  монсар- 
ди,  где  су  Густав  и  Јосиф  становали, 
било  је  још  јасно.  Оба  су  седили  на- 
гнути  над  послом,  употребљујући  по- 
следње  вечерње  зраке.  Густав  тек  што 
се  вратио  из  вароши ;  беше  блед  и  ди- 
сао  је  теже  но  обично ;  на  лицу  могао 
му  се  приметити  неки  немир,  огорче- 
ност,  па  и  нека  потајна  туга,  што  му 
се  све  могло  из  грозничаво  горућих  очи- 
1у  читати.  Обоје  ћутаху;  али  се  је  мог- 
до  приметити,  да  је  Густав  намеран  да 
прекине  ћутање,  јер  се  више  пута  ок- 
ренуо  ЈосиФу.  Видело  се.  да  му  је  теш- 
ко,  да  прву  реч  изрекне,  па  с  тога  се  опет 
задуби  у  књигу.  Најзад  се  са  свим  јасно 
изражавало  нестрпљење  на  његовом  лицу 
па  узе  капу  са  стола,  подиже  се  и  запита: 

,,Колико  је  сати  већ?" 
Шест." 

(НаставиБе  се.) 
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ВРАНКО  РАДНЧЕВИ^Е 


СрПОХЕ  П60ЕЕЕ. 
Напиеао 


то  така  су  посматрања  Бранкова  у 
„Ђачком  растанку,"  која  је он  још  сид- 
^нимсвојимосећајимаобасуо.  Из  ове  ие- 
сме  Бранкове  видим  ја,  да  он  није  самоиес- 
ннк  весеља.  Његова  је  ова  песма  за  свакога.  0- 
ва  је  песма  —  као  што  је  рекао  Ст.  В.  По- 
повић  —  пссма  над  песмама.  Па  баш  да 
није  ио  својој  садржини  ова  песма  тако 
дивна,  увек  би  нас  заносила  депота  њених 
стихова  и  савршенство  краснога  језика, 
каквим  није  умео  нас  ни  један  песник  наш 
пре  ни  пооде  њега  заносити.  У  овој  се  пе- 
сми  огледа  велики  геније  Бранков,  ванред- 
ни  вештак  у  стиху  и  највећи  познавалац 
својега  језика.  ^Ђачки  је  растанак''  за  онога, 
1;0ЈИ  га  овлаш  чита  само  мирисави  пупо- 
љак,  али  који  га  потпуно  схвати,  као  што 
треба,  тај  ће  у  томе  наћи  не  само  пупољка, 
него  и  плода: 

Је^Исће    В1и<;еп    шизбеп    уегдећп,    (1азз 
РгИсМе  ћедШскеп; 

ВШ^еп  ип<1  РгИсћ^е  2ив1е1сћ  ^еће^  1ћг, 
Мизеп,  а11еш.*). 

ОбШе. 

Осим  „Ђачкога  растанка"  кмамо  да  спо- 
менемо  „Шут.^  У  елегији  је  главно  опис  и 
посматрање.  Ако  песник  своја  посматрања 
улравља  у  прошлост,  онда  се  обично  кроз 
песму  повлачи  нека  сета  за  прошдим,  за 
изгубљеним.  То  је  елегија,  а  таква  пам  је 
песма  „Ђачки  растанак."  Ако  пак  пе- 
сник  управи  своја  посматрања  у  садашњост 
онда  се  кроз  песму  у  место  сете  повдачи 
иронија  и  сарказми,  и  такву  песму  зову  са- 
тиром,  прем  да  по  нашем  мишљењу  и  ова- 
ка  је  песма  едегија,  кроз  коју  се  само  по- 
влачи  сатира.  Друкчије  гледа  човек  својим 
сдободним  очима,  а  друкчије  на  дурбин. 
Дурбин  може  имати  макар  и  двадесет  ко- 
ленаца,  па  ипак  не  можемо  њим  у  прош- 
лост  тако  јасно  загдедати,    као    влободним 


•)  вид.  иеиисНе  ПШег  V.  М,  ТГ.  СгбШпдФг.    2и>е%' 
гег  ТНеп. 


(Наставак). 

оком  у  садашњост,  па  за  то  нам  се  и  чи- 
ни  све  што  је  прошло  да  је  и  боље  и  еда- 
вније,  него  што  сада  живим  очима  где- 
дамо.  Јер  што  живим  очима  гдедамо  сада, 
то  смо  кадри  у  суштину  тога  проникнути  и 
завирити,  те  с  тога  нам  се  све  сада  чини 
доше  од  прошлога.  ^Пут^  је  Бранков  сати« 
ра.  У  њему  шиба  Бранко  огатрим  бичем  не- 
рад  .Матицесрпске,^  јеровце,  стање  ондаш- 
ње  у  Србији,  манастире  и  шводе.  Ади  где 
чуда!  У  тој  сатири  Бранко  не  шиба  само 
него  има  нешто  што  хвади  и  преузносц,  ја 
сам  рекао  да  нам  се  све  из  прошдости  ле- 
пше  нривиђа,  јер  у  прошлост  не  можемо  да 
загдедамо  слободним  оком  као  у  садаш- 
њост,  зато  нам  се  опет  све  у  садашњости 
лоше  чини.  Али  где !  Бранко  нађе  и  у  са- 
дашњости  две  сјајне  тачке,  два  видеда  у 
Српству,  која  су  извор  бољој  и  депшој  бу- 
дућности  српској.  Та  су  два  видедаЦрна  Го- 
ра  и  дела  Вука  Караџића.  Ево  шта  веди 
Бранко  за  Црну  Гору; 

Црна  горо,  поносито  стење, 
Круне  српске  ти  драго  камење, 
Успомено  пребелога  данка, 
Ког  се  сећа  Србин  кано  санка ! 
Када  гдеднем  твоје  стене  дивне 
Срце  младо  у  менека  живне, 
Јера  овде  посдије  Косова 
Сунце  Српско  гранудо  из   нова, 
Очистида  с'  она  веља  брука 
Што  окаља  Србина  са  Вука. 
Када  оно  Српском  орду  крида, 
На  Косову  срећа  садомида, 
На  ови  је  камен  се  врдетан 
Одонуда  довукао   сјетан, 
Па  је  овде  крида  обадвоја 
Бдизу  неба  излечио  своја, 
Са  неба  и  росом  заливао, 
Муњом  витом  крила  савијао, 
Повратио  здравље  и  весеље, 
Па  удрио  и  бојеве  веље,  — 
Ох  бојева  донде  невиђени! 
Ох  кланаца  крвљу  обливеви  I 
Гдедај  десно  а  погдедај  дево, 
Свуда  љути  бојак  и  крешево 
Тако  брате  од  Косова  данка 
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Бој  се  тежак  бије  без  престанка, 
Све  од  јутра  до  мрклога  мрака 
Звека  ножа  и  цика  пушака, 
Низа  кланце  Црногорац  први, 
Јо  Турчину  што    удара  први ! 


Црна  горо,  гнездо  соколова! 
Да  тврде  су  поносне  ти  стгне, 
Чеда  твоја  тврђа  него  стене, 
Стена  стену  гони  до  небеса, 
Твоја  слава  још  више  небеса, 
Збогом  горо  збогом   стене  голе, 
Збогом  чудо  красно  и  сувише, 
Шта  ћу  јоште  да  тумарам  доле 
Те  красоте  већ  не  нађо  више ! 

А  ево  шта  о  вуку  вели : 

Али  у  час  ето  тице  друге, 

Једна  —  друга  —  баш  читаво    јато, 

Али  јато  брате  умиљато. 

Све  славуји  са  Дрине  и  Саве, 

Са  Неретве  воде  и  Мораве, 

И  са  Ер:;е,  Лима  и  Цетиње, 

И  са  мора  оне  воде  сиње, 

Долетеше  одма  попадаше, 

На  јаворе     дрва   поседаше, 

Запеваше  Српску   царевину, 

Српску  славу,  Српску  госиоштину, 

И  јунаке  силне  на  стотине  — 

Ал'  и  друге  беше  ту  милине, 

Еад  чудотвор  мишку  силну  крену, 

Па  удари  ту  последњу  стену, 

Онај  део  што  пута  пречио, 

Оде  у  пра,  побратиме   мио, 

Други  само  пуче  па  с'  отвори; 

А  водица  иза  њ  зажубори, 


Па  потече  бис^^ра  и  ћбс^ЛЛ^ 
Нигда  така  ја  не  виде  врела; 
Еуд  потече  замириса  цвеће, 
Ниче  цвеће  свуд  ми  по  обали, 
Србадијо  нуто  дивне  среће! 
Амо  брже  потеци,  навали! 
Глете  браћо  ту  рукотворину, 
Глете  браћо  чудо  и  милину, 
Глете  браћо  пута  тог  згоднога, 
Глете  тамо  цвећа   народиога, 
Амо  живо  цвећу  поитајте, 
Па  га  с'  млади  пуно  вакидајте, 
Да  вам  путем  дивно  замирише ! 
Да  вам  срце  за  кућом   уздише. 
Напред  браћо  ето  вам   шенице, 
На  пут  вама  дивне    брашненице, 
Ето  врела  ето  воде  дивне, 
Да  уморно  срдашце  вам  живне, 
Чујте  славље,  чујте  песме  оне 
Еад  ви  срце  у  недрима  тоне, 
Да  вам  срце  с  места  живо    плане, 
Еад  чујете  изгубљене  дане, 
Еад  се  песме  с  јавора  заоре! 
Да  што  Србин  учинити  море,  — 
Пут  раскрчен,  горе  њиме  ајте, 
Ајте  горе,  ал  се  и  сећајте, 
Ео-но  красна  пута  вам  огради, 
Па  му  руци  прионите    млади, 
Пољубите  ону  руку  свету, 
Што  разагна  невољу  вам   клету, 
Ноћ  вам  дође  са  Вука  једнога, 
Данак  бели  браћо  са  другога, 
Онај  мишку  у  гвожђе  вам  скова, 
Овај  други  вериге   раскова, 
А  ко  вели  :  он  то  није  био; 
Бог  је  тога  већ  давно  убио. 

(НаставнБе  се.) 


ЛИОТА 


0  СТОГОДИШЊИЦИ  ПРВЕ  НАРОДНЕ  КЊИ- 
ГЕ  НАШЕ-  ОД  ДОСИТИЈА  ОБРАДОВИЋА. 


Поштовани  Зборе!. 
(Свршетак) 

Узалуд  би  га  тражили  у  петнаестом 
шеснаестом  и  седамнаестом  столећу,  јер  ее 
ту  народ  наш  могаше  најмање  бавигикњи- 
гама.  Бољи  услови  за  књижевност  народну 
наступише  истом  у  прошломе  столећу,  кад 
се  један  део  српског  народа  стално  наста- 
нио  по  јужним  крајевима  ове    монархије  и 


кад  се  ту  по  свима  већим   и  знатнијим  ме- 
стима  почеше  дизати  школе. 

Свештеници,  који  с.'^  и  донде  бавише  ко- 
лико  толико  књигом,  прионуше  и  сад  више 
око  књиге  српске.  За  њих  се  управо  поди* 
гоше  прве  веће  школе  српске  у  овим  кра« 
јевима.  За  те  школе,  тражише  се  ученији 
учитељи.  Даровитији  Срби  пођоше  на  стра- 
ну  да  се  уче.  Неки  се  врнуше  у  Германију, 
други  опет  у  Русију,  што  је  већину  па- 
ших  богослова  примамљивала  својим  пра- 
вослављем,  које  исповеда  мало  не  цео  ла- 
род    српски. 
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ШкоЈииггвва,  што  је  руководилд  у  оно  ' 
добв  своро  еве  у^^еивве  јевропсве,  овдадала 
је  бвда  в  првих  тих  уче&ациха  сросвнма, 
воји  дошавшв  у  иарод  евој^  почеше'  вајоре 
да  траже  вњижеван  језик,  на  коме  би  МО' 
гли  народу  казивати  ово,  што  научише  у  ^ 
т]г);ииа.  ! 

Они,  воји  се  учише  у  Русији,  донесо- 
ше  руске  књиге,  писане  иа  руско^сЈовен- 
ском  језику,  па  ГЈСдећи  у  томе  језику  она) 
старО'СДовенеки  на  коме  је  сдовенска  к&и- 
жевност  започета  још  од  Ћирида  и  Мето* 
дија,  иасташе  око  тога,  да  уведу  тај  језик 
у  књижевност  српску,  тим  пре,  што  се  код 
свих  православних,  на  томе  језику  певала 
летур(;и)а  евета.  Стари  српско-словенски  је- 
зик,  што  се  донде  неговао  у  књижевности 
иарода  српског,  мораде  да  устуаи  место 
сноје  језику  руско-словенском  и  године  1733. 
морадоше  књиге  Србуље  да  се  изнесу  и  из 
цркава  српских,  ма  да  се  Србин  из  њих. 
кроз  толике  векове  у  побожној  молитви  и 
песми   с  Богом  разговарао. 

Из  Русије  се  доведоше  учитељи,  да  из 

руско^сдовенеких  букварева  уче  старе  све- 

штенике   српске    старом-словенском  језику. 

Данас   свако  зна,  да  је  тај  језик,  од    оно^ 

старог    словепскога    језика  удаљен    толико 

исто,  као  и  српско-словенски    језик  што  је 

удаљеп    од  њега    Цела  разлика   састоји  се 

у  томс,  што  је  руско*словенски  језик  бли- 

жи    руско-пародиоие,   а    српско    словенски 

опот  српско  пародноме  језику.    ДаклС;  ме- 

сто  да  се  учипио  корак,  два,  ближе  наро.а- 

ном    Јсзику,    књижевност    се  од    пароднога 

језика  још  више  удалила.  У  почетку   се  у 

том    правцу    код   нас   неговала   само   црк- 

веиа   литература,  а  када  се    умножио  бро' 

оиих,    који    су  умели    да  читају,  појавише 

00  у  илроду  српском  писци:  ЖеФаровић;  Пет- 

ровик,    Јулипац,    ОрФедин    и    други,    који 

почсшо  на  том  језику  да  негују  и  народ- 

ну  литературу,    Они    беху  убеђени  у  томе, 

да  со  књиге    немогу   писати    просто-наро- 

дним  всК  само  књижевним  језиком,  за  који 

беше  прогдашен  руско-словснски  језик,  кога 

еу  пскоји  —  да  сс  у  неколико  сроде  с  на- 


родом,   називадн  српевн    ^славено-сербски,* 
а  други  ооет:  .сдавјансш.'' 

У  депој  и  пдеменвтој  намерн,  ади  из 
незнања,  свв  су  се  варадн.  То  беше  мува 
за  пнсце.  а  још  већа  за  читаоце.  Такав 
књижевви  језнк  требади  су  најпре  да  нау- 
че  писци,  да  би  њим  сдобод&о  вдадади;  иа 
онда  га  је  морао  научити  н  народ  а  то  баш 
није  тако  дака  ствар.  За  то  су  нужне  до- 
бре  шкоде,  па  и  крај  тог  усдова,  морадо  би 
се  почекати    бар  некодико  десетина  година. 

У  народу  се  опажада  потреба  добрих 
књига,  а  ту  потребу  немогаху  да  подмире 
тадашњи  српеки  писци  јер  их  је  било  мадо; 
а  мпоги,  који  би  можда  у  другим  прилнка- 
ма  могли  за  народ  што  корисно  написати, 
не  смијаху  се  усудити  да  то  чине,  јер  су 
се  учили  у  таквим  школама  на  страни  где 
нису  могди  присвојити  тај  вњижеван  је- 
зик  српски.  Па  и  она  неколицина  писаца, 
нахођаше  својим  славено-сербским  и  славја- 
нским  списанијама,  код  већине  народа  слаб 
одзив.  А  то  је  сасвим  природно;  ко  ће  ку- 
повати  књиге,  које  не  разумева! 

Па  у  то  доба  —  појавио  се  Доситије 
првом  књигом  својом,  за  коју  веди,  е  ју  је 
написао  на  простом  народном  дијадекту 
који  дијадект  говори  цео  парод  српски  од 
Баната  до  сињега  мора,  —  осим,  ,мужа!^ 
под  којима  разуме  оне,  које  Вук  до- 
цније  по  језикословној  разлици  назива  ча* 
кавцима.  И  разлика  у  верозакону  не  по- 
стоји  за  Доситија,  он  љуби  род  свој  без 
обзира  на  верозакон  и  пише  за  Србе  сва 
три  верозакоиа. 

Доситије  је  устао  да  пише  за  народ, 
за  који  се  дотле  није  иисало,  те  је  позвао 
и  остале  способне  Србе,  да  пођу  за  њим; 
оно,  што  дотде  није  постојало,  треба  да  се 
оствари,  за  народ  српски  треба  подићи  на- 
родну  књижевност!  И  ои  то  започиње.  А 
сад  да  видимо,  је  ли  постигао,  што  је 
наумио. 

Говорио  је,  да  пише  простим  српским 
дијалектом.  Данас  би  свакако  у  том  погле- 
ду  књига  његова  имала  да  претрпи  велику 
критику  в  сад  би  јој  се  }  том    обзиру  на« 
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шда  многа  замерка.  Али  зар  није  сваки  ио- 
четак  тежак,  и  зар  Доситије,  који  се  обра- 
зовао  у  туђем  свету  могагае  другчије  пи* 
сати!  Нека  дакле  и  није  писао  баш  онако 
како  народ  у  истини  говори,  али  то,  што 
га  је  народ  потпуно  разумео  и  највећим 
одушевљењем  поздравио,  показује,  е  је  у 
писању  своме  ипак  био  близу  говора  наро- 
днрга.  Но  ми  смо  већ  напред  нагласили,  да 
осим  језика,  народна  књига  иште  још  и  не- 
ке  друге  услове.  Налазе  ли  се  ти  услови 
у  књизи  Доситејевој?  Да  видимо!  Он  ти  ту 
описује  свој  живот  и  оно  што  му  се  доие- 
кле  у  животу  догодило.  Није  то  лрост  опис, 
већ  то  баш  права  слика  тадашњег  стања 
друштвенога  у  народу  нашем,  у  којој  До- 
ситије  као  учен  и  пун  искуства  човек  уп- 
леће  поуку  онако,  како  ће  га  сваки  Србин 
радо  саслушати  и  послушати.  Доситије  је 
учени  ФилозоФ,  а  у  народу  нашем  бвјаше 
тада,  као  и  данас,  доста  филозоФа  од  при- 
роде,  који  се  радо  за  савет  питају  и  који 
радо  мудре  савете  дају.  Као  што  ови  им- 
понују  у  народу  својим  разлогом  и  бистрим 
судом,  тако  је  он  импоновао  народу  и  тим 
и  ученошћу  својом  што  му  је  наскоро  по- 
дигло  толику  популарност,  колику  досада  по- 
стиже  ретко  воји  књижевник  српски. 

У  његовој  књизи,  описивао  је  он  живот 
народни  онакав,  какав  је  у  истини;  мисли, 
осећаји  и  тежња  што  их  он  изнаша  ту,  од- 
говарају  потпуно  мислима,  тежњама  и  о- 
сећајима  народнима,  те  му  се  и  поуке  њего- 
ве  радо  примају,  јер  долазе  као  нека  логич- 
на  последица. 

Тако  се  донде  нису  писале  књиге  за 
народ  српски  и  Срби  су  имали  пуно  право, 
када  су  у  овој  књизи  поздравили  прву  сво- 
ју  народну  књигу.  Том  књигом  је  Доситије 
поста(»  оснивач  народне  књижевности  срп- 
ске.  По  томе  права  народна  књижевност 
наша  у  истини  траје  тек  сто  година;  па 
кад  узмемо  у  обзир,  од  колике  важности 
је  народна  литература  за  живот  некога  на- 
рода  уопште,  —  онда  смо  свакако  дужни, 
да  се  на  почетку  другог  столећа  њеног 
посто)ања  сетимо  и  онога   човека,  ко)и  јој 


)е  првом  штампаном  књигом    својом    поло- 
жио  чврст  темељ. 

Овака  прослава,  треба  да  има  већега 
значења.  Што  је  живело  сто  година,  то  ое 
у  историји  не  брише  тако  лако,  а  у  току 
)еднога  столећа,  могло  се  на  томе  пољу  зби- 
ља  доста  и  урадити.  Повуцимо  дакле  па- 
ралелу  ие%у  1783.  и  1883.  годином,  па  ће- 
мо  разлику  одмах  уочити.  У  библиограФи)и 
српско)  исписане  су  под  1783.  годином,  ци- 
гло  три  књиге;  прва  је  од  Досити)а  Обра- 
довића  под  називом:  живот  и  прикључени)а 
а  друге  две  су  од  Орфслина  и  то:  вјечни 
календар  и  искусни  подрумар.  За  ову  по- 
следњу  може  се  ре'.и,  е  )е  збиља  књига 
од  велике  практичне  вредности,  а  и  кален- 
дар  )е  нешто,  без  чега  никоја  кућа  не  мо- 
же  да  буде.  Завршетком  прошле  1882.  го- 
дине,  дакле  на  почетку  1883.  године,  не 
може  се  тако  лахо  избро)ати  бро)  изиша- 
вших  књига  српских.  Па  самих  часописа 
има]^асмо  око  четрдесет  а  остале  књиге 
разнога  садржа)а,  што  угледаше  света  у 
минуло)  години  бро)е  на  стотине;  за  сто 
година,  успех  се  бро)но  свакако  устростру- 
чио.  Ал  и  по  садржини,  не  може  се  про* 
шла  година  постидети  и  )а  ћу  међу  толи- 
ким  ваљаним  књигама,  што  изађоше  ове 
ми)нуле  године,  истаћи  )едино  певанију  на- 
шег  —  великог  песника  Др.  Змаја  Јована 
Јовановића,  с  ко)ом  ће  се  књижевност  на- 
ша  поносити  док  буде  Срба,  —  и  док  бу- 
де  књижевности  српске. 

Што  се  све  међу  те  две  године  ура- 
дило  на  пољу  књижевности  српске,  то  )е 
тешко  у  овако)    прилици    истицати. 

Досити)е  )е  започео  а  почетак  ни)е  био 
тако  лак.  Свака  новина  наилази  на  отпор, 
те  )е  и  он  имао  да  дели  мегдан  са  онима, 
ко)и  су  бранили  постојећестање.  Он  )е  до- 
живео  лепе  успехе  у  раду  што  га  )е  за- 
почео.  Без  прогањања  пи)е  умрво,  али  ве- 
ликим  духовима  то  ништа  не  смета.  Три- 
десет  година  после  ове  прве  књиге  Доси- 
те)еве,  скоро  у  исто  време,  када  )е  он  те- 
лом  умрћо,  у  народу  српском  по)авио  се 
Вук  Караџић  да  продужи  рад  свога  упитеља 
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давгаи  народвој  књизи  српској  нов  полет.  Ус- 
пех  његова  рада  био  јетако  огроман,  да  да- 
нас,  већ  никога  нема  који  би  смео  устати 
против  правца  тога.  Но  да  боље  нацртамо 
рад  на  народној  нам  књижевности  за  време 
прошлих  сто  година,  ево  ћу  изређати  име* 
на  оних  наших  великана,  којима  ће  се  увек 
поносити  мијнули  век  књижевности.  Осим 
Доситија  и  Вука  ту  су  нам  песници:  Сима 
Милутиновић  Сарајлија,  Петар  Петровић 
Његош,  Лук.  Мушицки  СтериЈа  Поповић, 
Бранко  Радичевић,  Ђура  Јакшић;  ту  при- 
поведачи  Видаковић,  Богобој  Атанацковић 
и  Стеван  Љубиша,  ту  научењаци  и  публи- 
цисте:  Рајић.  Кенгелац,  Тодор  Павловић  и 
Даничић;  па  и  данашње  живо  поколење 
наше,  може  у  свакој  струци  да  изнесе  по 
неколико  одличних  представника.  У  прили- 
кама,  у  којима  се  налазимо,  не  можемо  бити 
постидни  даровнтим  људима,  који  су  него- 
вали  за  ових  мијнулих  сто  година  књиже- 
вност  нашу,  а  међу  њима  је  доста,  за  које 
се  рећи  може,  да  су  заиста  прави  народни 
књижевници.  Па  кад  помислимо,  да  велике 
духове  столећа  рађају;  кад  помислимо,  да 
међу  онима,  које  сам  горе  изређао,  има 
збиља  неколицина  таких,  који  с  правом 
заслужују  епитет  „велики  дух,"  —  онда, 
на  почетку  овог  другог  столећа,  у  које  сту- 
па  овом  годином  народна  књижевност  наша, 
можемо  само  пожелити,  да  оно  у  том  по- 
гледу  не  буде  сиромашније  од  овог,  што  се 
сад  навршило.  А  као  што  је  уз  овевеликане 
књижевникс  наше,  било  још  стотинама  дру«' 
гих,  што  су  смерним  силама  својима  пома- 
гали  да  се  српска  књига  унанреди,  тако, 
—  и  јога  боље,  нек  буде  и  у  будуће.  Буде 
ли  тога,  онда  ћемо  моћи  бити  спокојни.  да 
ће  народ  наш  —  сретан  и  напредан,  да- 
нас  носле  сто  година,  преславити  двестаго- 
дишњицу  народне  књижевности  своје,  још 
задовољнијим  и  веселијим  срцем. 

Прва  књига  Доситијева,  отворила  је 
врата  данашњој  народној  књижевности  на- 
шој,  и  њепје  писац  заслужио,  да  се  назове 
оцем  те  књижевности.  А  ми,  који  славимо 
стогодишњицу  прве  његове  књиге,  славимо 
тиме  и  спомен  онога,  који  ју  написао. 


Дуго  година  живео  је  Доситије  овде  у 
Бечу  као  приватан  учитељ  страних  језика. 
Па  ако  нше  ову  прву  књигу  своју  написао 
и  издао  у  овом  граду,  он  је  ту  написао  дру- 
ге  некоје  књиге  своје,  и  то  нас  је  унеко- 
лико  и  побудило,  да  ову  прославу  овде  при- 
редимо.  Рад^јемо  се,  што  видимо,  да  ово 
није  просто  ђачка  прослава,  јер  се  овде 
и  српско  грађанство  Бечко  скупило  у  лепоме 
броју,  да  ода  достојну  почаст  оснивачу 
српске    народне    књижевности    наше. 

Доситије,  који  је  за  народ  свој  толико 
радио.  није  за  сву  муку  своју  ништа  дру- 
го  тражио,  до  ли  само  то,  да  му  кадгод, 
када  му  гроб  покрије  зелена  травица,  по* 
томство  рекне:  „овде  почивају  његове  срп- 
ске  кости,  —  он  је  љубио  свој  род!"  — 
Мало  је  желео,  и  до  сада  му  потомство 
други  споменик  није  ни  дизало.  Па  да  ли 
за  то,  да  пребацујемо  себи?  Крај  онога  спо- 
меника,  што  га  је  он  као  први  народни  књи- 
жевник,  подигао  сам  себи,  мали  би  био  сва- 
ки  други  споменик,  што  би  му  над  гробом 
његовим  дигле  руке  човечанске;  па  ето  сто^ 
јећи  пред  тим  дивским  спомеником  његовим* 
одазваћу  се  некадагањој  жељи  његовој  и 
рећи  ћу:  ти  си  заиста  љубио  народ  свој;  а 
он  ти  ево  и  данас  славом  узноси  име  твоје! 
Слава  ти  Дооитије! 


КЊИЖЕВНОСТ. 

Књиге  за  школу  и  народ  свеска  де- 
вета.  Почетнице  природних  наука.  <|^и- 
ЗИОЛОГИЈа  од  М.  Форстера  проФ.  на 
универзитету  Кембриџ..  Превео  Др.  Ла- 
за  Пачу  шеФ  општинских  лекара  у  Бео- 
граду.  Са  сликама.  Нови  Сад  издање 
штампарсде  А.  Пајевића  1883  8**  стр 
141.  Цена  60  новч. 

Радујемо  се  што  у  низу  ночетница  при- 
родних  наука  можемо  да  поздравимо  и  ову 
књигу.  Њен  наслов  је  управо  шири  него 
садржај,  који  обухвата  само  неке  партије 
из  Физиологије,  наиме  кретање,  хравење  и 
дисање;  остали  физиолошки  процеси  сље- 
доваће  ваљда  у  другој  којој  књизи,  међутим 
су  и  овде  укратко  помеиути.  Рад  живаца 
цаЈпао  је  рначе  већ  у  овој    књизи  места  у 
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колико  }е  то  било  потребно  аа  разумевање 
поненутих  животвих  радња.  Као  уопште  у 
свнна  вњигама  ове  збирке  излагање  је 
■  у  овој  јасно  и  занимљив!,  израђена  је  у 
пуном  смислу  мајсторски.  Да  прави  плод 
донесе,  а  то  вели  и  учени  писац  у  пред* 
говору,  нужно  је  дакако  посматрање  објека- 
та  ш  па1ига.  Како  се  може  до  истих  да 
дође  и  који  су  за  тај  посао  згодни,  о 
том  се  налази  довољно  упутства  у  самом 
делу.  Метода,  којом  писац  учн  физиологи- 
ју,  скроз  је  елементарна,  али  поједини  из- 
рази  и  разјаснења  нису  увек  према  схва- 
тању  почетника.  Узрок  томе  лежи,  као  што 
саи  код  осме  књиге  поменуо,  у  енглеској 
публици,  за  коју  је  књига  првобитно  напи- 
сана.  Али  надати  се,  да  ни  наша  изображе« 
нија  читалачка  публика  —  а  она  ће  ту  књи- 
гу  и  да  тражи  —  неће  налазити  сувише 
места,  о  која  би  могло  разумевање  да  се 
спотакне. 

Српски  превод  је  изврстан  и  сваке  хва- 
ле  вредан.  Само  ћемо  да  приметимо,  да  по 
нашем  мнењу  чула  нису  радње  (с.  140)  не- 
го  тај  израз  означава  подобност  за  прима- 
ње  извесних  утисака.  Тако  се  и  у  Францу- 
ском  вели  61ге  ћогз  <1е  зоп  ћоп  зепа,  немати 
подобност  да  примећава  као  што  треба  и 
гергеп<1ге  вев  вепз,  стећи  опет  ту  подобност. 

Преводилац  додаје  у  свом  предговору, 
да  међу  осталим  ваља  ова  књига  да  послу- 
жи  и  ј^ацима  у  основној  школи  и  нижим 
разредима  средње  школе.  По  нашем  неме- 
родавном  мнењу  није  то  дело  за  школску 
књигу,  не  само  што  се  у  наставним  програ- 
мима  средњих  школа  ни  у  Угарској  ни 
у  Србији  не  валази  Физиологија  као  са- 
мосталан  предмет ,  н  го  што  исто  нужно 
условља  извађање  секција,  а  то  ће  тек  би- 
ти  изнимно  могуће  у  нашим  школама.  Ко 
зна,  како  су  јако  оптерећени  наставници  у 
средњим  школама  и  како  разноврсне  пред- 
мете  морају  они  често  да  предају,  тај  не- 
ће  моћи  то  с  разлогом  од  њих  да  захтева. 
Они  ће  догод  се  система  наставе  радикал- 
но  не  измене  и  од  јако  да  се  ограниче  на 
ноделе  и  слике  и  ваљало  бл  настојати.  да 
ее  бар  те  налазе  у  свима  заводима.  Али  и 


сем  тога  Је  питање  да  ли    се  може   4^изио- 

логија  у  Форми,  у  којој  је  изложена  у    тој 

ваљаној  књизи,  с  успехом  да  предаје  онако 

малим  ђацима,  као  што  их    преводилац  по- 

миње.  Аналисање  живота  предпоставља  до- 

некле  ФилосоФски    расиоложени    ум,    а    тај 

ваљда  нећеио  тражити  код  леце  од  10 — 14 

година.  Не,  за  мале  ђаке  нија  та  књига,  а- 

ли  она  је  добро  дошла  сво}  развијенијој  чи« 

талачкој     публици     и    то    у    првој    линији 

учитељима.  У  тај  круг  ваља  она  да    прод- 

ре,  што  са  своје   ваљаности  у  пуној    мери 

заслужује. 

Српски  преводилац  наглашује    даље    у 

свом  предговору,  да  изузев  физиолошки  о- 

дељак  у  „золоогији"  дра  Панчића  —  све  о- 

стало  што  је  код  нас  пре  ове    Физиологије 

писано  0  том  предмету,  све  то  скупа  ј  е  д- 

ва  да  вреди  оне  хартије  на  којој 

ј  е  ш  т  а  м  п  а  н  0.    Благодарни   смо    прево- 

диоцу  због  пијетета     према  дру   Панчићу, 

јер  у  ватри,  којом  је  предговор    писан,  мо- 

гао  је  и  он  лако    да  се   превиди    а  уједно 

желимо  г.  дру  Пачу-у,    да  његови  посљед- 

ници  са  више  призрења  и  правдољубља  суде 

0  његовим  заслугама  за  природне   науке  у 

нас,  него  он  о  свима  својим  предходницима. 

Нека  буде  уверен    да  што  је  претерапо  не 

чини  нигде  добар  утисак. 

М.  Петровжћ.. 


Б  Е  Л  Е  Ш  К  Е. 

(Болничма  аабруга  трг,  омладиив  /  Ио9ом  Саду) 
држада  је  6.  о.  и.  своју  редовну  главну  скупшткку. 
Нз  И8вештаја  управљајуБег  одбора  ове  вадруге  ва- 
дкхо  да  готовкиа  1.  јануара  1883.  ианоск  2709  ф.  85  н. 
Редовннх  чланова  било  је  у  току  прошле  годнне  79.  а 
потпоиахућнх  48.  По  извештају  лекаревох  внди  ее 
да  је  у  току  године  боловало  47  чланова,  од  којих 
су  15  лежалн  у  авдружиој  болннцн,  а  осталн  у  сво- 
ие  ириватЕ01е  стану  и.1И  су  се  па  ногама  лечилн. 
За  апотеку  је  по  спуштекој  20^о  Ц^вж  кздато  138.  ф. 
22  н.  Оснм  лекарских  услуга,  које  су  осии  аадруж- 
нога  лекари  вршнлн  (бесплатно)  и  г.  г.  доктори  Мла- 
ден  Јојкић,  Лаза  СтанојевиБ,  Светозар  МаксниовиБ 
н  Јован  ВелнмировиБ  (на  чеху  их  је  скупштнна  у 
записник  своју  тоолу  захвалу  вотирала)  и  осии  а- 
лотеке,  имали  су  болујући  чланови  у  случају  по- 
требе  још  и  стан  са  огревои  н  храном,  а  уз  то  још 
и  разае  мннералне  воде  о  друштвеиом  трошку.  Пош- 
то  се  иређашн>и  председник  г.  Лука  ЈоциИ  због  свр* 


223 


Ј      А     В      0      Р. 


224 


јп  друт  поедова  на  тој  почаеп  вахвало,  то  бу- 
де  једиоглаепо  ва  предеединжа  пзабрап  уваженп  гра- 
ђапнн  н  трговац  г.  МаркоНнколнЂ;  за  потпред- 
седннка  г  Алек.  Јојкнђ;  за  главпог  благч'ннка 
г.  Барло  Вајгл;  ва  подблагајннка  г.  Милап 
Стакнћ:  ва  перовођу  г.  Стевап  Стапншнћ.  ва 
чланове  управ.  одбора  г.  г.  Јовлн  Стојшнћ,  Адол* 
Шосбергер,  Марко  Ханговски,  Мклап  Ј.  ПоповиЂ,  фор- 
ђе  ДамјановиБ,  Павле  Романовић  н  Стевап  Днмнтрн- 
јевнЂ.  За  задружпога  лехара  нзабран  је  и  за  даље  др. 
Илија  Опвановић.  —  Решено  је,  да  се  одбор  постара, 
ако  буде  у  току  годипе  згодне  прнлнке  да  купн  к  у  ћ  у 
у  вредностн  до  3000  ф.  задрузн  у  својнну.  На  ову 
скупштнну  стнгао  је  брзојавнн  поздрав  од  трговачве 
омладнпе  у  Београду,  у  којем  ова  желн  својнм  по« 
восадскнм  друговнма  братску  слогу  и  споразум.  Хе- 
летн  бн  бнло,  да  се  за  ову  хуманнтарну  задругу 
грађапство  паше  што  боље  заинтересује  н  да  ју  пот- 
помогпе.  јер  она  нде  па  добро  једпе  важне  грапе  на- 
шега  подилатка,  паше  трговачке  младежк.  На  овој 
скупштвпн  пе  беше  на  жалост  нн  једпога  потпо- 
мажуКег  члапа  ове  задруге! 

(Прааио  м9сто  општиисиих  лоиара),  Општнна  па- 
ша  у  Пакрацу  тражн  за  се  честнтог  лехара  Србнн  а. 
Пакрац  је  место,  у  хојем  је  већнна  српска,  седнште 
је  прав.  владике,  а  уз  то  има  у  најблнжој  околнпи 
врло  јако  посећено  хупатнло  Лнпнк.  Годншња  је  пла- 
та  800  *ор. 

(Срп,  иар,  позориштв),  Наша  пародпа  позорншна 
дружнпа  бавн  се  сада  у  Вршцу  п  д|^е  представе  са 
врло  добрим  успехом. 


тнне  осамдесет  н  девет  мнлијопа,  пет  стотнпа  три- 
десет  н  једну  хкљаду,  девет  стотнна  седамдесет  п 
шест  предака,  од  којнх  су  ноловнпа  мушких,  а  подо- 
ввна  женскнх,  пн  једнога  внше,  ннтн  мање.  Толнкн 
снжан  број  људнморао  је  жнветн,  да  бн  се  тн,  драгн 
чнтаоче,  роднтн  могао.  Саио  један  од  њнх  да  је  •а- 
Л10  —  тебе  небн  бнло.  1  кад  бн  рачупалн  н  времо 
пре  1рнста,  дакле  од  како  је  света  и  века,  онда  во- 
рен  свакога  човека  допнре  у  голему  бесконачност! 

{Чвшии  модичии  фаиултвт  у  Прагу)  отворнће  се 
ндуВе  јесенн  1883.  Бечкн  мнннстар  просвете  послао 
је  дворског  саветннка  Лангера  да  извндн  у  Прагу  је 
лн  све  спремно.  До  сада  у  Прагу  ннје  бнло  меднцн- 
пског  »акултета  са  чошкнм  предавањем.  Сад  је 
решено  да  се  отворн  н  пов  »акултет  поред  досадањег 
немачког,  па  хом  Ве  се  само  ч  е  шк  н  лредаватн. 


Р  А  3  Н  0. 

(^Наши  првтци)  Да  лн  је  која  наша  чнтатељка  — 
питају  једне  пемачке   илустроване   повине  —  рачу- 
нала  кадгод,  колико  опа  може   имати  предака  од  ка- 
ко  је  света  н  века,  нлн  бар  од  рођења  Хрнстова?  За 
оне,  које  заиина  ова  ствар,  доноснно  овде  тај  рачун 
разрешен.  Обичио  се  рачуна,  да  сваких   100   годнна 
имаде  3  нараштаја.  а  како  је    ово  сада  свршетак  19- 
тог  столећа,  то  је  од  Христова  ро^ењаово  сада  57-ма 
генерацнја  (нараштај.)    Свавн  је  човев  имао  оца  н 
матер,  као  своја  прва  два  претка.  У  другом  нарашта- 
ју  већ  има  свавн  4  иретка,  дакле  двапут   толико,  и 
то  деду  н    мајку  са  очнне  н  деду  и  мајку  с   матврипе 
стране,  а  у  трећој  ганерацвјн  већ  има  сваки  16  преда- 
ва.  И  тако  доље  рачунајућн  кад  се  дође  до  57.  нарашта- 
ја,  онда  излази,  да  свавн  човек  садашњега   нараштаја 
нна  —  рачунајућн  натраг    до   рођења  Христова   — 
139,245,017,489,531,976,   предава.    Свави    дакле,   во  се 
роднопосле  године  1875,  има  од  ро1>ења  Хрнстова  ра- 
чунајућн,  сто  тридесет  н  девет  хнљада  двеста  четр. 
десет  и  пет  билнјоиа,  седамнаест  хнљада  четнр  сто- 


ОДГОВОРИ 

Преч.  г.  X,  Хлпд.  у  Градишту.  —  «Срп.  илустр. 
новине"  су  за  сада  престале  да  нздазе.  Новац  добн- 
ва  свавн  претплатник  иатраг. 

Београд,  —  .Једно  момче  и  девојче**  штампаћемо. 


Ј^АВОР"  нзлазн  сваке  недеље  на  читавом  та- 
аху.  Рухопнсн  се  шиљу  уредннку,  а  претплата  „Ад- 
мипистрацнјн  „Јавора*'  у  Нови  Сад. 


Цена  је  листу:  на  целу  год.  5  #ор.,  па  по  год 
2  »ор.  50  нов.  на  трн  месеца  1  лор.  25  повч.  За  стра 
пе  земље:  на  читаву  годину  6.  Фор.  а.  вр. 


/ 


НОВЕ  НЊИГЕ. 

Рш  тас!  ргПјврстћ  ШввИ,  ропа^ХјајисгН  ае  Ш      ., 
»Шзке  ајесе.  2а  рага1>и  гирпгкот,  иНШјет  %   гопШ-       у 
јет.  1г  /гапсезкода  ро  рг.  ВеИресН-и  рге^ео  сје1окирпод 
ГједпгдШ  Вг.   УгИог  Оуигко^ебкг  8итеп1  иедтк  г  и  а. 
V  гадгеЂи.  V  котШјг  кпјИаге    Мидпјак   г   8еп/11ебеп 
1883.  8'па,  стр.  22. 

Ослобођвњв  СрбиЈв  од  Тураиа  Народна  певапнја  у 
четир  песме.  Издање  српске  књнжаре  Браће    М    По- 
повића  код  св.  Саве.  У  Нзвоме   Саду    1883.  Цена  15 
новч.  Садржај:  Почетак  буне  протнв  Дахија.  Бој  на 
Салашу.  Бој  на  Делиграду.  Бој  на  Лозници. 

Спомеиаи.  Забава  и  поука  за  децу.  Удесио  Бран- 
ко  Б.  Коистантиповић.  У  Новом  Саду-  Штам- 
парија  А.  Пајевнћа.  8-на  стр.  92.  — 

Двла  ђурв  Јаиши^а.  Књига   IV.  П  р  нп  о  ве  т  х  е. 
У  Београду.  У  краљевско-срнској   штампарнјн.    1883.      .^' 
У  овој  су  књнзи  осам   прнповедава  фуриних  и  не- 
колнко   песама,  што   су  у   пређ.    вњигама  ивостале 
бнле.  Цена  динар  и  по. 

АГ/7о5  (?6/7/^,  згрзка  пагоппо  реттја  и  6  резата, 
{Еор  сага    Еагага,   ХепШЂа   МгШа    ОВШса,    МИоШа        ^ 
гакШт,  М1Ш  и  ^аИтта,  Саг  %  Мпоа    додатп,    Мг- 
Ш  ОиИб   %    Т^ап   Козапдг^,    Шапје    а^раке    кпјггаге 
Ј^аде  М.  Роротда  и  ^орот  8аЛи  1883,  Цена  15  новч. 


ИЗДАЈЕ  КЊИЖАРА  ЛУВК   ЈоЦИЋ.А  И  ДР7ГА. 


ШТАМПАРИЈА  к.  ПаЈБВИЂЛ  У  Н.    СаД7. 


за.  ^ 


Забавж,  Роуку  и  |С»ижевжост. 


ВЛАСВНК: 

-<-^  ЗНАЈ-Ј05АЕ  Ј05АЕ0г2&  ^-<- 


Урвднвк : 
-1-^  Др.  ЕЈША  01аАЕ0гЕ&  ^н 


Бр.  8. 


У  Новои  Слду,  20.  фЕВРУАРА.  1883, 


Год.  X. 


Н    0    Ћ. 


кОЈин  »ору,  —  дивно  руди,  — 
З^ВоЈин  сунце,  —  дивво   сија: 
Ноћ  ии  ипак   иајмилија. 

Бовон  срцу  нира  треба, 
Мира  сано  воћу  ина: 
Мир  је  н  у  гробовина. 

Па  како  је  дивно  воћу, 
Кад  све  ћути,  све  почива, 
Кад  ни  ГЈаска  вена  шива  1 

Кад  се  дигне,  ка'  иа  гроба 
Она  еетна,  тужна  слика 
Зеид>инога  љубазника. 

Када  небу  кроз  прозоре 
ЗЈатокосе  ввевде  глају, 
Па  вас  аешпен  зову  крају. 

Па  још  ово  чаровито 
Тајанствено  лелујање, 
Лехујање  и  шаптање  1 

То  је  оно,  што  ни  дуа1у. 


Што  ни  боле  успављује 
И  душу  ни  опчињује. 

Па  тај  лехуј,  и  тај  шааат, 
Што  до  зоре  сву  ноћ  траје: 
Ниво  незна,  вико  шта  је. 

Да  ли  дуси  додиркују, 
Хотииице,  везванкце, 
Песниково)  лири  шице  ? 

Да  л'  )е  над,  што  људе    тешв  ? 
Ил  је  чиста  жел>а  шива, 
Што  је  сано  ноћу  шива  ? 

Да  л'  је  твхо  ударање 
Беле  виле  крила  дака? 
Ил  нолитва    анђелака? 

Да  л'  је  сан,  што  иесечивон 
По  цветови  пеене    пвше? 
Ил  је  љубав,  што    ннрише? 

Ил  је  ваљда?  .  Незиан    шта  је! 

Ал  ја  се  тек  ноћи    дивии, 
Ал  ја  само  ноћу   живин! 

Нита  Поповк!!. 
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тиЊ1  7  НАРОДУ  и  сл  светош. 

0Д10МАК    ИЗ    ЈАВНОГ    ПРЕДАВАЊА    А.  ХАЏИЋА. 
(СвршетвЕ). 


го   Српкињс  нису   развиле 

већег  и  обилатијег  рада    у 

знању  и  уиењу,  књигом  и 

лепои  вештином,  нису    оне 

тоиу  криве,    већ    неприлике,    са    којнх 

ве  ииадоше  уаха  и  утицаја  у  јавнои  жн- 

воту,  нарочито  у  пре^ашња  вренена. 

Српкиње  царство  беше  кућа,  газдо- 
ван.е  и  породица. 

Док  су  људи  ишли  по  свету,  да  се 
изобразе,  жена  је  добијала  саио  по  ко- 
ју  мрвицу  од  образовања,  и  по  томе 
дако  је  разунети,  за  што  се  женски  ум 
у  нас  није  истицао  у  јавности  као  у 
других  народа,  где  су  прилике  биле 
много  повољније  и  за  то  згодне. 

Има  и  у  Српкиње  уиних  дарова,  те 
још  каких,  само  што  не  имаде,  како 
рекох,  прилике  да  тх  изобрази. 

Поменух,  и  сада  понављам,  каквих 
је  ремск-веза,  златом  и  сребром,  по  црк- 
вама  нашим  од  старина;  узмимо  на  ум 
аа  часак  нашу  домаћу  радиност  само- 
уких  Српкиња  раделица  мал'  ие  у  сва- 
ком  крају  српском:  све  су  то  јасни 
знаци  и  сведочанства,  како  и  наш  жен- 
ски  свет  има  смисла  и  воље  за  лепоту 
и  уметничко  нроизвађање. 

ЛСали  боже,  што  мало  ко  од  нас 
за  то  зна  и  око  тога  настојава,  да  га- 
ји  и  негује  ту  једру  и    здраву    клицу 


1ШН0С0И  одговорити:  читхЈте  наше  на- 
родне  песме,  а  нарочито  женске,  ко- 
је  су  лепше  и  од  многих  уметвичких 
песама  најнапредније  књижевности  исте 
врсте:  велики  део  тих  дивних  оесаиа 
срочиле  су  и  спсвале  наше  некњижевве, 
саиоуке  Српкиње. 

И  донде,  док  не  продре  и  у  нас 
свест,  као  у  сретнијих  народа  што  је, 
да  и  Срби  ваља  да  се  брину,  да  се 
исто  тако  васпита,  да  се  духовно  већ- 
ма  образује  и  развије  женска  страна , 
бар  толико  за  први  мах  колако  изучава' 
ју  и  васпитавају  мушки  подмладак  свој: 
све  донде  биће  назадан  и  остаће  ду- 
ховнн  живот  наш  без  полета,  који  да- 
је  том  животу  духовном  образовава 
мати,  љуба  и  сесгра. 

Има,  да  богме,  и  иеђу  нама,  што- 
во  реч,  по  гдекојег  Турчина,  а  не  чо- 
века,  који  пред  сунцем  женског  генија 
хотиии11е  очи  затвара.  Кад  су  оно  жен- 
ске  главе  у  нас  почеде  читати  и  пи- 
сати,  било  их  је  који  су  говорили;  Че- 
иу  то?  Шта  ће  књига  и  наука  жени? 
Преслица  је  за  њу  и  предиво,  кућењв 
куће  и  огњвште! 

Време  је  прешло  и  преко  тог  без 
ногивора  у  речи,  а  одговором  на  делу. 

Ко  би  сада  у  нас  и  поиислио,  а 
камо  ли  рекао,  н.  пр.  Дори   Д'Истрији: 


дара  за  радиност  у  вреднога   српскога  ј  Цреслица  је  и  вре^еао'  "за    тебе, 
жснскога  света.  ' 

Јоп1  се  већиа  одликује  женска  стра- 
на  у  нас  умним,  саиоуким  даром  и 
произваЦњем. 

Гледниио  часком  на  оно  силно  бла- 
го  нашег  народног  песништва. 

Колико  је  ту  тек  бисера  и  алем- 
бесценблага,  које  постаде  из  женске 
душе,  колико  ли  цвећа,  које  ([ониче  из 
женскога  срца,  те  ако  н  јесу  у  дру- 
гих  народа  жене  у  уметиој  књижевно- 
стн  више  ралиЈС,  ни  ва   то    можеио  с 


перо  и  хартиЈа  ! 

Ити,  иа  у  скромнијем  облику,  ко  би 
рекао  за  нашу  уметвицу  Катарину  И- 
вановића,  да  за  њу  ниЈ'е  била  кичица 
и  1Шсто.Ђе  за  живопис,  већ  разбој,  чу> 
нак,  нити  и  брдила?! 

Геније  не  зна  за  разлику  рода  и 
спола!  Жева  јс  то  изрекла,  жева  то  и 
доказала. 

Најзначајнија  иојава  пашега  века 
јесте  дак.1е  тежша  женскога  света,  да 
се  унореди  и  изједначн  с  нушком  стра- 
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ном  у  развоју  духа,  образованошћу  и 
науком. 

То  је  оно  осећање  женске  самостал- 
ности,  оне  потребе,  да  жена  не  буде 
само  цвет  и  венац  него  и  самостална 
чињеница  у  раду  нашег  разноврсног 
бујнога  доба:  у  царству  тога  рада  и 
производа  душевног. 

Жена,  која  је  од  памтивека  била 
мирна  и  послушна  извршитељка  човечје 
воље;  која  је  тај  живот  дакле  у  неку 
руку  само  допуњавала:  настаје,  ето,  да 
сазнаје,  како  је  све  оно  само  у  пола 
постало,  како  се  све  оно  само  у  пола 
довршило,  где  жена  није  имала  у  раду 
деда,  маха  и  утицаја. 

Жена  почиње  да  сазнаје,  да  је  ка- 
дра  метнути  на  мерила  живота,  среће 
и  постања  снажан  тег  и  претег,  и  то 
не  само  оним,  што  жена  сама  собом 
јесте,  него  и  оним,  што  хоће  и  што  ради. 

Жена  полако,  ал'  све  поузданије,  не 
истичб  се  само  чак  и  у  предње  редо- 
ве  људског  рада,  него  она  још  хоће  у 
тај  ред  да  унесе  и  своју  снагу  и  моћ; 
жена  хоће,  да  и  за  себе  пптражи  до- 
стојан  део  и  успех  по  том  достојању 
свом,  и  по  томе,  на  послетку,  да  и  део 
одговорности  на  себе  прими. 

Све  то  сматра  данашња  жена  за 
самосталан  задатак  битисања  и  жи- 
вота  свога. 

Жена  хоће  сама  собом  да  вреди  и 
да  створи  нешто  стално,  трајно,  ме- 
сто  краткога,  прелазнога  и  пролазнога 
послетка. 

Жена  хоће  да  постане  уз  човека, 
до  човека  и  с  човеком  чињеница  у  жи- 
воту  рада  и  напретка  људског  и  светског. 

Она  хоће  да  је  цене  онолико,  ко- 
лико  вреди. 

И  на  том  се  путу  срета  с  науком 
}  шашњега  века,  данашњих  дана,  гд  з 
<  3  мирно  и  разборито  рачун  води  о  жен- 
(ком  питању. 

Решење  тог  питања  женског  при- 
I  кда  жени  самој. 

Дужност  јој  је,  дакле,  да    се  при- 


правља  за  своју  будућност,  за  сретни- 
ји  живот,  за  равноправан  развитак  и 
напредак  у  народу  и  са  светом. 

Не  толико  свестрано,  него  темељније 
ит^мељније  знање  ваља  да  буде  смер  жен- 
ком  васпитању:  љубав  према  уметности- 
ма  да  оплемењује  душу  у  женског  све- 
та,  ум  да  се  и  у  жене  бистри  озбиљном 
књигом  и  науком. 

Женски  свет  треба  .за  тим  да  пође, 
да  сазна  за  све  и  упозна  се  свачим, 
што  је  леао,  узвишено  и  истинито  у 
напретку  духа  људскога. 

Кад  се  у  наше  дане  све  то  више 
уздиже  општа  просвета  и  напредак; 
кад  се  све  више  и  више  захтева  и  иште 
од  мушке  главе,  да  се  одржи  на  виси- 
ни  данашњег  знања :  зар  да  је  у  тај 
исти  мах  за  жену  затворена  та  иста 
књига  знања  ?  Зар  да  у  тами  и  незна  • 
њу,  тек  играјући  се,  проводи  век  свој 
и  живот?  Зар  да  јој  није  суђено  ни- 
шта  друго,  до  ли  само,  да  на  изменце 
буде  или  слушкиња  мужевљева,  или 
лутка  и  играчка  ветропировића  и  гиз- 
даваца,  и  у  најбољој  прилици  само  до- 
маћица  и  добра  газдарица? 

Није  ни  то  све! 

Свет  се  мора  у  опште,  па  и  унас, 
на  то  навикнути,  да  се  жени  утру  ста- 
зе  и  путеви,  да  може  сама  собом  укло- 
нити  од  себе  невољу,  оскудицу  и  си- 
ромаштво  часним  животом  и  поштеним 
радом,  да  може  на  послетку  сама  себе 
хранити  и  од  зла  бранити. 

Америка  предњачи  на  том  путу.  У 
Бостону  на  великој  школи  приступа 
има  већ  и  женски  свет,  да  изучи  меди- 
цину.  ФиладелФија  је  пошла  истим  пу- 
тем.  У  Сиракузи  и  Чинчинату  многе 
су  жене  већ  лечнице,  изучене  томе  на 
великој  школи. 

И  не  само  у  Америци,  него  и  код 
нас  у  Европи:  у  Лондону  и  Паризу, 
у  Швајцарској,  па  и  уРусији,  произ- 
ведене  су  многе  женске  за  докторе  на 
тамошњим  великим  школама. 

И  није  тек  случај,  што  се    женске 
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у   први     мах    одале    на    науке    меди- 
цинске. 

Чине  оне  то  по  осећању  и  поузда- 
њу,  да  су  оне  за  то. 

Медицинска  је  наука  од  најтежих  и 
најопширнијих  наука,  и  примена  те  нау- 
ке  и  вештине  даје  хлеба,  и  што  ]е  и 
од  хлеба  веће  —  самосталност. 

Жена-доктор  дакле  показује  тим, 
да  је  дорасла  и  за  науку  способна  као 
и  човек,  и  постаје,  како  рекох,  са- 
мостална. 

Јога  је  к  тому  лечнички  рад  и  по- 
сао  такав,  да  ће  жена,  а  пре  а  после, 
одрж^.ти  мегдан  и  победу  над  мушком 
главом. 

За  гледање  и  неговање  болесника 
треба  осим  знања  још  и  нежности,  о- 
сећања  и  пажње,  у  чему  се  човек  не 
може  пикад  мерити  са  женом.  У  про- 
стом  народу  свуда.  па  и  у  нас,  за  то 
и  јесу  лекарице  и  видарице  од  вајкада 
биле  жене. 

Царица  Милица  скида  с  коња  Ми- 
лутина  слугу,  ког  су  тешке  ране  осво- 
јиле,  па  га  умива  студеном  водицом,  а 
залива  црвеним  вином. 

Косовка  девојка: 

„Засукала  бијеле  рукаве, 
Засукала  до  белих  лаката, 
На  плећима  носи  леба  бела, 
У  рукама  два  кондира  златна, 
У  једцоме  лађане  водице, 
У  другоме  руменога  вина; 
Она  иде  на  Косово  равно, 
Па  се  шеће  по  разбоју  млада, 
По  разбоју  честитога  кнеза, 
Те  нреврће  по  крви  јунаке. 
Ког  јунака  у  животу  нађе, 
Умива  га  лађаном  водицом, 
Причешћује  вином  црвенијем 
И  залаже  лебом  бијешјем." 

Тако  песма  каже,  а  тако  је  збиља 
у  истини  и  дан  данас. 

Српкиња  још  у  старо  доба  негује 
болне  и  рањене. 

Она  зна  свакој  травци  име  и  за 
какву  је  болест  која  трава. 

Српкиња  није  само  узор-жена,  него 
и  узор-лечпик. 


Српски  народ  признао  је  жени  од 
вајкадаи  признаје,  како  је  врсна,  умеш- 
на  и  за  лекарицу  способна,  док  многи 
токорсе  напреднији  и  просвећенији  наро- 
ди  до  скора  порицаху  то  својој  жен- 
скоЈ  страни. 

Српкиња  Црногорка  на  дому  ради  и 
кућом  управЈБа :  преде,  че,  шије,  везе, 
плете,  меље,  меси.  кува,  пече;  Српкиња 
Црногорка  у  пољу  ради:  земљу  тбжи, 
копа,  сије,  сади  и  пресађује,  бере  и 
прибира:  а  у  рату,  код  свег  посла  тог*, 
доспева  она  брашњенице  да  носи  на 
бојно  поље  јунацима,  допадну  ли  рана, 
она  их  вида  и  лечи,  да  не  морају  ра- 
њени  јунаци  чупати  маховину  с  дубља 
и  борја,  и  њом  место  свилца  затиски- 
ва1и  своје  грдне  ране  и  заустављати 
своју  јуначку  крв... 

Па  ипак  веле  занесени  западњаци,  и  у 
књигама  пишу  и  по  свету  гласе  ра- 
стурују,  да  су  Црногорци  и  Црногорке 
варвари,  а  они,  сунцу  на  западу,  бо- 
јаги,  просвећени  и  напредни,  и  овлаш- 
ћ  е  н  е  просветоноше  по  свету  и  међ 
људима! 

Ал'  да  се  вратимо  ближе  к  теми  и 
свршетку. 

Женском  питању  за  развој  излази 
на  сусрет  и  данашња  индустрија,  ра- 
диност  смишл>ена,  која  с  дана  на  дан 
све  се  већма  грана  и  на  све  стране 
разграњује. 

Штампа,  брзојав,  пошта,  трговина, 
ФОтограФија,  траже  и  налазе  вољне  по- 
моћи  и  службе  у  женског  света. 

И  ко  год  мотри,  како  се  жена  ко- 
рак  по  корак  служи  слободом  и  изо- 
бражењем,  не  треба  тому  великога  про- 
рочанснога  духа,  а  да  и  без  тога  не  ре  - 
кне:  нису  далеко  дани,  кад  ће  се  свет 
чудити  тим  многим  препрекама  и  смет- 
њама,  како  су  се  могле,  и  како  се  где- 
где  још  и  данас  могу  на  пут  стављати 
развитку  духа  женскога,  данашњега  пи- 
тања  женског ! 

Дапас  ће  само  још  назадњак  човек 
говорити  и  писати :  женска  је  створена 
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само  за  кућу,  само  за  иородицу,  где 
се  на  очигдед  свему  томе  силно  про- 
тиви  свеколики  друштвени  и  привредни 
сустав  напреднијег  света. 

Истива,  прекрасне  су  слике,  које 
гдекоји  писци  педагози  умеју  и  цртају 
о  кућној  срећи,  0  домаћем  рају,  где 
би  мушки  требали  да  буду  мали  богови, 
жене  светитељке,  а  деца  анђели.  Али 
теорије  педагога  ипак  треба  да  су  ви- 
ше  што,  него  лепе  слике! 

Кад  људи  не  би  имали  никаквих 
потреба,  или  кад  би  свега  имали,  што 
за  живот  требају,  или,  другим  речима: 
кад  би  свак  за  себе  могао  толико  за- 
сдужити  и  привредити,  колико  год  тре- 
ба  њему  и  његовој  породици :  онда  би, 
да  како,  такве  теорије  ваљале  и  за  жи- 
вот.  Ко  је  пак,  ма  и  часком,  завирио  у 
жалосне  књиге,  које  казују  још  жа 
доснију  теорију  о  приликама  људи  и 
људства,  нарочито  по  великим  варо 
шима,  окануће  се  јамачно  таких  пе- 
сничких  слика,  умовања  и  паметовања. 

Што  је  песнички  и  у  песми,  при- 
казади  смо  ми  где  је  за  то  место  било, 
како  би  тим  јасније  и  разговетније  из- 
вели  и  показали  јаву  и  прозу  живота, 
труд  и  припрему  женског  света  за  са- 
мосталан  опстанак,  частан  и  поштен. 
како  то  данашње  прилике  изискују, 
а  у  напредак  јопг  и  већма  изиски- 
ваде  буду. 

Јесте,  признасмо  и  признајемо,  да 
је  дар  за  расматрање  у  мушких  већма 
развијен,  а  осећање  у  женских.  При- 
знасмо  и  признајемо,  како  је  по  при- 
роди  девојци  задатак  —  да  се  допадне, 
жени  —  да  љуби,  матери  —  да  ва- 
спита  децу,  домаћици  —  да  мудро  и 
разборито  кућу  кући.  Али  у  томе  баш 
и  јесу,  по  мњењу  свих  умних  и  раз 
боритих  мислилаца,  махне  садашњега 
друштвееога  стања  жена,  што  јој  се 
пречи,  да  разумно  и  самостално 
врши  сваку  ту  дужност. 

Бистрећи  дакле  овако,  како  најбоље 
зцадох,  појмове,  ипрепоручујући  озбиљ- 


ну  науку  женскоме  свету,  смерам  и  рад 
сам  ја  тим,  да  се  уклоне  ове  запреке 
и  сметње  и  у  нас.  У  том  пак  не  ра- 
зумемонутобожњу  еманципацију,  да  је 
женама  слободно  седити  по  каФанама  и 
гостионицама,  и  тамо  трошити  време, 
картајући  се,  пиЈући,  пушећи  и  и- 
грајући  се  на  биљару. 

Раскалашност  и  разузданост  није  е- 
манципација. 

Није  еманципација  жеви  оно,  што  се 
не  слаже  са  женским  достојанством,  ни 
оно,  за  које  жена  нема  Физичке  снаге 
да  нзвршује. 

Л^ена  треба  да  је  и  увек  буде  блага, 
смерна,  чедна,  нежна;  али  уз  то  ваља 
и  да  научи  самостално,  поштеним  начи- 
ном  заслуживати  себи  кору  хлеба,  где 
и  кад  до  тога  дође. 

Треба  дакле  женском  свету  дати 
прилике,  дасе  часним  радом  ослободи,  да 
се  научи  радити  све  оне  послове,  за  ко 
је  има  дара,  а  не  ће  му  сметати  да  вр 
ши  и  свој  женски  задатак  као  жена  и 
домаћица,  а  нарочито  као  мати,  одгаји  - 
ља  и  негованка  деце  своје,  подмлатка 
народа  и    света. 

Жена  је  така  иста  привредна  сна- 
га  у  друштву  као  и  човек.  Њој  се  по- 
најпре  мора  ићи  на  руку,  да  ту  снагу 
своју  развије  и  усаврши  и  да  је  сло- 
бодно  примењује;  мора  јој  се  дати  пра- 
во  на  једнако  образовање,  и  право,  да 
сме  слободно  располагати  својом  сна- 
гом  и  производом  свога  рада. 

Свака  органска  снага,  вели  данас 
наука,  ваља  да  ради  слободно.  Сваки 
нека  буде  и  ради  оно,  што  може  и  за 
што  јесте.  Колико  ко  снаге  и  дара  у 
себи  осећа  и  како  уме  и  може  тај  дар 
и  ту  снагу  да  употреби,  толико  ће  и 
постићи  и  тим  својој  судбини  господар 
бити  и    што-но  реч  ковач  среће    своје. 

Што  је  право  за  човека,  то  је  пра- 
во  и  за  жену. 

Оружати  треба  жену  знањем,  опле- 
менити  у  ње  душу    нежним    осећајем. 
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коЈИ  пониче  из    нознавања   науке  и  у- 
метности. 

Чим  почне  женска  страна  разазна- 
вати  добро  од  зла:  престаће  бити  ве- 
чита  штићеница  и  постаће  равноправном 
другарицом  човека,  мужа,  мушке  главе 
у   опште. 

Кад  се  једном  постигне  једнакост 
мисли  између  мушког  и  женског  рода, 
тад  ће  и  обичаји  и  јавно  мњење  уни- 
штити  сваки  приговор  о  урођеним  сла- 
бостима  женским. 

У  борби  за  живот  не  ће  тад  тражити 
врли!^  заштитника  у  којекаквим  пред- 
расудама.  Познавање  опасности  и  све- 
сна  моралност  родиће  се  из  озбиљне 
науке. 

Спасеш  ли  жену  од  дуга  времена  — 
спасао  си  је  од  сваке   опасности  ! 

Има  ли  и  можели  бити  у  жене  у 
опште,  па  дакле  и  у  Српкиње^  светије 
забаве  од  забаве,  да  развија  све  своје 
особине,  све  своје  душевне  способно- 
сти,  да  оплемењује  срце  и  душу,  јед- 
ном  речју:  да  све  своје  празно  време 
употреби  на  образовање  духа  и  срца 
свога! 

Нико  тим  не  тражи,  а  ја  најмање, 
да  од  жене  буде  човек  филозоф. 

Разлике  мора  бити  и  има  измсђу 
човека  и  жене. 

Та  разлика  је  управо  она  сила,  ко 
ја  човека  привлачи  жени,   што  њихову 
срећу  чини. 

Нестане  ли  је,  нестало   је  љубави. 
Живот  ће  постати  празан,  жена  ће  по- 
чети  да  тежи  за  славом,  изгубићескром 
ност,  а  губитком  скромности    губи    се 
и  стид. 

Сачувај  боже,  да  ико  таке  жене 
хоће,  а  не  дао  Бог  никоје  још  таке 
Српкиње! 


Жена  с  мужем  у  истини  треба  да 
је  једно,  али  она  треба  да  има  и  сво- 
јих  врлина  и  својих  самосталних  особи- 
на,  да  га  и  онда  за  себе  везује,  кад 
нестане  лепоте^  дражи  и  чара,  и  да 
буде  честита  жена,  умно  образована 
домаћица,  а  врх  свега  добра  и  свесна 
мати. 

И  Српкиње  ваља  да  се  уче  и  му- 
че,  да  изображавају  ум  и  срце  своје, 
желе  ли  извојевати  себи  од  људи  пра- 
ва  своја,  вековима  ускраћења. 

Кад  буде  образованих  Српкиња  у 
различитим  струкама  у  већем  броју: 
тада  ће  се  и  најзатуцанији  назадњак 
уверити,  како  му  је  сумња  у  женску 
способност  била  без  разлога  и  темеља, 
тада  ће  и  само  собом  доћи,  да  се  и 
права  женске  стране  изједначе  с  пра- 
вима  мушких  глава. 

Хоће  ли  Српкиње  да  буду  равно 
правне  и  у  друштву  на  оном  месту, 
које  доликује  образованим,  умно  и  мо- 
рално  развијеним  женама  као  год  и 
људима:  нека  свом  снагом  својом  живо 
и  од  срца  раде  за  умно  ослобођење 
прво  своје,  па  подмлатка  свога,  те  до 
послетка  и  свеколиког  народа.  Јер  тек 
кад  и  народ  буде  умно  и  морално  сло- 
бодан,  слобода  ће  пастати  и  Српкињи 
свакој  за  себе,  и  равноправност  људи 
и  жена,  и  питање  жевско  решиће  се 
и  у  нас. 

Узраде  ли  Српкиње  на  том  и  таком 
ослобођењу  своме,  нек  буду  онда  у  чи- 
стоти  свога  срца  и  у  дубини  душе  сво- 
је  увереве :  да  ће  родољубном  срцу  њи- 
ховом  и  српској  им  души  највећа  слава 
и  награда  бити  у  осећању  и  сазнава- 
њу,  да  свака  извршује  савесно  и  по- 
штено  дужност  своју  према  народу 
своме  и  женски  задатак  свој  на  дому, 
у  народу  и  са  светом! 
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ЗМАЈ-ПЕСНИКУ. 


есме  су  ти  пуне  чара, 
Што  дивотом  душу  пара, 
Читајући  млад  се  слади, 
А  старо  се  и  помлади. 

Песме  су  ти  пуне  жара, 
Душманина  што  обара, 
У  ком  српска  срца  није, 
Тај  читајућ  задобије. 


Твоја  песма  хрђу  згара. 
Издајицу  оштро  кара, 
Да  се  каје  још  за  жива  — 
И  читајућ   поштен  бива. 

Од  иесама  твога  дара, 
Нов  се  говор   српству  ствара, 
Па  га  миљем  увек  роси, 
Да  се  већма  Срб    поаоси. 

Г.  БакадовиЗк. 


У  ЛУДНИПИ 

РОМАН 

ОД   ЕВАЛДА    АВГГОТА   ЕЖНИГА. 

(Наставак). 


|наш  ли  ко  је  овде  био,  Томо?^  заии' 
та  га  промуклим    гласом. 

„Чуо  сам  име  Фроберг,"  одговори 
стражар  мирно. 

„Он  је  његов   син." 

„Он  неима  сина." 

„Законитог  нема;  али  овај  је  госпо- 
дин  његов  син*'  рече  доктор  с  нагласком. 
рЈа  се  бојим,  да  ће  нам  тај  много  муке 
€адати." 

„Бх,  шта  ће,  или  боље  рећи,  шта  може 
он  нами?-<  одговори  Тома  слегнув  раменима, 
и  његово  лице  пуно  бора  се  развуче 
подсмешЈћиво.  „Та  ви  сте  му  сигурно  рекли, 
да  му  је  отац  умро.?" 

^Наравно,  али  тако  ми  се  чини,  да  он 
то  не  верује." 


л 


Је  ли  вам  он  то  казао?" 


^Није,  али  ја  сам  му  из  лица  читао"  — 

„То  је  страх  зле  савести,  ништа  више,*' 
ругаше  се  Тома.„  Ако  сте  му  казали,  мора 
веровати,  па  ако  и  онда  сумња,  треба  му 
књиге  показати. " 

„То  је  већ  све  учињено.  Он  је  распитивао 
за  хартије,  што  су  иза  оца  његова  заостале. 
Ја  ти  још  једном  велим,  Томо,  тај  ће  иам 
човек  живот  горким  учинити.  Ја  сам  увек 
слутио,  да  н.с  то  не  ће  олако  проћи;  сад 
ће  то  на  видело  изићи,  и  онда  би  пропали." 

„Ако  заиста  до  тога  дође,  онда  ће  то 
само  вас  постићи,  а  не  менс." 


„И  тебе!"  повиче  доктор  и  скочи  са  сто- 
лице.„  И  ти  си  ту  .  омешан." 

„Ја  нисам  ништа  више,  већ  ваш  слу- 
га  и  морам  севашој  заповести  покоравати,^ 
рече  чувар,  и  погледа  зловољно  мадога  гоепо- 
дина,  који  је  као  какав  ухваћен  тигар  горе 
доле  ходао. 

„Ад  када  бих  ти  ја  заповедио,  да  јед- 
ног  човека  отрујеш,  зар  не  би  и  ти  каштиге 
заслужио?"  запита  он  у  грозничавом  уз- 
буђењу. 

„Таково  што  ми  ви  неби  ни  заповедили,^ 
одговори  Тома,  и  погледа  га  с  подсмехом. 
„Ви  би  ми  какав  лек  с  том  заповешћу  пре* 
дали,  да  га  једном  пацијенту  предам,  ија 
не  бих  морао  најпре  испитивати,  да  ли  тај 
лек  шкодљив  или  лековит  уплив  има.^ 

Доктор  застане,  он  је  стао  сасвим  нуз 
чувара,  и  изгледаше  као  да  му  хоће  нај« 
тајнију  мисао  да  пронај^е 

„Ми  смо  то  већ  пре  неколико  година 
требали  учинити,  Томо,"  рече  угушеним 
гласом.  „Данас  би  може  бити  још  доста 
рано  било,   сутра    већ    може    касно   бити.^ 

„На  што  се  тако  бринете  господине 
докторе?''  одговори  Тома.  „Нека  судски 
чиновници  сваки  дан  долазе,  не  ће  га  наћи, 
док  га  ја  чувам." 

„Један  несрећан  случај  може  све  издати.* 

„Па  када  би  се  то  заиста  и  догодило. 
шта  би  онда  бидо?  Та  он  је  луд.^ 
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,Је  ли  заиста?' 

|3ар  се  ви  нисте  сами  о  тоие  уверили?'' 
,)Јесте,  јесте,  али  каткад  ми  се  учи- 
ни  као  да  се  он  само  претвара  да  је  луд. 
Томо,  ако  си  ти  моје  поверење  на  зло 
употребио,  —  ја  мислим,  овим  би  те  ру- 
кама  удавио!*^ 

Чувар  се  насмеши  на  Фине,  беле  руве 
малога  господина,  као  да  би  хтео  рећи,  да 
неверује,  да  се  то  догодити  може,  зато  се 
од  те  прет&е  уплашити  не  ће;  али  када 
му  се  поглед  са  светлећим  погледом  докто- 
ревим  сукоби,  ипак  се  уплаши  од  мржње, 
пакости  и  освете,  што  му  се  у  светлећим 
очима  огледаше. 

„Ти  си  дакле  већ  тридесет  година  код 
мене,^  продужи  доктор  Јанин,  „ти  сам  знаш 
све  моје  тцјне  па  си  тако  исто  као  и  ја 
хасну  од  тога  вукао.  Било  би  неблагодарно 
од  тебе,  када  би  издајником  постао.  Али 
не  заборављај,  Томо,  да  том  издајом  сам 
себе  упропастити  можеш.^ 

„Махнимо  се  тога  детињастог  разгово- 
ра,"  рече  Тома  тако  одсудним  гласом,  као 
да  он  сам  у  тој  кући  заповеда.  „  Ја  вам  до 
данас  још  нивада  повода  дао  нисам  да  се 
плашите  и  да  ми  пребацујете,  и  то  еамо 
до  вас  стоји,  да  ли  ће  све  тако  међу  нами 
остати  као  што  је  до  сада  било." 

„Доиста  доиста!^  рече  доктор  живо. 
,  Ја  доиста  не  желим,  да  друкче  буде!  Што 
се  моје  плашње  тиче  то  је  врло  природ:но; 
ја  нисам  знао,  да  је  Фроберг  имао  сина,  а 
сада  дође  ов1ц  човек  сасвим  изненада,  и 
хоће  да  ме  испита!** 

у^Докторе,  то  се  вами  често  догађало, 
и  још  никада  вас  од  тога  глава  заболела 
није.* 

,Кажи  ми  истину,  Томо,  је  ли  тај  човек 
при  чистој  свести?  Ти  то  мораш  знати,  ти 
га  чуваш  сваки  дан,  ти  зваш,  дајанерадо 
к  њему  идем,  јер  када  ме  внди,  поврати  му 
ое  оиет  стара  мржња.  Ја  то  не  волем,  јер 
то  лежи  у  интересу  самих  пацијената,  кад 
их  се  човек  клони,  само  кад  може. 

пСад  бн  )ош  само  требало,  да  пређете  на 
вашу  обл.убљевутемуочовекољубл.у,  о  људ- 
СЕИМ  правима  н  људским  осећајима,  да  би  ко- 


медија  потпунија  била,^  ругаше  се  чувар.  ,Не 

губимо  таковим  непотребним  говором  време. 

Кад  вам  кажем,  да  је  тај  човек  полудео,  онда 

је  истина,  па  кад  би  баш  при  чистој  свести 

био,  онда  — ^' 

^Онда  ће  га  туш  научити,  да  се  таково 

што  у  моме  заводу  не  трпи  Ј^продужи  док- 

тор,  огорчен  ругањем  чуваревим,„Ха,  та  ми 

имамо  доста  средства  за  прављење  вештичи« 

је  узде!  Пајван,  туш,  бич,  глад  и  затвор,  ми 

смо  већ  неколицини  тиме  потсекли  папке  и 

зрак  разума  угасили,   је  ли,  Томо?^ 

„Но,  па  баш  зато  се  не  треба  бојати." 

„Али  ипак  треба  мало,^  одговори  доктор 

мирније  и  продужи  прекинути  разговор.  Тај 

младић    ми    изгледа    срчан.  Хермана  Фро- 

берга    треба  опоменути,  али  тајно,   да  ни- 

во  о  томе    ништа  не  дозна.  Онда  ћемо  ви- 

дети,    шта  ће   он  наредити.    Ти  то  можеш 

извршити,  Томо.  Кажи  му  само,   да  се    на 

нас  ослонити  може,  наравно  мора  на  садање 

околности  призрења  имати  и  што  год  жртво« 

вати.    Од  сада  се  тај  старац  не  сме  шетати. 

он  мора  у  својој  ћелији  остати.^ 

„Он  се  на  прозор  научио  — " 

^Све  једно!  Ако  би  му  здрављу  шкодило, 

онда  би  то  само  по  нас  боље   било,    то  би 

управо  и  требало  желити.  Како  стојимо  са 

осталим  пацијентима?" 

„Ја  сам  задовољан.^ 

„Није  ни  један  од  њих  немиран?^ 
„Ох  јесте,  кадкад  падне  једном  или  дру- 

гом  на  памет,  да  изгледа  разуман,  али  ну 

само  треба  бич  показати.^ 

Доктор  се  насмеје  подругљиво  . 

,.Ми  овде  имамо  добар  лек,  је  ли,  Томо?^ 
запита. 

„ЈестЈ^^ругаше  сеТома,„ко  још  полудео 
није,  полудеће  скорим,  само  мн  је  чудо,  да 
нас  обоица  још  полудели  нисмо.'' 

„У  овај  пар  изгледаш  као  да  си  доиста 

луд." 

„Па  ипак  ми  разум  још  никада  није  био 
бистрији  и  оштрији,  но  сада.*^ 

Мали  господин  га  ногледа  изнев|фено  и 
испитујући,  затим  му  окрене,  слегнув  раме* 
ни,  леђа. 

,Тн  ћеш  Хермана  Фроберга  јоц  цече« 


Ј 


Ј      А      В      0      ^. 
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рас  походити,''  рече,  а  гдас  му  поста  тврд 
и  заповедајући,  „њега  морамо  таки  извести- 
ти  и  опомевути,  да  би  могао  своје  мере 
употребити." 

,Нека  буде,"  одговори  Тома. 

.Ишти  нева  ти  труд  вапдати/  повиче 
доктор  за  чуварем;  ади  Тома  беше  већ  пред 
врати,  и  да  је  мали  госаодин  видети  могао 
хако  су  се  ванредно  и  изненада  црте  по- 
вереника  му  променуде,  онда  бн  поново  имао 
узрока  да  се  пдаши. 

Неописана.  горућа  мрж&а  огледаше  се 
7  погдед7|  што  је  Тома  на  врата,  која  је 
за  собом  затворио,  бацио,  она  мржн»а,  која 
еаио  7  воначној  пропасти  своје  жртве  задо* 
вољства  налази. 

Мржња,  лодсмев,  триј^мФ^јуће  нерас* 
положење  огледаше  се  у  свакој  бори  тога 
широког  лица,  које  је  аре  на  лице  как- 
вог  пакосног  павијана,  пего  на  дице  чо- 
века  наличидо,  мржња  и  нерасположење 
огледах7  сеопет^  беснид^«  којим  је  Тома 
СВ0Ј7  лс7дећ7  песниц^  подигао,  да  њоме  пре- 
тећи  врата  потресе. 

^Твоје  злато,  а  моја  м^ка  и  одговор- 
ност!^  шкрипаше  з^би. 

„То  називаш  ти  поштеним  делењем. 
Твоје  т^^ивање  7  красоти  и  раскошу,  а  мој 
псећи  живот.  Скоро  ће  и  теби  суђени  час 
К7ЦН7ТИ,  само  чекај,р7ке  ће  ти  још  горети 
од  тежње  да  мене  удавиш!^ 

Он  ходаше  дагано  кроз  ходник,  и  по 
кадкад  застане,  да  сасл^ша  гласе,  који  се 
7  ћелији  зач^ше. 

,Мога..  сам  одавно  то  7^инити/прод7- 
жи  на  посдетк7  7  себи,  стане  на  један  про- 
зор  и  погдеда  7  врт,  ^доказати  ми  је  лако 
већ  и  старац  мора  за  доказ  сл^зкити.  Али  ко 
ће  ме  за  моје  откриће  наградити?  Вдаст  на 
сваки  начин  не  ће,  она  ће  ме  заједно  са 
неваљалим  доктором  7  тавниц^  бацити,  а 
рођапи  његових  жртава  иди  С7  сироти  или 
немаЈ7  никавва  интереса  од  ослобођења 
пацијената.  А  шта  бих  ја  могао  за  старца 
7ЧИНИТИ?  За  наследство  С7  га  превариди,  а 
ко  сам  ништа  нема,  не  може  ни  коме  ништа 
ни  дати.  Ја  сам  већ  за  то  стар,  да  из  нова 
дочцем,  а  не  знам;   ни  шта    бцх  могао    са 


малим  уштеђеним  имањем  почети.  Стање 
дела  је  сада  са  свим  др^кче,  адине  смемо 
ништа  прехитрити!^ 

Погдади  лагано  своје  лице  и  пође  даље, 
затим  отвори  врата  од  једне  ћелије,  иза 
којих  га  7  исти  мах  и  нестаде. 

Глава  дртга. 

Варош,  где  је  АлФред  Фроберг  одсео, 
не  беше  врдо  удв.љеив.  од  завода  довтора 
Јанина;  за  по  сахата  се  могдо  од  жељезни- 
чке  станице,  која  је  не  далеко  од  л^днице 
била,  до  ње  доћи. 

Са  станице  оде  младић  7  варош;  по 
сигурности,  коЈом  је  своје  путовање  од  ули- 
це  до  улице  настављао,  могло  се  познати, 
да  је  у  вароши  добро  познат. 

У  једној  врдо  мирној  улици  застане 
пред  једном  рестаурацијом  и  погдеда  ци- 
мер  над  врати. 

^Рестаурација  Ламберта  Бохнера''  про- 
чита,  ^вина,  пива  и  каве.^ 

Уђе  7  нутра;  осим  једногмалог  прили- 
чно  угојеног  човека  са  доброћудним,  смеше* 
ћимсе  дицемнебеше  никога  у  гостиоиици. 

Када  је  оиазио  Адфреда,  осу  се  по  ли- 
Ц7  тога  човека  радостан  осмех. 

„Дајте  ми  боц^  вина,^  рече,  и  скине 
шешир  и  јесењи  капут,  и  обеси  обоје  о  је- 
дан  кдин. 

Угоститељ  извади  из  једке  Фијоке  кар- 
Т7  од  вина  и  метне  Ј7  пред  младића  на  сто. 

„Молим,  избирајте,^  одговори. 

,,Ја  остављам  вами  да  бирате.** 

„То  зависи  од  цене.** 

„0,  од  тога  баш  не  зависи,^  шалио 
се  Адфред 

,Онда  бих  вам  маркобр^нско  саветовао. 
вино  је  добро,  боца  кошта  наравно  један 
талир,  ади  — " 

„Молим  вас  дајте  ми  једн^  боц^  ма- 
ркобрунског,"  Јп2кд,е  му  АлФрсд  у  реч  и  ба- 
ци  талир  на  сто.  ^Па  донесите  одмах  и 
једну  чашу." 

Угоститељ  махве  главом  и  оде  брзо; 
али  на  пољу  је  морао  о  нечему  премишља- 
ти,  јер  када  се  вратио,  погледа  свога  го- 
ста  цспитујући,  (Н»ставкБе  ее.) 
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блаци  су  црни 
На  небу  жића  мог, 
Бура  к'о  да  ми    прети 
Свом  силом  беса  свог ! 

Ни  једне  звезде    сјајне 
Нема  на  небу  мом, 
Све  их  је   густа   тама 
Свила   црнилом ! 

Већ  мишљах  да  се  <!лижи 
Мом  жићу  црна  ноћ, 
У  КаАу. 


ОБЛЛЦИ 


СУК. 

Па  хтедох  свету  касти, 
За  навек  „лаку  ноћ.^ 

Ад  из  те  црне  тиине 
Засја  ми  сјајан  дан, 
Засја  ми  зрачак  среће, 
Еј  данче  дивотан  .  .  . 

С  љубави  твоје   драге 
Мом   жићу    срећа  сја, 
Ад  си   ми  диван  данче 
Силно  те  љубим  ја !  .  • 


Владнмвра. 


^<:>бФ-0«О^$*=>^ 


ШЛАДОСТ-ЛУДОСТ. 

Лриловеш  N3  малорусиог  ^ачког  живота  од  I  ЏшџШ  Са  ооЈћеког  слебодно  оревео  Владинир. 


(Наставак.) 


а  што  се  онда  не  крећеш  Пот- 
канској  у  посету,  та  ти  и  тако 
свакогвечера  одлазиш  тамо?'^ 
ЈосиФ  се  подиже  и  окрену 
се  према  Густаву. 

„Густаве!  на  њено  зактевање  ти  си 
ме  сам  тамо  одвео.  Но  оставимо  се  тога; 
не  говоримо  више  о  оном,  што  је  нами 
обојима  немило.  Ми  се  у  осталом  иот- 
пуно  разумемо.  А  ја  ти  још  велим,  да 
ја  пећу  ићи  Поткапској  ни  данас  ни  сут- 
ра,  никад!  Ево  ти  моје  речи  и  моје 
руке. " 

Један  према  другом  стајаху  ћутећки, 
ЈосиФ  са  пруженом  руком,  а  Густав 
збуњен  оклевао  је,  но  најзад  стиште 
ЈосиФову  руку  спажно.  Очевидно,  да  је 
обојици  тешко  било,  да  прозборе  и  јед- 
ну  само  речцу.  Залуд  се  један  мучио, 
да  нађе  какав  срдачан  израз,  а  други 
речи  захвалности.  Ћутећки  сусерастали. 
Врло  чудновати  осећаји  обузимљу  чове- 
ка  кадкад,  осећаји  баш  прогивни  онак- 
вима,  какви  нам  се  као  награда  каквог 
племенитог  дела  цртају.  Јосиф  је  обрекао, 
да  неће  више  удовицу  посећивати.  Да 
ди  је  љубио  ИЛ11  не,  али  свакако  је  то 
била  жртва  с  његове  стране,  јер  у  њего- 
вом  монотоном  животу  била  је  сама  удо- 


вица  светла  тачка,  око  којс  се  његове 
мисли  обртале.  Јосиф  се  после  кратког 
премишљања  одрекао  ње  без  оклевања*. 
принео  је  другу  своме  жртву.  Али  кад 
је  Густав  изашао  из  собе,  могло  се  на 
ЈосиФОвом  лицу  читати,  да  је  зловољан 
и  срдит.  Да  ли  га  је  обузела  каква 
тужна  успомена,  или  му  се  ражалило 
што  је  пре  једног  тренутка  учинио  о- 
накво  дело?  Не!  Кад  је  Јосиф  Густаву 
пружио  руку,  овај  се  устезао,  да  је 
пријатељски  стисне,  а  то  значи  да  Гу- 
став  није  хтео,  да  п^Љми  жртву,  што 
ЈС  он  (ЈосиФЈ  из  чиста  срца  принео, 
значи,  да  Ј'е  хтео  Јосифово  дедо  да  у- 
чини  смешнии,  значи,  да  Ј'е  тиме  бацио 
семе  потмуле  мржње  на  плодно  поље 
човечијег  самољубља.  Но  с  друге  стра- 
не  примити  жртву  супарника  значи  за 
поноситог  и  гордељивог  човека,  да  сво- 
је  морално  „ја"  другом  човеку  баци 
под  ноге,  значи  узети  милостињу,  коју 
нам  други  силом  тура  у  руке  и  за  ко- 
ју  ми  просили  нисмо.  Тако  што  није 
далеко  од  погрде.  Поносит  човек  хоће 
пре  да  је  веровник  него  дужник.  С  то- 
га  се  Гуетав,  кад  је  ступио  на  улицу 
горком  иронијом  насмејао,  па  стиснув« 
ши  усне  мрмљао  је  у  себи; 
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„Све  депше  и  деаше!  Мидости  још 
ми  нико  није  делио  !  Кдањај  се  сваки 
дан  иред  г.  Јосифом  и  благодари  му 
на  милостињи.  Ах,  то  је  ужасно!" 

За  тим  је  пао  у  дубоке  и  неприја- 
тне  мисди.  Престао  је  шта  виш#  о  се- 
би  да  мисди,  већ  га  је  свега  обузео 
безгранични  бол.  За  читавог  свог  жи- 
вота  једва  ако  се  могао  сетити  и  јед- 
ног  сретног  тренутка.  Дух  и  осећаји 
у  њему  су  се  оделили.  Једна  изнурена 
подовина  чезнула  је  за  миром,  друга 
мрачна  али  још  едастична  вукда  га  је 
у  вртлог  живота.  Са  једном  иоловином 
видео  Је  још  светлост  и  свој  циљ  пред 
очима,  а  са  другом  падао  је  у  црну 
ноћ,  у  ништа.  —  Хука  унутарње  бо- 
рбе  тако  га  је  занеда,  да  није  знао  ку- 
да  иде,  него  је  као  махнит  тумарао  ули- 
цама,  кад  је  уједаред  иза  себе  чуо  по- 
знати  гдас,  где  пева:  „Веседо  момци, 
веседо  цуре,  отвор',  селе,  капију!"  Гу- 
став  се  окрену  —  беше  то  Василки- 
јевић  с  Августиновићем. 

„Куд  бог  да,  Густаве?"  питао 
је  први. 

„Ко?  ја?  Ах  да!  (погледа  на  сат) 
Ран')  је  још  да  идем  удовици.  Међу  тим 
свратићу  у  клуб." 

„Онда  иди  боље    управо   удовици." 

„А  што?" 

„  Јер  немаш  шта  више  у  клубу  тра 
жити^',  одговори  Василкијевић. 

„Шта  се  то  догодило?" 

„Несрећа." 

„Каква?" 

„Академски  сенат  је  наш  клуб  раз- 
решио.  Неко  је  денунцирао,   да  се  та- 


мо  држе  ђачки  скупови,  па  с  тога  је  то." 

,,Кад  се  то  збидо?** 

„Пре  два  сата." 

„Онда  морам  одмах  тамо  ићи,  да 
се  на  лицу  места  известим.^ 

„Ја  ти  то  не  бих  световао.  Затво- 
риће  те  просто.^ 

„Па  што  нису  то  учинили  јучера- 
њег  вечера?  Онда  би  нас  могли  похва- 
тати  све  као    рибе  у    мрежи.^ 

„Њима  је  више  стало  до  тог^  да  кдуб 
разреше,  него  да  нас  позатварају,  али 
кад  би  сад  ко  тамо  дошао^  зацело  би 
га  с  места  затворили.^ 

„А  куда  ћете  ви  сада?" 

,,Идемо,  да  и  остаде  опоменемо.  0 
тбга  здраво,    иди  хајд  с  нама.  .  .^ 

„Не  могу." 

„Шго?** 

„Идем  Потканској." 

„Онда  здраво!" 

„До  виђења!" 

Кад  су  се  ово  двоје  удалили  трво 
је  Густав  руке  и  за  један  часак  ра- 
злило  му  се  по  тужном  лицу  смешење  за- 
довољства.  Радовао  се,  што  је  клуб  за- 
творен,  јер  сад  неће  више  моћи  ту  у- 
довица  долазити,  те  с  тога  неће  више 
ни  ЈосиФа  видети  моћи  све  ако  и  чује, 
да  је  он  више  неће  походити.  Његова 
бојазан  није  била  неоснована:  Густав 
се  сетио,  да  је  удовица  свакако  хтела 
ићи  у  клуб  и  само  је  тако  могаоза- 
држати,  што  јој  је  обрекао,  да  ће  Јо- 
сиФа  к  њој  довести.  Сад  се  није  имао 
ничега  бојати.  —  После  тога  приспе  до 
удовичиног    стана  и  повуче  за  звонце. 

(Наставиће  се). 


БРЛНКО  РЛДИЧЕВИЋ 

српоки  песнЕк. 

Написао 
(Наставак). 


|То!  тако  је  Бранко  певао.  Он  је  зн^  о 
евојим  сидним  осећајима  све  да  обаспе, 
знао  је  у    свашта    живот    да    улије, 
знао  је  све  да  оживи : 


\^1е  е1п81  т!!  ПећепДет  УегЈапдеп 
Ру^таИоп  Деп  б^ехп   итзсМозз, 
В18  1п  Дез  Магтогб  каНе  ^ап^еп 
ЕтрИпДип^  §1ићеп(1  81сћ  ег^озз, 
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бо  8сћ1ап^  1сћ  1111сћ  11111  Уећевагшеп 

1Јт  А}е  Ха1аг  тИ  Ји^епШиз!, 

В18  81е  ги  аШтеи,  ш  епк-агтеп 

Бе§апп  ап  те^пег  01сћ1егћги81. 

/>/е  Меаи  од  Ш|лера. 

Пут  је  Бранков  у  неку  руку  то  исто 
што  је  Ђуре  Давичнћа  „Рат  за  српски 
језик^  и  одговори  Буко1и  ла  „ситнице  је- 
зивословне^  и  „утуке^  Јована  Хаџића,  са- 
мо  што  нут  Бранков  стоји  на  широј  осно- 
ви>  јер  у  њему  не  шиба  Бранко  само  јеровце  са 
бућоглавом  совом,  него  шиба  и  друго  ко- 
јешта,  што  смо  већ  мало  час  споменули. 

Да  ли  је  Бранко  осим  овога  и  осим 
још  онедве  јуначке  песме  „Гојко"  и  „Хајду- 
ков  гроб"  у  другој  књизи  још  коју  другу 
врсту  песама  певао?  Ст.  В.  Поповић  у  сјај- 
ном  издању  Бранкових  песама  спомиње 
^химну^  „Молитву.^  Ја  велим  да  „Молитва^ 
није  имна,  него  обична  лирска  песма,  као 
што  су  му  и  друге  песме.  Такву  врсту  пе- 
сама  као  што  су  имне  није  Бранко  нашао 
у  народној  поезији,  те  их  није  могао  ни 
сам  неговати.  Оде  и  имне  не  одговарају 
данашњем  времену.  Извор  је  оди  и  имни 
чиста  Фантазија.  ТЈпзеге  Роез^е  ш11  (1пгсћаи8 
е1пв  ап(1еге  ^иеИе  а18  Ие  Ноззе  Рћап1а81е  — 
вели  Гецингер.  То  је  све  лепо  знао  Бранко 
зато  међу  његовим  песмама  нема  оде  ни 
имне,  него  само  чисте  лирске  песме,  баладе 
и  елегије.  Елегија  особито  одговара  дана- 
шњем  времену,  као  што  нам  говори  „Ђач- 
ки  растанак."  На  послетку  морамо  казати, 
да  заиста  исалимо  што  је  трећа  књига  Бран- 
кових  пссама  угледала  света  у  онако  не- 
критичном  облику.  Бранко  стоји  по*  саврше- 
ном  познавању  језика  српскога  уз  Вука  и 
Даничића.  То  сведоче  његове  песме  у  пр- 
вој  и  другој  књизи,  које  је  он  сам  издао. 
Трећа  пак  књига  кој.с  је  после  смрти  његове 
угедала  света,  донаша  нам  погрешке  у  је- 
зику,  које  неби  никадБранко  потписао,  ни- 
ти  би  их  у  онаком  облику  на  свет  издао, 
у  каквом  је  ова  трећа  књига  после  смрти 
његове  угледала  света.  За  то  ми  жалимо  и 
чудимо  се  да  је  ова  трећа  књига  могла  ова- 
ко  некритички  угледати  света  у  наше  дане- 
Петар  Прерадовић  као  што  смо  рећ  видели. 
веди  0  Бранку : 


Тамо  сад  си  своме  роду  дика, 
Ал  овђе  тинејма  замјенива, 

Кад  је  ово  казао  Прерадовић,  мислио 
је  за  цело  и  на  језик  Бранков. 

Да  би  пак  показали  величину  Бранко- 
ву  што  се  језика  тиче,  изнећемо  неке  по- 
грешке  двају  највећих  песника  хрватских 
Ивана  Мажуранића  и  Петра  Прерадовића 
јер  их  у  Бранка  не  можемо  наћи.  За  Мажу- 
ранића  кажу  да  је  написао  „Смрт  Смаил- 
аге  Ченгића^  јужно-западним,  најсавршени- 
јим  књижевним  дијалектом  нашим.  Али  ми  и- 
пак  налазимо  код  њега  провинцијализме,  као: 

Што  ме  X  р  ђ  а   световаше. — 
Ил'  је  крива,  што  их  хрђа  бије. — 
Хрђо,  кучко,  војводо  Бауче. — 
Хрђа  бјеше  Ризван-ага   силни. — 

Место  хр  ђ  а  ваља  писати  рђа  -  ст.  сл- 
рЂжда. 

Диалектичне  је  нарави  и  то  по  херце- 
говачком  диалекту  и  ово : 

Штоно  сам  их  заробио    р  об  ј  е м.  — 
Око  којијех  Турад  ди^^ја. — 
Од  џилита  и  од  к  о  пј  а    вита. — 

По  херцеговачком  диалекту  говори  се 
исломјен,  купјен,  али  ово  се  не  мо- 
же  уважити  за  књижеван  диалекаТ;  јер  је 
већ  у  старом  словенском  језику  владао  за- 
кон  асимилације,  по  воме  се  између  ј  и  ла- 
бијалних  сугласних  умеће  л,  дакле  к  о  у- 
пл^енЂ  и.  т.  д.  И  ово  је  диалектичне  на- 
рави  и  ђ  е  место    и  д  е=ст.    слов.    и  д  е  т  ђ^ 

И  ђ  е  чета,  али  камо? — 
И  ђ  е  чета,  куда?  камо?  — 
Вирни  побро,  како  лако  иђе.  — 

Тако  су  и  ово  погрешке: 

Турад  буљи  с  к  р  с  т  и  в  руке,  место   с  кр- 

с  т  и  в  ш  и. 
В  и  ј  е  р  на  мужа  грли  жена  в  и  ј  е  р  н  а,  ме-^ 

сто  в  ј  ерна 
Кад  сегријешник    с  вјечиијем  муком  бо- 

ри,  место  г  р  ј  е  ш  н  и  к, 
Смијерно  Туре,  уплашит  га    ласно,  ме- 

сто  см  ј  ер  н  0, 
На  чадором  трептили  бијелијем,     место 

т  р  е  п  т  ј  е  л  и, 
Мјеште  јањца    мрка  косну    вука,    место 

м  ј  е  с  т  о, 
(ОвршиБе  се.) 
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ЛИСТА 


ОД  СВАШТА  ПО  МАЛа  0  ЈЕЗИКУ^). 

ЕапЕсао 

Црљен  јацо  у  пећмвн  дречи! 
Нар.  вагок. 

Пошговани  зборе! 
Ревли  су  наши  стари:„  Свак  се  вере 
да  у  врх  стола  сједе,  а  кад  дође  до  бесје- 
де,  волио  би  да  не  СЈеде.**  Сад  је  земан 
кадсе  намећу:  посланице  пастви.  саборски 
кандидати  бирачима,  воденице  и  мостови  на 
воду,  и  још  много  којешта,  —  али  за  ме  се 
не  може  рећи  е  сам  се  верао  овамо,  јер  све 
ми  бјежаше  спута,  каодакупим  иретплат- 
нике  на  новине  и  прилоге  за  сиротиње.  Мо- 
гао  бих  сјести  и  у  врх  стола,  а  јер  и  св. 
писмо  учи  да  се  чувамо„  од  првијех 
мјеста  по  зборницамаи  зачеља  на 
гозбама,**  стадох  ево  са  стране,  па  опет 
ћу  да  бесједим  сам,  акопрм  смо  сви  дошли 
на„  Бесједу." 

Лако  би  било  мени  говорити,  кад  би  вас 
моја  бесједа  већ  сада  покренула,  као  што 
.  е  неке  цркваре  нечији„  божићњи  поздрав," 
Ад'  овако,  вјере  ми  је  тешко,  јер  сви 
сте  против  мене  —  окренути,  а  има  нас 
сваке  добе  и  сталежа.  Е!  да  је  ово  н.  пр.  збор 
госпођица,  њима  бих  казивао  како  ће 
распозпати  о  ж  е  њ  е  н  а  момка  од  н  е  ж  е  ње* 
на,  прем  ни  један  ни  други  нема  цедуље 
на  прсима,  којаби  показивала:  је  ли  му  срце 
празно  или  је  дато  под  кири]у»  У  д  ови  цама 
игоспођицама  —  које  вол е„  ђевовати 
—  царовати^  —  препоручивао  бих  оснивање 
задруге  за  јадиковање  и  међусобно  утјеша- 
вање.  Младијем  госпођама  савјето- 
вао  бих  нека  се  пожуре,  да  што  прије  скину 
кућу  са  својих  леђа  на  земљу,  јер  иар.  пос. 
каже:„  Не  стоји  кућа  на  земљи  не- 
г  0  н  а  ж  е  н  и,"  па  не  дај  Боже  потреса  или 
да  заволи  кућа  другога  господара:  шта  би 
онда  оне?  НаЈлашње  бих  прошао  са  стари- 
јем  госпођама,  јер  њима  бих  причао  шта  се 


овијех  месојеђа  догодило  у  овоме  граду, 
мислећи  да  оне  то  не  знаду.  У  ч  и  т  е  љ  е  ос- 
новних  и  средњих  школа  молио  бих,  да  пе  од- 
ређују  постове,  које  ни  црква  непрописује; 
свијем  мужевима  метнуо  бих  на  срце, 
да  не  сједе  много  код  куће,  већ  да  се 
прођу  мало  —  каФана  и  гостиона,  .... 

И  тако  бих  свјема  на  по  се  знао  нешто 
рећи,  али  чим  да  задовољим  цијели  пошто- 
вани  збор?  Не  верујем  да  би  и  чим  другијем, 
већ  кад  би  се  овај  час  удаљио  —  одатле, 
или  да  налети  окле  какав  комесар,  па  да  ми 
„у  име  закона"  одузме  ријеч. 

Баш  сам  био  у  неприлици:  шта  да  гово- 
рим,  кад  ми  се  од  некуд  створи  преда  мном 
листић  хартије,  на  ком  бијаше  исписано  из 
посланице  —  али  не  оне„  XIV  апос- 
тола"  —  већ  св.  Ј  а  к  о  в  а,  ево  ово: 

пЈер  сав  род  звјериња  к  итица,  и  бубнна  и  риба 
прнпитохљава  ее  и  приаитонио  се  роду  човјечијен; 

А  јевква  11ИК0  од  људи  не   ноже  припи- 
то  иит  и,  јер  је  ненирио  зло«  пуно  иједа  снртоноснога. 

Њнн  благоснљано  Бога  и  оца,  и  њин  кунено  љу- 
де,  који  су  створени  по  обличју  Божијену. 

(Посл.  Јаков.    Гл.  3.:  7.,  8.,  н  9.) 
„Ево  0  с  м  0  г  а   чуда"    —  рекох    себи; 
ово  ваља  описати. 


« 


Па    шта   је    језик? 

То  добро  зна  ожењен  човек,  а  још  боље 
ко  је  уза  жену  добио  добру  пуницу  приде. 
Тазнаћемо  и  ми  свн  кс>ју  жалост  казати  о  ње- 
му  јер  —  хвала  Богу  —  нијесмо  без  њега. 
Ајде,  да  ја  започнем! 

Језик  је  врдо  мали  уд  и  запремио  је  у 
нашему  тијелу  по  нар.  загонеци  п  е  ћ  и  н  у, 
крштену  имеиом  у  с  т  а.  И  љети  и  зими  ста- 
нује  сам  самцит  под  н  е  п  ц  е  м,  што  се  по- 
дигло  на  г  0  р  њ  ој  ч  е  љ  у  с  т  и.  На  свом 
стану  има  двоја  двокрилна  врата:  једна 
су  бисерна  а  друга  медена.  Док  )е  Јошмлад 
нема  бисерних  врата,  а  и  кад  се  намјесте 
по  два  пута  око  њега  дешава  се  да  му  их 
бербери  пробуше  на  више  мјеста,  те    тако 


•ГОвај  чланак  говор^н  је  ва  .Беседи,;,  што  је  пржреди  зенунска  „Српска  црквена  левачка  вадруга' 
дана  5.  (17*)  нјесеца  »ебруара  1883. 
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се  и  на  њима  налази  бушотиве  као  и  на  ку- 
ћевнијем  вратима  велике  господе.  Да  се  не 
»апуши  у  свом  тијесном  стану,  има  ирема 
вратима  одушку,  Кроза  њу  му  додази 
чист  ваздух  из  жвала;  а  да  није  велике 
промахе  «ад  се  врата  отворе,  то  је  и  реси- 
ц  а  никла.  Прем  нема  вратара,  опет  се  обоја 
врата  веома  дако  отварају,  али  кад  је  коме 
мучно  што  се  отваризају  меће  се  локот 
или  брњица  на  њих«  а  неки  их  притварају 
песницом  или  параграфом. 

Док  је  језиБ  мла^ан,  смије  се  и  пока- 
зати:  но,  доцније  га  ћерају  —  г\  зубе  па 
макар  били  и  позајмљени.  Само  су  љечни- 
ци  његови  пријатељи,  јер  опи  понајприје 
желе  да  им  се  он  представи.  Ако  га  помо- 
дите  —  само  немојте  док  сам  ја  овђе,  већ 
кад  будете  лице  својега  тијела  огледали 
код  куће  —  виђећете  е  имате  само  ј  е  д  а  н 
језик  у  глави  акопрем  се  другима  причиња 
да  их  је  кад  и  кад  читава  х  и  љ  а  д  а. 

Овај  дио  језика,  којим  чисти  кућу  сво- 
ју,  те  марке  на  писма  и  биљеге  кваси,  ње- 
гов  је  врх.  Почевши  од  врха  па  према  ко- 
ријену  или  прираслом  крају  пружила  се 
озго  мала  бразда,  која  се  донекле  распо* 
зиаје,  а  опазићете  е  је  понајвише  са  стра- 
на  и  при  дну  рапав,  као  да  има  богиње* 
Осим  овијех  трију  врста  брадавица  кат- 
кад  изађу  коме  и  јаштерице  па  језику; 
тада  веле  да  је  нско  налаго  нешто  на  ње- 
га  т.  ј.  на  онога  чиј  је.  Акоје  јаштерица 
с  десне  стране,  мушко  јс  налагал));  ако  је 
с  лијеве,  онда  је    женско. 

Ово  горње  лице  пупчасто  је  и  веће  од 
доњега,  које  је  по  средини  прирасло  за  тли 
(патос)  од  уста,  које  су  опкољене  догвом  ви- 
лицом.  Даклс  имамо  сви  без  разликедво- 
личан  језик,  еле!  наличимо  на  БјРдсљски 
тањур. 

Језик  је  свагда  одијевен  хаљином  од 
истога  ткања,  која  му  тако  лијепо  приста- 
1е,  као  да  је  шивен  у  Бечу.  Ова  слузна 
кожа  застрла  је  сва  уста  изнутра,  а  на  њој 
нема  зуба  као  на  рибњој,  а  басп  ни  длака 
ни  длаке.  Па  невидимо  ни  другијех  израсли 
за  које  би  могли  свезати   уже  или  вежањ,*) 

*)  Веасањ  зову  опо  ух-)  иш  коооиац  ва  јаслнжа 


јер  веле:  „Во  се  веже  за  рогове  а  чоек    за 

језик.''  Његова  се    одјећа  помлађује    свеђе, 

и  увјек  је  једнака ;  само  кад  бодест  облада 

тиједо,  онда  обично    преко   ноћ    објача,  па 

још  кад  се  из  ваздуха  населе  на  њој  што- 

какве   гљивице,    побиједи   као  да  је 

каква  кухарица   преправила  језик  за    прже- 

ње.  Иначе  се  црвени  као   трбух  цоддикова- 

них";  а  нити  јој  кисне  ни  потјече,  па  је  мо- 

к  р  а  као  мочионица,  или  као  да  дањива  иди 

ноћива  у  подруму  „код  медведа."  Језик  па- 

ти  од  више  болести,  једна  је  н.  пр.  кад    је 

0  ва  к  ожа  с  уха  као  п  прга;  али  има  здра- 

вијех  људи  којима  се  онда  неарестано  с  у  ш  и 

—  но  зазорно    је    што  та    болест   с  у  ш  и  и 

чаше  и  бурад.  Лице  се  пере  свако  јутро,  а 

језик  никада,  па  је  чист  као  цванцика    кад 

је  здрав.    Само  кад  његов    кућни    домаћин 

с  к  р  и  в  и  што  у  друштву,    онда  он  супрот 

Финанцискихзабрањивања  прави  биљеге,  ;,пе- 
рући"  се  вином 

ЈезиБ  је  мек  и  округласт,  па  њим 
се  може  горе  посјећи  него  мачем,  а  ето 
причају  да  јс  у  Евинијех  унука  гори  но 
турска  сабља. 

Кад  би  .егзекутор  свукао  оно  црвено  о- 
дијело  с  језика,  које  )е  извезено  ж  и  л  а  м  а 
иживцима  као  узвод,  виђели  би  да  је  са- 
стављен  из  танкијех  кончића  месанијех,  који 
су  на  сваке  руке  преплетени  и  укрштени. 
Ови  кончићи  —  мишићи  —  могу  се  гр- 
ч  ит  и  и  пружати,  с  тога  можемо  врх 
од  језика  савити  горе  и  доље,  оба  краја  са- 
ставити,  па  на  различите  начине  мијењати 
његов  лик  и  положај. 

Дебљи  крај  од  језика  прирастао  је  и  све- 

зан  је  м  и  П1  и  ћ  и  м  а  (покњи^пки  назив;  ина- 

че    месо)  с  грлом  и  вратом.  У  језику  нема 

кости,  али  је  са  сваке  стране  по  једна  кост 

у  врату  —   к  р  с  т  а  ј  иц  а*)  и  с  том    је  он 

још  боље  учвршћеп. 

(Свршнће  се.) 

којии  се  веже  свако  говече  на  по  се,  да  се  об- 
ноћ  не  би  побол!  или  с  коњна  заједно  гризли. 
Вежњн  се  не  дријеше  без  нужде  с  јасала. 

<»)  Овако  зове  ндрод  у  мох  родиох  крају  ову  кост 
у  јагњећој  гдавн.  Њехачкн  се  зове:  „Хипдеп^^ет** , 
Још  веле  да  ће  курјак  од  бравчетд  све  појестн 
до  лн  ове  костн.  Ово  ине  иренесох  и  на  ову  кост 
људске  главе,  ослаљ^чуБк  се  на  поре^^ену 
анатомнј  у.  — 
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У  ^Неби  било  рђа9о),  Т  једној  старој  рукопнсној 
к&жзн,  ноја  нам  је  дошла  до  руве,  раздаже  се,  вако 
бн  епнсвопе  ваљало  биратн  из  светског  свештенства, 
дакле  да  буду  ожењени,  н  иава^ају  се  ноименце  ка- 
ионн,  којн  то  донуштају,  илн  управо  захтевају.  За 
тнм  се  наводе  н  канонн  трулског  сабора  од  г.  707., 
Боји  онет  налажу,  да  кад  је  који  свештеннк  нзабран 
аа  еписБона,  мора  своЈу  жену  н  децу  нослати  у  ма- 
настир,  који  је  од  његовог  становања  6  миљададеко, 
Пи  иаставља  даље  писац  ове  рукописпе  књиге;  „Аео 
лн  би  Србљи  волели  имати  епископа  нежењена,  као 
што  су  халуђерн  билн,  а  они  могу  опет  овако  кано- 
нмчески  поступати:  Нека  нзберу  свјашченака  науками 
м  добродјетелми  славна,  ожењена,  па  он  по  капону 
б.,  12.,  н  48.,  собора  Киолског  Трулскзг  707  љета  нека 
пошље  жену  своју  у  манастир  б  миља  далеко  да  се 
покадуђери  по  канону  б^  12.,  н  48,  реченог  сабо- 
ра;  под  које  управленијем  нева  се  воспитају  кђери 
едавни  Србаља  за  велике  дарове  манастиру,  гди  би 
оне  нзрасле  вао  јабланови  и  као  румене  руже  у  здра- 
вом  ваздуху  око  маиастнра  и  невине  као  свете  Ан 
гелнје,  као  што  су  учепи  Греци  чнпиди  у  Бор*у, 
које  је  велики  Доситеј  очнна  видео.  Па  би  те  девој- 
ке  спанје  н  капетани,  и  јуристе,  и  «ишкали  за  су- 
пруге  избирали!  Бакве  би  то  младе!  и  матере !  н  су- 
пруге  биле!  као  што  су  древнн  славни  Греци  чн- 
нили!'* 

{Ма  првђашњих  орвмвна)  У  истој  рухописпој  књи- 
/аи  писаној  иза  штанпу  спремљеној^  налазнмо  и  ово: 
„Дахле  народ  сам  н  синод  и  депутација  нека  управ- 
ља  школе.  п  народа  и  клира  воспитаиије.  зашто  ка- 
дуђерм  кад  што  н  чиие,  прнтварају  се;  н  надежде 
народа  осујете.  Тако  г.  СтеФчн  Стратимнровић  отво- 
рно  је  гимназцјум  прве  годнне  архиепнскопства  сво- 
га  и  био  је  46  године  архиепнсвоп,  но  ја  не  верујем 
да  је  он  46  славнн  ретора  запопно!  Еего  попио  је 
свератаре  и  звонаре,  и^кад*е  трговачке  имајсторске. 
као  н  предш(ественици?)  његовн  пре  отворепог  гим- 
назнјума!  Ја  само  ово  иеколико  ретора  знам  и  чујем 
да  је   запопно:   Илију  МоиБа   и  Стојанови&а   парохе 

Осечке;  факоваВа  карловачког,  Павла  СтаиатовиБа 

у  Сегеднну;  Димитрија  СтеФаповића,  пароха  у  Повом 
Саду,  и  Тео«ана  камеиичсог  пароха  и  славног  Пла- 
топа  Атанацковића,  Цицерона  српског,  епискола  бу- 
димског,  а  више  никога  не  знам." 

(Иалуђврсии  послови).  У  истој  рукоииеној  књмзи 
говорн  се  н  0  томе,  како  народ  треба  да  узме  еве- 
штенике  у  заштиту  од  халу^ера,  те  вели  даље:  „Али 
и  Б&луђере,  науками  славие,  неса  покрови- 
тељствује  народ,  зашто  калуђери  епнскопн  и  ка- 
лу^вре  учене  љуто  гоне.  Тако  Јоап  Раић,  фило- 
30«  пожунски  н  шопроњски  и  славни  богослов  мос- 
ковскн  трпио  је  љута  гонења.  Њега  епнскоп  Шака- 
бент,  синтаксиста,  отлучио  од  правленија  манастира 
м  скинуо  му  крст  с  прсију.  Али  је  њему  Јоси*  II. 
нмператор  посдаокрст  по  комисару  и  Раић  радостаи 


овако  је  возопио  у  синоду:  Пека  дође  сад  Шакабент 
и  нека  ми  скине  хрст,  хоји  мн  је  цар  дао,  ако  еме!'' 
За  тим  спомиње  писац  те  књиге,  (кога  за  сада  не- 
ћеио  да  именујемо)  н  гонења  Павла  Кен1^елца  м  Ду- 
кијана  Мушицкога,  те  завршује:  „Таки  су  приј  а- 
тељи  кал  у  ђерн-епи  скопи  паукама  и  уче- 
ннм  људма  свуда!"*  —  Да  лн  је,  боже,  то  само  у 
старо  време  тако  било? 


МАЛЕ  ПРИЧЕ. 

(Луиав  рачун).  „Хлл  господар  ћиро,  шта  ви  то 
радите?  Ја  сам  вам  због  болести  ваше  допустио  да 
смете  понитп  само  три  чаше  лива.  а*  ви  ето  начесте 
веВ  и  тре&у  литру!"  рече  лекар  болесннку.  „Знате 
гослодине  докторе,  ја  сам  због  ове  исте  болести  пи- 
тао  ш  доктора  Штевнћа,  па  и  он  ми  Је  допустио  три 
чаше  —  атри  н  три  то  је  шест  чаша.'' 


НОВЕ  КЊИГЕ. 

Српство,  Цјесме  Филипа  Ј.  Бовачевића.  У 
Бечу.  Пишчевом  пакладом.  Штампарија  Фридриха 
Јаспера.  1Ш.  (ПосвеБено  Филипу  ПетровиБу  Њего- 
шу).  Стр.  164.  Цена? 

Рад  прве  главпе  скунштине  пародне  радикалне 
странсе,  Држане  26;  27.  и  28.  јула  1882  год.  у  Бра- 
гујевцу.  Издање  народне  радисалне  странке.  Београд, 
штампарија  задруге  шт.шпарских  раденика,  1883; 
Црна  1  динар..  ^>на,  стр.  У55. 


КЊИЖЕВНИ  ОГЛАСИ. 

„Бааар,  повине  за  моду  и  забаву''  који 
излази  под  уредпиштвом  Јов.  М.  Богопића  у  Београду 
доноси  у  5.,  броју  преко  60  •ино  —  изра^^ених  сли 
ка  са  објашњавајуБим  текстом.  На  7.  стр.  објашњнва 
мушке  хаљине  за  пролеВе.  —  У  6.  (забавнои)  бро* 
ју  допоси:  1  Наход  или  лекарев  тестаменат 
Ромап.  Наставак.  2.  Слепац  и  певачица.  Прича 
Наставак  3.  Сатиричнн  надпи си  '4.3а  домаћи- 
це.  5.  Различпости.  6.  Загонетке.  7.  БоњИ' 
чки  ско  к.  8.  Одговори  уредништва.  9.  Наши  пред- 
платници. 

Цеца  „Базару'*  је  за  иностраиство  25.  дип.  илн 
10  фор.  а.  вр.  годишње,  Новци  се  шаљу  иајје»ти- 
није  V  препоручепом  листу  без  означења  вредиости, 

СрбадиЈа,  часопис  за  забаву  и  поуку.  Уређује 
1[^орђе  Поповић  (у  Београду).  Трећа  година. 
Свеска  прза.  Садржај :  Наши  људи.  нриповетка  у 
стиховима  од  Н.  В.  ђорнћа;  У  манастпру,  путничка 
прича  Тасе  Ј.  М. ;  Песнику  од  Драг.  Ј.  Илнјћа }  Бо- 
гиње,  приповетка  Е.  Лабулеја;  Првобитни  и  каснији 
Словени  балканскога  полуострва,  од  Матије  Баил . 
Два  дана  у  Босии,  од  Д. ;  Душе  ћелија  и  ћелија  ду- 
ше,  предавање  проф.  Б.  Хекела;  Паметар  (месеи  Ја- 
нуарије; ;  Лнстак.  Цена  за  Аустро-Углрску  4.  ф  на 
годину. 
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КОЊИЧКИ  СКОК  Бр.  2. 

Саставила  Јвлена  Крстоноши^кбва  у  Бумани. 
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РЕШЕЊЕ  КОЊ.  СКОКА  Бр.    I. 

МаЈока  зора. 

Ходах  горон  у  прозорје 
Шетах  вро8  те  аелси-дворе, 
Бујио  јато  сретних  тнца 
Запевадо  одо8горе 
Дознваху  једна  другу: 
„Хајде  тиче,  гдегод  воје, 
Ту  у  хдаду  зоре  најсве 
Да  се  пева  да  се  поје!" 
И  у  нени  нешто  беше 
К'о  да  П08ИВ  сано  чека, 
У  срцу  ни  8алепрша, 
Као  да  је  тица  нева. 
Аво  ј'  тица  нев  Н8летн, 
У  слободу  шунсва  храна, 
Ако  ј'  песна  нек  се  вине 
Загрљена  са  песнана. 
Рштили  :  Гђа  Дарипка  Грба  у   Војнпћу;  госпођн- 
це:  Јулка  Горјанчићева  н    Анка   СлавниВева,    учн- 


тељице  у  Шиду;  Мара  ПериБева  н  Енилија  Јовано- 
вићева  у  Башахнду}  Анка  Арадсва  у  Пачиру!  гђа 
Апа  Петровићва,  вапеланица  и  гђца  СоФВЈа  Бен  у 
Н.  Градншци;  Даница  Жигићева  у  Сонбору}  Енилнја 
Теодоровићева  у  Вувовару;  Драгиња  Шовљансва  у 
Ст.  Бечеју;  Со«ија  Матејићева  у  Вршцу;  —  г.  г.Јо- 
ван  Јоваповић  н  Нива  Радовић  у  Башахиду;  Душан 
Кушевић  трг.  у  Пожези;  Фетер  Таца  у  Грфевцу; 
Ј.  ђ.  Ј.  у  Зенуну.       

ОДГОВОРИ 

Л  Д,  П.  /  Гол.  —  Приповотка  она  Вашега  прн- 
јатеља  пе  ноже  ући,  јер  су  И8ишла  И8  ноде  она  „ко- 
раблекрушенија'*  по  онон  халупу.  Тнесто  оних  пе- 
сана  очекујено  друге.  По8Драв. 

Г.  Л.  П.  у  П.  ^  Оно  И8  «Книге-а**  неће  битн  нужно 
да  доносино.  Инано  ии  Доситијеве  „Благе  обичаје,** 
а  ипаче  је  оио  већ  доста  повпато.  Иначе  принахо 
Ваше  прилоге  увек  драговољпо,  као  н  до  сада.  По8драв. 

Госп.  Шолце  у  Будишим/  (ВаиШп).  Лист  ћв  ван 
се  од  сада  по  означеној  адрвси  редовно  шиљати.  Ко- 
дегијадни  поздрав! 


,ДА60Р"  излазн  сваке  недеље  на  читавои  та- 
баку.  Рукописи  се  шиљу  уреднику,  а  претплата  „Ад- 
ниннстрацији  „Јавора*'  у  Нови  Сад. 


Цена  је  листу:  на  целу  год.  5  *ор.,  на  но  год 
2  *ор.  50  нов.  иа  трн  иесеца  1  »ор.  25  новч.  За  стра 
не  зенље:  на  читаву  годину  в.  *ор.  а.  вр. 


ИЗДАЈЕ    КЊИЖАРА   ЛУКВ   ЈоЦИ^&А   И  ДР7ГА. 


ШтАмпАРИЈА  А.  Пајвви^&а  у  Н.  Саду. 


^ист  за  ■■ 


рАБДВЖ,    РоЖКУ    И    К: 


ЊИЖЕВЖОСТ. 


ВлАсиик; 
-»-в  ЗМАЈ-ЈОВАН  ЈОВАНОВИЈ.  8^ 


УрЕДник : 
-1-в  Др.  ЕЈШЈА  ОТВАВОгИК.  ', 


Бр.  9. 


У  Новом  Саду,  27.  Фебруара.  1883. 


Год.  X, 


зд  шнош  станЕ. . , 


»л  мном  стене,  а  преда   мнои 
^Живи  иесак  и  пустнња,  — 
*На  гдекојој  грдној  стени 
У  даљини  ватра  тиња. 
Оно  с  т  е  њ  е  и  камење 
То  јв  прошлост  мо|а  дерна, 
А  будућност,  што  је  видкн, 
П  у  с  т  и  њ  а  је  всизмерна. 
Она  ватра  у  долини 
Сећање  је  мојс  будна, 
Што  слабачку  светлост  сипа 
На  прошлост  ми,  стење  студно. 
Канула  је   нлога  суза, 
Ра^^било  се  млого  снова, 
По  страшноме  оиом  путу 
Док  стигох  до  места  ова. 

Док  стигох  до  чаровита 

И  дивнога  перивоја  —  —  — 


Здраво  да  си,  перивоје, 
Садањости   лепа  ноја! 
Цвеће  иири,  ветрић  пири, 
Тихано  се  лншће  љул>а; 
Занесе  ме,  опије  ме 
Песма  тица  и  славуља. 
Санутница  нога  хића 
Знојавно  ми  чело  хлади. 
Па  ие  грли,  па  ме  љуби, 
Пољупци  ии  живот  слади. 
Ој  грли  не,  грли,  грли!. 
Иролеће  је,  венце  плети  .  . . 
Ој  љуби  ме,  љуби,  љуби: 
Време  тако  брао  лети. 

Кад  на  горких  мојих  усти 
Твој  пољубац  драги  плане, 
Ја  и  опет  даље  морам 
У  пустињуону,  ллне! 

Иита  Поповић. 


У  ЛУДНИДИ. 

РОМАН 

ОД   БвАЛДА    АВГГОТА    КвНИТА. 

(Нпстав&1). 
|^а  не  знан,"  рече,  док  је  чашу  нунио,  1  лим     гласон,     „ 

„]&  мислии,  да  саи  вас  иорао    пређе    видео." 
"кадгод  видети."  „Дакле!  С  ким  имам  част?" 

„Имате  нраво,"  одговори  АлФред  веее-  1  „Стрните  се,  госнодине  Бохнеру.  Ви  бе- 


ја    сам    вас    већ    једном 
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сте  некад  дворјанин  код  старога  господина 
Фроберга." 

„0,  то  беше  већ  одавна,** 

^Од   придикв  пре  двадесет  и  пет  годи- 


на. 


„Јесг,  тако  може  бити.  Када  је  стари 
господин  умро,  не  могах  се  решити,  да  сту- 
пим  у  службу  његова  иаследника  — " 


7) 


За  што  не?" 


„Но,  тада  се  догодише  смешне  ствари, 
које  не  бих  рад  био  спомињати. 

^И  тада  сте  отворили  ову  гостионицу, 
је  д'  те?* 

„ Јест,  узео  сам  Евицу,  собарицу  старог 
господииа  за  жену,  обоје  смо  нешто  новца 
уштедили,  а  бог  нам  је  даље  помогао." 

„Вистедакле  задовољни?^  запита  Ал- 
Фред,  и  напуни  и  другу  чашу. 

„Ја  бих  грешио,  када  бих  хтео  рећи  да 
нисам,''  одговорн  угоститељ.  „Ми  смо  пре 
неколико  данасребрне  сватове  славили,  обоје 
смо  хвала  богу  здрави,  и  можемо  добро 
да  излазимо  на  крај,  а  више  нам  ништа  и 
не  треба." 

„Право!"  рече  АлФред.  „Задовољство  је 
гдавви  наслон  и  први  услов  среће  човечије. 
А  сад  ме  оштро  погледајте.  —  зар  ме  заиста 
више  не  познајете.?^ 

Угоститељ  махаше  главом. 

„Црте  ме  подсећају  на  некога познатог," 
одговори,  „али  — " 

^Промислите  се  мало,  —  сада  је  прошло 
осам  година,  од  како  сам  из  ове  вароши 
отишао,  онда  ми  беше  седамнаест  — " 

„Боже  мој,  АлФред  Бранд!"  повиче  уго- 
ститељ  зачуђено. 

„АлФред  Фроберг,  господиие  Бохнеру." 

„Ваша  мати  звала  се  Бранд  — ^ 

„А  отац  ми  се  звао  Фроберг,"  ре^е  мла- 
дић  оштро.  „Ја  се  надам,  да  ви  о  томе  не 
сумњате.** 

„Не  сумњам,  али  — " 

„Оставимо  сада,  али  на  страну,  ја  сам 
дошао,  да  се  с  вами  један  часак  проразго- 
ворим  и  то  0  таковој  ствари,  због  које  сам 
из  Америке  амо  дошао.^ 

„Но,  шта  ће  Евицарећи!"  повиче  угос- 
титељ,  који  се   од    изненађења  не    могаше 


повратити.  „Ко  би  то  могао  мислити,  да  ће- 
мо  вас  још  једном  видети!  Тада  ни  ви  то 
нисте  мислили.  — « 

„Ипак,  ја  сам  мислио,''  упадне  му  Ал- 
фред  у  реч.  „Та  ја  сам  знао,  да  се  мо- 
рам  натраг  вратитИ;  да  с  оном  ствари  већ 
једном  начисто  будем.  И  у  томе  ћете  ми 
ви  помагати." 

„Сдраге  воље,  колико  могу.  Али  чекај- 
те,  морам  моју  жену  дозвати,  срдиће  сена 
ме,  ако  је  не  зовем," 

Угоститељ  беше  већ  на  врати,  и  отво- 
ри  их.  „Бвице!^  повиче  напоље,  и  одмахза 
тим  уђе  једна,  исто  тако  мала,  пуна,  жива 
жена,  к'о  што  је  он  сам  био,  у  гостионицу. 

„Познајеш  ди  још  овога  господина?"  — 
запита  Бохнер  смешећи  се. 

Мала  жена  управи  свој  мудри  поглед 
на  АлФреда.  Ј,Не  познајем  га,  Ламберте,  не 
могу  сигурно  рећи,  ко  је." 

„Та  он  је  син  госпођице  Брандове!'^ 

„Господин  АлФред  Бранд?"  повиче  гос- 
пођа  Бохнер  живо,  и  пружи  мдадићу  руку. 
;,Е,  е,  како  сте  нарасли!  Господин  Бранд  је 
нешто  већи  аијачег  састава  од  нашег  Хига 
је  ли,  Ламберте?" 

Угоститељ  махне  главом  одобравајући, 
он  погледаше  АлФреда  још  једнако  пунрадо- 
сти,  који  је  сада  његовој  жени  тумачио,  да 
је  примио  име  свога  оца,  што  јеугоститељка 
са  свим  одобравала. 

„Како  вам  беше  преко?"  запита    га. 

^Бдагодарим  напитању,^  одговори,  „био 
сам  срећан.  ** 

„Стекли  сте  блага?"  реч  Бохнер* 

„То  управо  не,  али  за  посао,  напоре  и 
патње,  што  сам  тамо  претурио,  врдо  сам 
велику  награду  добио.** 

„Јест,  то  се  често  догађа,"  рече  мала  го- 
ворљива  жена,  7,људи  оду  онамо  сиромаси, 
а  натраг  се  враћају  богати." 

„Али  не  увек,"  одговори  Алфред  сме- 
шећи  се,  „на  против,  то  су  ретки  случаје- 
ви  да  се  људи  тамо  обогате.  Ко  хоћв  да 
ради;  може  и  овде  трудом  и  штедњом  тако 
исто  дотерати,  као  и  иреко;  ни  у  Америци 
не  роди  злато  на  дрвећу." 

Угоститељ  се  насмеши  и  мигне  на  сво- 
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ју  жену,  сигурно  се  већ    више  пута  разго* 
варао  с  њоме  о  тој  ствари. 

,Али  сада  ћете  у  Европи  оетати,  је  д' 
те?   "запита. 

„  Још  ие  знам,  то  од  тога  зависи  како 
ће  ми  поеао,  ради  кога  сам  амо  догаао,  за 
руком  испасти.  Тај  се  посао  тиче  овога 
несрећног  случаја,  који  ми  је  оца  још  пре 
иога  рођења  задесио.  Сигурно  ћете  га  се 
сетити." 

„Још  како!"  рече  Бохнер.  „Тако  га  се 
добро  сећам,  као  да  се  јуче  збило.** 

,.Молим  вас  испричајте  ми  све  оно  што 
се  на  т<>  убиство  односи." 

„С  драге  воље/  одговори  угоститељ. 
„Али  хајдмо  у  нашу  собу  где  станујемо, 
Евице,  тамо  нас  не  ће  нико  узнемиривати, 
ахо  би  ко  међутим  дошао,  може  га  и  Хиго 
послужвти.^ 

Ламберт  примора  свога  госта,  да  седне 
у  зачеље,  затим  узе  своју  чапЈу  и  куцне  се 
с  њиме.  „Дакле  још  једном:  добро  нам  дош* 
ли!"  рече  срдачно.  „Зашто  сте  амо  доп1ли, 
још  не  знам,  али  ја  желим,  да  вам  се 
жеље  ваше  испуне.  Евица  вам  то  истожели! 
Налазите  ли  да  ми  се  жена  променула?^ 

„Ни  најмање!''  одговори  АлФред,  кога 
мала  женица  пријатељски  погледа. 

,Ја  јој  то  увев  велим,  а  она  ми  не  ће 
да  верује." 

;,Јер  знам,  да  ме  волиш,  а  веле,  да  је 
љубав  слепа!"  одговори  угоститељка.  „Али 
ти  си  сасвим  заборавио,  да  је  господин  Фро- 
берг  желео,  да  му  што  о  оцуњеговом  при- 
чаш.^ 

„Јест,  где  да  започнем?"  запита  Бохнер 
и  махне  проседом  својом  главом. 

,Код  женидбе,"  рече  АлФред  и  понуди 
угоститеља  цигаром,  коју  овај  одмах  прими 
н  запали. 

„  Јест,  та  св  женидба  није  допала  ста- 
роме  господиву.  Павлина  Бранд  беше  одиста 
аоштена,  ваљана  и  лепа  девојка,  али  је  била 
сирота,  а  господин  Хиго  се  увек  надао,  да  ће 
му  јединац  син  сјајну  партију  направити. 
Али  ваш  отац  није  хтео  да  се  девојке  одре- 
че,  и  већ  скоро  се  требало  бојати,  да  ће 
ее  између  оца  и  сина  зађевица    изродити." 


„До  тога  ваљда  није    дошло?"  упадне 
му  АлФред  питајући  у  реч, 

„Не,  бар  привидно  није.  Ваш  отац  је 
врло  често  одјахао  или  на  коли  одлазио 
у  варош,  и  своју  заручницу  похађао,  стари 
господин  0  томе  није  ништа  знао.  Евица  и 
јабесмо  једини,  који  смо  за  ту  тајну  знали, 
и  ваш  се  отац  могао  на  нас  ослонити,  да 
ћемо  ћутати  и  верни  бити.  Стари  господин 
имађаше  осим  свога  сина  још  једног  рођа- 
ка,  синовца  Хермана  Фроберга,  који  је  две 
или  три  године  старији,  него  ваш  отац.  Тај 
господин  је  баш  онда  дошао  у  походе,  и  што 
мисена  њему  одмах  ниједопадало,  беше  ње« 
говасувишна  учтивост.  Он  је  знао  финим  речи- 
ма  свакога  да  задобије,  а  особито  старога  гос- 
подина,  с  којим  је  скоро  увек  заједно  бивао. 
Наравно  морам  додати,  да  је  он  у  свима 
стварима,  у  пољоделству  као  у  пол^гтици,  у 
одгајању  оваца  и  т.  д.  врло  изображен  био, 
онда  се  нико  није  чудио,  што  се  стари  гос- 
подин  друштву  тога  човека  обрадовао,  који 
му  је  све  више  и  више  сина  надокнађавао.  ^ 

„И  мој  је  отац  то  све  мирно  гледао?" 

запита  младић  замишљено,  „Зар  није  пред- 

видео  опасност,  која  му  је  отуда  претила?^ 

Ламберт  Бохнер  махаше  главом,  из  уса- 

на  мале  женице  оте  се  уздах  пун  бола. 

„Ваш  господин  отацјебив  сувишебезаз- 
лен  сувише  добродушан,"  одговори  угости- 
тељ,  „он  је  волио  добро  да  мисли,  него  ли 
рђаво,  он  је  држао,  да  сваки  човек  тако 
племенито  мисли,  каоштоје  то  он  сам  чинио. 
Не,  он  није  никакве  опаснос!'^  предвиђао, 
на  против,  он  се  радовао,  што  му  је  учтивИ| 
ваљани,  љубави  достојни  брат  староме  гос- 
подину  толико  пажње  поклањао,  тиме  је  он 
сам  слободнији  бивао,  он  је  од  сада  могао 
чешће  но  до  сада  своју  заручницу  похађати. 
Да  ли  је  и  своме  брату  то  поверовао,  или 
се  стари  господин  своме  синовцу  тужио,  не 
знам,  само  то  знам,  да  је  Херман  Фроберг 
за  ту  свадбу  дознао,  и  да  је  шта  више  своме 
брату  помагао,  да  вољи  и  заповести  очиној 
пркоси.  Истина  то  не  би  било  нужно,  јер 
ваш  отац  љубљаше  своју  заручницу  врло 
искрено,  и  није  је  семогао одрећи,  а  и поште- 
ње  му  пе  допушташе  да  то  учини.  Због  тога 


26^ 


Ј    А    ш    6    Р. 


Ш 


се  често  отац  препирао  са  сином;  такозвани 
пријатељи,  који  своје  носове  свуда  турају,  и 
свугде  кавгу  и  мржњу  постичу,  сигурно  су 
до  знања  ставиди  староме  господину,  и  ја 
сумњам,  да  и  Херман  Фраберг  није  улогу 
посредника  и  подстицача  на  се  нримио. 
Ваш  отац  оста  сталан;  он  учини  шта  више 
и  један  корак  даље  и  определи,  дан  венча- 
ња.  И  то  дозна  стари  господин,  и  можете 
мислити,  у  какву  га  је  узрујаност  и  беснило 
то  довело." 

„Мој  је  стриц  наравно  мржњу  уве- 
личавао  — ^ 

„На  сваки  начин;  кад  год  је  он  код 
старог  господина  био,  увек  сам  чуо,  гдеваш 
деда  јасно  и  брзо  говори,  и  никада  га  не 
видехпре  тогатако  узрујана,  као  оних  дана. 
Али  на  послетку  се  ипак  не  би  отац  и  син 
поделили,  та  стари  господин  је  јако  волео 
вашег  оца,  и  ја  мислим,  да  би  се  због  венчања 
против  његове  воље  само  привидно  отуђили, 
ал  не  са  свим  одвојили,  ни  ваш  отац  из 
наследства  искључен  био.  То  је  и  ваш  отац 
знао,  па  се  баш  због  тога  и  усудио,  да  таково 
што  покуша«  А  стање  ствари,  које  се  сада 
преокренуло,  приморало  га  је  такођер,  да 
се  лати  дела;  ви  ћете    ме  разумети.'^ 

Младић  махне  главом. 

„Беше  му  света  дужност,  да  поштење 
моје  матере  сачува,^  одговори. 

„Он  је  том  дужности  проникнут  био,  и 
да  би  истудужностиспунио,  без  размишљања 
би  сваку  жртву  принео.  Тако  беше  онога 
дана,  када  се  несрећа  догодила.  Стари 
господин  беше  болестан,  силна  узрујаност 
му  је  сву  снагу  исцрпила.  Херман  Фроберг 
позове  истога  дана  после  подне  свога  брата, 
да  у  шетњу  изјашу;  ваш  отац  беше  страс 
тан  јахач,  и  прими  понуду;  кочијаш  оседла 
коње  и  обојица  веселим  лицем  одјашу.  0 
ономе,  што  се  на  путу  десило,  не  зна  се 
а  можда  нико  не  ће  ни  дознати.'' 

„Ја  ћу  покушати  да  дознам,"  упадне 
му  АлФред  живо  у  реч. 

„И  ваша  је  мати  покупгавада;  али  јој 
не  испаде  за  руком.  Онога  дана  у  вече  вра- 
ти  се  Херман  Фроберг  сам  дома.  Беше  врло 
узбуђен,  али  ни  један  од  нас  не  дозна  шта 


се  догодило.  Ми  нисмо  ништа  рђаво  мислили; 
мишљасмо,  да  јеваш  отац  одјахао  у  варош,  и 
да  ће  се  ноћас  вратити.  Сутра  дан  оде  Хер- 
ман  Фроберг  врло  рано  од  куће,  беше  првн 
мај  и  врло  лепо  време.  Стање  старог  гос- 
подина  поста  горе,  он  је  желио  да  му  син 
к  њему  дође,  ја  му  оћутах,  дагосподинЕд- 
вард  од  јуче  после  подне  још  није  дома 
дошао,  и  само  сам  му  то  одговорио,  да  је 
млади  господин  од  куће  отишао.  Око  подне 
врати  се  Херман,  ја  му  саопштим  жељу 
његова  стрица.  Он  пребледи  као  смрт  и  махне 
главом  ћутећи,  и  одмах  за  тим,  од  придике 
после  десет  минута,  зачу  се  тужан  узвик  у 
кући.  Ја  појурим  у  собу  вашег  деде,  он  беи1С 
у  несвестпао,  Херман  изиђе  збуњена  лица 
пред-а-ме  и  заповеди  ми,  да  Фришке  воде 
донесем.* 

„Никада  не  ћу  та/  страшан  тренутак 
заборавити,"  реча  мала  женица,  «ми  бесмо 
сви  на  степеницамасакупљеии,  свак  је  слушао, 
да  се  није  каква  несрећа  догожила.  Наравно 
сви  смо  прво  на  изненадну  смрт  старога 
господина  помишљали,  а  наш  кочијашсе  шта 
више  и  то  усудио  рећи,  да  је  господин  Хер" 
ман  свога  стрица  убио.^ 

„То  је  и  учинио,"  продужи  угоститељ, 
ма  да  и  није  својеручно  —  али  пусти  ме 
да  продужим  своје  причање,  Бвице.  Кад  сам 
се  с  водом  у  собу  вратио,  беше  Херман 
Фроберг  око  повраћења  старога  господина 
из  несвестице  забављен,  и  док  сам  му  ја 
помагао,  исприча  ми  у  кратким  испреметаним 
речицама  цео  догађај.  Еоњ  Едвардов  се  из 
ненада  попласпи,  и  побегне  са  својим  јаха- 
чем,  рече;  Бдвард  не  имађаше  више  снаге, 
да  га  задржи.  Недалеко  од  завода  доктора 
Ј  нина  збаци  га  коњ  са  себе.  И  сада  ее 
лешина  његова  брата  налази  у  заводу  и  ниш- 
та  се  више  не  може  за  њега  радити,  већ  за 
погреб  побринути.  Да  је  знао,  да  ће  тужна 
вест  таки  страшан  утисак  на  старца  учипи- 
ти,  иричекао  би  с  тиме,  још  за  неколмкода- 
на,  јер  сасвим  му  се  неби  могло  затајитн, 
он  се  нада,  да  ће  му  се  стриц  примирити; 
та  време  свакоме  олакшава  бол.  —  При- 
творник!  Он  је  врло  добро  знао,  да  ће  стари, 
слаби   човек    томе  удару    подлећи  мврати; 
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и  на  сваки  начин  је  прорачунао,  када  му 
је  тај  удар  измерио.  Ја  морам  отворено 
иризнати,  да  мето  није  задовољило,  на  лро- 
тив,  ономи  је  најгрознију  слутњупробудило." 

»Слутњу,  да  су  мога  оца  у  лудницу 
одмамили  и  сада  га  тамо  уаншена  држе?" 
запита  АлФред,  и  погледа  угоститеља  оче- 
кујући  од  истога  одговора. 

,, Јест,  на  сваки  начин.  То  беше  несигурна 
слутња,  али  је  потпомагаху  узроци,  и  нисам 
је  се  могао  опростити.  С  вашим  дедом  не 
могах  а  и  не  смедох  о  томе  говорити,  стар- 
цу  беше  близу  крај,  а  ни  заручници  вашег 
ода  не  хтедох  моју  слутњу  саопштити,  Ја 
сам  се  бојао,  да  се  не  ће  знати  умерити  и 
извор  своје  сумње  одати,  због  чега  би  ме 
Херман  Фроберг  одпустио.  Па  ипак  би  мож- 
да  боље  било,  да  сам  то  учинио!  Ја  неима- 
ђах  због  те  ствари  мира,  а  Б.  ица  ме  је 
гонила,  да  штогод  радим,  да  би  што  дознаа. 
Ја  одох  у  завод  и  зажелим  да  видим  лешину 
мога  гослодини.  Одбише  ме  на  капији.  Сама 
лаж,  да  ме  је  господин  Фроберг  послао,  да 
се  0  смрти  његова  сина  осведочим,  и  сахат, 
кутију  за  дуван  и  кесу  за  новце  примим, 
не  поможе  ми  ништа.  Рекошеми  да  је  док- 
торево  начело,  да  никога  у  завод  не  пуштају, 
сутра  ће  лешину  у  нашу  кућу  донети,  а 
дотле  се  могу  претрпити.  Шта  сам  могао 
лротив  тога  чинити  ?  Одох  опет  дома  и  че- 
ках.  Херман  Фроберг  је  већ  сву  наредбу 
за  погреб  свога  брата  са  докторем  Јанином 
уговорио;  он  више  није  свога  стрица  остав- 
љао,  и  није  трпио  да  и  један  од  нас  дуго 
у  болесниковој  соби  остане." 

„Зар  и  то  није  било  сумњиво?^  запита 
АлФрсд. 

„За  цело,  у  моме  потчињеном  стању  бех} 
на  спрам  тога  човека  немоћан,  ја  сам  само 
на  сандук  чекао,  и  када  га  донеше,  беше 
већ  затворен." 

„Нисте  га  дали  отворити?" 

„Нисам  " 

„То  сте  врло  погрешили.^ 

„Може  бити,  али  ја  могу  згодан  изго- 
вор  за  то  навести.  Лешина  беше  већ  у  раст- 
вореном  стању;  и  одмах  су  је  у  породичну 
гробницу  однели,  ни  један  не     беше     међу 


нами,  који,  вада  сандук  поред  њега  пронесен 
би,  не  посумња,  да  се  у  њему  лешина  налази. 
Херман  Фроберг  закључа  сам  гробницу  и 
тури  кључ  у  џеп.  Још  исте  ноћи  умре  ваш 
деда,  после  неколико  дана  би  гробница  опет 
отворена,  и  стари  господин  у  њу  положен, 
а  на  дан  по  погребу  бише  сви  послужитељи 
отпуштени." 

„Ви  бесте  отпуштени?"  запита  АлФред. 
„  Ја  мишљах,  да  стеви  из  сопствене  побуде  — " 

„Нас  двоје,  Евица  и  ја,  бесмо  се  на  сваки 
начин  решили,  да  више  у  служби  код  садањег 
господара  не  останемо,  али  нас  је  наследник 
претекао,  он  нам  управо  рече,  да  сенешто 
у  последње  време  догодило,  што  му  непове- 
рење  према  нами  улева,  зато  се  решио,  да 
нове  послужитеље  најми,  у  осталом  он  ће 
нам  штету  надокнадити.  Накнаду  нам  је 
дао,  и  тако  нам  не  останишта,  већ  даидемо. 

„И  тиме  беше  целој    ствари  крај?" 

„Не.  Обоје  састависмо  наше  уштеђене 
новце,  узесмо  се  и  узесмо  једну  рестаурацију 
под  закуп,  и  када  бесмо  у  реду,  сетисмо  се 
старих  ствари.  Сада  сав«  тек  походио  вашу 
матер.  Она  се  код  вашег  стрица  на  своја 
права  већ  позивала,  али  беше,  као  што  се 
то  друкче  ни  очекивати  није  могло,  с  под- 
смевим  и  презором  одбијена.  Она  јеистото 
напомињала,  што  и  ја,  али  беше  врло,  врло 
тешко,  да  се  да  повода,  да  поглаварство 
истрагу  ствари  предузме,  На  послетку  је 
узе  један  енергичан  адвокат  под  заштиту; 
он  је  израдио,  да  се  та  ствар  судски  истра- 
жује,  али  резултат  свега  тога  беше  ова 
пресуда:  Дактор  Јанин  је  један  ваљан  чо- 
век  и  његова  лудница  може  служити  за  углед 
другима.  Од  своје  стране  ваша  мати  није 
ништа  могла  чинити,  садањег  господара  се  то 
ништа  није  тицало,  он  беше  прави  наследник 
лепим  путем  се  код  њега  није  могло  ни  до 
чега  доћи.^' 

„Вашаматинасјеврло  често  похађала,^ 
рече  угоститељка. 

„Она  беше  вредна  жена,"  дода  Бсхнер 
„од  рана  јутра  до  у  вече  је  радила,  а  посао 
су  јој  добро  наплаћивали.'* 

(ЦаставиПе  се). 


уче  добри  —  што  остави 
Ј^^'  Твоју  децу  —  бригу    твоју  — 
■*    Ич  је  трудна  душа  жел>на; 
Да  се  сиири  у  покоју  — 

Оче  добри  —  ти  нечујеш 
Нашу  тугу,  наше  јаде. 
Сирочад  те  изјубише  — 
А  у  неии  неста  наде. 

Да  те  опет  једном  видин 
Мудрои  речи  да  ноучиш 
Чедном  бригом,  и  љубављу 
Да  ме  оче  —  благословиш. 

Оче  добри  —  тебе  нема  — 
Спомев  твоји  добри  дела  — 
То  ће  бити  будан  чувар  — 
Твога  рада,  твог  пепела. 

Јоште  мало  па  ће  земља 
У  ведарца  —  тебе  скрити, 
Наш«  сузе  —  наши  јади  — 
Дуги  ћеду  —  оче  бити. 


МОМЕ  ОЦУ 

-|-  Ђор^у  ^-  СтеФанови^у,  орп.  књЕговниЕу. 


Склопљено  је  будно  око 
На  лицу  је  смртца  бледа  — 
Кад  се  умрет'  једном  мора  — 
Та  онда  се  живет'  неда. 

А  аа  грудма  у  гроб  носиш, 
Сјајан  крстић  мученика, 
]Пто  бодрио  у  животу 
Храбрио  те  —  паћеника. 

Српска  књига  што  ју  љубља 
Чедно  као  цветак  витн. 
Она  ће  ти  смерна  гроба 
Својим  венцем    окитити. 

Ој  па  абогом  добри  оче  — 
Збогом  —  круно  на1П11х  дана, 
Збогом  —  наша  чедна  брпго 
Звездо  иаша  обасјана  — 

ш 
У  животу  наши  дана  — 
Док  боравиш  вечног  санка 
Замевиће  твоју  бригу 
На1иа  добра  мила  ма^ка. 


— в<=*«-ЛгО-вФ=4* 


ШЛЛДОСТ-ЛУДОСТ. 

Прнловеш  113  шлргсног  Џт  шш1  од  I  ЏшЏИ.  к  пиш  иШт  џш  ^ШЧ 

(Наствв&Е.) 


№0  Је    госпиг"    питаше     он 

ЈЛушКИЊу. 

„Здрава   је,    само  непре- 
зтано    иде  по  соби  и   говори 
сама  собом,"  одговори  слушкиња. 

Густав  уђе  у  еобу.  Удовичин  стан 
састојао  се  из  две  собе,  а  прозори  су 
гледали  на  башту.  Прва  соба  била  је 
уједно  и  салон,  а  друга  спаваћа,  у  ко- 
ју  је  баш  сада  Густав  ушао.  У  овој, 
у  једвом  ћошку  налазио  се  мали  сто 
покривен  сомотом,  на  ком  су  лежа- 
ле  две  слике.  Једна  у  дрвевом  оквиру 
представљала  је  младог  човека  са  ве- 
ликим  челом,  плавом  косои  и  лепим  ари- 
стократским  лицем  —  то  је  био  Пот- 
кански;  друта  је  представљала  удовипу 


са  малом,  убелообученом  девојчицом  на 
колену.  Пред  сликама  лежао  је  вснац  од 
зимзелена  у  црно  обвијен,  н  осушена 
гранчица  од  мирте.  Удругом  ћошку  нала- 
жаше  се  између  два  кревета  колевка,  са- 
да  празна,  а  пре  пуна  богаства.  —  Тиха 
жалост  владала  је  сада  у  атмосФсри 
ове  собе;  али  као  што  сада  жалост 
влада,  тако  је  некада  ту  весе.1>е  и  ра- 
дост  владала.  Какво  мило  ћеретање  и 
миловање  је  наступило,  кад  се  Пот- 
кански  с  посла  кући  враћао,  па  кад  је 
жену  једном  руком  око  паса  ухватио 
другом  златну  косу  јој  гладио  и  кад 
је  у  то  њено  лепо  и  тада  још  весело 
^ело  пољубио!  Како  је  тиха  и  велика 
радост  то  била,  кад   су  ту  као  статуе 
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љубави  ћутећки  груди  уз  груди,  око 
уз  око  стојали!  Па  онда  су  отрчали 
колевци,  из  које  се  весело  детенце  ос- 
хејивало  на  сретне  родитеље!  Сада  је 
све  иразно!  Морало  је  човека  дирнути, 
кад  погледа  на  колевку;  изгледаше,  као 
Д*  јв  још  детеу  њој.  После  своје  не 
среће  више  но  једанпут  тргла  се  удо- 
вица  из  сна,  па  је  пружила  руку  пре 
ма  колевци  у  уверењу,  да  се  бог  на 
њу  смиловао,  те  да  ^е  узео  дете  из 
гроба  и  опег  га  у  колевку  метуо.  Је- 
дном  речи,  ови  су  зидови  много  виде- 
ли:  радост  и  срећу  добрих  људи,  после 
очајање,  горке  сузе,  најзад  тиху  уко- 
чену,  неизмерну  жалост;  која  је  у  лу- 
дило  прешла. 

Таква  је  била  та  соба  и  такве  је 
иисли  у  човеку  будила.  Мјли  салон  био 
је  елегантан,  али  пун  празнине,  као  и 
све  собе  такве  врсте.  Изгледаше,  као 
в  ту  да  тумара  одзив  прошлих  сре- 
теих  тренутака,  а  грааичио  је  до  слу- 
шкињине  собе.  То  беше  пређе  Поткан- 
сков  стан.  Тешко  је  било  појмити,  од 
куда  је  удовица  после  његове  смрти 
могла  такав  стан  плаћати,  али  то  беше 
ствар  Густавова;  он  је  само  знао^  шта 
ради.  Сопственик  куће  није  имао  ни- 
каква  потраживања,  а  о  свему  томе 
говорићемо  доцније.  —  Колико  је  год 
пута  Густав  улазио  у  собу,  толико  под 
се  пута  стресао.  Увек  је  осећао  неку 
извесну  тежину  на  грудима,  као  да  му 
неко  руком  срце  притискује  доле  у 
дубину.  Али  тај  притисак  испуњавао 
га  је  уједно  и  миљем.  Чињаше  му  се, 
као  да  му  се  прса  проширују,  да  би 
што  више  ваздуха  тако  захватили.  Под 
теретом  чуства  среће  значи  готово  сре- 
тан  бити.  само  што  и  за  тог  чуства  ле- 
жи  бескрајно  поље  жеља.  То  чуство 
овлада  онда  читавим  човеком,  изража- 
ва  се  у  дрхтању  гласа  и  у  сјају  очи- 
ју.  Захтевање  то  не  познаје  границс 
између  мало  и  много:  оно  захтева  све 
и  ако  стидљиво.  Човек  се  ту  показује 
спољно  срчанији,  него  што  је  у  унутар- 


њости  својега  ја;  сопствене  га  речи  Фра- 
пирају,  изгледаму,  ка>  даих  је  неко 
други  изговорио,  те  обара  очи,  па  би  гр- 
чевито  плакао  или  се  смејао  Он  љуби  и 
обожава  жену  као  анђела,  и  опет  тра- 
жи  да  му  анђео  буде  жена !  Све  се  то 
збило  на  Густаву,  кад  је  ушао  у  собу. 
Све  врсте  жеља,  што  крв  и  осећаји  за- 
једно  производе,  виле  се  око  њега  као 
јато  тица.  Она  је  стајала  пред  њим.  .  . 
Беше  бледа  само  образе  јој  преливало 
лако  руменило,  а  ваљда  је  био  то  само  ве- 
черњи  рсФлекс.  Држала  је  чешаљ  у  ру- 
ци,  и  стоЈећи  пред  у  сребру  оквиреном 
огледалу  чешљала  је  своју  косу.  Буј- 
па,  расплетена  коса^обавила  се  као  та- 
ласи  ОБО  њеног  бледог  чела.  Златне  вла- 
си  спуштале  су  јој  се  низ  груди  и  ра- 
мена  као  растопљени  ћилибар,  а  кад 
је  спазила  Густава,  поздравила  га  је 
руком  и  једва  приметним  смешењем.  У- 
довица  се  већ  давно  опоравила  одсво- 
је  укочености.  Напрасни  и  жестоки  по- 
трес  што  је  у  њој  Васиљевскова  по- 
јава  изазвала,  тргао  је  из  сна.  Почела 
је  да  мисли.  Само  једну  ствар  није  мо- 
гла  из  почетка  себи  да  протумачи :  Сли- 
ка  Васиљевска  сплела  се  са  сликом 
Потканскога  у  њеном  духу  тако,  да 
она  није  ни  сама  знала,  да  ли  се  њен  пре- 
ђашњи  муж  Поткански  или  Васиљевски 
звао.  То  су  били  још  преостатци  лу- 
дила,  али  на  брзо  је  обасјао  зрак  све- 
тлости  њен  у  мраку  обавијен  дух,  па 
је  молила  Густава,  да  јој  доведе  Јо- 
сиФа,  да  га  види.  Густав  је  пристао  про- 
тив  воље  своје  на  то,  а  она  је  са  грозни- 
чавим  жељкањем  очекивала  вече,  када 
ће  се,  погледавши  ЈосиФу  у  очи,  моћи 
сетити  некадашње  среће  своје.  Није 
тражила  она  ЈосиФа,  већ  у  њему  се 
ћање  на  слатку  прошлост,  па  с  тога  је 
захтевала,  дагавиди.  Лагано,  једва  при- 
метно  претворила  се  прошлост  у  садаш- 
њост,  сан  у  истину.  Јосиф  је  то  при 
метио,  па  је  зато  и  обећао  Гусгаву, 
да  више  неће  одлазити  удовици.  Да  ту 
одлуку    Јелени  (тако     се    зваше    удо- 
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вица)  до  знања  стави  —  то  је  имао 
Густав  да  изврши,  а  лако  се  могло 
предвидети,  какав  ће  утисак  то  на  њу 
учинити.  Склопила  је  руке  преко  гла- 
ве,  коса  јој  паде  прекорамена,  па  запита 
Густава  жестоко: 

„Где  га  могу   видети?" 

Овај  је  ћутао. 

^  Ја  га  морам  видети,  било  овде  ил  ма 
на  којем  другом  месту.  Па  он  тако  ја- 
ко  личи  на  Кажимира  .  .  .  Ох  боже  мој! 
Та  ја  само  у  сећању  том  и  живим . . . 
Господин  Густаве  .  .  / 

Густав  је  ћутао,  а  не  у  малој  ме- 
ри  га  је  огорчио  овај  сдепи  удовичин 
егојизам,  и  с  новасе  у  његовој  унутар- 
њости  одиграла  читава  драма.  Она  га 
мољаше,  да  све  употреби,  како  би  сам 
своју  личну  срећу  разорио!  Не!  па 
онда  би  он  права  луда  морао  бити! 
Али  мислио  је  он  даље  —  она  ме  је 
молила!  За  тим  се  уједе  за  усне,  да  је 
крв  потекла,  и  ћутао  је.  Па  за  бога  и 
он  има  права  на  живот,  па  с  тога .  се 
све  што  је  у  њему  човечанског  било, 
бунило  против  очајне  енерђије  њених 
молба,  али  она  међутим  није  ипак  пре- 
стала,  да  наваљује    молбама    на    њега. 


„Вами  ће  поћи  за  руком,  г.  Густа- 
ве,  да  удесите  тако  ствар,  да  га  ја  о- 
пет  могу  видети.  Ја  хоћу  да  га  видим 
па  што  ми  наносите  такав  бол?" 

Густава  је  хладан  зној  пробио,  — 
превуче  руку  преко  лица,  па  одговори 
потмулим  гласом: 

„ Ја  нисам  намеран,  да  вам  икакав 
бол  нанесем  . .  .  али  .  .  .  (глас  му  за- 
дрхта,  па  се  морао  јако  усиљавати,  да 
јој  не  падне  на  колена  и  не  ускликне: 
„та  ја  те  љубим !  немој  ме  више  мучи- 
ти !")  он  неће  да  дође"  --  заврши  он 
једва  да  се  чуло. 

Много  би  Густав  дао  да  ]е  могао 
овај  тренутак  одклонити.  Јелена  покри 
лице  рукама  и  паде  у  наслоњачу  .  .  . 
И  опет  завлада  за  неко  време  тишина, 
а  на  пољу  код  прозора  чуло  се  је  шуш- 
тање  лишћа  на  грани  .  .  .  а  овде  унутри 
превијала  се  једна  човечија  душа  у  бор- 
би  са  самом  собом!  Да  ЈосиФа  доведе 
да  му  он  Јелену  преотме,  то  значи  за 
Густава  крајна  несрећа.  Али  борба  је 
трајала  кратко  време:  он  клече  пред 
Јелену,  притисну  њену  руку  на  своја 
уста    и    поче    говорити    испрекиданим 

ГЛасом:  (Наставибе  се) 


0  НОВШОЈ  ПРОЗИ  ЧЕШКОЈ, 

Пише  Владислав  Алин. 


своме  чланку  „Чешко  пробуђење    и 
почеци  нове  чешкелитературе,"  који  је 
г.  1881.  излазиоу  овоме  листу,  споме- 
цуо  сам,  каквим  се  начином  развијала  књижев- 
ност  чешка,   дакле  и  проза  —  роман  ипри- 
поветк  а.  Гледаћу  зато,  да  у  коликоје  могу- 
ће,  без  предговора  пређем  одма  на  саму  ствар. 
Темељ    уметној    прози    четкој    дао  је 
Јос.  Кајетан  Тил  и  Ј.  Хохолоушек;    ни  је* 
дан  од  љихових  предходника  ниј  е  себи  сте- 
као  толико  признања,  није  имао    толико  у- 
плива  намлађи  нараштај.  Обојицасу  нисали 
приповетке    из    народнога    живота,  с'    тога 
су  још  до  сада  омиљени  код  читалачке  пу- 
блике.  0  Тилу  се  вели,  да  је  научио  Чехе 


читати.  Из  његових  радова  дише    родољу- 

бље,  усхићеност  за  народну  ствар,  за  онај 

његов  чешки  народ.  Живот  чешки    из  про- 

шлости    и    садашњости    тако  је    живо  и  с' 

љубављу    к  предмету    оинсан,    да    није  ни 

мало  чудо,  да  је  Тил  постао  познат,  да  га 

је  заволео    народ,  за  који  је  он  био    готов 

и  умрети.  Хохолоушек  ишао  је  истим  ирав- 

цем,  упознавајући  уз  то  чешки  свет  са  јуж- 

ним  Словенима,  којимаје  посветио  свој  ^ЈШ^ 

(Југ),  који  је  честимице  преведен  на    срп- 

ски    (издан  у   Београду  код  Валожића,    ми- 

слим  под  насловом  :  „Слике  из  српске  про- 

шлости.")  Хохолоушекје  творац  чешког  хи» 

сторичног  романа. 


^Ј,  7  Г  •^'»ГТР" 
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Познато  је,  да  су  и  женскиње  живо  ра- 
диле  на  пољу  чешке  књижевности  и  ми  се 
не  устручавамо  ставити  за  оснивача  праве 
чсшке  приповетке,  која  је  у  будуће  и^а- 
ла  показивати  правац  списа  за  народ,  — 
жену  —  књижевника. 

То  је  Божена  Њемцова. 

Она  је  наумила  проучити  ваљано  дух 
народа  свога,  те  је  с'  тога  путовала  по 
врајевима,  где  Чеси  живе,  да  чује  чешке 
приче,  гатке,  да  проучи  у  опште  цео  жи- 
вот  чешки.  Да  је  славво  успеда  сведочи 
(осим  њене  збирке  прича  и  приповедака 
њезини!)  Еаг1а  [Драга],  која  је  преведена 
на  српски,  Сћубе  роЈ  ћогат!  [Колиба  под 
горама],  Роћогзка  уезп^се  [Горско  село])  нај- 
дивније  дело  њено  БШбка  (Баба,'стара  мај- 
ка),  које  је  лреведено  на  стрнне  језике, 
међу  осталим  и  на  Францески  и  немачки. 
У  приповетци  овој  видиш  јасно  изражене  ти. 
пове  чешког  сеоског  и  мадо*варошког  жи- 
вота.  Не  може  се  у  неколико  црта  описати 
читаво  дејство,  читав  састав,  све  дивоте  и 
сва  својства  овога  дела.  „Ваћабка"  се  мора 
читати  а  читајући  чини  нам  се,  да  пратимо 
„стару  мајку"  са  унучади  њеном  у  шетње, 
да  и  ми  верујемо  њеним  причама  н.  пр.  о 
Сибили, чему  невина  дечица  с  особитим  пи- 
1ететом  приелушкивају.  Изгледа  ти,  као  да 
читаш  нешто  идиличио,  премда  не  у  сми- 
слу  Виргиловом  иди  Теокритовом.  —  „Ва- 
Мска"  је  један  од  алемкамена  чешке  књи- 
жевности. 

Пошто  ми  је  намера  држати  се  новије 
прозе,  то  ћу  одма  прећи  на  рсФорматора 
чешке  модерне  приповетке.  Говорићемо  о 
Јану  Неруди,  песнику,  приповедачу  и  кри- 
тичару.  0  њему  као  песнику  није  ми  на- 
мера  писати, 

Јан  Неруда  родио  ве  год  1834  и  ради 
данас  јоп1  живахно,  особито  као  Фсљтониста 
*Народних  листи.**  Човек  посве  образован 
који  поз  аје  свет,  који  има  диван  посма- 
трачки  таленат,  којему  се  ни  најмањи  по- 
крет  не  изгуби  из  вида;  човек  пун  .зрелог 
5опственог  правога  хумора.  Неруда  је 
)стао  доста  времена  без  ваљане  оцене  од 
гране  критике.  Еада  је  издао  своје  арабе- 


ске  изроји  се  на  њ  критичарство  једино  с' 
тога,  што  је  стварао  сасма  самостадно,  не 
марећи  за  стару  шаблону. 

Неруда  је  знао  своју  мету,  и  није  ни 
мало  марио  за  суд  вритике;  радио  је  неу- 
морно,  док  му  није  име  и  иза  граница  чеш- 
ких  бидо  с'  најоећом  похвалом  изговарано. 

Шта  је  арабеска?  —  Ситна  слика.  — 
Можеш  ли  много  речи  казати  једвом,  мо- 
жеш-ли  цео  роман  сместити  на  један  табак 
папира,  онда  ћеш  моћи  написати  арабеску. 
Арабеска  је  дакле  вешти  нацрт  догађаја 
многих  или  једнога.  У  овоме  листу  су  већ 
изишле  неке  арабеске  међу  њима  две  од 
Неруде.  Читаоци  овога  листа  знаће  дакле  шта 
се  разуме  под  речи  „арабеска.**  Неруда  је 
прави  творац  њезин  и  у  опште  творац  крат- 
ке  приповетке.  Њега  у  том  жанру  нико 
није  постигао,  а  тегако  и  достигао.  —  Је- 
зик  Нерудин  је  диван,  китњаст,  језгровит, 
без  многих  Фигура,  без  излишних  Фраза. 
Неруда  је  прави  литерарни  индивидуалитет 
и  реФорматор  нове  чешкебелетристике.  ,,Ве- 
ћина  данашњих  чешких  књижевника  и  оних, 
на  којима  се  уплив  његов  ни  мало  не  опа- 
жа,  иризнају  њега  за  свога  учитеља.*'  (8уе- 
1;020г  1878.  бр.  42). 

До  такве  је  висине  дошао  ведиким  сту- 
дијама  и  путовањем  по  свету.  Још  као  ђак 
путовао  по  Аустрији  а  год  1863.  да  ое  на 
пут  по  Бвропи,  Падестини,  Мадој  Азији,  по 
Бгипту,  а  плод  је  његовог  путовања  занимљи- 
ва  књига  „Оћга^у  ћ  схгшу"  (Слике  из  туђи- 
неЈ.  Спис  овај  може  бити  вадемекум  за  сва- 
ког,  који  путује  у  јужне  крајеве,  бидо  сад 
у  Београд,  Цариград,  Букурешт,  Смирну,  И- 
талију  и  т.  д.  Други  плод  његовог  путовања 
то  су  „Кигп!  Иде"  (Разни  људи),  који  испу- 
њују  други  део  „Арабесака.*'  И  ова,  као  и 
све  друге  збирке,  одликује  се  реалистичним 
цртањем,  лепим  стилон,  оригиналношћу  и 
занимљивошћу. 

Споменуо  сам  дакле  „Арабеске",  ,,Слике 
из  туђине*'  и  Разне  људе,"  садада  пређем 
на  Фсљтоне. 

(Наставићб  се). 
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наЈ^ћа  оесн.«  хрватс«  греше  протнв  је- 
«м.  да„е  овде  му  вема  8а1.е..в».  _  Што 
се  т.,е  ,ез«а.  Бра.,о  је  п.сао  од  год.  ШЗ 

^'СЗ  слова  X; 

Оч.  иој.  в  е  *  а  у. 


Иледеком  стпА>а:,,4    • 

Ово  су  германизми: 

Стоји  чета  ослут«ује  г«се. 

у!/  *«*»»  ат.  где  господа^  .пава.  - 
Ј*е  врело  .  сто  иуша 

У  час  једав  јунак  смишља 

Заизгладитгорвојбруцитраге.- 
аеудесни  стихови: 

гГл''«'''«?^'  ""Ј'"  ''*'^»  •«Д'"" 

И-  г  0  р"у\  Г  V,«  У   ««'«  «РУ-а   не«а.  - 

Крвав  цдамен  најприје  иу  букну  ' 

1Ги1^ "  ?' ^  ^  ^^Л 

родних  песама  овако  поређеше: 
А  четврти  да  иогледам  часак. 
Јадна  ра,а  к  земљн  попадала 

VI  V    "^"^  ''''*"  крилонозн 
И  по  праху  и  ио  калу, 

*;кторове    испод    гпажа     т 
Кадвећ    Троју    о/Л.         ^  Р  »  Ј  е, 

хрџЈу    оставише    бочи 

Из  иесама  Петра  Прерадовића: 
^1'Убимацснземљесвоје,  - 

-"  е!  и:  н?мГе  -аГ •  ^^^  ^  ^ 

ее  пр^от— :«:%:::::  ^гг-  -- 

"икаквс  „оезије,  као-  '    ""*'  "'"* 

„^  Ш1 0    бива  треном    б  и  в  а  1  V  V  „  „ 

е  та„ја,к.„        /о  ру^  сЈи1е\е      ' 
'•и1.а  тек  уЈ.  у  ,„«,  ^з^  вјечнГт^'.,- 
Мсшање  диалеката: 

Жељан  сам  ти  ж  и  в  љ  е  т  опет  м  <> лп,« 
••ааумив  га  посестпим«  Г.  живЈети. 

Ла  би  хт  ј  ео  ожП^ГГ''  Р*'У«Ј«в- 
Ј     "оживљети.  место   хтио 

0'фост„,  вишљи.  да  се  у  тво^у^Ја  "  ^  *  ^  "• 

•^"лс1.схв„сост.врхни;Т.^„.место 
/^,  ^  *  ^'  е  т  ј  е  X.  и  т.  л 

Осим  ових  могли  би  још  и  „ного  дру.* 
'их  коЈокаквих  погрешака  довољно  навест1 
"ли  нам  „ијс  „пмсра  да  с„с  „огрсшке  пабро: 


Ал  се  аебо  осме.ва.  — 
Дчвне  б  е  у.  ал  ае  дуго.  - 
Небом  тресву  п  л  а  и  гром..  - 
Дуом  сво;т  т.  подует^.  _ 
Ао  Петре 
Пла.  ветре.  — 

:п™  ^  **"*'  "Р""^'  '*"'"  ™Је  Бранко  стајао 

Још  на  земљвшту  .сторнјеке  граматике.  вао 

п^то  се  ввд.  већ  .з  споменутнх  пр.мера  и 

I  из  овнх  што  долазе:  н      Р    « 

Ја  обн^ох  млогедоле 

Млоге  реке,  млога  врела'  — 

^а  то  теби  до  небеса  Фала.  - 
И  вн  други  д  е  ,е  Драва.  - 
1!-то  веће  д  е  се  зора  светли.  — 

»1  ОЈко  од  год.  1848  пише  Бранко  источним 
диалектои  стојећи  већ  на  земљншту  нсто- 
ри|ске  граматике: 

Сабљу  трже,  плахим  кроком  крочи.  — 
Ал  што  невах   не  ће   пропанути.  _ 
Већ  „а  земљу   хладну   га   об^ра.  _ 
Да    чека,у   ,ош   до    тамне   ноћи    _ 
^&ш  се  види  гд  е  царује  соко.  — 
Али  многа  тајом  засузила.  — 
У  истој  КН.ИЗИ  другој  у  јуначкој  песми 
пХаЈдуков  гроб«  од  г.    1849   пише   Бранко 

вним  диалектом: 

Гдје  се  оте  то  причати  не  ћу.  — 
Завид,еларевао  је  доћи.  - 

Ал   у\^^-Р*''?  »»јеадиче  једине.  _ 

Ал   улет,е   ,едиа    лака   страна.  _ 

Е    трп,есте   ме^  собом   долине.  - 

>   сваком  овом    одсеку   био    је  Бранко 

потпуно  конзеквентан  познавајућн  наСГе 

маленкости    у  језику.    Из    ова^^три   ^дсека 

видимо  развитак   Браккова   језика.    „„д„;: 
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како  је  Бранко  с  бољега  на  боље  корачао, 
док  није  у  „Хајдуковом  гробу"  погодио 
све  оно  што  је  најлепше  н  најправилније  у 
вашем  језику.  Оваки  јасни  напредак  у  је- 
зику  не  видимо  ми  ни  код  једнога  песника 
вашега,  за  то  му  се  још  ни  данас  не  може 
ни  један  песник  наш  приближити  што  се 
језика  тиче.  Бранку  је  познат  био  и  ресав- 
ски  или  косовопољски  диадекат,  из  којега 
је  облике  употребљавао  кад  му  је  требало 
да  му  слични  крајни  слогову  буду  на  свр- 
шетку  стихова,  н.  п. 

Ја  и  виде  де  право  ка  С  а  в  е 

Удесили  дугоуве  главе.  — 

Па  доватим  Пегу  за  во^ице. 

И  полетим  доле  каземљице.  — 

Пробуди  се  избави  се  страве, 

Фала  Боже  те  није   на  јаве,  — 

Ал  и  зима  оде  љута 

Смеју  с'  доли  и  планине, 

А  наш  путник  јогате  лута 

Тамо  амо  по  т  у  ђ  и  н  е.  — 

Јао  менс  и  до  сада 

Шета  ја  по  г  0  р  е 

Али  не  чу  још  никада 

Да  славуји  зборе.  — 

Боже  мили  да  л'  веће  милине, 

Дали  има  што  на  свету  слађе. 

Нег  са   пушком    одат   по    п  л  а  н  и  н  е, 

Па  уморан  сести  у  захлађе.  — *) 

Што  се  тиче  тропа  и  Фигура  ту  је 
Бранко  особити  вештак  у  метаФорама,  То 
долази  наравно  отуда  што  је  Бранко  прави 
иесник  и  што  је  потпуно  познавао  свој  је- 
зик,  који  је  по  себи  пун  метаФора.  Најлеп- 
ши  је  троп  метаФора.  ЈеДез  В1сћ1^егк  181 
е1П  ђе<1еи1;ипдзУо11ез  ВПс!,  ипД  т^газ  с1а8  В^сћ!;- 
луегк  1т  Сггозбеп,  181;  сИе  Ме1;арћег  1ш  К1е1пеп. 
Мап  капп  <11в  Ме^арћег  пиг  Шг  иБегПизз!^ 
егкТагеп,  ^епи  шап  Ше  Роез^е  Мг  ићегПибб!^ 
егИаг!  —  вели  Готшал.  Дакле  метаФора  је 
не  само  најлепши,  него  и  најважнији  троп 
особито  у  лирској  поезији,  који  песму  за- 
чињава  и  чини  је  да  је  песма,  У  Бранка  је 
сваки  стих  скоро  метаФора : 

Ој  сунашце  што  разгониш 
Пусте  ноћи  с  и  л  н  е  таме, 
Росне  своје  сузе  на  ме. 
Ој  ти  горо  што  но  г  а  ј  и  ш 

*)  вид.  Особине  ресавског  или  косовопољског  диа- 
лекта  стр.  14, 


Миле  песме,  миде  тице, 

Ој  ливадо  што  се  сјајиш 

Пуна  росе  и  травице.  — 

Пламен,  пламен  свети 

Путник  сузе  рони, 

Пламен  њега  г  о  н  и.  — 

Леп  је  зоре  о  с  м  е  ј  а  к, 

Леп  је  дана  огрејак.  — 

Ал  се  небо  осмеива.  — 

Ал  и  зима  оде  љута. 

С  м  0  ј  у  с'  доли  и  планине 

А  наш  путник  јоште   лута 

Тамо  амо  по  туђине.  — 

Шикће  вода.  а  чун  р  е  ж  е, 

Б  е  ж  и  вртлог,  стене  б  е  ж  е.  — 

Ја  ту  стојим,  око  душе  моје 

С  л  а  т  к  и  часи  умиљато  с'  р  о  )  е. 

Око  пламти,  срце  јаче  бије  — 

Који  часак  да  споменем  приЈе. 
Па  ма  који  стих  скоро  узео  човек.  у 
сваком  ће  наћи  метаФору,  која  све  оживља- 
ва,  за  то  је  у  Бранка  —  тако  рећи  —  све 
живо,  све  му  пева.  0;-им  метаФЈре  долазв 
у  Бранковим  песмама  и  други  тропи  и  фи- 
гуре,  као  метонимија: 

Так)  брате  од  Косова  данка 

Бој  се  тежак  бије  без  престанка,  — 

Давно  даиас  месец  поранио.  — 

Јоште  мало  и  зора  ће  доћи. 

Као  Фонетичка  Фигура  анаФора : 

Леп  је  зоре  осмејак, 

Л  е  п  је  дана  огрејак.  — 

Онда  идем  реци  таки 

П  а  одрешим  чамац  лаки, 

П  а  се  весла  млађан  латим, 

Па  полегнем,  па  заватим  и.   г.  д. 

А  шта  ћеко  са  костима  Бранковим  ?  Кад 

читаш  жељу  Бранкову  од  Ј.  Јовановића  ко 

би  могао    рећи  да  то  не  пева  Бранко.    За- 

иста  је    у  тој  песми  показао  Ј.    Јовановић 

ванредиу    вештину.    Кожа  ти    се  јежи,    чу- 

јеш  сушта  Бранка,  где  из  гроба   преклиње 

да  му  се  кости  пренесу  у  Карловце  на  Стра- 

жилово.  Али  по  крај  свега  тога  то    није  и- 

пак  права  Бранкова  жеља.  Праву  !^ранкову 

жељу  погодио  је  Лаза  Костић/ 

/      Авај,  браћо  драга,  остав'те    ме  мирно 

'       Да  ми  нико  није  костију  додири'о! 

I       Ма  овде  иочив'о  до  суђена  данка, 

\      У  слободну  земљу  само  нос'те  Бранка! 

Бранко  и    Вук  треба   заједно    да  леже 

у  Сриској  земљи  поред  Даничића,    јер  њих 
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су  тројица  првоирестодници  књижевнисти 
српске.  Сва  сутројица  заједнички  бој  били 
за  исту  мисао  само  различитим  оружјем, 
Вук    народним  благом  и  здравим    разумом, 


Даничић  чистом  науком  а  Бранко  уметнич- 
ком  иесмом.  Да  се  на  иослетку  иослужим 
речима  Јована  Бошковића:  С  р  б  и  ј  о,  Ср- 
бијо,    сети    секостијуу   туђини! 


ЛИСТА 


ОД  СВАШТА  ПО  МАЛО  0  ЈЕЗИКУ. 

Еаписао 

Поштовани  зборе! 
(Свршетак) 

Еакав  је  радин  језик? 

Он  прима  госте  најмање  једном  на  дан 
и  то  само  оне,  који  га  својим  честијем  об- 
лажењем  уверише,  да  желе  добро  нашему 
тијелу.  Чим  приђу  близу,  врата  се  отвара- 
ју  широм,  те  дочекавши  их  на  прагу,  уве- 
де  их  унутра.  Чудновато  је  што  он  одмах 
позна,  који  је  гост:  тладан,  врео,  љут,  не- 
слан,  преслан,  сладак  горак,  покварен,  ки- 
сео,  бљутлв,  нов,  стар,  млад,  јак.  .  .  .  Кога 
госта  не  мари,  у  душак  га  баца  на  иоље, 
и  још  га  попљује;  кога  замилује  незна  му 
места  наћи.  Час  га  тура  овамо,  час  онамо 
доводи  га  међу  зубе  —  док  их  има  --  и 
части  га  пљувачом,  тако,  да  се  гост  од  ми- 
ла  топи  и  распада  —  у  залогаје! 

Чим  је  тај  часак  наступио,  диже  језик 
те  комадиће  редомице  к  непцу  и  отисне  их 
кроз  ону  одушку,  да  преко  некога  пок- 
лопца  као  преко  каквог  мостића  наставе 
своје  походе.  Ово  је  врло  добро  казано  и 
у  загонеци:  „Вукотићи  вуку,  сј  скотићи 
сијеку,  сам  баћа  превраћа,  низ  крив  по- 
ток  обраћа?"  (руке,  зуби  и  језик.) 

Његови  гости  дијеле  се  на  двије  стране: 
једни  наличе  на  воду,  млијеко,  вино. .,.,  а 
друти  на  хљеб,  иечење,  зел^е,  алву...; 
оне  прве  врсте  не  задржава  толико  као  ове 
тврде. 

Има  много  ствари,  које  језик  не  може 
распознати,  јер  он  означује  к  у  с  (Оезсћтаск) 
само  онијех,  које  су  водене  или  се  р  а- 
стварају  у  пљувачи.  —  Кад  је  с  у  в,  не 
може  означити  какве  су  и  оне  ствари,  што 
су  иначе  т  е  ч  н  е. 


Не  вјерујем  да  ћете  вечерас  наћи  два 
језика,  којима  ће  се  уштипци  или  „кроФни'' 
једнако  допасти,  јер  сваки  је  своје  ћуди  — 
баш  као  и  чланови  неке  црквене  опћине. 
Навикама,  мирођијама  и  преслачцима  пок- 
варили  смо  свој  језик,  па  зато  и  није  кадар 
разликовати  јело  од  јела  и  пиће  од  пића, 
као  језиконијехљуди,  који  се  хране  храном, 
која  преправљањем  није  много  промјењена. 

Паније  нам  наш  језик  опрезан  стражар 
и  искрен  савјетник  као  језик  некијех  живо* 
тиња  њима;  па  често  нам  и  не  каже,  кад  су 
у  комшилуку  сва  мјеста  запремљена.  Ипак 
су  неки  људи  свој  језик  све  без  класичног 
образовања  тако  образовали,  да  се  може 
убрајати  међу  стручњаке;  особито  заслужују 
колајну  они,  који  ћетачније  и  брже  означи- 
ти:  које  је  вино  старије  и  јаче,  него  све 
справе  што  на  ту  цијел  служе. 

Језик  је  дакле  о  р  г  а  н  з  а  к  у  с:  и  то  за 
то,  јер  је  у  оно  10 — 12  в  ели  кијехбрада- 
вица  близу  ресице  смјештен  све  по  један 
брзојаван  уред,  а  сви  су  везани  деветим 
паром  можданих  живаца  са  господином  мо- 
згом  —  коме  га  врана  није  попила  — ;  чим 
се  гост  покаже,  одма  лете  депеше  к  мозгу, 
и  он  у  душак  одговара,  како  ће  се  језик 
понашати  с  њима.  Још  се  разгранава  у  је- 
зику  т р  е ћ и  огранак  од  петог  пара 
можд.  живаца,  те  избија  у  другијем  бра- 
давицама,  али  се  право  незна  да  ли  је  о- 
вај  ж  и  в  а  ц  за  к  Ј  с  или  т  а  к  н  у  ће  (Та8(;пегу), 
јер  рекосмо  да  има  ствари,  што  се  нерас- 
тварају  у  пљувачи,  па  опет  можемо  јези- 
ком  дознати  њихову  чврстоћу  и  топлоту, 
те  јесу  ли  глатке   или  рапаве. 

Кад  је  какав  пост,  језик  је  искушеник. 
Језик  мале  ђеце  воли   мрсно  него  посно  је- 
до,  па  му  због  тога  пријете  старији,  да  ће 
га  цопа  одрезати.  Данаске  се  не    маре    бо 


г^ 


б81 


Ћ     0     Р. 


282 


јати  њихованожа,  јер  каода  нионв  неволе 
„урајићиирекограшка  и  пасуља.'^ 

Без  језика  нема  ни  говора  I  Нека  сло- 
ва  не  могу  се  изговарати  без  њега  (л,  н, 
р,  ћ,  и  ј),  а  и  друкчије  иомаже  ири  говоре- 
н>у.  У  народнијем  пословицама  и  пјесмама 
већином  њега  потежу  на  одговор,  као  да 
је  он  одговорни  уредник  за  сво  што  из  ус- 
та  изађе. 

Па  кад  нијесу  језици  сложни,  означу- 
јући  кус  које  ствари,  да  ли  су  бар  једнаки 
у  овом  послу  ? 

Само  ђеца,  будале   и    пијанице    имају 

исти  језик,  јер    говоре    истину;    иначе 

се  мијења  према  годинама,  образовању,  при  • 

ликама  и  неприликама.  Вриједно  је    споме- 

нути  наглу  промјену,  која  се  редовно  о- 

пажа  код  ђевојака,  чим  им  свјештеник  очи- 

та  молитву:  ^,11  с  а  ј  и  ј  е  л  ику  ј !  . .  .,^  јер 

давно  већ   рскоше : 

„Докле  шћерца  с  мајком    стоји, 
Под  косама   језик  гоји ; 
А  када  се  с  мужем  здружи, 
Од  аршинајезик  пружи!^ 

По  новој  мјери  морало  би  се  рећ  I  „чак 

од  метра  језик    пружи,"  —  а   ваљда    због 

овога  и  пјевају  сватови  убрађујући  ђевојку: 

„Ој  ти  зрно  шенично, 
Ти  не  буди  језично; 
Па  ћеш  бити  честито, 
Ако  л'  будеш  језично, 
Нећеш  бити  честито.*) 

(Нар.  пј.  I.  стр.  73.) 

Језик  нашијех  драгијех  мамица  надвр- 

гао  је  свјема,  јер  гђе  ни  ј^аво  не  може  што 

свршити,  онамо  —  бабу    пошаље! 

Акојејезик  бржи  од  чекала,  тепају  му 
да  је  „лајав,"  —  а  ,,лајавој  секи  цјеливи  су 
ријетки".  Свака  ствар  умори  се  поелом  и 
радњом,  а  лајав  језик  што  више  збори,  ма- 
ње  се  мори.  Нема  резређивача,  који  би  мо- 
гао  језике  разредити,  јер  један  те  исти  мо« 
же  бити :  лајав,  лажљив,  величав,  по- 
г  ан,  пакостан,  опак,  лукав,  шарен 
п  с  е  ћ  и**)  и  др. 

*)  Иепоредк  едичну  песху  на  стр.  258.,  у  књн8и: 
Три  гдавне  народне  свечаностн"  од  В. 
С.  Врчевића. 

**)  Прочитај  у  Певанијн  несну:  „Пакоснон 
сввт  у.**  —  стр.    24. 


Дан  данашњи  благо  онима  којима  гама- 
ти  није  испредала  и  којиманикада  не  стоји 
као  ни  водепичино  коло:  ти  ће  учувати  се- 
бс,  ти  имаду  сермију  за  коју  се  ие  плаћа 
порез,  а  на  њој  рађа  понајвише:  лаж, 
злоћа,  подлост,  грдило,  лицемјерство,  лука- 
вост,  ненавист,  неправда,  мука,  таштина, 
погибао,  пријевара,  клетва  и  свакојаки  гри- 
јеси;  ријетко:  љубазне  ријечи,  истина, 
правда,  благодет,  љубав,  вјера,  мпр  .  .  . ;  а 
често  и  така  врста,  којунеби  ни  пси  с  ма- 
слом   изјели. 

Језиком  се  чине  чудеса:  он  може  зава- 
дити  два  ока  у  глави,  раставити  жену  и 
човека,  камење  дизати,  обријати  све  без 
нечијега  сапуна,  жедна  преко  воде  превести, 
измамити  млијека  од  Циганке;  њим  се  до- 
лази  до  части  и  богатства,  до  придјева: 
мудар,  луд,  бјесан,  мутав,  хвдлисав,  паду- 
вен,  саможив  .  .  .  ;  он  кује  п  р  а  в  е  новце, 
кад  говори  к  р  и  в  0,  а  богме  изради  често 
и  шаку  у  главу. 

Трње,  снијет,  кукољ  и  коров  ваља  пли« 
јевити  из  жита,  зато  се  несА:ије  ни  ова  и. 
мовина  запустити.  Неки  препоручују  да 
се  мажу  леђа  лесковом  машћу,  или  настава- 
ње  у  „кући  необичној"  —  али  само  за  му- 
шкиње;  женскињу  саветују  лечници,  да  се 
чува  од  говора;  па  неће  бити  жуто  ни 
модро: 

„Моја  ј*  жена  болешљива  — 
А  доктор  јој    каже, 
Дасечуваод    говора, 
Друго  не  помаже. 
Бто  красна  лека, 
Ето  лека  и  за   њу, 
А  и  за  менека.^ 

(Певанија.  стр.  366.) 

Сличан  рецепат  преписала  је  мајка  кће* 
ри  ЗулФи,  плетавши  јој  косе,  јер  је  свје- 
товаше: 

„Гоји  ћерце!  жуте  плетенице, 

Стара  ће  те  удомити  мајка, 

Ђе  ћеш  наћи  свекра  и  свекрву; 

Ти  ћеш  њима  лако  угодити, 

Му  чи,  ћ  ер  ц  е,  н  е  од  г  оварај  п  м" 

(В.  С.  К.  Пјесме  из  Херц,,  стр,  24.) 

Добро  је  знати,  како  је  неки  Бранко 
као  практичан  лекар  своју  „слачајшу"  чувао: 
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„А.    Нашто  су  ти,  Бранко, 

Ти  бомбони  жути? 
Б.    Ја  их  чешће  дајем  жени, 

Јер  док  једе,  ћути. 
А.    А  зашто  јој  носиш 
Меда  тако  густа? 
Б.     Та  к'о  велим,  неби-л  јој  се 
Заленила  уста.  — " 

(Певанија,  стр.  589). 
Што  је  терзијан  тамбурици  и  звечак 
звсну,  то  је  језик  срцу.  Мало  има  људи, 
ко|има  је  п^рце  к^о  језнк"  као  што  6и- 
јаше  у  Стевана  верне  слуге  Гаванове,  јер 
већини  је  на  срцу  рат  и  јед  змијињи, 
а  на  језику  масло  и  мед.  О/о  дволиче- 
ње  је  осудио  и  Соломун,  рекавши:  „Ко 
дволичијезиком,  пашће  узло." 
Устављајмо  свој  језик  ода  зла,  јер:  „Ко 
чуваустасвојаијезик  свој,  чу- 
вадушуод  невоља."  Примимо  к  ср- 
цу  Змај  Јованове  ријечи,  и  ако  су на- 
мењене   ђеци: 

„Децо  моја  свеколика, 

Почувајте  свог  језика, 

Јер  је  језик  на  зло  брз, 

Превари  се  радо, 

Са  језика    хитлена 

Већ  је  многи  страдо  !"! 

(Певан.  стр.  337.) 
а  заиамтимо:  даи  ђетлићис  ;езика 
г  и  н  у. 

И  еванђеље  дуго  није  лијепо  слушати, 
за  то  ћу  и  ја  сад  и  на  свој  језнк  све- 
зати  узао,  али  бих  погрјешио,  а  да  не  по- 
хвалим  на  свршетку  његове  кодеге,  који 
се  својски  старају  за  сиротињу:  јер  да  они 
„судбеном  осудом"  своје  газде  непримора- 
ју,  не  би  ни  вражји  по  петицу  уплаћивао 
у  мјештански  сиротињски  фонд.  — 


КЊИЖЕВНОСТ. 

Три  главне  народне  свечаности, 
Божи^,  крсно  име  и  свадба.  ОдВу- 

ка  С.  Врчевића.  Панчево  1883.  На- 
клада  књижаре  браће  Јовановића. 

„РсФорма",  која  је  у  првоме  броју  своме 
од  ове  године  у  рубрици  ^81аУ18сће  Киис1- 
всћаи"  донела  приказ  о  иНизу  приповије- 
дака"    Вука   Врчевића,  и   који    смо  приказ 


ми  нашем  читалачком  свету  и  публици  у 
другом  броју  0.  г.  Јавора  саопштили,  —  до- 
носи  ево  сад  у  своме  6-ом  броју  из  пера 
истог  рецензента  и  овај  приказ  најновијег 
дела  Врчевићевог,  наиме:  „три  главне  све- 
чаности:  Божић,  крсно  име  и  свадба.*'  Ле- 
ка  нам  је  дакле  допуштено,  да  и  ово  неко- 
лико  речи,  које  су  потекле  у  хвалу  заиста 
изврсног  дела  Врчевићевог  буду  забележе- 
не  и  отете  забораву  тим  пре,  што  су  по- 
текле  из  пера  и  ако  немачког  књижевника 
то  ипак  по  кр&и  Словена.  .  .  . 

„У  првих  седам  свезава  архива  за  ју- 
гословенску  повесницу,  изданих  Кукуљеви- 
ћем  Сакцинским,  налази  се  читав  низ  дра* 
гоцених  описа  обичаја  и  навика  југословен- 
ских.  Југословенство,  згрнуло  се  овде  око 
вође  једног,  који  је  —  вођен  правим  уве- 
рењем,  да  само  на  основу  спознавања  сво- 
га  народа,  самостална  литература  процва- 
тити  може  —  учинио  све  могуће,  да  би 
младе  књижевнике  тим  путем  упутио.  Нз- 
уморним  трудом  и  напором  угледао  је  све- 
та  многи  драгоцени  материјал,  који  је  за 
испитача  од  неоцењене  вредиости.  Из  сви- 
ју  делова  словенск  »г  југа  потекоше  богати 
прилози  Кукуљевићеви,  само  их  нема  из 
Воке,  Црне-горе  и  Херцеговине.  А  ипак, 
многи  прастари  обичаји  сачуваше  се  баш 
у  тим  удаљеним  и  тешко  приступачним 
стеновитим  кршевима  —  у  својој  непомуће- 
ној  примитивности,  ка^:  што  нам  ето  Врчи- 
ћево  дело  показати  може. 

Има  дела  којих  се  вредност  не  мора 
одмах  наглашавати,  дело  тако  рећи  само 
за  се  говори.  А  у  ред  такових,  спада  и 
горе  речено.  Вожић,  као  што  се  међу  Југо  - 
словенима  светкује,  није  ништ  друго  већ 
прастара  светковина  сунчаног  круга  ког  су 
и  сви  Индогермани  просљављали  —  Слич- 
но  слави  крсног  имена  налазимо  славу  и 
кодГрка.  тако  звану  светковину  „пратрија" 
а  код  старих  Германа  тако  звани  „Гауфсст* 
—  само  што  је  ово  све  обучено  у  хриш- 
ћанску  одећу. 

Па  и  при  свадби  наилазимо  на  исте  оби- 
чаје,  што  их  виђамо  и  коддругих  сродних 
индогерманских  племена. 
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Особита  драж  ове  књиге  лежи  у  простом 
и  верно  изложеном  језику  народном,  који 
као  чисти  звук  звона  одјекује.  Опис  је  иун 
драматске  живости,  љупкости  и  оне  здраве 
ваивности,  коју  само  код  здравих  и  непо- 
кварених  људи  наћи  можемо. 

Пожелети  би  било,  да  југос- овенски 
романсијери  и  новелисте.  из  Врчевићева  дела 
узинају  материју  за  обрађивање,  а  мање  да 
се  дохватају  туђинштине.те  да  се  са  Фран- 
цеским  или  немачким  писцима  надмећу,  и- 
ли  шта  вишедаовима  често  неукусне  и  ду- 
хом  сиромашне  производе  —  превађају- 
Само  онај  аутор,  који  разуме  у  духу  на- 
рода  у  ком  је  ионикао,  перо  водити,  може 
се  надати  трајном  одзиву  —  као  што  је 
то  у  сваком  погледу  случај    к'^д  Вука   Вр- 

чевића.^ 

Панчево  1883. 

Ссшаштшо  поп  Дука. 


Б  Е  Л  Е  Ш  К  Е. 

(-/•  Др,  Станиша  [Атаиасија]  Балта,)  син  ново- 
еадскота  евештеиика  г.  Павла  Балте.  који  је  лрошле 
гохкне  свршио  у  Бечу  медиципски  «акултет,  те  про- 
жовнсаи  8а  доктора  целокупнога  лекарства,  преиинуо 
је  13  »ебруара  о.  г.  у  куНн  својнх  родитеља  у  Но- 
вомеСаду^у  29.  годинн  свога  жнвота.  Покојник  је  био 
врло  вредан  и  даровит  млад  човек,  уз  то  доброга  срца 
и  благе  парави,  добарсннсвојих  родитеља,  искренпрн- 
јатељ  и  веран  друг.  Лекарсву  је  праксу  започео  у 
Шиду,  где  је  фунгирао  као  општински  лекар,  а  за  тим 
гамзабра  честита  општииа  Чурушка  уШајкашкој  ва 
свога  лекара  н  отишав  онамо  суровог  једног  зимског 
даиа  ради  квартира  осети  се  још  онде  у  гровннцн  и 
дошавши  болан  кући  паде  у  постељу,  из  које  се  нн 
дигао  пије.  Запалсње  бубрега,  усљед  назеба,  учини 
крај  хивоту  његовом  па  голему  тугу  његових  остаре- 
лих  роднтеља,  мла^ане  љубе  Маре,  целе  родбиие  н  свн- 
ју  искрених  пријате.ља  његових.  Саровод  је  био  15.  о. 
м.,  прн  којем  га  опојаху  лрота  новосадскиг.  Алексаи- 
дар  Захарвћ  са  још  пет  свештениЕа  и  два  1)акона,  а 
многобројни  свет,  у  којем  беху  заступљепи  свн  ста- 
лежи  наши,  отпрати  доброга  Станншу  до  вечпе  му 
куВе^  а  тиме  показа  како  је  уважавао  покојника  и 
како  уме  учествовати  у  болу  родитеља,  својте  и  при- 
јатеља  покојникових.  Вечан  му  спомен  био  иеђу  пама! 

{Лечиичко  место  у  Панрацу),  И  ми  смо  донели  у 
једном  од  прошлих  бројева  белешку,  даје  у  Пакрацу 
упражњено  место  општинског  лекара.  Да  неби  г:  г. 
декари  узалуд  слали  тамо  своје  молбенице  јављамо,  да 
је  то  место  већ  попуњено. 


СТАТИСТИКА 

(Гимиазијеу  Угарсној)  У  Угарској  има152  гимназцје. 
Од  тих  су  90  римокатоличке,  30  хелв.  веронсповеети, 
25  аугсбуршке,  1  уједи»епа  протестаптска,  3  право- 
славне,  3  унијатске.  Ове  гимназије  посећују  16,949 
катоЈИка,  (римских  и  грчких)  1647  православннх, 
3556  протестаната  аугсбуршке,  и  5720  хелв.  вероис- 
повестн,  287  упнјата  и  6727  Чнвута.  Елд  узмемо  про- 
ценат  ученнка  гииназијскнх  у  обзнр  онда  овако  сто- 
ји:  Католнци  (рнмски  и  грчки)  сачињаваЈу  580б7о 
становништва  а  дају  46-077о  гимнАЗнјадаца!  право- 
славпн  чине  14'087о  становништва  а  Д1цу  4-95"/о  гн- 
мназиста;  протестапти  (аугсб.)  8-167о  становништва 
а  10  307  5ака;  хелв.  в^^роисповедннци  1471 7«  станов- 
ништва,  а  10- 307с  У^^ника;  унијати  чми«  0417о 
ст.,  а  дају  0.  6).  глиаинсра;  »  Чниути  4-557о 
становннка  а  27'087о  гимнааајесих  ђака.  По  овнм  по- 
датцима  моралм  бв  Чивути  бар  10,  а  управо  реБи 
40  гимнавиЈа  еопственнм  трошком  мздржавати. 


Р  А  3  Н  0. 

(Прее  иедеље  брачиог  тиеота),  Ннко  сретнајн 
ни  задовољниЈн  од  младог  пара  људн.  Младом  мужу 
са  лица  читаш,  како  му  је  све  по  вољн;  у  очима 
младе  жене  огледа  се  благост  и  задовољство.  Све  им 
је  право,  све  нм  нде,  како  треба,  пн  нашто  ишто  за- 
мерити,  а  камо-лн  да  једно  другом  има  што  рећи. 
Љубав  у  најбољем  јеку.  Срца  ниају  н  опет  немају 
срца;  од  увреде  нн  спомена.  Штогод  муж  ради,  женн 
је  по  вољн,  те  нидабиречн!  Што  жепа  захте,  мужће 
ураднтн,  и  у чнпити,  па  ма  га  то  шта  стало.  Заједно  б ј  и  у 
ватрунуводу;неразлучнми  су.  Жепапема  ништапро- 
тиввоље  мужевљеве,  што  он  оће,тнмрадије  она.  Мисли 
им  се  слажу  н  подударају.  Муж  ће  датн  и  душу,  да 
само  жену  пе  увредн;  купиће  јој  свС;  што  захте,  па 
мог'о  ил'  пе  мог'о;  скуло  му  иије  нншта,  само  да  јој 
жељу  испупи.  Обоје  имају  једнако  првенство:  муж 
пе  почиње  а  жела  пе  свршује  говор  и  разговор ;  му- 
жевљева  реч  није  прва  ни  преча  а  женнна  није  послед- 
ња;  муж  не  мора  иматиувек  прву  ажена  последњу.  Муж 
не  иде  од  куће  без  слатке  жепице  а  жена  не  позна- 
је  никога  другога  оснм  мужа.  Увек  су  заједпо,  ако 
једно  куда  послом  полази,  друго  га  испраћа;  на  вре- 
ме  се  кућн  враћа  а  друго  га  већ  на  сокаку  жељно 
очекује,  н  пред  њега  нзлази.  Муж  чува  кућу,  н  жена 
чува  кућу.  Муж  зна  само  за  своју  жену  а  жена  за 
свога  мужа;  пред  њиховим  очима  нема  никог  насве- 
ту;  пред  њима  ннко  пе  живн.  У  љубавн  н  заносу  ии 
је  свештеничка  свеза  слаба,  онн  би  хтели,  да  су  још 
чвршће  спојенн;  свеза  треба,  мнсле,  да  Је  неброј-пу- 
та  јача.  0  остављању  н  растављању,  о  попн  и  про- 
ти,  0  конзнсторнји  пн  на  крај  памети;  та  ко  бн 
на  то  и  помислио.  Све  најпотпунија  појезнја;  све 
певање  и  сневање;  све  осмејкивање;  цео  живот  ра- 
довање,  цео  живот  миловање,  алн  —  уједио  то  су  и 
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данк  највеБег  и  пајљуВег  варања  и  обмањивања.  — 
Кратког  су  вева  овк  дана.  Статжстнка  ведн,  да  не 
трају  иигде  дуже  од  шест  недеља:  у  Неиачкој  до 
четнр  н  по,  у  Руе1ди  три,  у  Енгдеској  шест  недеља; 
у  Фрапцуској  само  једанаест.  дана.  Еако  је  боже  у 
нас?  --  11а  онда  долазн  чнста  проза.  С.  М. 

(Висвр).  Под  овијем  нвеиох  нзишао  је  чланак  у 
бр.  35»  „Срп.  Ил.  Новина;"*  писаогаје  г.  Добро- 
слав  М.  Ружнћ. 

Мн  се  па  њ  не  би  осврталн,  да  не  наводи  писац 
скаске  н  приче  другијех  парода  о  овом  п  а  т  о  л  о- 
гичном  пронзводу,  а  овамо  нзоставља  све  принјере 
нз  срп.  народнијех  пјесама  осим  једнога,  у  коме 
драга  свога  днлбера  назива  бнсерчем:  љепоте  н 
драгостн  радн. 

И  овај  једини  примјер  пцје  ознојно  писца,  јер 
га  Је  исписао  нз  Вукова  рјечника.  Покојни 
Даничић  нанизаоје  у  „Вједшкикгг,  Ш  агрв,  јегИса^ 
код  ријечи:  „Вгзег'*  мпого  прнхјера  нз  народнн- 
јех  пјесама  н  српске  н  хрватске  књнжевности,  те 
је  писац  одмах  могао  н  наћи  мјеста  гђе  се  бисер 
спомиње.  Да  Је  све  оно  —  што  тамо  пеумрлн  покоЈ- 
ник  прибра  ^  пнсац  уплео  у  овај  чланак,  више  би 
заонмао  нашу  читалачку  публику,  а  не  би  нах  се 
измакла  нз  устиЈу  и  жалосна  принједба:  да  и  дЈела 
његова  почивају  у  ииру. 

Узгред  буди  речено,  да  не  знамо  шта  су  то 
,,речне  реке;"*  нзненадило  нас  Је  такођер  што  пи- 
сац  пнЈе  на  чисто  с  мЈером,  Јер  мЈерн  на  р  азне 
мЈере.  Чинн  вам  се  да  је  нова  ова  реченица  за  нас : 
иУнутрашњост  бнсера  састојн  се  нз  кристалисаног(?ј 
ирвча,^^  Јер  кречом  хрече  зидове,  а  ову  материју 
назнваЈу  нашн  минералози  калцитомили  вап- 
н  е  н  ц  е  и. 

Љетос  донесоше  њеки  стручнн  и  забавнн  лнстовн 
радосну  виЈест  по  Бвропејае,  да  Је  бнсер-шкољка 
(бисерна  љуштурица,  мати  бисерна)  нз  црвенога 
мора  дошла  до  половице  суецкога  капада 
тер  огласнше,  да  ће  доћи  за  пеколико  деценија  до 
средоземнога  мора  и  разнћи  се  по  њему. 

Тада  ће  љепотице  китити  се  н  бисером  из  овога 
мора,  у  кохе  до  данас  б  н  с  е  р-ш кољ а  к  а  пе  нађоше. 

Ову  сеобубнсер  шкољака  наспомињемо  овђе, 
Јер  Је  не  читасхо  у  овом  чданку  н  Јер  Је  не  прн- 
бнљежише  иаши  листовн. 

Никс  позамЈереп!  Што  Је  добро,  само  се 
славн,  а  што  Је  ружно,  то  мора  покуднти.  — 

ОДГОВОРИ 

Г.  М,  П.  у  С,  —  Примнлн  смо  н  лепа  Вам  хвала. 

Оно  смо  наредили  у  књижари  да  вам  се  одмах  пошље. 

Што  се  тиче  ^пауз  е^  ми  би  модили  даЈе  не  правнте. 
Поздрав! 


КЊИЖЕВНИ  ОГЛАСИ. 

Ељшра  Лр  Јоцш  I  дрр  у  Ново!  Саду. 

ОИ^  НајноБИје  наше  нздаве  ^М 

Сад  баш  иаађе    иа  штампе  Нова   књига, 

у    листу  овох  оглашепа  и    разашиље  се  претплат- 
пицима  и  предброЈннцима 

СРБИ  У  УГАРСКОЈ 

њпиова  повееница,  новиастице  (нривидегнЈе), 
црква,  нодитичко  и  друштвено  етање 

/  две  књиге  фраицуски  иаписао 

ЕМИЛ  ПИЕО. 
С  франдуског  превео^   и  поправака  допунио^ 

Др.  СТЕВАН  ПАВЛОВИЋ. 

(Превод  овај  награднла  је   „Матица  Српска**   распн- 
сапом  за  то  наградом  од  300  еор.  ау.  вр.) 

Садршај  је  књизи  овој: 

I.  Србн  у  Угарској  од  У11.  века  до  првих  ратова 
са  Турцнма. 

П.  Повесннца  Срба  у  Угарској  од  првих  ратова 
са  Турцима  до  скончања  Бранковнћа. 

III.  Повесннца  Срба  у  Угарској  од  скончања  Бран- 
ковиБа,  до  сеобе  патрнјархаЧарнојевића  (1521—1694). 
—  Прве  повластице  цара  Леополда  I. 

1У.  Повесница  Срба  у  Угарској ,  како  се  доселише 
1690.  па  до  сеобе  Хрватове  и  Текелијне  у  Руснју 
1751).  —  Нове  повластице  Леополда  Г,  Јосиеа  I., 
Карла  У1.  и  Марије  Терезнје. 

V.  Цовесннца  Срба  у  УгарскОј,  од  сеобе  Текелнјне 
н  Хрватове  у  Русију,  док  се  Србима  не  дадоше  гра- 
ђанска  права  (1751—1791). 

VI.  Повесница  Срба  у  Угарској,  како  им  се  да- 
доше  грађанска  права  до  покрета  1848.  Ратови  про- 
тив  Француске. 

VII.  Српскн  покрет  1848—1849.  —  Стварање  срп- 
ског  војводства. 

VIII.  Повесница  Срба  у  Угарској,  од  покрета,  н 
т.  д  (Почетак) 

Цена  је  вњнзн  овој  (првој)  од  сад  дућанск  а 
2.  Ф.  ау.  вр.  за  Србију  4.  дннара  н  50  пара. 

КШ^  Нема  је  на  знање  ^ШШ 

Ко  се  и  од  сад  потрудн  и  поручи  осам  ег- 
3 емплара  књиге  ове,  и  новац  нам  у  напред 
пошље,  добија  девету  књигу  затруд.  Књижа- 
рама  и  препродавцнма  дајемо  уобнчајени  књижар- 
скн  рабат. 

Књивара  Луке  Јоцић.а  и  др  уга. 


„ЈАВОР"  излазн  сваке  педеље  на  читавом  та- 
баку.  Рукописн  се  швљу  уреднику,  а  претплата  „Ад< 
мипистрацији  „Јавора*'  у  Новн  Сад. 


Цепа  је  лнсту:  на  цеду    год.  5   »ор.,  на  по  год 
2  Фор.  50  нов.  на  три  месеца  1  »ор.  25  новч.  Застра 
пе  земље:  на  чнтаву  годину  6.  Фор.  а.  вр. 


ИЗДАЈВ    КЊИЖАРА   ЛУК«   ЈоЦИЋА   И  ДРУГА. 


ШтАмпАРИЈА  А.  Пајевииа  у  Н.  Саду. 


г 


гст'  за  ■. 


Џашашж,  Ћотк-г  ш  1С»ижевност. 


ВлАсник: 
ч-^  31Ш-Ј0ВАН  ЈОВАНОБИИ.  ^+ 


Уредник : 
-1-в  Др.  Ш12ЈЛ  ОГВАДОВШи  Џ-*- 


Бр,  10. 


У  Новом  Оаду,  6,  1ШТ1,  1883, 


Год,  X. 


ДЛБУ 

Дар  моке  побри  М 


ш. 


Пгтаае. 
школи  док  смо  били 
•{ЈЈа  и  ти,  друше  иој! 
Ми  сио  се  завериЈИ 
За  варод  живег'  свој. — 

И  ни  се  растадосно, 
Свак  у  свој  креву  крај.- 
0,  да  ииј'  саио  знати  : 
Јесв  ли  још  онај! 

II. 
Живот. 
Кад  бура  креве  иоре, 
Вали  иу  звезде  перу; 
А  кад  изгледа  тихо  — 
Кроа  њега  реке  деру. 

И  никад  права  иира 
Ба  води  неиа  тој.  — 
Е  тако  ј'  исто  живот 
У  борби  вечитој! 

Ш. 
Еонпао. 

Да  бродар  не  залута 
Наводи  безкрајној. 


д.  Јоокћу. 
(На  којој  леиа  пута,) 
У  конаас  гледа  свој. 

И  док  се  дрхи  тога 
И  нута  свога  зна, 
Јер  коипас  правца  свога 
Не  иењаникада. 

Па  таки  исти  коиаас 
Човеку  даде  Бог, 
Да  ве  би  како  сиш'о 
Са  пута  праведвог. 

А  то  је:  еавест  ваша! 
Саио  је  халост  ту 
Што  их  се  иало  равна 
По  бож'јеи  коипасу. 

IV. 
Исхуотво. 
Ево  ти  руке  ево, 
Радо  је  пружаи  теби,  — 
Радећи  за  свој  народ 
Светлаио  образ  себл. 

А  где  се  слога  чује, 
Сигуран  успех  ту  је,  — 
Јер  рука  руку  иије, 
А  образ  обадвв  ј  е. 
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V. 

7  добру  се  ве  повеси.  а  у  злу  се  не  поништи. 

Ако  те  кад-год  млада 
Загрли  срећа  чедна, 
Немој  се  понет  тада  — 
Сећај  се  рода  бедна! 

Ако  л'  те  с.вали  када 
У  беду  удес  слепи, 
Ти  немој  клонут'  тада  — 
Срећом  се  рода  крепи! 

VI. 

Во&. 
Ала  је  нојца  бајна, 
Мирише   св/да  цвеће, 
А  мила  нека  тајна 
Са  неба  доле  слеће. 

Осећај  неки  мио 
Младе  ми  шири  груди, 
А  душа  шапће  ти'о: 
Слава  ти,  Боже,  буди! 

УП. 

Рг\1с1епиог  сес1а1. 

Једну  сам  красну 

Читао  басну 

Само  је  чуј! 

Диг'о  се,    као,  етрашан  олуј; 

Па  га  рика  стане 

Кад  тресне  о  стенс 

Мислиш  сад  ће  стену 

С  места  да  покрене.  — 

Ал'  раст  неки  грдан 
Супрот  му  се  стави, 
У  намери  силом 
Да  га  заустави. 
Кад  му  олуј  спази 
Намере  охоле, 
Јурну  на  њег  силно  — 
Па  га  сруши  доле! 

Мало  даље  стоји 
Трска  забринута, 
Ал'  се  богме  склаља 
Олујини  с  пута. 
До  душе  и  њојзи 
Криво  беше  доста,  — 


Али  шта  ће?  'вако 

У  жизоту  оста! 

* 

Шта  у  овој  басни 

Можеш  друго  гледат', 

Већ  потврду  оног: 
Рги(1еп1;1ог  свс1а1! 

УШ. 

На1ве1е  тз^ива&е. 
Волим  поље, 
Волим  гору, 
Волим  цвеће 
При  извору; 
Још  волијем 
Рујну  зору, 
И  сунашце 
Што  је  прати; 

Најволијем 
Од  свег   тога 

Злато  своје 

Миловати. 

Ал  колко 

Славим  Бога 

Што  се  могу 

Србом  звати 

То  се  не  да 

Исказати! 

IX. 

Еапомена. 

На  мсти  си  жеља, 
Свећеник  си  данас 
Светога  олтара 
Распетога  за  нас. 

Широм'  ти  је  поље 
Отворено  сада, 
Само  треба  воље 
И  истрајн«!  рада. 

А  позив  ти   ово 
Обоје   налаже,  — 
И  црква  и  народ 
То  од  тебе  траже! 

А  при  том  се  сећај 
Оних  речи  свети': 
Како  будеш  сеј'о 
Онако  ћеш  жњети! 


1882. 


Д.  ПрерадоввК. 
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У  ЛУДНИПИ. 

РОМАН 

ОД  ЕВАЛДА  АВГУСТА  КвнигА. 

(Наставак). 


ладић  одобри  замишљен;  он  је  иоз- 
иавао,  с  љубављу  и  иоштовањем  ее  се- 
ћао  ваљане  женске,  која  је  за  њега 
еама  еебе  жртвовала.  Њој  беше  живот  само 
несносан  терет,  али  она  је  тај  терет  рабро 
еносила,  нс  би  лн  евоме  детету  пута  на- 
правила. 

„Она  беше  ваљана,  племенита  женска," 
рече  оп:  и  превуче  руку  преко  чела,  као  да 
би  хтео  евоје  мисли  да  сабере,  „она  је  леп- 
шу  срећу  заслужила;  али  јој  ова  одказана 
би,  њени  путеви  беху  трњем  обрасли.  — 
Ваша  причања,  господине  Бокнеру,  на  сваки 
начнн  пису  за  то,  да  ме  охрабре,"  продужи 
даље,  „алитимсечвршће  држиммоје  одлуке." 

„Ако  вам  накоји  начинузмогу  помоћи, 
то  ћу  с  драге  воље  учинити." 

„Ја  то  знам,  и  ослањам  се  на  вас.  Мој 
стриц  се  доцније  оженио,  је  л'  тс?^' 

„Јесте.  Од  прилике  годину  дана  после 
смрти  вашег  деде.  Он  је  узео  кћер  једне 
удовице,  и  као  што  се  онда  говорило,  врло 
се  богато  оженио." 

„А  је  ли  то  истина?" 

ЈЈНије.  Мати  исте  женске  одилазила  је 
само  у  друштва  одлнчних  кругова,  у  кући 
је  живила  врло  раскошно,  те  је  изгледало, 
да  је  врло  богата.  Њена  кћи  беше  врло  ле- 
на,није  чудо,  што  су  вашем  стрицу  завидили! 
када  је  ту  жеиску  својом  назвао.  Али  од 
богатства  не  беше  ни  трага.  Кад  јој  је  ма- 
ти  умрла,  оставила  је  само  дуга.  и  пошто 
се  ваш  стриц  није  обвезапим  осећао,  да  тс 
дуговеисплати,оду  веритељи  празних  шака." 

„А  је  ли  срећан  у  браку?*'  запита  Ал- 
Фрсд. 

„0  томе  још  нисам  ништа  чуо.  Само 
•0  знам,  да  господип  Фроберг  двоје  деце 
1ма,  једпог  сина  и  кћер.  Од  сина  не  ће  много 
радоети  дочекати;  веле  да  је  Фридрик  Фро- 
>ерг  распикућа  и  трошаџија,  а  у  толико 
1ише  хвале  кћер." 

„И  с  правом,'^  рече  малаженица.  „Хулда 


не  само  да  је  лепа,   већ  и  ваљана,  љубазна 
девојка." 

Младић  испије  своју  чашу  вина  и  за- 
пали  угашену  цигару. 

„  Је  ли  се  шхо  о  заводу  Јаниновом  дозна- 
ло,  штр  би  на  поштење  управитеља  му  рђаву 
сенку  бацило?"  запита. 

„0,  да  богме,"  одговори  Бохнер,  „али 
никада  му  се  ништа  доказати  могло  није, 
зато  је  изгледало^  да  су  тужбе  против  њега 
све  лажне  биле.  Још  и  данас  говоре  којешта 
0  томе  заводу,  али  као  што  рекох,  ништа 
му  се  наудити  не  може. " 

АлФред  устане,  израз  лицаму  издаваше, 
да  с  оним,  што  је  дознао,  није  био  тако 
задовољан,  као  што  је  очекивао. 

„Јесте  ли  већ  основали  кавав  план?" 
запита  га  угост^^тељ. 

„Не,  још  нисам." 

„За  цело  ће  вам  тешко  пасти,  да  се  на 
што  решите.  Па  још  кад  би  и  сама  моја 
тадања  слутња  основана  била,  једва  семоже- 
те  надати,  да  ће  те  ту  тавну  загонетку 
сада,  после  двадесет  и  пет  година  решити 
моћи. " 

„Ја  ћу  прво  мога  стрица  походити — " 

„То  би  лудо  било!"  повиче  мала  женица. 

„За  што?"  одговори  младић  мирно.  „Ја 
ћу  му  слободно  у  очи  погледати,  па  ћемо 
видити,  који  ће  од  нас  нре  очи  оборити.  Моја 
је  савест  тако  чиста  као  сунце." 

„Он  вас  нсће  за  сипа  свога  брата  при- 
знати,"  рече  угоститељ. 

„На  то  сам  ја  приправан.  Али  нећу  да 
вас  дуже  задржавам,  опростите  што  сам  вас 
узнемирпвао  и  примитемојунајтоплију  благо- 
дарност  — " 

„ Драги  боже,  на  чему  се  ту  има  опраш- 
тати?"  рече  мала  женица  живо  и  стисне  руку 
младића  и  погледа  му  срдачно  у  очи.  „Ви 
сте  нас  вашом  посетом  врло  обрадовали,  за- 
то  вам  мп  благодаримо." 

„А  уједно  желимо,  да  вас  што  чешће 
код  нас  видимо,"  дода  угоститељ. 
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^За  цело,  за  цело,"  одговори  АлФред  и 
стисне  обојима  још  једаом  руке,  ^па  ја 
немаи  друга  пријатеља,  с  којим  бих  се  мо- 
гао  посаветовати!  Дакле  до  виђења." 

Ои  оде  из  крчме  и  удари  путем  гато 
води  у  гостионицу,    у    којој    је    одсео. 

То  беше  гостионица  прва  реда;  и  из 
тога  се  могло  видети,  да  је  АлФред  с  кесом 
пуном  новаца  из  Америке  дошао. 

Младић  ступи  у  трпезарију,  у  којој  бе- 
ше  осветљено,  и  посади  се  за  један  мали 
сто  близу   прозора. 

За  једним  другим  малим  столом,  сасвим 
близу  њега  сеђаше  једно  мало  друштво  врло 
лепо  обучених  младића,  који  су  у  шали  и 
смеју  коцке  превртали. 

АлФред  баци  само  један  летимичан  по- 
глед  на  то  друштво,  али  тај  кратак  поглед 
беше  му  доста,  да  увиди,  да  је  један  од 
те  господе  врло  наличио  на  њега;  ипак 
није  на  то  ништа  дао;  он  је  у  своме  жи- 
воту  доста  такових  особа  налазио,  и  ако 
је  додати  морао,  да  је  ова  наличност  у 
очи  падала. 

Осим  тога  га  занимаше  једовник,  што 
му  је  кеднер  поднео, 

Али  хтео  не  хтео  морао  је  ипак  једним 
увом  разговор  слушати,  што  су  она  господа 
говорила,  ма  да    му  је  како    немило    било. 

„Осам  тачака!^  рече  онај,  што  је  тако 
јако  на  АлФреда  наличио.  „Јасам  несрећан, 
као  увек!  Ветер  је  увек  у  добитку!" 

^Да  ја  тако  богата  оца  имам  као  ти, 
Фроберже,  радобих  губио,"  рече  један  други. 

„То  се  изједначује,"  шалио  се  трећи, 
„несрећа  у  игри,  срећа  у  љубави!"* 

„Може  ли  се  то  на  тебе  односити?"  за- 
пита  Фроберг.  „Та  и  ти  си  обично  несрећан 
у  игри!'* 

,,Но,  да  ли  сам  у  љубави  срећан,  мораш 
тибоље  знати,  него  ја,*'  одговори  исти,  блед, 
плав  младић,  коме  сада  тек  пробијаху  наус- 
нице.  ,.Та  ти  имаш  сваки  дан  прилике,  да 
своју  сестру  запиташ,  какав  сам  утисак« 
на  њу  при    последњој    екскурзији  учинио." 

,,Рабенау    постаје    одвише     слободан!** 
ругаше  се  Ветер,  који  је  коцке   мешао. 
,.0д  и!П1е  слободан?  Зашто?** 


„Здраво  си  забраздио!'^ 

„Ех,  ако  то  мислите,  онда  изјављујем, 
да  ми  не  треба  никаква  мираза." 

„Чини  ми  се,  господо,  ви  се  свађате  о 
кожу,  пре  но  што  сте  лисицу  уловили."  ре* 
че  Фроберг  подсмешљиво.  п^^ј^  сестра  још 
нијениједногодвасдругимапредпоставила." 

„0  шта  да  се  опкладимо,  да  ћеми  она 
за  четири  недеље  жена  бити!"  повиче  Ра- 
бенау  са  свим  охоло. 

„Рабенау-е,  далеко  си  забасао,^  опоме- 
'  не  га  Ветер. 

„Један  Супер  са  Сектом!  Примал   се?*' 

„Шта  ти  на  то  велиш  Фроберже?'* 

„Примам  опкладу,"  о  говори  Фроберг 
слегнув  рамену. 

„Али  мораш  се  на  твоју  поштену  реч 
заклети,  да  сестри  н«1шта  о  тој  опклади 
говорити  нећеш,"  рече  Рабенау. 

„Нећу  ништа  говорити,  али  нећу  ти  ни 
проводаџија  бити. 

„Бх,  не  треба  менипроводаџије!  Дакле 
прима  л'  се  опклада?'' 

„Прима,"  одговоре  другари  Рабенау- 
ови,  затим  се  почеше  јасно  смејати 

АлФред  истина  није  ту  женску  поз- 
навао,  0  којој  беше  реч,  али  се  јако  увре- 
ђеп  због  те  суровости  осећао,  којом  су  ва- 
љана  браћа  чисто  о  срећи  једне  девојке 
решавала. 

Морао  је  помислити,  каквих  ће  последи- 
ца  имати  тај  брак,  ако  би  томе  човеку  без 
поштења  и  осећања  за  руком  испало,  да 
невину  девојку  превари  и  залуди!  Па  како 
се  то  лако  могло  догодити!  Такови  се  људи 
знају  једној  женској  улагивати,  о  осећајима 
говорити,  0  којима  нп  појманемају,  и  једно 
невино,  поштено,  поверљиво  девојачко  срце 
у  мрежу  ухватити. 

Хтеде  да  устане  и  да  тога  момка  гру- 
бо  изгрди,  алн  се  савлада.  Шта  се  на  пос- 
летку  њега  тиче?  А  ако  би  радио,  као  што 
му  унутрашњост  заповеда,  зар  се  не  би  тој 
опасности  изметиуо,  да  ће  га  подсмевом, 
поругом  и  грубости  обасути. 

К  томе  га  занимаше  још  и  једно  дру- 
го  питањс.  Ко  беше  тај  Фроберг?  Беше  ли 
он  син  тБСгова  стрица? 
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1.  Бохнер  му  је  рекао,  да  је  тај  еин  рас- 

I       пикућа  и    трошаџија,    то  је  еасвим  згодцо 
I        било  за  тога  младог  господина,  а  наличност 

взиеђу  њихових  црта  па   лицу   доказиваше 

такођер,  да  је  то  тај  Фроберг. 

„Ако  вас  смсм  молити,  да  ваше    часно 

ине  у   кшигу  за    странце    упишете,"    рече 

келнер,  пробудив  младића  из  мисли,    „овде 

је  тако  обичај." 

АлФред  узме    механично    перо,    упише 

(своје  име  и  да  књигу  натраг. 
,,Покажите  ми  ту  књигу!"  повиче  Фро- 
берг.  „Та  сваки   хоће  да  зна,    у  каквом  се 
друштву  налази,^  дода,  окренув  се   својим 
другарима. 

АлФрсд  стисне  доњу  усну  зуби  —  то 
звучаше  скоро  као  увреда. 

„АлФред  Фроберг!"  повиче  Рабенау 
„Твој  ирсзимењак,  Фридриче!" 

„Болико  ја  знам,  немам  ни  каква  прези- 
иењака,^  одговори  Фроберг.  „А  ако  се  и- 
ивк  какав  налази,     шта  ме  се  тиче!" 

„Ништа,  госнодине,"  рече  АлФред,  који 
свој  гњев  више  са^^ладати  није  могао,  устане 
са  свога  седишта  и  почне  свога  противника 
лрезорним  пегледом  мерити.  „Ако  сте  ви 
можда  син  господина  Хермана  Фроберга,  мо- 
га  стрица,  онда  ми  је  жао,  што  се  не 
само  именом,  већ  и  крвним  сродником  ва- 
шим  назвати  морам.^ 

„Молим  лепо,  сасвим  би  требало  да  је 
то  мени  жао,"  одговори  Фроберг  подсмеш- 
љиво,  а  јасан  смеј  његових  другова  праћа- 
ше  му  речи, 

„Можда  ћемо  имати  прилике,  о  томе 
даље  говорити,  док  будсте  трезни  и  сами, 
рече  АлФред,  уздржавајући  се.  „А  сада  ва- 
на  лежи  у  ннтересу,  да  се  о  томе  више  ре- 
чи  не  троше." 

„Да  сте  ви  тако  трезни,  као  ја,  онда 
бих  вас  молио,  да  ми  о  томе  разјашњења 
дате,  од  куда  долази  то  наше  сродство," 
одговори  Фридрик  и  погледа  свога  против- 
дика  бодећим  погледом.  „Мој  отац  нема  ни 
једвога  брата  — " 

„Али  је  имао  једног  брата  од  стрица!" 

„Који  је  у  лудници  умро." 

АлФред  се  стресе,  врло  му  тешко  паде^ 
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да  своју  тишину,  бар  спољашње,  сачува; 
у  његовој  унутрашњости  запламте  гњев  и 
мржња. 

„И  тај  брат  од  стрица  не  беше  ника- 
да  ожењен,"  рече  Фридрик  продирућим  под- 
смехом.  „Не  дамо  се  ми  обманути,  мој  гос- 
подине,  од  породице  Фробергове  постоје 
само  још  два  мушка  потомка,  мој  отац  и 
ја.  Седите  само  мирно  и  једите  ваш  биФ- 
тек,  таке  ствари  немају  код  мене  никакве 
важности.^ 

Опет  наста  јасан  смеј;  АлФред  осећа- 
ше,  да  је  побеђен,  ако  на  ту  увреду  оћути. 

„Однеситеми"  виноивечеру  у  моју  собу, 
заповеди  келнеру,  који  је  у  препирци уживао, 
„имам  само  још  неколико  речи  да  овоме 
господину  кажем,  пак  ћу  онда  за  вами  до- 
ћи.  —  Кад  вам  кажем,  да  сам  вам  сродник/ 
окрене  се  Фридрику,  чији  изазавајући 
израз  лица  му  јошвећма  гњев  увеличаваше, 
„опда  имате  права  у  истину  моје  тврдње 
сумњати,  а  не  грубо  са  мном  говорити,  што 
једном  изображеном  човеку,  и  онда,  ако  јето 
заслужио,  ве  приличи  да  се  каже.  Од  вас 
сам  наравно  могао  таково  понашање  очеки- 
вати,  ја  беах  нато  спреман,  и  био  сам  и 
нехотице  сведок  вашег  Фриволног  разговора 
са  овом  господом.  Сигурно  ћемо  се  на  дру- 
гом  месту    наћи,  мож'да  у  кући  вашег  оца!'' 

Он  се  иза  тих  речи  лако  поклони  и  оде 
из  дворане,  и  када  се  на  степенице  попео, 
чуо  је  опет  исмевајуће  церекање. 

Келнер  га  у  његовој  соби  чекао,  Ал- 
фред  баци  зловољно  свој  јесењи  капут  и 
шешир  на  једну  столицу. 

„Долазе  ли  ова  господа  амо?''    запита. 

„Не,"  одговори  келнер,  ,ја  сам  их  овде 
ретко  виђао,  и  поштено  да  признам,  не 
тичу  нас  се  млого,  ма  да  сама  шампањца 
пију." 

„Чувајте  се  такових  гостију,"  рече 
АлФред,  „они  ће  рђав  глас  гостионици 
нанети." 

„Ми  их  не  можемо  истерати,"  примети 
келнер  слегнув  рамени. 

„Што  су  богати?" 

„Јест,  то  је!  То  морамо  у  обзир  узети.* 

аКо  јв  тај  господин  Рабенау?" 
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„Један  врло  богат  господин,*'  одговори 
келнер  тајанственимизразом  лица.  „Он  јепре 
кратког  времена  наследио  огромно  богаство 
свога  стрица  а  отац  му  је  пре  годину  дана 
велико  имање    оетавио." 

„Ако  тако  сваки  дан  узживи,  као  данас, 
онда  ће  брзо    свргаити." 

;,0,  то  још  није  ништа,"  рече  келнер 
смешећи  се.  „Када  бих  хтео  да  говорим, 
могао  бих  0  сваком  том  господину  таких 
ствари  причати,  од  ко'их  бн  се  човеку  ко- 
жа  јежила,  али  — " 

„Не  желим  ни  да  их  чујем,"  упадне  му 
АлФред  у  реч,  ^могу  себиг  већ  представити 
те  ствари,  а  и  начин  живота  ове  госпсде 
ме  се  не  тиче." 

^,Заповедате  ли  још  што?" 

,,Ништа  више." 

Келнер  се  удали.  АлФред  поједе  жељно 
неколико  залогаја.  за  тим  тури  тањир  и 
чинију  на  страну;  гњев,  који  је  у  њему 
пламтео,  не  даде  му  мира. 

Он  је  морао  сада,  по  првом  састанку 
са  сином  стричевим,  брзо  радити;  он  се  ре- 
ши,  да  одмах  сутра  дан  с  првим  влаком  от- 
путује  и  затим  одмах  брата  свога  оца  да 
походи. 

Тек  после  те  посети  је  могао  даље 
кораке  чпнити  и  план  сновати 

Глава  тре^а. 

У  прекраспом  летњиковцу  Хе^мапа  Фро- 
берга  беше  се  цсла  породица  око  стола 
сакупила  и  доручковала. 

Поседник  добара,  нешто  погнут,  фшш 
човек,  ходаше  очевпдио  узбуђен  по  меком 
простирачу  горе  доле,  његова  још  увек 
лепа,  достојанствена  жена,  којајош  у  лепом 
„неглиже  оделу"  беше,  наслопила  се  на  под- 
главник  на  дивану,  а  Хулда,  коју  и  у  самој 
простој  јутарњој  хаљини  блескавом  лепотом 
назвати  морамо,  пажљиво  је  слушала  прп- 
чање,  што  је  Фридрик  о  састапку  с  АлФре- 
дом  причао,  при  чему  је  сву  кривицу  са 
себе  збацио,  и  себе  сама  као  увређена  прсд- 
стављао. 

„Ја  не  знам,  шта  да  мислим  о  њему,** 
заврпш  своје  причање,  „али  ја  држим,  то 
је  каква  варалица." 


Стари  господин  застане  предпрозором 
и  ћутећкп  погледи  у  врт,  који  је  већ  почео 
од  мраза  жутити. 

„То  би  било  што  нечувено!"  рече  гос- 
пођа  Фроберг  и  погледа  свога  супруга  ис- 
питујућим  погледом.  „Једном  таком  угурсу* 
зу  треба  енергично  на  пут  стаги.  Та  он 
би  могао    на  наше    име    дуга  правити    — " 

„Од  тога  се  ја  не  бојим,"  прекиде  јој 
Фроберг  реч,  а  глас  му  звучаше  необнчно. 
што  се  осталима  чудним  учинило,  „ко  хоће 
да  се  од  једиогугурсуза  преварити  да,  нека 
чини,  ја  нисам  обвезан,  да  за  такву  прева- 
ру  плаћам." 

„Али,  љубезна  мати,  а  знамо  ли  ми 
да  ли  смо  ми  једини  људи  на  свету,  који 
носимо  име  Фроберг?"  рече  Хулда  детињ- 
ском  не  иношћу.  „Тај  страпи  господин  мож' 
да  је  какав    наш  даљни  сродппк." 

„Није  можно!*  упадне  јој  Фридрик  у 
реч.  „Нап1  отац  имађаше  само  једног  брата 
од  стрица,  који  је  у  лудници  умро  а  деце 
имао  није." 

Старп  господин  уздахне  дубоко.  лице 
му  се  све  всћма  натушти. 

^Та  ми  ћемо  видити,  док  онсам  дође,*' 
рече,  „а  дотле  не  можемо  ништа  о  њему 
судити." 

Он  настави  своје  ходање  п  даље,  и 
разговор  се  поче     о  другом   нечем. 

Госпођа  Фроберг  поче  говорити  о  пред- 
стојећпм  зпмњим  уживањима;  опаје  већ  сада 
прорачунала,  шта  још  треба  да  нареди, 
сновала  планове  за  свсчапости,  које  ће  у 
сопственој  кући  прпјатељским  породицама 
пррређивати,  она  је  шта  вип1е  и  пмена  оппх 
нарсђала  које  позвати  треба. 

Да  јој  судбина  рачуп  збрисатп  и  све 
плаповепорушитиможе,  пато  ни  помишљала 
кије;  па  богати  л.удп  обично  мисле,  да  са 
својим  златом  спе  прспреке  уклоппти,  па  и 
вољи  прпроде  сс  противитп  могу. 

Па  ако  их  једном  случај  смрти  као  гром 
пз  ведра  неба  на  то  опомеие  да  и  над  њима 
има  моћп,  на  спрам  које  су  брегови  злата 
немоћни,  они  ту  опомепу  брзо  забораве. 

(НаставиПе  ср). 
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а  раскрп1ћу  стојим 
Куд  ћу  сад? 
Ил  сунцу  на  исток 
Ид  запад. 

Све  једно  је  за  ме, 
Макар  куд. . . . 


НА  РАСКРШЋУ. 

(Петефи.) 

Мене  беда  само 
Чека  свуд. 

Еј  смрти,  да  знадем; 
Где  си  ти! . . 
Највод'о  би'  тај  пут 
Избрати. 
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ШЛАДОСТ-ЛУДОСТ. 


Приооветк!  N3  иалвруског  ^ачког  живота  од  I  Сјонкијевик  Са  шшк  слободно  превео  ВЈадииир. 

(Наставак.) 


инићу,  што  могу.  . .  Он  ће  до- 
'ћи. .  .  било  што  бидо,  он  ће 
доћи  .  .  .  Само  не  могу  да  о- 
пределим,  кад  .  .  .  ја  ћу  га 
сам  довести  амо.  . ." 

Одмах  ва  тим  остави  Густав  Јеле- 
нин  стан,  а  путем  је  кроз  зубе  мумлао: 

„Да,  он  ће  доћи!  ...  Ал  га  ја  нећу 
довести ...  Он  ће  доћи  за  један  месец 
за  два  ...  Ал  за  један  месец  бићу  ваљ- 
да  са  свим   миран.'^ 

Кашаљ  му  је  прекинуо  овај  моно^ 
лог.  Тумарао  је  још  дуго  по  улицама, 
а  кад  је  најзад  приспео  кући,  ударило 
је  на  црквеном  торњу  два  сата. .  .  Све- 
тлост  од  лампе  пала  му  на  обло  чело  и 
на  разголићене  груди  .  .  .  Густав  је  гро- 
зничаво  посматрао  своје  груди,  а 
из  очију  севала  му  је  мржња  .  .  . 
Седио  је  тако  отприлике  један  сат,  за 
тим  се  од  једаред  сав  стресао:  дошао 
је  к  себи.  У  њему  се  сад  пробидило  осе- 
ћање  са  свим  противно  ономе,  што  га 
је  донде  раздирало.  Осетио  је  глад,  па 
између  својих  књига  извади  комад  цр- 
на  хлеба  од  непросејаног  брашна  и  по- 
че  халапљиво  јести.  Од  два  дана  није 
јео  ништа  . . . 

Настала  је  јесен.  У  собама  сиромаш- 
нијих  ђакабилаје  зима  као  уледеници. 
Исподјоргана  и  са  капомна  глави  гре- 
јади  се  ови    сиромаси     лри    књизи.    А 


станови  пак  оних  ђака.  који  беху  у 
стању  да  греју  пећ,  били  су  препуни 
гостима,  све  самих  другова  дотичнога 
домаћина.  У  клуб  није  могао  више  ни- 
ко  ићи.  Многи  су  се  испочетка  труди* 
ди,  да  оснују  други  клуб,  али  сви  по- 
кушаји  беху  узалудни,  јер  томе  се  про 
тивише  с  једне  стране  Густав,  с  дру- 
ге  стране  Јосиф,  који  је  међутим  врло 
велики  уплив  међу  ђацима  стекао.  Био 
је  тог  мишљења  да  се  у  клубу  много 
времена  троши,  а  мало  се  свако  кори- 
сти,  те  с  тога  је  хтео  да  се  у  том  по- 
гледу  донесе  каква  реФорма,  што  му 
је  најзад  и  пошдо  за  руком.  У  пркос 
многих  противника  бранио  је  он  ту  ми- 
сао  на  универзитету,  а  особито  у  ста- 
нуВасилкијевићевом,  где  су  се  ђаци  нај- 
радије  но  игде  састајалн.  Василкијевић 
је  становао  код  Карвовска,  или  боље 
рећи  овај  код  њега,  јер  ако  је  Карвов- 
ски  врло  имућан  био,  (то  је  онај  бле- 
ди  младић,  који  је  у  клубу  свирао  дру- 
говима  и  који  много  већи  део  кирије 
плаћа)  ипак  је  Василкијевић  имао  ве- 
ћег  упдива. 

Дивити  се,  шта  више  завидети  је  чо- 
век  морао  пријатељству  тих  двају  мла- 
дих  људи.  Један  нежан,  размажен, 
леп,  у  глави  пун  најплеменитијихснова, 
благ  и  од  свију  обљубљен,  лако  се  из- 
међу  удобности  и  изобиља  прометао 
кроз  свет  —  а  други  као  прави  Лита- 
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вац  гадан,  богињав,  живахан,  раден^  е- 
нергичан  и  основно  образован,  био  је 
уједно  тутор  или  старији  брат  првога. 
Није  чудо  дакле,  што  се  код  таквих 
домаћина,  као  што  су  Василкијевић  и 
Карвовски  били  (а  осим  тога  имали  су 
они  у  свом  стану  дивну  пећ)  скупљао 
већи  део  омладине  ђачке.  Шта  више  и 
сама  такозвана  универзитетска  интели- 
генција  долазила  је  к  њима;  ти  састан- 
ци  изгледаху  као  нека  врста  литерар 
них  вечери.  Сви,  који  су  у  себи  осећа- 
ли  и  најмањег  књижевничког  дара,  пу- 
бликовали  су  овде  своје  умотворе.  Ду- 
ге  јесенске  ноћи  претвориле  су  се  у 
праве  литерарне  седнице.  Тешко  је  на- 
бројати,  колико  је  бујних  мисли  тамо 
из  ватрених  младих  уста  изречено !  До- 
маћини,  ЈосиФ,  (за  крат.со  време)  Густав, 
а  од  свију  највећма  Августиновић  ста- 
]али  су  на  челу  ових  састанака,  Јосиф 
је  окушао  своју  стварачку  снагу,  али 
му  не  пође  за  руком.  Није  за  то  имао 
дара,  није  умео  да  образује,  да  ства- 
ра,  да  сопствене  мисли  на  златни  ко- 
нац  Фантазије  наниже^  које  сваку  ствар 
удугине  зраке  утону,  док  јеосветљену 
и  загрејану  у  виду  муње  у  свет  не 
баце.  Но  ЈосиФ  је  био  даровит  у  дру- 
гом  погледу.  Умео  је  правилно  да  суди 
и  био  је  при  том  духовит  и  хуморис- 
тичан.  Кад  је  прочитао  свој  сопствени 
умотвор,  па  кад  је  исти  у  присуству 
свију  почео  аналисати  и  критиковати, 
морали  су  се  сви  гласно  и  дуго  смеја- 
ти.  Исту  процедуру  предузимао  је  и  код 
других.  Умео  је  глас  и  израз  лица  на- 
чину  говора  тако  да  прилагоди,  да,  а- 
ко  је  хтео,  и  најжалоснији  предмет  мо- 
рао  је  изазвати  највећи  смех.  Тим  сво- 
јим  даром  стекао  је  он  врло  великог  по- 
штовања  код  својих  другова.  Они  пак, 
који  су  уздисали  с  месецом  и  који  су 
ударали  у  бљутаво-сентиметалне  жи- 
це  својега  срца,  ти  су  од  њега  имали 
великог  респекта,  и  бојали  су  га  се 
као  сотоне. 

Васиљкијевић  је  описивао  литавоке 


шуме  и  језера.  Карвовски  је  по  неки 
пут  згрешио  с  каквом  лиричком  песмом, 
У  коЈОЈ  су  се  роса,  сузе  и  уздаси  ме- 
ђу  собом  тако  исто  као  људи  забавља- 
ли.  Састави  појединаца  били  су  који 
бољи,  који  гори,  особито  су  критички 
извеџбани  мањи  или  већи  капацитети 
избијали  на  површину.  Али  све  је  у 
свако  доба  прелазио  Августиновић.  Чес- 
то  је  долазио  у  седницу  пијан — треш- 
тен  са  масним,  прљавим  и  1плендри- 
јански  исиисаним  табацима,  али  чим  је 
почео  читати,  заборавили  су  сви  на 
све  и  слушали  су  душом  и  гелом  ње- 
гове  речи.  Више  њих  но  један  мучили 
су  и  кињили  СВ01У  главу  и  мозак,  да 
би  из  њега  исцедили  есенцију  свога  ду- 
ха,  па  опет,  што  год  је  такав  је- 
дан  написао,  оно  је  до  душе  имало 
вредности,  али  је  ипак  било  нешто  о 
бично,  свакидашње.  Августиновић  пак 
латио  се  пера  тек  кад  је  дошао  у  сед- 
ницу.  У  соби  Ј>  ларма,  друштво  се  за- 
бавља  гласно,  њему  пак  из  руке  лете 
листови  под  сто,  а  мастило  се  није  још 
ни  сасушило.  Затим  покупи  листове, 
седне  у  друштво  немарно,  а  сви  га 
слушају  и  не  један  му  завиди  у  својој 
унутрашњости.  Његове  су  слике  жи- 
ве,  падају  одмах  у  очи,  а  у  току  го- 
вора  разливају  му  се  мисли  у  стотину 
боја  као  змија,  што  сва  бљешти  од 
драгог  камења.  Кад  о  љубави  говори, 
осећа  свако  бијење  љубљеног  срца  на 
својем,  а  кад  у  ватру  дође,  теку  му 
речи  као  грмљавина,  па  од  муње  засе- 
нута  мисао  устрашено  се  трза  натраг, 
те  кад  после,  спуштајући  глас,  тужно 
црта  какав  осећај,  то  мора  свако  по- 
мислити  да  у  ваздуху  оссћа  мирис  од 
мирте  и  руже,  једном  речи  имао  је  да- 
ра.  Истресивао  је  из  себе  лепе  речи  и 
лепе  мисли,  које  пак  с  њиме  самим  у 
никаквој  личној  свези  нису  стојале. 
Беху  цвеће,  што  у  могарима  цвета, 
откровења  хумора,  у  којима  морални 
распад  с  безобразлуком  испод  руке  иде. 
„Еј  Августиновићу,  Августиновићу 
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говориЈи  су  му  тад  другови,  — 
шта  ти  не  би  све  могао  учинити,  кад 
у  теби  поред  твојих  способности  не 
би  и  бес  био? !  " 

„Бап!  за  то  и  оћу  беса  у  себи  да 
удавим.  —  Имате  ли  што  за  пиће?"  од- 
говараше  он  друговима  својим. 

Густав  јеретко  посећавао  ове  скупо- 
ве;  мрзио  је  Карвовског  и  то  баш  за 
то,  што  су  га  сви  љубили.  Што  је  тежи 
живот  за  њега  постајао,  што  се  више 
облака  на  хоризонту  његове  љубави 
скупљало,  то  је  све  раздражљивији  и 
огорченији  бивао.  Страсне  и  несретне 
наклоности  имају  ту  особину,  да  про- 
изводе  у  човеку  једнако  страсне  од- 
вратности.  Таква,  још  на  никог  не  кон- 
центрисана  одвратност  тињала  је  у 
његовим  грудима.  Он  је  мрзио  сваког, 
који  је  имао  оно,  што  је  њему  непо- 
стижно  било.  Осећао  јс,  да  је  увређен, 
а  такве  нарави  свете  се  ма  и  само  у 
теорији  за  све.  што  им  је  криво  учи- 
њено.  С  тога  се  он  удалио  од  друштва 
тих  младих  људи,  и  ако  би  тамо  нашао 
срца,  што  би  с  њим  саосећали.  Он  је 
знао  то,  па  при  свој  мржњи  према  сви- 
ма,  ипак  их  је  љубио,  али  се  опет  за 
то  од  њих  оделио.  Саучешће  га  је  по- 


нижавало,  држао  је,  да  га  свако  сажа- 
љева,  а  то  је  мрзио  као  смрт.  У  оста- 
лом,  друговима  његовим  било  је  позна- 
то,  да  му  је  Јосиф  обрекао,  да  више 
неће  одилазити  Јелени.  Не  Јосиф,  већ 
он  је  сам  био  тај,  што  је  то  у  мо- 
менту  раздрежености  осталима  саопшти- 
0.  Разуме  се,  да  је  тиме  Јосиф  јако  у 
цепи  скочио  код  својих  другова  па,  и 
то  је  Густава  једило.  Из  међу  њега  и 
ЈосиФа  распростро  се  црн  облак,  који 
их  је  раздвојио  најзад. 

Удовица  је  на  њега  све  већма,  све 
жешће,  све  страсније  наваљивала,  да 
јој  доведе  ЈосиФа.  Густав  је  својим  о- 
чима  гледао,  како  се  у  њој  развија 
процес,  што  ће  га  утући.  Потканска 
се  сликом  ЈосиФОвом  све  већма  зано- 
сила,  готово  се  већ  слила  у  њу.  Ду- 
гим  растанком  егзалтирано  срце  Јеле- 
нино  мислило  је  све  више  на  ЈосиФа  и 
готово  само  на  њега.  Ова  нова  епоха 
среће  за  Јелену,  била  је  нова  епоха  у- 
сануте  наде  за  Густава. 

„Нећу  моћи  за  дуго  остати  миран 
—  мислио  је  он  —  Било  шта  било, 
ја  га  не  могу  по  други  пут  одвести  к 
њој.  " 

(Цаставнће  се). 


-о<=«»:5^1еј^»>=с=хо- 


ШШ  ВАВИЛОНА'^) 

ПО  НАРОДНОМ  ПРИЧАЊУ  ПРИБЕЛЕЖИО 

Мојо  Меди1. 


ар  Вараон  био  је  силовни  краљ, 
није  се  дао  Богу  молити  него  себи. 
Госиодин  се  Бог  на  то  разгњевио,  те 
нареда  велику  ватру  и  сушу :  три  године 
и  шест  мјссеци  никада  није  кан  кише  иала. 
Иде  све  десет  по  десет  тужити  се  Вараону, 
што  ће  они.  Он  их  разговараше:;,  Приче- 
кајте  мало,  ја  ћу  то  за  вас  ирискрбита.^ 
Вараон  заповједц,  да  се  покоље  све  бдаго, 
рочи  мајсторе  на  иосашива  оне  коже,  узе 
зумбе    и  п  р  0  3  у  м  б  а^)  их.    Па    онда  пок- 

^)  пробушж. 


рије  једио  цијело  село  том  кожом,  па  на- 
реди  народ  из  живијех  врела  гонити  воду: 
озго  лијеваше  на  ону  кожу  и  тако  нравише 
кишу.  Буда  он  данас  покваси,  већма  црна 
земља  сјутра  пуца,  Црна  је  земља  исиуцала, 
живи  би  људи  унутра  уиадали.  Данас  пок- 
васи  једно  село,  сјутра  премеће  друго,  а 
пројшутраТ)  треће,  све  тако  гони  редом. 
Вараон  виђе  да  од  тога  не  може  ништа 
бити,  па  вели:  „Ја  идем  зидатикулу 
са    земље   на    небо,  и     онда    ћу  уп- 

')  преЕО  сјутра. 


Х.'^ 


*)  Ову  ж  још  нбколике  оваке  приче  прибележио   саи  доста   вјерно  по  казивању  мога  старога  сељапина 
Вука  Војновића,  који  је  на  своју  песрећу  не  давно  ослијепио.— 
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рављати  озго,   бићу  цар   и  на  небу 
и  на  земљи.^ 

Поче  кулу  зидати  у  Азији,  сав  василени 
широки  свијет  пареди,  да  вуче  гредс  мајсто- 
рима.  Седам  главица  унутра  у  њу  метну, 
око  седам  главица  оцше  стари').  Изнутра 
гради  цесту  све  око  ње  зидари  зиђу,  а 
сав  василени  свијет  мељту  и  греде  до- 
даје.  Кад  озида  иовисоко  од  земље,  унутра 
се  ништа  не  види,  с  тога  нареди  турму, 
да  иде  умрачну  земљупо  драго  ка- 
мење,  да  њиме  изнутра  пулча,*)  да  му 
се  види.  Какву  гођ  турму  оправи  у  мрачну 
земљу,  нема  је  натраг. 

Тада  нијесу  људи  маловјечни  били  као 
данас.  Неки  живљанЈс  700  год.  неки  800  год. 
један  би  М  а  т  у  3  а  П6ј  од  девет  сто  го- 
дина  и  педесет  и  пет  више.  Вараон  нареди, 
да  се  имају  сви  нсмри^  побити;  кад  не 
ће  да  умру,  ваља  им  метнути  лопар  на 
главу  и  онда  сјекиром  по  њему,  па  их  тако 
убијати.  У  једнога  неимара  би  јединак  син, 
па  ће  рећи  оцу:  „ћаћа,  ћаћа!  Од  цара  дође 
заповијсд  да  се  сви  немри  имају  побити. 
Ја  немам  мон  тебе,  а  ти  мене;  како  ћу  ја 
тсбс  киндисати')  убити."  Отац  рече 
сину:  „Немој  ме  бити,  мон  ме  сакри  у  по- 
тају  па  ме  храни,  бићу  за  корист  и  те- 
би  и  твоме  цару.  Паса**)  нек)  вријсме, 
кад  ли  иде  заповијест  од  Вараона,  да  сви 
јсдинци  иду  у  мрачну  земљу  по  драги 
камен.  Спн  дође  к  оцу  и  каза:  „ћаћа!  ћаћа! 
Од  цара  дође  заповијед,  да  иду  сви  је- 
динци  у  мрачну  земљу.  И  сам    знадеш,  ко 


је  тамо  одлазио,  да    отуд  не    долази. 


Он 


њему  рече:„  Синко  мој!  Ајдетамо  и  сигу- 
равај  стару  кобилу,  што  но  се  прољстос 
ождријебила.  И  ти  ћеш  ићи,  и  ти  ћсш,  хва- 
ла  Богу  догиати.  И  кад  пођеш,  опда  се  јави 
мсни  па  ћу  те    научити  и    благословити." 

Пође  турма  у  мрачну  зсмљу  и  он    као 

")  опаса  зидом. 

*)  долази  ваљди  од  пулчаз  (врста  оклопа): 

*)  Метусалем. 

®)  Тако  зове  ларод  те  људе;  у   једниии  је    ова 
ријеч  немер. 

*)  У  Вукову  рјечпику    стоји    кидисати,    али  се  у 
пароду  говори  и  киндисати, 

*)  дрође. 


турмарбаш  а;')  син  наполаску  запита  оца 
за  сјет,  |)еиав;и!му:  „0  ге,  ево  је  дошло  да 
се  иде,  што  ћу  ја  саде."  Он  му  одговори: 
„Синко  мој!  Кад  дођеш  на  врата  мрачне 
земље,  а  ти  повали  мало  ждријебе  па  за- 
кољи,  и  наведк  кобилу  добро  нека  нањуши. 
Онда  ухвати  кобилу  до  главе  и  ајде  у 
име  Божије.  Онамо  се  види  ићи  у  мрачну 
земљу,  али,  кад  на  једном  мјесту  будете, 
срегаће  вас  црљени  мрави  крилати,  и  онда 
кад  буде  ту,  свак  из  свог  самара  извад'те 
једну  руковет  сламе  и  припалите,  па  око 
себе  машите:  они  ће  погорјети,  а  ви  ћете 
проћи.  Кад  дођете  онамо  драгоме  камену. 
држи  ти  добро  своју  кобилу,  а  друштво 
нека  ти  камена  насијече.  Кад  потоварите, 
заврзи'")  кобили,  ухвати  се  страг  за  кус- 
кун  и  викни  друштву:  „Држ'се  свак  за 
ме,  извешћенас  кобила."  Ајде,  хра- 
нитељу  мој.  Пошао  с  Богом  и  сретно  се  по- 
вратио." 

Оде  турма  по  драги  камен  и  све  ура- 
дише,  како  је  стари  немер  свога  сина  сје- 
товао.  Чим  он  заврже  улар,  врисну  кобила 
и  учини  мах  онијем  путсм  све  куда  је  и 
дошла.  Кад  би  на  врата,  кад  ли  мало  ждри- 
јебе  поваљено  и  заклато;  одмах  познадоше 
да  су  изишли  на  права  врата. 

Доћераше  драги  камен  цару  Вараону. 
Прва  му  би:  „Ко  би  пред  том  турмом  по- 
главар  и  турмарбаша?"  Турмари  рекоше: 
„Овај  и  овај  човек,  ово  и  ово  радио:  Мало 
ждријебе  повалио  и  заклао  на  вратима.  Кад 
смо  билн  у  мрачној  земљи,  шћорљаше^О 
на  нас  црљени  мрави  крилати,  а  он  викну  : 
да  свак  из  свог  самара  извади  руковет  ра- 
жане  сламе,  да  запалимо  и  око  себе  машемо, 
па  ћемо  проћи.  Тако  урадисмо;  камена  ла- 
сјекосмо  и  натоварисмо  а  његова  кобила  из- 
ведс  нас  вап."  Вараон  рече,  да  то  није  из 
њвгове  главе.  мон  је  неко  од  старога  на- 
рода  остао,  па    је    њега    научио.  Онда  за- 

»)  заповједиик  турме. 

»°)  поводац  од  у.1ара  да  јој   свеже  око  врата  или 

311  страпу  од  товара,    те    онда   иде    сама,    не 

В0Д1  се. 
'*)  ова  се  ријеч  обжчно  употребљава,  кад   псн  из- 

пенада  навале  иа  човјека,  да  се  једва  бранн 

од  љих. 
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пријети  ономе  чоеку:„  Тебе  ћу  ја  смак- 
вути,  ако  ми  казати  не  ћеш,  ко  те  научио.** 
Жена  тога  човјека  рече:  „Право,  право,  и 
треба  га  смакнути.  Он  је  свога  оца  сакрио 
у  потају  и  ено  га  и  данас  храни." 

—  „Је  ли  истина,  да  је  отац  жив,"  за- 
пита  га  Вараон. 

—  -  „Од  Вас  заповијед  дође,  да  се  сви 
немри  имају  побити.  Отац  ми  рече:  „Не- 
мој  ме  синко  бити,  већ  ме  сакри  овђе  и  овђе. 
бићу  за  корист  и  теби  и  твоме  цару."  Ја 
га  оставах  на  животу,  и  ако  мора  због 
тога  пасти  његова  глава,  —  ево  вам  моје; 
—  бјеше  одговор  његов. 

На  то  Вараон  прозбори:„  Оселе  прок- 
лет  био,коби  свога  оцаи  стари- 
јегаубио.Ако  ништа  н  иј  е  кадар 
д  е  л  ати  оп  ј  е  кадар  језиком  помо  ћи.^ 

Вараон  настави  зидање  куле.  Изнутра 
је  пулча  драгијсм  каменом,  да  се  види  ра- 
дити.  Седамдесет  и  седам  би  мајсторбаша, 
поглавара.  Озидаше,  све  облаке  горе  нат- 
хватише.  Годину  дана  уза  њу  греде  гоне, 
докле  дођу  на  врх,  Анђелима  не  би  то  по- 
вољи,  с  тога  један  дође  Господу  с  тужбом: 
„Господи!  Господи!  Боже  мој!  Ето  силе 
цара  Вараона,  чују  се  чекићи."  Господ  му 
одговори:  „Нека  их,  нека  их."  Кад  се  Вараон 
још  више  попео,  по  други  пут  анђео  дође: 
„Господи!  Господи!  Ето  силе  цара  Вараона, 
чују  се  глаго.1>  и  чскићи."  Господ  Бог  рече: 
„Некаих,  глагољимсе    помрсио." 

Седамдесет   и    седам  мајсторбаша    би, 


сваки  својим  језиком  проговори.  До  тадај 
није  био  на  свијету  мон  један  језик,  а  тадај 
у  мах  проговорн  77  језика,  Ја  велим:„  Дај 
ми  камен,''  — а  онмидаје  чекић;ја  велим;„ 
Дај  ми  мељте^*),  —  а  он  ми  даје  гр  еду.*°>^ 
Нико  с  никим  не  зна  диванити,  свак  сво- 
јијем  глагољем  проговори.  Онда  стаде  зи- 
дарија,  даље  се  зидати  не  може.  Нареди 
Господ  Бог,  три  грома  ударише  и  у  њу 
пукоше,  сва  се  кула  сори  доље  и  једну  хрпу 
начини.  Бог  сокрупси  силу  Вараонову. 

Кад  Вараон  виђе,  да  ништа  учинити  не 
може,  он  се  тога  ману  и  кану,  те  подби  дру ге 
послове  около  радити.  Добри  Бог  наредп 
опет  и  даде  кишу  и  удари,  те  накваси 
само  по  земљи  онијех,  који  њега  вјероваше. 

Од  куле  је  остао  један  мали  о  крљ  ак'*) 
при  земљи,  седам  дана  хода  може  се  онијем 
његовијем  осјеном"^)  ићи.  И  данас  ту 
леже  птиценојеви  и  велики  змајеви. 

Само  се  ту  може  наћи  драгог  камена 
али  се  не  може  лако  до  њсга.  Ко  жели  до- 
чепати  се  кога  комадића,  тај  сашије  во- 
лујску  кожу  пак  натрпа  у  њу  греда.  Ноја 
салети,  па  попаднс  ону  кожу  и  у  њој  греде 
и  изнесе  у  гнијездо  горе  тићима  својијем, 
те  ту  је  продре.  Кад  види  да  су  греде  у 
<ној,  пусти  кожу  назад.  Онда  она  кожа  низ 
кулу  а  ндр  -  манд  р*®)  доље,  те  ако  погоди 
иа  драги  камен,  одбије  кадкад  по  који  ко- 
мадић  од  њега,  па  се  може  лако  па  земљи 
наћи,  јер  свијетли. 


» .< 
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0  НОВИЈОЈ  ПРОЗИ  ЧЕШКОЈ. 

Пише  Владислав  Алие. 

(Наставак.) 


ељтони  његови  излазе  у  ,,К4го(1п1 
Ј181у."  Сваке  нсдеље,  некада  и  свецем 
налази  зс  у  рсченом  дневнику  фсљтон  од 
њега,  пун  хумора,  сатире  и  сасма  оригиналан. 
Фељтона  изишле  су  за  се  четири  књиге  а 
од  свију  највећег  су  гласа  стекли  „Тгћаш," 
(Раденици  на  жсљезницп),  за  које  сс  вели 
(види  8уе1}огог  1878,  бр.  42),  да  Неруда 
ништа  друго  није  написао,  Тгћап!  би  му  о- 
безбедили  име  геиијалног  жанристе. 


У  првој  књпзи  Фсљтона  названих  81и- 
(1^е  кгЛ1к6  а  кгаШ"  налазе  се  осим  „Тгћаш" 
још  ,,Прап1ке  слике,  Студије  о  месојеђима, 
Разбирање  постпо.*' 


'*)  МогШ,  за  зидање. 

^^)  исто  што  и  клжеп-ВагШет.  А.1Н  овначује  обич- 

но  нало  камење. 
**)  зиачн   ЕезгЛиипц    кад      се    коме    лрекиие    зуб, 

опда  оио,  што  остапе  у  вилици,  аове    се   т^ко'* 

ђер  0  врљак. 
^5)  ЗсћаПеп,  сјен. 
**)  апдара  маидара.  — ^ 
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За  најлепшу  збирку  приповедака  Не- 
рудиних  сматрају  се  „Ма1оз(;гапзк6  роу1с1- 
ку."  То  су  саме  праве  реалистичне  црте 
из  прашког  живота,  који  се  је  Неруди  нај- 
већма  омилио.  Неруда  је  изврстан  познавач 
људи,  друштава  —  као  што  сам  већ  рекао 
—  Неруди  ништа  се  не  изгуби  из  вида.  У 
последње  време  издао  је  две  књиге  „В1уа- 
Де1п1  1абку  (Позоришне  згдде),  први  и  други 
део.  „В1уа(1е1ш  1Абку"  изилазили  су  пређе  у 
Н.  Л,  као  Фсљтони. 

Од  Неруде,  који,  премда  је  у  последње 
време  доста  опасно  боловао,  можемо  се  на- 
дати  још  многим  лепим  стварима.  —  Ако 
је  Францески  философ  Аи§из1е  Сот1;е  сваки 
производ  ценио  по  томе,  да  ли  се  креће  у 
сФсри  знања  оправдјаног,  стварног  (с1ота1пв 
с1е  1а  соппа1збапсе  убгШ^е)  или  познавања  за- 
мишљеног  (1а  соппааззапсе  ^таз^пее),  онда  би 
знао  ваљано  оценити  Неруду.  који  не  зна 
за  хипотезе  и  неосновзЈну  имагинацију.  Те- 
мељ  његових  рлдова  је  истина,  искуство, 
дубока  студија. 

Осим  приповедака  песама  и  путописа 
писао  је  Неруда  и  драматске  комаде  (Ргап- 
сезса  Ш  Штш1,  трагедија  у  три  чина).  — 
Песме  му  изишле  су  под  насловом  „Кшћу 
тегби"  (Књиге  стихова)  и  „Кзпб  козшхске  " 
(Песме  космичке),  од  којих  су  неке  преве- 
дене  на  српски.  Превод  је  леп,  без  устезања 
можемо  рећи,  да  је  тај  превод  бољи  од  пре- 
вода  —  немачког,  који  такође  заслужује 
признања. 

Оволићо  редака  истина  није  довољно 
за  читаву  оцену,  темељну  просуду  Неру- 
диних  радова,  али  принајбољој  вољи  недо- 
звољава  ми  место,  да  разбирам  Арабеске  и 
Фељтоне  му  од  ,,Раденика*'  све  до  ,,Еглога'* 


и  Фсљтона  излазећих  непрестано,  нити  сам 
могао  разбирати  „Малостранске  приповетке*' 
од  ,,Недеље  у  тихом  дому''  или  од  „Мека- 
пог  срца  госпође  Руске*'  све  до,,Сличица.** 

Јан  Неруда  и  Витезслав  Халек  ставили 
су  се  на  чело  нове  школе  и  давали  мла- 
ђим  правац. 

Витеслав  Халек  родио  се  г.  1835 
у  Долинку,  близу  Прага  а  умрво  је  у  нај- 
лепшој  снази  свога  живота  год.  1874.  Бао 
многи  од  чешких  писаца  родио  се  у  сиро- 
машној  кући  и  с  многим  трудом  и  мно^ 
гом  незгодом  свршио  је  философскс  сту- 
дије.  Год.  1854  изда  лирско-епску-песму 
;,АлФред"  а  доцнијим  радовима  стекао  је 
себи  гласа  као  песник  и  приповедач.  Радио 
је  на  свим  гранама:  песмама,  приповетци 
и  драматици.  Свуда  с  успехом.  —  Намаје 
овде  говорити  само  о  приповеткама,  о  про- 
зи.  Нежност,  саучешћс,  добродушност,  то 
су  карактеристике  Халкове  и  у  списима 
му.  Приповетке  су  му  скупљене  у  два  де- 
ла:  Три  приповетке  (214  стр.)  и  „Друге 
три  приповетке."  У  првој  збирци  налазе 
се  нацртане  верне  слике  из  чешког  живота: 
N^3  ДеЛебек  (наш  деда),  1Ј  рапзкусћ  с1уег1 
(^На  господских  вратих"  превед.  на  српски) 
и  Вот&с!  иб11е1.  У  другој  збирци  (345  стр.) 
налазе  се  три  дивне,  нежне  приповетке: 
„Рос1  с1и1ут  81;готет  (Под  шупљим  дрветом: 
прев.  на  српски  под  насловом  „Двоје  си- 
рочади"),  РоМхк  гитаг  —  Ка  уејшхпки.  0- 
сим  ових  има  још  приповедака  расејаних 
по  часописима,  но  које  ће  без  сумње  изи- 
ћи  у  збирци  редигованој  од  Ф.  Шулца 
„бећгапб  8р18у  Ш1коуу"  од  којих  су  досад 
изишле  четири  књиге. 

(НаставиКе  се). 


ЛИСТАК, 


У  ЦРКВИ  СВ.  КРОКА  (СВ.  КРСТА)  У 

ФИЈОРЕНЦИЈИ. 

(Писслло  с  изгта) 

Искрено  да  речем  ја  ни  сам  велики 
богомољац,  али  се  ипак  немој  чудити,  дра- 
ги  докторе,  ако  ти  једно    писмо    пишем    о 


цркви  св:  Крока.  Ко  је  био  тај  што  је  по- 
дигао  св:  Крст,  ја  веруј  ми  ни  данас  не- 
знам,  а  не  замери  мојој  крајној  немарности 
и  моме  нехату,  што  ни  сам  о  томе  распити- 
вао,  сматрао  сам  дамоје  и  онако  слабо  рели- 
ђијозно  знање  нећс  тиме   баш    ни  најмање 
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богатије  бити  ако  то  сазнам.  А  и  сам  ос* 
нивач  св.  Брока  није  можда  ни  слутио  да 
ће  та  црква  бити  некада  пантеон  најсдав- 
нијих  људи  Флорентинских,  а  ио  готову  и 
талијанских,  и  да  ће  странци  из  белог  све- 
та  радије  распитивати  за  ту  цркву  но  за 
ма  какву  другу  неимарску  грађевину. 

Црква  сама  по  себи  нијс  ништа  ван- 
редно  и  особито,  једино  што  је  с  поља  мер- 
мерним  плочама  разне  боје  украшена.  ио  та 
мермерна  Фасада  извршена  је  тек  1857  год. 
А  почета  је  да  се  зида  пре  неких  600  год. 
Пред  црквом  и  на  пијаци  истог  имена  на- 
ходи  се  диван  мермерни  споменик  песника 
;,комедије"  —  Дантеа,  барељсФи  су  на 
спомениву  сасценамаиз  ^комедије/'  акод  но- 
гу  му  стоји  орао.  Споменик  је  подигнут  14  Ма- 
ја  1865  приликом  600  годишњице  рођења  пес- 
никовог,  а  израдио  га  је  у  мермеру  фло- 
рентински  скулнтор  П  аци,  онај  исти,  који  је 
израдио  и  споменик  пок.  кнезу  Михаилу. 
Песник  „комедије"  коју  су  потомци  доцни* 
је  чазвали  због  лепоте  и  савршенства  „бо- 
жанствена  комедија^  ((Цуша),  протеран  пар' 
тајском  страшћу  на  свагда  из  места  сво- 
га  рођења,  —  заслужио  је  да  му  познији 
нараштаји  његовог  родног  места  укажу 
ири^нање  не  бид  колико  толико  загдадили 
грехове  својих  предака.  Данте  је  био  по- 
литички  песник  свога  народа,  јер  му  је  глав- 
на  цељ  бида  јединство  народно,  а  и  он  сам 
вели  за  своју  комедију  да  јој  је  алегорич- 
ни  смисао  њен  политичан.  „Владарка  њего- 
вог  духа"  Беатрича  (Бича  Портинари)  у 
коју  се  загледао  још  у  9-ој  години,  и  коју 
је  он  у  своме  славноме  спеву  овековечио, 
оваплотивши  у  њој  по  речима  једног  њего- 
волбиограФа —  љубавне  идеале  његове  Фаи- 
тазије,  и  уздигнувши  је  до  метаФизичког 
појма,  —  може  се  рећи  да  осим  имена  не- 
ма  ништа  општег  са  Дантеом  и  његовом 
„комедијом".  Она  горчина  и  јеткост,  она 
бурност  и  узвишеност,  она  оштра  сатира 
ва  ондашње  политичко  стање  његове  отаџ- 
бине,  могла  је  се  у  ђенијалном  духу  њего* 
вом  само  још  већма  распирити  гањањем  и 
протеривањем,  принуђен  да  види  —  како 
сам  вели  —  „како  је  туђ  лебац    пресољеп, 
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и  уз  туђе  степене  како  је  тешко  пењати 
се^.  Сиромах  Данте,  да  је  бар  он  био  пос- 
ледњи,  који  су  морали  да  беже  из  својс  о- 
тацбине.  И  тај  протерани  Данте  умро  је 
14  Септембра  1321  у  Равени,  где  јс  сах- 
рањен  и  где  му  се  и  сад  гроб  налази  по- 
ред  Францишканске  цркве,  и  кад  је  умро 
Фиоренција  тада  тражи  мртво  тело  свога 
прослављеног  сина,  али  га  општина  Равен- 
ска  на  тодике  захтеве  није  хтела  никако 
предати.  Али  ни  после  смрти  иије  имао 
Данте  мира,  јер  6  год.  после  смрти  по  на- 
догу  папе  Јована  XXII  додази  посланик  из 
Рима  у  Равену  и  тражи  да  се  мртве  кости 
непријатеља  папског  спаде  и  да  се  пепео 
развеје  на  све  стране  света,  —  но  та  же- 
ља  папска  није  се  испунила.  У  остадом  такво 
лудо  тражење  није  у  опом  добу  ништа  не- 
обично,  папе  су  тада  спаљивале  не  само 
мртве  но  и  живе  због  њихових  грешних 
мисли  Ђ.  Бруно,  Хус,  нису  били  једини, 
Чеко  д'  Асколи  због  свог  списа  „Асегђа"  у  ко- 
мејеговориооАлхимији,  Астрономији,  Фило» 
зоФијииРелиђији,  спаљенјетакођеу  Фиорен- 
цији  због  „мађијоииштва"  као  што  је  папска 
пресуда  гласила.  —  Попрсје  Дантеово  у  ба- 
рељсфу  над  марморним  спомеником  подигао 
је  некадањи  пвдеста  у  Равени  Бернардо 
Бембо  1483]  год.  са  овим  патписом:  и  у 
небу  и  у  паклу  увек  сам  опевао  монархич- 
но  право,  гди  сам  на  крају  судбе  ипак  до- 
спео'^  и  после  „овде  почивам  без  отацбине 
ја  Данте,  кога  је  мати  Фиоренција  родила 
и  без  милосрђа  протерала."  Славни  скулптор 
Канова  израдио  је  за  пантеон  римски  мар- 
морну  битку  Дантеову  1813  год,  а  Флоренц 
је  тек  1829  год  —  пошто  јс  узалуд  тра- 
жио  тело  покојниково  —  подигао  споменик 
у  цркви  Св.  Крока  између  М.  Анџела  и  Ад- 
Фијерија,  и  то  како  на  марморном  кенота- 
фу  стоји  Дантс,  и  наслонио  главу  међу  ру- 
ке  а  са  стране  му  стоји  Појезија  и  Итали« 
ја,  и  то  прва  гледајући  у  књигу  „комеди- 
ја^  под>1Гла  у  једној  руци  венац  и  меће  га 
на  главу  бесмртника,  док  међутим  Италија 
показује  на  стихове  из  „пакла^  (у  „коме- 
дији")  „Оцога1е  Г  аШзз^гао  рое1а!"  тај  спо- 
меник  у  цркви  израдио  је  Р  и  ч  и  је,  и  иа  ње« 
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му  је  овај  натаис:  ^почасни  снЈменик  о 
коме  су  предци  узалуд  трипут  решавали, 
—  подигнут  1829.  год." 

Одмах  чим  се  уђе  у  цркву  с  десне  стра- 
не  је  гроб  Михаила  Анџела  Буаноротија 
са  три  велике  слике  које  представљају  ве- 
штине  и  са  лепим  мермерним  попрсјем  Ан- 
џеловим  које  је  радио  Лоренци.  После  до- 
лази  већ  поменути  споменик  Дантеов,  па 
онда  АлФијеријев  гроб  са  колосалном  статуом 
Италије  од  Канове.  Гроб  Макијавела 
са  спомеником  од  Спинација  подигнут 
1787  год.  Чувеног  државника  и  писца  „Вла- 
даоца"  којијетолико  одобравања  и  толико 
покуде  наилазио  да  и  данас  не  могу  да  се 
0  њему  сложС;  његови  земљаци  нису  хтели 
да  забораве,  већ  су  га  уврстили  као  што 
и  заслужује  међу  прваке  своје.  Ту  је  гроб 
историчара  вештина  Л  а  н  ц  и  ј  а.  Гроб  др- 
жавног  секретара  Леонарда  Брунија, 
сликара  Ч  е  р  у  б  и  н  и  ј  а.  На  левој  страни 
спрам  Анџеловог  грода  гроб  славног  астро- 
нома  Гал  и  л  е  ја  који  у  добу  највеће  силе 
и  власти  папске  није  хтео  да  опорече  сво- 
је  научно  убеђење,  лзрекав  ону  познату 
реченицу,  која  је  данас  свима  позната  „е 
риг  81  тиоуе"  (и  опет  се  окрсће).  Биста 
његова  како  с  погнутом  главом  гледа  горс 
у  небо,  показује  ти  јасно  човека  који  от- 
крива  тајне  путеве  неба.  Но  о  њему  и  њс- 
говој  галерији  оиширниј  е  у  другом  писму. 
У  тој  су  цркви  и  кости  несретног  пизанског 
подесте  Уголина  ГерардечЈкс  који  је 
у  пизанској  кули  умро  од  глади  због  по- 
бунс,  и  кога  је  Данте  у  својој  „комедији" 
прсдставио  као  аптропоФага  како  вечно  гла- 
даи  у  паклу  глође  владику  пизанског  Ру- 
ђијернја,  који  га  је  довео  да  умре  од  гла- 
ди.  Уголино  му  ссди  на  лсђима  и  разјапио 
своја  прождрљива  уста  над  главом  њего- 
вом.  11а  овако  грозпу  казн  Данте  је  осу- 
дио  Уголина  може  се  рећи  са  свим  не  нра- 
во.  0  овоме  је  писао  врло  лепу  расправу 
„Данте  и  Уголино'*  СигФрид  Капер.  Један 
милосрдани  Фратер  а  то  је  био  чуве- 
ни  правник  Марцуко  Скордиђијани  но- 
купио  је  кости  и  саранио  код  једног 
манастира,     и    доцније     су    однешене     у 


Фијоренцију     и     сарањене     у     цркви    св. 
Крока. 

Не  сећам  се  да  сам  икад  од  кад  сам 
почео  да  мислим  био  и  у  једној  цркви  та- 
ко  узбуђен,  тако  потрешен,  као  кад  сам 
био  у  цркви  св.  Крока  и  гледао  гробове  о- 
них  славних  људи,  што  после  толико  сто- 
тина  година  њихово  име  привлачи  људе  из 
далеких  крајева  да  дођу  на  њихов  гроб 
да  им-се  поклоне  као  оно  хришћанске  а- 
џије  на  гроб  Христов  у  Јерусалиму  или 
Мухамеданци  на  гроб  Мухамедов  у  Меки. 
Гледајући  гробове  њихове  зажалио  сам  што 
не  верујем  у  онај  други  свет,  у  оно  попов- 
ско  бссмртије  душе  па  да  се  као  по- 
божни  католик  помолим  богу  за  њих,  или 
да  као  православни  Хришћанин  уждијем  коју 
свећицу  за  спомен  души  њиховој;  или  бар 
да  се  могу  надати  даћу  некад  на  оном  дру- 
гом  свету  моћи  гледати  лица  тих  заиста  пра- 
вих  бесмртника,  који  својим  делима  оста- 
више  спомен  трајашнији  од  спомена  што 
га  сад  њихови  потомци  у  славу  њихову 
подижу  мермерним  бистама  и  статуама. 

Излазећи  из  цркве  ја  ни  сам  ни  осе- 
тио  време  које  је  прошло  док  сам  се  ба- 
вио  стојећи  над  гробовима  великана  тали- 
јанских,  и  отишао  сам  задовољнији  но  икад 
кад  сам  био  у  цркви  и  слушао  ма  какву 
моралну  проповед  у  нашим  саборним  црк- 
вама,  које  могу  да  буду  костурнице  некак* 
вих  ни  чим  не  заслужних  владика,  а  не 
могу  да  буду  пантеони  наших  славнихљуди. 


ђ. 


\ 


/ 


Ч  И  Т  У  Љ  А. 


(•\^  ђорђв  Иојанов  Сп1вфанови1»).  У  скромиоме 
иестаццету  КаБу  у  Шајкашкој  умрво  је  27.  јаиуара 
0.  г.  оравосЈаћПИ  свештениБ  ]^ор1^е  Којаиов  Сте« 
ФаповиБ,  и  сахрањеи  је  онде  скромио  и  нирио,  па 
нпак  је  тај  човек  заслужио  да  и  шира  публика  дозиа 
за  његову  смрт  и  за  његов  хивот.  Покојии  СтеФаиовић 
био  је  ~  судећи  по  делима  његовим  —  прави  све- 
штеиик,  и  то  сриски  свештепик.  Ои  се  родиоу  скро. 
витоме  месту  Баиу  у  барањској  градомеђи  од  оца 
КостС;  по  коме  се  и  пазивао  чКдЈаиов''  н  матере  Жив< 
ке.  Још  док  је  ђорТ^е  малеи  био  преселе  му  се  роди- 
тељи  у  Оохбор,  где  је  ђор1;е  осповие  школе  свршио  и 
још  дететом  се  о  књигу  јако  отимао,  иико  га  не  виде 
беспослеиа  и  свагда  је  трахио  друштво   старијнх  од 
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себе,  па  је  слушао   разговоре    њихове   н  учно   се  од 

њих  доброи  и  кориснох.  У  Баји  је  свршио  шест  гим- 

назијски  раареда^  а  у  Пешти   ФилозоФИЈу  и  права,  и 

увек  се  одликовао  како   својии   моралним  владањем, 

тако  и  у  наукама,  а  учећи  свбе,  учно  је  и  друге,  да 

олакша  сироиашнии   родитељина  својнИ;  а  био  је  и 

иитомац  велиЕОг  добротвора  народпог  Саое   Текелије. 

На   универзитету    пештанскох   беху    му   саученици 

Тоша  ЖивковиБ,  садањи  преосвеБенн  владика  Теофап, 

Александар  СтојачковнБ,    садањи  секцијони   саветник 

у  уг.  миннстарству  унутрашњих,  који  му  је  уједно 

м  шурак,  затии  и  пок.   прота  задарски  Лопчарезнћ' 

По  свршеним  правним  наукама  дошао  је  са  друговииа 

својмм  заједно  у  Ср.  Барловце  да  слуша  богословске 

науке  са  намером  да  се   покалуђери.  Често  је  после 

прнповедао,  како  је  намеру    своју   саопштио    своме 

пријатељу  г.  дру  Јовану  Суботићу,  да  смера  у  калу- 

ђере,  но  овај  га  је  одвраћао,  говорећи  му:    „Наше  ће 

прнјвтељство  дотле  цветати  док  га  не  покрнје  мраз 

црне  ризе.''  У  Барловцима  је  тада  цвет  богословских 

ђака  био  концентрнсан  у  та  трн  друга.  а  спомен  ова 

трн  друга  у  Барловцима  бележи  и   песмица,  која  их 

је  сву  троицу  овако  Фотографисала: 

Златна  поша  Жнвковнћу  Тоша, 
Леп  ми  чадор  Стојачковић  Шаттдор, 
Слатко  грож^е  СтеФановић  ђорђе. 

Бурна  годин!  1848.  затече  га  па  раскршћу  жн- 
вота.  Напослетку  оде  у  Сомбор  и  ту  се  оженн  Љубицом, 
садањом  удовицом  му,  која  је  из  породице  Стојачко- 
вићеве,  и  чнм  се  оженио,  владика  Платон  Атанац- 
ковнћ  га  зађаконн;  за  тим  одма  запопи  и  дарује  му 
црвен  појас. 

Сомбор  му  поверн  настављање  своје  младежн  у 
науци  хрншћаиској  и  избере  га  за  општииског  ак- 
туара.  Но  бурни  дани  онога  доба  принуде  га,  да  о- 
стави  Сомбор  и  пребегне  у  Србнју,  где  постане  про- 
Фесором  латинског  и  грчког  језика  на  шабачкој  гнм- 
вазији.  Честити  лрото  Павловић,  лреводилац  Чоке-а, 
беше  му  веран  пријатељ. 

Бад  је  револуција  црестала  вратн  се  опет  у  Сом- 
бор.  У  ово  доба  не  беше  у  Сонбору  иикаквих  сред- 
њнх  школа,  те  је  честити  СтеФановић  прикупљао 
око  себе  децу  и  сиремао  их  за  гимназију,  учећи  их 
у  предметима  из  шест  гнмназијских  разреда.  Њего- 
ви  учепици  беху  некад  пок.  Др.  ђорђе  Максимовнћ, 
Јустнн  Боњоввћ,  ^окица  Атанацковић,  1;орђе  Г.1ибоњ- 
ски,  садањи  проФесор  Горњо-карловачке  ирепарап- 
дије  и  др.  А  велику  племенитост  покојникова  срца 
н  душе  показује  и  то,  што  је  он  многој  сиромашној 
деци,  у  којој  је  вндео  дара  за  науку,  а  која  су  си- 
ромашна  била,  ишао  на  руку,  да  до!^у  до  средства 
за  школпвање,  те  је  наговарао  родитеље  нм  да  си- 
нове  своје  на  науке  даду,  а  ои  ће  се  већ  за  њнх  по- 
старати;  пак  је  онда  једном  израдио  стипеидију,  дру- 
гоме  нашао  такезв.  конднције,  н  тако  нх  извео  на 
1ут.  Међу  ове  спадају  н  г.  Баса  Пушибрк,  данаш- 
Би  уцрввитељ  новосадске  вел.  гимназије,  Милош 
Дастасвћ    учитељ    у     Беодри,     пок.     Јовап    Угље- 


шић«  бивши  учитељ  новосадски,  отац  наше  пито- 
мице  у  Будапештанској  конзерваторији,  г^це  Једене 
Угљешићеве. 

Године  1855.  оде  у  Бајшу  за  пароха,  но  онде  се 
разболе  од  хроничне  једне  жнвчане  болести,  која  га 
је  нападала  до  смрти  му.  Из  Бајше  до^е  опет  у  Сом- 
бор  а  г.  1870.  у  Баћ,  где  иије  био  свештеник  у  служ- 
бн,  него  због  болести  своје  у  мировнни  и  тује  про- 
вео  своје  последње  године  н  дане. 

После  смрти  своје  оставио  је  верну  љубу  са 
четворо  удомљене  деце.  Бби  му  СоФија  учитељује 
у  Баћу,  а  читатељке  је  наше  добро  познају  по  неж- 
иим  песмама  јој,  које  излажаху  некад  у  повосадској 
„Даници,''  а  после  взиђоше  у  лепој  збврцн  лод  и- 
мепом  „Равијојле.''  И  данас  је  она,  као  што  недавно 
у  овом  листу  сноменусмо,  вредна  сарадннца  нашега 
листа,  али  се  скромно  врије  под  измишљеним  јед- 
ним  именом.  Друга  је  ћерка покојникова  Мара  уда* 
та  у  Буковцу.  Син  покојнога  1^орђа,  Вл  адан,  учи- 
тељ  је  у  Ст.  Футогу,  ваљап  члан  пашега  народа  и 
прегалац  у  свакој  општој  ствари«  и  он  је  тако^ер 
познат  нашој.публици  са  свога  књнжевнога  рада  у 
нашем  листу,  „Стармаломо''  и  „Заставн.''  Млађн 
син,  Лука,  трговацје. 

Сада  прелазимо  на  књижевн  рад  пок.  |^орђа 
Бојаиовог  СтеФановића.  Јошзавреме  свога  студирања 
бавио  се  покојник  прикупљањем  народннх  умотворипа 
песама  и  приповедака;  штоје  и доцније наставио 
и  покојном  Вуку  од  не  мале  помоћн  био.  Вук  приз- 
наје  у  предговору  својим  народпим  прнноветкама, 
да  му  је  ј^.  Б.  СтеФановић  многе  песме  и  прнпо- 
ветке  послао.  А  Иван  Букуљевић  Сакцински,  чита- 
јући  у  „Летопису"  од  г.  1846.  прниоветку,  што  ју  је 
покојлик  прнложио,  под  насловом  пСин  царев  и  три 
лабуда''  нашао  је  у  тоие  велико  удовољство,  те  је 
у  Загребачким  новинама  позвао  цело  југословепство, 
да  се  угледа  па  1^.  Б.  Стефановића,  те  да  скупља  пео- 
цењено  благо  нашега  народа. 

Прнликом  доласка  Платона  владике  у  Сомбор 
давали  су  ђацн  његови  пастнрску  игру  (еклогу),  ксју 
је  он  лаписао.  Иначе  му  је  главии  радбно  скупљање 
народних  умотворина,  алн  је  и  сам  писао  у  „Лето- 
пису"  и  „Световиду."  Тако  је  г.  1845.  изашло  у  „Ле- 
топнсу"  „Була  врлога  Мнлете  или  црни  орао,"  а  у 
„Световиду"  г.  1844.  „Свети  Сава"  н  „Србин  Хати, 
хан  Черкеза."  Од  скуољених  ствари  изиђе  у  „Лето- 
пнсу,"  г.  1845:  „Чудло  ннање,"  „Девојка  куле  очн 
своје",  „Сењани  јунацн."  Год.  1846:  „Посавчић  Сте- 
ван,"  „Смрт  Арсевија  патријара,"  „0  Бечкереку," 
„Грешна  удовица,'*  „Жепидба  из  горице  вука,"  „Јања 
девојкА."  Год.  1847:  „Зидање  Раванице,"  „Јанаћ  Бом. 
нен»"  „Цар  Бостантин  и  царица  Јелеиа,"  „ТуцакМа- 
нојло"  и  т.  д. 

Годипе  1871.  издала  је  српска  штампарија  дра 
Јована  Суботића  једиу  збирку  „Срискнх  народинх 
лриповедака,"  што  их  је  скупио  р.  Б.  СтеФаловић. 
Иредговор  свој  у  овој    вњизн  залочнњв    скупљач  с 


»1  «•; 

■ч 


'т 


■"••^ 


319 


л    0    Р. 


Ш 


речина :  иОлатки  шли  српСЕИ  роде  мој!''  Оисаћа  је 
правописом  новим,  Вуковим. 

Осим  тога  остало  је  поеде  његове  смрти  још  до- 
ста  иештаипаиих  народиих  песама  и  приповедака, 
в  таго  и  оригиналпих  ода  и  других  врста  песама« 
меј^у  Еојима  и  једна  ода  Сави  ТекелиЈИ,  којега  је 
сиоиен  покојник  веома  увахавао  и  пгговао. 

Осим  српскога  језика  говорио  је  покојник  немач- 
ки,  мај^арски,  латински  и  грчки. 

Оволико  држасмо  за  дузкаост  забележити  овде 
0  животу  и  раду  овога  прнмерног  евештеника  и  ва- 
љанога  Србина.  Ретки  су  овако  вредни  и  родољуби- 
ви  свештеници  у  нас,  па  с  тога  нам  је  тим  јача  ту- 
га  за  губнтком  његовнм  и  тим  веће  штовање  споме- 
на  му.  Нека  му  бог  даде  у  рлју  насеља,  а  вечити 
спомен  нека  му  је  међу  нама!  О. 


р  А  3  н  0. 

(Лруштео  аа  памвтну  тенску  ношњу'),  У  Дон- 
дону  ииа  једно  друштво,  кој«м  је  цељ,  да  се  поста- 
ра,  да  женске  носе  што  здраивје  и  практичније  оде- 
ло,  То  се  друштво  зове  ВаИопаГ  Вгеез  8осге1у  и  др- 
жало  је  б.  Фббруара  о.  г.  своју  скупштину,  на  којој  је 
данашње  одело  женско  претресано  било  оштром  крити- 
ком  и  донесени  су  пред^ози,  какве  би  реФорме  ваљало 
увести.  Оне  уобичајене  накараде,  као  штосу  крино- 
лиичићи,  паннри,  мидери,  шлајери  и  т.  д.  осуђени 
су  достојним  начином.  Председник  друштва  др.  Ри- 
хардсон  доказао  је,  како  је  данашња  женска  ношња 
управо  шкодљива  по  здравЉе.  Он  усадашњем  жен- 
ском  оделу  види  еметњу  за  душевно  и  телесно  раз- 
вијће  женскога  света.  Хаљине  ве  треба  нн  код  жене 
да  сметају  ходу  и  покретању,  као  ни  код  човека; 
женске  се  морају  од  јариа  свога  одела  ослободити,  е- 
манциповати.  Цајпре  ваља  гледати  на  то,  шта  је 
пробитачно,  па  онда  шта  је  лено,  шта  лепо  стоји. 
РеФорме  у  овој  ствари  ваља  да  иду  за  тим,  да  одело 
буде  пространо  и  да  се  топлота  око  тела  подједнако 
раздељује.  Материја  је  Гкао  и  по  Јегеру)  најбоља  ву' 
неиа.  Црне  материје  су  шкодљиве  по  здравље,  јер 
одбијају  светлост,  шкоде  и  телу  и  духу.  „Шлајер" 
је  за  очи  шкодљив,  а  сукње  су  непрактичне  и  но 
томе,  што  су  широке;  те  се  и  по  куБама  и  Фабрикама 
догађају  несреБе;  да  се  лако  запале,  запну  и  оонесу 
у  Фабрикама  под  точак  и  т.  д.  Тело  је  што  чини  ле- 
поту;  а  одело  треба  да  се  телу  прнлагоди.  Скуп- 
штина  се  и  у  томе  сложнла,  да  мидер  (корзет)  ва.Ђа 
да  се  уклонн,  и  да  се  уведу  ради  подједнаке  топ- 
лоте  и  лакшег  хода  и  кретања  такозване  „подељене 
сукње"  —  као  чакшире.  Жене  знају  врло  добро,  да 
се  у  исеченој  хаљини  лако  озебе  и  грудобоља  на* 
вуче,  а  са  мндера  овржљаве  најплеменитији  уну- 
трашњи  делови  тела,  па  опет  неБе  да  се   окану  так- 


ве  ношње,  јер  су  обичај,  мода  и  сујета   много  јачи, 

него  разум  и  морал.  За  сад  нема  изгледа,  да   Бе  се 

и  код  нас  увести  у  обичај  код   лепога  пола   „поде- 

љене  сукње/  и  ако  Је  ова  практична  ношња  одавно 

веБ  у  обичају  по  рнбарским  селииа  на  »ранцуској 

и  енглеекој  морској   обалн  код  девојака,   што    купе 

морске  шкољке  и  друге  морске  животињице  од  вред- 

ноети.  Доста  &е  још  воде   Дунавом  протеБн,  док  се 

теоретичне  реФорме  друштва  КаНопаГ  Вгеее  8осШу  у 
животу  остваре  !  

МАЛЕ  ПРИЧЕ. 

(Мв  сашаЈгења),  У  старо  време  био  солга- 
биров,  који  је  свако  вече  ишао  у  мехаиу,  где  се 
редовно  пакресао  тако,  да  је  момак  његов  ђура  имао 
налог,  да  у  извесно  доба  —  кад  је  солга  већ  пијан 
трештен  бивао  —  до^е  у  крчму,  те  да  евога  госпо- 
дина  водн  куБи.  фура  подупре  солгабирова  испод 
пазуха,  а  другом  га  руком  обухвати  око  појаса,  те 
га  тако  полако  догура  до  куће.  Тако  је  бивало  сва- 
ку  боговетиу  ноћ,  Једне  ноБи  батргајуБи  се  тако 
улицом,  опази  пијани  солгабнров  на  путу  неко  човечије 
тело,  где  лежи  насредсокака,  те  Бе  на  мах  своме 
момку:  ђуро  наслони  ме  овде  на  зид  да  не  падием, 
па  днгни  ту  пијану  крмачу  са  земље  и  уклони  га 
одатле,  да  га  кола  не  прегазе!"* 

ОДГОВОРИ 

Г.  Се,  М,  Б,  у  ђали.  —  Хвала  вам  на  припослатим 
писмима,  Текелином  и  СтратимировиБевом,  али  су 
оба  веБ  штампана  у  „Даннци*  за  г.  1862.  бр.  33. 
Што  је  митрополит  СтратимировнБ  био  противаи  по- 
дизању  семннарије  наБиБете  узрока  кад  прочитате 
одломак  рукописа  Саве  Текелнје  у  23.  бр.  пДанице" 
од  г.  1861.  У  кратко  да  кажемо  узрок  је  томе,  што 
би  по  закључцима  сабора  од  г.  1790.  имао  митрополмт 
давати  на  ту  цељ  извесну  годишњу  своту  иоваца,  а 
пок.  СтратимировиБ  пије  имао  воље  да  то  даје,  те  је 
израдио.  (к&о  што  нас  уверава  споменути  рукопмс 
Текелнјвн,  што  га  је  г.  Јов.  рорђевиБ,  кад  је  био  се- 
кретар  „Матице  Српске /*  случајно  пашао  у  Текелцј- 
пој  библиотеци  у  Иштк)  да  се  закључцн  сабора  од 
г.  1790.  не  одобре.  Дакле  је  и  он  трчкао  у  Беч  и  у 
иешту.  Шта  виш<)  тврди  се,  да  је  добри  цар  ЈЕеополд 
веБ  и  одобрио  био  оне  закључке,  но  СтратимировиБ 
је  израдио,  да  се  санкцијонисање   то  не   публикује. 

Л  М,  Ј,  у  В.  —  Вашу  новелу  „Плавуша"*  не  мо- 
жемо  вам  вратити,  јер  немамо  рукописа,  који  сте 
нам  послалијош  пре  9година,а  није  нам  могуБе  чува- 
ти  ионестварн,  које  ннсио  могли  употребнти.  Поздрав. 

И  0  ПРАВ  А  К. 

У  8.  бр.  „Јавора"  поткрале  су  се  у  песми  на 
првој  странн  ове  погрешке:  у  7.  строФи,  1,  ред  стојм 
„душу,"  а  треба  „тугу";  у  12.  стро#и,  3.  ред  сто- 
ји  „мирише,''  а  треба  „нздише'Ч 


,ЈАВОР"  излази  сваке  недеље  на  чнтавом  та- 
баку.  Рукописи  се  шиљу  уреднику,  а  претплата  „Ад- 
министрацнји  „Јавора*'  у  Новн  Сад. 


Цена  је  лнсту:  па  целу    год.  5   *ор.,  на  по  год 
2  Фор.  50  нов.  па  три  месеца  1  Фор.  25  новч.  За  стра 
не  земље:  на  читаву  годину  6.  Фор.  а.  вр. 


иЗДАЈВ   ВЊИЖАРА   ЛУВК   ЈоЦИ^ЕА   И  ДРУГА. 


ШтАмпАРИЈА  А.  Пајевиђа  у  Н.  Саду. 


13,  Џ 


Вабжвж,  По-укт  и  К. 


аишЕвиост. 


ВлАсник: 
■•-^  ЗиЛМОВАН  Ј02АВ0ВЕ1и  ^-1- 


Уредник : 
-1-^  Др.  ИЛгЈА  0ГВАЕ0В2Ђ.  ^-1- 


Бр.  и, 


У  Новом  Оаду,  13.  мАРТА,  1883. , 


Год.  X. 


ШИТИ  П0П0ВИЋ7 


I  есна  твоја,  песма  лака, 
^  Песиа  тво)а,  песма  мила, 
Већ  је  иного  сриско  срце 
Миљен  својии  задобила. 

Ил'  певао  тешкој  тузи, 
Ид'  Србину  ил'  слободи  ■ 
Песиа  твоја  српском  срцу, 
Увек  ирија,  увек  годи. 

Ил'  певао  српској  м  о  и  н 
Њенои  оку,  срцу,  части, 
Панчево  28-11.  1883. 


Песма  твоја,  песиа   иила 
Пуна  ј'  инља,  пуна  сластн. 

Ил'  певао  српској  слови  — 
Српске  славе    санак  леаи, 
Тао'е  душв    пвсиа  нила 
Срце  српско  греје,  крепи. 

Зато  певај  певче  иио  

Живот  ће  аам  брао  проћи, 
Али  песме  душе  твоје 
Увек  ће  нам  добро  доћн. 

Лукв  Поповнћ. 


|а  Рабенау-а  и  Ветера  не  сиемо  забо- 
^  равнти,"  рече  Фридрик,  када  иу  је  ма- 
ти  склопила  листу,  на  којој  беху  ииена 
оних  које  требада  позову,  наиисана,  „оба  гос- 
подина  су  мо)и  присни  прнјатељн,  а  и  на- 
пред  се  внди,  да  ће  играча  мање  бити.* 

„Господми  Рабенау  је  на  сваки  начин 
у  најодличнијим  круговима  врло  обљубљен," 
одгОБори  депа   госпо^а    размишљајући,  „то 


У  ЛУДНИЦИ. 

РОМАН 

од  Евдлдл  Лвггстл  Кхввгл. 

(Наставак). 


би  нам  за  част  слухило,  кад  бн  га-  у  наше 
друштво  иозвали." 

„Шта  ти  на  то  велиш?"  окрене  се  Фрид: 
рик  свпјој  сестри,  која  га  тако  озбиљно, 
скоро  пребацујући  својии  лепии  очина 
погледа  да  јв  у  ненрнлику  дошао  и  очи 
оборио. 

„Ја  ћу  ти  отворено  рећи,  Фридриче." 
одговори  она,  „мени  се  господин     Рабенау 
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не  доиада.  У  његовом  погдеду  неи1то  лежи, 
што  ме  од  њега  одстрањује,  нешто  немидо- 
срдно,  а  осим  тога  сам  из  неких  сиољашнос- 
ти  увидела,  да  он  не  мора  бити  поштена 
карактера.  За  такове  људе  се  не  могу 
заузимати,  не  водим  ни  да  их  видим  бдизу 
себе." 

„Тинешто  строго  судиш  о  њему,"  ре- 
че  мати. 

^Ни  на  који  начин  не  смемо  Рабенауа 
изоставити,^  рече  мдадић,  који  се  у  себи 
0  добивеној  опкдади  радовао,  „он  ми  је  јуче 
рекао,  да  ће  ови  д^на  бити  тако  слободан 
своје  подворење  учинити^. 

Госпођа  Фроберг  махне  гдавом  задо- 
вољно. 

„Тиме  би  господин  Рабенау  иснунло 
услов,  који  ћу  ја  с  позивом  скопчати,"  од- 
говори  она.  „Оног  другог  господина  не  поз- 
најем.'' 

„Ветера?"  запита  Фридрик  сдегнув  ра» 
мени.  „Он  је  врдо  интересантаи    човек.^ 
„Је  ди  богат?" 

„То  управо  није,  ади  добро  издази  на 
крај.  Он  се  врло  добро  извештио  у  аран- 
жовању  светковине,  и  ја  мисдим,  да  ће  се 
он  тога  небдагодарног,  мучног  звања  прими- 
ти,  и  тебе  сасвим  задовољити.^ 

„Ади  ми  то  звање  не  можемо  ма  коме 
поверити.  То  је  часно  звање  — " 

„Које  мадо  сдаве  и  бдагодарности  до- 
носи/*  рече  Фридрик,  „неможе  човек  сви- 
ма  угађати.  У  остадом  ја  стојим  за  њега 
добар  ,  да  се  врдо  фино  понаша  и  иоред 
тога  је  врдо  добродушан,  може  му  се  све 
поверити,  ако  те  части  удостојен  буде,  да 
га  позовете." 

Стари  господин  застане,  и  погдеда  мда- 
дића  неповерљиво. 

даТи  би  сигурно  с  ота  два  господина 
коцкање  продужио?"  запита  га  оштрим 
тоном.  „Немој  мислити,  да  ћу  ја  то  трпити! 
Ја  сам  опет  дуго  ћутао,  Фридриче,  ади 
ипак  еам  пазио  на  те,  жао  ми  је,  што  ти 
морам  рећи,  да  ни  најмање  нисам  с  тобом 
задовољан.^ 

Мдадић  се  насмеши  иодругљиво. 
„Сигурно  су  ме  оиет     оцрнили!"  рече. 


„Ја  говорим  из  сопственог    искуства.'' 

„Онда  ти  то  врло  строго  узимаш.  Та 
и  ти  си  једном  био  млад   — ^ 

^Ади  никада  нисам,  од  како  сам  жив, 
распикућа  био.^' 

,,Ако  ти  са  мном  таким  начином  узго- 
вориш,  онда  ће  боље  бити,  да  се  и  не  бра- 
ним;  тиме  ћемо  избећи  сваку  свађу," 

„Фридриче!"  рече  Худдамодећим  гдасом. 

„То  је  све  бадава!"  уздахне  Фроберг. 
„Он  не  ће  да  чује,  он  отворених  очију 
јури  у  своју  пропаст.  Касније  ће  се  каја- 
ти,  што  није  мој  савет   сдушао." 

„Но,  но,  тако  здо  неће  бити,  Хермане,^ 
рече  депа  госпођа.  „Фридрик  сме  себи,  као 
наш  син  увек  више  сдободе  узети,  него  ко- 
ји  други,  који  за  то  нема  средства,  а  ми 
и  не  смемо  изискивати,  да  се  свега  одрече.*' 

„Ја  то  ни  на  који  начинне  изискујем,'^ 
одговори  стари  господин  нешто  суровим 
гдасом,  „ја  немам  ништа  против  тога,  ако 
један  мдад  човек  као  Фридрик  у  дружевним 
круговима  тражи  да  се  оиорави  и  расеје, 
па  ако  се  баш  каткад  и  загреје,  не  ћу  му 
ни  речи  рећи.  Али  зато  иштем,  да  се  је- 
дан  такав  младић  дању  корисним  стварима 
занима,  а  такових  занимања  за  Фридрика 
има  доста  на  нашем  добру.  Ја  сам  већ  одавна 
желео,  да  он  самостадну  управу  једног  доб- 
ра  преузме,  то  би  и  он  требао  да  жели,  да 
своја  знања  у  пољодедству  расиространи, 
за  уживања  остаје  још  доста  времена.  Ади 
мени  се  чини,  да  се  моја  жеља  не  ће  испу- 
нити,  а  што  ме  то  љути,  не  може  ми  нико 
за  здо  примити." 

Фридрик  погледа  смешећи  се  своју 
иатер,  као  да  хоће  да  је  пита,  шта  веда 
на  ту  морадну  проповед,  и  када  је  она  у 
место  одговора  на  то  слегла  рамени,  учини 
и  он  то  исто. 

;,Отац  има  право,"  рсче  Хулда,  „твоја 
би  дужноет  била,  да  онај  терет,  што  он 
сноси,  с  њиме  поделиш." 

„Ако  је  терет  тако  тежак,  може  га  чо- 
век  једномнадзиратељу  поверити!^  одговори 
Фридрик   хдаднокрвни. 

Стари  господин  погледа  га   укочено,  у 


325 


Ј      А      ћ      0      Р. 


326 


први  мах  ниЈв  нашао  речи,  да  своју  љути- 
тост  на  тај  очевидни  подсмев  изрази. 

„0  томе  ћемо  се  у  мом  кабинету  даље 
разговарати/  рече  по  краткој  иочивци 
дршћућим  гдасом;  ^ходи  за  мном.^ 

Поред  све  хдаднокрвности  на  спрам  очи- 
нихзахтева,  не  смеде  се  Фр^^дрик  тој  заповес- 
ти  противцти.  Он  се  дагано  подиже  са  сво- 
га  седишта  и  тако  исто  дагано  испије  сво- 
ју  лаву. 

„Волео  бих  знати,  ко  мс  је  код  њега 
оцрнио/'  рече,  ,,ади  добро  што  је  већ  јед- 
ном  дотле  дошло;  та  зависност  је  сасвим 
несносиа.'' 

„Попуштај,  Фридриче,^  световаше  га 
мати. 

„Не  заборављај,  да  ти  је  отац,"  дода 
Хулда. 

Млади  господин  не  одговори  ништана 
те  опомене,  смешећим  се  лицем  уђе  у  кабинет 
очев,  али  смешење  беше  само  једна  образи- 
на,  нестаде  га  при  првом  погледу  на  тавно, 
претеће  лице  стара  господина,  који  му  је 
заповедајућим  мигом  столицу  показао. 

„Ти  си  чуо,  шта  ти  рекох,"  поче  Фро- 
берг,  „ја  сасвим  одсудно  захтевам,  да  про* 
менеш  свој  начин  живота.  Ти  ћеш  ових  да- 
на  управу  онога  добра  преузети,  које  ћу 
ти  ја  изближе  определити,  и  буди  уверен, 
да  ћу  ти  рачун  строго  испитивати.  Ја  се 
надам,  да  ће  ти  рад  растерати  вољу  на 
коцкање,  ако  би  се  то  и  против  мога  оче- 
кивања  догодило,  онда  ћу  и  на  том  пољу 
мере  употребити." 

^  Ја  се  бојим,  да  то  не  буде  веома  стро- 
го,"  рече  Фридрик,  а  глас  му  звучаше  још 
енергично  и  увек  подсмешљиво. 

„Веома  строго?"  запита  Фроберг,  и  нз- 
вуче  један  завежљај  хартије  из  свога  писа 
ћег  стола.  „Буди  тако  добар,  те  прорачунај; 
колику  своту  сам  ове  године  за  тебе  пла- 
ти  !  Бог  нека  зна,  к.>лика  је  свота,  која  се 
још  исплатити  мора!  Па  још  да  ћутим  на 
то?  Где  је  онда  право  Хулдипо,  право  твоје 
матере,  моје  сопствено  право?  Моја  одлука 
је  чврста,  или  сс  мораш  покоравати  мојој 
вољи,  или  ћу  те  се  одрећи!  Онда  ћу  бити 
иринуђен,  у  новинама  јавно  опоменути  — " 


„Ако  би  ти  то  учинио  — " 

«Дозволи,  ми  овде  нећемо  комедцју  про« 
вађати,  ја  таково  шт »  не  волем.  Тешко  би 
ми  пало,  али  морао  бих  то  учинити.  Ти  то 
сигурио  не  ћеш  хтети,  не  ћеш  желити,  да 
се  поделимо.  Промисли  само  паметно,  ја  не 
смем  и  нсћу  због  тебе  да  пропаднем.  Ја  ћу 
ти  годишње  хиљаду  тадира  давати,  тиме 
мораш  задовољан  бити,  ти  то  можеш  ако 
хоћеш.  Више  не  дам,  ни  под  нојим  усдовом, 
ма  ти  шта  радио.'^ 

Млади  господин  посматраше  ћутке  своје 
брижљиво  неговане  нокте;  он  размишљаше, 
ади  по  уснама  се  могло  познати,  да  му  се 
унутрашњост  кодебала. 

„Хиљаду  талира,  не  више!**  рече  Фро^ 
берг  по  други  пут.  „Осим  тога  исплатићу 
ти  дуг^  што  си  до  данас  направио.  Ти  ћеш 
примити  добро,  а  ја  ћу  се  постарати,  да 
те  оженим.'* 

„Пајошито?"заиита  Фридрик  здовољно. 

„Јест,  још  и  то!''  одговори  стари  госпо- 
дин  оддучно.  „  Ја  држим  да  је  то  нужно.  Жена 
и  сопствено  огњиште  ће  те  од  многих 
будадаштина  одвратити.^ 

,,3наш  ли  ти  то  из  искуства?*^ 

Фроберг  погледа  пламним  очима  мда- 
дића. 

,;3ар  да  та  поруга  буде  хвада  за  моју 
досадању  бригу  и  доброту?**  одговори. 
„Немој  ме  и  даље  изазивати,  Фридриче,  ја 
ти  могу  ове  хартије  пред  ноге  бацити  и 
веритељима  изјавити,  да  сам  те  се  одрекао.** 

По  његовом  оабиљном,  оддучном  држа- 
њу  могаше  Фридрик  увидети,  да  му  ваља 
попустити;  ако  би  он  и  даље  пркосио,  а 
отац  своју  претњу  испунио,  онда  би  он 
просјаком  постао,  и  порузи  и  иодсмеву 
својих  пријатеља  издожен  био. 

И  ако  је  само  привидно  попустио,  ипак 
је  утишао  гњев  старога  господина,  и  већ 
идућих  дана  могло  је  стање  ствари  са  свим 
други  положај  добити. 

„Сада  се  реши,**  рече  Фроберг  строгим 
гласом.  ,,Хоћеп1  ли  да  прлмиш   управу?*^ 
„Хоћу." 
Стари    господин    баци  неповерљив  пог- 
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дина  потресдо  му  је  сумње,  па  ако  би  те 
сумње  ипак  каковим  год  начином  оправдане 
биле,  онда  мора  веома  да  буде  предосто- 
рожан,  јер  у  томе  случају,  то  је  инстинк- 
тивно  осећао,  имао  је  са  изванредно  лука- 
вом  лисицом  посла. 

„Може  бити,  да  бих  ја  у  тим  хартија- 
ма  какво  признање  мојих  права  на  заостав- 
штину  мога  деде  нашао,*'  рече. 

,,То  не  верујем,*' рече  Фроберг.  „на  то 
ваш  отац  на  сваки  начин  ни  помишљао  ни- 
је.  Како  би  и  могао  на  смрт  помишљати? 
Дан,  када  је  мислио  своју  невесту  к  ол- 
тару  привести,  беше  већ  близу,  а  да 
је  и  знао,  да  ће  се  том  свадбом  од  свога 
оца  одвојити,  ипак  је  био  тога  чврстог 
уверења,  да  се  зато  не  ће  сасвим  растати.'^ 

„Је  ли  вам  он  то  сам   рекао?" 

„Он  ми  је  то  поверио,  ми  смо  се  веома 
опријатељили.  Још  оне  несретне  шетње 
говорио  је  самномо  својој  будућности,  беше 
тако  чио,  тако  срећан!  За  тим  га  изненада 
задеси  несрећа.  Коњ,  на  коме  беше  јахао, 
поплаши  се  од  једног  пања,  побегне  са 
својим  јахачем,  и  када  сам  Бдварда  опет 
видео,  лежао  је  у  крви,  а  глава  му  беше 
размрскана.  Нећу  никада  тај  страшни  дан 
заборавити.^ 

Стари  господин  је  то  дубоко  погруше- 

ним  гласом  рекао,  и  у  пркос  свима  сумња- 

ма  ипак    АлФред  није    могао  веровати,  да 

је  и  то  образина. 

„Доктор  Јанин  јеменисве  то  испричао,** 

рече,  скривајући    своју  узбуђеност,  која  га 

хтеде  даобузме.  „  Ја  сам  говорио  о  могућнос- 


ти,  да  би  се  могло  међу  заосталим  хартијама 
какво  писмено  наћи  — " 

^Ако  такова  писмена  нађете,  онда  вам 
уступам  сва  права  на  оставштину  мога 
стрица.  Ако  пак,  таков  докуменат  не  нађе- 
те,  онда,  господине,  не  можете  никаква 
права  присвојити.^ 

„Писам  ја  због  тога  у  Европу  догаао," 
одговори  АлФред  мирно,  „поред  мојих  фин« 
ансијских  околности  мени  ништа  не  треба." 

Могло  се  видити,  да  чуђење,  којим  је 
стари  господин  свога  госта  сада  погледао, 
нкје  било  притворно,  та  морало  га  јеизнс- 
надити,  како  се  АлФред  лако  и  мирно  од- 
риче  имања,  и  то  једног  таковог  непокрет- 
ног  имања, 

„Ви  сте     преко  среће    имали?"  запита. 

АлФред  махне  главом     одабпавајући. 

„То  их  мало  може  рећи!" 

„Наравно.  Већина,  што  их  преко  оде, 
мисле.  да  ће  тамопо  злату  газити." 

„Јесте  ли  ви  копали  злато?„ 

„Нисам,  господине,  ја  сам  трговао  с  ко- 

жама. 

^Пазарсе  на  томе  толико  даје  заслу 

жити?" 

„На  томе  самом  не,"  рече  АлФред.  Пре- 
ко  се  мора  човек  свега  латити,  где  види, 
да  ће  хаснити,  мора  неуморно  радити  и 
неплашити  се  од  напора  и  опасности." 

„Јест,  јест    и  овде  је    тако,"  одговори 

Фроберг,  „али    извините,    што    вас   нпсам 

ничим  понудио.   Пушите  ли?" 

„Страсно." 

(НаставиБе  се). 


ГУБИ  СЕ  ВРЕШЕ. 


итро  се  губи  време 
За  даном  гине  дан, 

Спомени  само  остају 
К'о  слатки,  мили  сан. 


Баш  к'о  да  јуче  брасмо 
Споменак  плави  тај; 

И  ја  га  јоште  чувам, 
Ево  га  —  погледај. 
Из  дружине  ^Слоге,'^ 


Јер  он  ме  сећа,  душо, 
На  слатке  твоје  речи 

Јер  он  ми  јаде  веље 
И  тугу,  Милче,  лечи 

Из  њега  јоште  сија 
Нежна  ти  љубав  сва, 

Бар  тако  ти  ми  рече 
Кад  ми  га  дарова. 


о.  к. 


}  » 


ШЛЛДОСТ-ЛУДОСТ. 

»РОИ«!  I!  М№РГ  |шг  »11111  Ц  I.  (јшјиЉ  (1  ||Ш|Г  ио!*!  рп  |1Ц||||. 
(ВвстиаЕ.) 

ад  таквом  реФлексиЈ«,.  скр,-    зајсдно.  Најзад  јсдног  дана,  к.да  јс  о^ 
шо    Јустав   Јс  мислио,    да    удовиде  дошво   кући,    нашао  је  Јосн- 

све  већ»а  иг.тп^!/*'""'"''   '■  °°°''   ™  Г"""  "■""?"  спремл.ене  и   уцаковане.  а 
све  век»а  ичф„л.авао;    само   |е  у  сну   н.ега  саног,  како  још  кн.,ге  н  рубл,е 


вмао  сретаих  треаутака.  Једном  је  сне- 
вао  да  клечв  пред  Јеленом  и  да  јој 
л.уби  руке;  осетио  је  јЧсно  њену  дра- 
гу  руку  аа  свом  сопственом  срцу.  За- 
тии  се  у  сну  распалила  страст,  па  су 
његове  усне  нашле  н,ене,  те  је  готово 
клонуо  под  теретом  такве  срске. .  .  а 
за  тим  се  трже  из  сна.  .  . .  Вадео  је 
свакв  дан,  био  јој  је  тако  близо,  на 
»пак  увек  тако  далеко  !  .  .  Ослабио  је 
Још  већма,  изгледао  је  јЧдно,  само  из 
очију  севала  му  грозна^ава  ватра  не- 
екрхане  воље.  Та  га  је  грозница  цеди- 
ла,  али  га  Ј'е  ипак  .ча  сад  одржавала 
да  не  клоне. 

Ова  мрачва  затегнутост  бола  ииа 
ла  Ј'е  н  узвишене  своје  страае.  Густав 
аиЈс  бво  сањало  Он  је  узииао  аивот 
такав  какав  је,  а  не  какав  6а  требао 
Д«  буде.  Поред  свег  њсговог  јадног 
здравља,  он  је  ипак  могао  да  ради  и 
радио  је  сада  више  ноигда.  Кад  се  вра- 

ти  г>д  удоваце,  па  да  седне  да  ради 

за  то  је  трсбало  много  снаге  —  и  он 
Је  сваког  дана  самог  себе  побсђввао: 
радио  је  увек.  Скупио  је  око  себе  ае- 
колико  најсаособнвјил  ђака,  на  је  као 
опозаџију  против  саставака  код  Васил- 
кИЈ'еввћа  сбразовао  круг,  који  се  ис- 
кљутаво  наукои  бавво.  Он  и  још  дру- 
ги  двоје  написали  су  граиатвку  лет- 
ског  језнка.  И  ако  се  вепрестано  пре- 
пирао  исва^ао  са  својим  оарадницииа, 
впак  је  он  руководио  овцј  рад  и  овоие 
1е  аосветво  све  свој'з  вреие,  што 
гаЈ'е  иогао  откиаута  од  свог  душеввог 
бола.  .  .  Јелеау  је  виЦо  сваког  дана. 
V, 


вим  сирату  СТ1 

Одноша]и  нзме|у  Густава  и  ЈосиФа  |  својои   женои 


у  сандук  слаже.  ОбоЈе  ћутаху,  док  све 
није  готово  било,  оада  му  рече  Јосиф; 
„Здраво,  Густаве!  Ја  се  селам." 
Густав  иуЈ'е  ћутећки  пружио  руку. 
Растала  су  се  хладно.  Усцут  .је  Јосиф 
срео  Василкијевића. 

„Шта  значн  ово?  Зар  си  се  аселио?" 
питаше  овај. 

_  .Одвошај  иој"  арема  Гуотаву  познат 
ти  Ј'е  —  одговори  Јосиф  —  Суди  сам, 
да  ли  саи  ја  још  дуже  могао  с  њии  за- 
једво  становати." 

„Па  илак  није  требало  да  га  оставии 
сад,  јер  ти  знаш  и  сам,  у  каквои  се 
ов  стању  налази." 

„Разумеи  те.  Дли  ја  те  увераваи,  да 
га  ја  само  раздражујеи.  Ти  знаш,  шта 
саи  све  за  њега  учинио,  те  нема  уз- 
рока  да  се  на  иене  љути,  па  ипак!  . .  ** 
Василкијевић  га  ствште  за  руку  и 
оде. 

Јосифов  новстааналазио  се  у  једноЈ* 
великој  кућа.  Имао  је  две  простране  и 
вадне  собе.  Ван  оне  своте,  што  је  собои 
од  куће  понео,  Јосиф  је  одма  по  до- 
ласку  своме  у  Кијев  вашао  себа  зараде, 
па  је  с  тога  могао  по  могућстау  да 
свој  капитал  штедв.  Сад  Ј'е  почео  раз- 
иишљати,  како  ће  се  у  будућаоств  што 
удобнаје  уредити,  а  стаа  му  је  одиста 
у  неколико  и  био  елегаптаа:  права  бо- 
гаташка  соба  према  собама  другвх  ђака. 
Леп  кревет  с  лепом  постељом.  патос  у- 
глачан,  а  у  малој  пећн  одиах  с  аеаера 
завалила  се  ватра,  да  је  милааа  била 
седити  у  соба.  У  осталом  чвтава  Ј'е 
кућа  уредва,  на  и  елегавтна  била.  У  пр . 
вомспрату  становао   је  неки  ^еверал  са 


[  са   двема  као  зимске 
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црне  и  бурне  ноћи  гадним  ћеркама;  у 
другоме  ЈосиФ  и  неки  француски  мерник, 
од  кога  је  Јосиф  и  узео  под  кирију 
своје  две  собе;  у  трећем  становао  је 
један  убоги  гроФ,  за  ког  веле  да  је  не- 
када  врдо  богат  био,  али  сада  је  сасвим 
осиромашио,  а  с  њиме  заједно  стано- 
вала  је  и  његова  ћерка  и  две  слуш- 
киње  из  Украјне.  То  су  све  били  Јо- 
сиФОви  суседи^  а  имао  је  због  њих 
многе  галибе.  Код  инжињера  свирала  су 
деца  читав  боговетни  дан  на  гласовиру. 
и  веџбала  се  у  свим  могућим  четвор- 
кама,  што  су  се  икад  играле;  ђенерал 
опет  вечито  је  приређивао  вечерње  за- 
баве  с  игранком.  Играло  и  лупало  се  ту 
читаву  ноћ,  а  слуге  су  трчале  час  доле, 
час  горе  уз  степенице,  па  отуда  ларма 
као  у  паклу.  Само  је  гроФ  с  његовима 
вшран  био,  што  није  чудо  било.  Јер 
они  су  као  Чивути  на  јерусалимским 
развалинама  седили  на  развалинама  своје 
сопствене'госпоштине,  пасује  се  с  тугом 
и  болом  у  срцу  сећали.  Јосиф  их  још 
Н1^е  ни  познавао,  само  је  по  неки  пут, 
кад  се  сутоњ  ухвати,  судио  по  тешким 
корацима,  да  то  сигурно  мора  бити  да 
стари  гроФ  води  своју  ћерку  у  шетњу, 
али  пошто  није  марио  за  племићке 
круне  и  њихове  титуле,  то  га  није  ни 
вукло  срце,  да  их  изближе  види.  Само 
је  једаред  спазио  нешто,  што  га  је  већ 
већма  интересовало.  Једног  дана  кад  се 
враћао  кући,  спазио  је  између  првог 
и  другог  ката,  како  се  једна  слика  са 
лепом  главидом,  плавим  очима  и  уга- 
ситом  косом  преко  заграде  од  одника 
погнула.  Руком  преко  очију  тражила 
је  нешто  пажљиво  доле,  а  чим  је  опа- 
зила  ЈосиФа  повукла  се  натраг,  па  кад 
је  ЈосиФ  убрзао  кораке,  да  би  госпо- 
ђицу  изближе  видео,  приметио  је  само 
две  мале  ножице  у  црним  ципелама 
и  белим  чарапама.  Ове  ножице  журиле 
су  се  сад  што  су  већма  могле  горе  у 
трећи  спрат. 

„Аха!  то  је  дакле  млада    гроФица!^ 
Мислио  је  ЈосиФ.  ГроФица  га  је  сад  за- 


интересовала.  Седећи  у  сумраку  код 
топле  пећи  и  нехотице  ју  јевидео  у  мис- 
лима  са  свим  јасно,  како  руком  заклања 
очи,  па  је  видео  за  тим  бело  чело,  на 
које  је  падао  присенак  од  угасите  косе, 
и  видео  је  њезине  ножице  у  циФрастим 
црним  ципелицама.  После  неколико  дана, 
баш  кад  је  доцкан  у  вече  угасио  свећу 
и  легао  у  кревет,  чуо  је  на  једаред 
један  глас,  како  пева  неку  жалосну  та- 
дијанску  песму.  Ти  млаЦни  благогласни 
и  симпатични  звуци  разлегали  се  по 
ЈосиФовом  стану;  са  чудноватом  дражи 
у  ноћној  тишини  спајали  су  се  уједно 
страсне  и  бујне  заклетве  са  горким 
пребацивањсм:  речи  су  биле  са  свим 
разумљиве.  У  песми  се  тужи  драга  на 
немилосрдност  и  неверство  драгана 
свога,  па  свршује  с  речма: 

„Ог  1:и  5е1,  1;и  561  ђагБаго,  сће  поп 
сћа!  сиог^*  е1:с.  (значи:  но  ти  си,  ти  си 
варвар  који  срца  нема.) 

„Ах,  гроФИца  пева!"  мумлао  је  Јо- 
сиФ.  —  Другог  дана  није  могао  никако 
да  себи  протумачи,  за  што  је  при  об- 
лачењу  насапуњене  руке  у  вис  дигао 
па  је  врло   патетично   отпочео    певати: 

„Ог  1и  5е1,  1:и  5е1  ђагћаго!" 

Али  на  брзо  је  престао  о  томе  да 
мисли  и  место  гроФице  овладала  је  ње- 
говим  мислима  удовица.  „Жена  ме  та 
или  већ  љуби,  или  би  ме  тек  љубила," 
мишљаше  он.  Туга  га  јс  обузимала, 
кад  се  сетио  оних  тренутака,  у  којима 
јој  је  гледао  у  очи  „Чудновата  жеиа!  — 
мислио  је  даље  —  Како  је  Потканског 
љубити  морала!  И  сад  Густав  дође!  Ха! 
(ЈосиФ  се  намргодио)  Одем  ли  ил  не 
одем  ли  к  њој,  ова  ће  љубав  Густа- 
ва  убити.  .  .  Хм,  свако  је  за  себе  са- 
мог  одговоран.  Али  ја  бих  радо  хтео 
дознати,  шта  она  на  то  вели,  што  ја 
не  додазим.  .  ."  При  том  је  он  често 
помишљао  на  моменат,  кад  му  је  она! 
као  крпа  бледа,  довикнула:  „Кажимире 
мој,  једва  те  нађох!"  Само  од  тебе  за- 
виси  говораше  он  себи,  да  к  њој  одеш, 
да  је  љубиш  и  да  од  ње  љубљен  будеш, 
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Ова  мисао  о  вероватној  љубави  није 
му  дала  да  спава.  Као  сваки  млад  човек 
осећао  је  потребу  да  љуби,  срце  му 
је  тако  јако  било,  као  да  је  хтело  од 
своје  сопствене  снаге  да  препукне.  Пред 
очи  су  му  излазиле  црне  ципелице  и 
беле  чарапе  гроФичине.  али  тај  смешни 
сан  брзо  се  растопио.  Међу  тим  сетио 
се,  како  је  једном  у  говору  држао  руку 
удовичину  у  својој,  како  је  исту  хтео 
пољубити,  али  сетио  се  уједно,  како 
се  у  том  тренутку  засветлиле  очи  у 
Густава  као  у  тигра.  Обузела  га  су- 
ревњивост.  Из  најмрачније  дубине  срца 
свог  по  неки  пут  је  зажалио,  што 
је  Густаву  тако  брзо  дао  своје  обе- 
ћање.  Затим  је  правим  трагичним  тоном 
себи  рекао:  „Дао  сам  реч  —  е,  па 
нећу  ићи!"  Још  нешто  га  је  једило, 
што  ће    честитим   и    старијим    људима 


изгледати  парадоксно:  једио  га  је  миран 
живот.  С  науком  му  је  лако  било,  није 
имао  никаквих  тешкоћа,  није  исцрпео 
своју  снагу,  па  то  му  је  неповољно 
било.  Младе  и  делатне  природе  осећају 
као  млади  војници  потребу,  да  се  у 
ватри  борбе  очеличе.  -Ова  жудња  за 
борбом,  која  нам  у  познијим  годинама 
изглсда  као  невероватна,  у  извесним  го- 
динама  је  нуждан  услов  живота.  Се- 
тимо  се  монолога  Јосифовог  у  стану 
Густавовом  одмах  првог  дана  по  до- 
ласку  његовом  у  Кијев.  Хтео  је  чи- 
тавом  свету  рукавицу  да  баци,  а  било 
то  у  име  науке  или  у  име  осећаја. 
Млади  орлови  покушавају  да  лете,  кад 
виде  над  собом  облаке,  а  испод  себе  по- 
нор.  Пре  нег  што  виде  даје  пуж,има  у 
животу  и  најобичнијег  човека  трену- 
така,  када  држи  он,  да  је  орао. 

(Наставиће  се). 


-в^*<=>б-€><«С«$>^^=>3-о-- 


ЕНО  СУНЦА! 


но  сунца  где  залази, 
Ој  ено  му  зраци  бледе, 
А  умилна  вечер  тиха 
На  злаћани'  крили'  греде. 

Сва  природа  прелива  се 
У  злаћаном  сјају  своме, 
Из  ^ружине  „Слоге'^ 


Само  туга  —  туга  вајиа 
На  срцу  ми  рањеноме, 

Ој  ваљда  ће  и  мом  срцу 
Засијнути  зрака  среће; 
Та  ваљда  ће  пелен-јаде 
Заменути  ленше  цвеће. 


Д.  М. 


НАУКА  0  зтш 

У  ОСНОВНОЈ  ШКОЛИ. 


аумили  смо  да  саопштимо  у  овом 
листу  низ  чланака  из  науке  о  здра- 
вљу,  у  к)јима  би  читалац  могао  на- 
ћи  бар  оно,  што  му  је  за  свакдањи  живот 
најнужније.  Но  пре  него  се  у  то  упусти- 
мо,  проговорићемо  неколико  речи  о  том,  да 
ли  би,  и  како  би  требало  предавати  науку 
о  здрављу  у  основној  школи.  Ово  ће  пи- 
тан>е  без  сумње  занимати  не  само  учитеље, 
него  свакога,  коме  лежи  на  срцу  срећа  и 
ва.љан  развитак  његова  народа. 

Пре  неколикб  година  написао  је  др.  Бок 
0  томе  предмету  малену  књижнцу,  и  ми  ће- 


мо  се  при  писању  овога  чланка  служити  ње- 
говом  расправом. 

Цела  наша  будућност  зависи  од  школе. 
Школа  пас  води  к  просвети,  слободи  и  плс- 
менитости.  Али  школа,  која  би  нам  одгаја- 
ла  такове  људе,  морала  би  бити  уређена 
сасвпм  друкчије,  но  што  је  дапас  уређена 
већина  наших  школа;  такова  школа  морала 
би  нам  пре  свега  створити  људс,  који  зна- 
ју  мислити,  који  неће  бити  само  проста  ма- 
шинерија  неколицине,  —  који  ће  се  у  жи- 
воту  знати  поолужити  оним,  што  су  у  шко- 
ли  научили.  С  тога  би  ваљало  из  школа  по- 
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најпре  истиснути  све  сувишно  и  безкори- 
сно  учење  непотребних  ствари;  требало  би 
уместо  тога  децу  упознавати  с  оним,  што 
ће  им  заиста  једаред  од  стварне  користи 
бити. 

Ако  хоћемо  да  нам  народ  душевно  на- 
предује,  не  смемо  пустити  да  телеспо  на- 
задује.  Меп8  запа  1и  согроге  запо,  рекли  су 
још  стари  Римљани.  Школа  би  требала  да 
нам  створи  здраву  и  снажну  геперацију, 
ако  не  одмах,  а  оно  временом.  Најкраћи  пут 
томе  јесте  увађање  науке  о  з  рављу  у  ос- 
ноине  школе.  —  Велика  је  срамота,  што 
данас  човек,  изишавши  из  основне  школе, 
непозна  нн  толико  свога  тела,  да  би  могао 
ваљано  расудити,  шта  му  користи,  шта  ли 
шкоди,  шта  му  ваља  чинити  да  сачува  здра- 
вље,  а  чега  се  ваља  клонити  да  га  не  изгуби* 

Ако  нико,  ал  ми  се  Срби  баш  можемо 
похвалити,  да  у  ниједног  народа  нема  то- 
лико  гаталица,  врачарица  и  бог  те  пита 
каквих  још  не  бајалица,  које  варају  сироти 
свет,  и  порсд  тога,  што  га  материјално  у- 
пропашћују,  учвршћују  га  и  у  тој  мисли, 
да  оие  неком  надприродном  силом  лече  ра- 
зне  болести.  А  шта  је  томе  узрок?  Ништа 
него  то,  што  наш  свет  непознаје  властитог 
свог  тела,  и  не  разуме  најобичније  процесе  у 
нашем  телу.  Па  кад  народ  пе  зна  себи  да 
протумачи  поједине  појаве,  је  ли  чудо,  што 
им  приписује  нешто  натприродно,  нешто  с 
чим  стоји  у  свези  сам  „будибогснами"  и 
шта  ти  ја  све  знам! 

Зато  је  крајње  време,  да  се  народ  ста" 
не  лечити  од  те  гадне  мапе,  која  му  трује 
и  моралан  и  телесан  живот.  Ако  га  може  спа- 
сити  ишта,  онда  га  може  спасити  школа,  ако 
употреби  за  то  сва  средства,  која  се  у  оп- 
ште  употребити  могу,  ау  првомреду,  ако 
уврсти   међу    школске    предмете    науку    о 

здрављу. 

Знам,  да  ће  многи  од  читалаца,  прочи- 
тавгаи  ове  врсте  ускликнути:  Та  људи  бо- 
жији!  шта  ли  нећете  још  тој  сиротој  деци 
на  врат  натоварити!  Зар  не  уче  п  геоме- 
трију,  и  магнетизам  и  електрицитет,  па  куд 
ћете  више!"  —  Да,  да,  то  је  сушта  истина. 
У  основној  школи    учи    се  много  што  шта, 


али  која  ФаЈда  од  свега  тога?  Шта  користи 
будућим  сељацима  и  ратарима,  да  знаду  раз- 
ликовати  правилне  шестокуте  од  неправи- 
лних,  ако  не  знају  колико  упливише  на  чо- 
века  нагда  прехлада;  шта  користи  сељаку, 
да  зна  за  важност  магнетичне  игле,  ако  не 
зна,  како  ваља  да  поступа  са  својим  дете- 
том,  кад  случајно  угане  руку  или  ногу;  — 
зар  је  нужније  сељанину  да  зна,  како  се 
из  једне  вароши  у  другу  саопштавају  ве- 
сти  брзојавном  жицом,  него  да  зна  процес 
варења  јела  у  свом  телу?  —  Или  се  можда 
геометрија,  Физика  и  сличне  ствари  уче  у 
основној  школи  само  зато,  да  деца.  која  ће 
наставити  науке  у  гимназијама  и  реалкама^ 
дођу  онамо  с  бољом  спремом  из  дотичних 
предмета?  Али  питајмо  се,  које  деце  има  у 
основној  школи  више,  да  л^  оне  која  ће  се 
посветити  науци,  или  оне,  која  ће  остати 
у  сталежу  својих  отаца  и  праотаца,  те  се 
посветити  плугу  и  мотици?  Мора  ли  дакле 
она  већина  због  ове  неколицине  да  трати 
златн  )  време.  које  би  се  корисније  могло 
употребити?  Је  ли  то  право? 

У  осталом,  није  нам  ни  издалека  наме- 
ра,  да  овде  побиЈамо  важност  геометрије 
или  Физике.  Лепо  је  када  п  прост  човек  зна 
овај  или  онај  појав  у  природи  да  растумачи, 
лепо  је  кад  сељанин  зна  и  нешто  више  од 
онога  чим  се  дан  на  дап  бави;  али  пре  то- 
га  ваља  да  зна  оно,  што  му  је  најнужније 
за  живот.  Јер  велика  је  погрешка  против 
педагогије,  да  се  оно  што  је  мање  корисно 
учи  пре  него  оно,  што    је    већма    корисно. 

С  друге  стране  опет  неби  са  науком 
0  здрављу  било  ни  половину  толико  труда, 
колико  с  многим  другим  предметима.  с  ко- 
јима  се  деца  данас  већ  у  основној  школи 
морају  борити.  Та  би  се  наука  могла  поче- 
ти  с  децом  још  пре  него  што  науче  читати; 
н.  пр.  код  наочиглздне  наставе.  Учитељ  мо- 
же  позвати  дете,  нека  му  наброји  све,  што 
има  на  глави.  Кад  дете  спомене  уста,  може 
учитељ  упитати,  шта  човек  има  у  устима; 
том  приликом  може  учитељ  деци  нагласи- 
ти  важпост  здравих  зуба,  и  упозорити,  ка- 
ко  ће  их  сачувати  здраве.  Уз  то  би  се  да* 
ло   натукнути    нешто   о  томе,    како   храна 
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пролази  у  стомак,  и  како  ваздух  дишемо 
на  пдућа.  Могао  би  их  поучити  какав  ваздух 
треба  дисати,  и  како  га  треба  дисати,  Све 
то  ваљало  би  у  згодним  приликама  понови- 
ти,  и  то  тако,  да  овај  предмет  деци  не  кз- 
гледа  нимало  теготан,  него  лак  и  занимљив. 
Разуме  се,  да  се  у  основној  тколи  не  би  сме- 
ла  наука  о  здрављу  учити  онако  на  памет, 
као  што  се  учи  данас  већина  предмета,  и 
да  се  не  уче  на  изуст  само  имена  поједи- 
них  костију  и  мишића,  Јер  деци  н.  пр.  није 
ни  најмање  стал  >  до  тога,  колико  човек  има 
костнју,  а  колико  мишића;  који  се  нерви 
зову  покретни,  а  који  осетни,  јер  то  их  не 
може  ни  најмање  занимати.  Није  шта  више 
ни  то  нужпо,  да  знаду,  колико  комора  има- 
де  срце,  како  се  дели  мозак,  ни  колико  огра- 
вака  или  власатица  има  у  плућима.  Аш  од 
детета,  као  будућег  оца  и  васпитатеља  це- 
ле  једне  породице,  тек  се  може  захтевати 
да  знаде:  зашто  човек  неби  могао  живети 
без  хране;  какова  се  храна  и  како  се  та 
храна  мора  употребљивати^  да  буде  човеку 
од  користи;  зашто  човек  мора  дисати.  и  ка- 
кав  ваздух  треба  да  дише,  ако  хоће  да  о- 
стане  здрав,  и  како  треба  да  зрачимо  собе, 
у  коЈима  живемо;  шта  вреде  здрави  зуби, 
од  каквог  су  онн  утицаја  на  пробаву  јела, 
и  како  се  могу  сачувати  од  тога  да  поста- 
ну  шупљи;  од  какове  је  важности  здрав  же- 
лудац,  и  како  ћемо  га  зравог  одржати;  а 
ако  би  се  пот  варио,  како  ћемо  га  излечити; 
шта  вреди  чиста  кожа,  и  зашто  ваља  тело 
у  чистоћи  држати,  итд. 

Бад  би  се  овакове  најпростије.  али  за 
живот  и  здра!  ље  најпотребитије  ствари  кроз 
три  или  четири  године  само  Једаред  неде- 
љно  спомињале  у  школи,  прешло  би  то  (као- 
год  и  наука  о  вери)    детету  сасвим  у  крв. 


те  би  се  и  у  доцнијем   лсивоту  њима  кори- 
стити  могло. 

Процес  храњења  могао  би  се  деци  вр- 
ло  згодно  растумачити  на  овај  начин:  ис- 
поредимо  човечије  тело  са  кућом.  Кад  хо- 
ћемо  да  сазидамо  кућу,  треба  нам  за  то 
различитих  ствари:  дрва,  камења,  креча. 
гвожђа,  стакла  итд.  Све  те  ствари  морају 
сс  иа  особити  начин  приредити,  ако  хоћемо 
да  од  њих  сазидамо  кућу,  т.  ј.  од  дрвета 
се  морају  издељати  даске  и  стубови,  од  гво- 
жђа  ексери  и  браве,  а  од  стаклета  пенџери. 
То  исто  бива  и  с  нашим  телом.  За  уздр- 
жац>е  нашега  тела  треба  нам  воде,  белан- 
чевине,  соли,  масти»  креча,  воде;  о  то  све 
се  мора  у  нашем  телу  приредити  (I  елице, 
жилице,  цевчице)  да  се  од  њих  добију  сас 
тавни  делови  нашега  тела,  (кост »,  нсрви 
мишићи.)  Каогод  што  се  кућа  мора  непре- 
стано  оправљати,  јер  се  сад  ово  сад  оно 
окрњи,  и  каогод  што  се  овде  окрњени  де* 
лови  могу  заменути  само  оним  од  чега  су 
они  (наиме  пенџери  стаклетом,  брава  гво^ 
жђем,  зидови  камењем  и  цигљама)  тако  се 
исто  мора  наше  тело,  које  се  дугом  упо- 
требом  непрестано  троши,  оправљати  и  тим 
начином  у  животу  одржавати.  Истрошени 
делови  морају  се  надоместити  оним,  од  че- 
га  су  они,  (месо  белапчевином,  кости  кре- 
чем,  нерви  машћу  итд.)  Каогод  што  се  со- 
бе  у  кући  морају  зими  ложити,  да  буде  у 
њима  довољно  топло,  тако  се  и  у  нашем 
телу  мора  одржати  извесна  топлота  диса- 
њем  и  изгарањем  горивих  чести  тела.  — 
Каогод  што  се  из  куће  мора  одстранити 
сваки  гад,  и  свако  непотребно  ђ/бре,  које 
се  при  оправљању  куће  нагомила,  тако  исто 
се  мора  непотребан  гад  и  из  нашег  тела 
одстранити.  (Свршнће  се) 


0  НОВИЈОЈ  ПРОЗИ  ЧШШ. 

Пише  Владислав  Алин. 

(Наставак.) 
ити  мноштвом  радова  песничких  (Цр-  I  радова  (2аУ1§  2  БаИсепб^ејпа,    Скге\{6    А^ехој? 
ниБарјак — Девојкататранска — Гоар    Кга1    КиЛоИ,   Кг41    Уикабха,    8ег§ш8  СаиИпа' 
—  У  природи  —  Мејрима  и  Хусејин  —    Ашпоп  а  Ташаг),  нити  мноштвом  приповеда- 
КраснаЛејлаит.  д.),  нитимноштвом  драмских  ]  ка  изцрпљен  је  Халков  неуморан    рад.    — 
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Ол  беше  и  Фељтоииста  „Народних  листи," 
куда  је  писао  и  :;ритике.  Затим  беше  ре- 
дактор  алманаха  „Мај"  и  „Словенских  бе- 
седа,"  у  којима  је  изишао  његов  роман 
„Когае<11ап1."  Доцније  је  уређивао  илустро- 
ване  „Куе1.у."  Осим  тога  старао  се  за  на- 
родне  заводе  и  беше  председником  друш- 
тва  чешких  списатеља  и  уметника,  најве- 
ћег  друштва  чешког  —  „1Јт§1ескб,  БезеЛа" 
—  Леп  је  Халек  оставио  мираз  чешкоме 
народу,  који  му  је  зато  благодаран.  Данас 
сја  се  у  Прагу  на  Карловој  пијаци  Халков 
споменик  у  знак  поштовања,  љубави  и  бла- 
годарности  народа,  из  кога  је  потекао,  ко- 
ји  је  свом  жари  срца  словенскога  љубио, 
коме  је  посветио  живот  и  рад.  Толико  о 
Халку  као  приповедачу. 

0  писцу,  0  којем  ћемо  сада  говорити, 
вели  критика  са  потпуним  споразумом  са 
публиком  читалачком,  да  је  најизврснији 
епски  песник  чешки.  Не  мање  прославио  се 
је  и  прозом.  Тај  је  писац  познати  Св  ато- 
п  лЈ_к_Че  X.  Родио  се  год.  1846  у  Остредку, 
близу  Бен^шова.  Гимназијске  студије  учио 
је  у  Љутомерицама  и  Прагу;  онда  је  на 
прашком  универзитету  учио  права.  —  По- 
што  му  ,,није  мирисала^^  прашина  канцела- 
ријска,  посвети  се  сасвим  литератури.  Год. 
1873  изиђе  прва  свеска  рада  Чехова  —  пе^ 
сме.  Доцније  је  изишла  друга  књига  песама 
и  ту  већ  листови  беху  пуни  похвале  о  но- 
вој  књизи.  „Уе81п1к  БЉИо^габску"  није  ни 
мало  претерао,  када  је  после  изласка  друге 
књиге  „^оу^  8Б1гка  ргас!  уегбоуапусћ"  (248 
стр),  рекао,  да  је  Сват.  Чех  заузео  прво 
место  међу  песницима  чешким  и  једно  од 
првих  од  сувремених  великана  и  генија 
образованих  народа.**  Као  у  појезији,  тако 
и  у  прози  Чех  је  мајстор.  Досада  издао 
је  три  књиге  прозом  писине  под  насловом* 
пРоу1(1ку,  агађезку  а  ћитогезку,"  које  су 
изишле  у  елегантном  издању  Отове  ,,Са- 
лонске  библијотеке."  Приповетке,  арабеске 
и  хумореске  све  изилазиле  су  у  часописима 
и  још  уоек  налазимо  у  листовима  „08уе1а" 
„Куе1у"  (које  са  Серв.  Хелером  уређује)  и 
„^агосЈп!  Иб^у"  скупоцене  прилоге  његове. 
Још  данас,  ваљда  као  да  хоће  да  куша  кри- 


тику,  Сватоплук  Чех  крије  се  понекле  под 
псеудонимима. 

Приповетке  Чехове  одликују  се  ориги- 
надним  мислима,  инвенцијом  сопственом, 
причањем  милим  и  углађеним,  дијалозима 
пу  им  духа.  Чех  је  популаран  као  и  Не- 
руда  а  како  да  не?  Кад  му  приповетке 
имају  врлине  и  својства,  које  листом  задо* 
бијају  срца  читатељА!  У  њима  се  црта  жа- 
вот  верно  као  што  је  у  истини;  престав- 
љају  нам  се  типи  такви,  каквих  у  свету 
има ;  не  морамо  читати  о  идејалним  ство- 
рењима  или  најзад  и  о  гнусним  особама, 
које  себи  неки  романсијери  стварају,  ми- 
слећи,  да  је  то  прави  натурализам.  (п.  пр. 
Зола  у  последњем  раду  свом    „Ро1-Вош11е") 

Неке  од  његових  приповедака  прева- 
ђају  се  на  српски,  неке  опет  су  преведене. 

Данас  има  у  главном  два,  расклопљено 
пак  три  главна  правца,  којима  се  пигау  ро- 
мани,  приповетке,  песме  итд.  т.  ј.  реали« 
зам,  идејализам  и  натурализам.  Сва  три 
смера  имају  заштитника,  али  највећи  успех 
показује  реализам  помешан  са  малом  дозои 
идејализма.  Енглези  Трекери  (Тгаскегау)  и 
Дикенс  (В^скепз),  то  су  праве  реалисте  и 
успеха  су  добили  и  код  Словена,  највећег 
пак  код  Руса.  Гогол  и  Достојевски,  нау- 
чивши  ценити  реализам  увели  су  га  у  Ру- 
сију  у  руском  оделу,  у  руском  духу  и  оду- 
чише  господу  од  читања  туђих  производа. 
—  „Реалиста  описује  свет,  какав 
јесте,  идејалиста  какав  би  ваљао 
да  буде."  Пошто  следственици  апсолутног 
реализма  упадају  у  п  огрешни  натура- 
лизам,  морамо  се  придржавати  ипак  реа- 
лизма  али  помешаног  са  нешто  идеализма. 
Патурализам,  по  значењу  речи  не  би  био 
ништа  друго  до  реализам  апсолутни,  али 
куд  камо  разлика  између  рада  реалистичног 
и  натуралистичног ! 

Св.  Чех  је  реалиста,  ал'  не  апсолутни. 

Сват.  Чех  је  рођен  за  сатирика.  Чита- 
јући  ,,Заложен  каракте р,"  где  млад 
човек  Јеврејину  карактер  свој  меће  у  ва- 
лог,  то  је  сатира  шибајућа  растење  безка- 
рактерности  у  младих  људи.  Р  р  р  б  у  м- 
б  у  м,    сатира  шибајућа  читаоце,  на  иосл^* 
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дак  писце  и  издаваче  књига  неморалних, 
тако  званих  .,крвавих  романа,"  којима  се 
квари  укус,  оеећај  и  карактер.  ,,Екскурзија 
у  Хрватску,*'  то  је  сатира  на  литерате, 
који  мисле,  да  им  нема  равних,  да  су  ски- 
вули  месец  и  звезде  с  неба,  да  су  изра- 
дили  нешто  необично  и  да  им  критика  кри- 
во  суди.  „Је81хАБ  со111.га  НгДИбка"  јг  повећа 
приповетка  из  социјалног  живота,  у  којој 
се  живим  бојама  и  верношћу  ФотограФском 
описује  грозна  бездушност  кајишара  „Је- 
б11*аћ-а"  и  патње  жртве  му  „НгЛНбк-е"  (Је- 
81;га1)  —  Јастреб ;  НгсШбка  Грлица).  —  Већих 
и  мањих  приповедака  има  Чех  осим  оне  три 
збирке  још  мноштво  по  часописима.  Све  су 
му  приповетке  веома  значајне,  изврсно  са* 
стављенр,  промишљене  и  израђене  а  из  сви- 
ју  дише  појезија.  Ја  ћу  само  набројати  ра« 
дове,  који  би  се  могли  и  српскоме 
свету  као  пробитачно  читање  препоручити 
који  би  се  могли  превести.  То  јесу: 
Је81г^1)  соп1га  НгсШска,  2а81ауеп^  роуаћа  (за- 
ложен  карактер),  Екскурзија  у  Хрватску, 
Калобијатика  у  путовању  (хумореска),  Мех! 
кшћаш!  а  И(1т1  (Међу  књигама  и  људима), 
идилична  приповетка  „Ро81е<1ш  јаго  (послед- 
ње  пролеће),  која  се  сматра  за  најбољи  рад 
Чехов  у  прози,  и  Капд1(1^1  пезтг^еЊози 
(Еавдидат  неумрлости).  Овај  последњи  црта 
младића,  који  је  допао  шака  издавача  „кр- 
вавих/  криминалних  и  којекаквих  других 
гнусних  или  нездравих  романа,  описује  мла- 
дићево  велико  мњење  о  својем  таленту,  о 
својој  вештини.  Даље  преставља  нам  Ч  е  х 
проФесора,  који  опет  критикује  радове  спо. 
менутог  младог  човека,  пошто  га  је  осло- 
бодио  шака  издавачевих.  Сам  проФСсор  је 
слаб  естетик  и  критик,  но  за  рецепт,  који 
се  даје  људима,  који  се  мешају  у  ствари, 
о  којима  немају  појма,  није  хтео  да  зна. 
„КоИ  те  ^апбеге"  беше  за  њега  1;егга  1псо§- 
ш1а.  А  пре  свега  особа  издавачева  насли* 
кана  је  као  прави  лик  себичњака,  којему 
је  све  једно,  хоће  ли  својим  делима  поква- 
рити  цео  цвет,  хоћели  пред  њим  умирати 
свет  од  душевне  боље  —  само  кад  је  каса 
пуна.  Узор  човека.  који  би,  да  за  кратко 
време  буде  богат. 


Све  што  је  главно,  мислим  да  смо  о 
Сватоплуку  рекли  —  јога  нузгред  ^уди  ре- 
чено,  да  је  човек  светског  разгледа,  да  је 
путовао  Много,  од  чега  је  највећи  упечатак 
на  њега  имала  дивљо-ромаитична  покрајипа 
Баукаска,  одакле  имају  му  грађу  многе  еп- 
ске  песме  и  путничка  новела  „Слава,"  која 
је  пуна  дивних  описа  покрајине  и  дивно  је 
карактерисање  младића,  кога  води  жива 
Фантазија  до  тражења  Фант^)ма,  до  верова- 
ња  у  свој  идеал  —  неисказано  лепу  девојку, 
која  у  истини  није,  но  која  му  се  преста- 
вља  у  сну,  кад  се  замисли  и  у  облацима  и 
свуда  на  др.  мести,  где  беше  остављен,  где 
Фантазија  му  могаше  отворити  себи  лајда- 
љу  перспективу  —  где  ничим  не  беше  спре- 
чен  недостижни  њен  лет.  — 

Толико  0  Чеху,  као  прозајисти. 

Год.  1880  славила  је  своју  -  педесето- 
годишњицу  Феноменална  појава  у  чешкој 
књижевности,  Кароли"^^  Г!нј*^'^"Р  (пра- 
вим  именом  Јованка  Мужакова,  рођена  Ро- 
това.)  Родила  се  г.  1830  На  поље  литерарно 
ступила  је  у  алманаху  ,,Мају**  и  Халек  и- 
ма  по  њеним  сопственим  речима  (види  ау- 
тобиограФију  у  ^еизке  И8<;у)  заслугу,  те  је 
у  опште  дошла  у  литературу.  У  реченом 
алманаху  изишла  је  приповетка  њена  „Оуој! 
рго1)и2еш  (Двоје  пробуђење)  год.  18.58. 

„Млада  дружина:  Јосиф  Барак,  Витез- 
слав  Халек,  Фердинанд  Шулц,  Неруда,  Адолф 
Хејдук,  Ј.  В.  Фрич  Бродски,  Б.  Јанда  Ци- 
длински,  Г.  Пфлегер  Моравски  и  др.  здру- 
жише  се  у  узани  круг,  из  кога  је  под  у- 
редништвом  Бараковим  изишла  прва  књига 
,,Маја"  а  међу  писцима  налазаше  се  име 
Каролине  Свјетле  под  новелом  ,,Двоје  про- 
буђење.**  Првинаова,  која  при  потањем  по- 
сматрању  има  мана,  такваје,  да  сведочи  о 
истинатом  дару,  радн  чега  с  великом 
радошћу  беше  примљена."  Тако  пише  Фр. 
Халупа  у  „буекогог^-у  1880. 

Главна  цељ  сниса  Каролине  Свјетлеје- 
сте:  учити  народ  родољубљу,  познавању 
сама  себе.  Неће  ми  бити  замерено;  ако  већ 
сад.  где  нисам  још  о  списима  њезиним  го- 
ворио,  уведем  овамо  одломак  критике  из 
„^ит1г"  а.  Онде  се  вели:  „У    приповеткама 
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из  живота  чешког,  које  творе  језгру  рада 
Свјетлиног,  може  се  читати  словима  од  ка- 
мена  гесло  списатељчино:  „Радила  сам  за  вас, 
само  да  радите  за  себе."  Сви  четки  писци  по- 


свећују  снагу  своју  народној  вештини,  дакле 
и  чешком  народном  животу.  али  ни  један 
од  њих  не  оре  пером  својим  тако  дубоко 
и  непосредно  као  перо  К.  Свјетле.** 

(Наставиће  се). 


ЛИОТА 


КЊИЖЕВНОСТ. 

Еритига  на  гритику  г.  Владимира.. 

ГТтгттте  1В.  ХХела.зггсЈ^.*) 

Што  су  очи  зачовеково  те- 
ло,  то  је  правичиа  н  исти- 
нита  критнка  за  књижевно 
тело  и  друштвену  оргаии- 
зацију.  Оиа  је  главни  мотор 
напредку;  она  Је  умно  све- 
тило  људства. 

Сваки  истински  пријатељ  народа  и  нау- 
ке,  мора  се  радовати  свакој  правичној,  ис- 
тинитој  и  објективној  критици;  јер  она  ис- 
прављајући  грешке  овог  или  оног  пословања, 
па  било  оно  у  књижевности  или  у  настави, 
у  држави  или  у  цркви,  у  науци  или  вешти- 
ни,  износи  крајне  резултате  научног  исни- 
тивања  и  човековог  умовања.  Тако  изна- 
шање  и  поправљање  учињених  грешака  ства- 
ра  прогрес  и  прилнв  здраве  цивилизације. 
То  уздиже  умни  и  моралаи  живот  човечан- 
ства.  Једино  такој  критици  имамо  захвалити 
за  целу  садању  културну  зграду  људства. 
Нови  нараштаји  и  нови  полет  њихових  идеја 
отуда  потиче  и  гради  нову  и  срећоносну  ос- 
новицу  за  бољи  и  праведнији;  благодетнији 
и    солидарнији  живот  свију  љ  уди  и  народа. 

Због  тога  не  може  и  не  сме  примати 
посао  критичара  свака  шуша  и  пришииет- 
ља,  јер  критика  је  свето  и  велико  дело,  а 
за  тако  дело  треба  бистра  и  научна,  ира» 
вичиа  и  мисаона  глава,  која  поред  гомиле 
прибраног  знања,  мора  још  познати  укус, 
осећаје,  способности,  потребе  и  знанствени 


нивб,  као  и  сву  књижевност  народа,  ког 
књиге  критикује.  Уз  то,  критичар  мора  сто- 
јати  на  оној  висини  и  објективности,  на 
којој  стоји  прави  историописац,  ког  сс  не* 
тичу  личности,  па  биле  му  оне  миле  или 
мрске,  него  га  се  тиче  само  разлог  истине 
и  правде,  и  принцип  који  води  напредку  и 
срећи  свију  друштвепих  чланова.  У  истини, 
то  је  велики  и  свети   посао. 

Да  ли  украшавају  та  својства  мог  кри- 
тичара  безпрезименог  Г.  Владимира?  Ко  је 
познат  са  великим  задатком  критичара  и 
критике  и  ко  је  читао  његов  умотвор  кри- 
тички,  тај  ће  признати  да  он  нема  тих  свој- 
става,  пего  да  се  је  тог  посла  латио  из 
неких  задњих  побуда. 

Да  нам  се  не  би  пребацило  да  клеве- 
тамо  свог  нападача^  пуштамо  да  говоре 
Факта  у  место  нас. 

1.  Критичар  је  критиковао  оне  моје 
књиге  коЈе  су  одавно  већ  критиковане  од 
других  писаца.  Ирп  том,  он  је  узео  прва 
издања,  која  су  не  само  критикована,  него 
су  поправљена  и  допуњена  и  прештлмпана 
већ  у  другом,  у  трећем  а  нека  у  четвртом 
издању.  Г.  Владимир  толико  познаје  иашу 
књижевност,  да  не  зна  да  је  критиковао  то, 
прво  издање  „ствар.  д  ом  аћег  учите- 
ља,"  неки  „вечити  медицинар,''  Иван  Попо- 
вић,  у  „Српској  зори,"  који  је  сада  );- 
редник  званичних  новина  у  Сарајеву.  Но 
поред  наше    међусобне    полемике,    лати  се 

•)  По  дужпоети  уредничкој  доносимо  и  одговор  г.  Пелагвћа  наоцепу  његових  књ  та,  што  смо  је  донели 
у  „Јавору"  у  бројевима  од  краја  проогле,  и  почетка  ове  годипе.  Одбијаио  од  г.  нисца  оних  критика 
злу  намеру,  коју  му  г.  Пелагић  нодмеће.  0  многии  радовима  ПелагиИевим  донели  су  и  други  паши  ува- 
жени  критичари  пеповољиу  оцену.  Позивање  г.  ПелагиИа  на  Газда  ТутуповнИа  из  Ивањиде,  Ранко- 
виП-Големовића  из  Ваљева,  на  трговца  Голубачког  и  т.  д.  који  хвале  рад  Пелагићев,  долази 
нам  смешно,  1ер  такви  ауторитети  нису  у  књижевним  нословима  бап[  ни  мало  компетентни.  Меј^утим 
је  г.  Пелагић  у  одговору  обишао  све  оне  разлоге  критичареве,  па  које  није  иогао  да  нађе  пкаден- 
цију"  У  осталом  ми  доносимо  одговор  г.  Пелагићев  од  речи  до  речи  као  што  нам  га  је  послао,  да  бп 
одговорили  непартајичпости  уредничкој.  а  штов.  публика  нека  суди  ко  има  право. 

Уредн.  у,Јавора«** 


'^^»јТ .Ш  .#  ГЈ.   ГЈ  - 
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пера  и  доктор  Милан  Јовановић  те  узме 
7  заштиту  чак  и  то  прво  издање  велећи 
нзмеђу  осталог  и  ово:  „Размимоилазим  се 
са  писцем  критике,  а  видим  се  на  пољу 
Пелагићевог  домаћег  учитеља''.  Даље  вели: 
„Кад  би  родољуб  наш  могао  учинити  да 
свак  зна  толико  о  животу  и  потребама  на- 
шег  народа,  колико  зна  Пелагић,  који  је 
обишао  све  крајеве  српске  и  видио  'јад  и 
незнање  у  народу,  и  наперио  своје  писање 
и  противу  тог  зла,  —  наш  би  народ  да- 
леко  боље  стојао,  но  што  стоји"  и  т.  д. 
Тај  чланак  доктора  и  бив.  профссора  у 
највеће  четир  Београдске  школе,  штам- 
пан  је  у  11  и  12  броју  „Српске  зоре," 
год.  1879. 

2)  „Узорите  беседеипесме"  кри- 
тиковао  је  Никола  Марковић  у  „Смотри" 
год.  1880,  а  „пут  срећнијем  животу  —  но- 
ва  наука  и  нови  људи/  критиковао  је  Ми- 
та  Петровић  укупно  са  мојом  књигом  „пу- 
товање  унакрст  око  земље"  и  то  у  другом 
поправљеном  издању.  (Г.  М.  Петровић  осу- 
ђује  књигу  са  свим.  Ур.) 

3).  Не  само  то,  него  г.  Владимир  кри- 
тиковао  је  и  хвалио  прво  издање  „Истори- 
ја  босанско-херцеговачке  буне,"  у  свези  са 
„Српско-и  Руско-Турским  ратом,"  која  је  из- 
носила  око  10  табака  великог  Формата,  а 
незна  он  или  неће  да  зна,  да  је  већ  штам- 
пано  и  распродано  и  треће  издање  те  књи- 
ге,  у  величини  око  18  табака. 

Из  тог  се  отворено  види  да  он  није 
имао  поштену  намеру  са  том  критиком  и 
да  није  дорастао  за  тај  посао.  Камо  пусте 
среће  да  небуде  и  овде  оно  штојетражио 
и  нашао  Иван  Поповић,  кад  је  горопадно 
напао  и  мене  лично  и  моје  књиге.  — 

Кад  би  имао  г.  Владимир  поштену  на- 
неру,  он  би  набавио  последња  издања  тих 
књига,  која  нису  критикована,  и  која  су 
поправљена  а  нека  и  дупло  допуњена,  па 
би  добре  стране  препоручио,  а  грешке  ис- 
правио  резултатима  до  којих  је  дошла  нау. 
ка  и  практика  данашња.  Тако  бар  чине 
сви  поштени  и  научии  критичари.  Тим  ви- 
ше  то  је  нужно,  што  моје  књиге  тако  про- 


лазе  да    сам  већ     спремио    неке    за  треће 
неке  за  четврто  а  неке  за  пето  издање. 

Не  С1^мо  што  наведена  Факта  и  мспо- 
вест  доктора  Милана  Јовановића,  угоне  у 
лаж  и  дају  сведочбу  незнања  Г.  Владими- 
ру,  него  и  многи  други  свестни  људи  који 
живе  у  народу.  Тако  изјавио  је  Г.  Вели- 
мир  Виторовић,  проФесор,  за  последње  из- 
дање  „домаћег  учитеља,"  да  се  је  осведо- 
чио  0  користи  те  књиге  и  жели  да  би  тре- 
бало  да  је  има  свака  кућа  српска.  То  исто 
изјавили  су  народни  посланици :  Милије  Ми- 
ловановић,  Љуба  Дидић,  поп  Ивковић,  Иван 
Протић  поп  Ђурић,  Смиљанић,  Новак  Ми- 
лошевић  и  други.  А  први  трговац  Голубач- 
ки  г.  Алекса  Поповић,  изјавио  је  да  би 
требало  не  само  домаћег  учитеља  него  и 
друге  моје  потоње  књиге  увести  у  школу 
као  читанку  и  читати  у  цркви  као  еван- 
ђеље.  Газда  Тутуновић  из  Иванице  и  Ран- 
ковић-Големовић  из  Ваљева,  изјавише  да  су 
то  најкорисније  књиге  српске  и  т.  д. 

Кад  све  то  сазна  Г.  Владимир,  мора 
признати,  да  је  он  у  својој  критици  про- 
сипао  незнање  и  лаж,  које  не  доликује  I  и 
једном  цоштеном  и  савестном  човеку  а 
још  мање  критичару.  Ако  се  и  овде  неза- 
црвени  и  незастиди  Владимир,  онда  незиам 
шго  да  речемо  о  његовом  поштењу.  Он 
пак  мора  сам  себи  П1апиути:  „не  мрчи  се, 
кад  коват  не  знадеш!  Хоће  ти  се  још  мно- 


го  памети. 


(Цаставиће  се). 


Р  А  3  Н  0. 

(Знамвнити  дани,)  Јануар.  1.  год.  1748  ро||еп 
немачкииесник  Биргер;  5.  г.  1858  умрво  Радецки; 
8.  г.  1642  умрво  Галил  еји;  9.  г.  1873.  умрБо  Напо- 
леои  Ш;  10  г.  1778  умрБО  Лине;  12.  г.  1746  рођен 
Песталоци;  1б.  г.  1790.  рођ.  .Грилпарцер;  17. 
г.  1706.  ^оТ).  Фр  анклиц;20.  г.  1813.  уирБО  Виланд; 
21.  г.  1872.  умрво  Грилнарцер;  22,  г.  1729.  рођен 
Лесинг;  27.  г.  1756,  рођен  Моцарт;  31  г.  1797.  ре- 
Џе  Фр.  Шуберт;  —  Фвбруар.  7.  г.  1812,  рођен  Боц- 
Дикенс;  15.  г.  1781.  умрво  Лесинг;  17.  г.  1673.  ум- 
рво  Молијер;  18.  г.  1546.  умрво  Л  у  т  е  р;  19  г.  1473. 
рођен  Коперник;  22,  г,  1788  рођен  Шопенха- 
уер;  24.  г.  1468умрво  Гутенберг;  26.  г.  1802.  ро- 
ђен  Виктор  Иго;  27.  г.  1807.  рођен  ЛоигФелов; 
—  Март  3.  г.  321.   почела  се    светковати   недеља; 
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11.  г.  1544.  рођен  Торквато  Тасо;  13.  г.  1881.  уби- 
јен  русБН  цар  Адексапдар  II.;  14  г.  1803,  умрво 
Елопшток;  15.  г.  1830.  ро1)ен  Павле  Хајзе;  17. 
г.  1811.  рој^ен  Гуцков;  21.  г.  1763.  ро^ен  Жан  II ол; 
23.  г.  1819.  убијеп  Коцебуе;  30.  г.  17.32.  рођен 
композитор  Хајдн.  (У  годупама  посла  деобе  кале- 
ндара  узети  су  дапи  по  нов.  календару.) 

{0  пољубцу)  „Шта  јв  пољубац?  —  Ништа. 

„А  шта  треба  да  јв  —  Све. 

„Најбољеје  папољубцу  то,  што  он  затвара  уста'' 
.-зц^  ^Дзмеђу  пољубаца  има  само    први  и   носледњи 
вредност  —  сви  су  онн  други  закрпе.*' 

Ксенократ. 
\/       {Старе  посАоеице),  Стрпљењв  је    кључ    за  свака 
врата,  а  лек  за  свакв  ране.'' 

„Ни  један  човек  ннје  тако  добар,  да  не  може  бо- 
љим  бнти,  ни  један  тако  хрђав  да  не  може  горим  бити.'* 

,Дакостан  јв  човек  као  уг.љен.  ако  пе  горе,  а  он 
јв  кадар  оцрнити.*' 

.уНе  буди  несрећу  кад  спавЈ. ' 

,,0д  љутита  човека  склонн  се  за  часак,  од  опадача 
бегај  за  павек."  П. 

,  /  (Нова  зввзВа  иа  ивбу  српсмв  умвтиости)  Иа  Б"- 
У  дим-пештаиској  музичкој  академији  учи  се  измеру 
осталих  и  једна  млада  Српкиња,  но  имепу  Јерина 
(Ида)  Добрипковићева,  кћн  нок.  Томе  Добрннковићл. 
негдашњег  телеграфпсте  у  Београду.  Г-ђица  Јерипа 
павршила  је  тек  12-ту  год,  свога  живота,  а  већ  се 
иалази  у  5  разр.  музичке  академије,  што  је  првн  слу- 
чај,  ла  је  неко  с  мање  од  17  годииа  примљен  у  тај 
разред.  Млада  Српкиња  једпа  је  од  пајдаровитијих 
ученица,  а  има  особитн  таленат  за  свирање  на  кла- 
виру.  Г-||ица  Јерина  већ  је  неколико  пута  евирала 
пред  пештапскнм  виртуозима,  а  пред  десетак  дана 
свирала  је  неколико  нијеса  пред  Фрањом  Листом^  пр- 
вим  данашњим  пнјанистом  у  Јевропи.  Пештанске  но- 
вине  јављају,  да  је  млада  Српкиња  своЈим  свирањем 
очарала  све  присутпе,  а  особито  седога  Листа,  који 
је  после  свршене  продукцијо  устао  са  свога  места  и 
брзим  кораком  дошао  до  младе  уметнице  те  је  пољу- 
био  у  чело  и  рекао  јој:  пЈ&  вам,  дете  моје,  нрори- 
чем  велнку  будућпост!'*  Жнвела  наша  млада  СрпкиЈБа! 

С.  Н. 

НОВЕ  КЊИГЕ  И  НОВИНЕ. 

Изишла  је  из  штампе  н  разаслата  је  свима  прет- 
платницима  „Пчела,''  илустрован орган  за  сриске 
пчеларе.  Број  први,  с  овом  садржипом:  1  Наш  програм 
2,  Пчеларски  калепдар  за  ијесец  јануар,  од  Јовапа 
Жкваповића.  3  Ео  може  да  буде  пчелар?  од  А.  Алек- 
сиБа.  4  Рационално  (умно)  пчеларење  (са  9  слнка) 
од  Јов.  ЖивановиБа.  бДописи  „Пчели:''  Са  кованлука 
Јована  Жнвановића  лрОФесора  из  Еарловаца  (са  2  слике) 
од  Јов.  МнлојевиБа  богосдова  из  Еар.1оваца.  6  Пабирци. 


Ободрени  досадањим  одзивом,  вво  изиђосмо  с  нр- 
вим  бројем  „Пчеле**  у  нади,  да  ћемо  моБи  и  даље 
истрајати  са  издавањем  овог  јединог  стручног  нрн- 
вредног  листа 

Молимо  дакле  све  лријатеље  народне  привредв 
да  се  и  даље  заузму  око  скупљања  претнлате  на 
овај  паш  лист,  нарочито  умољавамогг.  еввштеиике, 
учитеље  н  све  оне  који  веБ  раде  пчеларство,  да  не 
пожале  труда  око  скупљања  првтнлате. 

Без  готове  претплате  не  може  се  лист  никомв 
слати,  па  за  то  сваког  умољавамо,  да  у  напријед  110- 
шље  претлату.  Наруџбине  без  новаца  неће  св  никоме 
без  разлике  уважавати. 

„Нчела"*  стаје  за  цијелу  годину  2  фор.  а  ва  по 
године  1  Фор.  Претплату  треба  слати  ноштанскож  упу- 
тницом  на  уредннштво  „Пчеле''  у  Земун  м  прима 
се  само  за  цијелу  или  за  пола  године. 

Ео  скупи  десет  претплатника,  тај  добија  „Пчелу'' 
беснлатно,  а  ко  скупи  пет  добија  лист  у  пола  цијене. 

Први  број  „Пчеле'*  нослали  смо  многима  као  у« 
глед,  а  уједно  и  као  позив  на  претплату.  Други  број 
послаБемо  само  онима,  који  за  времена  пошљу  у  на- 
пред  претплату.  Уредник  „Пчеле'*  Драгутин  ПосниковиБ* 

ибИвЏ  и  Јабикоуси,  Роидпа  рг1рор$е(Иса  га  т1а4ех, 
Шобо^по  ргега(Ио  Јовгр  К1обидаг.  РибН  иШеЏ: 
ргао1  61ап.Нгоа1чкода  реЛадод^ј^ко  кпјггеопода  збога.  V 
2адгеби.  ^ак1ас1от  ћг^а^. ре(1адод1Ј8ко-кпј1гетода  ађога, 
Тврдо  везана  стоји  45.  новч.  Ово  је  девета  књига  ваљане 
„кпј1гпгсе  га  тШег,**  што  ју  издаје  хрватскн  пед. 
књиж.  збор  у  Загребу. 

Уљаиа.  Приповетка  Ј.  И  Ерашовског.    Свесва  54.    ^ 
„Народне  библиотеке^  БраБе   ЈовановиБа  у  Панчеву. 
Цеиа  16.  новч.  

ОДГОВОРИ 

Драгојли  у  Вршац.  —  Од  књига  Љуб.  П.  Иена- 
довиБа  изишло  је  до  сада  пет  а  шестаје  у  шта- 
мпи;  од  Ранкеове  „Историје  српске  револуццје'*  нзн- 
шла  је  7  преводу  Стојапа  НоваковиБа  г.  1864.  само 
једна  свеска,  више  до  сада  није  изишло;  другм  део 
;,Срба  у  Угарској''  изиБи  Бе  наскоро  носле  овог  првог, 
цена  још  није  одређена,  но  дозпаБете  је  у  своје  вре- 
ме  из  нашег  и  из  других  листова.  0  каквом  издању 
свеколикнхсрпских  пародних  песама,нема  засадниг- 
дв  гооора.  Поздрав. 

Г.  Ш.  у  3,  Моглн  би  још  коју  Андерснову  при- 
чицу  донетн  у  „Лнстку,*'  али  пазнте  да  није  веБ  ко- 
ја  штампапа  од  оних,  што  преведосте. 

Г.  Ив,  Ирсти^куу  ииш,  у  Фвњу,  —  Наш  лнст  стајв 
на  годнну  5  Ф ,  а  вн  сте  изволели  послати  6  •.  Има- 
те  дакле  1  ф.  добрих. 

Г.  ђ.  С.  у  Забрјју.  —  „Здравље"  је  излазило 
најцре  у  Соибору,  па  онда  на  Цетињу,  а  веБ  је  ско- 
ро  година  дана,  од  како  је  престало  излазитв,  јвр 
му  се  уредпик  са  Цетиња  преместио  у  Србнју. 


,,ЈАВОР**  нзлазн  свакв  недеље  на  читавом  та- 
]^аку.  Руконисн  се  шиљу  уреднику,  а  претплата  „Ад- 
мннистрацији  „Јавора*'  у  Нови  Сад. 


Цепа  је  листу:  на  целу    год.  5   фор.,  на  по  год 
2  Фор.  50  пов.  па  три  месеца  1  Фор.  25  новч.  Застра 
не  земље:  па  читаву  годпиу  6.  Фор.  а.  вр. 


ИЗДАЈЕ    КЊИЖАРА   ЛУКК   ЈоЦИ^ЕА   И  ДРУГА. 


ШтАмнАРИЈА  А.  Пајевиђа  у  Н.  Саду< 
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ВлАСНик: 
-«-^  ЗМАМОВДН  ЈОВДНОВИЂ.  Џ-г- 
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аижЕвност. 


УрЕднвк: 
-*-^  Др.  ИЈШЈА  ОГВАПОВИИ.  Џ-*- 


Бр.  12. 


У  Новом  Оаду,  20.  мАРТА.  1883. 


Год.  X. 


СЈШ  ШЕ  СЕ1 


1Јјети  ис  се  и  кад  супцу  зора 

*  Одшкриве  двери  евог  сјвјног  двора; 

*  Сјетн  ме  се  и  кад  сјетнии  челон 
Ноћ  под  сребрним  епуети  сс  ведом; 
У  радоет  срце    кад  ти  запловн 

А  ноћца  тиха  обигра  снови: 
Тад  чуј  —  дубоко  у  гај 
Тихаии  уздисај; 
Сјети  ме  с'1 

Сјети  мо  се  и  кад  судба  строга 
Лиши  ие  вјечоо  идола  мога, 
Када  прогонство,  године  јада 
Сломе  ми  срце  препуно  нада; 
Љубави  тужне  и  тад  се  сјети. 


Јер  љубав    права  с  вјечноо|ћу  лети ; 
А  ја  —  догод  сам  »ив 
Шаптаћу  т'  жалостив  — 
Сјетн  ив  с'! 

Сјети  не  се  и  ка1  аемље  црне 
Препуклосрце  сан  вјечни  огрне; 
Сјети  ие  се  и  вад  цвијет  избије 
На  иоие  гробу,  што  тугу  крије. 
И  ја  кад  умрем  —  х>убав  ми  неће  — 
Њен    дух    ће  вјечно,    да  те    облеће! 
Ц  тад  Ј  ноћи  тиханој 
Тихи  ћеш  чути  пој: 
Сјетн  ме  с,! 


ЖШтари  гссподин  извзди  један  орманчнћ 
(^^^  из  свога  лисаћег  стода,  отвори  га  и 
^^нружи  своме  госту,  који     без    усте- 
зања  узе  једну  цигару  и  заиллн  је. 

„Чимс  м-^гу  јо111  служнтн?  Је  ли  по  во- 
л>и  )едну  чашу  Мадејре,   нли  Бордо?" 


У  ЛУДНИЦИ. 

РОМАН 

од  Евдддл  АвгтотА  Квнигл. 

(Нпставав). 


Немојте  се  труднти,  ја  ћу  однах  од- 

путовати,"  одговори  АлФред. 

пМора  ли     то  бити?"     занита  Фроберг 

смешећи  се,  и  ппвуче  за  звонце. 
„Биш  не  мора  битн,  алн  — " 
„Онда  не  прмиам     никакве    нзвине,  ви 
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ћете  даиас  код  меие  остати.  Морам  вам 
моју  породицу  »риказати,  коју  још  не  знате. 
—  Кажите  милостивој  госпођи,  да  ћу  ја  с 
једним  сродником,  који  јс  баш  сад  у  посету 
дошао,  у  мали  салон  доћи,  и  тамо  по  други 
пут  доручковати,"  заповеди  стари  господин 
једном  послужитељу,  који  је  у  нутра  ступио, 
затим  се  опет  окрене  смешећим  се  лицем  сво- 
ме  госту.  „Ништа  вам  не  помаже,"  продужи 
даље,  ;,ви  сте  тражили  гостољубља,  па  сад 
морате  и  примити,  што  добијате.  Јер  да 
сте  непријатсљском  намером  дошли  не  мо- 
гу  и  нећу  да    мислим." 

Како  ће  АлФред  да  се  прсма  томе  при* 
јатељском  позиву  понаша?  Оп  би  радије 
отказао,  али  за  стара  господина  би  то  ув- 
реда  било,  и  ма  како  ствари  стајале,  није 
смео  непријатељство  тога  човека  изазвати 
бар  још  сада  не. 

Фроберг  је  имао  веома  оштар,  иекусан 
поглед,  и  могао  је  устезање  свога  госта 
приметити. 

„Ја  већ  знам,  да  сте  се  ви  синоћ  с 
мојим  сином  састали,^  рече  по  краткој  почив- 
ци,  „Фридрик  није  могао  знати,  да  сте  ви 
заиста  наш  сродник,  ја  се  с  њиме  још  ни- 
када  нисам  о  одношајима  вашег  оца  разго- 
варао,  то  ће  и  мора  му  служити  за  извину. 
Он  искрено  жали,  што  се  тако  неучтив  према 
вами  показао." 

„Можда  је  кривица  обојице  нас,"  одгово- 
ри  АлФред.  „Он  ме  је  свакако  изазивао,  а 
ја  сам  дошао  у  јарост." 

„Као  што  се  то  обичпо  догађа,"  рсче 
Фроберг.  „Желите  ли  сада  да  видите  собу, 
у  којо)  је  ваш  отац  за  свога  живота  ста- 
новао?" 

Младић  устане  са  столице  и  пође  за 
господином  по  широким  степеницама,  које 
су  ћилимом  превучене.  Куд  год  је  погледао, 
свагде  је  само  красоту  и  елеганцију  видео, 
и  све  беше  најукусније  намештено.  Све  и 
сва  чинило  је  у  опгате  пријатан  утисак  на 
човека. 

АлФред  је  и  нехотице  морао  на  опкла- 
ду  Рабенауову  помислити;  међу  тим  прос- 
торијама  становаше  лепо  девојче,  о  чијој  ће 
судбини  она  Фриволна  опклада  да    решава. 


Он  ступи  у  собу  свога  оца.  , 
Да  већ  много  година  нијс  употрсб' 
љивана,  могло  се  на  први  поглед  по  со- 
лидном,  али  стародревном  намештају  поз- 
нати.  Праха  и  паучине  се  не  могаше  виде- 
ти,  на  против  као  у  свима  осталим  просто- 
рима  кућним,  видела  се  у  овој  соби  велика 
уредност  и  чистота. 

Фроберг  приђе  орману,  који  је  поред 
једног  широког  и  стародревиог  писаћег  ст«)* 
ла  стајао,  и  отвори  га,  затим  пока«е  један 
прилично  велик  завежљај  хартије  који  је  па 
дну  ормана  лежао. 

„Ово  су  хартије,"  рсче,  „ја  вам  их  остав- 
љам  на  прегледање,  ако  имате  вол,у,  а  та- 
ко  вам  исто  и  ову  собу  веома  радо  преда- 
јем.  Ја  се  надам  и  желим,  да  иеколико  да- 
на  код  нас  останете,  та  и  вас  самог  мора 
:)анимати,  да  овде  ».станете,  где  је  ваш  отац 
детињство  и  младост  провео." 

АлФред  је  замишљено  гледао  у  завежљај. 

Да  ли  да  и  тај  позив  прими?  Можда 
би  онда  са  убицом  свога  оца  становао  — 
—  али  какве  му  се  страшне  мисли  врзаху 
по  глави?  Има  ли  и  најмање  доказа,  да  је 
тај  човек  крив?  Је  ли  он  у  његоком  понашању, 
или  у  јсдној  речи  његовој  што  нап1ао,  из 
чега  би  у  што  посумњао? 

Па  баш  ако  јо1п  увек  п  сумња,  ипак, 
да  ли  јс  то  најбољипут,  да  тај  пријатељски 
позиа  прими  да  бл  пгго  дознати  могао? 

„Но,  ви  ћете  остати,  је  л'те?^  запита 
стари  господин, 

АлФред  не  хте  на  питање  одсудно  од- 
говорити,  али  паиослетку  пристаие,  и 
тако  изгледаше,  као  да  је  то  господина  ве- 
ома   обрадовало. 

Он  приђе  с  њимо  к  прозору  и  покаже 
своме  госту  прекрасан  изглед  који  .запста 
диван  бепге.  Пије  се  могло  далеко  видити, 
већ  беп1е  мала  затворена  слика,  једна  идила 
постоке  лепоте.  Овде  се  могло  седети  и 
сневати.  гледати  у  прскрасне  вртове  с  тавним 
дрвећем,  и  мраморним  киповима,  зеленели- 
ваде  са  сребрним  потоцима,  и  П1уму  украше- 
ну  величанственим  врховима,  овај  гај  могао 
би  чо«ск     наставити     сликама  Фантасијс,  и 
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то  мало  иарчс  земље  у  рај  претворити,  ире- 
ко  кога  дебђаху  анђели  мира  и    љубави. 

АлФред  се  укдони  с  прозора,  у  његовој 
унутраптњости  наста  тишина«  тихом  жалош- 
ћује  помишљао  на  свога  рано  преминулог 
ода,  који  га  још  никада  невиде. 

Каво  је  често  морао  овде  стајати,  снева- 
јући  о  слаткој,  сретној  љубави,  и  зидајући 
велелепне  куле  у  ваздуху,  које  је  неумитна 
судбина  за  један  часак  као  лаке  куће  од 
варата  порушила. 

Он  је  ишао  за  старим  господином,  затим 
оду  из  собе,  и  на  кратко  уђу  у  породнчну 
собу. 

Први  п<)глед  АлФредов  паде  на  Хулду; 
он  је  видпо  лсие  плаве  очи,  где  су  на  њега 
испнтујућп  управљене  биле;  збуњено  обори 
очи,  а  врела    румен   му  се  осу  по  образи. 

Тако  засењујуће  и  уз  то  достојанствене 
лепоте  у  такој  савршености  још  не   виде. 

^^Моја  супруга,  моја  кћи  —  господин 
Алфред  Фроберг  из  јужне  Америке!"  рече 
стари  господин.  Л1олим,  седите.^ 

Мдадић  се  поклони  пред  женскињама,  он 
је  осећао,  да  су  га  оне  очекујући  погледале. 
Када  је  опет  лепо  девојче  погледао,  обасуо 
јој  се  неки  пријатан  осмех  око  усана,  и  тај 
осмех  беше  му  поздравље,  којим  му  у  ово 
кући  рече:  „добро  дошао."  Он  је  морао 
цреко  пута  од  ње  за  столом  напуњеним 
боца,  чаша  и  сребрна  посуђа  место  заузе- 
ти,  и  хлео  не  хтео  морао  је,  нека  неописана 
сила  га  је  гонила,  да  увек  у  њу  гледа. 

Гоепо1>а  Фроберг  отпоче  разговор  радо- 
зналим  питањима,  која  су  се  на  друштвене 
одношаје  у  јужној  Америци  одноеила.  Хулда 
с  почетка  није  учествовала  у  разговору, 
само  је  слушала,  али  запетост  у  цртама 
}0}  и  радосно  светлење  у  лепим  јо)  очима 
иоказиваху  младићу,  каквим  еаучешћем  она 
разговор  прати. 

Ватрено  вино  и  погледи  пупи  духа 
оних  лепих  очију  тераше  младићу  крв  брже 
кроз  жиле;  он  се  све  већма  и  већма  за- 
грејао  и  за  своју  тему  одушевљавао,  и  сада 
описиваше  великим  потезима  свој  живот  с 
оне  стране  океана. 

Он  јс  описивао  природу  топлим  бојама 


друшгвене  одношаје  живим  цртама,  цртао 
је  оштро  поједине  типове  друштва,  и  уплео 
своја  путовања  и  лов. 

Сви  су  запетом  пажњом  слушали  ње« 
гове  речи,  и  када  је  ућутао,  управи  Хулда 
неколико  питања  на  њега,  да  би  о  појединим, 
њој  нејасним  тачкама-на  чисто  бида. 

Ово  саучешће  ч|1Нило  му  је  добро,  она 
га  је  још  већма  побуђивада;  и  наскоро  се 
почну  само  АлФред  и  Хулда  разговарати, 
само  кад  и  кад  уплете  госпођа  Фроберг  по 
коју  примедбу,  а  стари  господип  беше  у 
мислима  задубљен,  и  занимаше  се  другим 
стварима. 

Разговор  би  изненада  уласком  Фридри- 
ковим  прекинут.  АлФред  сабра  обрве;  ако 
је  све  остало  хтео  заборавити,  али  то  му 
није  могао  опростити,  што  брат  част  једне 
такове  сестре  пе  чува,  и  што  је  оној  Фри- 
волној  опклади  Рабенауово]  праведним 
гњевом  није  стао  на  пут. 

Фридрик  је  видио  где  га  сестра  и  мати  оз- 
биљно  и  забринуто  гледе;  знак  презора  му 
се  показа  брзо,  скоро  неприметно  на  ћош« 
кови  од  усана. 

„Мислим,  господа  се  већ  познају,"  рече 
Фроберг  оштрим  нагласком  и  заповедајући 
погледа  свога  сина. 

„Ми  смо  се  синоћ  састали  у  руској  дво- 
рани,"  рече  Фридрик  притворно,  Ја  не 
хтедох  веровати,  да  је  овај  господин  наш 
сродник,  ти  ниси  никада  ништа  ни  о  каквом 
сроднику  у  Америци  спомињао." 

,,Јер  и  сам  нисам  на  њега  помишљао,^ 
оече  стари  господин. 

„Ево  чујтг,  да  сам  вам  истину  рекао," 
окрене  се  Фридрик  своме  госту  и  сасвим 
се  силом  осмехне,  „за  неспоразумљење  и 
због  тога  изазвану  свађу  је  мој  отац  већма 
крив  него  ја." 

,Дакле  опростите  ми,  ако  сам  таково 
што  рекао,  што  вас  је  увредило;  није  ми 
била  намера  да  вас  вређам.^ 

Он  пружи  руку  младићу  и  АлФред 
метне  своју  руку  у  његову,  ма  да  је  из 
светлих  очију  свога  противника  читао,  да 
сс  овај  само  претвара.  При  том  привидном 
пзмирењу  останс,  Фридрик  јс  пеколико  уч- 
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тивих  рвчи  рекао  госту  свога  оца  а  затим 
заповеди  да  му  коња  оседлају,  иод  тим 
изговором,  да  нешто  у  вароши  мора  у  ред 
ставити. 

„Кад  већ  у  варош  идеш;  могао  би  у 
руској  двораии  заповедити,  да  ствари  овога 
господина  амо  пошаљу,''   рече    Фроберг. 

,»Хоће  ли  господин  АлФред  дуже  вре- 
мена  овде  остати?**  запита  Фридрих,  који 
своје  изненађење  није  могао  сасвим  да 
скрије. 

„То  баш  не,*  рече  АлФред,  „ја  ћу  се 
само  неколико  дана  овде  задржавати,  не 
треба  човек  да  гостопримство  на  зло  упо* 
треби." 

„Ви  сте  мој  позив  примили,  па  сада 
морате  и  остати,^  одговори  стари  господин 
веселим  гласои  „Ако  вам  се  под  напшм 
кровом  неби  допало,  што  ја  не  мислим  онда 
вам  допуштам,  дасеу  гостионицу  вратите." 

„Дакле  остаје  ли  тако?"  запита  Фрид- 
рик  и  баци  скривен,  бесан  поглед  на  свога 
госта. 

„Остаје!*  рече  Фроберг  одлучним  гласом. 

Адфред  погледа  Хулду,  погледи  обојих 
се  сукобише;  лако  поруменивши  обори  де- 
војче  лепе  трепавице,  затим  устане,  и  ста- 
не  покрај  стола  од  цвећа,  на  коме  ексотско 
цвеће  своје  депо  лишће  развијаше. 

„Ви  ћете  извинити,  што  ћу  вас  са 
женсвима  сама  оставити,^  рече  Фроберг 
по  почивци,  „имам  на  неколико  писама  да 
одговорим,  које  на  даљеодлагати  несмем." 

„АлФред  оста  сам  са  госпођама,  њихо- 
во)  радозналости  не  беше  краја,  оне  га 
питаху  0  разним  стварма  и  њему  би  мило, 
што  га  је  на  напослетку  Хулда  после  тих 
несносних  питања  позвала  да  се  по  врту 
прођу. 

Чило,  живахно  и  при  томе  тако  детињ- 
ски  невино  девојче  разговараше  се  с  њиме 
већ  као  с  каквим  старим  пријатељем,  она 
га  је  водила  кроз  велики,  дивно  уређен 
врт,  показивала  му  своје  најмилије  цвеће 
и  местанце  код  водопада,  на  комеје  најра- 
дије  седела,  с  тицама  се  код  кавеза  мило- 
вала,  воје  су  своје  кљуниће  кроз  шипке  од 
кавеза  пружале,  тужила  се  на  сурове  јесе- 


ње  ветрове,  да  су  немилостиво  покидали 
лии1ће  са  дрвећа  и  сво  цвеће  потаманили,  по^ 
казивала  је  своме  пратиоцу  једно  остављено 
славујско  гњездо,  чијих  се~  песама  тужна 
духа  милином  сећала,  —  у  кратко,  све  је 
употребила,  да  свога  пратиоца  занима  и 
развесели  а  није  ни  слутила,  да  је  тиме 
мдадом  господину  све  дубинс  своје  безаз- 
лсне  душе  открила. 

АлФред  беше  сасвим  ван  себе  крај  тога 
лепог,  невиног  детета,  чија  је  душа  пред 
њиме  као  каква  отворена  књига  лежала,  он 
је  сасвим  заборавио,  шта  га  је  у  ту  кућу 
довело. 

Често  већ  хтеде  да  је  опомене,  да  се 
од  Рабенау-а  чува,  али  то  није  учинио,  он 
је  осећао,  да  му  то  још  није  слободно  чи- 
нити,  да  још  нема  права,  да  с  њоме  тако 
поверљиво  говори. 

Нуз  то  је  још  у  себи  мислио,  да  јој 
сло^одно  може  поверити  одлуку  за  могућу 
просидбу  Рабанауову,  једна  тако  нежна  и 
Финог  осећања  природа,  к:10  што  је  то  де- 
војче  имало,  морала  би  истинктивно  обра- 
зину  познати  и  од  ње  се  ужаснути. 

Оп  хтеде  дотле  чекати,  док  се  просидба 
не  сврши,  та  онда  би  још  увек  за  опомену 
доста  рано  било;  га  оно  беше  веома  при- 
родно,  да  је  Фридрик  сада  свога  пријатеља 
пажљивим  учинио,  и  да  је  Рабенау  изгубио 
наду,  да  ће  опкладу  добити. 

Фроберг  л  његова  супруга  беху  према 
своме  госту  љубазни  и  у  свему  предусрет- 
љиви,  шта  више  привидно  срдачни;  већ  су 
данас  уговорили,  куда  би  идућих  дана  екс* 
курзије  чинили,  у  којима  би  наравно  АлФред 
учествовао,  госпођа  Фроберг  говораше  шта 
више  још  и  0  једној  светковини  на  селу, 
коју  је  она  своме  госту  у  почаст  приредити 
хтела.  0  његовоме  оцу  се  више  није  гово- 
рило,  стари  господин  му  је  само  једном 
рекао,  када  је  при  сумрачку  с  њиме  у 
штале  ишао  да  му  своје  коње  покаже,  да 
ће  му  ових  дана,  ако  уз-има  згодне  прилике, 
нешто  из  живота  свога  брата  од  стрица, 
Бдварда,  причати. 

Беше  већ  касно,  када  је  АлФред  у 
своју  собу  отишао.   Он  метне  свећу  на  сто, 
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приђе  к  ирозору  и  почне  дуго  у  тавау  ноћ 
гледати. 

Увек,  куд  год  би  погдедао,  видео  би 
лепу  слику  Хулдину,  окружену  свим  чаром 
лубави,  у  ком  све  оригинално  беше. 

Је  ли  се  у  њему  љубав  пробудила? 

Он  се  тргне,  када  је  скоро  нехотице 
сам  себе  запитао.  11а  зар  је  можно  било, 
да  се  љубав  тако  изненадно  пробудити  и 
као  жеравица  распалити  може. 

Истина  то  беше  само  пријатељство, 
може  бити  веома  чврсто,  унутарње  лрпја- 
тељство  —  више  ништа! 

А  и  ко  не  би  то  лепо,  чило  невино  де- 
војче  одмах  првог  часа  заволео? 

Заволео,  јест  али  лрава,  истинита  љу* 
бав,  у  којој  се  срца  више  растати  не  могу, 
у  којој  само  још  у  сајединењу  њиховом  за 
време  и  вечност  срећу  свога  живота  тра- 
же,  —  не,  такова  љубав  то  не  беше. 

И  ако  су  га  осећаји,  који  су  му  кроз 
душу  за  један  тренут  прошли,  оиили  и  о- 
бузели,  ипак  се  не  беху  тако  дубоко  у- 
коренили,  да  би  му  свим  бићем  и  мишлењем 
овладали. 

Он  принуди  своје  узбуркане  мисли,  да 

се  опет  оним    задатком   баве,  који  г^^  је  у 

ову  кућу  дозвао. 

Он  донесе  завежљај  из  ормана  и  одле- 

пи  печат,  п.  сма  и  остале    хартије  испадо- 

ше  из  завијутка.    Беху    већином   писма  од 

пријатеља,  исплаћени  рачуни,  и  остале  хар- 

тије,  које  по  АлФреда  сасвим  никакве  важ- 

ности  имале  нису. 

Више  од  једног  сахатаје  провео  исли- 
тивањем  тих  писмена,  без  да  је  и  шта  важ« 
вога  у  њима  нашао;  зловољно  их  отури  на 
страну. 

„Ништа,  баш  ништа!"  мрмљаше  осује^ 
ћен.  „Али  зар  ја  нисам  могао  предвидети, 
да  ће  то  све  узалуд  бити?  Да  је  по  мене 
какав  важан  докумена  I'  био,  мој  би  га  стриц 
ва  сваки  начи,  отклонио  и  уништио;  та  то 
је  он  по  свој  прилици  пре  но  што  је  запе- 
чатио,  добро  разгледао." 

Устане  и  опет  приђе  к  прозору,  горе 
на  небу  се  свстљаху  и  севаху  звезде,  он 
погледа  горе   а  старе    сумње,  које  му  ду- 


шу  толико  година  мучаху,  пробуде  се  опет 
у  њему. 

„Можда  се  зато  тако  фино  н  учтиво  по- 
нашао,  јер  је  знао,  да  ништа  наћи  нећу,^ 
рече  тихо.  „Можда  је  Худда  у  договору   с 

њиме није,  по  хиљаду  пута  није! 

То  ја  не  могу,  не  смем  и  нећу  да  верујем. 
Већ  и  сама  помисао  на  могућност  така  прет- 
варања  бидо  би  грехота  за  то  детињски  не- 
вино  срце,  грехота  за  тај  божији  зрак,  што 
у  том  срцу  сја.  Али  можда  је  он  то  радо 
гледао,  штоме  се  Хулда  тако  латила,  та 
то  је  било  прекрасно  сретство,  да  моје 
мисди  занима,  да  их  од  праве  цели  моје 
посете  одврати.  Добро,  то  ћу  допустити,  али 
зашто  ме  је,  кад  је  мислио,  да  ме  се  боја- 
ти  мора,  позвао  да  неколико  дана  овде  о- 
станем?  —  Хм,  и  то  се  даје  разјаснити.  Он 
хоће  да  ме  забавља,  а  уједно  да  на  ме  па- 
зи  и  поред  тога  за  време  мога  овдашњега 
бавлења  о  истини  Јанинова  извешћа  увери. 
Он  мисли,  док  сам  му  гост,  да  не  смем  ни- 
шта  против  њега  предузимати,  кад  сам 
примио  гостољубље,  да  ћу  дати  да  ми  ру- 
ке  веже.  Није  рђаво  измишљено!  Та  угла- 
ђена  учтивост,  та  предусретљива  пажљи- 
вост,  та  дирнутост  о  судбини  мога  оца  — 
ја  ћу  на  опрезу  бити.*' 

Он  ходаше  горе  доле,  ћилим  угушива- 
ше  одјек  његових  корака. 

„Он  је  о  мојој  посети  извештен,^ 
рече  по  кратку  размишљању,  „ја  сам 
видео  по  њему,  иначе  би  се  изнена- 
дио  или  у  забуну  дошао.  Је  ли  га 
син  на  то  преправио?  Да  је  са  сином  о 
томе  говорио,  излази  из  комедије,  коју  је 
на  сваки  начин  по  његовом  налогу  Фридрик 
играти  морао.  Из  сопствене  побуде  не  би 
ми  тај  охоли,  без  карактера  човек  руку 
пружио,  или  ваљда  му  је  Јанин  до  знања 
ставио  и  опоменуо  га  да  се  чува?  Јест, 
ко  би  о  томе  што  сигурнога  рећи  знао!^ 

Младић  застане  задубљен  у  мислима 
затим  почне,  дубоко  уздахнув,  хаљине  са 
себе  свлачити,  и  за  неколико  тренута  се 
свећа  у  његовој  соби  угаси. 

(НаставжБе  се). 
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НЕПТАШАН 


и  се  срдиш  па  ме  караш: 
Све  сам  гори  сваки  дан; 
Све  то  једно  ириговараш: 
Несташан  сам,  несташан! 


Шта  )а  могу  срцу  моме!  . . 
Несташан  сам,  несташан.  . 
Ти  си  сама  крива  томе: 
Што  си  ле11ша  сваки  дан. 


/?■ 


ШЛЛДОСТ-ЛУДОСТ, 

Приповеш  из  шоруског  ^ачког  мивота  од  I  Сјенкијевик  Са  полског  слободно  превео  Владииир. 

(Наставак.) 


такој  Фази  налазио  се  Јосиф 
па  при  том  није  на  никог 
наишао,  с  ким  би  у  судар 
дошао.  На  универзитету  и- 
мао  је  мање  више  ј едномишљеника,  да- 
кле  било  је  изгледа  за  широк  делокруг, 
али  за  ЈосиФа  биле  су  то  још  непозна- 
те  СФсре.  У  том  се  догоди  нешто,  што 
га  је  из  укочености  отргло.  Августи- 
новић  је  учинио  нешто,  што  се  као  по- 
грда  ђачке  части  сматрати  могло.  С  то- 
га  се  закључило  да  га  из  заједнице  ис- 
кључе.  Није  био  то  Августиновићу  први 
грех,  али  су  ђаци  по  могућству  све 
забашуривали,  да  се  не  би  ђачка  кор- 
порација  према  јавном  мњењу  компро- 
митовала,  али  сада  је  прешло  сваку  ме- 
ру.  Ми  нећемо  читаоце  да  упознамо  са 
„грехом"  Августиновићевим,  јер  на  што 
по  блату  газити?  Доста  то,  да  је 
од  ђака  Образована  порота  пресудила, 
да  се  кривац  из  ђачког  круга  искључи. 
Против  такве  пресуде  није  било  апе- 
лације,  јер  је  универзитетска  власт  у- 
век  потврдила,  па  на  тај  начин  је  тек 
кривица  дотичног  опште  познатом  по- 
стајала.  Сад  је  међу  ђацима  завладала 
велика  узбуђеност,  нико  се  није  заузео 
за  Августиновића,  осим  ЈосиФа,  који 
је  по  универзитета  побунио  и  све  упо- 
требио,  само  да  га  спасе. 

^Ви  хоћете  дагаистерате  —  гово- 
рио  је  онуједнојврло  бурној  скупштини. 
—  Вихоћетедага  изгоните?Али  мислите 
ли  ви,  да  нас  оп  неће  срамотити,  ако  га  с 
универзитета    отерамо?  Шта  ће  он  тада 


радити?  Куда  да  иде?  Где  ће  се  сме- 
стити  и  како  ће  се  хранити?  А  што 
се  њега  самог  тиче,  знате  ли,  за  што 
је  пао?  Не,  ви  то  не  знате!  Питајте 
га,  да  ли  је  икад  ручао?  Ми  смо  међу 
собом.  Подигните  му  ногу,  свеједно  би- 
ло  леву  или  десну,  па  ако  на  његовим 
ципелама  нађете  читав  ђон  —  то  га  он 
да  протерајте.  Што  се  пак  мене  тиче,  ја 
тврдим,  а  ђаво  нек  однесе  сваког  оног, 
који  противно  тврди,  ја  дакле  тврдим, 
да  је  наша  ствар  да  спасавамо,  а  не 
да  упропашћујемо.  Пружите  му  брат- 
ску  руку,  подајте  му  хлеба  —  ја  га 
пак    узимам    под    своју    одговорност!" 

„Ко  га  узима  под  своју  одгово- 
рност?"  питаше  један  од  Јосифових  ан- 
тагониста. 

„Ја!"  повикаЈосиФ  громогласно,  па 
удари  ногом  0  земљу. 

Сад  настаде  велика  граја  у  збору. 
Василкијевић  је  ЈосиФа  потпомагао  свим 
својим  упливом,  други  опет  били  су  за 
искључење;  па  настаде  усљед  тога  бу- 
рна  дебата.  Најзад  скочи  Јосиф  на  клу- 
пу  и  довикну  Августиновићу: 

„Опраштају  ти  сви.  Хајде  са  мном!'^ 
При  изласку  трво  је  Јосиф  у  радосној 
узбуђености  руке,  говорећи:  „Штета 
би  била  за  такву  главу!  У  осталом, 
морали  би  се  сђаволом  здружити,  кад 
би  хтели  сада  нешто  без  мене  учинити!" 

„ЈосиФС,  за  гато  си  ме  спасао?"  пи- 
таше  Августиновић.  Јосиф  га  строго 
посматраше.  „Још  дапас  доселићеш  се 
к  мени^'  одговори  му,  и  опи  одоше. 
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Међу  тим  одиграла  се  драма  друге 
врсте  у  стану  Потканскове.  Била  је, 
као  што  рекосмо  врло  чудновата  жена; 
није  могла  живети,  а  да  не  влада  њоме 
какав  осећај.  Првог  пута  је  сретне  ру- 
ке  била  и  постала  је  примерна  жена  и 
мати.  Сад  јој  се  опет  чинило,  да  је  у 
ЈосиФу  свој  спар  нашла,  па  сад  про- 
хуја  неколико  месеци,  а  није  га  ни  ви- 
дела.  С  тога  је  све  већма  за  њим  че- 
знула,  што  се  томе  Густав  већма  про- 
тивио.  Морало  је  дакле  доћи  до  опттрог 
судара  изме1)у  тих  двеју  противних 
снага. 

„Ако  ми  га  недоведете  — рече  му 
једног  вечера  удовица  пуна  суза  — 
ја  ћу  га  сама  потражити.  Бво  да  вас 
на  колепа  молим,  Густаве!  Велите,  да 
вас  је  Кажимпр  молио  да  ме  ви  штити 
те  и  браните.  .•  .  ја  вас  преклињем  ље- 
говим  именом.  .  .  0  боже  мој!  Ви  не 
можете  да  схватите,  како  ја  страдам.  .  . 
Ви  сигурно  нисте  никад  љубили." 

„Ја.  .  .  не?  .  ."  рекао  је  Густав 
тихо,  а  из  очију  му  дубок  бол  свет- 
лио.  .  .  Може  бити  да  имате  право.  .  . 
Ви  дакле  нисте  ништа  приметили,  нисте 
ништа  видели?..  Ја  и  сам  не  знам,  да 
ли  сам  икад  кога  љубио  ван.  .  .  ох  бо- 
же,  морам  да  изговорим!.  .  ван  тебе 
само!"  Па  паде  на  колена  пред  љом. 
Гробна  је  тишина  завладала,  као  да  су 


се  обоје  скаменили:  онаукочена  покри- 
ла  је  лице  рукама,  а  он  код  њених  но- 
гу;  били  су  ван  себе.  Такво  стање  тра- 
јало  је  неколикА  тренутака,  али  и  код 
моралног  бола  наступа  криза. 

„Опрости  Јелено!  —  Нисам  требао 
да  учиним,  али  ја  патим  одавна.  Први 
пут,  ево  томе  већ  трећа  година,  видео 
сам  те  у  цркви.  .  .  свештеник  је  поди- 
гао  путир,  а  ти  си  се  погнула.  .  .  „Ја  сам 
тада  ишао  још  у  цркву.  .  .  од  то  до- 
ба  виђао  сам  те  чешће  и  опрости;  .  .  . 
ја  и  сам  не  знам,  како  је  дош-ио.  .  . 
Онда  си  се  ти  венчала  с  њиме  —  ја 
сам  ћутао.  .  .  И  сад  нисам  хтео  да  те 
!  вређам,  .  .  али  ти  си  реоа,  да  ја  ни- 
I  сам  никад  љубио. .  .  Видиш,то  није  ис- 
тина.  .  .  Тешко  је,  врло  тешко  и  по- 
следње  се  наде  одрећи.  .  .  Опрости!  .  .  . 
Још  данас  ће  Јосиф  к  теби  доћи.  .  . 
Он  је  племенит  човек  —  љуби  га  и 
буди  сретна!  .  .  .  Збогом!" 

Он  се  поклони,  подиже  скут  од  ха- 
љине  њезине,  дочим  су  му  светле  очи 
према  небу  гледале.  и  пољуби  тај  скут 
као  неку  светињу. 

Удовица  је  остала  сама. 

„Шта  рече?"  —  шапутала  је  она 
—  шта  рече  Густав?  Рекао  је,  да  ће 
он  опет  доћи.  Није  ли  то  сан?  .  .  Не! 
Он  ће  опет  доћи.* 

(НаставиБе  се). 


НАУКЛ  0  ЗДРАВЛУ 

У  ОСНОВНОЈ  школи. 
(Свршетак) 


3  свега  тога  излази,  да  детету  пре 
евсга  ваља  разјаснити,  од  чега  је 
састављено  човечије  тело,  икакова  је 
храна  за  одржање  тога  тела  нужна.  Нада- 
ље,  како  од  те  храпе  постаје  крв,  и  како 
се  крвљу  надомегатавају  истрошеие  чести 
телесних  оргаиа;  какав  се  ваздух  мора  удиса- 
ти,  да  може  довољнамножина  кисеоника  до- 
лазити  до  крви,  Но  при  том  се  не  сме  детету 
сувигае  досађ^шатн  најтачнијим  онисиваљем 
свакога  органа  до  најситније  маленкости 
доста  је  да  зна,  шта  где  бива,  и  како  бива. 


Но  да  се  јога  једаред  вратимо  на  по- 
требу  учсња  науке  о  здрављу  у  основној 
гаколи.  Да  ли  је  човеку  заиста  нужније  зна- 
ти,  где  лежи  Палестина,  какове  горе  и  ре- 
ке  јесу  у  цептралној  Азији,  које  су  битке 
и  ратови  били  најкрвавији,  него  знати,  ка- 
кове  мере  ваља  употребити  одма,  чим  се 
ко  разболи?  Да  ли  би  гакодило,  кад  би  де- 
ца  уместо  што  бубају  онолике  бескорисне 
ствари,  учила   ово: 

да  је  прво  и  прво  правило  за  потупање  с 
болесником  то,  да  сс    болесни    орган    што 
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боље  чува.  Болесно  око  не^  сме  се  'напре- 
зати  гледањем,  болесна  нога  трчањем,  кад 
је  човек  иромукао,  не  треба  много  да  говори, 
и  т.  д. 

да  је  најбољи  сутук  против  ране,  згње- 
ченог  прста    или  опекотине    хладан    облог. 

кад  човек  осети  грозницу,  најбоље  је 
да  одмах  легне  у  кревет,  добро  се  утопли, 
дише  чист  ваздух  и  пије  свеже  воде. 

да  се  човек  од  кашља  најлакше  осло- 
боди,  ако  дии1е  само  чист  и  топао  ваз- 
дух,  и  да  се  чува  прашине  и  дима. 

да  се  покварен  стомак  лечи  што  бо- 
љим  утопљавањем,  а  хладна  и  одвише  те- 
шка  јела  не  смеју  се  за  то    време  узимати. 

да  се  опасној,  и  често  пута  смртбно- 
сној  прехлади  (н.  пр.  ако  се  човек  угрејан 
напије  ладне  воде,  или  угрејан  изађе  на  ла- 
дан  ваздух)  најбрже  може  на  пут  стати, 
ако  се  болесник  што  пре  и  што  боље  у  кре- 
вету  утопли  и  лечи  топлим  пићим. 

Та  зар  би  најпосле  било  сувишно  и  то, 
да  човек  већ  у  школи  научи  с  т  в  а  р  н  о  љу- 
бити  евога  ближњега.  —  да  му  зна  у  ну- 
жди  притећи  у  помоћ?  Зар  би  било  суви- 
шно,  да  се  у  школи  учи  како  треба  посту- 
пати  с  утопљеником?  Та  декар  не  може 
баш  свагде  на  време  приспети.  Алк  упи- 
таће  за  цело  многи  управитељи  и  учитељи, 
где  је  за  то  времепа?  На  то  питање  нам 
је  врло  дако  одговорити:  нека  се  наука  о 
здрављу  не  почиње  учити  тек  последње 
године,  у  најстаријем  разреду,  а  на  оно 
несретно  бескорисно  учење  на  изуст  нека 
се  за  пр'/е  три  године  не  троши  узадуд 
толико  златна  вреиена.  Али  да  не  мисли 
когод,  да  ми  бог  зна  какове  нове  ствари 
захтевамо,  ево  наводимо  овде,  шта  су  о 
томе  изрекли  најбољи  педагози. 

Салцман  (год  1784.)  пише  ово: 

„  .  .  .  .  Једна  од  најглавнијих  мана  да- 

вашњега  васпитања  јесте   то   што  се  деци 

не  даје  довољно  прилике   да  науче  како  ће 

своје  здравље  сачувати,  и    како   ће  га  по- 

вратити,  ако  га  изгубе По  моме  мне- 

њу  требало  би  одмах  у  првом  катихизису 
невести  неколико  овакових  питања:  Којс  је 
најбоље  средство    против    зубобоље?    Како 


се  може  сачувати  вид?  Шта  ћеш  чипити, 
кад  имаш  кијавицу  или  капгаљ?  Од  чега 
настаје  главобоља?  Од  чега  ти  може  преста- 
ти?  Како  се  поступа  с  ранама?Како  се  посту- 
па  с  натеченим  деловима  нашега  тела?  —  Ме- 
ни  се  чини  да  су  та  питања  бар  толиво 
важна,  као  и  оно:  Шта  човек  прима  у  св. 
крштењу?  Данас  није  чудо  кад  се  већ  од 
детета  захтева,  да  само  себи  уме  сплести 
чарапе,  искрпити  аљину,  али  да  знаде  чу' 
вати  сзоје  здравље,  да  знаде  себи  помоћи 
кад  буде  болестап,  о  томе  се  не  брине  ни- 
ко,  премда  би  то  било  још  десет  пута  ну^ 
жнијс.  Та  шта  ти  вреди  највеличанственија 
палата,  ако  те  боли  један  једини  кутњак? 
Зар  онда  сиромаху  сељаку  није  слађе  оно 
парче  сира  и  хлеба,  него  теби  вајтечније 
печење?  Не  почива  ли  он  мирније  на  сла- 
ми,  него  ти  па  свиленимдушецима?  .  .  .  .  А 
шта  још  да  рекнемо  о  данашњем  васпитању? 
Докле  ће  мо  њиме  дотерати?  Зар  не  жи- 
вимо  у  највећој  потиштености  поред  свега 
тога,  што  се  сваке  године  толико  и  толико 
песама  о  јунаштву  и  слободи  чита,  препи- 
сује  и  учи  на  изуст?  Дан  па  дан  напре- 
жемо  сву  своју  силу,  да  се  одушевимо,  да 
охрабримо  народ,  да  га  потакнемо  на  јуна- 
штво,  а  уз  то  заборављамо  на  здравље,  на 
главни  увет  свега  тога,  и    препуштамо    га 

на  милост  и  немилост  божију Зани- 

мамо  се  за  све,  само  за  оно  не,  што  је  нај- 
прече.  Зато  и  није  никакво  чудо,  што  љу- 
ди,  који  најбоље  разуму  музику,  пес- 
ништво  и  друге  вештине,  највише  греше 
против  здравствених  правила.  Чељаде  од 
двадесет  и  четири  године  са  двадесет  и 
четири  зуба  у  глави  није  више  никаква  ре- 
ткост.  Од  свију  наображених  људи  дана- 
шњег  доба  две  трећине  их  је  хипохон- 
дриста,  а  пет  шестина  кратковидих,  који 
несу  у  стању  видсји  дивоте  и  красоте  на 
овом  депом  божијем  свету!^ 

Динтер  (пре  50  год.ј  пише:  „Уз  науку 
0  вери  најважнија  је  наука  она  која  нас 
учи  познавати  све,  што  се  тиче  здравља, 
сачувања  живота  итд.  Данас  деца  уче  до- 
ста  ствари  о  колибрима  и  о  тици  но:у  (ма- 
кар  што  каткада  тврде,  е  је  Африка  вели- 
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ка  река)  али  како  треба  иоступатн  са  оба« 
мрдим  човеком«  о  томе  никада  нису  чула 
једне  речи. 

....  Истина,  неби  било  баш  депо,  кад  би 
децамислила.  да  Францускаграничи  с  Амери- 
ком.  ади  боље  и  то,  него  да  не  знају  нај- 
важнијих  ствари  о  оку,  увету,  прсима, 
плућима,  0  купању,  или  да  се  не  знају  чу- 
вати  од  којекаквих  надридовтора  и  врача* 
чарица.  Учитељу!  памти  ону  заповед  божију: 
„Не  убиј!"  Немој  дакле  да  ти  својом  нема- 
рношћу  будеш  узроком,  гато  ће  деца  са  тво- 
га  незнања  пре  реда  скончати.^ 

Тако  ето  говоре  писци,  који  су  писа- 
ли  пре  педесет  и  пре  стотину  година,  али 
од  данашњих  педагога  заман  ћемо  ишчеки- 
вати  такове  назоре.  Данас  као  да  се  шко- 
да  више  брине  за  то,  да  дете  зна  за  све 
лоповлуке  средњевековних  папа  и  језуита, 
него  да  га  научи,  како  ће  здравље  сачу- 
вати.  А  зашто  већина  директора  и  учитеља 
данас  толико  зазире  од  природних  наука, 
а  особито  од  антроподођије  и  науке  о  здра- 
вљу?  И  зашто  их  држе  међу  осталим  шко- 
дским  предметима  као  неко  нужно  зло?  Зато 
што  сами  ништа  од  тих  предмета  не  ра- 
зуму,  па  су  ипак  себи  уобразили,  да  су  они 
бог  зна  како  ваљани  педагози. 

Зло  је,  што  су  још  и  дапас  многе  на- 
ше  шкоде  у  руку  старих  учитеља  и  „педа- 


гога"  који  никако  неће  да  наиусте  сво)е 
старе  методе,  и  иеће  да  се  спријатеље  с  но- 
вим,  напреднијим  васнитањем.  И  на  учите- 
љским  скупштинама  не  поведе  се  жалибоже 
никада  реч  о  важности  природних  наука, 
и  0  великом  утицају,  на  телесно  и  душе- 
вно  развиће  човечанства.  Неопходно  је  по- 
требито,  да  се  будући  учитељи  на  то  об- 
разују  више  него  досадањи,  али  то  ће  оста^ 
ти  по  свој  прилици  још  дуго  и  дуго  тек  пуста 
жеља.  Чудновато  је,  како  се  учитељи  врло 
кратко  време  спремају  за  своје  свето  зва- 
ње,  премда  су  они  тако  рећи  главни  Факто- 
ри  просвете  народа.  А  толико  мање  важних 
свари  обављају  они,  који  су  највише  уче- 
вне  заводе  подазили. 

На  послетку  стављамо  на  срце  свако- 
ме  ко  има,  и  ко  може  имати  уплива  на  шко- 
лу,  —  да  сам  размишљава  о  важности  так- 
вог  васпитања.  Није  бадава  већ  толико  пу* 
ти  речено:  Стање  школа  показује  ти  ста- 
ње  варода,  који  народ  има  ваљаних  шко- 
ла  и  учитеља,  томе  је  будућност  осигу- 
рана.  По  томе  како  се  који  народ  заузима 
за  школу  кодико  иолаже  на  ваљано  вас- 
питање  своје  деце,  потом  се  најбоље  позна 
на  ком  је  степену  наображења  дотична  оп- 
штина,  држава  или  народ. 
Из  дружнне   ^Слоге,^ 

Н.  Ш. 


0  НОВИЈОЈ  ПРОЗИ  ЧЕШКОЈ, 

Пише  Владиолав  Ллин. 

(Наставак.) 


сте  године,  (кад  и  „Двчј®  пробуђење'*) 
написала  је  СсФку.  Год.  1859  Сестре; 
1 860,  „1лћ&пку  коке1у, "  „Е^вка  к  ћ&зшко- 
т1  (Љубав  к  песнику),  2ат1иш  (Одрицање),  2а 
тајоубћо  увбега.  Год.  1861.  Ргуш  Себка  (Прва 
Чешкиња),  и  8ка1^к.  Год.  1862.  „Неколико 
табака  из  породичне  кронике,  Угушена  со- 
барица.  Год,  1863.  Циганка,  још  неколико 
табака  из  породичне  кронике,  Шумска  де- 
војка.  Год.  1864.  ^атаб  а  јећо  АИе.  Овим 
приповеткама,  од  којих  неке  творе  читаву 
књигу  свршила  је  Свјетда,  можемо  рећи, 
прву  периоду  свога  рада. 


Год.  1865  написала  је  ј,Ка  Лвуие"  (На 
уранку)  а  1866.  ^а  гогсези  (На  раскршћу)« 
По  назору  неких  критичара  најбоље  је  сма- 
трати  за  границу  старе  и  нове  периоде 
стварања  Свјетлиног  „На  раскршћу.'' 

Сви  радови  Каролине  Свјетле  одликују 
се  вештом  организацијом,  распдетом  веп1- 
тим,  дивним  карактерима,  поучним  у  срце 
дирајућим  опомињањем  на  дужност  сваког 
сина,  сваке  кћери  народа  чешког.  Причање 
из  прошлости,  0  трпљењу  народа  и  ускреу 
народном  је  тако  нежно,  тако  верно,  тако 
вабно,  да  Свјетла  тиме  задобија  срце  ева« 
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ког  читатсља,  особито  Чеха,  који  приликс 
бивше  добро  познаје.  Ову  цежност  у  опи- 
сивању  такиих  момената  сматра  Пиаин,  ли- 
терарни  хисторик  руски,  у  својем  делу 
„Истор1Л  литературЂ  славлнскихЂ''  за  суви- 
шан  сентименталнзам.  Али  да  је  Пипин  био 
малко  ближе  Чесима,  да  је  позпавао  на  свој 
сопствен  вид  жалости  и  радости  родољуба 
чешких,  да  је  живио  л^еђу  чешким  народом, 
који  је  кадар  иад  сваком  неправдом  запла- 
кати,  јер  зна  шта  трпити  значи,  онда  би 
Пипин  друкчије  судио. 

Друга  перијода  стварања  Каролине 
Свјетле  почиње  „Сеоским  романом"  год  1867, 
Нека  стоји  овде  суд  Халков:  „У  раду  том 
стоји  Свјстла  зацело  самостално  иа  гледи- 
шту  светском,  карактери  њезини  појављују 
се  овде  чак  на  бојишту  прииципа  религи- 
озних  и  друштвених;  перспектива  је  ту  ве 
лелепа  и  уз  то  нацрт  карактера  тако  пла- 
стичан,  да,  рецимо  специФично  чешки,  да 
се  „Сеоски  ромап"  смело  може  послати  у 
свет  као  новела  чешка.**  —  „Сеоски  ро- 
ман"  преведеп  је  на  српски,  нсћу  даклс  опи 
сивати  нити  особиту  парав  Силвину,  пити 
узвишени  дух  Антошов,  нити  догађај. 

„Сеоскироман,  Крст  крај  потока,  Фран- 
тина,  Безбожник  (^ешосИепес),  Хуопебко^а 
кг41оупа,  Ро81е(1п^  раш  Шоћоубк^  (Послед|^а 
госпа  Глоговска),  Теп  п4гос1  (Тај  народ), 
Пољубац,  Црни  Перица,"  то  су  узорни  ра- 
дови  Свјетлини. 

Највећма  омилила  је  себи  покрајину 
јештедску,  крконошку,  одакле  често  узима 
типе  за  своје  радове  и  језиком  пише  сасма 
чистим,  као  што  се  говори  око  Јештеда, 
као  што  говори  чисти  непокварени  чешки 
свет.  Незнам,  имали  једнога  писца,  који  би 
боље  од  ње  позпавао  иарод  чсшки,  његов 
дух  мишљење  му,  страсти,  врлиие,  чежње, 
радости  и  жалости.  Ето,  шта  вели  критичар 
у  „^ит1г-у"  0  њој:  „Особе  њене  су  мар- 
каитне,  догађај  вабан,  говор  местимице  до 
писине  појезије  летећи,  али  све  то  Свјетлу 
нс  карактерише  тако,  као  опа  непосредност 
с  којом  говори  народу  нашсму :  „Ослободи 
се,  позпај  себе,  ради  и  љуби  своју  отаџби- 
ну."    Леро    Свјетлиио   је    страспо,    највећи 


њспи  карактери  дишу  страп|ћу  несавлада- 
ном,  вулканичном,  демоничном,  али  тастраст 
није  пишта,  када  се  сравни  са  страшћу,  с 
којом  писатељка  сама  устима  својих  особа 
говори  своме  народу.  У  том  погледу  Каро- 
лина  Свјетла  је  прва  душа  нашега  народа. 
први  п,егов  вођа,  први  говорник,  да,  —  пр- 
ви  њсгов  —  муж.  Само  неколико  варница 
из  њезиног  срца  у  грудима  наших  вођа, 
одавно  би  било  у  Чешкој  боље.  Свет  наш 
мора  Свјетлу  читати,  много  читати,  њсзинн 
списи  треба  да  су  свагде  а  народ  наш  тре- 
ба  да  уријс  себи  у  срце  оне  одушевљене 
изјаве,  те  смеле  речи,  та  упутства,  те  тужне 
успомене.  Велимо  још  једном  срцем  и  ми- 
сли  осећаном:  Барја:  наше  народне  гордо- 
сти  и  мужности  држи  данас  у  руци  жена! 
То  је  велика  жена  пред  малом  четом,  али 
она  ће,  ако  има  живота  у  народу  чешком 
себи  наћи  пуковније  привржепика,  Ако  она 
неће,  онда  у  данашјвој  генерацији  тешко 
ће  који  други."  — 

Чулп  смо  за  алманах  „Мај"  и  за  неке 
писце,  који  га  основаше.  Међу  сараденици- 
ма  беше  и  Ф е р д и н анд  Шулц,  који  да- 
иас  иије  само  један  од  најпризнатијих  кри- 
тичара  и  литерарних  историка,  већ  и  из- 
врстап  приповедач  и  романсије.  Шулц  ро- 
дио  се  год  1У35  и  учио  је  философскс  сту- 
дије.  Бави  се  критиком,  коју  пише  у  „Н^- 
го(1ш  Иб^у"  и  у  месечник  „Озуе^а."  Као  ли- 
терарни  хисторик  написаоје  више  студија 
из  старије  чешке  књижевности  а  сада  већ 
више  од  12  година  ради  око  целокупне  хи- 
сторије  чешке  литературе,  Осим  тога  је 
проФССЈр  на  ,Чешко-словенској  трговачкој 
академији"  у  Прагу,  где  предаје  чешки  је- 
зик  и  литературу.  Тако  широко  поље  рада,  а 
ипак  можемо  о  њему  говорити  још  као  о 
романсијеру  и  приповедачу  и  то  првог  ре- 
да.  У  „Ма11се  ИЈи"  изншла  је  за  се  припо- 
ветка  названа  „81;агу  рап  2  Вошаз1с."  Чегака 
критика  примила  је  ову  приповетку,  да, 
можемо  рећи  овај  ромаи,  сасвим  радосно  и 
с  похвалом,  изрекавши,  да  је  то  јасна  сли- 
ка  сеоског  живота  чешког.  —  Описивање 
је  сасвим  реално,  распоређање  вешто,  ка- 
рактери  изразпи,  оеобито  сам  јунак  ромаиа 
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„стари  госаодар  из  Домашица."  Занимљи- 
вост  траје  све  до  свршетка,  где  тек  до- 
знајемо,  да  девојка,  воју  је  стари  Семан 
код  себе  као  иримљену  држао,  заиста  беше 
његова  вћерка  и  да  је  њојзи  оставио  сво 
имање  а  не  понемченом  рођаку  своме  Се* 
ману  (беешапп),  који  је  само  због  изгледа 
на  наследство  љега  посећивао.  Сав  догађај 
преплетен   је  лепим    сценама  и  епизодама. 

Шулц  је  сам  изврстан  уритичар  и  ау- 
токритичар,  те  знаде  чега  се  ваља  чувати; 
он  не  познаје  екстрема,  сФСкте  театралне, 
бомбасте  исличнемане,  у  које  упадају  че* 
сто  многи  писци. 

Осим  других  лепих  приповедака  изданих 
у  часописима  или  за  се  у  књизи  н.  пр.  „Мла- 
да  госпа^  (Маисе  Нс[а),  која  доказује,  да  се 
Шулц  исто  тако  у  салонско)  приповетци 
разуме,  као  и  у  сеоској,  ,Бтог8ке  рапв^уО;*' 
(Дворсва  господа),  у  којем  се  Шулц  огледа 
као  социјални  романсије,  написао  је  хисто- 
ричне  радове,  од  којих  један  испуњује  в. 
вњигу  „МаИсе  Иди  1876**  с  насловом  Себ!! 
уу81ећоуа1с1  (Чешки  исељеници;  други  „2 
с1ејт  рогоБу  НДи  V  Сесћасћ"  (Из  историје 
робовања  света  (људи)  у  Чсшкој)  изишао 
је  у  „08Уе1;а^  1871.  Стил  и  начин  причања 
има  Шулц  у  потпуној  власти.  Што  се  ових 
хисторичних  радова  тиче,  нису  писани  по 
начиву  романа  или  приповетке  зисторијсве 
већ  по  начину  расправе  научне,  строго  ба- 
зирајуће  ва  податцих  повести.  Но  п  )ипо- 
ветком  може  се  назвати  и  једна  и  друга 
јер  перо  Шулцово  умело  је  од  грађе  на" 
правити  целину  такву,  да  не  би  фвлило  ни- 
шта  друго  до  пар  заљубљених  уплести  у 
прнчање,  њихове  згоде  и  незгоде,  најзад 
сретан  или  несретан  свршетак  измислити  — 
па  да  буде  хисторичан  роман.  Ако  још  рекне- 
мо,  да  Шулц  темељно  познаје  дух  језика  сло- 
венских,  да  је  добар  лингвиста,  да је  познавач 
светске  литературе,  мислим  да  смо  у  мало  рС' 
чи  исказали  карактерне  цртерадова  његових. 

У  најбоље  писце  чешке  броји  се  А  л  о  ј  з 
Војћех  Шмиловски,  ро^ен  год  1837. 
Радови  му  изилазили  су  по  листовима  и 
много  је  времена  потрајало,  док  се  је  на- 
канио,  да  их  изда  у  целини,  у  књизи.  Пре- 


клане  се  ипак  одлучио.  те  му  изнлазе 
белетристични  радови  трошком  издавалачке 
Фирме  Шимачкове.  Сабрана  му  дела  носе 
наслов:  „бтИоувкбћо  вразу  уургатпб."  Коло 
многих  му  приповедака  отворио  је  у  збирци 
са  „Парнасијом,"  којасесматра  за  најбољи 
му  производ.  То  је  дивна  слика  из  роман- 
тичне  Шумаве,  а  јунакиња  је  Парнасија, 
нсвииа  шумавска  девојка,  нежна  а  уједно 
етрасно  љубећа,  ради  чега  и  гине.  Компо- 
зиција  )е  у  целини  реалистична,  али  ваљда 
услед  дивне  Шумаве  није  се  одбранио  за- 
вршетку  нешто  романтичном.  Лепо  цртање^ 
особа,  групе  разноврсних  карактера  (Пар- 
насија,  неки  ботаничар  —  профссор,  љубав- 
ник  и  доцније  муж  Парнасији  *,  пријатељ 
му  итд )  умиљато,  вешто  и  верно  описива- 
ње  дивота  покрајине  шумавске,  уметпи  са- 
став,  китњаст  и  чист  језик  и  још  друге 
околности  дају  „Парнасији^  цену  трајну. 
Парнасија  је  шумавски  роман.  У  првој  свес- 
ци  чбргзу  уургаупе"  налази  се  још  биогра- 
Фија  чешког  композитора  Мјехуре,  но  то  је 
управ  приповетка,  нека  новела,  тако  је  за- 
нимљиво  писана.  Од  других  списа  му  име- 
новаћемч)  „Мартина  Оливу"  (у  „Ма11се  ИЛи 
1874)  „Кума  Разумца"  (5.  књига  „Ма11се 
ИЛи"),  чешки:  Кто^г  Когишес,  Кећеба,"  која 
су  изишла  у  „Озуе^у"  и  изазвала  хвалу  кри- 
тике  и  читатеља.  —  Горња  карактеристика 
„Парнасије*  може  се  пренети  на  све  радо- 
ве  Шмиловског,  који  имају  трајне  литерарне 
вредности  и  обезбеђују  му  дично  место  у 
крЈгу  чешких  романсијера  и  писаца  приио- 
ведака.  Још  многим  лепим  стварима  можемо 
се  од  њега  надати. 

У  алманаху  »Мају"  чули  смо  за  име 
Густав  Пфдеге  р-М  о  р  а  в  с  к  и,  о  ко- 
јем  ћемо  садакоју  рећи.  Род.  1833  а  умрво 
је  год.  1875.  Он  беше  лиричар,  драматски 
песник  и  романсије.  На  последњем  пољу 
одликовао  се  највећма,  премда  му  сви  ра- 
дови  неимају  једнаке  вредности.  Највише 
се  цени  „2  ша1бћо  8уе1а"  (Из  малога  света). 
Сем  тога  има  мноштво  мањих  и  већих  ра- 
дова;  можемо  именовати  „21гасепу  И\о^  (Из- 
губљени  живот)"  и  „Раш  СаћИкапЉа"  Гос- 
пођа  Фабрикантова)  и  др.  (НаставнПе  св) 
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ЛИСТА 


ЧОВЕК,  К01И  ПРВИ  ПП  ИЗДАЈЕ  ПЕСМЕ 

од  Огаи^гоххлз^-аса!. 

Лежг  ту  пред  њим,  још  влажне.  Кад 
их  тако  посматра,  чини  му  се,  да  се  хиљаду 
глава  нагиње  преко  рамена  његовог  а  хи^ 
љаде  очију  с  различним  изразима  почивају 
на  тим  мислима  и  осећајима  његовим,  који 
му  се  чине  тако  туђи,  тако  нови  у  свеча- 
ном  руху  штампарског  црнила,  у  коме  сту- 
пају  први  пут  у  свет. 

Осам  дана  није   изашао  из  куће. 

За  то  врем0  прочитао  је  сви  двадесет 
обвезани  примерака  и  сасвим  искидао  гај- 
тан  од  звонцета,  којим  беше  припасана  пре 
времена  пожутела  ноћна  хаљина  његова. 
Осмог  дана  у  вече  донесе  му  писмоноша 
од  издаваоца  писио.  Кад  је  грозничаво 
тресућим  се  прстима  раздерао  завој,  нађе 
у  њему  хонорар  и  најновији  број  неког  кри- 
тичког  листа.  Нек  је  поменуто  на  његову 
част,  да  је  пружио  руку  најпре  за  после- 
дње;  одмах  му  паде  у  очи  критика  на  ње« 
гове  песме.  Горећим  погледом  читаше,  да 
његови  стихови  чине  епоху  у  чешкој  књи- 
жевности,  да  је  дао  народу  киту  бајних  цве- 
това,  пуних  росе  нежна  осећаја  и  најпри- 
јатнијег  појетског  мириса.  Тек  пошто  је  то 
отрцано  сравњење  прочитао  и  по  шести  пут, 
с  изразом  презирања  пружи  руку  за  хоно- 
рар.  Изашао  је  на  мрачну  улицу  и  купио 
у  забаченом,  слабо  осветљеном  стоваришту 
нове  хаљине.  У  сну  узносио  се  над  њим 
анђео  с  лаворовим  венцем  у  руцк  а  дево- 
јачко  лице  тога  анђела  имађаше  познате, 
миле  црте. 

Другог  дана  поранио  је  и  изашао  са 
свечаним  лицем  на  улицу.  Чињаше  му  се, 
да  многи  њему  непознати  људи,  некако  уч* 
тиво  погледају  на  њ!  Срео  се  с  пријатељем; 
овај  му  још  из  далека  пружи  обе  руке  и 
рече:  „честитам  ти,  честитам!"  ,,Немаш 
шта,'*  одговори  скромно  песник,  склопивши 
очи.  „Уосталом,  драги  пријатељу,  много  ми 


је  стало  до    твог    мишљења.  Реци  искрено, 
без  устезања,  —  како  ти  се  допадају?" 

„Лепе  су.  части  ми!  Само  много  таман, 
загасит  тон  — '* 

,,Носе  боју  моје  душе.** 

,»Али  су  иначе  ваљане  што  се  тиче  и 
материје  и  израде.  Имају  Форму  слободну 
а  ииак  елегантну.  По  најновијим  Францу- 
ским  узорима.^' 

,.Вараи1  се,'*  примети  песник  у  неко- 
лико  увређен.  .,Нисам  пријатељ  Францу- 
ског  правца.  Пре  бих  допустио,  да  си  ми 
приметио  какав  му  драго  утицај  великих 
енглеских  узора^" 

„Све  једно!"  додаде,  пријатељ  који  беше 
само  у  пола  обратио  пажњу  на  његов  говор. 
„Француски  илиенглески,ваљане  су  свакојако. 
Баш  кад  бих  хтео  да  чиним  примедбе,  то 
бих  ти  приметио  један  недостатак  — '* 

,,Недостатак?*'  узвикну  писац  живо 
узевши  положај    за    одбрану.    „А    тај  је?** 

,,Што  имају  сувише  џепова.**  Песник 
одступи  мало  из  заузете  позиције,  очи  ње- 
гове  са  ужасом  почиваху  на  пријатељу, 
лице  му  доби  израз  горке  преваре  а  усне 
мимовољно  прошапташе:  ,,о  чему  то  збо* 
риш?'* 

,,Какво  питање?  0  твојим  новим  хаљи- 
нама,  0  чему  би  зборио.** 

,,Комична  превара,"  разјашњава  песник 
с  усиљеним  осмехом.  ^Мишљах,  да  збориш 
0  песмама  које  сам  издао  не  давно.^ 

„А  дакле  ти  си  издао  песме?  Разуме 
се  да  ћеш  сачувати  за  ме  један  примерак 
са  својеручним  потписом.  .  ." 

Мало  затим  заустави  другог  пријатеља 
речима:  „куда  се  журиш?^ 

„У  књижару." 

„А  шта  ћеш  тамо?'* 

„Класично  питање!  Као  да  би  могао  и 
најмање  о  томе  посумњати.** 

„Знаш  шта,  пријатељу  ајде  самном 
Даћу  ти  ја  забадава." 

„Понови  те  небесне  речи!^*  весело  узвик- 
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ну  пријатељ  весело  узевгаи  песника  под  руку. 
,,Хтедох  да  дам  за  њу  последњи  имутак 
свој.  Кажем  ти:  усхићен    сам,    очаран.  .  .*' 

Наш  јунав  посматраше  мало  с  непове- 
рењем  ово  превелико  одушевлење  прија- 
теља  и  упаде  му  у  реч  с  питањем:  ,,а  ко- 
ја  им  се  од  њих  допада  највише?'* 

,,Она  најнања,  што  има  за  шеширом 
алпску  ружу.  Боже,  какве  су  јој  очи,  как- 
ва  недарца,  какве  ножице!''  Песник  пусти 
пријатељеву  руку  и  рече  хладним  тоном-' 
„Без  сумње  ми  се  обојица  варамо.  Ја  ми« 
шљах,  да  идеш  у  књижару  за  збирку  ло- 
јих  песама! 

„На  збирку  твојих  пвсама?!  То  ми  не 
паде  ни  на  памет.  Журих  се  да  купим 
удазницу  за  данашњу  представу  тиролских 
певачица.^ 

„Тиме  те  не  могу  послужити." 

„Нек  носи  ђаво  и  тебе  и  твоју  збирку! 
Сад  се  морам  враћати  чак  у  књижару. 


Наш  јунак  сврати  се  угавану.  Знађа- 
ше,  да  тамо  за  једним  стубом  гомилица  мла- 
дића  из  дана  у  дан  претреса  разне  дневне 
догађаје.  Ни  једна  трагедкиња  нема  тако 
чист  глас,  ил  једна  балерина  нема  тако  про- 
видна  газова  крила,  да  у  њима  овај  арео- 
паг  не  би  нашао  какву  пегу  и  грађу  зазајед- 
љива  пецкања.  Најприродније  удешени  пер- 
чвн  на  Прикопима,  најтежи  лажни  тон  у 
оркестру,  најудаљенија  нова  крчма,  најглу- 
пља  досетка  с  редуте  —  ништа,  ама  баш 
ништа  не  може  да  измакне  пажњи  њиховој 
и  да  остане  поштеђено  од  немилосрдне 
критике  њихове;  пакако  онда  да  им  не  па- 
дне  у  очи,  дебела  свеска  мојих  песама!  Чу- 
ћу  суд,  може  бити  опор,  неправедан  —  но 
ипак  суд. 

Заседе  остраг  поред  стуба  и  ослушки- 
ваше.  Није  чекао  дуго. 

„Ништа,  баш  ништа  ново!  поче  један. 
Ужасно  досадно  време." 

„А  шта  велите,  пријатељи,  за  ову  зби- 
рку?**  примети  други. 

„Незнам,  како  може  понеко  трошити 
време  сличним  глупостима!^ 

„Ништа  ново,  а  особитог    у    њој  нема 


нл  иначе.  Из  тих  детињастих  играчака  мо- 
же  се  најлепше  познати,  како  је  мало  до- 
сетљиво  данашње  покољење.  Све  саме  отр- 
цане  слике.  У  свима  те  звезде,  кринови,  ор- 
лови,  богипге,    заставе  и  сличие  старудије." 

(„Нема  сумње,  говори  о  мојим  песма- 
ма,"  уздахну  наш  јунак.) 

„Молим  те,  та  овде  је  такође   и  змај!" 

(„Сад  прелази  на  моју  приповетку  о 
змају,"  помасли  песник.) 

„Одиста  јапански   укус!" 

„Уосталом  и  не  изгледа,  да  је  то  ори. 
ђинално.^ 

„Бог  и  душа  тако  је!  Кладио  бих  се, 
да  је  добра  трећина  ове  збирке  сам  плагијат." 

Приђоше  на  други  предмет. 

Песник  се  диже  и  пролазећи  поред  бр- 
бљавих  младића,  баци  на  њих  поглед  нај- 
већег  презирења.  при  том  смотри  једноме  у 
руци  од  њих  отворену  збирку  —  налепље- 
них  поштанских  марака. 

(СвршиБе  се.) 


КЊИЖЕВНОСТ. 

Еритика  на  критигу  г.  Бладимира. 


(Иаставак). 
П. 
У  првом  чланку  видли  смо  незнање  и 
лажност  Г.  Владимира.  а  овде  ће  нам  као 
и  тамо  Факта  посведочити,  да  он  противу- 
речи  сам  себи  и  да  незна  ии  сам  шта  он 
хоће  а  шта  ли  неће.  Час  вели  да  сам  ове 
или  оне  књиге  моје  или  по  неке  пасаже  у 
њима  ^вашарски*'  израдио,  а  час  опет  да 
мој  рад  има  вредности  научних  резултата; 
час  ме  шаље  у  луду  кућу  а  час  каже  да 
ми  је  посао  достојан  сваке  хвале  и  да  чини 
велику  част  писцу,  који  је  то  писао;  час 
ме  напада  што  сам  сувише  кратак,  а  час 
опет  што  се  пуштам  у  разлагање  најтањих 
ситница,  каоу  чланку  „како  треба  да  се 
школуј  емо"  и  т.  д. 

Тако  у  1.  броју  „Јавора"  он  вели: 
„Но  тимесе  не  побија  ни  мало  важност  оних 
научних  резултата  до  којих  је  Пелагић 
дошао^*  и  т.  д;  а  у  другом  броју  истог 
листа     каже:     „усташки    прогласна- 


1.^ 


»,  V 


■>-,1 


1._. 


т 


«Г     А      В 


Р. 


380 


родних  права,"  у  ком  су  устаници  и,з 
ложили  свој  програм  до  душе  врло  је  леи 
(зар  баш  леп?)  и  чини  велику  част  ономе, 
ко  га  је  написао."  Овде  морам  изјавити  Г. 
Владимиру  да  сам  ја  тај  ^проглас  усташких 
права''  написао  и  повудио  устаницима  да 
га  потпишу  и  приме.  Купећи  чете  и  ши- 
љући  их  у  борбу,  учио  сам  их  у  духу  тог 
програма  читаву  годину  дана.  И  сви,  осим 
династијашких  пришипетљи,  радо  су  га  при- 
мали.  Поред  СБега  тог,  Г.  Владимир  није 
ктио  ниђе  препоручити  ни  једну  од  те  че« 
тири  књиге,  па  ни  „историја  босанско-Ер- 
цеговачке  буне,  у  свези  са  срисно-влашко- 
бугарско-и  руско-турским  ратом,"  коју  он 
иначе  хвали.  А  књигу  ту  у  Бугарском  пре- 
воду,  особитим  начином  поздравља  и  пре- 
поручује  Бугарски  лист  „Братство,"  што 
је  донела  —  Београдска„  Борба**  у  60. 
броју  лањске  године.  Али  наравно,  зна  г. 
критичар  да  је  слободно  и  пробитачно  на- 
падати  и  грдити  Пелагића,  али  не  хвалити 
и  помагати.  Да  ли  то  доликује  поштеном 
критичару,  нек  пресуде  сами  читаоци. 

Може  бити,  да  мој  критичар  тражи  од 
мене  као  од  социјалисте-комуниста,  да  будем 
чист  од  грешења,  као  сунце  од  пеге.  То  је 
лудо  тражити  од  човека,  који  се  је  васни- 
тао,  одгаио  и  одрастао  у  садањем  дру- 
штву,  које  је  пуно  грепшка  и  кварежа.  Ја, 
као  и  сваки  појединац,  продукат  сам  око- 
лине  у  којој  живим,  и  ма  како  измакао  на- 
пред  ипак  остаје  по  који  траг  њен  у  нама. 
Због  тога,  и  због  садањих  тешких  околно- 
сти  политичних,  ни  најнаучније  социјалисте, 
као  што  су:  Карл  Маркс,  Чернишевски,  Би- 
хнер,  Јакобије,  Енгел,  Зибер  и  други,  не 
могу  сви  скупа  бити  сунце  социјализма,  јер 
сунце  будућности  може  бити  само  наука  со- 
циализма  и  20,000.000  њених  приврженика, 
који  се  налазе  по  свету  у  разним  занима- 
њима;  апоједнпирадницц,  макако  велики  би- 
ли,  могу  бити  само  звездице  или  планете 
на  небу  социјализма. 

Чудно  и  смешно  изгледа  што  је  Г.  Вла- 
димир  етавио  назив  својој  критици  ^Пела- 
гић  као  књижевник.^  Он  незна,  што  сваки 
не  само  научан  него  иоле  свестан  човек  зна. 


да  се  под  таким  назшом  морају  претрести 
сва  књижевна  дела  писца,  о^начив  укратко 
њихову  садржину,  тенденцију  тог  рада, 
добре  и  лоше  страие,  унлив  или  неуплив 
тих  књига  на  народ,  омладину,  књижевност 
и  науку,  и  последице  тог.  За  тако  дело  тре- 
ба  доста  труда,  знања,.познанства  у  свима 
слојевима  народа,  а  нарочито  би  човека,  који 
је  написао  преко  20  разних  списа,  који  су 
штапани  и  по  свему  српству  растурени  и  ра- 
спродати  у  96.000  екземплара,  и  које  су 
с'  једне  стране  проклињане  и  громом  и 
паклом  а  с  друге  стране  награђиване  не 
само  адресом  и  изјавом  благодарности  не- 
го  и  другим  реалним  „презентима-^ 

На  ону  клевету  Г.  Владимира.  којом 
каже  да  ја  терам  гешеФт  са  књижевним  ра- 
дом  мојим,  да  до  богатства  дођем,  нећу  од* 
говарати;  јер  за  то  ће  га  утерати  у  лаж 
и  сами  моји  противници,  који  знају  да  се 
ја  већином  храним  тамо  гди  долазе  лађари, 
кочијаши,  водари,  надничари,  ђаци  и  друга 
сиротиња;  који  знају  да  се  возим  на  тре«' 
ћем  плацу  и  да  сам  пакујем  и  разносим 
књиге;  да  чистим  не  само  хаљине  и  обућу 
него  и  собу;  да  сам  цепам  дрва  и  ложим 
ватру  и  да  сам  ове  зиме  у  ладној  соби  но- 
ћивао  и  у  јесењем  капутићу  провео  је,  ма  да 
са^  мо1'ао  бити  митрополит  не  само  Босне 
него  и  Србије,  и  ма  да  би  и  данас  у  свих 
шест  суседних  држава  могао  добити  масну 
плату  само  ако  хоћу  да  постанем  подлац, 
да  оставим  овај  и  оваки  рад  и  да  помажем 
овој  или  оној  Ј)Мудрој*^  влади  да  њене  пла- 
нове  извађа.  То  знају  читаоци  српски  већ 
одавно,  али  г.  Владимир  то  неће  да  зна. 
Нека  му  је  на  част  тако  знање  и  поште- 
ње!  Али  нека  зна  он  и  други  што  ме  на- 
падају,  гоне  и  апсе  да  неће  успети  у  сво- 
јој  намери,  јер  она]  који  је  био  у  стању, 
у  веку  грабежа  око  господства  и  власти, 
дати  оставку  на  Архимандритство  и  ну- 
ђено  у  Бањојлуци  вдадичанство,  биће 
кадар,  д ;  у  име  усвојених  идеја  и  начела, 
издржи  и  поднесе  све  п1то  човек  садањи  ио« 
днети  може:  оговарање,  клеветање,  апшење, 
гонење,  одузимање  имања  и  свакодневне 
прспреке  и  оскудице.  И  тим  ћсмо  утерати 
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у  лаж   г.  Владимира,  и    показати  да  пише- 

мо  и  радимо  не  ради    добиваша  богатства, 

иего  ради    обавештења    оних    који    чаме  у 

незнању  и  иотчињености,  у  заборавности  и 

у  презрењу,  невољи  и  несрећи. 

(Овршиће  се.) 


Д  Р  У  Ш  Т  В  А. 

(„Матица  Српсна,*")  Ењижеваи  одбор  имао  је  14« 
марта  0-  г.  свој  састанак.  Секретар  јавЈБа,  да  су  изи- 
шле  од  „Матице"  иаграђепе  књиге  „Пера  Сегедииац," 
трагедија  Лаве  Еостићаи  „Срби  у  Угарској"  у 
вреводу  дра  Стеве  Павловића.  —  ПроФесору  Ј о- 
вануђорђевићу  одрерује  се  за  његову  критику  Зе- 
чевићеве  „Исторнје  света,"  која  ће  у  „Летопису"  из- 
нети  око  5  штампаннх  табака,  награда  од  160  Фор,  — 
Бладихир  Краснћ  шиље  поново  „ПриповетБе  из 
историје  света  за  мколу  и  парод"  од  Херцога,  коју 
је  прена  прииедбама  оцењивачевих  лоправио,  сад 
му  се  на  издавање  овога  дела  даје  потпора  од  80  Фор. 

—  Јаша  Игњатовић  подносн  своју  расправу 
„Успомене  па  Сент-Андрију"  за  „Летопис;"  иаграрује 
се  са  50  Фор,  —  Стеван  МилованоВ;  проФесор  вел. 
гимназије  новосадске,  подноси  свој  члаиак:  „Светлост 
у  науци  и  у  хивоту,'*  прилог  народном  здрављу, 
дајв  се  на  оцену  Митн  Петровићу.  —  Мита  Пеш- 
ковић  подноси  рецензију  на  књпгу  М.  1^.  Милнће- 
вића  „Село  Злоселица;^'  одређује  се  награда  од  15.  Фор. 

—  Драгутин  Илијћ  шиље  чланак  «0  узроку 
оладања  народне  појезије"  за  „Летопцс;**  награђује 
се  са  30  Фор.  —  Ми  лан  Савић  подноси  рецензију 
на  „Криеснице''  Ивапа  Трнскога;  паграђује  се  са  30 
*ор.  —  Непознат  писац  подпоси  за  .Детопис*'  циклус 
лирски!  песама,  војима  се  одређује  награда  од  15 
Фор.  —  ђ.  Рајковић  подноси  оцену  на  .,Пеке  па- 
родне  игре''  од  М.  Медића;  одре^ује  се  нисцу  награ- 
од  50  Ф.,  а  оцењивачу  10  Фор.  —  ђ.  Р  а  ј  к  о  в  и  ћ  по- 
дноеи  за  ^Летопис'  две  старине  1)  Оаовско  монаше- 
ское  училиште  и  2)  списак  имена  они1  официра;  ко- 
јн  су  г.  1752.  нз  потиске  н  поморишке  крајипе  оти- 
шли  у  Русију,  и  написаће  на  обоје  прикладан  увод'> 
одреј^ује  му  се  награда  од  40  Фор.  —  Преводу  Н.  9  о  р  и- 
ћа  „Федра''  од  Раснна,  одређуЈе  се  иаграда  од  20 
Фор.  по  штамп.  табаку.  --  ;,Уображепа  луда,''  шаљнва 
вгра  Петра  Кпежевића  Давошанина,  одбија  сс.  —  Југо- 
славенска  академија  предлахе,  да  чланови  југо- 
славенских  друштва  држе међусобне  књнжевпе  са- 
станке,  да  се  појединн  књнжевници  н  о  својнм  стру- 
чним  стварииа  могу  договарати,  а  уједно  да  се  и  ли- 
чно  позпаду  и  зближе,  те  мисли,  да  бн  ти  састанци 
могли  бити  најпре  опгати,  а  после  и  стручњачки, 
те  иште  о  томе  мњење  чланова  ,,Матице.''  Решава  се 
да  се  предлог  у  начелу  усвојн  а  о  поједипостииа 
ћв  се  доцније  договарати.  —  Оснм  тога  беше  на  овом 
састапку  књиж.  одбора  још  и  пеких  мање  важпнх  и 
питомачких  предмета  па  диевпом  реду. 


Б  Е  Л  Е  Ш  К  Е. 

(1  Петар  Нон>ови1^.)  Из  Сомбора  пач  стнже  ту- 
жап  глас,  да  је  7(19.^  марта  о.  г.  у  паручју  својих 
роднтеља  преминуо  Петар  Коњовнћ,  кандидат 
професуре  и  богослов  1У.  годнне.  Баш  на  дан  смрти 
навршила  се  25.  година  његовог  мла^аног  века.  По- 
којник  је  занста  много  обећавао^по  његовоЈ  вредноћн 
н  по  таленту  му  може  се  суднти,  да  смо  у  овоме  млади- 
ћу  нного  н  мпого  изгубили.  Жеђ  за  науком  посведо- 
чава  му  досадањи  књнжевни  рад  његов,  који  се  само 
око  озбиљних  тема  бавио.  У  њему  сио  изгубилн  све- 
штеника,  који  бн  зпањем  и  наукама  наоружан  био 
—  а  таквих  је  у  нас  тако  мадо!  Покојни  Пера  је  био 
вредан  сарадник  нашега  лист!  у  прошле  три  године 
и  „Јавор"  је  донео  од  њега  ове  корисне  и  поучне  чла* 
нке:  ;,Нешто  о  средњој  Афрнцн  и  њеннм  уро1;еницнма" 
(1880);  „0  караванима"  (1880);  „На  рецн  Конго,"  нов 
проналазак  једпог  славног  путпика,  (1880;)  „Неколн- 
ко  слика  из  друштвеног  живота  у  Китајаца''  (1881) 
и  „Брик  Порденскјелд  и  његова  северо-поларна  ек- 
спедиција  (1882.)  Види  со  да  су  га  географске  и  ет- 
нографске  науке  највећма  занихале,  а  без  сумње  му 
је  то  н  на  уииверзитету  у  Пештн,  где  је  професуру 
слушао,  изабрапа  струка  била.  ПокојниК'1  оплакују 
ожалошћенн  родитеЈБН  Јован  н  Бкатарина,  браћа  Сте- 
^ван  и  Павле  и  сестра  Перснда,  а  с  њила  заједно  н 
сви  прнјатељн  и  познаиици  Пернни^  јер  су  у  њему 
нзгубилн  доброга  н  поштенога  брата  и  друга^  те  уз 
горак  уздисај  свакн  ће  му  завапнти:  вечан  ти  спо- 
мен  био  у  срцима  нашим! 

(■[•  Милан  Милов/и.)  Дугогодишњн  проФесор  н  у- 
правнтељ  београдске  реалкс;  члан  „Српског  учепог 
друштва;'*  Милап  МиловуК;  умрво  је  28.  Фебруара  у 
Београду  у  59.  години  својој,  Покојиик  је  био  један 
од  првнх  умннх  раденика,  којн  је  у  ново  доба  почео 
неговатн  уметност  у  народу  нашем.  Врло  лепо  пише 
0  њему  „Беогр.  Дп.",  велећи:    „Цео   ннз  од  трндесет 

годииа у  жнвоту  покојника  нспуњен  је  кори- 

сннм  радом.  Лепе  вештипе  и  све  што  опитомљава 
срце  то  је  била  средина,  у  којој  се  покојник  најра- 
дије  кретао.  Као  васпитач,  заступао  је  родитеља  пе- 
дагога;  као  патријота,  увек  је  бно  у  колу  људн;  који 
су  нскрепо  мнслнлн,  говорнли  и  радили  на  свему, 
што  диприноси  имену,  славн  и  величнии  српског  име- 
иа;  као  вештак,  био  је  први,  којн  је  слнком,  охнвље- 
пом  речи,  почео  гајнти  п  ширвти  у  нас  укус  за  ову 
вештниу;  песма  н  музика,  билн  су  му  мезнмчад,  што 
сведочи  н  јавно  прнзнање  „Бсоградског  певачког  дру- 
штва"  и  друштва  ;,Кориелије,"  којн  су  га  својнм  пе* 
вањем  нслратнлн  до  гроба,  као  и  венци  благодарио- 
сти  и  призпања  од  мпогнх  корпорација,  којн  су  бн- 
ли  најбоља  сведоџба  искреног  поштовања,  које  је  ПО' 
којиик  уживао  у  друштву.  Говор  проФесора  реалке^ 
Гр  Бајаловића,  којим  се  истн  у  име  нроФесора  реалке 
опростно  са  покојпнком  пред  реалком^  и  говор  уче- 
иика  У1^  разреда  реалке  иа  гробу  пајбоље  сведоче, 
шта  је  покојинк  вредио  н  као  старешипа,  ^  као  друг. 
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Ћ  као  наставник.  Нека  је  мир  пепелу  покојника,  којн 
је  за  свога  жнвота  ааслужио  свако  поштовање! 
/  {АрУ^^  општа  орнитолошиа  иалошба  /  Веч/.)  „Ор- 

ннтолошко  друштво  у  Бечу/  што  стојн  нод  вашти- 
том  царевнћа  Рудол«а,  нрире^ује  за  врехе  од  26  ма- 
рта  (7.  апрнла;  до  3.  (15,)  априла  о.  г.  у  Бечу  дру- 
гу  општу  орнитолошку  изложбу.  Ту  ће  битн 
нзложене  ж'н  в  е  п  т  н  ц  е  сваке  врсте,  аа  тнм  све  спра- 
ве,  што  су  8  а  неговање  н  заштнту  птнца, 
хао  кавезн,  судовн  за  храну,  пнБе  н  купање,  гњезда, 
хране  за  птице,  лекарије  н  т.  д.  Оснм  тога  справе 
за  хватање  н  ловлење  птнца,  као  н  за  прена- 
шањењнховонзједпогаместаудругоустаро 
н  ново  оружје,  звнждољке,  ндруге  свнрке  за 
птице.  Даље  ће  бнтн  изложене  разне  угојене;  кљу. 
кане  нтнце  Сживнна,)  а  тако  н  знанственноб 
јсктн,  а  нсто  тако  н  предметн  ум  етностн  н  нн- 
дустрнје,  што  се  односе  на  птнце.  као  књнгс;  брр- 
шнре  и  часописн  са  орнитолошкнх  садржајем,  слнке, 
•отограФије,  нспуЕ^ене  птице,  костури,  јаја>  ннстру- 
менти  за  препарнрање,  пера  н  пословн  око  украса 
птичијим  перјем. 


СТАТИСТИКА 

{Колико  има  Слаеона.)  Рнтнх,  рускн  ј^енарао^  са_ 
ставно  је  ло  најновијим  статистнчкнх  податцнма  по- 
дробну  напу  словенског  света.  По  нстој  нха  у  Евро- 
пн  90  иилнјуна  Словена,  а  у  Азнјн  до  4  мнлцјуна. 
Ло  народностнма  нмаРуса  у  Русијн  56  мнл.,  у  Ау- 
стро-Угарској  13  мнл.,  у  Румунији  53  хиљадеЈ  са  онн- 
ма  у  Азији  бЗмнлиј^на;  Пољака  нма  свегадо  10  мил.; 
Чеха  укупно  5  мил.;  Срба  6  мнл,;  Бугара  5  мил.;  Сло- 
венаца  1  мнл.  и  лужнчких  Срба  136  хиљаде. 


Р  А  3  Н  0. 

{Или  —  или).  Некн  странац  разболе  се  случ1^но 
у  Парнзу.  Пријатељ  његов  пош.Ђе  одмах  по  лекара,  0- 
вај  се  устезао,  јер  пе  познаведући  нх  мислио  је,  да 
ну  се  неће  труд  ваплатнтн.  Онда  странац  нзвадн 
банку  од  сто  Франака  н  покаже  је  лекару  са  речма:^ 
Излечите  га  нлн  га  опремите  на  онаЈ  свет,  па  ево 
вам  сто  франака.*'  Болесник  умрве,  буде  сахрањен,  н 
дуже  времена  прође,  а  лекар  пе  добива  своју  обеБа- 
ну  награду.  Оида  он  опомене  странца,  прнјатеља  по- 
којниковог,  па  обеБање.  Овај  га  запнта:  ;,Јесте  лн  га 
хзлечнли?**  —  ^Ннсах!'*  одговорн  лекар.  Д  јесте  лн 
га  Ви  отправилн  на  онај  свет?"*  —  ^Боже  сачувај!'' 
--  „Е,  кад  је  тако,  онда  вам  нисам  ништа  дужан, 
јер  ја  сау  вам  обећао  100  франака  ако  га  нзлечите, 
нлн  ако  га  спремите  са  света " 

(Табан  /  В/дим/,)  У  офнцирској  касини  у  Буда- 
пештн,  држао  је  ритмајстор  Бела  Ујхефн  предавање 


нз  нсторије  Будапеште.  У  предавању  му  долазн  н 
ово  хесто:  пПод  краљем  Жигхундом  су  се  Србн  први 
пут  доселнлн  у  ову  варош  н  више  породнца,  што 
дођоше  нз  Рашкс  (Расцнје)  на^оше  у  предгра^у  Ке- 
ленФелду  свој  нови  завнчај  којн  се  од  тога  доба  про- 
зове  иРацкох  вароши"*  н  пошто  то  нредграђе  лежн  у 
дољи  нзмефу  два  брда,  као  некн  табан,  то  га  Турцн 
пазваше  и  Табан,  као    шта   се  још  н  сада   зове.** 


НОВЕ  КЊИГЕ. 

Настаоа  ва  темелно  /чење  мађарсмог  језика 
од  АдолФа  Родера.  Српскн  одСт.  БоњовнБа  н 
К.  Б  е  р  и  Б  а .  Метода  Тусен-ЈЕангевмајтова.  Изишло 
је  9.  писмо.  Стр.  137  —  152.  Издање  књнжаре  М.  Ка. 
ракашевнВа  у  Сомбору.  —  Препоручујемо  топло  ове 
свешчнце  свакоме  опом,  ко  хоБе  нли  мора  да  учн  ма- 
ј^арскн  језнк,  јер  је  ово  метода  прнпозната,  те  је  до- 
казано,  да  се  по  њој  данас  најлакшс  и  најтемељннје 
нзучавају  странн  језици 

''  Редомична  сетеа  —  сејања.  Расдрава  за  народ. 
Написао  Васо  МуачевнБ,  управитељ  добара,  кр. 
земаљскн  културнн  већннк  н  подпредседних  славон- 
ског  господарског  друштва,  1883.  Тнскох  Ј.  Медер- 
шнцкога  у  Осеку.  8-на,  стр-37.  —  Пвсац  се  у  овој 
књизн  латно  родољубивога  посла,  да  поучн  наше 
ратаре  рацнјоналноме  начнну  сејања  н  да  укнне 
досадањн  прнхитнвни  начнн  покашног"  сејања,  што 
га  нашн  људн  ;,од  бабе  научише.''  Писац  дакле  нха 
на  уху  хатеријално  поболшање  паших  зехљераднн- 
ка,  те  бн  ваљало  хњижнцу  ову  што  више  рашнрити 
хе^у  њнха,  како  бн  писац  нхао  воље  к  средства,  да 
н  даље  радн  на  овохе  корнсноме  пољу. 

-  (/л/>егго/лс1  кЊИоНна,  б^егак  1.  Рјевте  и  рго» 
г%.  8^  Тигдшпје^а.  8 гизкод ргеоео  Е.  МаИс.  С/епа  12 
по^д.  2адгеб.  ^акГаЛа  ^Нгт^зке  кпјггаге^  О,  Сггппкн' 
га.  1883.  —  Издавачн  обећавају,  да  Бе  у  овнм  свес- 
кама  доноситн  књнжевне  плодове,  у  хојнма  Бе  нала- 
знтн  здраве  душевне  хране  н  забаве  сва  наша  ннте- 
лнгенција,  а  ваљаннх  узора  паш  млађн  нараштај.  Са 
овнм  Тургењевнх  „песнаха  у  прози''  учињен  је  зан- 
ста  добар  почетак  н  ако  се  н  даље  буде  редакццја 
поверила  добрнх  рукаха  хоћи  ће  браћа  Хрватн  нха. 
тн  у  овнх  свешчнцаха  красну  и  корнсну  библнотеку. 

ј"  Књнге  за  поуку  хладежхП.  Робинсон  Нр/* 
сој  илнЧудноватн  догађајниз  његоважнво- 
та.  По  првох  и  правох  ДеФојеовох  „Робннсну"  на 
ново  прерадио  Г.  Менш.  С  нех.  превео  Сава  Пет- 
ро  вкБ.  Са  две  слнке.  Издање  српске  књнжаре  Бра- 
ће  М.  ПоповнБа,  код  св.  Саве.  У  Новохе  Саду  1883. 
Цена  50  новч. 


,ДАВОР*'  нзлазн  сваке  недеље  на  читавох  та- 
баку.  Рукопнсн  се  шиљу  уредннку,  а  претплата  „Ад- 
хнпнстрацијн  „Јавора*'  у  Нови  Сад. 


Цена  је  лнсту:  на  целу  год.  5  Фор.,  на  по  год 
2  Фор.  50  нов.  на  трн  хесеца  1  Фор.  25  новч.  Застра 
не  земље:  па  читаву  годину  6.  фор.  а.  вр. 


ИЗДАЈЕ   КЉИХСАРА   ЛУКК   ЈоЦИ1кА  И  ДРУГА. 


ШТАМПАРИЈА  А.   ПаЈЕВИЂЛ   7   Н.    СаД7 
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ЗававЖј  Псгку  и 

ВлАсник: 

^  ЗМД1-Ј0ВДН  ЈОЕАНОБИИ.  Џ-л- 


ЊИЖЕВНОСТ, 


УрЕдник: 

-!-^  Др.  ЖЛИА  ОГаДНОВИ!  ^-4- 


Бр.  13. 


У  Новом  Оаду,  27.  марта,  1883. 


Год.  X, 


П  Р  0  Л  Е  Ћ  У. 


обро  дошло  прамалеће 
*  У  н&ш  српски  крај,   . 
I  крилина  носим  цвеће 
Да  окитии  гај,  — 
Дољу,  брег  и  гај. 

У  твои  благом  загрљају 
Оживио  свет, 
Тица  мала  у  шумици 
Потражила  клет,  — 
Своју  малу  клет, 

Дивно  иило  прамалеће, 
Познајеш  ме,  знаш, 
Често  ти  се  лане  вијвух 
Да  ми  цвећа  даш  — 
Мирис-цвећа  даш. 

Да  окитим  њиме  груда 

Мнлог  злата  свог, 

Да  му  силетеи  киту  цвећа, 


Дивног  цвећа  твог  — 
Шарног  цвећа  твог. 

Па  и  сад  не  ево  туди, 
—  У  шумица  тој!  — 
Гледаи  тражин  љубичицу, 
Сасу  дарак  твој,  — 
Први  дарак  твој. 

Однећу  га  своме  злату, 
Пек  ну  реси  груд, 
Ти  га  знадеш,  играло  се 
Често  самном  туд,  — 
По  шумици  туд,  — 

Вијнућу  се  скории  с  драгои 

У  зелени  г^- 

Добро  дошхо  нрамалеће 

У  наш  нили  кра), 

У  срнскн  нан  кр1у. 

Рмв. 


7  ЛУДНИЦИ. 


Глава  чвтврта. 


октор  Јанин  је  ио  своме  обичају  од- 
спавао  неко  вреуе  по  нпдне,  он  про- 
таре    сањиво     очи     и  устане     с    дивана  и 


РОМАН 

од  Евдлдл  Лхгготд  Етннгл.. 

(Наставвк). 

I  оде    у    своју  елегантну  радиоиицу,  да  пре- 


кинути  иосао  опет  наст^ави. 

На  писаћем  столу  лежаше  внше    ниса- 
ма,  која  је  писмоноша  пре  по  сахата  донео, 
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најновије  новине  н  неколико  свезака 
књига. 

Последње  је  мали  госиодин  једва  јед- 
ног  погледа  удостојио,  он  их  одтури  пре- 
зирућим  лицем  на  страну,  као  да  би  хтео 
рећи,  е  га  наученост  ничем  научити  не  мо- 
же,  што  он  још  незна. 

Новине  развије.  само  да  баци .  један 
поглед  на  огласе,  измешане  објаве  и  бер- 
зине  изјаве;  политика  га  ни  најмање  зани- 
мала  није. 

Пошто  је  на  тај  начин  с  књигама  и 
новинама  готов  био,  почне  писма  читати. 
Прво  јс  прочитао  адресе,  разгледао  печате 
па  тек  онда  почео  једно  писмо  за  другим 
лагано  и  размишљајући  да    отвара  и  чита. 

По  каткад  му  се  осу  триумфујући  ос- 
мех  по  уснама,  а  често  је  и  своје  дебеле 
обрве  сабрао;  али  на  послетку  грдећи 
са  свога  седишта  грозничаво  повуче  за 
звонце. 

Када  је  Тома  одмах  затим  ушао,  беше 
доктор  тако  у.чбуђен,  каквог  га  је  овај  рет- 
ко  виђао.  С  писмом  у  руци  трчао  је  мали, 
Фини  господин  горе  доле;  није  ни  приметио, 
да  му  је  повереник  дошао. 

„Ви  сте  ме  звали!"  рече  Тома  на  пос- 
летку  суровим  мрмљавим  начином.  ,,П1та 
желити?" 

Доктор  застане,  из  очију  му  сијаху 
жеравице  разуздане  страсти. 

„То  је  безобразлук!"  повиче.  „Срамно 
сам  преварен,  а  не  могу  ништа  против 
тога  чинити." 

Лице  Томино  доби  израз  исмеваља,  у 
изразу  лица  му  огледаше  се  пакосна  радост. 

„Колико  пута  сте  већ  рекли,  да  вас 
нико  преварити  не  може,  јер  нико  није  та- 
ко  лукав  као  ви1"  ругаше  се  он.  „А  сад  је 
ипак  то  неко  учинио.*' 

„Томе  се  ти  радујеш?"    повиче  Јанин. 

„Зашто  да  тужим?"  одговори  Тома 
слегнув  рамени.  „Ја  се  увек  радујем,  када 
се  они  који  се  својом  мудрошћу  хвастају, 
у  гвожђа  ухвате.  Али  о  чему  је  овде  уп- 
раво  реч?" 

„0  ономе  старцу,  кога  су  нам  пре  го- 


дину  дана  поверили.  До  сто  ђавола,  бар 
да  је  полудео!" 

„Мени  се  чини,  да  никада  полудети 
неће!" 

„Није  се  с  њиме  поступало  како  треба!" 

„Онда  није  моја  кривица,  јер  ја  сам  се 
строго  држао  ваших  заповести  и  наредаба. 
Али  у  пркос  томе  што  сам  употребљивао 
душ,  усамљену  апсу,  глад  п  сва  сретства, 
ипак  је  тај  човек  тако  разуман,  као  оног 
дана,  када  је  амо  дошао." 

„Да  сам  онда  само  слутио,  што  данас 
знам!"  рече  доктор  беснећи.  ^Његов  сино- 
вац  је  сво  имање  продао  и  с  новци  у  Аме- 
рику  отпутовао,  он  ми  пише,  да  није  на- 
меран,  да  и  једну  пару  више  за  свога  по- 
луделог  стрица  плати,  онда  смо  се  погоди- 
ли,  да  годишње  хиљаду  талира  зи  њега 
плаћа." 

„Не  можете  ли  га  натерати  — 

„Трчи  ти  за  њиме  у  Америку.  Па  и 
кад  би  знао,  где  ћу  га  наћи,  шта  би  му  мо- 
гао  чинити  ?  Стричево  имање  му  је  у  џепу 
и  ја  сад  морам  стара  човека  о  своме  трошку 
издржавати  !  Бар  да  је  луд*  Онда  бих  се 
могао  на  варошки  сиротињски  сто  обратитл. 
где  је  и  пре  био.  Они  би  се  морали  при- 
мити,  и  0  свом  трошку  у  други  какав  за- 
вод  послати,  —  али  то  ми  није  слободно 
чинити  !" 

Доктор  је  опет  ходао  по  соби,  Тома  га 
је  погледом  пратио. 

„Ја  вам  још  једном  велим,  да  је  стари 
Вернер  срчане  нарави",  одговори  чувар, „а 
где  се  толики  хране,  ту  — " 

„Ха,  то  је  лудорија!"  повиче  Јанин, 
„Ја  немам  воље  никога  бадава  да  храним". 

„Онда  га  пустите  нека  иде." 

„Ни  то  не  могу  чипити.  Та  он  ми  се 
кунс,  да  ће  ми  се  осветити  кад  год  ме  види 
прво  би  отишао  к  државном  тужиоцу." 

„Може  ли  државни  тужилац  сигурно 
потврдити  и  доказати,  да  је  тај  човек  о- 
нога  дана,  када  је  доведен,  разуман  био  ? 
{{ар  Всрнер  пије  могао  побеснити  ?  Он  је 
међу  тим  опет  к  себи  дошао  и  усљед  тога 
отпуштен,  остали  његови  приватни  одно- 
шаји  сс  вас  дал,е  не  тичу. 
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„То  би  прни  пут  било,  да  један  опа- 
мећен  т  мога  завода  излази/.  рече  Јанин 
тихо,  и  замишљено  иогледа  пред-а-се.  ^Само 
да  је  то  какав  други  пацијеиат,  когаби  чо- 
век  оиаметити  могао.  —  Где  је  тај  човек?* 
залита  брзо,  пошто  се   из  мисли  пробудио. 

„У  својој  ћелији,"  одговори  Тома. 

„Ходи  замном." 

Мади  доктор  изађе  брзо,  изненада  је  ско- 
вао  план,кога  јс  без  отезања  извршити  хтео 

Обојица  прођу  кроз  више  ходника,  за 
тим  отвори  Тома  једна  забрављена  врата, 
кроз  која  су  до  једног  одељеног,  малог  хо- 
дника  дгспели. 

У  том  ходнику'  беше  шест  ћелија,  чији 
несрећни  становници  само  Томи  поверени 
беху,  да  на  њих  иази. 

Нн  један  други  чувар  није  смео  у  тај 
ходник  ступити,  а  када.би  чиновници  до- 
П1ли»  да  завод  прегледају,  и  доктор  им  тај 
одељени  ходник  затајити  могао  не  би,  онда 
би  их  пажљивима  чинио.  да  су  у  тих  шест 
ћелија  његови  најопасвији  пацијенти. 

Чиновници  би  се  обично  тиме  задово* 
љили,  те  би  само  један  поглед  кроз  прозор 
на  врати  бацили,  и  тада  би  видели  једног 
луду  пајваном  везана,  на  кога  онда  ни  па- 
зили  но  би 

Тома  отвори  једну  од  тих  ћелија;  док- 
тор    Јанин  ступи  унутра. 

Беше  то  средња,  доста  видна  просто- 
рија,  истина  мало  узана  и  тесна,  али  за  је- 
дну  особу  увек  довољна. 

У  ћошку  за  врати  стојаше  једва  ниска 
гвоздена  постеља  с  чистим  покривачем,  о- 
сим  тога  беше  у  соби  само  још  један  ор- 
манић,  један  сто  и  две  столице. 

Пред  столом  се^аше  један  већ  у  годи- 
нама,  али  још  увек  достојанствен  човек, 
чкје  озбиљно,  мирно  лице  с  ишараним  че* 
лом,  оштра,  продирућа  погледа  и  пркосећи 
презирућа  израза  ни  најмање  знак  лудости 
на  себи  не  имађаше. 

Он  не  устаде  када  је  доктор  унутра 
ушао,  чист  и  миран,  притом  чврст  и  про- 
дирући  беше  му  поглед,  који  је  управио  на 
малог  човека,  воји  му  лагано  приступи,  а 
Тома  остане  код  врата. 


Доктор  Јанин  метне  руку  на  било  сво- 
га  пацијента,  који  се  подругљиво  на  њ  сме- 
шио,  затим  извади  свој  сахат  из  џепа. 

„Још  увек  нешто  живо  куца",  рече  ма- 
шући  главом,  „али  ја  мислим,  нестаће  лу- 
дила.  Грозница  је  јако  попустила." 

„На  што  та  лудорија?'*  одговори  ста- 
рац.  „Мислите  ли  ви  још  и  сада  да  ће  те 
ме  моћи  тим  хокус-покусом  залудити  ?  Ја 
нисам  болестан,  нисам  никада  ни  био  !  Ви- 
сте  само  средство  једног  неваљалца,  а  и 
сами  сте  неваљалац,  јер  сте  се  на  то  одали^. 

„Још  увек  му  је  та  Фикса  идеја  у 
глави!"  тужио  се  доктор. 

„Ви  веома  добро  знате,  да  је  то  истина," 
настави  пацијенат,  „мој  синовац  се  бојао,  да 
се  ја  још  једном  хоћу  да  оженим,  и  то  је 
истина,  он  Је  имао  узрока  да  се  тога  боји 
јер  ја  сам  већ  био  намеран  да  се  венчам. 
Та  да  се  он  свезао  с  вами,  и  ви  сте  се  да- 
ли  од  тога  неваљалца  подмитити.  Ви  сте 
једно  страшило,  господине,  али  и  вас  ће 
освета    постићи." 

Доктор  и  његов  повереник  се  значајно 
погледашс. 

„Ми  ћемо  још  једном  морати  душ  упо- 
требити,  Томо,^  рече,  „ми  смо  тим  начином 
већ  далеко  дотерали,  покушајмо  и  даље 
тако  чинити." 

Старац  се  стресе,  као  да  се  од  нечега 
уплашио,  али  у  исти  мах  се  засветли  плам 
јарости  у  његовим  очима. 

„ Душ  и  бич,  глад  и  затвор,  то  су  сред- 
ства,  којима  овде  хоће  до  своје  цељи  да 
дођу,  цељи,  које  је  пакао  скувао!"*  повиче. 
„И  на  мени  су  та  средства  покушали,  али 
немају  никаква  уплива  на  моје  тело;  мој 
разум  неће  те  пореметити,  докторе  Јанине." 

„Изванредне  идеје!'  ругао  се  доктор. 
„То  је  страх,  да  ћемо  га  гонити,  што  се 
код  луда  често  налази.  Вернеру,  ви  ни  сами 
не  знате,  шта  говорите,  и  по  вас  би  са  свим 
боље  било^  да  сваку  узбуђеност  избегавате. 
Ја  вам  још  једном  велим,  ваше  се  стање 
јако  поиравило,  и  ви  ћете  за  неколико  дана 
из  завода  отићи  моћи,  ако  то  тако  устраје." 

Вернер  пог.  еда  изненађеио  горе,  израз 
лица  му  издаваше,  да  у  искреност  тих  речи 
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)ако  сумња,  а  иронично  смешење,  којим  се 
усне  докторове  обасуше,  мораше  сумњу 
ојачати. 

„Али  због  такових  узбуђености  се  не 
може  човек  опаметити",  настави  доктор,  за- 
тим  опет  ухвати  бидо  пациентово  и  важним 
изразом  лица  погледа  старцууочн,  „нигата 
не  може  лакше  повратити  болест  него  уз- 
буђеност.  Могао  сам  мислити,  било  већ  брже 
куца  а  у  очима  сеопет  види  сјај  грознице". 

Пацијенат  је  једва  чуо  последње  речи; 
цело  мишлење  бавило  се  надом,  која  је  та- 
ко  изненада  као  сјајућа  звезда  на  таван 
хоризонт  изишла. 

„Кажите  ми  истину,''  молио  је  он,  ^хо- 
ћете  ли  ме  заиста  отпустити?  Говорите  ли 
ви  то  озбиљно,  да  ћете  ми  дозволити,  да 
могу  из  овога  завода  отићи?** 

„Мислите  ли  ви  да  је  мој  завод  за 
здраве  установљен?"  одговори  доктор  и* 
ронично. 

„0  тој  тачци  ћемо  ћутати  — " 

„Хоћет^  ли  заиста  о  томе  ћутати?"  за- 
пита  доктор  оштрим  нагласком.  „Јв,  у  оп- 
ште  незнам,  шта  би  ви  казати  могли.  Или 
ваљда  мислите  заиста  да  ћете  знати  о  мо- 
ме  заводу  што  накнадно  казати?'* 

Вернер  је  ћутао,  усне  му  дрхтаху  а 
жиле  искочише  по  челу;  видило  се  по  њему, 
да  се  усилио,  да  буру.  која  је  у  унутраш- 
њости  његовој  беснила,  утиша. 

„Ја  ћу  вам  са  свим  јасно  казати,  како 
се  ваша  болет  показала'',  поче  доктор  о- 
пет,  пошто  је  неко  време  узалуд  одговор 
чекао.  „Ви  сте  мислили,  да  вас  ко  гони,  и 
осим  свију  осталих  држали  сте  вашег  синов- 
ца,  мене  и  овог  ваљаног  чувара  за  ваше 
гонитеље.  Ви  нисте  слушали  на  лепу  реч, 
ви  сте  скакали  и  беснили,  претили  судом, 
државним  тужиоцем  и  жандарима,  и  принуди- 
.  ли  сте  ме  да  вам  то  беснило  мојим  средстви- 
ма  истерам,  којих  се  нерадо  лаћам.  Тада 
постасте  мирнији,  али  Фикса  идеја  оста 
још  код  вас." 

„Није  то  Фикса  идеја!"  рече  старац 
страсном  узбуђеношћу. 

„Мир,  мир,  пријатељу!  Жао  би  ми  би- 
до,  да  ме  приморате,  да  опет  душ  уиотре- 


бим.  Ништа  ме  не  мрзи  тако,  него  то,  што 
морам  моје  пацијентетиме  да  лечим.  А  када 
вам  ја  кажем,  да  то  ништа  друго  није,  до 
ли  Фикса  идеја  онда  морате  мени  лечнику^ 
који  самна  том  пољу  веома  искусан,  верова- 
ти.  У  последње  доба  сте  посталитишији,  и 
већ  сам  на  то  помигаљао,  да  вас  као  изле- 
чена  из  мога  завода  отпустим,  али  то  не- 
могу  пре  учинити,  но  што  се  са  свим  уве- 
рим  да  сте  се  заиста  опаметили.  Узмимо, 
да  вас  ја  данас  отпуштам,  шта  би  најпре 
радили?" 

„Још  питате?''  одговори  Вернер,  у  чи- 
јим  је  очима  пламтео  гњев.  ^Прво  бихпо- 
тражио  свога  синовца  и  от  ео  од  њега  оно* 
што  је  он  од  мене  украо." 

„А  шта  за  тим?"  запита  доктор,  који 
је  сваки  покрет  старчев  пажљиво  посматрао. 

^За  тим  бих  отишао  к  државном 
тужиоцу." 

„Још  увек  стара  идеја!" 

„Њему  бих  испричао,  шта  сам  у  овој 
кући  препатио    — " 

„А  знате  ли  ви  какву  би  последицу 
то  ваше  причање  имало.  Донели  би  вас  у 
мој  завод  натраг." 

„0  не  би,^  одговори  старац;  „затвори- 
ли  би  ову  кућу  и  — " 

„Томо,  мени  се  чини,  да  овог  пацијента 
не  ћемо  моћи  излечити,"  рече  доктор  мирно, 
„од  његовог  одпуста  јошне  може  бити  ниш- 
та.  Тај  би  био  у  стању  својом  лажи  и 
клеветањем  сву  јевропску  полицију  на  нас 
надражити.  Ако  свог  синовца  нашао  не  би 
и  за  то  би  ме  под  одговорност  ставио." 

СЈарац  се  усправи;  сада  му  тек  би  јас- 
но,  за  што  би  он  ослобођен  био.  Његов  си- 
новац  је  свој  пљен  осигурао,  а  просјака  је 
доктор  из  свога  завода  уклонити  хтео!  То 
му  беше  прва  помисао  после  Јанинових 
речи;  он  је  погодио,  боље  мож'да,  но  што 
је  и  сам   мислио. 

Пркосећи  натраг  баченом  главом,  упра- 
вио  је  свој  пламтећи  поглед  на  малог,  финог 
господина,  око  чијих  се  усана  саркастичан 
осмех  обасу. 

„То  је!"  рече  узвишеним  гласом.  ^Када 
би  се  цел>  постигла,  отурили  би  ме  у  нево- 
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љу.  Али  водијем  и  то,  волијем  пред  туђи 
врати  кору  хлеба  просити,  но  у  овој  кући 
остати.  Пустите  ме  на  поље,  нећу  мировати, 
док  тог  неваљалца  не  нађем,  воји  је  сестру 
моје  рано  преминуле  супруге  матером  звао. 
А  кад  га  ухватим,  тада  ћу  му  сопственом 
руком  тавничну  капију  отворити,  па  све 
да  ме  на  колени  моли,  опроститиму  нећу." 

„А  ја?"   запита  доктор  Јанин. 

„Ви  ћете  му  правити  друштво!"  по- 
виче  старац,  који  у  ужасном  узбуђењу,  ко- 
је  је  њнме  овладало,  ни  сам  знао  није,  шта 
говори. 

„Ви  се  дакле  чврсто  дрхите  Фиксе 
идсје?" 

„Фиксе  идеје?"  повиче  Вераер.  „Ја  се 
чврсто  држим  веровања,  да  сте  ви  једно 
страшило,  ђаво  у  човечијем  облику,  и  да 
ће  вам  судбина  све  ваше  дугове  исплатити, 
којима  сте  своју  савест  оптеретили!" 

Доктор  Јаннн  слегне  рамени,  као  да 
тиме  хоће  да  рекне,  е  су  после  тога  одго- 
вора  сва  остала  поступања  сувишна,  затим 
лође  према  Томи,  који  је  малицијоаним  сме- 
шењем  врата  отворио. 

„Докле  год  се  те  Фиксе  идеје  држите, 
не  могу  вас  отпустити,"  рече,  и  окрене  се 
још  једном  на  прагу,  а  у  погледу  му  се 
огледаше  одлучност,  која  се  никакве  пре- 
преке  не  боји;  „на  против,  то  више  тврдо- 
главо  лудило  принуђава  ме,  да  пређашњи 
лек  још  једном  предузмем." 

Није  више  чекао  одговора,  брзо  изиђе 
на  поље,  а  Тома  иђаше  за  њиме,  пошто  је 
тешке  браве  на  врати  с  поља  заврнуо. 

„Тај  човек  је  опасан,"  окрене  се  Јанин 
своме  повсренику,  када  су  пред  ћелијом 
застали.  „Ти  ћеш  га  морати  душовати  и  у 
једну  другу  ћелију  наместити.  У  једну  од 
доњих  ћелија,"  додаде,  и  покаже  пред-а-се 
на  тле,  „пустићемо  га  да  тамо  о  слабој 
храни  неколико  недеља  о  својој  Фиксој  иде- 
ји  премишља.  Тај  се  још  није  доста  при- 
питомио;  моро  би  се  припитомити,  да  си 
ти  моје  заповести  испунио." 

„Хоће  те  ли  сада  на  мене  да  баците 
кривицу?"  запита  чувар,  и  погледа  срдито 
доктора,  који  је  пред  врата  је  не  друге  ће- 


лије  стао,  и  кроз  прозор  гдедао.  „Ваше  за- 
повести  сам  испунио;  је  ли  моја  кривица, 
што  тај  лек  који  сте  ви  прописали,  нема 
жељена  успеха?** 

Доктор  Јанин  не  одговори  ништа,  оа 
је  пажљиво  гледао  у  ћелиЈу  и  ступи  мало 
после  машући  главом  натраг. 

,.Ни  тај  ми  не  изгледа  онако,  као  што 
си  ми  га  ти  описао/*  рече.  „Одавна  га  ни- 
сам  видео,  мени  се  чини,  он  је  још  увек 
тако  разуман  као  што  је  пре  двадесет  и  пет 
година  био." 

„Нећете  у  нутра?"  запита  Тома  под- 
ругљиво. 

Јанин  га  погледа  оштрим  погдедом  што 

пробада.  „Мислиш  да  га  себојим?"  запита. 

„Хм,  од  неколико  година  га  избегавате.^ 

„Отвори!" 

Чувар  отвори;  мади  господин  ступи  на 
праг  од  собе,  која  је  са  свим  тако,  као  ћели- 
ја  Вернерова,  намештена  била. 

Један  старац  беле,  сребрне  косе  и 
очајничких  црта  сеђаше  на  крају  постеље; 
он  је  насдонио  главу  ва  руке,  и  када  су 
се  врата  отворида,  бацио  је  само  један  дети- 
мичан  поглед  на  доктора. 

„Како  је  стари?"  запитадоктор  гласом, 
који  је  очевидно  пријатан  изгледао,  али  у  ко- 
ме  се  унутарњи  страх  и  узрујаност  огледаше. 
„Одавна  се  не  видесмо,  али  зато  нисам  на 
вас  заборавио,  Тома  ми  је  сваки  дан  морао 
0  вашем  стању  извешћа  давати?^ 

Старац  погледа  горе;  ади  тај  погдед^ 
у  коме  беше  немо  пнтање,  не  бешв  управ« 
љен  на  доктора,  већ  на  чувара,  који  је  на 
врати  стајао  и  тајно  му  намигнуо. 

Дом^ор  Јанин  узе  било  болесниково  у 
своју  узану,  Фину  руку,  и  дуго  гледагае  на 
свој  сахат. 

„Бидо  добро  куца,"  промрља,  „тај  човек 
има  срчан  живот.  Имате  ли  се  на  што  поту- 
жити?" 

Старац  га  погледа  укочено;  ни  једна 
црта  у  његовом  лицу  не  показа,  да  је  пита- 
ње  разумео. 

(НаставиБе  се). 


ђааи,  да  »еси  чедо  хтела, 
Р^Јање  моје,  зоро  бела, 

Одбит'  срца  иог. 

Ал'  кад  ти  је  рекла  мати: 

„Оца  мораш  послушати, 

„Оца  рођеног!" 


потоаи  опроштдЈ. 

Морала  си  послушати, 
Руку  своју  другом  дати, 
То  ти  праштаи  ја; 
Ал'  како  је  мепн  саде 
Подносити  ове  јаде 
Срце  моје  зна. 
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еђутим  се  Августиновић  код 
ЈосиФа  са  свим  окућио. 
—  Каква  разлика  између 
његовог  пређашњег  и  снда[11К>ег  живота! 
Ире  није  имао  никаква  склоништа  — 
ЈосиФ  му  гаје  дао;  пре  није  имао  кре- 
вета  ви  постеље  — Јосифје  све  то  за 
њега  купио;  пре  није  имао  ни  најку- 
жнију  одећу  —  ЈосиФиу  је  набавио;  пре 
је  гладовао  —  Јосиф  је  сада  делио  хлеб 
с  њиме.  Налазаше  се.сад  у  са  свим  дру 
кчијим  околноотима.  У  топлој  соби,  на- 
храњен,  у  честитои  капуту,  очешљан, 
опран,  обрвјан  —  постао  је  сад  са  свим 
дру1;чији  човек.  Августиновић  је  био, 
као  што  споменусмо  врло  слабог  ка- 
рактера,  створење  одношајау  животу, 
резултат  тих  Фактора.  Подстрогим  Јо- 
сиФОвим  заптом  тако  се  преобразио,  да 
га  не  би  могао  човек  позпати;  допао  му  се 
солидан  и  удобан  начии  живота.  Нај- 
теже  иу  је  било  да  се  од  пн1|а  одучи, 
али  није  имао  прилике,  да  се  ода  ста- 
ром  пороку,  јер  ЈосиФ  га  је  чувао  као 
очи  у  глави,  није  га  ни  за  један  тре- 
нут  испустио  из  вида,  па  му  је  кад- 
икад  давао  1[омало  ракије,  но  пикад  му 
није  давао  новаца.  Не  може  се  зами- 
слити,  с  каквнм  је  неетрнљењем  Апгу- 
стиновићишчекиваоЕга  онај  моменат,  кад 
ће  ЈосиФ  отворити  ориан,  па  да  му  на- 
точи  чашицу  ракнје.  Просто  јс  ужн 
цао  у  том  тренутку,   па  је  сеоп  у  ду- 


ши  представљао  укус  нића,  за  тим  кад 
улије  у  уста,  додирне  јсјиком,  улије 
у  грло  и  најзад  свечапи  улазак  ракије 
у  стомах!  У  осталом,  Јосиф  га  је  при 
таквој  прнлици  увек  нуткао,  да  не  би 
то  делење  извесне  порције  ракије  но- 
сило  на  себи  карактер  попижења  но 
Августиновића. 

ЈосиФа  и  Августиновића  чеето  је 
походио  Василкијевић.  Испочетка  је  до- 
лазио  са  Карвовским,  а  после  је  у  из- 
весно  доба  посведневно  долазио  сам. 
Све  су  поверљнвији  постајали  њихови 
разговори.  Говорили  су  о  најважвијим 
научним  а  животннм  питањима.  Оба 
ова  млада  човека  припознавали  су  је 
дан  другом  међусобну  важност  и  сва- 
ко  је  од  њих  у  другоме  видео  м^Јћан 
дух  и  чврстувољу.  Овај  на  међусобпом 
поштовању  основан  одношај  морао  је 
трајашац  бити.  Један  и  други  узели 
су  у  своје  руковођство  унииерзитетске 
ом.тадине;  иницијатива  у  заједничким 
корацима  само  је  од  њих  двоје  изилази- 
ла,  па  пошто  се  оба  слагала,  тоје  и  на 
универзитету  владала  слога.  Наука  и 
колегијалпост  притом  само  су  »ро- 
Фитирали. 

„Реци  ми,  молим  те  —  питаше  је- 
дпом  ЈосиФ  —  шта  се  говори  о  мом 
поступку  према  Августиповићу?" 

„Једни  -ге  обожавају  —  одговори 
Василкијевић  —  а  други  те  исмевају. 
Вио  сам  једном    код    једног    од  твојих 
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антагониста  у  интересу  наше  библиотеке; 
нашао  сам  ту  готово  читаву  скупштину, 
био  је  говор  баш  о  Августиновићу  и 
о  теби.  .  .  А  знаш  ли,  бога  ти,  ко  те 
је  тамо  најревније  бранио?" 

„Ко?" 

„Погоди. " 

„Карвовски." 

пНе.^' 

„Онда  заиста  не  знам.^ 

5,Густав. " 

„Густав?** 

„Да.  Рекао  је  такве  речи  онима, 
што  су  ти  се  подсмевали,  да  ће  га  се 
ти  брбљавци  дуго  сећати.  Ти  познајеш 
већ  њ?гов  начин.  Мислио  сам,  да  ће  их 
на  комаде  растргнути." 

„То  не  бих  сам  од  њега  очекивао." 

,,Јер  га  одавно  ниси  видео.  Бх 
сиромах!  Зацао  је  до  преко  ушију  у  ту 
несретну  љубав.  Жао  ме  га  је,  јер  је 
ваљан  човек.  Објасни  ми^  је  ли  болан, 
или  шта  је  с  њим.  Ти  се  у  том  боље 
разумеваш.« 

„Није  најбоље  с  њим." 

„Па  шта  је?  је  ли  астма?" 

ЈосиФ  махну  руком  чудновато. 

„Астма.  .  .  прекомеран  рад.  .  .  бол 
.  .  .  гатета  за  њега!'* 

Уједаред  чуше  се  кораци  на  стеие- 
ницама,  врата  се  отворише  и  унутра 
уђе  —  Густав!  Није  га  могао  човек 
познати  —  тако  се  променуо.  Кожа  му 
се  на  лицу  провидила  и  са  свим  је  по> 
бледела.  Лице  му  као  у  мртваца,  а  че- 
ло  као  од  воска  беше.  Усне  су  му  би 
ле  бледе,  а  густа  угасита  коса,  брада 
и  бркови  изгледали  су  према  бледом 
лицу  као  да  су  црне  боје.  Изгледао  је 
као  човек,  који  је  какву  тешку  болест 
претурио  преко  главе,  а  из  лица  могла 
му  се  читати  нека  извесна  самосвест 
и  очајна  резигнација.  Јосиф  је  био  не- 
НЈто  изненађен,  нешто  збуњен,  па  није 
знао;  шта  да  почне. 

„ЈосиФс!  —  рече  Густав  —  Дола- 
зим  к  теби  с  једном  молбом.  Ти  си  ми 


једном  обећао,  да  нећеш  Потканску  по- 
сећавати    —   узми  то  обећање    натраг. 

ЈосиФ  развуче  лице  с  неким  незадово- 
љством.  Није  му  се  милило  да  о  томе 
говори,  с  тога  је  одговорио  само:  „Ни- 
сам  се  навикао,  да  моју  реч  не  држим.^ 

„Лепо!  —  прихвати  Густав  мирно. 
—  Али  овде  се  о  сасвим  нечем  другом 
ради.  Ако  ја  умрем,  онда  те  твоје  обе 
ћање  више  не  везује,  а  ја  сам  бо- 
лан,  преболан.  Међу  тим,  њојзи  је  ну- 
жна  заштита.  Ја  не  могу  више  ништа, 
ја  не  могу  да  је  чувам.  .  .  Морам  да 
легнем  у  постељу.  .  .  морам  да  се  од- 
морим,  јер  сам  се  у  неколико  изнурио. 
У  осталом  хоћу  и  морам  ти  чисту  исти- 
ну  рећи:  она  те  љуби,  а  сигурно  и  ти 
њу  —  ја  сам  вам  стајао  на  путу,  па 
сад  одступам.  Ја  чиним  то  из  нужде, 
чиним  што  морам,  дакле  не  пранашам 
никакву  жртву.  .  .  Ја  сам  је  жестоко 
љубио,  а  подгревала  ми  је  груди  и  ма- 
ла  нада,  да  ће  и  она  мене  једном  љуби- 
ти. . .  но  ја  сам  се  преварио  (овде  му  се 
глас  с  једним  октавом  спустио).  Нико  ме 
до  сада  није  љубио. . .  Мој  је  живот  врло 
жалостан.  .  .  Б  али  шта  да  се  ради? 
У  последњем  времену  ја  сам  много  про- 
живео^  али  то  је  већ  прошло.  Сад  ми 
лежи  још  то  на  срцу,  да  не  остане  са- 
ма.  Да  сам  био  способан,  да  принесем 
жртву,  ја  бих  просто  постао  њезин  ту- 
тор.  .  .  ЈосиФС,  учини  ти  то  место 
мене,  .  .  Ти  имаш  енергије  и  богат 
си.  .  .  а  притом  те  она  љуби,  ти  дакле 
нећеш  свршити  као  ја.  .  .  Ох!јасам  у 
животу  много  пропатио.  .  .  Али  окајмо 
се  тога.  Моја  уста  не  могу  о  њој  ни 
једну  злу  реч  да  изусте,  та  ја  је  још 
љубим!  Не  бих  сам  хтео,  да  са  моје 
кривице  остане  сама.  .  .  Иди,  иди  к 
њој.  .  Та  ми  смо  заједно  становали,  де- 
лили  смо  невољу  заједнички,  ти  си  по 
томе  обвезан,  да  ми  то  учиниш,  јер 
понављам  ти,  ја  сам  болестан,  па  не  знам, 
хоћулињу  или  тебе  још  једном  ви- 
дети.'* 

Василкијевићу  мал'  што  не  ударише 
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сузе  на  очи,  па  се  подиже,  окрену  се 
ЈосиФу  и  рече  му: 

„ЈосиФе  —  ти  мораш  све  учинити, 
за  што  те  Густавмоли.** 

„Отићу  к  њој  —  одговори  ЈОСИФ 
одлучно  —  и  штитићу  је.  Обојима  вам  за 
то  дајем  моју  реч  као  поштен  човек." 

„Хвала!  —  рече  Густав.  —  Иди  сад 
к  њој." 

После  кратког  времена  налажаху  се 
Густав  и    Василкијевић    сами   у    соби. 


Литавац  је  испрва  ћутао,  морао  је  пре 
свега  своје  сопствено  срце  да  умири, 
на  послетку  рече  са  гласом  најтоалијег 
саучешћа: 

„Густаве  мој  Густаве,  како  мора  да 
ти  је  у  овом  тренутку  тешко  на  срцу!" 

Густав  није  на  то  ништа  одговорио, 
него  шкрипну  зубима,  лице  му  се 
грчевито  трзало,  најзад  поче  гласно 
плакати.  .  .    и    мал'    није  онесвеснуо. 

(Наставиће  се). 


Пт  УТИСЦИ  У  ЈШОШ  ДЛН7  ПУТОВАБД. 


даго  оном  човеку,  који  може  мирно  и 
задовољно  код  евоје  куће  седити, 
те  се  немора  као  ја  по  бирцевима 
хуњатн  и  очевидац  бивати  разних  шканда- 
ла,  што  се  скоро  сваки  дан  ме]^у  пијаним 
и  лудим    светом    догађају. 

Седиш  у  гостијоници  као  п  »штен  чо- 
век,  пак  читаш  новине  или  пијеш  црну  каву; 
кад  у  један  мах,  ал  ето  ти  какве  суклатне 
бекрије,  пак  почне  —  нити  знаш  за  што  ни 
кро  што  —  вре]^ати  и  грдити  баш  оне  го- 
сте  који  као  лримерни  становници,  и  не  сне- 
вају,  да  могу  бити  од  кога  без  узрока  на- 
паднути  !  Б,  сад  је  већ  наравно  калабалук 
ко]и  се  пе  да  више  мирним  путем  израв* 
нати.  Увређени  јави  управитељу  полиције, 
шта  се  збило  и  позове  се  на  људе,  који  су 
се  том  приликом  у  кавани  догодили ;  упра- 
витељ  достави  целу  ствар  солгабирову  ;  а 
солгабиров  одреди  рочиште  и  то  по  већој 
чести  у  најгоре  време;  пак  онда  дај  поте 
жи  осим  кривца  и  тужитеља,  још  и  невине 
сведоке  на  даљне  путове  због  којекаквих 
сурових  дивљака ,  и  сад  се  куни  и  прекли- 
њи  за  туђе  бљувотине  које  никад  донде  на 
своја  уста  ни  изговорио  ниси ;  те  се,  нај- 
после  сам  од  себе  стиди  :  у  какво  те  је  кра- 
сно  друштво  и  неприлику  роми  даба  увукао!" 

Пре  неколико  недеља  догоди  се,  да  сам 
и  ја  морао,  као  сведок,  по  најхрђавијем  пу- 
ту,  у  оближњу  варош  ићи,  и  то  због  увреде 
ждребета  Краљевића  Марка !  Ко  год  ово  уз- 
чита,  он  ће  помислити :  да  је  то  каква  из" 
мишљотина;  али  ево  ја  свсчано  кажем:  да 


је  све  цела  целцата  истина;  ма  да  такс>ви 
предмет  јоште  до  сад  није  у  угарској  кра- 
љевини  пред  суд  долазио ! ! 

Да  је  барем  Шарац  Краљевића  Марка 
увређен,  пак  најпосле  нека  ђаво  носи  труд 
и  трошак,  што  би  га  на  путу  као  велики 
поштовач  народног  песништва,  поднео ;  али 
једно  шугаво  ждребе,  за  које  се  и  незна  за 
цело,  да  ли  је  живило  пре  толико  стотина 
година,  —  пошто  о  њему  Медаковићева  ис- 
торија  ни  словца  не  спомиње,  —  пак  таково 
ждребе,  да  узруја  толику  силесију  од  све- 
дока ;  —  хе,  јесте  чули,  овако  се  што  већ 
не  може  никоме  допасти,  а  најиање  мени, 
који  сам  од  неко  доба  омрзнуо  и  на  паме- 
тна  а  камо  ли  на  луда  путовања! 

Но  пошто  велика  господа  не  разбирају 
много,  јесу  ли  ждребећи  или  коњски  пос- 
лови,  0  којима  се  ради,  него  они  свој  ау- 
торитет  у  толико  обдржавају,  да  им  се  њи- 
хове  наредбе  не  смеду  без  казни  презирати; 
то  сам  се  морпо  и  ја  невољи  покорити,  неку 
белу  комесарску  кабаницу  позајмити,  —  јер 
бунде  немам,  —  и  с  тешким  срцем  на  море 
од  промрзнутог  блата  кренути  се,  где  ми 
је  већма  жао  било  гледати  засопљене  коње, 
како  од  сињег  терета  сичу  и  пуше  се,  неже- 
ли  што  ми  је  себе  самога  жао  било ! 

0,  Боже!  Да  страшнога  блата  и  про- 
пасти;  а  још  страшнијо  судбине  коњ  бити, 
тс  због  туђих  раскалашних  лудорија  тако 
ужасне  муке  подносити !  Да  народи  пате 
због  грехова  и  хрђаве  политике  својнх  ко- 
ловођа,  то  ми  је  било  из  историје  познато; 
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али,  да  и  коњи  могу  страдати  због  погре- 
шака  негдашњих  кљусади  и  ждребади,  о 
том  сам  се  тек  на  овом  несносном  путовању 
уверио ! ! 

Равница  је  суморва  и  непрегледна;  нити 
кога  среташ  нити  стижеш,  него  су  једииа 
жива  створења  вране,  које  грактајући  пу- 
сту  просторију  прелећу  !  Нигде  зеленила 
или  небеског  плаветнила,  нигде  никаквог 
пријатног  предмета  пемаш,  који  би  ти  по- 
глед  обрадовао,  или  му  бар  најмањег  мо- 
ментаног  удовољства  набавио  !  Прљави  гос- 
подари,  прљави  кочијаши  прљави  и  сведоци 
пак  ти  се  најпосле  учини  :  да  им  је  прљава 
и  њиова  душа !  Мокра  ти  хладноћа  порусе 
на  телу  пробија  и  неком  мртвачком  грозом 
испуњава !  Блато  се  у  смолу  претворило, 
пак  је  од  точкова  једноставна  неколико  це- 


ната  тешка  тоција  направило,  која  чак  здра- 
вицу  Ремљу  са  дна  исчупавају;  а  кад  се 
на  њих  толико  набантура.  да  се  већ  више 
не  могу  окретати;  онда  се  морају  сви  ђу- 
туре  с  кола  силазити,  те  иста,  с  највећим 
напором  ослобађати ! ! 

Пак  ми  се,  на  врага,  још  нуз  то  и  моја 
нарав  од  неко  доба  променула.  Кадгод,  кад 
сам  по  свету  тумарао,  много  сам  лакше  не- 
го  сад  тегобе  хрђавог  времена  подносио:  а 
то  сигурно  због  тога:  што  сам  млађи  био 
и  неком  се  таштом  надом  питао:  да  ћу  по- 
моћу  путовања  душевно  напредовати  ;  од 
како  су  се  пак,  усљед  старости,  такове  и- 
лузије  у  мени  угасиле,  то  ми  је  постало 
теретно  и  на  најлепгаем  дану  из  свога  ме- 
ста  кретати  се ! 

(Наставиће  се). 
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0  НОВИЈОЈ  ПРОЗИ  ЧЕШКОЈ. 

Пише  Владиолав  Алив. 

(Наставак.) 


истом  кругу  младих  родољуба  беше 
[Бохумил  Јанда-Цидлински, 
који  је  писао  хисторичне  романе  из 
доба  краља  Ђуре  Подебратског.  До  особите 
висиве  није  дошао,  а  радози  му  носе  иечат 
средње  цене.  — 

Када  смо  већ  почели  о  хисторичном 
роману,  дакле  ћемо  при-  том  и  остати  и  име- 
новаћемо  том  приликом  Франг.  Дворског, 
председника  литерарног  одбора  друштва 
књижевника  и  уметника  „1Јте1еск4  ће8е(1а.*^ 
Радови  му  изилазили  су  већином  у  „Маисе 
КЛи".  Год.  1874  испуњује  „РегсМа  г  Ео2т- 
ћегка"  другу  књигу  речене  библијотеке.  До- 
цније  изишле  су  две  књиге  назване  ,,N^§6 
з1аг^  оБг^гку'*  (Нашо  старе  сличице),  у  ко- 
јих  се  налази  више  леиих  приповедака  хи* 
сторичних  из  старијег  доба.  „А1епка",  слика 
из  чешког  живота  16  века,  Рап!  Вибеска,  из 
17  века,  Ка  пАт1иу^сћ,  из  16  века,  8ти1п4, 
(тужна)  Шб^опе,  из  17  века,  V  К1^§1еге,  (у 
манастиру)  такође  из  17  гека ;  то  су  ра- 
дови,  који  се  одликују  верношћу  хисторич- 
ном,  реалистичним  схваћањем  и  истим  ду- 
хом,  који  је   у  појединим    вековима  владао. 


Дворски  познаје  живот  тадашњи  савршено, 
проучивши  га  из  списа  у  архивима.  Једно- 
ставан,  незамршен  догађај  с  лепом  израдом 
заслужује  хвале.  Дворски  имитира  стил  и 
језик  1'5  и  17  века,  у  колико  се  тиче  не- 
ких  израза;  но  штета,  што  некада  ти  из- 
рази  сувише  звоне  вулгарно.  Производи 
Дворског  имају  цене  са  белетристичног  гле- 
дишта  као  и  са  стране  хисторијске,  које 
Дворског  уверавати  може,  да  му  се  неће 
списи  заборавити. 

Биће  годинадана  како  је  умрво  још  до- 
стамлад  писац  Иван  Клидпера,  који  је 
написао  лепе  хисторичне  романе  „Себи  уућ- 
папс1  (чешки  изгнаници);  и  „ВЦуа  и  Ехрап^. 
Обе  књиге  сведоче  о  лепом  таленту,  но  и- 
пак  непрестижу  цене  радова  средње  вред- 
ности. 

Овде  ћемо  именовати  и  КолдуМа- 
линског,  који  пише  приповетке  хистори- 
чне,  многе  карактера  хумористичног.  За  се 
у  књизи  није  издао  списе  своје  —  али  ра- 
дови  му  у  листовима,  које  сам  имао  при- 
лику  прочитати  т.  ј.  Амазонка,  И^коуа  (Јсега, 
безку  рарег,  1Ј  21а1ећо  ћада,    Ме^ципа,    дају 
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добре  наде,    да  ће  К.    Малинскц    временом 
стећи  себи  гласа. 

Сада  ћемо  коју  рећи  о  списатељу  лре 
четир  године  преминулом  у  36-ој  години  сво- 
јој,  0  ЈосиФу.  Ћорђу  Станковском. 
Његов  живот  сам  за  се  био  би  лредан  пера 
романсјеровог. 

ЈосиФ  Ј.  Станковски  није  био  од  оних 
ведедухова,  који  би  својом  генијалношћу  ка- 
дри  били,  да  длду  литератури  други  П1> 
крет ;  ади  неуморан  рад,  истрајност,  тврда 
намера,  да  своме  љубљеном  народу  остави 
спомен,  студије  опширпе ;  то  му  је  осигу- 
рало  часно  место  у  књижевности  чешкој. 
—  Оџ  је  био  веома  плодан  и  као  превађач 
и  писац  изворних  ствари.  Станковски,  који 
се  родио  год  1844  у  Еаменом  Селу  (Каше- 
ПП&  уев)  близу  Примбраме,  свргаио  је  ги- 
мназију  и  учио  је  права,  која  није  довршио. 
Постане  чиновник  банке  Славије,  али  у  брзо 
оде  у  глумце  и  посвети  се  позоришту  и 
дитератури.  За  позориште  написао  је  „2е- 
ђг&ку"  и  „Лгши",  издао  је  изврстан  „По- 
зоришни  речник"  ;  оетали  радови  осим  хи- 
сторијског  нацрта  (из  доба  Људевита  XIV 
и  његовог  двора)  —  Кг6,1-Б1(1&к   (Маисе  ИДи) 


спадају  сви  у  романе,  од  којих  су  најбољи 
„У1а81епсоу6  2  ВоиДу  (Родољуби  вз  Боуде) 
и  „0  в\куе  ћегескб*'  (0  слави  глумачкој)  Овај 
последњи  роман  ваља  сматрати  за  најбољи 
производ  његов,  јер  му  нигде  није  пошло 
за  руком  тако  верно  цртати  лица  из  праш- 
ког  живота,  околности  око  год.  1848,  где  је 
чешки  народ  још  стењао  под  јармом  владају- 
ће  ^јединоспасавајуће''  германштине,  када 
је  бидо  дозвољено  само  у  недељу  давати 
чешку  преставу  у  позоришту.  —  Осим  тога 
Станковски  има  романе  „Ег^1  а  Шбкир"  из 
доба  РудолФа  П  и  сувремени  роман  „М1- 
1еУ8ку  геГогшМог"  и  др.  Краће  приповетке 
писао  је  многе  у  часописе,  а  неке  изишде 
су  после  његове  смрти  у  Отовој  ^ЈеФтиној 
књижници  народној.^  Станковски  да  је  дуже 
живео  и  даље  тако  плодан  био,  као  што 
беше,  могао  би  много  лепих  ствари  оставити 
чешкој  књижевности.  Умрво  је  10  Децем- 
бра  1879. 

Данас  су  у  хисторичном  роману  и  хи- 
сторичној  приповетци  доминирајући  писци 
Алојз  Јирасек,  Бенеш-Требиски  -и  Вацлав 
Влчек. 

(Наставиће  се) 


-<Г 


СРПСКОШ  НАРОДУ. 

ПРЕНЕСИМО  КОСТИ  БРАНКА  РАДИЧЕВИЋА! 


богом  остај,  красно  Стражилово, 
Многи  те  је  у  звездице  ков'о, 
Многи  рече:  „Ао  рајска,  слико!" 
Ал'  к'о  ја  те  рад  не  им'о  нико." 

„Ал'  кад  ми    се   једном    смрћи  мора'' 
Нек'  се  смркне  измеђ  ови  гора, 
Ту  нек  ми  се  дадна  копа  рака, 
Ту  ће  мени  земља  бити  лака." 
Тако  је  запевао  Бранко  још  1844.  год, 

ади  ево  равно    тридесет   година    навршиће 

се  18.  јула    о.  г.    како  му    кости   почивају 

у  гробљу  св.  Маркса  у  Бечу. 

Ево  већ  тридесет  година  оста  бранкова 
жеља  пуста  жеља. 

Тек  1877.  прихватише  жељу  бранкову 
наши  књижевници,  а  омладина  се  одазва 
те  поче  да  ради,  да  се  та  жеља  и  испуни. 

Али  што  је  за  ово  шест  година  тако 
мадо  за  ову  ствар  урађено,    вољни  смо,  да 


припишемо  само  томе,  што  ее  за  то  време 
збивали  у  нашем  народу  догађаји  велеваж' 
ни,  који  су  највећу  пажњЈ  били  на  себе 
скренули. 

Дошло  је  крајње  време,  да  се  српски 
народ  достојно  одазове  жељи  свог  љубимца. 
Још  пре  неколико  година  почеда  је  бечка 
комуна  да  прекопава  гробове  у  гробљу 
св.  Маркса. 

Ове  године,  пошто  се  навршује  триде- 
сет  година,  ред  је  дошао,  да  се  и  бранков 
гроб  прекопа,  те  и  његове  кости  с  многим 
другим  костима  пренесу  тамо  на  централно 
гробље  и  закопају  у  заједнички  један  гроб, 
како  би  се  на  оном  месту  у  гробљу  св. 
Маркса  временом  могде  градити  куће.  Не 
ће  дакле  дуго^  времена  још  постојати,  а 
на  гробу  негда  бранковом  дизаће  се  двори 
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бечке  Г0С110ШТИН6  иди  градеке  улице;  кости 
његове,  Кч)је  треба  да  су  тако  миле  и  драге 
српском  народу  као  кости  драгог  сина 
свог,  помешаће  се  с  костима  разних  тамо 
покојника,  као  да  је  он  стручак  без  коре- 
на,  као  да  је  он  већ  посдедњи  од  свог  пле- 
мена!  И  тако  се  не  ће  знати  ни  за  гроб 
првог  српског  народног  песника:  Беч  се  ши- 
ри  џиновским  корацима;  па  зар  да  нам  пре- 
гази  и  те  тако  нам  миле  последње  остатке. 
за  које  нас  везују  толике  лепе,  али  на  жа. 
лост  тако  рано  сарањене  паде,  с  којима  нас, 
спаја  тридесет-годишња  дужиост,  да  се  ода- 
зовемо  једино)  жељи,  коју  је  од  свог  на- 
рода  желио  добри  геније  слоге  и  слободе, 
уавишени  прослављач  славе  и  јунаштва  ср. 
пског  народа,  умилни  песник  вина  и  љуба- 
ви  и  оног  љупког  миомиља,  што  само  под 
ведрим  небом  његовог  млађаног  живота  бе- 
ше  кадро  дасе  развије,  а  под  благим  пригреј- 
ком  дара  народне  нам  дивне  појезије. 

Да  и  не    знамо  дакле    жељу    бранкову 

—  ал  је  знамо,  па  је  не  смемо  заборавити 

—  већ  и  с  тога^  што  ето  прети  опасност, 
да  му  се  скоро  ни  гроба  не  ће  знати,  тре- 
ба  да  мира  дамо  тим  костима,  што  сад  ле- 
же  у  туђини,  мира  у  његоном  завичају  у 
нашој  средини. 

То  је  изазвало  српску  омладину  у  Бе- 
чу,  чланове  срп,  академичког  друштва  „Зо- 
ре",  да  су  у  својој  скупштини  7.  мартаре- 
шили,  да  се  озбиљно  заузму  и  једном  до 
краја  изведу  замисао  о  преносу  костију  на- 
шег  неумрлог  песника  Бранка  Радичевића, 
да  су  изабрали  из  своје  средине  ексекути- 
ван  одбор,  који  ће  на  се  примити  све  аген- 
де  око  те  ствари  и  извршити  још  до  краја 
ове  школске  године. 

То  је  принудило  и  одбор,  који  се  скло- 
пио  у  ту  цел  и  у  Карловцима  још  о  Ми- 
трову  1877.,  да  се  у  својој  седници  18.  (6.) 
марта  0.  г.  драговољно  одазове  позиву  од 
стране  „Зоре",  те  се  пренос  браикових  ко- 
стију  изведе  до  то  доба,  те  је  одмах  стао 
у  споразум  са  „зорлним"  одбором.  И  ево  се 
обраћа  на  српски  народ  овим  позивом: 

„За  пренос  костију  иште  се  материјал- 
них  средстава,  жртава,  које  не  ће  додуп^е 


довети  материјалних  корвсти,  али  тим  више 
моралне  добити,  тим  више  части  и  при- 
знања  код  страног  света  и  утехе  с  извр- 
шене  благодарности. 

„Онај  народ  је  способан  за  културу^ 
који  уме  достојно  да  уважи  деда  својих  ве- 
ликих  синова,  али  који  уме  да  им  даде  и 
достојна  признања  и  после  смрти  њихове. 
Други  народи  то  сваком  приликом  показују 
и  пре  неку  годину  и  браћа  Хрвати  прене- 
соше  кости  песника  Петра  Прерадовића  из 
Винернајштата   у  своју   средину  у  Загреб. 

„Сриски  народе,  на  тебе  је  ред,  да  се 
достојно  одужиш  једном  од  својих  узори- 
тих  мужева. 

,,Ево  ти  венца,  што  га  је  Бранко  оп- 
лео  у  славу  твоју,  ево  ти  речи  његових, 
којима  је  он  све  нас  позивао  у  једно  коло, 
којима  је  нас  звао  к  слози: 

„Србијанче  огњу  живи, 
Ко  се  теби  још  не  диви! 
Хрваћане,  не  од  лане, 
Од  увек  си  ти  без  мане^ 
Ој  Б  0  с  а  н  ч  е,  стара  славо, 
Тврдо  срце,  тврда  главо, 
Тврд  си  као  кремен  камен 
Де  станује  живи  пламен! 
Ао  Еро  тврда  веро, 
Ко  је  тебе  јоште  тер'о  ? 
Ти  си  као  хитра  муња, 
Што  никада  не  локуња. 
Ао  С  р  е  м  ч  е  гујо  љута, 
Сваки  јунак  по  сто  пута! 
Црногорче,  царс  мали, 
Ко  те  овде  још  не  Фали  ? 
Мачем  бијеш,  мачем  сечеш, 
Мачем  себи  благо  течеш, 
Благо  турска  глава  сува, 
Кроз  њу  горски  ветар  дува. 
Ој  соколе  Далматинче, 
Дивна  мора,  дивни  синче; 
Ој  ти  красни  Дубровчане, 
Наш  и  данас  бели  дане, 
Та  са  песме  и  старине, 
Пуне  славе  и  милине ! 
Ој  Славонче  танани! 
Банаћане  лагани! 
Ој  Бачвани,  здраво,  здраво, 
Ко  ј'  у  песми  већи  ђаво! 
И  сви  други  дуж  Дунава, 
И  ви  други.  дс  је  Драва 
И  сви  други  тамо  амо!  .  ,  ^* 
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,,Тим  речи^а  све  вас  иозивамо:  Сети- 
те  се  костију  у  туђини".  Сетите  се  песни- 
ка  оних  дивних  песама,  које  су  вам  толико 
пута  разгрејале  срце  и  душу  узнеле,  песа- 
ма:  ^Гусле  моје  овамо  те  мало!"  па:  „Лисје 
жути  већем  по  дрвећу,"  песника:  „Ајдуко- 
вог  гроба,"  „Пута,"  „Гојка*'  и  других  још 
па  тек  оне  песме  над  песмама,  песме  о 
„Ђачком  растанку!"  Кости  његове  гроба  не- 
мају,  и  траже  једно  местанде  у  српском 
крају,  у  српском  народу,  кога  јетакожар- 
ко  љубио. 

„Туђа  рака  ледена  је  рака, 
Туђа  земља  никад  није  лака, 
У  даљини  мучно  ли  се  лешка, 
Туђина  је  и  мртвацу  тешка!"    — 

„Молимо  и  позивамо  све  родољубе,  ко- 
ји  су  ма  кад  буди  којом  приликом  скупили 
који  новчић  у  цел,  да  сепренесу  кости  на- 
шег  бесамртног  Бранка,  молимо  их  и  пози- 
вамо  да  овом  одбору  у  Карловцима  (на  ад- 
ресу  потписанога  председника)  или  оном 
одбору  „Зорином"  у  Бечу  (на  адресу:  Ре- 
1аг  Ве8ро1ит1б,  в^иЛ.  рћИ,  '^^еп,  ПшуегаИа!), 
вако  је  коме  згодније,  тај  новац  |13воле  по- 
слати  и  ставити  на  расположење  у  исту  цел. 

„Уједно  молимо  и  позивамо  сва  прос- 
ветна,  певачка  и  друга  друштва  и  задруге 
и  све  родољубе,  да  својски  приону,  те  на 
све  стране  прикупљају  добровољне  новчане 
прилоге  у  ту  цел,  и  нека  их  изволе  посла- 
ти  ма  коме  од  та  два  одбора. 

„Склапајте  одборе  и  приређујте  забаве, 
на  ту  цел!    . 

„Ми  ћемо  се  и  појединим  позивима  об- 
ратити  на  поједине  познате  родољубе  и  на- 
дамо  се  драговољно  да1е  нам  се  одазвати. 


Уједно  молимо  и  позивамо  свакога  Србина, 
који  је  вољан,  да  поради  у  свом  кругу  око 
те  ствари,  да  нам  се  и  сам  што    пре  јави. 

„За  сада  је  најнужније,  да  се  набави 
новчаних  средстава. 

„А  како  је,  као  што  напоменусмо,  ма- 
ли  рок  још  остао,  рок  је  од  једва  два  или 
три  месеца,  није  нужно,  да  истичемо  како 
живо  треба  прионути  на  дело. 

^Оклевања  више  нема! 

„Кад,  у  који  дан  и  којим  начином  ће 
се  обавити  пренос,  објавићемо  доцније,  али 
за  времена.  За  сад  само  још  то  нек  је  на 
знање,  да  кости  бранкове  морају  бити  пре- 
несене  најдаље  до  краја  ове  школске  годи- 
не,  и  то  свечаношћу,  која  треба  да  носи 
на  себи  печат  српске  опште  народце  све- 
чаности. 

„Очекујемо  дакле  што  пре  што  обила- 
тију  помоћ  и  примићемо  сваки  савет,  који 
буде  ишао  на  то,  да  свечаност  буде  што 
достојнија  народа  и  песника. 

„0  томе,  као  што  су  неки  гласови  би- 
ли  истакли  и  у  јавности  и  у  приватним 
друштвима,  да  би  Бранка  требало  другде 
пренети  а  не  на  Стражилово,  више  нв  мо- 
же  бити  говора  већ  и  с  тога,  што  је  вре- 
ме  и  сувише  кратко,  да  и  не  узмемо  у 
обзир  баш  и  саму  песникову  жељу,  а  она 
треба  у  томе  да  нас  највише  руководи. 

„Из  одборске  седнице,  у  Карловцима 
25.  (13).  марта  1883. 


Пвровође: 
Јован^Пачариа, 

гнип.  ПрОФ. 
Павде  Марвовић. 

гиип.  проФ. 


Председпик: 
Ц,  КрвчарввЛ, 
гимп.  про«. 


ЛИОТАЖ. 


ЧОВЕК,  КОЈИ  ПРВИ  ПУТ  ИЗДАЈЕ  ПЕСМЕ    прочитајте  прву  песму   мога  јунака  где  ју 

је  описао  помоћу  злата  и  снега,  зорине  ру- 
мени  и  росе,  где  јој  је  уплео  у  сјајну  ко- 
су  круиу  од  најлепших  дијаманата  своје 
појезије, 

Отац  ове    драге    особе  био  је  отличан 
у  стању  да  опише  анђелску  лепоту  њезину;  I  родољуб,     опште     уважен    грађанин,    члан 


(СвршетаЕ) 
Наш  песник  давао  је  у    некој  имућној 
породици  часове  :-а  гласовиру.  Ученица  ње 
гова  —  али  не!    моје  прозаично    перо  није 
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многих  завода  и  родољубних  друштава,  не- 
уморан  радник  за  образовање  народа,  чија 
слика  са  девизом:  „одбрана  и  штит  народа 
јесте  његов  обичај  и  језик!"  украшаваше 
књижарске  излоге.  Без  сваке  сумње,  да  је 
куповао  бар  боља  дела  домаће  књижевности 
те  су  тако  и  срећне  песме  нашег  јунака 
дошле  до  руку  љубљене  госиођице.  Јамачно 
је  прочитала  још  из  уводне  песме  ватрену 
изјаву    љубави,    коју    беше  тамо   изложио. 

Срце  му  куцаше  кад  је  ступио  у  ње- 
зину  собу. 

Пође  му  на  сусрет  с  богато  повезаном 
књигом  у  руци, 

Ах!  Доказ  ас1  ћошшеш. 

„Пристаје  ли,  г.    Светли,    овај  повез? ' 

„0,  ти  јадни  покушаји  нису  достојни 
т.  ко  дивотног  руха." 

„0  не  господине!  Ове  су  песме  врло 
лепе.  Прочитала  сам  већ  две  —  јуче  пре 
спавања." 

Светли  представи  у  мисли,  како  су  по- 
чивале  те  песме  на  снежном  покривалу  ње- 
зиних  недара,  срце  му  заигра  у  блаженству 
а  са  усана  омаче  му  се  питање:  „како  вам 
се  допада  прва  песма?" 

„Ха  ха  ха!"  насмеја  се  звонким  гласом 
у  место  одговора. 

„Ах  госпођице,  како  се  можете  смејати! 
Зар  нисте  из  ње  прочитали,  баш  ништа, 
зар  нисте  познали  у  особи  која  се  тамо  о- 
писује  познаницу  своју,  рећићу  баш  без  о- 
колишења  —  познаницу  своју  из  огледала?!** 

,,Како?  то  је  сувише!'*  љутито  узвикну 
девојка.  „Уљудни  баш  нисте,  господине 
Светли!*' 

Скрушени  песник  погледа  у  неприлици 
на  књигу  у  својој  руци.  У  корицама  ње- 
зиним  сијаше  се  у  венцима  златних  расто- 
вих  лишћа  наслов:  „Напз  баиегкоћГв  бесИ- 
Љге^  а  натпис  нрве  песме  гласаше:  „Ап 
ше1пе„  Ап^ога  —  Ка^хе." 


Излазећи  из  собе  с  потпуним  уверењем, 
да  лепа  ученица  његова  нема  ни  појма  о 
песничким  способностима  његовим,  задржа 
га  њезин  отац  и  уведе  у  сво)у  собу. 

Стари  господин  посади  се  величанстве- 


но  у  наслоњачу  и  даде  знак  Светломе, 
да  учини  то  исто. 

„Познао  сам,  да  сте  врло  даровит  чо- 
век,*'  поче  стари  господин. 

Светли  промуца  нешто  о  сувишној  до- 
броти. 

„Хоћу  да  вас  замолим  за  једну  услу« 
гу  —  у  корист  ствари  обома  нам  свете,** 
продужи  сретни  отац.  „Јесте  ли  примети- 
ли,  да  ваш  народни  покрет  слаби,  да  на 
њему  почива  неки  огроман  терет^  да  се  на 
све  стране  укоренила  млитавост  и  малак- 
салост?  Крајње  је  време  да  се  томе  помог- 
не,  да  се  пусти  у  народ  електрична  вар- 
ница,  која  би  га  постакла  на  нов  рад,  рас- 
палила  новим  одушевљењем  за  свету  ствар. 
Ту  ништа  не  вреди  договарање  у  клубови- 
ма,  јахање  на  коњима  високе  политике:  мо- 
рамо  сићи  у  народ,  прозборити  му  пламе- 
ним  језицима,  показати  прстом  на  вечна 
паладија  његова:  стара  права  његова,  језик, 
књижевност,  науку,  одушевити  га  за  њи 
речима  оштрим,  ватреним,  узлетним.  .  .  . 
Дакле,  би  ли  хтели  и  ви  што  да  принесете 
на  ту  цељ?"  Песник  беше  пријатно  изне- 
нађен.  Дакле  ипак  читао  је  збирку,  па  би 
хтео  да  га  постакне  на  родољубне  песме. 
Одговори  скромно:  „прецењујете,  господине. 
моје  слабе  силе.  Пробао  сам  истина,  разне 
врсте  лирике,  али  не  осећам  се  доста  спо- 
собан  за  тендециозне  пееме.'* 

Стари  господин  зачуђен  изрогачи  очи 
на  њМ  „Шта  то  говорито  о  песмама?  Ха! 
ха!  ха!  Не  паде  ми  ни  на  памет  да  вас  по- 
тичем  на  тако  неблагодарно  занимање.  Ха^ 
ха!  ха!" 

Смејаше  се  за  тренутак  од  свег  срца, 
затим  се  уозбиљи  и  ослободи  скрушенога 
ипоновагорко  превареног  појету  речима:"не 
мари  ништа!  Чујте,  шта  је  у  ствари.  Хоћу  да 
издам  политичну  брошуру.  Доврших  је  баш 
сад.  Али  морам  иризнати,  да  нисам  имао  ни 
времена  ни  воље,  да  се  занимам  новијом 
књижевном  продукцијом,  те  је  тако  мој  пра- 
вопис  унеколико  заостао.  Али  и  тај  ваш 
нови  правопис  прави  је  Вавнлон!  Дакле^ 
хтео  сам  да  вас  замолим.  да  мој  рукопис  у 
том  погледу,  поправите  где    треба.  —  Та- 
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ко,  драги  господиве!  За  наслов  брошуре  и- 
вабрао  сам  своју  девизу:  „одбрана  и  штит 
народа    јесте    његов    обичај    и    —  јевик!" 


Прве  ноћи  посде  победоносног  овог  по- 
слања  уснио  је  Светли,  да  су  му  долетеле 
све  песме  његове  са  сузама  у  очима  и  да 
му  чињаху  опора  пребацивања  што  их  је 
издао. 

„Прилепимо  нове  завоје  и  друго  изда- 
ње  биће  готово,"  тешаше  га  после  године 
дана  издавалац.  Разаслаћемо  га  свима  при- 
јатељима  књижевности  —  неколико  приме- 
рака  ипак  ће  се  запрљати.'* 

Ужице  З-Ш  1883 
С  чеш,ког  Орета  А.  П. 


КЊИЖЕВНОСТ. 

Еритика  Еа  критику  г.  Владимира. 


(Свршетак). 
Ш. 

Критичар  мој  најжешће  се  је  окомио 
на  књигу  7)Пут  срећнијем  животу  или  нова 
наука  и  нови  људи'',  али  он  је  изоставио 
последњи  назив,  које  не  би  смело  бити  код 
правог  критичара,  али  од  њега  нетреба  то 
тражити.  На  ову  књигу  до  душе,  и  многи 
други  пречају  се  и  рогуше. 

Чим  је  почео  г.  Владимир,  ову  књигу 
одовуд,  одонуд  дрпати,  одма  је  сковао  је- 
дну  крупну  лаж,  велећи,  као  да  ја  тврдим 
да  је  кинеска  индустрија  и  трговина  равна 
инглеској.  Ко  је  читао  моју  књигу  зна  да 
тог  нема  у  њој,  нити  је  ту  место  упоређењу 
чије  индустрије  и  трговине.  У  предговору 
те  књигс  ја  укоравам  оне  ^^либерале",  који 
мисле  да  ће  усрећити  народ  ако  се  код 
њега  подигне  народна  индус1'рија.  трговина 
и  т.  д.  па  навађам  да  и  кинези  и  енглези 
као  и  чеси  имају  развијену  индустрију  и 
трговину,  па  порсд  тог,  ено,  код  њих  има 
још  више  сиротиње  но  и  код  нас,  гди  нема 
скоро  никакве  индустрије.  Научна  глава  г. 
критичар  ни  ту  тако  јасну  ствар  није  могла 
разумети  или  није  ктела.  И  ово  последње 
могуће  је,  јер  у  почетку  своје  критике  вели 
да   ;,критика   користи  па  макар    она   и  не- 


праведна  била,  па  што  је  г.  уредник  листа 
овог  морао  ставити  знак  чуђења,  знајући 
као  и  сви  свестни  људи,  да  неправедна  кри- 
тика  може  учинити  свуда  и  свагда  огромну 
штету,  а  нарочито  ако  падне  у  руке  как- 
вог  препреденог  и  изученог  соФисте  и  ка- 
јишара,  и  ако  је  чита  лакомислена  и  плит- 
коумна  публика,  која  није  у  стању  здраво 
паметовати  и  одбирати  истину  од  лажи. 

Има  нешто  у  чему  се  слажем  са  њаме, 
а  то  је  да  сам  требао  опширније  говорити 
0  практичном  програму  социјалистичком. 
Али  чудим  се  за  што  то  није  учпнио  г. 
критичар  у  интересу  саме  ствари  и  дуж- 
ности  критичара.  Прави  критичар  то  не  би 
пропустио,  јер  то  и  јесте  једини  задатак 
критике. 

Он  ми  пребацује  што  сам  био  сувише 
опширан  и  загазио  чак  у  ситне  подробнос- 
ти  у  чланку  „како  треба  да  се  школујемо" 
а  незна  он  да  је  —  сам  Доктор  педагогије 
и  професор  у  Београдској  учитељској  школи 
изјавио,  лане  у  трећем  разреду,  да  је  нај- 
моралнији  и  најсавршенији  начин  школо- 
вања  онаки,  како  га  је  Пелагић  у  његовој 
књизи  означио. 

Критичар  гаже  да  та  књига  није  до- 
вољна  да  научи  читаоца  науци  социјализма. 
Он  се  и  овде  прави  смешан,  као  и  свуда. 
Зар  се  ма  која  наука  може  научцти  пот. 
пуно  из  једне  популарне  књижице  од  10  та- 
бака?  То  је  немогуће  ни  за  најмању  науку 
а  камоли  за  науку  социјализма,  која  обух- 
вата  све  науке,  сва  друштвена  и  човечанска 
питања,  и  која  се  тек  утврђује  да  буде  као 
тачна  наука.  Ја  нисам  мислио  нити  мислим 
да  моја  књига  буде  као  турски  коран  је- 
дна  једина,  него  сам  и  ја  учинио  једну  ду- 
жност  и  попунио  }едну  празнину,  уверен 
будући  да  ће  она  наскоро  бити  стављена  у 
сенку  заборавности,  од  појаве  многих  дру- 
гих  таких  и  бољих  списа.  То  је  жеља  свију 
поштених  писаца,  који  пишу  књиге  да  ра- 
светле  пута  истини  и  правди,  слободи  и 
напредку  а  не  ради  саме  славе  и  „обога* 
ћења." 

Ја  ни  сам  ктио,  и  да    сам  баш    могао, 
да  њу  учиним    епохалним  делом;    моја  на- 
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нера  скромиија  је  била  и  јесте :  да  утерам 
у  лаж  оне,  који  мисле  и  доказују  да  је  со- 
цијализам  —  комунизам  нека  страшна  и  опа« 
сна  зверка,  који  само  руши  а  ништа  непо- 
диже,  и  да  покажем,  на  основу  наше  народне 
породичне  задруге,  да  се  може  уредити  дру- 
штво  далеко  праведније  и  разумније,  соли- 
дарније  и  срећоносније,  но  што  је-  данас 
уређено. 

У  то  име  указао  сам  и  Фактима  потвр- 
дио  садање  неправедно,  накарадно  и  жало- 
етно  друштвено  уређење,  које  дели  сво  дру- 
штво  на  два  непријатељска  табора  —  на 
табор  угњетача  и  угњетених,  који  се  између 
себе  тако  грозно  гложе,  да  се  из  тог  често 
развијају  преступи  и  буне,  које  често  учине 
ужасну  касапницу  од  човечанске  браће  и 
сестара,  и  пустош  од  људских  произв /да  и 
грађевина.  Одма  за  тим  изнео  сам  начин 
како  да  нестане  између  људи  и  иарода :  и 
буна  и  буцтоввика,  н  крађе  и  убијства,  и 
угњетача  и  угњетених,  и  готована  и  лењи- 
ваца,  и  глупака  и  незналица,  и  моде  и  лук- 
суза,  и  рата  и  ратног  оружја,  и  подчиње- 
ности  и  аукторитета,  и  тамница  и  робијаша 
и  просјака  и  милијунара,  и  колибица  и  ба- 
руштина,  и  проституције  и  епидемије,  и  ре- 
лигиозног  и  националног  Фанатизм^а,  и  бо- 
гомоља  и  богомољаца ;  па  шта  више,  озна- 
чио  сам  и  помоћу  науке  доказао  да  ће  ново 
друштво,  које  ће  и  рад  и  станишта,  и  храну 
и  пиће,  и  хаљине  и  радне  справе,  и  забаву 
и  одмор  и  наставу  и  брак  —  уредити  тако  да 
одговара  физ^олошким  и  хигијенским  зак- 
тевима  човековим,  па  кроз  то,  да  ће  у  стању 
бити  и  знатно  уништити  не  само  садање 
политичне  и  економске  несреће,  него  да  ћс 
моћи  знатно  умањити  и  садању  лењост  и 
ружноћу  лица  и  стаса. 

Икритичар  тражи  да  се  толико  и  толико 
огромна  питања  опишу  опширно  и  без  по- 
грешке  у  књизи  од  10  табака  I  —  То  је 
више  него  смешно,  јер  то  неможе  учинити 
при  садањем  ступњу  науке  ни  највећи  нау- 
чар  светски,  а  још  мање  онај  који  нема  ви 
иублике  ни  новаца  за  тако  дело.  Њему  је 
криво  што  с{1м  описао  каква  ће  од  прилике 
бити  у    социјалистичком  —   комунистичком 


друштву:  зборишта,  станишта,  перишта,  по« 
рођајни,  васпитни,  забавни,  просветни  итд. 
домови  па  онда  научне  кухнње,  артезијски 
бунари,  купатила,  баште,  начин  огрева  и 
осветлења,  распоред  станишта  и  радионица 
друштва  и  имаовине.  Оп  незна,  јадник,  да 
усавршање  тог  има  огромног  значаја  на  е- 
кономско,  здравствено  и  интелектуално  бла- 
гостање  друштва.  Та  то  већ  и  саме  садање 
владе  почињу  увиђатн,  и  у  то  име  осни- 
вају  санитетска  друштва,  а  наш  Владимир 
и  од  њих  је  назаднији.  Нека  му  је  на- 
здравље! 

Рекав  толико,  праштам  се  са  безпре- 
зименим  г.  Владимиром,  желећи  да  изучи  и 
да  постане  прави  критичар,  али  не  оних 
књига  и  издања,  која  су  већ  нападата  и 
критикована,  него  оних  воја  чаме  без  кри« 
тикс  на  штету  или  на  корист  народа  и 
науке. 

У  то  име  желим  му  умног  и  моралног 
опоравлења  и  здравља. 

Турна-Северин  1883, 


Д  Р  У  Ш  Т  В  А. 

{Српско  учено  друштво )  имало  је  у  недељу  27 
Фббруара  свој  други  скук  ове  године.  0  раду  на  том 
скупу  иввештава  ^Орп,  Нез.": 

Иредседник  Владнмнр  Јовавовнћ  повдравн 
скуп  кратБИм  али  једрии  говором  о  вадатБу  овога 
друштва,  ла  поредеБи  некадашњи  рад  српсБих  нана- 
стира  8а  просвету  народпу  са  радом  и  аадатБом  да- 
пашњих  у^ених  људи,  књижевпика  и  лисаца,  ударио 
је  гласом«  да  би  ово  друштво  требало  више  да  дола- 
зи  у  додир  и  свезу  са  пародом  и  да  утиче  на  њега, 
каБО  би  могло  још  обилатије  извршити  свој  добротво- 
рни  задатак,  него  невадашњи  наши  маиастири. 

За  тим  је  рад  па  састапБу  теБао  оваБо: 

1.  Обзпанише  се  промене  у  управи.  За  потпред- 
седпиБа  изабран  је  Ст  еван  Здравковић,  за  пре- 
дседника  одбора  за  науБО  друштвене  и  историјсБе 
Панта  СрећБовиБ^  а  за  председпиБа  петога  од- 
бора  А.  Васиљевић.  (Председници  осталих  одбора 
јесу:  Св.  НиБолајевићи   Мих.  Валтровић.) 

2.  Обзнанише  Бонституисање  петога  одбора,  за 
ширење  пауБе  и  вњихевности  у  парод.  У  заБОНСвој 
припови  од  год  1878.  у  првом  члапу  правило  нрво 
кахе:  да  ће  друштво  обрађивати  и  унапре!^ивати  па* 
УБ6  и  уметности.  А  у  правилу  другом  истог  члана 
стоји:  да  ће  осим  тога  старати  се  и  радити  на  гаи- 
рењу  науБе  иБњижевности  у  већсБругове.  Члаи.  15. 
гласи:  Друштво  је   подељеио   на  одборе    па  онда  се 
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набрајају  1,  2.  3,-  4  5  одбор  за  ширење  науке  и  књи- 
жевности  у  народ.  Програн  овим  одборима  одређује 
управа  (не  скуп)  друштва  према  (средствпма  и) 
потреби.  По  што  јо  све  то  превиђено  самих  статутом 
а  нема  сумње  да  би  друштво  требало  да  отпочие  је- 
дпом  да  вршн  и  нови  свој  задатак:  старање  и  радњу 
око  ширења  науке  и  књизкевностн  у  веБе  кругове, 
(за  14  месеци  ннје  продап  у  Србији  ни  један  Г.тасник, 
а  преко  само  тридесет  комадаО  то  се  састало  15  ре- 
довних  чданова  друштва  н  трахнло  да  се  образује  за 
еад  само  један,  пети  одбор  са  шир^ње  пауке  н  књи- 
хевности  у  иарод.  Управа  им  је  одобрила  то  у  сми- 
сду  статута  и  они  су  се  конституисали. 

На  то  се  отвори  дебата.  Неки  шБаху  чланом  18 
да  побију  законитост  ове  чињевице  према  члану  1 
и  15  урефења.'1ли  у  залуд  им  труд.  Цотоњи  закон 
укида  нредходни.  Члан  18,  то  је  стари  члан  19  од 
годипе  1869  (Гласник  25,  стр.  3  и40  а  члан1.  а  и  15 
јесу  нови  чланови  од  године  1878  (гледај  Гласник  45 
^тр.  375, 376. 377.)  При  прештампавању  статута  ваљало 
је  дакле  поправити:  припада  једном  од  одбора  (место 
од  четири  одбора.)  После  претреса  гласало  се  по  име- 
нце,  и  са  19  против  б  гласова  би  усвојеи  дневни  ред, 
те  тако  законнтост  и  потреба  народна  одрхаше  победу. 
Скуп  великом  ве![ином  гласова  потврди  ту  иову, 
ако  да  Бог  спасоносну  установу. 

3.  За  редовпе  чланове  друштву  изабрани  бише: 
др,  Л.  Бостић,  др  В  БакиБ;  др.  Л.  Б  Лазаревић,  про- 
тосин^ел  Никапор  (РужичибЈ  Јован  АвакумовиБ,  Јо- 
еи»  ПециБ,  др.  Михаило  ВујиБ  и  лрофесор  Милап 
АпдоновиБ.  —  За  дописне:  владика  Никанор  Гру- 
јић,  Стеван  В.  ИоповиБ,  др.  Длија  Огњановић,  архи- 
мандрпт  Никодим  Милаш  и  др.  Стевап  Павловић.  — 
1  за  почасне:  Василије  Верешчагин,  сликар  руски 
и  владика  иишки  Виктор  (који  је  веома  знатне  суме 
издао  за  одржење  српскога  манастира  Хиландара  и 
на  ширење  просвете  у  ослобођеикм  крајевима). 

4.  Плата  секретару  одређена  је  1500  а  његовом 
помоБнику  до  900  динара.  За  секретара  друштву  би 
нзабран  Јован  Богаковић. 

р  А  3  н  0. 

(У/пеЈга^осо/бај|#а.)Уједпој  старој  Француској  књи- 
зи  0  Физиогномцји  (штампано  1818)  нашди  смо  ово: 
пПо  величини  носа  може  се  вероватпо  у  напред  знати, 
колико  ће  ко  живити.  Што  веБи  чији  нос,  то  је  више 
изгледа  за  дуг  живот."*  Ово  твррење  своје  лодкрепљу- 
је  писац  са  доказом  из  птичијег  живота,  нарочито  са 
тнцама,  које  имају  велики  кљуи,  као  н.  лр.  папагаји 
гавранови,  соколи,  јастребн,  који  одиста  дуго  живе. 
На  кргуу  наводи  он  имена  разних  научењака,  који 
су  обдарепи  били  великим  носом,  а  дочекали  су  плу 
дубљу  старост. 


(Смисао  /  нвсмислу,)  Људн  би  се  дали  поделити: 
у  такв;  који  су  постојали,  који  постоје,  и  који  &е  по- 
стојати;  даље  у  таке,  који  никад  нису  постојвли, 
и  напослетку  у  таке,  који  ниш^  неће  ни  постојати. 
Људи,  као  што  су  поетојали,  као  што  постоје,  и  као 
што  ће  постојатИ;  чини  садржину  историје  света;  љу- 
ди,  који  никад  нису  постојали,  чине  садржину  поје- 
зије;  а  људи  који  никад  неБе  ли  постојати,  чине  садр- 
жину  морала. 


КЊИЖЕВНИ  ОГЛАСИ. 

^Бааар^  илустр.  лист  за  моду  и  забаву.  Изишао 
је  8.  (забавни)  број  са  овом  садржином:  1.  „Веран 
лас,"*  песма  од  Љубинка.  2.  „Бо  рба**  песма  од  Боче. 

3.  Томапија  Ј.  ОбреновиБ,  животопис  саслихом. 

4.  „Наход  или  лекарев  тестамент,**  роман  пре- 
вео  Б.  Ј.  Протнћ  5.  За  дом  аћ  ице.  б.  Различно- 
сти  7.  Боњички  скок.  8.  Загопетке.  и  т.  д. 

У  9.  (помодном)  броју  доноси  72  слике  за  про- 
летне  хаљине  са  објашњаваЈубим  текстом  и  као  до- 
датак  мустру  за  кројење. 

лБазар"  стаје  годишње  25  днн.  —  10  Фор.  а  вр. 
а  новци  из  Аустро-Угарске,  Босне  и  ^Серцеговиие  ша- 
љу  се  пошт.  упутницом  у  Земуи.  Писма  шаљу 
се  уредништву  у  Београд. 

пСрпчв'*  илустровани  дист  за  Српчад.  Уређује 
Д.  Јосић  проФесор  учитељске  школе  доносн  у  своме  3. 
броЈу  овај  садржаЈ:  1.  Пролеће  песме  од  Предрага  2. 
пПис  ам  крив  што  са  м  Србин*'  причаод  0-а  (свр- 
шетак.)  3*  Једно  поље,  песма  од  Миданчета.  4.  И з 
позо  ришта,  писмо  уреднику  (наставак.)  5.  И в о 
Сенковић  и  Ага  од  Рибника,  народна  песма 
(наставак)  са  две  сдике:  „Дору  седда  испод  гриве  љу- 
би„  и  „ВеБ  на  мејдап  ако  жена  ниси."*  6.  Н  е  ш  т  о  о 
бисеру  од  —  Љ.  —  7.  Недирајте  у  птице  и 
њихова  гњезда;  поука  од  Н.  С.  ЦветојевиБа,  8.  Ма- 
лом  Жики,  песма  од  Драгутина.  9.  Опис  мест  а* 
1.  Село  Врбица,  од  Јеленка  Михаилови&в.  10.  Р  о  д  а* 
од  В.  Попови&а  (са  сликом.)  11.  Бисери  драго 
камење.  П.  Из  жнвота  Доситеја  Обрадови&а.  12  Чи- 
сте  недеље  песма  са  сликом.  13*  Добротвори.  14. 
Читуља.  15.  Бележник  16.  Питадице  17,  Је- 
згра  изкоштуњацау  2.  броју18.  Наломена. 

„Српче'*  излази  сваког  15.  дана  у  месецу,  на 
великом  табаку  •ине  углађене  хартије.  Цена  је  за 
Србију  на  годнну:  3  динара;  за  АустроТгарску  I  «р. 
и  50  новч.  за  све  остале  зеиље  на  годину  4  динара. 
Претплату  из  Аустро-Угарске  ваља  слати;  Бњижари 
Луке  Јоци&а  и  друга  у  Новом  Саду,  из  Србије:  ивда- 
вачу  М.  В.  Поповићу  Једренска  удцца  бр.  15.' 


„ЈАВОР**  издази  сваке  ледеље  на  читавом  та- 
баку.  Рукописи  се  шиљу  уредннку,  а  претплата  „Ад- 
министрацијн  „Јавора^'  у  Нови  Сад. 


Цена  је  дисту:  на  целу  год.  5  »ор.,  на  по  год 
2  Фор.  50  нов.  па  трн  месеца  1  Фор.  25  новч.  Застра- 
не  земље:  на  читаву  годину  б.  «ор.  а.  вр. 


ИЗДАЈЕ   КЊИЖАРА   ЛУКК   ЈоЦИ^ЕА   И  ДРУГА. 


ШтАмпАРИЈА  А.  Пајевн^ба  У  Н.  С 


Зававу,  Пожкж  и  |С 


ожкж  и  тСаижЕвност. 


ВлАСник: 
-»-^  ЗИАЈ-ЈОВАН  Ј0ВАН0ВИ11  ^-4- 


УрЕдник : 
ч^  Др.  ИЛИЈА  ОГБАЛОВИЋ.  ^-^- 


Бр.  М. 


У  Новои  Саду,  8.  АдрилА,  1883. 


Год.  X. 


ИЗ  „П7П0ЉАКЛ." 


рекЈа  си  ми  душо, 
^Жељену  речцу  ту, 
И  једна  речци  кдета. 
Увншти  иаду  сву. . 

Ц  једпа  рвчца  само  .  . 

—  Уби  ми  нади  лет  , . 
И  једна  речца  клета 

—  Па  оде  санак  леа. 

Да  саио  знадеш  момо, 
Како  је  срцу  мои  .  . 
Кад  уздах  летом  шаље, 
Злаћавои  алату  свои  .  . 

И  уздах  лети,  лети, 
На  твоју  белу  груд  .  . 
Да  сазнаш  иомо  лепа, 
Срца  мн  жељну  жуд. . 


Да  познаш  жеље  бујве, 
Што  ио)в  срце  зва  .  . 
Да  дозваш  рајскв  цввте  .  . 
—  Да  тебе  љубим  ја. 

У  твојој  слици  бајној, 
Небесви  гледаи  рај  . . . 
У  твоие  оку  сјајнои 
Сун^ааи  светли  сјај. 

Ал  заман  љубав  иоја, 
Што  жудн  срцу  твом  ,  . 
Ти  другог  силво  љубиш, 
Ој,  јада  јаду  мом  .  .  . 

Ти  другон  нуднш  чари 
Љубави  бајне  слад. 
А  ја  ћу  венут'  тужан, 
Доклв  ве  свенеи  илад. 


7  ЛУДНИЦИ. 


ј-е  ли  он  увек  такав  ?"  окрене  се    Ја- 
1ННН  своие  поверенику. 

„Споро  увск,"  одговори  Тома. 
„Равнодушан  на  снрам  свсга?" 


РОМАН 

ОД  ВВЛЛДА  Лвгустд  ЕСНИГА. 
(Ваставав). 

,Пит&Јте    га,  ја  неверујеи,    да  ће  ваи 
што  одговорити," 

Мали  доктор  остави  оиет  сахат  у  џеи, 
подругљнв,  триумФујући  оеиех  му    со  оба- 
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су   око    усана.    „Како  се    зовете?"  запита 

ЛУДУ*  п^Д  ^^Л.л  ^'^^  вв^  овде?  Знате  ли 
ко  сам  ја?'' 

Никаква  одговора  ие  доби,  старац  га 
је  још  једнако  укоч^но  гдедао  и  главом 
махао. 

Задовољним  лицем  се  ^ати  Јанин;  по- 
глед  лудин  блудео  је,  као  да  хоће  помоћи 
да  моли,  кроз  ћедију. 

„Ти  си  аре  кратка  времена  рекао,  да 
од  времена  на  време  к  себи  долази,^  окре* 
не  се  доктор  опет  потмулим  гласом  своме 
поверенику,  „сећа  ди  се  у  таковим  трену« 
цима  своје  прошдости?" 

„Ретко,  "одговори  Тома. 

„0  сину  своме  сигурно  није  ништа  1о* 
ворио?" 

Кратак  вриеак  удари  у  уши  докторове; 
окрене  се  брзо,  ади  у  укочеаом  дицу  стар- 
чевом  не  нађе  ништа,  што  би  му  сумњу  по- 
будило. 

Ипак  га  је  морао  врисак,  кога  је  он 
јасно  приметио,  изненадити,  и  та  изнена- 
ђеност  му  се  огдедаше  тако  јасно  у  црта- 
ма;  да  је  то  и  чувар  приметио. 

„Таки  он  често  бива,**  рече  Тома,  „по 
кадкад,  када  дуго  мирно  и  немо  седи,  врис- 
не,  од  чега  се  човек  уплашити  може,  али 
тонезначи  ништа.^ 

Мади  господин  махаше  главом,  он  спус- 
ти  своју  руку  на  раме  болесниково  и  про- 
тресе  га,  као  да  хоће  каквог  мртваца  у 
живот  да  поврати. 

„Познајете  ли  ме?"  пов.чче. 

„Ти  си  један  изасланик  ђавољи.  ја  те 
знам,^  одговори  старац. 

„Лепо!"  ругаше  се  Јанин.  „А  ко  си  ти?" 

„Несрећна  жртва  твоје  пакости.' 

„Добар  одговор.  Сигурно  ти  се  не  до- 
пада  овде?^ 

„Махни  ме  се  сатано  I" 

„Би  ли  ти  мило  било,  да  те  ослободим?" 

„Притворниче,  опрости  метвога  погледа! 

Доктор  ступи  зачуђено  натраг,  плам« 
тећи  поглед  пацијевтов  уплаши  га,  и  када 
се  сада  окренуо,  нађе  у  лицу  свога  пове- 
реиика  једну  црту,  која  му  се  ве  допадие, 


која  му  у  души  изненада  нско  и  љему  са- 
мом  непоњатно  неповерење  побуди. 

Ово  неповерење  се  на  сваки  начин,  а 
особито  у  најновије  доба  у  њему  пробуди- 
до,  али  никад  није  чврст  наслон  за  то  и- 
мао :  сада  га  опет  прође.  Он  изиђе  ћутке 
из  ћелије,  Тома  иђаше  за  њиме;  обојица 
оду  у  докторев  кабинет. 

„Мени  се  чини,  да  је  тај  старац  при- 
творник.'*  рече  Јанин  оштрим  нагласком,  и 
погледа  пламтећим  очима  Тому,  „мене  не 
ћеш  тако  лако  преварити.  Тај  није  ни  у 
пола  тако  луд,  као  што  си  ми  га  ти  опи- 
сао,  а  ти  то  исто  тако  добро  зиаш,  као  и  ја!^ 

„Шта  хоћете  тиме  дакажете!*'  запита 
Тома  здовољно. 

„До  врага,  више  ништа,  већ  да  ти  не 
верујем  1" 

„Благодарим  на  таковој  искрености.  У 
таковим  одношајима  би  могли  наш  уговор 
још  данас  решити." 

Доктор  не  беше  на  то  преправљен,  он 
баци  на  свог  плећатог  чувара  поглед  нгцве- 
ће  мржње,  који  је  у  лицу  тријумфујући  из- 
раз  показивао. 

„Ти  би  сигурно  волео  свој  господар 
бити?^*  запита  промуклим  гласом. 

„Када  бих  могао,  зацело!  Али  овде  ни- 
сам  толико  заслужио,  даби  могао  себи  ка* 
питал  уп1тедити,  а  ко  хоће  од  интереса  да- 
нашњим  даном  да  живи,  тај  мора  велики 
капитал  имати.  Ја  се  још  веома  добро  се- 
ћам,  да  сте  ми  једном  пре  иеколико  година 
рекли:  ако  са  мном  задовољни  будете,  да 
ће  те  се  за  моју  старост  постарати,  да  бар 
под  старост  живим  у  миру  и  задовољству.  — 

До  данас  још  нисте  показали  да  сте 
вољни  то  обећање  испунити.** 

„А  да  би  ме  присилити  могао  ти  си^'  — 

,.Дозволите,  ако  бих  присиљавати  хтео, 
то  би  имао  доста  оружја,  оружја  против  ко- 
јих  ви  ништа  чинити  не  можете. 

Али  којима  се  ти  нећеи!  да  сдужиш^ 
јер  би  са  мном  и  тебе  уништило,  рече  до- 
ктор  Јанин  подругљиво.  Од  твојих  претња 
никад  се  нисам  бојао;  ти  си  веома  чврсто  за 
менепривезан,  па  несмеш  ништа  против  мене 
чинити." 
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„Ако  се  на  то  ослањате  да  би  се  на 
ваше  обећање  решити  могли."  — 

„Ја  ћу  га  испунити,"  упадаше  му  Ја- 
ниц  у  реч.  ,,Ја  ћу  ти  нешто  рећи,  што  знам 
да  ће  ти  се  доиасти.  Од  неког  времена  сам 
се  решио,  да  се  смирим;  ја  сам  ч  век  стар, 
а  силна  узбуђења  су  ме  скоро  свога  сатрла. 

Ја  ћу  теби  завод  предати,  то  је  један 

рудокоп,  само  треба  знати  из  њега  злато 
вадити.  Завод  може  и  на  даље  име  моје  но- 
сити.  Имаље  моје  са  свим  је  инвентирано 
у  вредности  од  тридесет  до  четрдесет  хи- 
љада  талпра;  ти  ћеш  годи1иње  извесну  сво- 
ту  плаћати,  па  за  неколико  година  можеш 
свој  госиодар  бити." 

Чувар  махаше  својом  кудрадом  главом; 
он  се  посади,  пе  чекајући  да  га  доктор 
понуди  или  да  му  дозводи,  на  једну  сто- 
лицу,  и  извали  се  на  меке  јастуке. 

,,Ја  вам  захваљујем  на  томе  предлогу,'^ 
рече  ругајући  се.  ,;Ја  желим  мира,  ја  хоћу 
восле  толикогодишња  посла  да  живим.  и  за 
то  иштем  средства  од  вас.** 

Доктор  Јанин  стојаше  пред  својим  по- 
вереником;  савладана  мржња  коју  је  овај 
човек  у  његовој  души  пробудир,  сијаше 
још  увек  из  његових  горућих  очију,  она 
се   огледаше    у  свакој    црти    његова   лица. 

,,Сада  хоћу  да  чујем  истину,  Томо," 
одговори.  ^Јесу  ли  та  два  стара  пациента 
заиста  луди  или  не?  Ја  сам  увек  твојим 
извештајима  веровао  и  нисам  се  за  паци- 
јенте  бринуо,  данас  сам  лак  дознао,  да  тим 
извештајима  не  смем  веровати.'* 

,,Ако  ви  то  знате,  опда  су  сва  остала 
питања  узалудна/*  рече  Тома  слегнув 
рамени. 

рТи  дакле  ниси  испуњавао  моје  за- 
повести?" 

„Је  ли  моја  кривица,  што  срчана  при- 
рода  једног  пациента  — '* 

„Тако  срчана  није  ни  једна  природа, 
ко)а  средствима,  која  ја  употребљавам,  не 
би  подлегла.  Томо,  ти  си  врло  опасну  уло- 
гу  започео,  ја  се  надам  да  ћеш  ти  то  уви- 
дети,  и  учињене  погрешке  поправити.  Ако 
би  тајне  ове  куће  на  впдоло  нзап1ле,  опда 
би  сви  докази,  који  би  се  против   мене  из* 


нашли,  сведочили,  да  си  и  ти  кривац  као 
и  ја.  Ту  не  помаже  порицање,  ти  су  докази 
необорими,  и  за  неколико  година  у  тавници 
морао  би  тако  сигурно  одседити  каоумрети." 

Фини  човек  погледа  при  последњим  ре* 
чима  око  себе,  као  да  се  боји,  да  какав  не- 
звани  слушалац  опомену  не  чује,  и  када  је 
по  том  лицс  чувара  погледао,  беше  у  њему 
само  подсмев  и  презор. 

„Немој  то  тако  олако  узети,"  продужи, 
цОпасност,  да  ће  нас  ухватити  веома  је 
близу.  Од  неколико  дана  станује  млади  Фро- 
берг  код  свога  стрица,  тамо  су  га  као  го- 
ста  примили,  и  тако  ми  се  чини,  да  госпо- 
дин  и  не  слути,  да  његов  гост  тајне  пла- 
нове  снује,  који  би  га  могли  упропастити." 

„Лудорија"  рече  Тома.  „Лепа  госпођи- 
ца  га  је  већ  на  друге  мисли  навела,  она 
јаше  с  њиме  у  шетњу." 

„То  је  све  привидност^  прекине  га 
доктор,  „ Ја  сам  очи  добро  отворио  и  оштро 
пазим.  Млади  господин  је  већ  и  покушао, 
да  једног  од  наших  чувара  подмити.'' 

„Од  куда  то  знате?"  запита  Тома 
изненађен. 

^Конрад  ми  је  сам  рекао.  Питао  га  је 
0  свачему  што  се  у  кући  догађа,  и  ја  се  бо« 
јим  да  му  и  Конрад  из  своје  глупости  није 
одговарао,  што  би  сумњи  нашег  противника 
за  ослонац  служило.  Ја  сам  сам  младог  Фро- 
берга  видео,  када  је  при  сумрачку  около 
ове  куће  јахао,  могао  је  човек  мислити,  да 
је  тражио  згодно  место  за  прелаз  преко 
окружујућег  зида.  То  је  опасан  противник, 
док  је  старац  жив." 

„А  шта  је  господин  рекао  када  сте  га 
опоменули,  да  се  чува  од  синовца  7^^  за- 
пита  Тома. 

Доктор  Јанин  слегне  рамени. 

;,0н  ми  је  одговорио,  ја  морам  сам  зна- 
ти,  како  би  се  та  опасност  одклонила.  Да 
пациенат  за  навек  очи  склопи,  било  би  вео- 
ма  добро,  али  он  ми  у  тој  ствари  не  ће 
ништа  да  прописује,  он  се  на  мене  ослања.'' 

„Па  јесте  ли  се  нашто  решили  ?  запита 
чувар,  вребајућим  погледом,  господина,  „ка- 
да  пацијспат  умре,  пе  ће  господин  ни  паре 
више  платити.^ 
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„Ех  то  ми  је  најмања  брига  1  Он  мора 
платити  ја  имам  писама  која  је  он  својом 
сопственом  руком  писао,  која  би  га  могла 
упропастити.  Тако  луд  не  ћу  бити  да  ору- 
жје  против  њега  из  руке  пустим.  А  и  ти 
ћеш  твој  део  добити." 

Доктор  }е  при  последњим  речима  један 
врло  украшени  орманић  отворио,  који  је  о 
зиду  висио.  Беше  у  њему  мала  лекарница. 
Тома  га  је  називао  отровним  орманом;  кад 
год  је  доктор  руку  у  тај  орман  пружио, 
беше  један  човечији  живот  у  његовом  заво- 
ду  у  опасности.  Наравно  то  се  није  често 
догађало,  јер  живи  пацијенти  су  доктору  од 
користи  били,  беше  дакле  по  њега  боље  да 
их  у  животу  остави  докле  може,  Али  се 
ипак  за  толико  година  већ  по  некодико  пу- 
та  дешавало  и  Тома  би  се  с  ужасом  на  то 
сећао,  кад  год  би  на  орман  погледао. 

Доктор  Јанин  узме  два  леком  напу- 
њена  стаклета  из  ормана,  и  метне  их  на 
сто,.  затин  опет  затвори  пажљиво  орман. 

^Ни  за  старог  Вернера  не  ће  више  пла- 
ћати,^  рече  потмулим  гласом,  а  отпустити 
га  не  смем,  он  ми  се  клео,  да  ће  ми  се  о- 
светити,  и  ја  видим  да  ће  заклетву  испу- 
нити,  чим  добије  прилике.^ 

„Зар  и  он  да  умре  !^  запата  Тома 
ужаснут. 

„Да  умре,"  одговори  доктор  ругају- 
ћи  се.  ,,Лечник  куша  сва  средства  да 
своме  пацијенту  здравље  поврати,  ако  му 
то  не  испадне  за  руком,  не  може  га  нико 
окривити.  А  ја  би  моју  дужност  пренебре- 
гао  кад  неби  своју  вештину  на  моме  паци- 
јевту  опробао,  одговорност  за  посљедице 
примам  ја  на  се.  Ти  ће1П  овај  лек  обојици  — ^ 

„Иоштедите  ме  од  тога,"  рече  Тома 
сурово. 

„Ти  не  ћеш?** 

„Не  ћу!  Убијство  примите  ви  сами  насе.^ 

Љутина  севне  из  очију  Јанинових,  он 
се  покрене,  вао  да  је  хтео  на  чувара  јур* 
нути,  али  се  још  једном  савдада. 

^Овде  ни  на  што  не  треба  пазити,  него 
да  се  пацијентима  три  пут  на  дан  по  једна 
кашика   у  пиће   успе,    које   добију,"    рече. 


„Ако    лечење  не  узима  добра  успеха,  онда 
ће  болеснике  капља  ударити.^ 

„Ако  ви  то  тако  јако  желите  примите 
се  ви  тога,  да  пацијентима  отров  дате,"  одго« 
вориТома,  аупогледу,  кога  је  намалог  госпо- 
дина  управио,  огледаше  се  сам  ужас  и  презор. 
„  Ја  ћу  моју  савет  од  такове  кривице  чувати." 

Доктор  дрекне  од  беснила. 

„Срамни  створс"  повнче.  ^^Издајниче. 
Плод  би  уживао  ади  у  сејању  не  ћеш  да 
учествујеш.  Ти  си  ми  увек  о  глави  ра- 
дио  ти .* 

„Зашто  сте  се  тако  заузели?  упадне 
му  Тома  у  реч;"  ако  хоћете  да  оба  паци- 
јен1а  с  пута  уклоните,  чините  сами;  што 
вам  у  томе  не  1.у  да  помажем,  не  можете 
ми  за  зло  примити.  Сваки  има  о  томе  своја 
особита  мишљења;  ја  вам  могу  само  одго- 
ворити,  да  сам  се  решио,  да  вас  више  на 
путу  злочина  не  пратим.  Што  се  одсада 
у  овој  кући  догоди,  за  то  ће  те  ви  сами 
одговорност  на  се  примити^  мене  се  више 
ништа  не  тиче." 

^Ти  ме  не  ћеш  више  да  слушаш?^  по- 
виче   Фини  господин  неограниченим  беснидом. 

^Хоћу!  Дужност  мога  звања  ћу  испу- 
нити.*' 

^Мени  на  штету!" 

„У  корист    човечанства!^ 

„Тиме  је  доста  речено;**  повиче  доктор 
Јанин,  који  се  више  није   могао  савладати, 

„На  поље  обешењаче!" 

Тома  устане;    претећим   држањем  ста- 

јаше    пред    доктором  који    је  од    беснила 
дрхтао* 

„Ако  ме  из  вашег  завода  хоћете  да 
уклоните,  морате  силу  употребити,-  рече, 
„својевољно  нећу  ићи,  осим  ако  ми  испдатите 
своту,  коју  сте  ми  обећали;  своту  којадо- 
стаје,  да  ми  осигура  безбрижну  будућност." 

;,Ваљда  ни  сам  полудио  да  ти  пдатим.'' 

„Догодне  узхтете  осгаћу  овде!"  одго- 
вори  Тома,  и  не  чекајући  одговора  оде  ив 
кабинета. 

0  посљедици  овога  призора  са  својим 
предпостављеним  није  се  ни  најмање  бринуо; 
он  је  већ    веома   често  долазио    у  сукоб  с 
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овим  бесним  човекои,  али  ниваквих  посље- 
дица  није  бидо. 

Наравно  и  то  је  знао  да  је  после  тога 
сукоба,  где  је  доктор  Јанин  признао,  како 
је  његово  поверење  на  зло  употребљено, 
могло  доћи  до  поделе;  али  он  се  сам  решио 
да  се  подели,  само  је  тражио  још  један 
пут,  који  би  по  њега  без  опасноети  бити 
могао. 

У  осталом  је  хтео  у  подеЈГи  толико  да 
добије,  да,  вао  што  је  сам  рекао.  после  то- 
ликогодишњег  рада,  безбрижно  живи;  а  сад 
му  се  баш  и  пружила  прилика.  Али  је  при 
том  морао  веома  пажљиво  к  цели  ићи,  јер 
када  би  тајне  овога  завода  на  видело  иза- 
шле,  могао  би  и  под  затаор  доћи. 

Он  уђе  у  ћелију  старца,  кога  је  док- 
тор  ма:.о  пре  походио. 

„Ви  сте  се  забунили"  рече  сурово.  „Ви 
сте  сами  себе  и  мсне  издали.'' 

„Кажите  ми  само  једно,^  модио  је  ста« 
рац  грозничавом  узбуђеношћу,  он  је  гово- 
рио  о  моме  сину  —  где  је,  шта  се  збидо? 
иричајте  ми!" 

Тома  затвори  врата  за  собом,  баци  ис- 
питујући  иоглед  кроз  гвоздени  прозорчић  и 
затим  се  окрене  пацијенту. 

„Внате  ди  да  имате  сина?''  запита. 

„Не,  незнам,  како  би  знао  ?  Онога  дана 
када  су  ме  у  ову  кућу  домамили,  да  више 
из  ње  не  изађем,  висам  ни  слутио   на  то." 

Чувар  још  једноус  баци  страшљив  по- 
глед  на  врата  и  поче  сумњати,  али  ништа 
се  с  поља  не  могаше  чути. 

„Ви  знате  да  сам  се  ја  на  спрам  вас 
човечански  понашао"  рече.  „То  ви  не  мо- 
жете  опорећи.  Да  сам  заповести  испунио, 
које  ми  је  Јанин  за  вас  издао,  већ  би 
одавна  побеснили  или  подудели,  вао  и 
њих  неколико  у  овој  кући.  А  и  то  знате,  зашто 
еам  био  човечан,  ја  сам  већ  доста  пута  ре- 
као.  Ја  сам  себи  хтео  у  вами  доста  верног 
сведока  да  осигурам,  за  случај,  ако  Јанин 
оно  што  ми  је  обећао,  небихтео  испунити.^ 

^А  поред  тога  сте  се  надали  богатој 
награди,^  рече  старац. 

„И  то,  зашто  да  тајим  ?  Ја  сам  већ  ва- 
ше  годииа  размишљао  како  да  иочнем,  да 


вас  осдободим,  а  себи  награду  да  стечем, 
нисам  нашао  згодна  пута.  Ви  сте  ми  на  сва- 
ки  начин  мдого  обећали,  али  какве  вредно« 
сти  имају  та  обећања  за  мене?  Ви  сами 
немате  своро  ништа.  годинама  би  могло 
проћи,  док  би  вам  испало  за  руком  да  од 
вашег  брата  од  стрнца  одузмете  отето  на* 
сљедство,  а  шта  се  не  би  могло  за  то  вре« 
ме  догодити  ?  Ви  би  могли  умрети ;  а  и  мо- 
жно  би  било,  да  би  вас  у  овај  завод  натраг 
донели,  у  кратко,  ја  не  могу  ону  своту  до« 
бити,  која  ми  треба  да  у  Америку  отпутујем. 
А  то  путовање,  то  ће  те  увидети  и  појми- 
ти,  за  мене  је  веома  нужно,  док  се  овде 
све  не  сврши.  Ако  би  се  и  тиме  задовољи' 
ти  хтео,  да  сам  само  слуга  Јанинов,  а  овде 
се  таково  што  дешавало,  што  би  требало 
да  сам  суду  јавио,  а  доктор,  ако  би  се  ис- 
трага  против  њега  предузела,  зацедо  ме 
неће  штедити."  Разумете  ли  све?" 

Старац  махне  главом  одобравајући.  по- 
глед  му  беше  грозничавом  запетошћу  на 
усне  чувареве  упрт. 

„Ако  бих  вас  хтео  ослободити,  то  би 
само  под  извесним  условима  могло  бити," 
продужи  Тома.  „  Ја  бих  одма  од  истог  часа 
када  бих  вас  пустио,  морао  јеДну  своту 
новаца  примити  и  на  то  се  ослонити,  да 
истрагу  против  Јанина  не  ће  те  пре  поче- 
ти.  док  ја  не  бих  у  сигурности  би>.  На- 
равно  да  је  моје  сведочанство  у  тој  ствари 
од  ведике  важности,  а  суд  ће  то  искати, 
јерје  нужно,  да  се  о  важности  ваше  тужбе 
осведочи.  То  би  се  сведочанство  исто  тако 
писмено  као  и  усшено  предати  могло,  и  ја 
сам  готов  да  таково  писмено  сведочанство 
ономе  предам,  који  ми  дотичну  свот}  но- 
ваца  исплати.^ 

Опет  је  пацијенат  махнуо  главом,  као 
да  је  хтео  показати,  да  је  и  с  тим  усло. 
вима  задовољан. 

„Но"  рече  Тома,  који  је  међутим  кроз 
гвожђани  прозорчић  гледао,  „уверење  да  ви 
те  услове  не  можете  испунити,  задржавало 
ме  је,  да  учиним  одсудан  корак.  Ви  не  смете 
заборавити,  да  нам  се  ваља  са  врло  снаж- 
ним  противницима  борити,  са  златом  и, 
павошћу.  Тада  пре    некодико    дана    упаде 


427 


А       В       0       Р. 


428 


као  гром  из  ведра  неба,  један  млад,  богат 
господин  у  наш  завод,  који  се  за  вашег 
сина  издао.  Он  се  назвао  АлФоед  Фроберг,  и 
ја  сам  испитивао  и  дознао,  да  је  он  син  не- 
ке  госпођице  Павлине  Бранд." 

Као  електричном  каквом  струјом  зго- 
ђен  скочи  старац  са  столице ;  очи  му  си- 
јаху  грозничаво,  а  дршћуће  усне  покази- 
ваху  страшну  узбуђеност,  коју  је  узалуд 
гледао  да  савлада. 

„Павлина  Бранд  беше  мојазаручница'' 
рече  дршћућим  гласом,  „Она  беше  иред  бо- 
гом  моја  суцруга,  а  њен  син  јесте  мој  син." 

„Тај  млади  господин  станује,  сада 
код  вашег  брата  од  стрица,  рече  Тома 
опет  идоктор  Јанин  га  се  боји.^ 

„0  идите  к  њему,  и  њему  су  рекли  да 
сам  ја    — " 

„Стрпите  сс,  то  се  не  да  тако  брзо  и 
лако  израдити.  Јанин  је  веома  неповерљив 
а  ви  сте  га  мало  пре  у  том  неповерењу 
учврстили.  Он  неверује  вашој  болести,  он 
провиди  кроз  образину,  коју  сте  му  до  са- 
да  показивали  и  окривљује  ме,  да  с  вама 
у  договору  хоћу  да  га  преварим.  Ви  ће  те 
појмити  да  је  мени,  под  тако  изненада  про- 
мењеним*околностима,  према  томе  неповер« 
љивоме  човеку,  не  могуће  што  чинити,  и 
да  врло  опрезно  морам  ближе  цели  ићи."* 

;,Ако  моме  сину  цусте,  он  ће  вам  ну- 
жне  ствари  набавити,**  рече  старац  расте- 
ћом  узбуђеношћу.  „Саопштитему  све  и— " 

„Дозволите  ја  нећу  тако  луд  бити  и 
себе  само  опасности  излагати,"  упаде  му 
Тома  тихим  ругањем  у  реч.  „Млади  госпо- 
дин  би  можда  био  у  стању,  мене  без  даље 
истраге  затворити,  без  да  би  о  томе  раз- 
мишљао,  да  ли  би  му  могло  то  што  кори- 
стити."  Моје  би  услове  одбацио;  та  он  пезна 
како  је  тешко,  од  доктора  Јанина  пљен  о- 
дузети.  Он  би  се  на  суд  и  полицију  осло- 
нио  и  поред  те  снажне  помоћи  ништа  се 
користио  неби.  Јанин  им  тако  добро  доско- 


чи,  да  му  се  ништа  учинитц  не  може  ако 
га  човек  вештином  не  превари.  Ја  мораи 
веома  ипрезан  бити  драги  господине,  а  ви 
се  морате  стрпити." 

„Још  колико  дуго?**  мол  10   је    старац. 

„Ма  колико  дуго  да  траје  морате  до- 
чекати." 

„Ја  сам  двадесет  и  пет  годиначекао." 

„Толико  неће  трајати,  можда  ни  дваде- 
сет  и  пет  дапа.  Чим  млади  господин  моје 
услове  прими  и  за  мене  добар  стане  без 
устезања  ћу  вас  ослободити.  Али  )а  вам 
понављам  дотле  може  још  неколико  дана  про- 
ћи,  и  ја  вам  саветујем,  да  ништа  неједете 
ни  пијете,  што  вам  ја  сам  не  донесем.'' 

Пацијенат  погледа  чувара  зачуђено; 
глас  којим  је  Тома  то  рекао,  беше  згодан 
да  га  забрине  и  у  души  му  страшну  слут- 
њу  пробуди. 

„Ви  знате,  Јаниново  је  главно  начело 
то  да  он  не  бира  средства  за  своје  цели,'' 
продужи  Тома,  „ја  не  знам  шта  ће  чинити, 
ако  узмисли  да  је  какав  комплот  међу  на- 
ми  пронап1ао,  но  нами  се  увек  зла  ваља' 
бојати,  а  ту  је  саветно  да  за  сваки  случај 
спремни  будемо.  Не  показујте  непове- 
рење,  ако  вам  се  каково  пиће  принесе,  про- 
сто  узмите  ма  да  је  штаи  проспите  после, 
ако  он  сам  дође  и  стане  вас  принуђавати; 
да  испијете,  испустите,  као  из  непажње 
стакло."  „То  би  било  све,  што  сам  вам  за 
сада  имао  рећи,  остало  задржавам  за  себе, 
за  после." 

„Станите,  станите,"  повиче  старац;  али 
чувар  није  на  то  пазио  он  отвори  брзо  и 
залупи  врата  и  изиђе  у  ходиик. 

„Сада  је  пут  наступљен,"  мрмљаше,  „а 
сада  напред.  Натраг  не  могу  више,  а  стати 
не  смем;  ако  сам  себе  нећу  да  бацим  у 
опасност.'* 

Он  затвори  за  собом  ходник  и  оде  у 
врт,  да  пацијенте,  који  су  се  свако  по  по- 
дне  забављали  или  ходали,  падгледа. 

(Наставнћб  се). 


ПОСВЕЋЕНО  Ш . 


I  ЗСојв  пвон9. 
|реауне  су  груди  иоје 
;>С  осећаји  та)ни   неки, 

Првпуне  су  груди  твоје 
С   осећаји  бујви,  иеви. 
Ево  песме,  па  је  чита) 
Н>оУв  блажи  уздах  врео, 
А  ја  ћу  се  тине  сладит', 
Што  сан  ове  несне  солео. 

П.  Пролетви  зрах. 
Кад  ојача  сунчев  врачак 
И  отопли  студ  и  свег   — 
Озелеие  шарна  иоља 
И  ливаде,  иа  и  брег; 
Љубичица  вад  се  прва 
На  брежуљку  Ј|.у.Ба  туд, 
Уаабрао  гаи  и  теби  је, 
На  ила^ану  уећеи    груд. 

Ш.   Олавујвва  пвона- 
У  зеленом  оном  лугу 
Срце  иоје  прижељкује, 
Да  славуја  иала  чује  — 
А  он  цева    своие  другу. 
Вернв   другар  несие  чува, 
Да  нх  својој  драгој  носи, 
А  за  песие  ниле,  љупке, 
Сано  једаа  поглед  проси. 

17.  ТаЈЕН  поглед. 
Отвори  се  небо    непи, 
А  кроз  небо  сунце  грану; 
Заси)ала  нуња  жарка, 
А  у  души  плаиен  илану. 


Плану  плаиев  са  погледа, 
Што  га  душо  иеви   даде,  — 
Ал'  од  тад  се   многи,  иноги 
Из  груди  нн  уздах  краде. 

V.   ТГвдах. 
Иадрхтало  срце  иладо, 
А  уздах  се  невн  просу, 
На  твоје  се  груди  свио, 
Па  те  увдах  ииљеи  осу. 
Мога  срца  увдах  врели 
Са  твојцјен  верно  друшиш; 
Још  те  узд.гх  тонло  ноли, 
Да  иу  једав  пољуб  пружиш. 

71.  ЕоЛЈб. 
И  дала  си  пољуб  врео, 
Ох,  то  беше  нрви  тев! 
Мојој  иладој,  болној  души 
То  )с  био  нрави  лек. 
Ох,  вако  ии  пољуб  гове, 
Ножда  душо  и  ти  зваш  I? 
Ал'  тај  нољуб  нште  душо, 
Да  иу  своју  љубав  даш. 

ТП.  Твоја  ЛЈбах. 
Пуне  су  нв  груди  саде, 
Душо  иоја  —  звездо  с)ајна1 
Саио  нев'  је,  звездо  иоја, 
Љубав  твоја   вечво  трајва! 
Моја  љубав,  ноје  срце, 
Нигда   иеће  да  ваврда,  — 
Остаће  ти  увек  верна 
Као  ванен  ~~  стена  тврда. 
Карловац  1883.  Вожидар  Нввашвноввк>. 


ИЛЛДОСТ-ЛУДОСТ. 

Оцпваша  из  тџш\  \т\  тш  од  I.  ЏцхШ.  \х  шш\  иШџ  џш  Видхшг. 

(Даст1в&10 

сти.  Његова  готово  лепа  глава  са 
лицеи,  на  којви  су  јади  нсаисанн 
бнли,  н  па  внсокии  челои,  дежала  је 
на  некоднко  јастука.  Једну  руку  поло- 
жно  је  на  јорган,  адругоијв  притиснуо 
грудн.  Светлост  је  од  свеће  бацала  ружи- 
^аств  одблвсак  наовог  иученнЕа  сопстве- 


>С1в  овог  иа  три  дана  седили  су 

ГосиФ  и  Василкијевнћ   у   Гу- 

;тавовои  стану.    Беше  јасно 

Јече,     иа    су    несвчввн  зра- 

ци  кроз  прозор  падали  унутра  у  собу. 

Чело  креветл    болесниковог   горела    је 

сввћа.    Бодесник  је  јо1п  био  прн    све- 
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нихосећаја,  Противна  страна  од  собе  бе- 
ше  мрачна.  Густав  је  биојош  при  свести, 
па  је  ЈосиФу  Формалан  извештај  давао 
0  своме  старању  за  Потканску.  Гово- 
рио  је  за  тим  са  натегом  час  ЈосиФу 
час  Василкијевићу,  који  је  чело  кре- 
вета  стајао,  па  је  са  грубом  марамом 
болеснику  брисао  зној  са  чела. 

„Морам  те  упозорити  —  рече  Гус- 
тав  —  да  јој  они  (својта  Потканског) 
годишње  шаљу  2000пољскихФорината,  а 
њојзи  треба  5 — 6000.  Рест  сам  ја  на- 
кубурио.  .  .  Метите  свећу  на  страну 
и  оквасите  ми  усне.  .  .  ја  сам  радио.  .  . 
откидао  сам  од  својих  уста.  нисам  спа- 
вао.  .  .  Често  нисам  по  неколико  дана 
јео.  .  .  Подигните  ме  и  наместите  ми  ја- 
стук  мало  више.  .  .  Не  могу  да  гово- 
рим.  .  .  Тамо  у  оном  орманчићу  има 
још  тридесет  рубаља  за  њу.  .  .  Смр- 
кава  ми  се  пред  очима. . .  Маните  ме,  да 
се  одморим.  .  .  " 

Завладала  је  мртва  тишина  у  соби, 
само  је  миш  у  једном  ћошку  грицкао 
парченце  артије.  .  .  Смрт  је  долазила 
по  своју  жртву. 

,,Хтео  бих  да  се  доврши  наш  рад 
—  настави  Густав  —  Реците  им,  да 
се  не  свађају. . .  Језа  ми  је  . . .  Радознао 
сам,  да  ли  има  ра]а  или  пакла.  .  .  Ја 
се  нисам  никад  молио.  . .  али  тек.  .  .^ 
Василкијевић  се  погнуо  к  њему  и  пи- 
таше  га  тихо: 

„Густаве,  верујешли  у  бесмртност?" 

Болесник  није  могао  више  да  гово- 
ри,  само  је  одобравајући  климнуо  гла 
вом.  У  том  чињаше  се,  као  да  се  по 
соби  тихи  звуци  неке  чаробне  музике 
распростиру,  На  месечевим  зрацима  спу- 
штао  се  с  неба  хор  анђела  с  белим  и  злат- 
ним  крилима.  Сиуштао  се  тихо  према  зе- 
мљи,  за  тим  анђели  ставише  крила  у  пок- 
рет,опколише  постељу  умирућег  као  челе 
.  .  .  чисто  се  чуло  лепршање  крила, 
па  с  том  тихом  свирком  одлетела  је 
уједно  и  душа  Густавова. 

Погреб  је  великом  свечаношћу  обав 
љен.  Укупна  универзитетска  корпорација 


беше  заступљена.  Сад  се  тек  почело 
говорити  0  основном  знању,  о  радинос« 
ти  и  0  пожртвовању  покојника.  И  за- 
иста  се  показало  из  рачуна,  које  је 
ЈосиФ  прегледао,  да  је  покојник  на  4000 
пољских  Форината  заслуживао.  Све  је 
то  употребио  на  удовицу  —  он  сам  жи- 
вео  је  као  псето.  Ово  својевољно  и  скри- 
вено  јунаштво  сачувало  му  је  трајан  спо- 
мен  у  срцима  његових  другова.  Сад  су  се 
нашли  и  неколико  литерарних  радова  по* 
којникових,  који  су  се  научном  израдом  и 
даром  одликовали,  нађоше  ињеговднев- 
ник.  Беше  то  у  кратким  и  оштрим  ре- 
чма  исповест  свију  црних  страна  јадо- 
витог  живота,  једна  врста  апол  »гије  стра- 
сних  младићских  бурности,  беше  то  ис- 
повест  сневаних  па  опет  истинитих  стра- 
дања,  болова,  бораба  и  унутарњих  бу- 
ра.  Унутарњи  живот  егзалтираних  при- 
рода  открио  се  ту  у  свој  својој  мрач- 
ној  величанствености.  о^Ч  дневник  чи- 
тали  су  ђаци  код  Василкијевића,  па  су 
наумили,  да  га  штампају,  али  до  тога 
није  дошло.  Једно  што  је  Августиновић 
написао  некролог  Густаву.  Врло  је 
живо  у  истом  описао  његов  живот.  Али 
то  је  обична  ствар,  да  се  после  смрти 
једног  човека  много  о  њему  говори^ 
дочим  га  за  живота  газе  и  киње.  С 
тога  манимо  Густава  нека  мирно  спа- 
ва,  па  да  наставимо  причу  о  судби- 
ни  наших  познаника,  нарочито  о  суд- 
бини  ЈосиФа,  јунака  ове  приповетке. 
Код  њега  се  у  стану  ништа  није  про- 
менуло,  само  је  он  сам,  од  кад  је  по- 
чео  одилазити  удовици,  постао  ћутљив 
и  расејан.  Августиновић  се  готово  са 
свим  уживео  у  новом  положају.  Код 
ђенерала  играло  се  као  и  пре,  код  ин* 
жињера  није  престало  ударање  по  гла- 
совиру,  а  и  гроФица  је  певала  сваког 
вечера  као  и  пре.  Густавов  стан  узео 
је  неки  чизмар  са  женом  и  двоје  скро- 
Фулозне  деце,  тамо  где  су  излећале  мисли 
те  племените  главе  и  где  су  жестоке 
речи  падале,  тамо  је  сад  ћириш  и  „лап- 
циг"  владао.  —  Јелена  није  одмахдо- 
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знада  за  Густавову  смрт  —  Јосиф  јој 
је  затајао,  јер  се  бо^ао,  да  ће  та  црна 
вест  на  њу  и  сувише  жестоки  утисак 
учивити.  Но  доцније  се  са  чуђењем  уве- 
рио,  да  је  та  вест  до  душе  ожалостила; 
али  је  није  у  очајање  бацила.  Ми  имамо 
о  овим  новим  пдношајима  врло  много 
да  причамо,  те  с  тога  ћемо  у  следе- 
ћем  одељку  управо  на  то  и   прећи. 

УП 

Као  што  је  Густаву  обећао,  Јосиф  је 
отишао  Јелени,  а  после  друге  посете 
оставио  је  са  свим  заљубљеп.  ВргЈхао 
се  кући  доцне  у  вече;  на  небу  су  сја 
ле  звезде,  беше  ведра  ноћ,  а  од  Дњеп- 
ра  долазио  је  хладан  али  оживљавајући 
ваздух.  ЈосиФу  се  чињаше,  као  да  у 
ваздуху  свира  музика,  јер  је  свирала 
у  његовим  грудима:  Он  је  љубио!  — 
Непомућена  срећа  —  то  је  сећање  и 
нада.  —  ЈосиФ  је  још  осећао  у  својој 
руци  малену  ручицу  Јеленину  —  тог 
се  момента  сетио;  затим  је  мислио  на 
сутрашње  миловање  —  том  се  момен- 
ту  надао.  Чудновато!  она  му  је  при 
растанку  рекла:  „Сећај  се!"  Ко  би  забо- 
равио  на  срећу,  особито  кад  се  на  ње- 
га  и  будућност  осмејива.  Љубиоје!  У 
ноћној  дражи,  при  светлуцању  звезда 
бацио  је  пламени  поглед  до  у  најдаље 
границе  небеског  свода  и  дрхћућим  ус- 
нама   шапутао  је: 

^Ако   јеси,  то  си  велики  и  добар!^ 

И  поред  постављеног  услова  зна- 
чио  је  овај  усклик  за  ЈосиФа  врло  мно- 
го:  признао  је  величину  и  доброту.  Ре 
као  је:  „ако  јеси."  Те  речи  значиле  су 
потврду  егзистенције,  јер  рече  и„је  си." 
Поред  свег  његовог  реализма  немојмо  му 
се  тим  речима  чудити.  Уста,  ко)а  су 
их  изговорила  тек  што  су  из  пехара  усхи- 
ћења  и  миља  пила,  па  није  ни  чудо.  — 
Кад  је  ЈосиФ  дошао  кући,  спавао  је 
Августиновић  у  велико,  хркање  чуло 
му  се  још  на  степеницама.  Хркао  је 
готово  хармонично,  час  дуже,  час  кра- 
ће,  час  тише,  час  гласније,  час  дувају- 


ћи,  час  свирајућк.  Јосиф  га  је  пробу- 
дио,  јер  беше  науман,  да  га  на  своје 
груди  притисне.  Августиновић  га  је  зн* 
чуђено  и  укоченим  погледом  посматрао 
и  повика  зловољно  иза   сна. 

„Та  иди  до  сто. .  .^  Јосиф  се  грохо- 
том  см  )јао.  „  Лаку  ноћ!  —  настави  Авгу- 
стиновић  —  Казаћу  ти  сутра,  откуда 
долазиш,  а  сад  хоћу  да  спавам  — 
лаку  ноћ!** 

Другог  дана  беше  недеља.  Јосиф  је 
ујутру  скувао  чај,  а  Августиновић  јс  још 
лежао  у  кревету  и  пушио  је  из  луле, 
гледајући  у  слеме.  —  Оба  су  премиш- 
љали  0  јучерањем  дану.  Најзад  је  Авгу- 
стиновић  први  прекинуо  ћутање. 

„Знаш  ли  ЈосиФС,  шта  ми  је  пало 
на  памет?" 

„Не  знам." 

„Ево  отворено  да  ти  кажем:  Није 
вредно,  да  човек  свеже  свој  живот  са 
првом  женом,  коју  сретне.  Има  лепших 
ствари  на  овој  земљи.^ 

„Откуда  ти  палата  мисао  на  памет?^ 

„Управо  из  дуле.  Човек  се  оприја- 
тељи  с  каквом  мишљу,  срасти  Форма 
лно  с  њоме,  за  тим  дође  каква  препона 
и  —  од  свију  тих  кула  по  ваздуху 
остаје  управо  толико,  колико  од  дима, 
што  сам  га  сад  у  ваздух  духнуо." 

Из  уста  се  Августиновићевих  поди- 
же  грдан  облак  од  дима  у  висину  и 
разби  се  на  све  стране.  Говор  се  на 
неко  време  прекинуо,  за  тим  отпоче 
Августиновић  опет: 

„ЈосиФе,  јеси  ли  ти  био  кадгод  за- 
љубљен  пре  нег  што  си  Густава  и  Пот- 
канску   упознао?" 

„  Да  ли  сам  заљу — бљен  био?  рече  Јо 
сиФ  отежући.  —  Да  ли  сам  љубио?  Да, 
по  неки  пут  глава  ми  се  завртила,  али  ме 
то  никад  није  извело  из  колосека  обич- 
ног  начина  живота  —  није  пореметило 
дневни  ред.  Нисам  никад  љубио  —  да 
ти  право   кажем.^ 

(Наставнђе  се). 
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РАЗНИ  УТИСЦИ  У  ЈЕДНОМ  ДЛНУ  ПУТОВЛБЛ. 

(Наставав). 


великим  варошима  имао  сам  —  као  и 
[Остали  — приступау  јавним  палатама, 
црквама  и  галеријама;  те  сам  се  био 
научио,  без  икаквог  зазора  гледати  позлаћене 
астале,  грдна  огледала  и  највеће  умотво- 
рине  људске ;  упутио  сам  се  нолагано,  да 
без  страха  газим  мермерне  басамаке,  а  кад- 
кад  и  оно,  што  су  зеленом  чојом  превучени 
били.  Чрез  дугу  употребу,  тако  сам  се  био 
на  туђу  богаштину  навикао,  да  ми  је  то 
све  као  нешто  обично  изгледало,  нити  ми 
је  икакво  велељепије  импонирало!  Од  како 
сам  се  пак  у  село  повукао,  тако  сам  се  по- 
простачио:  да  ме  и  најмањи  луксуз  поража- 
ва  и  пред  самим  собом  понижава!  Оно  ма- 
ло  варошких  манира,  што  сам  био  негда 
присвојио,  то  сам  заборавио;  пак  сад  више 
ни  најмање  неприличим  за  цивилно  друш- 
тво!  Моје  повештано  одело,  које  никад  ни- 
је  ни  било  по  новој  моди  кројено,  свакоме 
на  први  поглед  показује:  да  има  посла  са 
забатаЈБсним  сељаком!  Варошка  интелиген- 
тна  младеж  не  познаје  ме,  а  томије  баш  по 
вољи;  јер  пошто  сам  веК  одавна  неки  ту- 
думрак  постао,  то  сам  најсрећнији,  кад  ме 
нико  без  велика  узрока  не  ословљава!  Ста- 
рије  варошке  познанике  избегавам,  да  их 
са  својим  ирисуством  пред  њиовим  прија- 
тељима  не  срамотим  и  да  им  суклатним 
понашањсм  пе  будем  на  досади !  Но  кад, 
при  свој  мојој  предострожности,  опет  ка- 
кав  стари  побратим  на  меие  наиђе  и  у- 
срдно  ме  предусретне,  а  ја  би  онда  —  да 
могу  —  побегао  у  сто  ђавола,  јер  се  одмах 
бојим,  да  неће  вакогод  од  мене  рачуна  тра- 
жити:  што  сам  се  у  своме  послу  занемарио: 
те  држим:  да  и  само  оно  весело  лице,  које 
ми  случајно  показује,  ништа  друго  није,  не- 
го  нека  милост  спрам  моје  осетљивости  и 
посљедица  голе  накаламљене  учтивости, 
која  му  налаже:  да.и  са  самим  изгубљеним 

синовимаштедљиво  и  пристојно  поступа " 

Мржња  дакле  на  путовање  у  општс,  а 
јоште  већма  по  тако  каљавом  и  проваљеном 
путу;  мржња  на  састајањс  са  цивилним  поз- 
ианицима  и  непознаницима;  и  најпосле  мрж- 


ња  на  жупанијску  госооду,  која  код  толиких 
силних  прихода,  нису  кадра  била  за  четрде- 
сет  година  друм  од  Новога  Сада  до  Сегедина 
калдрмисати ;  једном  речи:  саме  чисте  мржње! 
Па  кад  се  узме:  да  су  све  скупа  у  једаа 
исти  мах  у  мојим  прсима  кипиле;  онда  се 
може  представити,  с  каквим  сам  одпаднич- 
ким  чувством  у  варош  допутовао  и  како 
сам  и  онај  несрећни  час  проклињао,  који  је 
причинио:  да  у  силу  Бога,  онаки  измрљан, 
на  ново  долазим  у  додир  са  великим,  за  мене 
изгубљеним  светом! ! 

Како  је  у  мањим  варошкма  све  на  ии- 
јаци  концентрисано,  то  нисам  могао  избећи, 
а  да  ме  један  мој  пријатељ  —  који  ме  већ 
одавно  жели  у  својој  кући  видити  —  код 
солгабировата  не  сретне  и  да  ме  на  ручав 
не  позове.  Изговарао  сам  се  као  један,  и 
казивао  сам  му:  да  смо  се  нас  више  реве- 
нили  и  кола  најмили,  те  да  се  са  истин 
друштвом  одмах  после  суда  морам  вратити, 
ако  хоћу,  да  ме  не  оставе,  те  да  на  ново 
кочијаша  не  плаћам,  Разјашњавао  сам  му: 
како  се  то  не  пристоји:  да  пред  његову  гос- 
пу  —  коју  и  не  познајем  —  у  овом  апа- 
драпа  руву  и  у  овим  ботушама  излазим:  јер  с 
отим  и  на  њега  самсга  сенка  пада,  што  има 
тако  аљкаве  пријатеље! Наводио  сам  му:каво 
ми  од  неко  доба  шкоди  пиће  и  како  сам  кадар 
бити  у  најлепшем  друштву  нерасположен 
те  ће  се  због  тога  и  сам  кајати,  што  ме 
је  зауставио,  и  сам  себи  беду  на  врат  на- 
вукао;  на  кратко  све  сам  му  незгоде  и  не- 
прилике  исчитао,  које  би  наступиле,  ако  би 
га  послушао;  те  тако  најпосле,  таман  да 
се  из  процепа  извучем  и  да  се  гостољубља 
опростим;  кад,  ал  ето  ти  једпог  мог  сеЈва- 
ка  са  гушчијим  очима,  па  кад  чу,  шта  се 
говори,  а  он  ни  пет  ни  шест,  него  ме  та- 
кођер  цоче  наговарати,  да  могу  слободно 
остати;  јер  се  —  вели  —  он  и  онако  тек 
око  полак  четири  сата  после  подпе  из  ва- 
роши  креће,  пак  се  могу  с  њиме,  на  праз- 
ни  коли,  кући  вратити! ! 

Б,  сад  сам  већ  био  полак  уловљен;  а 
кад  нуз  то  још  и  један  публициста  из  Но- 
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вога  Сада  к  нама  приђе,  —  иој  драги  поз* 
наник  од  више  година  —  те  ме  са  својом 
из  обушице  појавом  на  најпријатнији  на- 
чин  изненади;  па  кад  ми  још  С1адв  тврди- 
ти:  да  ћемо  се  заједно  провађати,  јер  је  и  он 
ва  квартиру  у  истој  кући,  у  коју  се  и  ја 
на  ручак  позивам;  —  овда  већ  нисам  имао 
куда  ни  камо,  него  сам  морао  врат  погну- 
ти,  а  копље  отпора  у  трње  бацити! 

Поштч)  су  ме  код  суд^,  као  сведока 
пресдушали;  то  нам  је  први  посао  био,  све 
наване  по  пијаци  обићи,  тс  пробати:  где  је 
најбоље  пиво  ивидити,  где  има  пајвишедо' 
минаша  и  карташа;  јер  су  њих  двојица  ми- 
сдиди:  да  се  ја  за  ову  струку  људи  највећма 
интересирам!  Ђаволски  сам  се  „обрадовао'^ 
кад  сам  спазио,  како  се  у  вароши,  још  пре 
подне,  на  толиким  асталима  Фарбл  и  покдо- 


пица  са  највећом  ревношћу  игра,  и  како  су 

сви  џумле  у  тај  племенити  посао    у    толи* 

ком  степену  удубљени.  да  не  налазе  за  вред- 

но,  ни  на  страну  погдедати  и  бар,  чуда  ра- 

ди,  видети:  ко  је  дошао  и  ко  је  отишао;  а 

то  им  се  најпосле  и  одобрити  мора,  јер  се 

тако  важне  ствари  и    не    смеду    са   малом 

ппжљом  отправљати!  Не  могу    порећи:     да 

сам  и  сам  у  своме  седу  свакојаки  и  да  мч 

се  најмање  пристоји  мо{^ал  проповедати;  а- 

ли  је  и  то  истина:  да  од  неког  времена    у 

туђем  месту  с  другим  очима    овај     грабеж 

посматрам;  те  да  ми  је  чисто    гнусно   гле- 

дати  у  другима  оне  исте  пороке,    од     који 

се  још  ни  данас  нисам  са    свим    опростио- 

Ето,  то  је  оно  што  Јеванђеље  каже:  „Видиш  у 

туђем  оку  трун,  а  не  видиш  у  своме  брвно!'' 

(НаставнБе  св). 


0  НОВИЈОЈ  ПРОЗН  ЧЕШШ. 

Пише  Владиодав  Алвв. 

(Наставак.) 


лојз  Јирасек  родио  се  год.  1851 
у  Хронову  близу  Находа  и  Крконоша, 
у  североисточној  Чешкој,  где  његове 
приповртке  и  романи  црпу  догађаје.  Јирасек 
јехисторичар  (проФСсор  хисторијепа  гимна- 
зији  у  Љутомишлу)  и  бира  себи  грађу  о- 
собито  из  доба  Фридриха  Великог  т.  ј.  ра- 
това  вођених  у  Чешкој.  На  пољу  дитерар- 
ном  појави  му  се  име  песмом  „2епа  ро- 
ШоаЛп1коуа^  (Жена  кријумчарева)  у  л^^ј^' 
тозору,"  а  после  беху  често  и  у  другим 
дистовима  песме  и  приповетке  од  њега.  Год. 
1871.  ступио  је  на  поље  литерарно  а  до  да- 
вас  за  један  децениј  написао  је  много  из* 
врсних  приповедака  и  романа  и  стекао  себи 
име  дично,  пошто  га  је  заволеда  читадачка 
пубдика,  а  и  критика  изрекда  свој  праведни 
суд,  да  је  Јирасек  од  првих  хисторичвих 
романсијера  чешких.  —  Да  пређемо  на 
списе ! 

„Ка  ^уоге  уеуоббкбш,''  роман  из  вре- 
иена  пробуђења,  има  догађај  које  у  Прагу, 
које  ван  Прага  и  у  находском  замку  војвод« 
ском.  Лепих  сцена  има  небројено,  живот  та- 


рактери  су  дивно  изражени  :  стари  војвода 
учитељ,  Арнодди  (вулго  Бенда),  војводвиња, 
њене  кћери  и  т.  д.  и  читава  стаФажа  има  у 
себипуно  занимљивости.  ^У  суседству",  Вик- 
тора,  Скалаци,  то  су  од  првих  му  радова 
ади  се  види,  да  Јирасек  није  послао  произ- 
воде  своје  у  свет,  док  их  није  ваљано  про- 
критиковао.  Од  даљих  радова  именоваћемо 
„Тигескотб,  ГеНсе  Тапсге^о,  Магку1&пка,  Ка* 
кгуаубш  катеп1"а  год.  1878  изишда  је  у 
„8уе1о20г-у"  дивна  „К1о80&к&  ћ^в^опе"  која 
нам  црта  одушевљење  ђака  чешких  (овде 
љутомишелских)  год.  1848  за  народну  ствар; 
најзад  бој  на  барикадама  и  смрт  неких  глав- 
них  дица  целе  хисторије.  —  Даље  је  писао 
„РоуМку  2  ћог,  АпДе1б,  Во21,  П  гоДпбћо  ргаћи 
(Крај  родног  прага),  Копес  а  роб&^ек,  Кгајапка 
и  т.  д.  —  Радови  му  носе  печат  чешки,  ро- 
дољубиви  смер ;  цртање  му  је  истинито,  он 
не  зна  за  ^^БошапП^игеп*',  какве  често  ви- 
ђамо  у  романима  немачким  ;  приповетка  или 
роман  његов  тече  депо  и  мирно,  као  река  по 
равнини ;  развијање  и  распдет  иду  природ- 
ном  стазом,  без  којекаквог  (1еи$  ех  тасћ!па, 


дашњи  јасно  и  верно  се  огдеда  у  раду.  Ка-  I  којим  се  служе  тако   звани  сензацнЈони  роч 
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мани.  највећма  пак  енглески  „и^огка  Гог  1иге*^ 
(радови  за  новац,  за  надницу).  Не  бих  овде 
ни  споменуо  оввх  ништа  невредећих  сенза- 
цијоних  романа,  да  особито  београдски  ли- 
стови  у  својих  подлисцих  не  доносе  радове 
такве.  Једно  стоји:  или  она  господа  редак- 
тори  и  превађачи  немају  никаква  укуса  ес- 
тетичног,  или  баш  хоће  којекаквим  стварима 
да  хране  душевно  своје  читаоце.  Има  много 
ремек-дела  у  светској  литератури,  која  нису 
угледала  српска  руха  и  која  би  користила 
читаоцима,  онамо  ваља  обратити  пажњу« 
Где  су  Дикенс,  Трекери,  Спенсер,  Мил.  Бен, 
Мекбли  и  т,  д.  у  српској  литератури  ?  0- 
лростиће  ми  пошт.  читалац,  што  сам  се  о- 
даљио  од  предмета. 

По.чнато  је,  да  је  чешко  свештенство 
у  првим  редовима  стајало,  вада  је  ваљало 
будити  народ  из  дугога  сна.  И  дапас  спа- 
ха,  ма  да  је  великом  већином  католичко,  у 
прве  проеветитеље.  Оно  се  у  главном  не 
одвраћа  с  презрењем  од  хуситског  доба, 
зато  што  је  протиримско,  што  га  лризнаје 
за  најславније  доба  народа  чешког,  јер  у  њему 
ступа  на  јавност  цео  чешки  народ,  у  њему  се 
показује  цела  његова  морална,  душевнаивој- 
ничкаснага.  Такав  је  свештеник  именовани 
већ  У4с81ауВепе8-Тге1)128ку.  Требис,  у  око- 
лини  сланској  му  је  место  рођења,  а  покрајину 
сланску  узима  он  за  место  догађаја  хиториј- 
ских  му  радова  белетристичн  их.  Јирасек  има 
североисточну  Чешку,  Бенеш  север  и  северо- 
запад.  Осим  радова  расејаних  по  листовима 
изашла  је  књига  „У  бегу4ас1сћ  а  1е8ки  каИ- 


сћа".  Бенеш  удубио  се  у  хуситско  доба  — 
он,  католички  свештеник,  одушевљеним  нам 
речима  прича  о  слави  хуситској,  о  најславни- 
јем  добу  народа  чешког.  Изврсни  му  је 
рад  —  роман  В1и(1а6  (1ибе,  леп  је  и  „б(ас11- 
ску  кг&1"  а  верне  су  срце  и  душу  пот- 
ресајуће  црте  „^е  гарошеаиС^усћ  ратеи  (Из 
заборављених  успомена),  у  којима  се  опи- 
сује  тужним  речима  још  тужније  добабит- 
ке  белогорске  и  после  ње.  Начин  припове- 
дања  има  Бенеш  у  потпуној  власти.  Увр- 
стити  г.а  ваља  у  реалисте,  јер  њему  је  хн- 
сторпја  темељ  за  радове,  али  га  не  смемо 
ставити  у  привременике  апсолутног  реализ« 
ма  Рајдовог.  Мислим  да  би  за  Бенешову 
карактеристику  згодне  биле  речи  Павла 
Жанета  „да  данашњи  реализ^м  ваља  задр- 
жати  нешто  од  противне  системе."  Прави 
реализам  т.  ј.  апсолутни  нико  није  бранио 
осим  Рајда.  А  зар  је  то  довољан  аутори- 
тет,  да  може  чинити  протутежје  великим 
именима,  који  беху  или  браниоци  идеализма 
или  реализма  умереног  н.  пр.  Малбраншу, 
Лајбницу,  Декарту,  Канту,  Спенсеру,  Мн- 
лу  и  т.  д. 

Бенеш-Требиски  разуме  се  у  вештој 
употреби  грађе,  а  у  томе  чини  ми  се,  да 
му  није  друго  правило  до  оно,  што  је  из- 
рекао  ФилосоФ  и  естетик  модерни  Аћћб  (1в 
Вго^Ие,  наиме  „1е  ћопз  зепз^  (добар  смисао 
добар  оеећај).  Од  Бенеша  надамо  се  и  у 
будуће  лепим  радовима. 

(Наставиће  се) 


ЛИСТА 


АН1Е0  ХРАНИТЕЉ. 

Целу  ноћ  нисам  спавао,  него  сам  писао 
писма,  што  су  била  моја  последња  воља  — 
мој  тестаменат.  Једно  сам  писао  матери, 
друго  мом  најбољем  пријатељу  Милану,  а 
треће  —  њој.  У  њима  сам  рекао  последње 
;,збогом"  мојим  драгима.  Још  се  није  роди- 
до  сунце  —  тек  се  ружичаста  зора  поја- 
вила,  —  кад  сам  последњи  мој  спас,  добро 
налуњен  пиштољ   узео  к  себи,  и  отишао  у 


оближњу  шумицу.  На  путу  нисам  срео  ни- 
кога,  те  се    нисам   бојао,  да    ће  ми  ко  по- 
вварити  моју    намеру.    Тишина  је   владада 
свуда,  тек  кад^кад  се  зачу  умилно    певање 
каквог  славуја,  или    цвркутање    скакаваца. 
Кад  сам  стигао  у  шуму,  спустим  се  на  онај 
велики  камен,  на  ком  смо  толко  пута  седеди 
нас  двоје,  ал*још  у  она  сретна  времена,  кад 
сам    се     надао,    да  ће    Савета    саио  мене, 
и  никог  другог  својом  љубављу    усрећити 
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Ох,  то  беху  дивна  времена!  Ту  сам  јој 
први  иут  обгрлио  витак  струк,  ту  саи  се 
СЈадио  њеним  пољупцем,  ту  сам  јој  испо- 
ведио  моју  тајну :  љубим  те !  Ох,  колко  ча- 
ра,  колко  леиоте  има  у  тој  речи  :  љубим  те! 
Да,  ту  сам  осећао  њену  љубав,  а  сад  сто- 
јим  ту  у  највећем  очајању.  Љубим  те !  ре- 
че  она;  ха,  ха,  ха! 

Љубила  ме  је !  а  сад  почива  на  гру- 
дима  сретног  мужа. 

Напред!  И  ја  сам  се  борио  са  најљу- 
ћим  невољама,  да  ју  после  дуге  патње  као 
моју  миду  жену  загрлим. 

И  кад  већ  постигох  намеру,  онда  ме 
срећа  изневери,  јер  —  кад  сам  се  опет  вра- 
тио  у  моје  мирно  сеоце,  —  Савета  беше 
вереница  мог  пријатеља,  и  кад  одох  њојзи, 
молећи  је  да  врати  прстен  заручнику,  и  да 
раскине  ону  везу,  коју  није  могла  љубав 
везати,  исмеја  ме  и  рече: 

—  Жао  ми  је,  ал'  сад  вам  већ  не  мо- 
гу  помоћи;  дођите  ми  у  сватове. 

Огорчено  оставим  моје  село  и  одем  на- 
траг  у  варош  у  хуку  и  буку  светине  са  на- 
мером,  да  је  нећу  више  никад  видети.  Хтео 
сам  да  и  спомен  на  њу  изчупам  из  срца, 
шта  више  да  је  презрем,  ах!  ал'  ми  љу 
бав  беше  много  већа.  Ни  сад  је  нисам  пре- 
стао  љубити  —  мислио  сам  да  ћу  је  забо- 
равити,  —  уживао  сам,  али  то  беше  за 
мене  отров,  и  док  ми  ]е  душа  венула  од 
бола,  предпостављени  ми  одузеше  званије, 
и  сад  душом  и  телом  изломљен  дођох  кући 
да  }е  још  једанпут  видим,  па  да  раскинем 
своје  рањено  срце. 

Ох!  чини  ми  се  као  да  гледам  прозор 
с  кога  подиже  завесу.  Она  се  сад  пробуди- 
ла,  а  ја  хитим  да  заспим  —  за  навек.  . 

Већ  сам  дигао  пиштољ  да  пустим  тане 
у  патничко,  болно  срце,  кад  се  зачу  не  да« 
леко  од  мене  на  путу  леп  женски  глас: 

Без  тебе  драги  не  могу, 

Не  могу  живит',  не  могу  живит 

Без  тебе  драги  немогу 

Не  могу  живит'  —  умрећу  .  .  . 

Обазрем  се  и  видим  Даницу,  Саветину 
илађу  сестру,  где  пева  и  бере  росно,  мири- 
саво  цвеће. 


Хтедох  је  избећи,  јер  сам  мислио,  да 
ме  неће  приметити,  ал'  она  дође  к'  мени  и 
ослови  ме. 

—  Добро  јутро  Станко,  шта  радите 
овде  тако  рано  ? 

—  Тако  исто  могу  и  ја  вас  запитати, 
шта  ви  ту  тражите  таво  рано? 

—  Ох  боже,  ја  сам  д<^шла  само  да  се 
прошетам. 

—  Ал  ко  је  видео  у  ово  доба  се  ше* 
тати?  Па  и  ципеле  су  вам  влажне  од  росе. 
Шта  ће  рећи  отац  и  мати,  ако  чују,  да  сте 
тако  рано  били  у  шетњи  ? 

—  Та  валда  им  нећете  казати,  јер  ви- 
дитеиовукиту  љубичицесам  вам  набрала 
—  рече  и  пружи  ми  лвпу  киту  самих  љу- 
бичица,  што  ја  у  чуђењу  примим. 

—  Мени?  —  запитам  је.  —  Али  од  ку- 
да  сте  ви  знали,  да  ћ/  ја  овде  биги? 

—  Ох  Боже,  та  сањала  еам;  врло  сам 
ружно  0  вами  сањала,  ал'  седите  овде  до 
мене,  па  ћу  вам  приповедати,  ал'  јел'  те 
неће  те  се  срдити? 

—  НиЈС  могуће  да  се  човек  на  вас  ср- 
ди,  молим  вас,  шта  сте  сањали? 

—  Сањала  сам  да  сам  вас  видела,  пи- 
сали  сте  писма,  па  сте  их  запечатили,  јед- 
но  сте  и  Савети  писали  .  .  . 

—  Молим  вас  манимо  се  Савете  и  не 
говоримо  о  њој. 

—  Гле  па  нећете  с)  њој  сад  ни  да  чу- 
јете  више,  а  како  сте  ју  волели. 

—  То  је  било  давно,  ваљда  није  ни  ис- 
тина  било,  рекох  ја  и  силом  се  насмејем. 

—  Но  не  бранвм,  ма  било  истина  или 
не,  али  сам  ја  врло  смешно,  врло  смешно 
сањала,  не  толико  смешно,  као  зло. 

—  Заиста  сам  љубопитан  драга  Дани- 
це,  рекох  и  загледах  се  у  мило  девојче, 
које  ми  се  сад  лепше,  него  икад  учини :  из 
њених  плавих  очију  је  извиривала  искре- 
ност,  а  њен  наиван  смејутак  ме  са  свим  за- 
несе,  те  сам  и  нехотице  повикао :  Дивно 
девојче! 

—  Видела  сам  —  настави  она  —  где 
се  машисте  у  џеп,  и  да  извадисте  из  њега 
пиштољ,  и  да  сте  онца  пошди  овамо  ушу- 

мицу  —  ал'  је  то  био  гадан  сан,  и  сад  ме 
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обухвата  пбсвест,  кад  иомислим  на  њега, 
дошли  сте  баш  на  ово  мвсто,  и  хтели  сте 
да  се девојче  стаде  муцати. 

—  Но  шта  сам  хтео?  реците  само. 

—  Ту  сте  хтели  да  се  убијете;  јасам 
дотрчада  а  ви  сте  бацили  пиштољ;  на  ово 
еам  се  пробудила  и  после  тог  гадног  сна 
похитим  овамо,  и  ево  сад  вас  овде  налазим, 
а  моасда  сам  и  истину  сањала;  реците  ми 
истипу,  нисте  ли  хтели  да  се  убијете? 

—  Од  куда!  Дошао  сам  само  да  се 
шетам,  врло  ми  годи  јутарњи  ваздух. 

—  Да,  да,  ви  не  можете,  не  смете  та* 
ково  што  урадити,  не  знам  како  сам  и  мо- 
гла  тако  лудо  сањати  ?  Ал\  гле  тле,  шта 
је  то  у  трави?  рече  она  и  дигне  пиштољ, 
који  сам  ја  испустио  био  и  цикне  : 

—  За  бога !  Та  ово  је  пиштољ,  па  ипак 
сам  ја  истину  сањала,  јелте  да  сте   . .  . 

—  Није,  дошао  сам  да  ловим. 

—  На  шта,  та  овде  нема  ни  зецова, 
ни  срне,  ни  тица,  валда  на   скакавце? !  .  .  . 

—  Врапце,  рекох  ја  и  хтео  саи  да  са- 

кријем  забуну  моју  испред  ње,  која  ми  се 
све  већма  допадаше  и  кад  ме  је  погледала 
са  њеним  лепим  очима,  као  да  сам  видео  у 
њима  слику  неверне  Савете,  и  не  могавши 
се  уздржати  од  страсти  хтсдох  јој  обгрли- 
ти  танак  струк,  ал  она  не  даде  и  рече  : 

—  Еј,  шта  ви  то  радите? 

—  Хтео  сам  да  украдем  пољубац  са 
тих  румених  усана. 

—  Пољубац?  Но  не  браним,  ал  под 
јсдним  условом. 

—  Спреман  сам  на  свашта  Данице,  за- 
поведајте  са  мном.  * 

—  Закуните  се,  рече,  да  ће  те  ово  — 
покаже  на  пиштољ  —  само  на  врапце  у- 
потребљавати. 

Ја  сам  се  заклео. 

—  Но  то  још  није  доста  —  продужи 
она  —  но  морате  обећати  да  ће  те  од  сад 
бити  приљежан  и  марљив. 

—  Заклињем  се! 

—  Кдетва  је  света  и  неможе  се  раз- 
решити !  рече  девојче,  а  ја  падох  ничице 
заклевши  се  да  ћу  испунити  те  услове.  Да- 
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ница  мс  сад  иољуби  у  чело  врелим  уснама 
а  мени  се  учини,  као  да  сам  у  рају. 

Пиштољ  бацим  далеко  од  себе  и  кле- 
чећи  јој  рекнем  : 

—  Данице,  ја  иризнајем  искрено  мој 
грех,  ви  сте  истину  сањали,  јер  да  вас  не 
доведе  звезда  среће  моје  к'  мени  —  овог 
часа  бих  ја  већ  свршио  мукс  и  патње  на 
свету.  Ви  ме  повратисте  животу,  али  само 
тако  ћу  живети,  ако  ви  хоћете  да  поде- 
лимо  заједно  муке  и  лепоте  живота,  јер  ја 
осећам,  да  те  љубим  Данице,  и  да  нећу 
без  тебе  примити  живот,  који  си  ми  ти 
повратила.  Ох  реци,  хоћеш  ли  да  будеш 
анђео  хранитељ  и  на  даље  моме  животу? 
хоћеш  да  ме  истргнеш  из  понора?  хоћеш 
да  ме  љубиш  до  века. .  . 

—  Нек  је  тако,  као  што  си  ти  рекао! 
—  одговори  она  —  ал'  мораш  пристати 
још  наједан  услов; — та  ја  те  већ  и  онако 
давно  љубим  —  ал  тајно ! 

—  Опет  услов?А  какав  то? 

—  Од  сад  не  смеш  тако  рано  у 
лов  ићи. 

—  Нећу,  нећу;  ако  желиш  и  на  то  ћу 
се  заклети,  рекох  ја  и  хтео  сам  да  јс  о- 
баспем  пољупцима,  њу,  хранитеља  мога  жи- 
вота,  ал  ме  она  уздржи,  и  рече : 

—  Пред  оцем  и  мајком,  код  куће! 
Кад  се  јарко  сунце  родило,  ја  сам  пре- 

сретан  водио  Даницу  кући  њених  родитеља, 
која  ми  је  била  избавитељ,  анђео  хра- 
н  и  т  е  љ,  за  неколко  недеља  постаде  ми  за- 

ручница,  а  сад  је  моја  мила  жеиица 

Па  кад  јој  погледам  у  очи,  видим  цео  рај 
среће  моје  у  њима  и  сећам  се  оног,  по  ме- 
не  кобног,  ал  и  слатког  јутра. 

Н,  Сад  1883,  аревео 

Срђо. 

Д  Р  У  Ш  Т  В  А. 

{„Глаабвна  Матица**')  У  браће  Словбпаца  веКвн- 
ше  од  годкну  дана  постојн  „глазбепа  иатнца.**  Цел 
јој  је  на  свет  иадаватн  компознције  словенскн!  кох* 
позитора.  Свакн  члан  годишње  платн  2  •.  само,  а  ва 
то  добије  великн  број  музикалијд  и  свако  се  мора 
чудити,  како  глазбена  матица  може  уз  таку  малу 
цену  толикн  број  компознција  датн.  Мн  препоручу- 
јемо  пашим  Српкињама,  кије  се  свирком  баве,  да  ув- 
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му  те  хузихалије,   које  су  за  српско   уво  и   осећаје 
хното  иријатн^џе,  него  страно  ту^е  иевање. 

{Слошвни  у  ев€,  Амери1^и).  Чеси  н  Словенцн  хиво 
порадише  на  тох,  да  склоне  словенско  друштво.  По- 
четком  новеибра  1882  заиста  ступило  је  то  друштво 
7  живот  н  носн  их«|  „Словански  Снолек**.  Цел 
је  тога  друштва  да  оживљује,  нодунире  и  шнри  жн- 
вот  словенски  но  Ахерици,  да  упознаје  тахошњн 
еловенскн  народ  са  књижевности  својох  и  да  га  у- 
чм  еловенеком  језику.  За  председника  тог  друштва 
нзабран  је  Чех  Вачлав  Ј.  Хернер,  —  Друштвени  јс 
јевнк  за  сад  чесвн  —  словенски,  а  може  се  говори- 
тн  н  предаватн  н  на  другом  као  словенскох  језику. 
То  је  прво  еловенско  друштво  у  слободноЈ  Америци 
м  желимо  му  најбољн  нанредак  и  да  се  наша  браћа 
Орби  у  Ахерици  (ако  до  сад  већ  ннсу)  том  друштву  при- 
друже.  (У  Сан-Фанцнску  постоји  српско  друштвс.  Ур.) 
Друштвено  је  гесло  (лозннка)  81аР1а  /ог  е^ег!      Ј.  Х 


Б  Е  Л  Е  Ш  К  Е. 

(Орофвсор  I-  1ед4г)  познатн  францускн  учењак 
м  писац  саонштава  у  парискох  часопису:  ^апои^еИе 
ге^ие**  путонисне  црте  с  насловом  ^ипе  Ехсигзгоп 
ећег  Ш  81а^е8  пиггсИопаих,"  У  свеску  што  је  изашао 
меееца  децехбра  1882  иха  чланак.  ^Ве  Еот  РаГапка 
д,  8о/(а  —  1л  поитеаи  гоуаите  с1е  Ви1даг%е,  а  у  свес- 
цм  »ебруара  1583  онисује:  ^РНШрроИ  ег  ЕоитеИ 
оггепШе, 

{•\-  Др,  Стош.  Ночвоар)  познатн  родољуб  словенач- 
км  умро  је  22  Фебруара  у  Цељу.  Родио  се  15  ауг. 
1808  у  Средншци.  Рддио  је  на  узајамностн  између 
Словенаца  и  Хрвата.  Бавио  се  н  књижевношћу  те 
доннеивао  с  врлнх  Мнклоши&ем.  Преширпох,  Трсте- 
њакох  н  другнх  знатннх  муж^виха.  Пред  саху  схрт 
напнсао  је  н  хздао  своје  дело  „ЗШепака  таН'*,  То 
је  врло  поучна  књига  н  намењена  матераха,  како 
да  чувају  у  здрављу  себе  н  своју  децу.  Шта  је  том 
књигох  Кочевар  дао  гловенскох  народу  ево  речи  1>г. 
Уотјака:  ^01>де  б/нгат  т  обде  ргИјМјет  вгагоа^а 
в^ајегзк^Н  81о^епсеи  па  ^едег  з^оједа  р1оЛипо8педа  И^- 
Ша  П1  тоде1  1ер§еда  %  когШпеЈ8еда  боггбпеда  паги  рп^ 
певИ  8€0Јети  пагопи^  педо  јев^огИ  8  8^ојо  кпјЈдо:  ^81о' 
геп8ка  таИ,*  Лака  му  била  црна  зехља.  Ј.  Ј. 


Р  А  3  Н  0. 

(Ма  иеторијо  брадв  и  бриооа),  Старн  народн  А- 
енрјави,  Вавилоњани  и  Мв^анн  с  особнтох  марљнво- 
шђу  неговали  су  браду  и  бркове,  јер  као  што  свв' 
доче  нађеие  и  ископане  вавилоњапске  и  пиннвљанске 
старнне,  они  су  некад  дуге  браде  пушталн  и  бриж- 
љнво  их  плелн,  као  што  чнне  данас  иаше  женске  с 
косом.  Јеврсун.  Персијапци  н  Халдејци  такођер  су 
дуге  браде  ихали,  али  особите  пажње  нису  јој  по- 
клањалн.  Грцн,  ноглавнто  Атињани,  мазали  су  бра- 
де  н  бркове  мнрнсиха  и  кудричалн  нх.  Рихљани  су 
м  после  пунских  ратова  неко  врехе  носнли  бра  е  и 


бркове,  алн  веП  Марнја,  Сулу,  Цнцерона,  Похпеја  и 
Цезара  видихо  без  браде  и  бркова  насликане  илн  нз* 
вајане.  Еолнко  су  Рихљапи  нолагалн  па  браде  своје 
видн  се  м,  пр.  из  онпг  случаја,  кад  су  Галн  продрлн 
у  Канитолу  и  осахдесот  стари)С  сенатора  дочекалн 
беху  Гале  не  похично  седећи  па  својих  столицаха, 
такода  један  галскн  војпиК;  држећн  их  за  статуе,  по- 
вуче  једпог  сенатора  за  браду,  али  у  зао  час,  јер  га 
сепатор  убн  ва  место  налицох  од  слонове  костн. 

Старнпске  богове  већинох  сликаЈу  под  брадох, 
изузихајући  Феба,  Ахора,  Меркура  н  Баха,  а  неки 
и  сахог  Марта.  На  протнв  код  старих  Друнда,  Скан- 
динаваца,  Келта,  старих  Саса  н  Словепа  мушки  бо- 
гови  махом  су  брадати. 

У  врехе  фрапачког  краља  К.тодовика,  у  динаетн' 
је  МеројевиБа,  брада  је  ихала  дннлохатичког  зна- 
чаја.  Клодовик  је  вазда  опомнњао  нобеђепе  да  ху  се 
дотакпу  браде,  схатрајуби  то  за  знак  потчнњеностн 
или  савеза.  Тако  после  једне  битке  пош.ље  Клодовик 
поклнсаре  краљу  Адарнху,  да  овај  слнчних  чинох 
даде  знака  мерусобнох  савезу,  алн  Аларих  место  то- 
га  продрхуса  ноклисаре  за  браду,  усљед  чега  поно- 
во  букне  рат  хеђу  овох  двојнцох  в.1адалаца,  н  фра- 
пачкн  се  поклисари  с  крољех  свечано  заклеше  па 
браде  своје,  да  Пе  се  осветити  Аларнху.  Отуда  је  та- 
мо  остала  реч:  заклињати  се  на  браду. 

Код  мухахедоваца  брада  је  и  данас  у  великој 
части;  калифину  кБер  уграбнти,  здрав  зуб  коме  и- 
стргнутн  или  ху  браду  одсећн.  схатра  се  у  њнх  за 
највећу  дрскост  и  најтежи  преступ.  Турцима  је  бра- 
да  светиња,  оин  се  још  и  данас  заклнњу  брадох«  н 
то  бррдом  ^свечевом''  вли  својох.  (»А  ти,  ага,  браде 
ти  свечеве?**  Гор.  вијен.  стр.  46.  —  „Опет  спахија 
рече:  чујеш  влаше!  моје  мн  браде,  није  право  пи  ти 
да  ноју  ливаду  пасеш.''  Нар.  припов.  врчев.  стр.  78. 
—  .„Саки  бијар  баде!  Пролеће  је  ту,  —  А  тако  ми 
браде,  сад  бих  умрво  ту".  Ист.  бисер  3.  Ј.  Ј.  стр  10б). 

(Наставиће  се). 

{Прои  новинар.)  Мпого  се  о  тохе  препирало  и  на- 
гађало,  ко  је  унраво  бно  првн  новннар  у  Еврони.  Ду- 
го  се  држало,  да  је  први  био  Теофраст  Ренандо 
којц  је  г.  1623.  први  почео  да  издаје  уредно  излазе- 
ћн  лист  у  Парнзу  под  насловох:  ^Кои^еИез  огсИпаг* 
гее  ^е  (Црег8  еппгоИ^,*  Доцније  се  пак  осведочило,  да 
је  Јован  Каролусвећ  г.  1609.  издавао  новине 
под  насловох  у,81га881игдег  ^еИипд.^^  У  универзитет- 
ској  библиотеци  у  Тибипгеву  иха  од  ових  новнна  чи- 
тав  једап  годишњи  течај  на  сачувању.  Потпун  му 
је  паслов:  „ЕеШгоп  АИеп  Ј^Чгпеттеп  ипЛ  депепк* 
%опгп<деп  НШопеп,  80  ахсН  Лт  ипЛ  гШег  гт  НосН  ипЛ 
Угепег-ТеиШМапЛЈ  аисН  гп  ВгапкгегсН^  ТМгеп,  ^сНоИ- 
ипЛ  ЕпдГапЛ,  Шззрапгеп,  Нипдагп,  Ро1еп^  8'ебеп' 
Шгуеп,  ЈУаИасНед^  МоШаи),  Тпгкеу  еСс.  1пп  Лгемп  1609 
ЈаНг  регГацЈ^еп  ипА  гШгадеп  тбсН1е,  А11е8  аи/  Лав 
ггеМсНеН  %с1е  гсН  8о1сНе  бекоттеп  ипЛ  ги  гоедеп  бггп- 
деп  тад,  т  Тгиск  ^ег/егИдеп  гоШ**,  Колико  се  могло 
до  данас  дознати,  то  су  најотарије  новнне  у  Европи. 
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Адн  још  много  пре  тога  изнлазиде  су  г.  1366.  новн- 
не  у  Еини  оод  насловом  „З^п-рао,^^  ^које  је  цар 
Хунг-ву  основао.  И  тако  је  овај  бионајстарнјнхур' 
надиета  на  сзету. 

(Мајаша)  У9  бр.  „Јавора**  и)ншда  је  једна  бедешка 
новодом  мога  чданка  ^о  бисеру,"*  којије  нзашао  у 
последњем  броју  „Срп.  Илустро.  Новииа^  од  нрошле 
године.  Не  замерајуБи  ништатој  нотицн,  сматран 
ва  дужност  нзјавити,  да  је  онај  чланчиђ  о  бисеру 
хао  недовршен  н  внше  као  скнцу  још  пре  6  год 
П876  годО  послао  г.  уредннку  »Орда'*  мој  умрдн  прн- 
јатељ  пок:    Мидан  М.   РадовановнБ,    код  кога  је  тај 


рукопис  бно. Штамнање тога ианка сад  посде  6  год. 
изненадио  је  јако  и  самога  пнсца,  којн  свакако  небн 
га  сад  штахпао  опако  непотпуна  н  са  погрешкама, 
према  мпого  обидатцјем  прикупљеном  материјаду,  но 
што  му  пружа  писац  поменуте  нотице.  То  јенузрок 
те  се  пнеац  пије  могао  посдужити  Дапичнћевнм  речни- 
ком.  Нузгред  напомињемо  да  је  готово  истн  сдучај 
био  н  са  чланком  „Батнбијус  и  Монере,"*  којн  је  штам. 
пан  у  „Јавору"  од  прошде  године,  и  то  тек  посде 
неколнко  година  од  како  сам  га  ја  посдао. 
Ужице  4  Марта  1883. 

Д.  М.  Руави&. 


КОЊИЧНИ  СКОН  Бр.  3. 

Састлвила  Давица  Жигихдва  у  Соивору 
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РЕШЕЊЕ  КОЊ.  СКОКА  Бр.  2. 

Зора  свапу,  сунцескочн, 
Умн  дице  вгдади  косу^ 
Па  додазн  цветној  днпи, 
Да  јој  сљуби  с  цвеВа  росу. 
Раздрага  се  цветна  липа. 
Па  равпучи   недра  беда 
Облаком  се  мирис  просу 
Заиириса  гора  цела. 
Пнта  днпу  јарко  сунце: 
Бажи  мени  липо  мида 
Одкуд  тебе  у  мирису 
Та  мидина,  н  та  сила? 
У  свакоме  мом  цветиБу 
Дух  љубави  веје   дише, 
Зато  моје  бедо   недро 
Тако  буи  и  мирише. 

Разрешнди:  Гоопофице:  Јудка  Ј.  у  Го- 
спођинцнма}  Е.  Т.  Српкиња  у  Вуковару;  Даннца 
МојиБева  у  Бингулн:  Натадија  Брстоношићева,  у- 
чнтељица  у  Куманн;  Батарина  Смедеревац  у  Вед. 
Бечкереку;  Јулка  ГорјанчевиБева  н  Инка  Славнн-. 
Бева  учнтељице  у  Шиду;  Аика  Арадскау  Пачиру 
Даница  ЖигиБева  у  Сомбору;  Драгиња  Шовљанска 
у  Ст.  Бечеју:  Мидка  Букова  у  Грачацу;  М.  3.  Д— ћа 
у  Н.  Саду.  —  г.  г.  Григорцјевић  н  Грчић  у  Даљу^ 
Фетер  Таца  у  Грђевцу;  Н.  Вукашиновић  у  Воћ  ину 


ИСПРАВАК. 

У  прошдом  броју  „Јавора/  поткрале  се  у  пе- 
сми  „Пролећу,"  ове  штампарске  погрешке:  у  пр- 
вој  строФИ,  трећем  стиху  стоји  носим,  а  треба 
носиш,  и  у  истој  строфи  четвртом  стиху  стојм 
окнтнм  а  треба  окнтнш. 

Само  ]ош  овај  број  шаљемо  оној  господи,  која  не  обновише  претпда- 
ту.  Од  идућег  броја  шиљаћемо  дист  само  онима,  који  нам  буду  на  време  прет- 
плату  пОсдали.  С  тога  молимо,  да  се  пожуре. 

Администрација. 


,уЈАВОР*  нздави  сваке  недеље  на  читавом  та- 
баку.  Рукописн  се  шиљу  уреднику,  а  претпдата  „Ад- 
министраццјн  „Јавора''  у  Нови  Сад. 


Цена  је  дисту:  на  целу  год.  5  Фор.,  на  по  год 
2  Фор.  50  нов.  на  три  месеца  1  Фор.  25  новч.  Вастра- 
не  земље:  на  читаву  годину  б.  Фор.  а.  вр. 


ИЗДАЈЕ   КЊВЖАРА   ЛУКЧ   ЈоЦИЂЛ   И  ДРУГА. 


ШтАмпАРИЈА  А.  Иајеви^еа  у  Н.  Саду. 


к 


Зававу,  Пожк^у  и  1С 


ЊИЖЕВНОСТ,, 


ВлАСНИк: 
I  ЗиЛЈ-ЈОВАН  ЈОгЛЕОБИЋ.  ^-1- 


Урбдник : 

-1-^  Др.  ИЈШЈА  огаАвови^^  I 


Бр.  15, 


7  Еовок  Сад7,  10.  шрила,  1883. 


Гисна  горо,  Стражилово, 
Приии  свог  елавуја  — 

"^Душа  му  се.  рајска  слико, 
Над  тобон  лелуја. 

Гле,  песниче  оииљеви, 
Онладине  твоје    — 

Очараиа  песмои  твојон 
Згрева  срце  своје. 
Земун,  2.  парила  1883. 


гЖЋЋ  I 

за  срвЕОо  БранковЕх  коотвЈу- 


Год.  X. 


Спава)  ивде,  где  славуји 

Вечно  поје,  лете  — 
Теби  Српство  обновл>ено 

Венац  славе  плете! 

Лисва  горо,  Стражилово, 

Приии  свог  славуја  — 
Душа  иу  се,  рајска  слико, 

Над  тобои  ледуја. 

Л.  ВуанаЕоввћ. 


У  ЛУДНИЦИ. 


Глава  пета. 
^'згледало  је,  као  да  је  ЛлФред  Фроберг 
^  цел  свога  путовања  сасвии  ааборавио; 
бар  иу  је  стриц  таво  мислио,  а  нла- 
дићу  је  наравно  лежало  у  интересу,  да  га 
у   томе  учврсти. 

Хернан  Фроберг  иало  је  иарио  за  сво- 
га  свновца,  он  иу  је  своју  књижвиЦу,  коње 
на  расооложење  дао,  рааговарао  ее  у  иодне 
н  у  ввче  прн  столу  но  који  час  с  њние  а 
у  осталои  је  оставио  шенскииа,  да  иладо! 
госаодина  забавл.^у. 


Р0МА1 

ОД   ЕВАЛДА   ЛВГТОТА   ЕВНИГА. 

(Наетвмк). 

Тако  је  Ал«ред  био  већи  део  дана  на 
друштво  Хулдино  примораи,  и  што  )в  ви- 
ше  живахно,  љубави  досто)но  дево)че  упо- 
знавао,  што  )е  већна  зввирио  у  њену  невину 
душу,  тине  )у  је  већна  љубио.  Они  су  за- 
)едно  )ахали,  и  возили  ее,  онн  су  се  шади- 
ли  и  разговарали,  као  нала  деца,  и  када  би 
вад  год  госаођа  Фроберг  своне  супругу 
забринуто  што  год  рекла,  онда  би  се  стари 
господин  сиешио  и  поругљиво  одговорио,  да 
он  није  тако  равводушан  као  што  изгледа, 
а  чин    вакву  опасиост    принети,    да  ће  јој 
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м  век  м  ОЈт  егатш,  еадл  мора  тажо  баш, 
да  везаааоме  гоетЈ  етааова&е  под  »егомш 
крово«  орајатаам  учаав. 

Таан«  речама  је  а  Фршдрпжа  умнршо. 
чн|а  ее  гордоет  еае  аекма  узднзаЈа,  над  год 
је  на  нзмнре&е  еАлоредом  помнеЈно.  Тада  ; 
ее  морао  оченој  заооаеетн   поворааатн.  алн  I 
мраим  ва  Ааореда  поетајала  је  еамо  већа  ' 
н  он  је  жедео  да  добнје   нрнЈнве,   да  ту  • 

мрншу  9аД0В0Ј»В. 

Он  је  нзбегавао  евога  брата  од  стрнца, 
где  је  само  могао,  а  АЈоред  внје  у  томе 
вишта  наЈазио  што  бн  му  у  очи  паЈаЈО,  та 
ои  |е  знао,  да  се  Фрвдрив  управе  једвог 
добра  примио,  и  да  мора  сво  време  своје 
иа  испуљење  својих  дужности  да  употреби. 

Ретко,  и  оида  само  Јетимично,  сретаху 
се  обојнца,  говориЈн  су  вевоЈико  уч- 
тивих  речи  и  не  покушаваху  да  се  избЈиже 
упозиају.  Тако  прођоше  дани,  а  у  кући  го« 
сподииовој  нико  ни  СЈутио  није  да  весео 
израз  Јица  њихова  пријатеља  беше  често 
само  образина;  иза  које  озбиљне  иисји,  и 
срећи  &ИХ0ВИХ  родитеља  претећи  пЈанови, 
скривеии  беху. 

Често  се  Адфред  ноћ)  касно  украо  и 
изишао  да  добије  приЈике,  којом  би  о  суд* 
биии  свога  оца  дозиати  могао. 

Ретио  се  могло  лриметити,  да  се  он 
тиме  још  иије  хтео  смирити,  ма  да  никад 
иије  нашао  наслона  својој  сум&и,  ади 
хад  год  је  у  немирне,  вребајуће  очи  свога 
стрица  погледао,  увек  би  иодстицан,  и  уну- 
тарљи  глас  шапуташе  му,  да  не  сме  миро- 
вати,  док  истину  не  дозна.  Он  је  покушао 
да  подмити  једног  чувара  лудничког  завода, 
то  оу  дознали.  Даље  равговарао  се  са  ста- 
рим  људима,  који  су  у  околини  завода  ста- 
новади,  они  иди  ое  нису  ни  мадо  иди  врдо 
сдабо  сећади  те  несреће,  изближе  му  нико 
није  могао  ништа  казати. 

Ово  гадоведе  у  неприлику;  он  треба  на 
окоро  0  добра  да  оде,  ако  веће  гостопримство 
овогастрица  на  8Д0  даупотреби,  а  кад  буде 
опет  у  вароши  онда  нетреба  никаквом  ус- 
пеху  овога  потраживања  да  се  нада.  У  лу* 
дници  још  није  био,   хтео  је  до  иоследњег 


дана  да  дочева,  та  ов  ее  надао  да  ће  што 
ново  нзнаћн. 

Нн  то  му  нвје  помогЈо  што  је  једног 
правимва  за  савгт  пвтао.  н  помоћ  погла- 
варетва  нскао,  могао  је  напред  вндетн,  да 
еу  свугде  СЈегаЈн  раменнма  неверујућн,  док 
ннје  убе^ујуће  доваае  поднетн  могао.  Па 
баш  кад  бн  еуд  још  једном  нстрагу  завода 
наредно,  не  бн  внше  дознаЈи,  но  што  су 
прн  пре^шњнм  нстрагама  дознаЈн  н  што 
су  у  пресудн  на  првом  месту  реклн,  да 
Јудница  доктора  Јаннна  може  СЈужнтн  за 
угдед  другнма. 

Шта  бн  нзншЈО  на  вадеЈО  прн  таковој 
нстрази?  Да  његов  отац  још  живи,  ннје  мо- 
гао  АЈФред  вероватн,  а  о  томе  што  се  пре 
двадесет  и  пет  година  догодило,  врЈО  је 
тешко  што  еигурно  рећи. 

То  би  тек  требаЈо  странпутицом  тра- 
жити,  а  то  је  тим  теже  биЈо,  што  је  Ал- 
#ред  тек  некодико  сахата  тој  цели  могао 
посветити.  Госпо^а  Фроберг  не  само  да  је 
међутим  план  за  пољску  светковину  осно« 
вала,  но  се  већ  и  спремати  почела. 

Госпе  треба  једно  по  подне  на  шољу 
каве  позвати.  А  ако  би  време  допустило, 
онда  могу  каву  у  врту  попити,  а  затим  се 
у  оближњу  шуну  одшетати. 

Међутим  ће  врт  бојадпсаним  лампи- 
онима  осветљен  бити,  у  кући  велика  дво- 
рана  спремва,  у  којој  ће  један  мали  орше- 
стар  певаче  да  дочекује  и  маду  игранку 
да  почне,  која  ће  се  на  један  сахат  пре 
поноћи  завршити,  а  весеље  и  на  даље  про- 
дужити. 

Листа  на  којој  беху  имена  гостију  за- 
писана,  беше  већ  готова,  када  се  једног 
јутра  господин  Рабенау  пријавио. 

АлФред  то  није  очекивао,  он  беше  уну- 
тарње  увређен  због  тога  безобраздука,  та 
он  није  могао  сумњати,  да  Робенау  зна.  да 
је  гост  присутан,  а  да  је  то  знао  морао  би 
се  сетити,  да  је  тај  гост  сведок  оне  Фри- 
волне  опкладе  био. 

Он  устане  са  свога  седишта,  н  оде  из 
собе,  неки  унутарњи  немир  га  спопаде,  кога 
се  отреети  није  могао. 
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Једи  тај  господин  с  том  намером  до- 
шао,  да  своју  опкладу  изврши? 

Крв  му  је  при  тој  помисди  у  жилама 
узавреда.  Беше  му,  као  да  гакаква  неодо- 
љива  сила  гони,  да  оде  Худди  и  да  је  опо- 
мене,  да  се  чува  од  тога  неваљадог,  пре- 
зора  достојног  човека« 

Али  како  би  он  то  могао  учинити  ?  Ка- 
ква  је  он  права  имао  на  то?  Сме  ди  се  он 
већ  тако  јако  на  пријатељство  депог  девој- 
чета  ослонити?  Па  ако  би  га  тај  човек  ведрим 
челом  због  дажна  клевета&а  оптужио,  шта 
би  му  могао  на  то  одговорити?  Зар  му  не 
би  пребпцивади  ту  његову  поддост  ? 

Ади  опасност  још  не  беше  тако  бдизу, 
н  тиме  се  Адфред  умирио,  а  ако  се  ипак  де< 
војчету  приближила,  онда  се  мора  на  њено 
нежно  осећање  ослонити.  Та  то  не  може 
бити,  да  ће  ова  просидбу  једног  таковог 
човека  примити,  човека,  чије  је  дице  у  очи 
падајуће  трагове  раскошпа,  неваљала  жи- 
вата  носило,  по  чијој  се  целој  спољашвости 
познати  могдо,  да  је  роб  најнижих  страсти. 
Хтео  је  тај  час  на  то  употребити,  да  уго- 
ститељу  Бохнеру  пише,  он  је  то  пре  неко- 
дико  дана  хтео  да  учини,  у  нади,  да  ће  му 
тај  човек  савета  дати,  ади  он  није  до  тога 
дошао;  није  имао  нужна  спокојства,  и  од- 
мах  посде  првог  ретка  отисне  хартију  на 
страну. 

Ни  распоред  матере  Хулдине  му  се 
није  допао,  он  не  беше  расподожен,  да  у 
весељу  учествује;  а  и  шта  ће  он  међу  ве- 
седиМ;  па  још  при  томе  међу  мноштвом  љу- 
ди,  које  није  познавао? 

И  код  свога  стрица  се  већ  доста  го- 
стио ;  чинило  му  се,  као  да  стари  господин 
није  више  тако  пријатан  као  првих  дана,  и 
већгаје  неколико  пута  питао,  да  ли  се  и 
када  мисди  у  Америку  вратити?  То  би 
онда  најбоље  бидо,  да  се  опрости,  —  па 
ипак  није  могао  на  растанак  с  Худдом  по- 
мисдити!  Он  је  то  знао,  кад  се  растане,  да 
ће  то  бити  растанак  за  навек,  а  он  је  у 
дубини  душе  осећао,  да  би  му  тај  раста- 
нак  неописано  тешко  пао. 

Шта  га  је  тако  јако  за  ту  лепу  девој- 
ку  везало,  није  ни  сам  знао,  а  није  ни  раз- 


мишљао  0  томе,  његова  душа  се  са  свим 
предада  сдатком  чару,  који  му  је  од  прва 
састанка  с  Худдом  све  мисли  и  сва  осећа- 
ња  засенио. 

Од  придике  послеједног  сахата  зачује 
мдадаћ  дупу  од  кола;  отвори  дагано  прозор  и 
погдеда  на  поље;  на  друму  се  упутида  ко- 
да,  која  су  Рабенауа  донеда  према  вароши. 

Мало  за  тим  уђо  Херман  Фроберг  у  со- 
бу  свога  синовца.  Стари  господин  беше  при- 
метно  у  неприлици,  изгледао  је  вао  да  му 
нешто  на  срцу  дежи,  а  не  може  речи  да 
нађе,  да  то  изрекне. 

„Господин  Рабенау  је  отишао  од  нас,^ 
рече,  „знате  ди  га?^ 

^Немам  части,''  одговори  Адфред  кратко. 

„Мени  се  чини,  као  да  сте  га  с  наме- 
ром  избегавали." 

„Опростите,  он  је  вами  дошао  у  похо- 
де,  а  не  мени,  а  то  је  изискивада  учтивост; 
што  сам  из  собе  изишао/ 

;,Нисте  требади  то  баш  тако  строго 
узети,"  рече  господии  шаљиво,  „та  и  ви 
спадате  међу  чданове  наше  породице.^ 

„Ипак  могдо  би  се  десити,  да  би  ми 
когод  казао,  да  немам  права  назвати  се  ва- 
шим  синовцем,^  одговори  АдФред,  „а  то  сам 
рад  да  избегнем.^ 

„Шта  хоћете  тиме  да  речете?** 

„Господин  Рабенау  је  пријатељ  вашег 
сина,  а  ја  не  верујем  да  Фридрик  искрено 
мисли,  што  се  мене  тиче.^ 

Стари  господин  погледа  свога  синовца 
зачуђено,  он  није  могао  огорчењу,  које 
је  у  тим  речима,  а  још  више  у  звуку  гласа 
дежало.  тако  брзо  узрока  наћи. 

„Имате  ли  узрока,  да  се  на  Фридрика 
тужите?"  запита. 

„Немам,  међутим  ја  ипак  не  жедим,  да 
се  с  његовим  пријатељима  састанем*" 

Херман  Фроберг  се  посади  на  једну  сто- 
дицу,  он  махаше  гдавом  и  смешише   се. 

„Ви  сами  морате  знати,"  рече,  „можда 
имате  узрока,  које  ја  не  знам,  та  ви  сте 
свој  сопствени  слободан  госиодар.  Јесте  ли 
већ  били  у  заводу  доктора  Јанина?" 

-Нисам." 
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„Ја  сам  иисдио,  да  ћете  још  једном 
отићи  к  њему," 

Вребајући  поглед.  којим  га  је  стриц 
при  тим  речима  погледао,  учини  на  АлФре- 
да  непријатан  утисак. 

„Шта  ћу  тамо?"  одговори.  „Доктор  Ја- 
нин  ме  је  о  свему  и»вестио,  даље  ми  нема 
ништа  саопштити.^ 

„То  и  ;а  мисдим.^ 

„Дакде  ми  није  нужно  више  тамо  ићи.** 

пАко  више  у  сумње,  које  вам  је  мати 
утискала,  не  верујете,  онда  наравно  да  ни- 
је,"  шалио  се  господин,  али  озбиљан,  непО' 
верљив  израз  лица  му  се  не  хтеде  с  гда* 
сом,  којим  је  то  рекао,  добро  сдожити.  „Ви 
ћете  сигурно  скоро  отпутовати,  или  сте  у 
намери  да  за  навек  у  Немачкој  останете?^ 

„У  Америци  ми  је  домовина  — ^ 

„А  слободном  Американцу  не  годе  не- 
мачки  одношаји,  то  сам  већ  често  слушао. 
И  јабих  вам  саветовао,  дасе  вратите  дома.^ 

АлФред  је  то  разумео;  већ  су  желели, 
да  се  удали  од  њих.^онису  мислили,  да  ће 
он  само  неколико  дана  остати;  сад  су  ми- 
слили,  да  га  треба  на  то  да  опомену. 

Ма  да  је  како  мало  на  то  давао,  илак 
га  је  непријатно  дирнуло,  када  је  морао  сам 
себи  рећи,  да  га  у  овој  кући  и  у  породичном 
кругу  једва  трпе. 

„Морам  вас  заиста  молити  за  опроште* 
ње,  што  сам  вамтако  дуго  на  досади  био,^ 
рече,  „овде  сте  ме  пријатељски  примили — " 

„Ни  речи  више,"  прекине  га  господин 
ванредно  пријатним  гласом,  али  у  коме  на 
жадост  не  беше  топлоте.  „Ви  ме  вређате ! 
Што  ћете  дуже  мој  гост  бити,  то  ће  мени 
и  мојој  породици  милије  бити.  —  Ади  сада 
ми  тек  паде  на  памет,  да  морам  неколико 
журних  писама  написати,"  продужи,  затим 
устане  и  погдеда  на  сахат,  „као  што  ви- 
дим,  и  ви  сте  забављени,  даклем  до  виђења 
за  ручком." 

Адфред  није  знао.  шта  дамислиотоме 
кратком  разговору,  али  је  инстинктивно  о- 
сећао,  да  је  његов  стриц  само  ту  цељ 
пред  очима  имао,  да  га  на  оддазак 
опомене.  Можда  је  то  у  неколико  са  посе 
том    Рабенауовом     у    свези     стајало;    мо- 


рало  му  је  у  очи  пасти,  што  је  стари  го- 
сподин  одмах  после  те  посете  к  њему  до* 
шао,  да  с  њиме  говори. 

Па  ако  су  га  те  речи  изненадиле,  тим 
ће  га  већма  понашање  Хулдино  изненадити. 
Она  беше  озбиљна  и  ћутљива,  и  једва  му 
је  на  питање  одговорила;  скоро  му  се  чи- 
нило,  да  јој  је  немило,  ако  јој  реч  ревне, 
па  ииак  се  није  могао  опоменути,  да  ли  је 
заслужио,  да  се  она  на  њега  срди.  Тако  га 
јенеобично  погдедала,  пода  жадостиво,  пола 
љутито,  као  да  му  хоће  што  да  пребаци  и 
само  да  се  из  обзира  према  њему  уздржава, 
да  то  изговори. 

Стари  господин  и  госпођа  Фроберг  бе- 
ху  такођер  за  ручком  ћутљиви.  АлФреда  је 
то  одвећ  непријатно  дирнудо,  он  је  морао 
сумњати,  да  му  на  тај  начин  хоће  да  по- 
кажу,  како  им  је  несносан. 

Али  да  је  и  Хулда  тако  сурова  бити 
могла,  то  није  појмио,  то  не  би  могао  ве- 
ровати,  да  му  је  ко  год  то  пре  неколиво 
сахати  рекао. 

Он  је  морао  и  хтео  тој  ситуасији  крај 
учинити,  његова  част  и  поштење  изискиваху 
то  ма  му  растанак  како  тешко  пао. 

Он  дигне  при  храју  ручка  своју  чашу 
пуну  вина  и  благодари  с  неколико  учтивит 
речи  на  гостољубљу,  на  које  је  у  овом  кру- 
гу  наишао,  модиоје,  да  га  се  пријатељски 
сећају,  и  заврши  с  примедбом,  да  ће  сутра 
у  јутру  у  варош  отпутовати. 

Затим  се  куцне  са  свима,  а  када  му 
је  чаша  Худдину  чашу  додирнуда,  опет  га 
погледа  пребацајући  својим  лепим  очима,  у 
којима  се,  као  што  му  се  сада  учини,  уну- 
тарњи  душевни  бол  огледао. 

Херман  Фроберг  је  живо  жалио,  што 
му  се  гост  тако  брзо  с  њиме  растаје,  али 
то  беху  само  речи,  познавало  се  по  њима, 
да  то  жалење  није  из  срца  ишдо. 

АлФред  оде  после  ручка  у  своју  собу, 
да  спреми  сандук ;  још  се  беше  тиме  заба- 
вљао^  када  га  један  посдужитељ  запита,  да 
ли  ће  Хулди  ту  част  указати,  да  шњоме  у 
шстњу  иде. 

Одрећи  није  могао,  ма  како  рад  био; 
дакле  нристане. 
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Коњи  су  већ  чекади.  Худда  је  већ  се- 

дела  у   есдлу,    када   је  ^лфред    пред  кућу 

изишао. 

Ћутке    одјахаше    према    шуми,    Хулда 

напред  на    своме   брзом  тркачу.   подстица- 

јући  га  непрестано  бичем. 

Њене  иначе  веселе,  љубазне  црте  беху 
озбиљне  и  тавне,  ружичасте  усне  једна  на 
друту  стиснуте,  а  поглсдјој  остаукочено  у 
даљину  управљен. 

Шта  беше  узрок  тој  изненадној  про- 
мени?  Шта  је  узрок  бурЛ,  које  су  јој  по 
души  без  сумње  бесниле  и  унутарњи  мир 
нарушиде.  Уззлуд  је  АлФред  покушао  да 
одговор  на  та  иитања  у  тако  тавио  нао- 
блаченам  цртама  лепа  лица  прочита,  не  бе- 
ше  у  стању  да  реши  загонетку. 

Је  ли  ее  срдила  на  њега  или  на  другог 
кога?  Није  знао ;  тако  је  изгледало,  као  да 
се  само  на  њега  љути,  па  ипак  се  није  опо- 
мињао  да  ли  јој  је  што  криво  учинио. 

Када  су  упЈли  у  шуму,  заустави  Хулда 
свога  тркача,  у  исти  мах  стајао  је  АлФред 
поред  ње. 

»Ви  ћете  нас  заиста  сутра  оставити?" 
запита  без  да  га  је  погледала. 

„Дуже  не  смем  овде  остати."  рече  мла- 
дић.  који  у  томе  питању  није  ништа  друго 
палазио,  до  ли  учтиву  Фразу. 

,Не  смсте?" 


п 


Не  смем." 


Сада  погледа  Хулда  горе  и  поглед  10ј 
беше  озбпљно  на  зажареио  лице  њеног  пра- 
тиоца  управљен. 

„Смем  ли  вас  молити  да  ми  кажете 
узрок  који  вам  забрањује,  да  дуже  наш  гост 
будете"?  запита. 

„Узрок  је  са  свим  прост,"  рече  АлФред 
слегпув  рамени.  „Где  човека  пријатељски 
приме,  не  треба  дотле  да  остане,  док  не 
иостане  несносиим  — " 

„И  ви  сс  бојите;  да  је  тако  и  код  вас?'' 
упадие  му  Хулда  живо  у  реч. 

„Не  само  да  се  бојим,  већ  знам.^ 

^Како  можете  то  знати  ?  Ко  вам  је 
то  рскао  ?" 

„Опростите;  грубим  речима  се  то  го* 
сту  не  казује,  пего  се  дајс   позпати." 


^Коме  приговарате  ви  то  ?"  запита  Хул- 
да,  управив  своје  севајуће  очи  на  њега. 

„Немојмо  се  о  томе  препирати,"  молио 
је  младић,  коме  тај  разговор  све  несвоснији 
постајаше,  Ја  сам  се  већ  једном  решио,  а 
ваш  господин  отац  — " 

„Је  ли  вам  он  отказао  станпод  нашим 
кровом?"  прекине  му  узрујано  девојче  реч. 
„Немојте  ви  на  њега  пазити,  останите,  бу- 
дите  ми  и  на  даље  пријатељ.*' 

Изненађено  погледа  АлФред  своју  лепу 
сапутницу.  Ту  узрујаност  није  могао  са  су- 
ровом  ћутљивошћу  сравнити,  коју  је  још 
пре  једног  часа  пред  њиме  показивала. 

„Ако  нас  оставите,  опет  ћу  сама  оста- 
ти,"  рече  она.  „А  сада  мн  баш  треба 
један  искрен  пријатељ." 

Младић  није  знао,  шта  да  одговори  на 
то,  загонетка  поста  све  тавнија,  узалуд  је 
гледао  да  је  реши. 

;,Па   ви  имате   своје  родитеље,"    рече. 

„И  брата,"  дода  подругљиво,  „онда  би 
било  неправедно,  да  више  тражим.^ 

Хулда  ошине  свога  коња,  који  као  му- 
ња  брзо  подети  са  својом  смелом  јахачицом* 

АлФред  је  осећао,  да  је  рђаво  одго- 
ворио;  али  се  касно  покајао.  Шта  је  хтела 
тиме  да  рече,  да  јој  је  једини  пријатељ  ? 
Зар  да  не  буде  на  то  горд? 

Њен  једини  пријатељ?  Зар  тиме  није 
све  речено  ?  Обузе  га  као  нека  несвест,  хтео 
је  ускликнути,  да  одушевљавајућим  осећа- 
јима,  Јгоји  га  пролажаху,    одушке  да. 

Он  појури  за  девојчетом^  хтео  је  да  по- 
прави  оно,  што  је  пренагљеним  одговором 
покварио. 

„Хулда!"  рече,  када  је  поред    ње  био« 

Она  га  погледа,  као  из  сна  пробуђена, 
и  допусти,  да  јој  ухвати  коња  за  узду;  — 
коњи  иђаху  лакше. 

„Да  сам  слутио  на  то,  не  бих  био  тако 
хитар,**  рече,  а  глас  му  звучаше  сада  опет 
тако  срдачно,  „Али  од  куда  сам  могао  зна- 
ти,  да  ви  на  моје  пријатељство  толику  ва- 
жност  полажете  ?  ви  нисте  ни  једне  речи 
рекли,  што  би  се  на  то  — "' 

„Јели  до  мене  стајало,  да  то  речем?" 
упадне  му  Хулда  у  реч.  „Ви  сте  човек  ко- 
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ји  сте  често  храбро  презирући  смрт  опас- 
ностима  7  очи  гледали,  али  како  ми  се  чи- 
ни,  ви  немате  храбрости,  једној  младој  де- 
војци  у  очи  да  погледате*" 

„Од  куда  ви  то  хоћете  да  закључите^' 
запита  АлФред,  изненађен  тим  ретким  пре- 
бацивањем. 

Хулда  је  ћутала,  ироничан  осмех  јој 
се  осу  по  уснама. 

Младић  махаше  главом,  али  из  ненада 
му  се  пробуди  у  души  слутња,  око  њега 
и  у  њему  поста  све  јаено. 

Она  га  је  љубила  —  каква  друга  зна* 
чења  би  њене  речи  могле  имати?  Она  га 
је  љубила  и  срдила  се  на  њега,  што  он  зрак 
те  љубави  у  њеним  очима  још  приметио 
није. 

Она  га  је  љубила !  Никада  ни  сневао 
не  би  0  таковој  одушевљавајућој  срећи,  бе- 
ше  му  изненада,  збунило  га  је. 

„Хулда.  ви  незнате  и  не  слутите  за« 
што  се  нисам  усудио,  у  чисто,  неокаљано 
огледало  ваше  душе  погледати,"  рече  тихо 
дркћућим  гласом.  „Често  се  дешава  у  жи- 
воту,  да  човек  слатку  срећу  пред  очима 
гледа,  па  ипак  мора  да  је  се  одрече.^ 

„Храбар  човек  хвата  срећу  и  држи  је, 
присиљава  је  да  му  верна  остане,"  одго- 
вори  Хулда,  и  опет  га  погледа  озбиљно 
севајућим  очима. 

„Већином  је  тако!  Али  има  случајева, 
где  човек  с  обзиром  на  срећу  других  соп- 
ствену  срећу  жртвује." 

„Па  ви  мислите,  да  је  тај  случај  овде?" 

„Не  само  да  мислим,  већ  знам.  Смем  ли 
сасвим  искрено  с  вами  говорити  ?  Хоћете  л' 
ми  опростити,  ако  бих  вам  таково  што  ре- 
као,  што  би  вами  немило  било?'' 

Лакаруменсе  осу  по  лепом  лицу  Хул- 
дином,  она  обори  очи  пред  пола  питајућим, 
лола  молећим  погледом  свога  пратиоца. 

„Говорите!"  рече  тихо. 

„Хулда,  од  онога  дана,  од  онога  часа, 
када  сам  вас  први  пут  видео,  љубим  вас, 
и  та  се  љубав  сваким  даном,  сваким  часом 
у  моме  срцу  дубље  укоренила.  Речи,  које 
ми  мало  пре  рекосте,  доказују  ми,  да  вам 
ви  ја  нисам  равнодушан,  али  ја  сам  то  већ 


одавна  знао,  из  ваших  очију  ^ам  читао  а 
те  лепе  очи  не  могу  лагати.  Али  јесам  ди 
вам  смео  ту  љубав  исповедити?  Јесам  ли 
се  могао  усудити,  вашег  оца  за  ову  ру- 
ку  замолити?  Нисам  ли  могао,  вад  год  сам 
0  томе  размишљао,  увек  сам  себи  одгово« 
рити,  да  мене  тек  једва  трпе  у  кући  вашег 
оца?  Зар  се  нисам  морао  бојати,  да  ће  ми 
пребацити  моје  рођење?  Опростите,  што  ту 
тачку  у  вашем  присуству  спомињем;  морам  то 
чинити,  да  вам  све  тешкоће  покажем,  које  су 
преда  мном  нагомилане,  ако  хоћу  као  што 
сте  се  мадо  пре  изразили,  срећу  да  ухватим.'' 

„И  тих  се  ви  тешкоћа  бојитс?''  запита 
Хулда,  и  погледа  га.  „Ја  сам  само  једна 
слаба  девојка,  али  ја  их  се  не  бих  бојала*^ 
лХулда!« 

„Пустите  и  ви  мене  да  говорим,  Ал- 
фреде!  0  свему  томе,  што  сте  ми  рекли,  раз- 
мишљала  сам  и  ја  озбиљно  у  усамљеним 
часовима;  ја  сам  очекивала,  да  ћете  ми  ви 
казати,  и  знатели,  шта  бих  вам  одговорила? 
—  Ако  не  погодите,  не  треба  ни  да  знате, 
ваша  искреност  и  тако  је  сада  касно  дошла." 

„Касно?"  запита  АлФред  погружен. 

Девојче  махне  главом,  осмех  иун  огор- 
чености  и  бола  јој  се  осу  око  усана. 

„Господин  Рабенау  ме  је  јутрос  ис- 
просио,*  рече. 

„А  ви,  Хулда?" 

^Ја?  Но  па  ја  сам  се  морала  вољи  мо» 
јих  родитеља  покорити.  Господин  Рабенау 
је  један  веома  богат  и  одличан  господин, 
и  моји  родитељи  мисле,  да  тако  сјајну  при- 
лику  не  треба  да  упустим.^ 

„Али  ви  не  можете  тога  човека  љуби- 
ти!''  повиче  АлФред  грозничавом  узруја- 
ношћу. 

„Не,  не  могу  нећу  никада  ни  моћи,"  одгово- 
ри  Хулда  дрхћућим  гласом.  „Али  колико  има 
нами  равних  у  нашем  стању!  Родитељи  би* 
рају  за  своју  децу  пара.а  она  их  морају  при* 
мити.  Да  брак  без  љубави  не  може  бити 
срећан,  да  и  само  поштовање  једно  на 
спрам  другог  љубав  надокнадити  не  може, 
то  наш  сталеж  већином  за  празну  Фразу 
држи,  главва  тачка  је  новац.  Па  ако  сада 
мој  отац,  као  што  се   напред   видети.    мо- 
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же  на  моју  удадбу  пристане,  шта  мо- 
гу  ја  против  тога  чинити?  Да  га  не  љубим  ^ 
фраза!  Да  ли  његов  досадањи  живот  не  сто- 
ји  добар  за  будућност?  И  опет  Фраза!  Ме- 
ни  само  предстоји  избор  из  међу  мог  не- 
милог  брава  и  свађе  с  родитељи.^ 

„Овда  боље  изберите  прследње!"  рече  I 


АлФред,  кога  је  мржња    на  Рабенауа  озло- 
једила. 

,,Не  могуу  АлФреде.  Никада  не  бих  ио* 
сле  мирна  часа  имала,  срећа  мога  живота 
би  за  навек  уништена  била.  Већ  и  помисао 
да  ће  ме  отац  проклети;  улива  ми  ужае  — ^ 

(НаспвнИб  се). 


ШЛДОСТ-ЛУДОСТ. 

Приобвш  кз  ушрог  ^аш  жшта  ид  I.  ЏцШ1  Са  омтг  шбадне  оу1ВИ  (идмир. 

(Наставак.) 


1Вгустиновић  подиже  у  вис 
лулу  са  дугачким  камишем 
и  поче  свечано  декламовати : 

^Жена!  пара!  ветрењасто  биће^! 

„За  што?"  питаше  Јосиф  смејућисе 

9,То  спада  у  моје  мемоаре.  Бх!  са 
мном  је  са  свим  друкчије  било.  Ја  сам 
неколико  цута  зацопан  био  као  права 
луда.  Једном  сам  шта  више  покушао, 
да  од  све  нужде  постанем  честит  човек, 
али  није  ишло,  тек  доста  да  сам  покушао.  ^ 

„Па  како  се  свршило?^ 

^Прозајично.  Давао  сам  лекције 
код  неког  сопственика  куће.  Овај  је 
имаодва  детета:  једног  дечака  и  јед- 
ну  одраслу  девојку.  Дечака  сам  обуча- 
вао,  а  ћер  сам  љубио.  Једног  дана  уда- 
рише  ми  сузе  на  очи  и  ја  јој  изјавим 
моју  љубав.  Она  је  испочетка  дотпла 
у  неприлику,  а  за  тим  се  гласно  на- 
смеја.  Неможеш  ти  себи  представити 
ЈосиФе,  какво  је  то  гадно  смејање  било! 
Јер  она  је  знала,  како  ми  је  оног 
тренутка  било,  а  она  ме  је  испочетка 
и  мамила.  На  послетку  оде  још  матери 
својој,  да  се  на  мене  иотужи.'^ 

„А  мати?" 

„Мати  ми  рече,  прво  да  сам  лола, 
за  што  сам  јој  се  поклонио  —  друго, 
да  идем  мојим  путем,  треће,  бацила  ми 
је  пет  рубаља,  што  сам  ја  подигао,  јер 
су  ми  по  заслузи  припадали,  па  сам  се 
још    тог    вечера    и    сутра    дан  ујутру 


опио. 


.иосле?** 


„За  тим  сам  се  у  вече  опет  опио 
и  другог  дана  такођер'^. 

„И  све  тако  у  бескрајност?** 

„Не.  Четвртог  дана  исплакао  сам 
се  грозно,  а  доцније  кад  сам  се  изле- 
чио  од  љубави^  али  не  од  пијанчења, 
покушао  сам,  да  се  заљубим  ма  у  ко- 
ју  девојку.  но  није  никако  ишло,  уве- 
равам  те  мојом  часном  речи,  да  није 
ишло.  ^ 

„Па  немаш  никакве  наде  за  будућ- 
ност?" 

Августиновић  је  премишљао  па  од- 
говори: 

„Немам,  Ја  не  поштујем  више  жен- 
скиње.  У  колико  сам  пређе  у  њих  ве- 
ровао,  у  колико  сам  их  поштовао  и  љу- 
био  и  њихову  наклзност  за  највећу  на- 
граду  за  моју  муку  и  труд  сматрао  у 
толико  ми  се  данас  допадају  .  .  .  јели^ 
да  ме  разумеш?  Али  то  неискључује 
сваку  љубав." 

„Но  и  срећу." 

,,0  том  не  говоримо.  0  тога  звиж- 
дим  сад,  кад  хоћу  да  плачем  и  с  тога 
сам  постао  скоро  завидљив.  .  .  ^ 

„На  шта?^  питаше  га  ЈосиФ;  пошто 
је  на  Августиновића  бацио  брзи  поглед. 

„На  твој  одношај  према  Поткан- 
ској.  Немој  да  се  мрштиш  и  немој  да 
се  чудиш,  што  ја  све  тако  тачно  знам. 
.  .  Хо,  хо!  имам  ја  доста  искуства!  . . 
У  осталом  могу  ти  рећи,  да  сам  се  ја 
сам  хтео  у  Потканску  заљубити  .  .  Ја 
такву  жену  претпостављам    свим    дру- 
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гима,  и  ко  с  друге  стране.  •  .  но,  а- 
ли  ја  не  знам,  да  ли  се  не  ћеш  ти  ср- 
дити?  .  .  " 

„Говори!" 

^Бојао  сам  се,  да  се  у  Потканску 
не  заљубим.  До  душе,  она  ]е  без  сум- 
н>е  несретна  особа,  али  шта  се  то  ме- 
не  тиче?  Ја  знам  само,  да  она  као  те- 
стамента  иде  од  руку  до  руку,  да  сва- 
ко,  ко  јој  се  год  прибднжи,  постане  у- 
чесником  вечитог  бдаженства  .  .  .  брр ! 
на  моју  част,  ја  не  бих  радо  био  те- 
статор  такве  заоставштине,  па  ни  за  љу- 
бав  пријатеља  мог.^ 

ЈосиФ  мету  још  неиспражњену  ча- 
шу  на  сто  окрене  се  Августиновићу 
и  рече  хдадно. 

^То  може  бити,  ади  пошто  сам  ја 
извршидац  тестаменте,  то  буди  тако 
добар,  па  говори  о  дегату  са  већим 
поштовањем.  ^ 

^Добро.  Говорићу  у  пуној  збиљи  и 
ако  не  више  о  томе,  ко  и  шта  је  Пот- 
канска,  већ  о  томе,  шта  треба  ти  да 
радиш.  Говорићу  без  интереса^  шта  ви- 
ше,  на  моју  штету.  Ствар  стоји  овако: 
(Августиновић  се  подиже  у  кревету) 
Ја  познајем  тебе,  познајем  н  њу,  па 
знам,  да  ће  ти  се  она  сама  бацити  у 
наручја,  Иницијатива  са  стране  жене 
—  то  не  вреди  ништа.  Љубав  се  мора 
задобити.  Посде  једног  месеца  биће  ти 
она  досадна,  кињићеш  је  и  желићеш, 
да  иде  до  сто  врага  .  .  .  Јосифс!  ја 
ти  жедим  свако  добро  —  узми  Јелену 
за  жену,  док  је  још  време  .  .  .^ 

ЈосиФу  се  намршти  чедо  још  већма, 
него  пре  и  одговори  кратко: 

^Ја  ћу  чинити  оно,  што  за  нужно 
будем  пронашао.^  — 

И  зајиста^  он  до  сад  о  женењу  ни- 
је  ни  мисдио.  Љубећи  руке  Једенине, 
није  ни  помишљао  на  конзеквенције  тог 
љубљења.  Једио  се  на  самог  себе,  а 
нарочито  на  то,  што  га  је  неко  другн 
потсетио  на  дужност  његове  савести. 
Посде  једног,  посде  два  иди  после  не- 
неколнко  дана  сигурно  би  се  и  он  сам 


на  то  сетио.  Туђом  опоменом  изгубила 
је  у  његовим  очима  та  мисао  драж  са- 
мосталног,  из  љубави  потичућег  деда, 
већ   је   жигосала  за   насидни    акт.    — 

У  вече  тог  истог  дана  састао  се 
Августиновић  са  Васидкијевићем. 

„Знаш  ди,  даЈосиФ  посећује  Пот- 
канску?" 

„Она  је  у  њега  као  луда  заљубље- 
на.  Помисли,  шта  се  из  тога  издећи 
може  и  реФлектирај,  шта  је  Јосиф  об- 
везан  да  чини.^ 

„Да  је  опет  љуби^  одговори  Василки- 
јевић  са  његовом  обичном  отвореношћу. 

^Добро,  па  онда?^ 

„То  је  њихова  ствар.^ 

Августиновић  махну  руком  нестр- 
пељиво. 

„Још  једно  питање:  шта  би  ти  у 
сличном  подожају  чннио?^ 

„Кад  бих  Потканску  љубио?" 

„Ја  бих  је  без  оклевања  узео  за 
жену . " 

Августиновић  га  задржа,  и  метнув 
руку  на  срце,  поче  дубоким  убеђењем 
да  говори:  „Видиш,  ја  ЈосиФу  имам  мно- 
го  да  бдагодарим,  што  је  теби  у  осталом 
најбоље  познато,  па  ја  бих  хтео  да  му 
се  искрено  одужим,  бар  добрим  саветом. 
Он  се  сад  налази  у  врдо  чудноватом 
подожају,  али  има  —  ти  ћеш  ме  разу- 
мети  —  извесних  закона  части  које  чо- 
век  не  сме  да  прекорачи.  Ја  не  бих 
хтео,  да  ма  ко  ЈосиФу  сме  рећи:  ^ти 
си  непоштено  дедао.^  Отворено  тн  ве- 
дим:  ја  не  бих  хтео  а  ти  можеш  ту 
много  да  урадиш  —  ти  имаш  уплива 
на  њега." 

Но  Августиновић  је  Васидкијевића 
разједио^  место  да  га  је  убедио. 

„Али  што  ти  тураш  твој  нос  у  ту- 
ђе  посдове?  Зар  ти  мораш  у  свакој  чо- 
рби  мирођија  да  будеш?  Остави  га  нек 
ради  по  својој  вољи,  а  и  иначе  он  је 
тек  од  скора  посећује.  А  ти  Августи- 
новићу  немој  да  се  правиш,  као  да  ти 


г 


465 


Ј      А      В      0      ^. 


466 


то  од  срца  чиниш.  Једена  знам  да  те 
не  интересује,  то  је  само  твоја  слабост, 
да  се  у  свашта  умешаш.  Ти  тражиш 
увек  придике,  да  се  ставиш  у  позиту- 
ру  и  да  просипаш  Фразе.  Немој  да  се 
комедијашиш!  Ти  се  уједно  сам  жр- 
твујеш,  јер  ако  се  Јосиф  ожени,  ти  гу- 
биш  стан,  али  то  је  све  лакомисленост 
с  твоје  стране.  На  послетку,  ти  и  сам 
незваш,  кад  озбиљно  говориш  и  кад  са- 
мог  себе,вараш.  За  ЈосиФа  се  небој,  а 


Ја  ти  од  срца  желим  да  се  на  њега  уг- 
дедаш.  Шта  се  тебе  тиче  татава  ствар? 
Ти  немаш  ни  за  грош  такта^. 

^Лекцију  задржи  за  себе.  Ти  дакле 
нећеш  да  посредујеш?" 

„Ако  тај  неопредељени  одношај  ду< 
же  траје  онда  ћу  ја  први  бити,  који 
ћу  световати,  а  на  послетку  и  присилити 
ЈосиФа,  да  узме  удовицу,  али  сад  још 
да  се  умешам  у  њихове  одношаје  — 
била  би  глупост." 

(СвршиБе  се). 


СПОШЕ&ЦИ. 


ећаш-ди  се  оних  тјжних  днева, 
Чемер-днева,  моја  мида  мајко, 
Кад  издахну,  оне  нојце  црне 
Твој  друг  мајко  —  мој  добри  бабајко... 

Оних  двева,  кад  би  одлазиди, 
На  гроб    б&бу,  у  крај    гроба  пали, 
Ти  пдакада,  ја   целиво  — знаш-ди? 
Самртнички  крстић  онај  мади.  .  . 

Поседеди  крај  гроба  бабајку, 
Засадиди  миомирно  цвеће, 
Жалостинку,  смиље  и  босиље, 
Невев-цвеће  —  што  увенут'  неће.  .  . 

Задевади  потоцима  суза, 
Горких  суза,  сред  кише  и  суше, 
Молитвама  Богу  се  молиди, 
За  спасење  бабајкове  душе.  .  . 
У  Новом  СадЈ  1882. 


I. 

Оа  очева  гроба. 


Цедивади  оне  крсте  редом, 
Где  но  деже  сеје,  браћа  мида, 
Над  сваким  си,  ојађена  мајко, 
Чемер-с^Ј^зе  од  очију  дила.  .  . 

Први  зраци  бај-зорице  рУјне, 

На  мртвом  нас  гр  >бљу  поздрављали, 

А  посдедњи,  на  заходу  били, 

Па  нас  тужне  дома  испраћади.  .  . 

На  дому  смо  јаде  јадовади, 
Препдакади  дуге,  црне  ноћи, 
Ни  тренутак,  авај  мида  мајко, 
Не  могао  без  кукања  проћи.  .  . 

Давно,  давно,  како  труне  бабо, 
Под  земљицом  —  дане  небројане, 
Али  времв;  време-видар  мајко, 
Не  извида,  ране  невидане.  . . 

Радв. 


РАЗНИ  УТИСЦИ  У  ЈЕДНОШ  ДАНУ  ПУТОВАБА, 

(Н&ставак). 


ива  не  пи)ем,  вино  пре  ручка  не  до* 
дикује,  а  ракија  је  прављена  и  тако 
гадна,  да  чисто  човека  од  себе  одбиј  ; 
е,  шта  друго  знаш  чинити,  него  узмп  стране 
новине  у  шаке,  пак  читај  којекакве  грдње  и 
потварања,  која  се  на  твој  несрећни  народ  с 
дана  на  дан,  без  икакве  штедње,,  просипају, 
те  буди  —  ако  можеш  —  пријатељ  онима, 
воји  се  по  мидости  божијој  с  пуним  устима 


равноправности  над  тобом  растресају  и  те- 
бе  по  свом  демунском  Фасону  —  лекције 
ти  читајући  —  у  државном  резону  васпита- 
вају! 

Пошто  сам  новине  бацио,  то  почнем 
на  ново  људе  и  њихово  занимање  по  ка- 
Фани  посматрати.  Пиво  се  пије  на  све 
стране  и  то  у  такој  мери,  као  кад  би 
сваки  по  три  стомака  имао!  Кажу   ми  моји 
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пријатељи:  да  то  због  тога  бива,  што  је 
човек,  кад  се  од  .пива  опије,  много  би* 
стрији  и  паметнији,  нсже  ли  од  вина;  — 
—  које  је  паорско  пиће,  —  а  пошто  су  о- 
ви  што  пију,  скоро  сами  званичници,  од- 
ветници  и  интелигентни  људи,  који  с  гла- 
вом  раде,  то  је  онда  са  свим  природно,  што 
свој  мозак  чувају  за  усрећавање  пука  и 
поболшање  народног  благостања!  Жао  ми 
је  било,  што  за  ову  тајау  нисам  изпређе 
знао.  пак  би  се  можда  и  ја  био  за  време- 
на  на  овако  чудотворно  пиће  бацио  и  иа 
лак  се  начин  светокругом  ивтелигенције  у- 
венчао;  него  сам  којекакву  ираљену  раки- 
јентину  и  винуо1ину  пијући,  дотле  дотерао 
да  сад  на  пиво  ни  погледати  не  могу,  те 
тако  више  ни  изгледа  немам,  да  ћу  кад  год 
какав  велики  господин  постати,  који  народ 
са  својим  благородним  опијањем  усрећава!! 
Рекоше  ми  још  и  то:  да  кад  се  човек 
од  вина  или  ракијеопије,  он  пада  на  лице; 
а  кад  се  опије  од  пива,  он  пада  на  леђа; 
и  сад  сам  се  тек  зачудио  господској  муд« 
ростиу  како  се  она  умела  и  ту  довити;  а 
то  је:  да  се  може  и  опијати  и  свој  образ 
чувати;  а  не  као  глупави  тежаци,  који  кад 
се  одеру,  падају  на  нос,  пак  после  морају 
да  иду  110  свету  са  расцопаном  њокалицом! 

Кад  смо  готови  били  са  нашим  пре- 
гледањем,  то  се  сад  кренемо  по  пијаци  ше- 
тати,  која  је  скоро  пет  ланаца  земље  про- 
страна  и  сва  са  шљунком  и  кубичним  ва- 
мењем  патосана.  Видио  сам  неке  од  мојих 
сељака,  који  ме  зачуђеним  погледима  пра- 
тише;  а  то  јамачно  с  тога:  што  их  је  из- 
ненадило^  да  сам  се  и  ја  у  веку  га  вароша« 
нима  измешао!  Посетили  смо  српску  чита- 
оницу,  у  којој  се  више  пило,  него  што  се 
читало:  а  то  ми  се  баш  јако  допало,  што 
су  се  у  том  погледу  с  нама  сељанима  из- 
барабарили!  Отишли  смо  на  Тису  да  видимо 
ћуприју,  која  је  тако  отегнута,  да  би 
уздуж  реке  могла  поднети;  пак  нам  је 
неправо  било,  што  није  од  камена  направ- 
њена,  те  се  не  би  као  ова  дрвена  разклам- 
кала  и  тако  брзо  своме  растрпјству  при- 
ближавала!  Зачудило  ме  је,  да  је  у  вароши 
много  питомији  и  учтивији  свет,  неже  ли  у 


селу;  јер  нас  је  сваки    кога   смо   срели,    а 
Србин  а  Мађар  пристојно  поздрављао ! ! 

Ходајући  тако,  састанемо  се  и  с  нај- 
већим  српскнм  економом  ове  вароши;  пак 
смо  заиста  уживали  у  његовим  оригиналним 
и  непобитним  назорима.  Он  је  вазивао  да 
код  човека  има  шест  ланаца  сувопарне 
земље,  то  је  најбоље:  да  један  ланац  про- 
да  и  с  оним  новцем  осталих  пет  ланаца 
нађубри;  пак  ће  мање  радити,  мање  семе- 
на  бацити,  мање  пореза  плаћати,  а  имаће 
већу  хасну,  неже  ли  што  је  пређе  нмао! 
Приповедао  нам  је:  како  он  никад  не  даје 
своју  лет1  ну  да  се  на  рис  коси,  него  нај- 
ми  надничаре  пошто  по  то,  и  то  у  толиком 
броју,  да  је  за  недељу  дана  готов  са  це- 
лом  жетвом  и  возидбом,  те  тако  му  ништа 
нити  презре  нити  прокисне,  него  своју  бо- 
годану  каквоћу  задржи;  сад  му  машине  то 
све  овршу  за  најкраће  време,  па  док  дру- 
ги  економи  јоште  ни  почели  нису  врћи,  а 
а  он  већ  продаје  своју  рану  по  лањску 
цену,  која  је  обично  у  то  доба  године 
највећа;  доцније  пак  кад  и  други  бу- 
ду  са  својом  радњдм  готови,  а  он  он- 
да  од  њих  оноливн  квантум,  колики  је  про- 
дао  по  много  јевтипију  цену  купује  и  с 
отим  шпекулира!  Док  је  млађи  био,  он  је 
ишао  од  куће  до  куће  и  питао  људе:  има- 
ју  ли  ђубрета  на  продају;  па  гдегод  је  на- 
шао,  а  он  је  куповао  и  своје  њиве  тако 
јако  посипао,  да  му  је  за  сваку  нужно  би- 
ло  до  две  стотине  кола;  те  с  отим  је  ста- 
новпике  привикао  да  и  сами  своје  земље  гно- 
је,  а  уједно,  да  излишно  ђубре  с  колима 
на  пијацу,  као  и  други  еспап  извлаче  и  по 
ј^купе  новце  продају!  Ал  онако  му  сад  и 
ваљају  њиве  свака  је  то  ситно  и  дубоко 
узорана;  нигде  ту  нема  оплазе.  зубаче  и 
концуље,  а  земља  се  ч(<сто  претворила  у 
гариште,  те  је  може  по  педесет  Форината 
под  аренду  издавати! ! 

Он  је  и  сад  још  —  ма  да  је  шездесет  го- 
дина  —  врло  животан  и  чио,  и  сваки  му  је 
сат  за  известни  посао  одре]^ен;  час  је  на 
коњу  час  је  на  двоколица,  пак  увек  своје 
млађе  надгледа  и  сходне  им  заповести  из- 
даје;  јер  зна  да  његове  очи  и  његови  зре« 
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ли  налози  више  вреде,  нег  кад  би  се 
сам  лично  у  радњу  удубио.  а  своје  под- 
чињене  без  надзора  оставио!  Он  поштује 
нашу  веру  правосдавну,  ади  као  велики  при- 
јатељ  свога  народа,  мрзи  на  рђаве  обича* 
је,  који  нас  упропашћују  и  држи:  да  би 
многе  здоупотребе  нужно  било  укивути,  а- 
ко  се  не  желимо  са  свим  затрти,  и  с  лица 
земље  утаманити.  —  Једним  сдовом:  тај 
сам  дан  први  пут  видио  правог  човека, 
вако  у  пракси  тако  исто  и  у  теорији,  и  ни- 
шта  друго  ле  могу  додати.  него  жељу:  да 
га  мидостиви  Бог  дуго  на  нашу  дику  по- 
живи,  и  да  се  сви  Срби,  сваки  по  своме 
могућству,  на  њега  угдедају.  пак  сам  онда 
уверен,  да  нам  никакве  незгоде  у  материјад* 
ном   погледу  досадити  неће! ! 

Пошто  је  моме  пријатељу  из  Новога  Са- 
да  одредио  сат,  кад  га  може  посетити,  то 
се  с  нама  опрости  и  отиде;  а   ми  се    упу- 


тимо  даље  шетати  и  своје  примедбе  по  ва- 

роши  чинити.  Калдрма  је  ваљана,  да  јој  ни 

у  орпској  престоници  равне    нема;  цеда    је 

начињена  од  тесаног  квадратног  камена  пак 

се  можеш  по  њој,   као   па   патосу  возати  ! 

Варошка  је  кућа  на  један  спрат,  ана  њој- 

зи  тороњ  са  гелендером   унаоколо,   са  кога 

Мађари   вичу    ноћом    „дичиртешик"    и  јав- 

љају,  колико  је  избило  сати;  а  Сдовацн,  — 

да  су  господари  —  они  би  викали:   „виђим 

те  братко!"  У  цркве  нисмо  могли    ући,  јер 

су  биле  затворене,  него  смо  посматрали  ве- 

дику  гостионицу,  школе  и  друга  јавна  зда- 

ња,  које  је  све  показипало,  да   за  сад  бда« 

гостање  и  напредак  у  овој  општини  влада, 

а  како  ће  од  сада  —  после    деобе  лашња« 

ка  —  бити,  то  ће  се  онда  најбоље  знати,  кад 

становници  стану   дабу    проклињати,    који 

им  је  памет  заокренуо   и  на  танак  лед  на- 

вукао:  да  тако  штогод  ураде!! 

(Наставн&е  се). 


0  НОВИЈОЈ  ПРОЗИ  ЧЕШКОЈ. 

Пише  Владнслав  Алее. 

(Наставак.) 


ко  сам  овде  од  троЈице  најзнаменити- 
јих  писаца  хисторичних  романа  ипри- 
поведака  Вацлава  Влчка  оставио  за 
свршетак,  мора  се  то  тумачити  као  слу чај ,  и 
помислити  „1а81;  по!  ^еаа!,"  што  ћерећи^да 
последњи  (именовани)  није  најгори. 

Вацлав  Влчек  род.  год.  1839.  Ради 
на  пољу  романа,  приповетке  и  драмског 
песнишЈва.  На  последњем  пољу  написао  је 
трагедије,  од  којих  су  најбоље  „Би§ка  Рге- 
шу81оупа"  и  „Урапу".  Ако  узмемо  у  обзир 
напорни  рад  око  уређивања  једне  од  нај- 
бољих  ревија  научних  „Озуе^а,^  Влчек  је 
писао  врло  много:  Јап  Ра§ек  2  Уга1и,  затим 
Оп^геј  РиИше  (из  15  и  16  века),  Рап1  Е1сћ- 
шск4,  ВаНђог,  Јап  §уећ1а,  но  највећу  је  сда- 
ву  стекао  романом  „Уепес  уауг1поуу''  (Венац 
лаворов)  Песник  се  у  њему  бори  са  себич- 
ним  чежњама.  Цео  је  састав  провејан  чи- 
стим  осећајима  пишчевим  и  духом  народ- 
ним.  Чешки  живот  у  њему  често  долази 
на  видик.  Сви  радови  Влчкови   иродахвути 


су  родољубљем,  намера  му  је  свуда  усади- 
ти  љубав  према  народу  и  отаџбини  а  нај- 
већма  се  ова  чежња  огдеда  у  вњизи  ^Ти2- 
ћу  у1а81;епеске  (Чежње  родољубиве).  Некада 
зна  и  ваљано  шибати,  други  пут  опет  хо- 
ће  да  поткрепи  дух  народни  и  љубав  к  на- 
роду  и  језику  матерњем  причањем  из  сдав- 
не  прошлости.  —  Причање  Влчково  је  уг- 
дађено,  вешто  поређано  и  догађај  удешен 
да  занима  и  поучи  читатеља  од  краја  до 
конца.  При  том  Вдчек  не  губи  извида  за- 
хтеве  трезвене  критике,  правида,  који  сва- 
ки  романсије;  ма  највећи,  држати  се  мора. 
—  Он  пружа  по  томе  свету  деда,  на  који- 
ма  се  јасно  види,  да  је  ауктор  вешт  при- 
поведач,  изврстан  организатор  и  човек  из- 
веџбана  укуса. 

Опет  0  једној  жени-књижеввику.  0  се- 
стри  просдављене  Каролине  Свјетле,  о  Со- 
Фији  Подлипској  (рођ.  Ротова,  удата 
Подлипска)  Родила  се  год  1833;  дакле  је  за 
три  године  млађа  од  сестре  своје  Каролииђ 
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Свјетле.  Написала  је  много  приповедака,  ро- 
мана  друштвених  и  хисторичних.  Међу  ос- 
талим  радилаје  и  на  пољу  приповетке  за 
децу,  пишући  у  разне  педагошке  и  дечије 
листове  и  у  »Књижницу  за  младеж.^  Али 
гласа  је  стекла  романом.  Највећи  су  јој  ра- 
дови:  „Судбина  и  даровитост,  Рођаци,  Нал- 
жовски  и  Анешка  Премисловна^^  Овај  послед- 
њи  има  знатних  мана  а  главна  је  писатељ- 
чина  самовоља,  да  особе  младе  по  годинама 
и  образовању  преставља  нам  као  главна  ли- 
ца,  главне  љубавнике.  То  прелази  границе 
могућности  и  здравога  ума  —  а  ланас  ни- 
смо  у  добу  старог  романтизма,  где  беше  пра- 
вило:  „Што  у  животу  самом  није  могуће 
могуће  је  у  роману.^  Живот,  развитаки  сам 
свет  удешен  је  по  извесним  правилима,  а 
зар  се  то  може  преокренути.  ВепоуаћНиг 
/асхез  тип(11?  Иначе  су  радови  СоФије  Под- 
липске  занимљиви  —  догађај  се  лепо  раз- 
вија  ц  свршетак  сведочи  о  извеџбаном  перу. 
Неки  радови  заслужују  похвалног  признања 

—  0  неким  није  још  данас  критика  сложна 

—  тако  0  Налжовском.  Ми  ћемо  се  задово- 
љити  свеопштим  судом  а  тај  ће  бити:  Со- 
Фија  Подлипска  је  списатељка  добра,  многи 
рад  могао  би  се  назвати  врло  добрим  а  мо- 
жда  ће  се  и  славити  ако  се  будемо  држали 
реченице  „све  се  повторава,  свејенасвету 
већ  било**  т,  ј.  ако  буде  други  смер  завла- 
дао  литературом.  Своје  сестре  недостиже. 
Завршујући  0  СоФИји  Подлипској,  рецимо 
још,  да  су  њезине  Скугу  сЈсегу  (Четири  к'.е- 
ри)  преведене  на  српски. 

Сада  ћемо  говорити  о  писцу.  који  је 
читаоцима  овога  листа  познат  са  неколико 
причица.  То  је  Франтишек  Херитес, 
рођен  у  Водњанима,  у  Чешкој  27.  Фебру' 
ара  1851. 

У  почетку  писао  је  песме,  но,  као  што 
сам  вели,  не  беху  особите,  премда  су  биле 
штампане  у  алманасима  и  часопнсима.  Први 
прозајични  рад  издао  је  на  јавност  год  1874 
у  часопису  Лумиру,  који  је  од  оног  доба 
главно  складиште  његових  радова.  Пише  и 
у  друге  листове,  већином  пак  у  буекогог, 
Куе1,у  и  КагоЛш  Нз^у.  У  ове  последње  пи- 
сао  је  врло  много  и  онда    су    у    Фсљтону 


изилазиле  лепе  његове  слике  „Из  мога  хер- 
барија,"  који  је  год  1881  изишао  у  илустро- 
ваном   издању    код    Оте  у  Прагу. 

Прва  му  књига  беше  „Агађезку  а  Кгез- 
ђу^  (Арабеске  и  слике.),  које  су  изилазиле 
у  часописима  а  тек  год  1880  издао  их  је 
самостално  у  књизи.  Читаоци  овога  листа 
познали  су  једну  арабеску  Херитесову  на- 
звану  „Голуб  са  стена"  (8ка1т  ћо1и1))  и  у- 
верише  сс,  да  Херитес  баш  по  начину  ара< 
беске  у  кратким  цртама  много  изразити 
знаде,  да  је  вешт  посматрач  и  приповедач 
—  У  целој  књизи  опажамо,  да  је  Херитес 
уметник,  особито  пак  у  описивању  живота, 
у  малим  варошима.  Ту  је,  како  кад  треба, 
озбиљан,  сатирик  или  хумориста. 

Највећег  успеха  доживила  је  збирка 
„2  шбћо  ћегМге."  Већ  као  Фељтони  обраћали 
су  на  се  пажњу  читаоца,  критика  и  рецен- 
зента.  0  томе  сведочи,  да  су  били  неки  још 
кад  нису  у  књизи  изишли,  преведени  на 
стране  језике.  „Сатрапи1а^  преведена  су 
одма  на  пољски,  немачки  и  српски.  „Роћапка** 
би  одма  преведена  на  пољски,  немачки  итд. 
На  српски  превео  сам  „Сашрапик^  и  „Два 
дрвета"  (обоје  у  овом  дисту)  Дивне  су  сли- 
ке  и  „8у1абес,  РгебИсе,  КекоИк  гоз^Нп  роћго- 
ша(1е  (неколико  биљака  у  друштву),  Ко81;Ипу 
^ајпозпиђпб  (Биљке  тајноплодне).  Роћапка, 
Ку&с,  КозШш  1;ајпо8пи1)п6,  то  су  слике  из 
домаћег  живота;  препирке,  неспоразум  у  по- 
родици.  —  РгезИсе,  то  је  слика  из  живота 
талијанског  уметника;  иначе  сатира,  сарка- 
зам  и  иронија,  која  шиба  љутим  бичем  рода« 
љубље  у  Фразама.  —  Осим  поменутог  Хе- 
ритес  има  још  много  Фељтона  у  Нар.  Ли- 
стима,  којк,  кад  би  се  скупили,  сачињавали 
би  за  цело  две  књиге.  Карактера  су  ови 
Фељтони  хумористичног  и  сатиричног,  —  У 
новије  доба  изишли  су  ови  већи  радови: 
Моага  гиге  (у  „Куе1у"  1880),  Орогаепо  (За- 
доцњено),  ^епгеу  „Лумиру.  Те1а(Куе1у  1881) 
Тајешб^У!  в^гусе  ЈозеГа  (Биш^г  1882).  Осим 
тога  има  мноштво  ситнијих  црта  у  разним 
листовима.  Херитес  је  заузео  једно  од  пр- 
впх  места  међу  писцима  приповедака. 

(НаставнКе  се) 
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ЛИСТАЖ, 


ЖИВА    САРАЊЕНА 


Има  томе  неких  двадесет  и  пет  годи- 
на,  како  сам  ја  отишао  у  П.  на  свеучили- 
тте,  да  учим  декарске  науке.  Беше  ми  је* 
два  осамнаест  година  а  био  сам  од  нарави 
стидљив  и  осетљив,  а  то  није  баш  сретна 
нарав  за  онога,  ко  мора  да  гдеда  оне  страш* 
не  и  тужне  приликС;  које  се  у  животу  ле- 
варевом  иојављују. 

Отац  ми  није  пустио  на  вољу,  да  би- 
рам.  Он  је  и  сам  био  лекар,  посао  му  је 
ишао  врло  добро,  па  је  намеравао  дасвоје 
болесниве  временом  мени  преда.  Мало  по 
мадо  па  сам  се  навикнуо  на  страхоте  и  не- 
пријатности,  што  су  скопчане  с  лекарским 
посдом,  те  сад  сам  тако  миран  ихладан  и  при 
најстрашнијим  операцијама,  као  какав  ста- 
ри  војник  пред  тучом  од  танади.  Али,  онда 
још  грозио  сам  се  и  од  једне  капи  крви,  а 
кад  видех  рану  беше  ми  зло  и  мјчно  На 
моју  несрећу  био  међу  саученицима  неки 
ветрењак,  коме  је  било  срце  и  душа,  да 
кукавне  новајлије  мучи  и  плаши,  гдегод  је 
могао.  Сви  га  се  бојаху  као  ђавода.  Нарав- 
но,  да  је  мене  нарочито  уочио,  видећи  ме 
бојажљива  и  стидљива.  Једном  ме  поведе 
као  с  намером  да  ми  покаже  тајне  анатом- 
ског  завода,  те  у  ходу  гурне  ме  у  дворану 
где  се  пара  и  закључа  ме.  Можетс  мислити 
како  ми  је  било,  кад  сам  се  видео  усамљен 
на  овако  страшном  месту !  Почео  сам  се 
дерати,  док  не  дође  профссор,  те  ме  осло- 
боди  овог  мучног  ропства.  Но  ово  је  учи- 
нидо,  да  су  ми  се  сви  другови  смејали.  Они 
ми  се  ругаху  горко  и  ја  наумим,  да  буде 
од  сада  друкчије.  А  то  је  могло  бити  само 
тако,  ако  издржим  пробу  о  мојој  храбрости, 
те  да  се  на  оно  заборави,  па  да  ми  се  ви- 
Ше  не  ругају.  Једнога  дана  лрикупим  све 
своје  сиде,  те  се  упутим  управо  моме  му- 
читељу.  —  Билковски  —  тако  се  звао  —  био 
је  крив  ономе  ругању  мојих  другова,  он  би 
ме  дакде  једини  могао  од  тога  осдободити. 


Ја  сам  хотимице  употребио  време,  кад 
око  њсга  беху  многи  другови,  те  да  се  моја 
храброст  што  више  дозна  и  уважи. 

„Билковски,^  рекох  ја,  „то  тако  не  мо- 
же  више  бити.  Ја  иећу  више  да  ми  се  другови 
ругају,  него  хоћу  да  ти  докажем,  да  сам 
}а  момак  храбар  као  и  други.  Ја  дакле  при- 
стајем  на  сваку  пробу,  коју  ми  будете 
одредили." 

„Евала,^  повиче  Билковски  с  пакосном 
радошћу.  „То  је  намера,  која  показује  да 
имаш  пдеменито  срце !  Ако  пристанеш  на 
то,  да  ископаш  једну  лешину,  да  донесеш 
у  дворану  за  парање  и  да  оетанеш  код  ње 
до  ујутру,  ја  ћу  прогласити  да  си  момак 
бољи  од  бољега,  па  нека  се  усуди  ко,  да 
ти  се  руга,  тај  ће  имати  са  мном    посла!^ 

Ја  сам  се  убезекнуо  за  тренутак.  Ис- 
тину  да  речем,  нисам  очекивао,  да  ће  ми 
такво  што  задати.  Грозио  сам  се  и  на  по« 
мисао  само,  а  хладан  зној  ми  цураше  преко 
чела.  Но  ипак  се  уздржим  и  рекнем: 

„Куда  дакле  да  идем  и  у  које  доба?" 

„У  м-ско  гробље  и  то  баш  у  поноћи," 
одговори  хладнокрвно  мој  свирепи  гонитељ. 
„Има  баш  згодна  прилика,  јер  данас  је  са- 
рањена  једна  депа  девојка.^ 

И  приметивши  моју  забуну  настави: 

„Али  на  што  и  да  ти  подносим  тај  кра- 
сни  предлог,  кад  си  кукавица!'' 

Ове  речи  пуне  презрења  учинише  своје 
и  не  предомишљајући  се  одговорим  му: 

„Ја  нисам  кукавица,  и  то  ћу  доказати!^ 

„Дакле  ћеш  заиста  да  идеш?^ 

„Идем." 

„Евала  јуначе!"  повиче  он  чинећи  се 
као  да  ми  се  диви«  „Учини  то,  момче,  н  ја 
ћу  те    увек  у  заштиту   узимати.    ЈЈбогом!" 

Ја  одем  и  кад  бејах  сам,  стадох  про- 
мишљати,  шта  сам  намерио. 

Трудио  сам  се  да  се  охрабрим  поми- 
шљајући,  шта  сам  све  имао  од  другова  да 
подносим.  Обећао  сам  пред  толико  њих,  да 
ћу  то  учинити,  те  не  могу  реч  повући  на- 
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траг.  Морам  учинити,  што  саи   наумио,  иа 
ма  ме  живота  стадо. 

^Морам  ли  ја  сам  самцит  ићи  на  гро- 
бље?^  запитам  гласом  доста  несигурним, 
кад  сам  се  тога  дана  опет  састао  са  Бил- 
ковским. 

„Сам?  Боже  сачувај  1"  одговори  он  „то 
не  би  било  саветно,  јер  један  човек,  а  осо- 
бито  новајлија  у  иослу,  пе  би  могао  доста 
брзо  ни  лзвршити.  Ићи  ћемо  нас  троје  че- 
творо,  па  ћемо  ти  помоћи,  да  можеш  гроб 
онај  наћи  и  сандук  ископати.  А  оно  друго 
остављамо  теби;  ствар  је  свршена.** 

Ово  ми  је  бида  нека  мала  утеха,  што 
бар  прп  геком  делу  мога  ноћнога  посда 
нећу  бити  сам  и  имаћу  ко  ће  ми  помоћи; 
ад  сам  ипак  био  у  грозничавом  стању  и  кад 
погледах  у  огледало,  уплаших  се  од  свога 
изгледа.  Часови  ми  се  отегнуше  као  веч- 
ност.  Договорисм<»  се  да  се  састанемо  у  мо- 
јој  соби  и  они  дођоше  на  време. 

„Хајд^мо,  браћо!"  повика  Билковски  у- 
лазећи,  „хајд'мо  да  се  сиђемо  у  дољни  свет! 
Дивна  ЈС  ноћ  за  наш  јуначки  посао  I  Сти- 
хије  нам  дођоше  у  помоћ  и  бесне,  да  је  ми- 
лина  сдушати.  АиЈасез  Гог1апа  јмчв^.  Ни  сам 
буди  бог  с  нами  не  би  носа  помодио  ове 
ноћи  на  поље. 

При  овим  речима  отвори  он  прозор  а 
бесан  ветар  потера  нам  кишу  у  очи.  Вегар 
је  хукао  и  дрмао  дрвеће,  као  да  хоће  да 
га  ишчупа,  грмљавина  је  страшно  и  дуго 
тутњала.  По  гдекоја  муња  севнула  је  час 
по  час. 

„Шта  мислите,^  поче  Билковски,  „како 
би  бидо  да  гуцнемо  коју,  да  се  охрабримо?^ 

Овај  преддог  сви  одобраваху,  а  ја  из- 
вадим  боцу  са  коњаком  из  ормана.  Билков- 
ски  је  зграби  и  отвори  и  напуни  нам  сва- 
ком  чашу  дупком. 

„У  здравље  првог  јупачког  дела  наше- 
га  храброг  друга!''  повиче  и  сви  испише 
чаше  у  сретан  успех. 

Коњак  је  био  добар  и  бар  за  овај  пар 
вестаде  мога  страха.  За  час  се  осетих  ср- 
чан  као  дав. 

,,Напред  !^  заповеди  Билковски  опет,  и 
без  окдевања  заналимо  Фсњер,  огрнемо  огр- 


таче,    понесемо  мотике  и  куке,  те    пођемо, 
а  Бидковски  нас  је  водио. 

За  по  часа  бесмо  на  месту  и  то  пред 
зидом,  што  је  ограђивао  гробље.  Срећом  не 
беше  висок  и  брзо  се  успужасмо. 

Пођемо  да  тражимо  гроб.  То  није  бидо 
лако,  јер  беше  помрчина  а  уз  то  сидне  ста- 
зе  уздуж  и  преко.  А  понајгоре  је  бидо,  што 
се  усљед  свежег  ваздуха  и  хода  мадо  по 
мадо  мој  занос  од  пића  губио,  те  однесе  и 
сву  моју  храброст.  Морам  признати,  да  сам 
се  сад  осетио  слабији  и  мадодушнији  него 
игда,  и  душевно  бејах  унајјаднијем  распо- 
жају.  По  многом  тумарању  н  незгодама  на- 
ђосмо  једва  једанпут  нови  гроб. 

„Ту  смо,  јуначе,"  рече  Бидковски  тихо; 
„хајд'  дакде  копај  1'' 

Ја  започнем  да  копам,  но  при  првом 
удару  мотике,  заграбивши  њом  земљу  и  ба« 
цивши  ову  на  страну,  дрекнем  од  ужаса  и 
паднем  на  деђа.  Другови  ме  подигву,  ади 
ја  сам  био  више  мртав  него  жив  и  мора- 
дох  се  на  мотику  наслонити  да  опет  не  бих 
пао.  Моја  би  нас  дрека  без  сумње  бида  о- 
дада,  да  није  случајно  у  тај  пар  грмљавина 
ју  надмашида. 

„Магарче!"  повиче  Бидковски  зграбав- 
ши  ме  за  руку.  „ако  се  још  будеш  дерао, 
убићу  те  на  месту.  Зар  те  није  срамота, 
да  као  нервозна  жена  зазиреш  од  ово  мадо 
ФосФорне  светлости.  Зар  не  знаш  лудо,  да 
у  гробљу  тога  има  доста!?" 

Ово  разјашњење  онога  светдуцања,  што 
ми  је  пред  очима  иградо,  умири  ме  и  по- 
ред  оних  грубих  речи,  али  ми  је  снага  била 
малаксада,  те  не  могах  даље  да  наставим 
копања.  Но  моји  другови  почеше  живље  ко- 
пати  те  дођоше  брзо  до  сандува.  Отворе 
га,  изваде  тедо  и  пренесу  га  преко  зида 
—  све  је  то  за  тиди  час  учињено. 

д^Бво  тикукавицо,"  рече  Билковскипун 
презрења,  „сад  је  на  теби  ред.  Ти  знаш 
шта  сам  ти  обећао,  ако  посао  извршиш.  А 
ако  нам  пљен  овај  изгубиш  или  друго  шта 
лудо  урадиш,  онда  ми  немој  више  издазити 
пред  очи.  Разумеш  ли?** 

„Разумем"  муцао  сам  ја. 

„Је  си  л'   спреман?** 
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^Јесам." 

Скину  ми  огртач,  леш  усправе  иза  мо- 
јих  леђа  и  руке  му  обавију  око  мога  врата. 

„Држи  за  шаке,^  рече  Билковски.  „са- 
гни  се  и  носи,  а  не  ауштај,  ако  ти  је  жи- 
вот  мио.** 

Ја  сам  радио  и  пехотице,  што  ми  је 
заповеђено.  Шта  сам  при  том  осећао,  не 
треба  ни  да  кажем.  Кад  сам  мртво  тело 
људски  наместио,  да  га  могу  згодно  носи- 
ти,  пребаци  Билковски  мој  огртач  преко  нас 
и  свежеми  га  гајтаном  око  врата. 

„Но,  јуначе,^  запита  ме,  „хоћеш  ли 
знати  пута  и  хоћеш  ли  умети  наћи  своју 
собу  сам?** 

„Не  знам,^  одговорим. 

(Овршнће  ее) 


Р  А  3  Н  0. 

(Иш  иеторијф  брадв  и  бриова),  (Свршетак.)  У 
Француској  1  Нталцји  брада  је  лретрпела  најраз- 
новрснжје  проиене.  Бнло  је  папа  војн  су  ношење 
браде  новлађнвалВ;  другн  напротнв  забрањнвалн.  Па 
ш  еами  светн  оцн  полеинзнраху  о  ношењу  н  брија- 
њу  браде,  на  нне:  св.  Елнхентвје  алевсандријсвн,  св. 
ћнпрцјан,  св.  Јероннн,  св.  Анвроснје,  св.  Антоније 
падовљансвн. 

Два  цара  нв  дона  хапсбуршвог  Фрндрнк  1У.  н 
Навснмнлцан  Ј.  ннсу  нушталн  браде,  исто  тако  н 
утаревн  краљ  Матнја  Корвнн.  Инглесвн  краљевн  до 
врехена  Хенрнка  УШ.  а  •ранцускн  до  Карла  IX.  но- 
енлн  су  браде,  а  Хенрик  Ш.  Валоа  н  Хенрнк  1У.  бур- 
бонскн  веВ  ночеше  шншатн  браде,  али  је  још  не  брн- 
јаше.  Францускн  краљ  Барло  У11.  (као  што  се  прн- 
доведа)  ннафаше  врло  лепу  сме]|)у  браду  вбог  хоје 
га  је  жена  Блеонора  обожавада.  Адн  једног  дана  па- 
де  Барлу  на  вахет  да  обрнје  браду.  И  хад  се  после 
тог  нокавао  женн  својој,  она  с  највеБих  гнушањех 
окрене  се  од  њега  н  нцје  ху  више  хтела  у  очн  по- 
гледатн.  Случај  овај  бн  повод  брачнох  равводу  н  о- 
нн  ее  касније  развенчаше. 

У  врехе  Лудвнга  ХШ.  сахо  су  такозване  „ко- 
внје  браде**  бнле  у  ходи,  коју  касније  ва  владе  На- 
долеона  Ш.  нхперцјалнох  назнваху. 

У  Нехачкој,  Шпањолској,  Нидерланднјк  н  у  оп- 
лпе  свуд  по  Јевропн  снатрана  је  брада  као  некн 
спољнн  внак  внсоког  ука  н  учености-  Чувенн  Огоог 
Нидо  буде  од  доњонехачког  савеаа  послат  вест*алскон 
кнез-бврачу,  где  га  веоха  хдадно  прихише  јер  не 
ихађаше  браде.  Кад  Огоог  довна  за  уарок  слабог  до- 
чека,  рече  схешеБи  се:  ^^*'  1>агЂа  /асИ  ааргепгешЈ 
^ш^  оЂаШ,  пит  ђагШиз  робзИ  ^и*  сарег  евае  Паго^ 
(ако  брада  чннн  кога  худрих,  онда  н  брадати  јарац  хоже 
Платонох  постатн.)  Док  је  цнвилизовапи  свет  у  брадн 


гледао  учепост  и  врео  рааух,  дотле  је  српсви  народ 
у  пословнцаха  протнвно  тохе  говорно:  Брада  нарас- 
ла,  а  панетн  не  донцјела;  —  Поп  се  не  бнра  по  бра- 
дн,  но  по  главн  (Вук.  стр  28.  255)  На  нпак  Вид 
Дошен  велн:  Вгапа  ка^е  рати  хгИи! 

Лудвнг  Х1У.  бно  је  велнчн  гнадавац  х  радо  се 
уподобљавао  Аполону;  оволннаху  говорашеда  би  он 
н  беа  браде  леп  бно,  н  Аполону  већха  нрнвнчио, 
па  га  паговорн  да  се  обрцје.  И  ночевшн  од  тог  вре- 
хена  са  свнн  се  погубнше  браде,  а  хало  но  хало 
н  брковн  наађоше  нз  ходе.  Тако  остаде  аа  све  врехе 
револуције,  аа  владе  Наполеопа  Ј.  х  рестаурације. 
Тек  у  врехе  ЛујнФилнпа;  после  Јулцјскнх  дана"*  у- 
аеше  поново  пуштатн  браде  у  Францусвој. 

Инглезн,  којн  нначе  што  се  ходе  тнче,  радо  хај- 
хуннсаху  Француанха,  остадоше  двадесет  н  нет  го- 
днна  дуже  голобрадн,  н  тек  у  врехе  крнхског  рата 
н  после  овога  хогаху  се  вндетн  н  графанска  лнца  с 
брадох  н  брковнха. 

У  негарске,  халајске,  хонголске  н  ахернканске 
расе  на  сву  прнлнку  абог  клнхатнчког  уарока  ннје 
брада  тако  дуга  н  бујна,  као  што  је  у  кавкаског 
плехена. 

У  Руса  )е  брада  као  н  у  нсточњака  светиња.  Кад 
је  Петар  Великн  увео  нову  моду  у  хаљннаха,  одхах 
нестаде  н  браде,  н  сахо  је  поповиха  н  Снбнрциха 
доавољено  ихатн  је.  Иначе  се  плаБала  порева  па 
браду  по  1000  сребрннх  рубаља  годншње,  н  тога  ра- 
ди  ваведе  се  жнг  на  коне  беху  брада,  пос  н  бркови. 
Највећи  отпор  повазаше  руски  староверцн  (раскол- 
ннцН;)  они  радије  плаћаху  пореа,  но  што  бн  се  лн- 
шнлн  тога  увраса,  а  хногн  су  брнжљиво  сачувалн 
обрнјану  браду,  да  с  обрааох  нанђу  пред  св.  Ннколу, 
као  правн  староверци. 

Мађарн  воле  ушиљепе  бркове  н  подбрадак,  којн 
они  данас  аову:  Ковзи^Н  8гакЛ1;  а  ахернкански  Јен- 
кншн  сахо  на  врху  бр1Џ(е  нхају  један  прахен  а  бр- 
кове  брвју. 

А  хн  Србн  ? 

Некад  у  врехе  краљевства  и  царства  брада  је  не 
халу  улогу  нграла  код  српске  властеле,  н  ивје  се 
било  шаднтн  с  њоме,  на  нхе  у  душановон  Законнву 
пнсало  је:  „кто  се  обрФте  оскудв  ОоеИеге,  тргати  чу- 
патн,)  браду  властелнну  нлн  добру  чов^ву,  да  ху 
се  рука  отсФчет/  Доцније  ХУ1.  до  ХУШ.  века  ааклн- 
њало  се  брадоН;  алн  сахо  од  шале  н  од  обестн  (^Кеб- 
тк  даннч.)  У  данашње  пак  врехе  Срби  знају  сано 
за  „почитајеху'*  т.  ј.  свештеничЕу  браду,  а  све  дру- 
гејесу  „поругајехе**  т.  ј. -чивутске.  На  протнв  брковн 
се  внсоко  цене,  па  с  тога  их  народна  појеацја  ваада  у 
^ветло  рухо  обдачИ;  вао  н.  пр.  „Нешто  ху  се  црнн 
преко  зуба,  колик  јагње  од  лола  годнне;  сјају  ху 
се  токе  вроз  бркове  као  јарво  кроз  горнцу  сунце.^ 
—  Црннх,  Мујо,  до  рахена  брка,  папулн  ху  по  ха- 
лих  пушкана.  сјају  ху  се  токе  кроз  бркове,  вано 
хјесец  од  петнаест  дана,  кад  обасја  кроз  јелове  гра- 
не"*.  И  т.  д.  Снетозар  Мх.  БаЈжћ. 
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(Гвтш  прФ9Фо  ерпсму  песму).  Чжтамо  у  пЉуб- 
љанском  звону**.  да  је  словенсхи  научењан  Мнклошнћ 
написао  расправу:  „ПеВег  СгбгНеа  Шадде^апд  ^оп  Лег 
еЛ1еп  Ггаиеп  Лев  Абапада*^  Бо  је  читао  Гетеова  дела 
иоже  се  лако  сетити  на  ту  песму,  узету  из  ерпског 
народног  песништва.  Њу  је  написао  из  уста  варод- 
НИ1  у  Далмацији  ^Шо^апт  ВаИага  ГогШ  1770  и  уз 
&у  дода  талцјански  превод.  С  талнјанског  буде  пре- 
ведена  па  •ранцу^ски  и  у  »ранцуском  преводу  читао 
ју  је  Гете,  кому  се  тако  свидила,  те  ју  је  и  преве- 
де  1775  на  немачки  језнк.  Први  пут  је  била  штам- 
пана  у  Хердеровнм  ^ЗИттеп  с1ег  УбГкег  1778,^  Гете  ју 
је  као  што  веле,  с  француског  превео  „тИ  КасНаН- 
типд  пее  ЕдЛНтие  ип4  Лег  УогеШШпд  €1е8    0г%д%па18. 

Иста  је  песма  преведена  и  на  оловеначки  (крањЈ 
Језик  и  то  дваред.  Први  пут  1832  од  др.  Ј.  Жупана 
у  „НгапеШ  СедеИсг^"  ДРУги  пут  од  Цегнара  у  њего- 
вих  „А^^^Л^.ПроФ.МиклошиБ  &еу  својој  расправи  ту 
баладунашу  салнтерарно-историчког  ипесннчког  гле- 
дишта  расввтлити.  С  тогату  расправу  препоручујемо, 
Друга  његова  књига  јесте  бибјесИоее  8п1ге  ^оп  Ег, 
М%к1оИ^,  геНпи  Аи/1аде  (Пеп  1883.  Цена  1.  •.  20  нов. 
То  је  друго  помножано  издање  МиклошиБеве  распра- 
ве  п^ге  УегВа  %трег8опа1%а  %т  81а^%есНеп,  коју  је  још 
1865  издао.  Ту  он  расправља  један  важан  одељак  син- 
таксе  словенских  језика  коренито  и  темељито,  како  он 
то  ве&  уме. 

[Нарођна  библијотема).  По  примеру  наше  народне 
библиотеке  основала  су  браћа  Словеицк  такођер.  По- 
чео  ју  од  скора  издавати  у  Новом  месту  {Нгапјека) 
штампар  Ј.  Нгајее.  Нзлази&е  словеначки  радови  и  пре- 
водндругих  словенских  писаца. 

{Ођмикооање).  Пре  смо  виделн  да  је  млади  Србнн 
Павле  Јовановић  добио  штипендију  а  сад  ето  опет 
читаио,  да  је  ц.  кр.  просветпо  мннист.  поделилошти- 
пендију  словеначкои  песнику  Сим.  ГрегорчиБу;  коју  и- 
ма  употребитн  на  даље  изображење  у  песништву.  Таких 
стипендија  има  10  и  дајесе  аустријским  сликарима, 
песницима,  композиторима  и  т.  д.  који  су  показалн 
својим  производима,  да  су  прави  песннци.  Грегорчић 
је  ту  стипендију  добио  за  своје  лане  издане  Роег*је, 
које  је  словеначки  народ  с  највећим  одушевлењем 
примио  а  то  и  заслужују,  јер  су  оне  управ  златно 
класје  словеначхе  лирике.  Штампане  су  у[  1700  ек- 
семплара  н  сви  су  распачани.  Дао  Бог  да  се  и  Срби 
упознају  с  Грегорчићем.  Ј.  Ј. 


НОВЕ  КЊИГЕ. 

Стари  и  иоеи  тајстори,  роман  нз  занатлцјског 
животаод  Јаше  Игњатовића.  8-на,  стр.  279. Цепа 
1  •.  нли  2  динара  и  20.  пара  —  Ово  је  дело  наградила 


иМатица  српска**  са  300  »ор.  Издање  и  штамна  А.  Па- 
јевиБа  у  Н.  Саду- 

Швмиђбв  у  јумачмим  марођмим  поемама  Прибрао  и 
пропратио  Стеван  В.  Поповић.  ПаЈје*тиније  из- 
дање  за  народ.  У  Новом  Саду.  Издање  штампарцје  А. 
Пајевнћа,  1883.  8-на,  стр.  338.  Цена  60  новч. 

Грвмгоар,  позорншна  нгра  у  једном  чииу  наниеао 
Банвиљ.  Превео  Ј.  ^орфевнћ.  Панчево.  Наклада хњм- 
жаре  браће  Јовановнћа.  Цена  16  новч.  —  Ово  је  56. 
свеска  „Народне  библиотеке/  што  ју  танашавредна 
књижара  издаје. 

Хроми  ђаба.  Лесажов  роман.  Превод  с  »ранцу- 
скога.  Панчево  1883.  Наклада  књижаре  браће  Јовано- 
вића  Стр.  304.  Цена  1  «ор. 

Збирма  марођмих  поеама  за  школску  младеж  обо- 
јега  пола.  Четврто  издање.  Панчево,  1883.  Накладом 
књмжаре  браће  Јовановнћа.  16-на,  стр.  90.  Цена  10  новч. 

Смавмо  жомо  и  ђввоЈмо  у  срнским  народни«  пе- 
смама.  Из  овцју  крајева  срнских.  Издање  срневе  жњи- 
жаре  браће  М  Поновића.  7  Новом  Саду.  1883.  Стр. 
82.  Цена  20  новч. 

Рввтв  пагоЛпе,  рогакоИсе^  а^аШеке  %  Јилбке  које 
ее  пајгап%је  ре^аји.  8кир%о  8.  В.  ИвсШцје  агреке  кцји 
гаге  Вгабе  М.  Роро^1ба  и  Ко^от  8а€1и.  1883.  16-на,  етр. 
72.  Цена  10  новч.  —  Не  можемо  ада  пријатељсвм  не 
приметимо  овде  књижари  браће  Поповића,  да  шде 
било  упутно,  што  су  у  овузбнрку  узелн  двадееет 
и  три  „Потскочице,**  које  ннсу  народне,  него  су  н- 
зншле  у  •Стармаломе''  м  написао  их  је  његов  редов- 
ни  сарадник  са  алузијом  на  сувремене  догафаје.  За- 
мерамо  то  једној  књижарн,  која  хоће  да  је  солидна« 
нз  два  у^рока :  прво  што  ствари  штампане  у  пСтар- 
маломе^  нису  пусто  масло,  него  имају  свога  нисца 
и  власника,  па  је  требало  од  њега  да  ее  мштс  доду- 
штење,  а  то  није  учинила  књижара,  а  друго  онажве 
ствари  не  спадају  ни  мало  у  оваку  хњигу,  за  хоју 
се  каже,  да  су  у  њој  скуиљене  песме,  «к<це  се  нај- 
радије  певају/  јер  нцје  истина  да  се  „певаЈУ**  сти- 
хови  као  што  су : 

Бо  би  дапас  момак  био 
Па  се  не  бн  помамио, 
Бад  адреса  место  Тисе 
7  „Заставу**  упути  се. 

Или: 

Сифи  боже  с  небеса 
Да  ти  видиш  чудеса, 
Што  почини  адреса. 

Ово  ннти  је  сувремено,  нити  ће  разумети  опа 
публика,  за  коју  је  ова  књига  штампана,  па  још  ла- 
типнцом! 


уДАВОР^*  излази  сваке  недеље  на  читавом  та- 
5аку.  Рукописн  се  шнљу  уреднику,  а  претплата  „Ад< 
министрацији  „Јавора''  у  Нови  Сад. 


Цена  је  лнсту:  на  целу  год.  5  »ор.,  ма  по  год 
2  »ор.  60  нов.  на  трн  месеца  1  »ор.  25  новч.Застра- 
не  земље:  на  читаву  годину  6.  »ор.  а.  вр. 


ИЗДАЈЕ   КЊИЖАРА    ЛУКК    .ТоПИИА    И  ДРУГА. 


ШтАмпАРИЈА  А.  Пајевиђа  у  Н,  Сад;у. 
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ОЈлг^огг  за,  I 


рАВАВУ,    РоУКУ    И    КљИЖЕВНОСТ. 


ВлАсник : 
Ч-^  ЗМД1-Ј0ВАН  ЈОВДНОВИЉ.  1м- 


Урвдник  : 

•Н^  Д;.  ЕЈШЈД  01ЉЛД0В21.  Р^ 


Бр.  16. 


У  Новом  Оадт,  17.  шрилА.  1883. 


Год.  X. 


И  Б") 

Дад  ндадцја  уиретв." 

Стани    суице  —  вуда  јуриш  таво?! 

Заићн  ћеш  за  облаке  лако! 

Стави  зоро  пуна  руменила! 

Што  си  сввла  твоја  рујна  врила? 

Стани  селе  црно-ока  вило! 

Зашто  ти  је  лице  потамнило? 

Стани  и  ти  тицо  цвркутанко:  — 

Та  вама  је  свима  пев'о  Бранко!    - 

Пев'о  иесне  милс  миловавке! 

11бв'о  песие  туге  тугованке! 

Љубио  вас  мЈадала<1ки,  жарко, 

Пч  зар  сада  вад  је  болан  Бранко, 

Ви  га  тако  остављате  лако!!?  .  ■  ■ 

Ал  у  —  ваман!  .  .  . 

Авај!  стиже  доба, 

Неста  Бранка 

Однеше  га  —  гроба!  .  .  . 

Црна  нојца  на  вемљу  је  пала, 
У  црнину  земљу  умотала; 
Као  да  се  с  њоме  зато  дружи, 
Да  заједно  за  децомјој  тужи; 
За  дечицом  коју  зором  буди, 
Којој  сунце  загрејава  груди,  - 


0  Д  3 

на  БранЕов^  тугованЕу 
Гиеје  жуто  онало  с  дрвсћа, 
зВеста  цвећа,  неста  иремалсћа, 

Неста  песме  дивна  цвркуташа, 

Неста  сунца,  неста  радоаања! 

Саба-зора  није  више  рујна; 

Мека  трава  није  више  бујна; 

Преодница  није  више  сјајма; 

Месечина  није  више  бајна! 

Не  скакуће  но  лугу  јелснче! 

Не  жубори  кроз  траву  студенче! 

Све    V  тужно,  орирода  јс  нема. 

Јер  јој  зима  ладну  раку  спреиа!  .  .  . 

Аој  Бранко,  наше  сунце  јарко! 

„И  твоје  је  лице  потанвило, 

дБоловање  око  ти  иопило; 

.Тело  ти  је  ломво,  изиошдено, 

„Од  слабости  клеца  ти  колеио;"  — 

Дође  доба  —  већ  си  близо  гроба!  .  .  . 
Где  сн  песмо  пуна  радовања? 

Где  си  срце  пуно  миловања? 

„Где  си  житку  ти  прелепи  савче? 

„Где  си  зоро?  Гдс  си  бели  данче? 

„Где  си  свете,  где  си  дивни  рају?" 

Ето  Бранко  хоће  „другом  крају!"  .  .  , 

*)  Деиаиовоо  г.  ^тра  РајковиВ,  реднтељ  вар.  повориштд  и&  вонцврту  „Бранково  Вече,"  којн  с;  рра. 
реднлн  београдски  песницн  у  нар.  иоаорншту  у  корнст  ЛЈ1еиос&  костију  вои.  Бравжв  н  о  којем  Бвно 
донетн  Н1вештај  у  нд.  броју.  Ур. 
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Коју  поји  са  иланинска  вреда 
Којој  цвећем  кити  недра  бела, 
Коју    рани  и  ода  зла  брани! 
Да  их  после  на  веке  сарани!  .  .  . 
Ноћ  је  црна  .... 

А  с  нланине  вила, 
На  свежи  је  гробак  долетила; 
У  руци  јој  гусле  јаворове, 
А  у  другој  —  гране  лаворове. 
Лавор*гране  о  крстачу  сплела, 
А  уз  гусле  певати  почела: 

;,Авај  Бранко!  Наше  сунце  јарко! 
„Деца  твоја  твојих  лета  млади, 
„Песме  твоје  нису  сирочади! 


„Шарну    дугу  ти  си  с  неба  свук'о, 
„Па  си  децу  у  дугу    обуко'; 
^Окитио  сјајаним  звездама; 
^Обасјао  сунчаним  лучама; 
Загрејао  младалачким  жаром; 
у^Уресио  надземаљскнм  чаром!  .  .  . 
^Што  си  11ев'о  неће  нропанути, 
^Након  тебе  хоће  останути: 
„Док  се  поје,  док  се  винце  пије, 
„Док  се  коло  око  свирца  вије, 
„Докле  срце  за  срцем  уздите,  — 
„Хеј!   па    дотле    —  куд    ћеш    Бранко 

више!''  .  .  .  . 
Београд,  15,  1Њ  1883. 

Драгоивр  Враак. 


У  ЛУДНИПИ 

РОМАН 
од  ЕвАЛДА  АвгустА  Кенига. 
(Наставак). 


|и  се  врло   бојите,    Хулда.    Знате  ли 

ви,  да  ли  ваш  отац  права  има,  да  сво' 

^је  дете  проклиње?  Знате  ли,  да  ли  је 

његов    сопствени     живот     тако   пеокаљан, 

да  се  судијом  над  другима  поставити  сме?" 

„Јесте,  АлФреде!**  одговори  девојче,  „о- 

чев  живот  је  неокаљан!^ 

^Колико  ви  знате!^  настави  младић  сле- 
гнув  рамени.  „Шта  се  пре  збило,  не  зпате. 
Још  увек  је  судбина  мога  оца  тамом  по- 
кривепа,  још  увек  стојим  пред  том  загонст- 
ком  унутарње  убеђеп,  да  само  два  човс- 
ка  има,  који  кључ  од  тога  имају,  ваш  отац 
и  доктор  Јанин." 

„Шта  хоћете  тиме  ди  речете?"  вапита 
Хулда  зачуђено. 

„Ништа  вишс  него  то,  што  сам  рекао. 
Али  махнимо  сс  тога  ко  вас  може  и  сме 
просити,  па  ма  и  ваш  отац  био  тај,  да 
прими  просидбу  једног  човека,  који  је  беш' 
часно  у  кругу  својих  другова  Фрпволну 
опкладу  понудио,  да  ћс  за  извеспо  времс 
с  вами  заручен  бити?^ 

Укочено  погледа  Хулда  младићи,  ње- 
но  лице  поста  бледо  као  смрт. 

^Јели  то  истина?"  запита. 

»Ја  беах  и  нсхотпцс  свсдок  те  опкладс!" 


„И  његови  другови  су  примили  ту  оп- 
кладу  ?" 

„Беше  реч  о  вечери  са  шамнањером!^ 
ругао  се  АлФред  слсжући  рамени. 

„Каква  срамота!"  повиче  девојка  стра- 
сним  гњевом  распаљена,  и  окрене  коња.  „За 
то  ћс  ми  тај  пссрећник  платити !" 

У  исти  мах  одјурц  оним  путем,  којим 
је  доп1ла,  АлФред  ободе  свога  коња  и  по- 
јури  за  њом  забрипуто. 

Његово  осећање  се  против  тога  диг- 
ло,  да  сномсне  опкладу;  могло  је  изгдедати, 
као  да  их  оп  оће  да  омрази.  Али  он  није 
нпшао  друга  пута,  да  тако  жарко  љубљено 
девојче  од  несреће  сачува,  која  јој  је  од 
стране  такова  ч  шека  без  поштења  и  осећа- 
ња  претила,  а  ако  би  хтео  себи  да  лреба- 
ци  да  је  себичан,  од  тога  га  опет  савест 
њсго:а  ослобађа. 

Јер  ма  га  како  помисао  на .  могућ- 
ност  свезе  с  лсном  депојком  одушевљавала, 
и  опијала;  ипак  је  знао,  да  мора  на  то) 
срећи  одказати;  1о  му  нпкад  не  бешс  тако 
јасно,  као  у  овом  тренутку. 

На  крају  шуме  заустави  Хулда  свог 
бесног  тркача,  —  сумрачак  се  већ  почео 
хватати,  залазеће  сунцс  озарпло    јс  својим 
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носледњим  пурпурним  светлидом  торањ  лет- 
њиковца,  ва  коме  сада  поглед  замишљене 
девојке  мироваше. 

„Рабенау  је  присни  пријатељ  мога 
брата/  рече  она,  када  је  АлФред  свога  коња 
порсд  ње  зауетавио,  „Фридрик  би  ми  мо- 
раознака  дати,  сигурно  му  бегае  та  страш- 
на  опклада  позната.^ 

АлФред  није  знао,  шта  да  па  то  одго- 
вори;  он  Јс  видео  где  га  је  испитујући  гле- 
дала,  изгледала  је,  као  да  су  јој  очи  хтеле 
у  најтајнију  пукотину  његове  душе  да 
завире. 

,,Јели  опклада  онога  вечера  учињена 
када  сте  се  први  пут  с  мојим  братом  сас^ 
тали?"  запита  Хулда,  а  поглед  јој  поста 
све  оштрији. 

„Јесте,  ва  сваки  начин",  одговори  Ал- 
Фред,  та  он  је  морао  на  то  питање  одго- 
ворити. 

„Дакле  је  Фридрих  био  присутан?" 

„Наравво,  то  не  могу  тајити.^ 
„И  он  није  томе    несрствику    на    пут 
стао?" 

цНије.  Можда  није  ни  могао  то  учини- 
ти.  Ја  не  могу  а  и  нећу  о  томе  да  судим. 
Рабеиау  је  желео,  да  ћути,  и  он  је  морао 
обрећи,  кад  је  већ  до  тога  дошло." 

Девојче  грискаше  усне,  пламтећ  по- 
глед  севне  јој  из  очију. 

у,А  шта  би  ви  радили,  АлФреде?"  за- 
пита,  пошто  су  лагано  јахали.  „Ви  би  част 
ваше  сестре  бранили,  ви  би  тога  непоште- 
њава  — " 

„Хулда,  махиимо  се  тога  питања,"  пре- 
кине  јој  он  реч,  „ја  мислим,  ми  обоје  познаје- 
мо  карактер  Фридриков,  а  када  га  знамо,  он- 
да  и  то  знамо,  да  друкче  није  могао  чинити, 
но  што  ЈС  чинио.  При  пресуди  човека  треба 
увек  развиће  његова  карактера  у  обзир  узети, 
а  ту  има  нешто,  што  вашег  брата  извињује, 
ако  баш  не  оправдава.*' 

Преко  лица  Хулдина  се  превуче  таман 
облав,  а  поглед,  којим  је  свога  пратиоца 
погледала,  издаваше,  да  она  не  мисли  та- 
ко    као  он. 

„Само  бих  вас  нешто  замолио,*'  рече 
Алфред  још    једном.  ,,Немојте    мислити,  да 


се  ја  од  непријатељства  Рабенауова  или  ва- 
шег  брата  бојим,  та  ја  одавЕта  знам,  да  оба 
та  господина  мене  јако  мрзс,  и  то  ме  је 
уверење  и  јутрос  на  то  навело,  да  из  собе 
изађем,  када  се  господин  Рабенау  јавио.  Ја 
не  бн  рад  био,  да  у  очима  те  господе  као 
гласоноша  изглсдам,  ја  знам,  ви  ће  те  ту 
добро  дошлу  прилику  употребити  — •' 

„Немајте  ви  бриге,"  упадне  му  Хулда 
у  реч,  „ослоните  се  ви  сада  на  мене,  да 
тога  безобразника  укорим,  јер  он  је  то 
заслужио." 

Она  узме  бич  у  леву  руку,  у  којој  бе- 
ше  узда,  и  пружи  му  десницу,  а  весели  ос- 
мех  јој  се  опет  обасу  око  усана. 

„Смем  ли  вас  молити,  да  још  неколико 
данакод  нас  останете?"  запита  старимповер- 
љивим  гласом.  „Ви  сада  зиате,  зашто  смо 
сви  данас  за  ручком  тако  озбиљпи  и  перас- 
положени  били,  на  вас  се  то  у  опће  пије 
односило,  а  и  то  знате,  како  ми  је  нуждан 
један  искрен  пријатељ.'' 

„Да  сам  ја  то  све  пре  знао  — " 

„Јесте,  да  сте  смели  отрести  мисли  ма- 
ле  важности,  онда  би  све  друкче  испало, 
али  човек  мора  сваку  ствар  онако  узети, 
као  што  јесте,  не  као  што  би  можда  могло 
бити!  Смем  ли  се  надати,  даће  те  остати?" 

„Ја  еам  се  већ  опростио;  ако  бнх  сада 
опет  хте.о  план  да  променем,  могло  би  се 
што  посумњати,  а  ви  и  сами  знате,  Хулда, 
да  је  пријатност  вашег  оца  на  спрам  мене 
само  једна  образина.  Ви  то  морате  знати 
ако  се  сећате  онога,  што  сам  вам  саопштио. " 

Девојче  беше  у  мисли  задубљено;  упра- 
вив  поглед  у  даљину,  јахала  је  ћутке  даље. 

„Па  нека  ви  имате  право,**  рече  тихо, 
„ја  не  видим  доста  јасно,  да  би  могла  пра- 
во  судити.  Али  ако  мислите,  да  морате  на- 
шу  кућу  оставити,  опда  сс  надам,  да  ћс 
те  се  скоро  вратити.  Хоћете  ли  ми  то  об- 
рећи,  АлФреде?" 

„Ја  вам  обричем,"  одговори  он,  ухвати 
)е  за  руку  и  верно  јој  погледа  у  лсие  очи; 
„ја  хоћу  и  морам  вас  видети,  Хулда." 

„Још  да  вам  нешто    речсм,"    продужи 
Хулда,  „ако  би  Рабенау,  или  мој  брат,  илј^^ 
ко  други  од  те  славне  господе  тражио,  да 
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се  с  вами  састане  да  вам  се  освети  за  од* 
говор,  који  ћу  ја  госиодину  Рабенау-у  дати, 
онда  избегавајте  тај  сукоб.  А  ако  би  се 
ипак  догодило,  да  се  сукобите,  онда  не 
заборављајте,  да  сте  ви  високо  над  тим  љу- 
дима,  и  да  би  то  грехота  било,  када  би  ви 
свој  живот  за  такав  један  живот  уложили." 
„Ех,  таково  што  не  смеју  ти  људи  нп 
покушати!"   ругао  се  АлФред. 

^Немојте  то  рећи.  Баш  ти  људи  се 
играју  својим  жичотом,  они  у  томе  налазе 
неку  насладу,  они  су  све  сласти  његове 
коштали,  шта  их  се  тиче,  ако  га  изгубе!  А 
на  смрт  и  не  мисле,  већ  тек  да  ће  бити 
лако  рањени,  а  за  то  што  ће  боловати  де- 
сет  пута  ће  надокнадити  чар.кога  им  један 
двобој  лроузрокова.  Сећајте  се  мојих  речи. 
АлФреде,  ја  ва&^  још  једном  велим,  било  би 
грехота,  да  ви  ваш  живот  за  један  такав 
живот  на  коцку  метнете.  Пре  но  што  из 
наше  куће  одете,  на  сваки  начин  ћу  вас 
још  једном  видети.** 

Није  одговора  ни  дочекала  на  те  ре- 
чи,  што  је  тако  молећим  гласом  говорила, 
ободе  лено  девојче  свога  коња  и  за  неко- 
лико  минута  беше  већ  пред  родитељском 
кућом,  из  воје  изађоше  послужитељи,  да  јој 
при  силазењу  помогну  и  коња  у  шталу  уведу. 

Када  је  АлФред  такођер  пред  кућу  до- 
шао,  беше  Хулда  већ  унутри,  и  пошто  га 
није  дочекала,  као  што  је  обично  чинила,  да 
му  се  на  пратњи  захвали,  морао  је  то  за 
знак  држати,  да  хоће   на  само  да  буде. 

Зачудити  га  није  могла  та  жеља,  та  оно, 
што  јој  је  он  саопћио,  морало  јој  је  мисли 
занимати. 

АлФред  преда  коња  једном  послужите- 
љу.  и  оде  у  врт.  И  он  је  желео  да  на  само 
буде,  да  0  ономе,  што  му  је  Хулда  рекла, 
размишљава. 

Да  га  љуби,  није  могао  више  сумњати, 
али  изјава  њене  љубави  беше  уједно  гроб 
његових  нада.  Она  му  је  рекла,  да  је  сада 
касно,  па  ако  би  Рабенау-у  баш  и  отказала, 
ипак  се  неможе  у  њу  уздати. 

Он  јеРабену-у  здерао  образину  с  лица, 
он  је  љубљеној  девојци  очи   отворио,  па  ка- 


ко  онда  он  сме  мислити,  да  ће  је  он  после 
свога  открића  моћи  запросити? 

Младић  је  горе  доле  ходао  испод  пола 
опалог  дрвећа,  његове  наде  личише  на  рас- 
кидан  цвет,  који  је  јесењи  ветар   покидао. 

Пред  њимс  беше  срећа,  он  је  се  није 
усудио  дотаћи.  Када  би  хтео  руку  да  пру- 
жи  да  је  дохвати,  она  би  му  се  у  даљину 
испред  очију  уклањала. 

Можда  би  најбоље  било,  да  се  за  навек 
удали,  и  да  заборави,  како  је  близу  среће  био! 

Он  више  не  хтеде  у  тој  кући  остати. 
пошто  се  већ  једном  решио,  да  у  варош 
оде.  Та  он  је  знао,  да  су  родитељи  Хулди- 
ни  то  желели,  ваљда  већ  и  зато,  што  су 
се  боја.1и,  да  би  он  могао  покварити  удад- 
бу  Хулдину  за  Рабенауа. 

Он  је  наравно  девојци  обећао,  да  ће 
се  вратити,  али  ако  Хулда  просидбу  богата 
господина  

Даље  није  могао  у  својим  мислима  ићи, 
један  са  свим  нечекивани  случај  обрати  му 
пажњу  на  се. 

Није  ли  онај  човек,  који  јс  у  овај  мах 
из  куће  стричеве  (Јзашао,  исти  онај  чувар 
био,  који  му  је  тада  у  завод/  Јанииовом 
капију  отворио? 

Он  га  јс  одмах  познао,  ма  да  )е  дале- 
ко  од  њега  био,  његов  оштар  поглед  ган.^је 
могао  преварити. 

Шта  је  хтео  тај  човек  код  његова  стри- 
ца?  Ни  на  који  начин  није  чист  посао,  јер 
чувар  се  тако  страшљиво  и  неповерљиво 
обзирао  —  овде  је  морала  нека  тајна  скри- 
вена  бити,  тајна,  која  је  са  оном  тавном 
загонетком  у  свези  стојала,  коју  је  АлФред 
узалуд  гледао  да  реши. 

Од  куће  господинове  водида  је  једна  пу- 
тања  кроз  врт  и  пернвоЈ  према  заводу  док. 
тора  Јанина,  то  беше  најправнији  а  п  нај- 
пречи  пут,  којим  су  ретко  ишли. 

АлФрсд  се  надао,  да  ће  чувар  тим  пу- 
тем  ударити,  и  већ  по  првим  корацима  пле- 
ћатог  чувара  могао  је  познати,  да  се  није 
преварио  у  нади. 

Брзо  оде  у  перивој,  ту  га  је  хтео  до- 
чекати,  и  изненадити  и   принудити    га,  да 
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што  призна;на  оиасност,  којо|  би   себе  са- 
ма  у  том  случају  изложио,  ни  помишљао  није. 

Од  прилике  у  средини  перивоја  стајао 
је  један  павиљон,  начињен  од  стубова,  зем- 
ље  и  маховине,  поред  кога  је  путања  во- 
дила,  и  овде  намисли  да  се  сакрије. 

АлФред  стане  за  кућицу  и  почека,  вц. 
ди,  где  се  чувар  лагано  приближује,  види, 
како  исти  помало  застаје,  да  се  обазре,  као 
да  се  боји,  да  га  неће  ко  гонити. 

Сада  дође  до  павиљона;  Алфред  појури 
на  њега  као  разјарен  тигар  и  ухвати  чо- 
века  за  гркљан.  Он  је  знао  тако  хватати, 
често  је  имао  прилике  у  Америци  да  та- 
ково  што  проба. 

„Ни  речи,  јер  си  пропао!"  шаптао  је 
промуклим  гласом. 

„Ђаво  да  вас  однесе!"  шкрипао  је  То- 
ма.  „Ја  вас  тражим,  а  ви  место  да  ми  се 
захвалите,  уплашилм  сте  ме  тако,  да  мо- 
рам  да  мислим,  да  ме  је  сам  ђаво    напао." 

„Ви  мене  тражите?"  запита  АлФред  не- 
поверљиво. 

^Наравно.'' 

»Ви  сте  били  код  мога  стрица!^ 

»Хе,  кад  ви  код  вашег  стрица  стану 
јете,  зар  да  вас  не  тражим  у  његовој  ку- 
ћи?  Писати  вам  нисам  могао,  ја  нисам  знао, 
да  ли  ћете  писмо  добити,  а  ако  га  неби 
добили,  онда  би  за  нас  двојицу  и  за  једпог 
трећег  све  изгубљено  било." 

АлФред  је  одавна  гркљан  чуварев  пу- 
стио,  али  зато  га  за  руку  ухватио,  он  га 
одвуче  собом  у  павиљон  и  у  узбуђењу  ни« 
је  ни  приметио,  да  је  са  противне  стране 
перивоја  један  господин  према  кућици 
ходао. 

„Овде  смо  сами  и  у  тишини,^  рече  и 
затвори  за  собом  врата  од  павиљона,  ј^ђи 
сте  споменули  једног  трећег,  ко  је  тај?" 

„Погодите!"  одговори  Тома  подругљиво. 
„Доктор  Јанин?" 

„Није.  Да  на  вешали  виси,  и  да  му  од 
ене  живот  зависи,  не  бих  се  мучио  да  му 
'^јван,  о  ком  виси,  одсечем.^ 

„Тако  га  јако  мрзите?^  запита  АлФред, 
погдеда  чувара  погледом,  који  продире 
испитује. 


„Нећу  баш  да  кажем  да  мрзим,  мислим 
презор  била  би  згоднија   реч.** 

„Но,  па  ко  је  тај  трећи?" 

^Пустите  ме  да  вас  нешто  запитам. 
Ви  сте  били  у  нашем  заводу,  да  чујете, 
каква  је  била  судбина  и  крај  вашега  оца, 
је  л'  те?" 

„На  сваки  начин.^ 

„Па  шта  вам  је  одговорио  Јанин?^ 

„То,  да  ми  је  отац  пре  двадесетипет 
година  у  тој  кући  умрво." 

„Тако  стоји  у  књ\!гама,"  рече  Тома, 
„хартија  је  трпељива.  Јели  вас  каква  сум- 
ња  навела  да  то  тражите?^ 

„Јамислим,  то  је  питање  излишно,"  ре- 
че  АлФред,  „када  иебих  сумњао,  не  бих  та- 
ко  далеко  из  Америке  путовао.^ 

„Па  шта  би  ви  жртвовали,  да  што  дозна- 
те?"  запита  чувар.  „Узмите,  да  бих  вас  ја 
0  томе  могао  известити,  би  ли  вам  млого 
било  да  платите  десет  хиљада  талира  за  то?^ 

Алфред  није  могао  да  сакрије  своје 
изненађење,  баш  величина  своте,  коју  је 
чувар  искао,  доведе  га  на  те  мисли,  да  мо- 
ра  нешто  важно  по  њега  бити. 

„То  од  тога  зависи,  шта  ми  имате  ка- 
зати,"  рече. 

Тома  се  окрене  и  баци  поглед  на  при- 
творен  прозор,  кроз  који  је  само  слаба  све- 
тлост  продирала. 

„Нисте  ништа  чули?''  запита. 

„Нисам." 

„Да  нас  ко  не  прислушкује  — * 

„Од  тога  се  не  треба  бојати.  Тако  ка- 
сно  и  у  то  доба  године  не  долари  нико  у 
перивој.  Дакле  шта  имате  казати?** 

„Пре  но  што  бих  вам  што  год  открио, 
поставићу  вам  неке  услове,"  одговори  чу- 
вар  гласом,  који  је  свако  противлење  хтео 
да  отклони.  „Ако  те  услове  примите  не  са- 
мо  да  ћу  вам  све  казати,  што  знам,  већ 
саветом  и  делом  вам  помоћи.  Без  моје  по- 
моћи,  то  вам  напред  кажем,  нећете  ни  до 
чега  доћи.  Ви  сте  се  на  једног  другог  чу- 
вара  обратили,  на  Конрада,  он  не  зна  тајне 
наше  куће,  па  баш  да  су  му  и  познате  и- 
пак  његова  помоћ  не  би  вам  могла  бити  од 
користи.  Ја  радим  већ   тридесет   година  у 
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заводу  Јаниновом,  и  он  ми  је  све  пове- 
рио  — 

„Пређитс  па  ствар!"  ирекине  АлФред 
нестрпељиво  реч. 

„Ја  мислим,  давас,  вами  у  иитерес  мо- 
рам  пажљивим  учинити,"  продужи  Тома, 
„чујте  дакле  моје  услове.  Ви  ће  те  ми  пла- 
тити  десет  хиЈвада  талира  и  обећаћете  ми 
на  вашу  поштепу  реч,  да  ће  те  ћутати,  док 
ја  не  будсм  па  лађи,  која  ме  треба  у  Аме- 
рику  да  одпссс.  Разуметел  ме  добро;  моје 
свсдочапство,  које  је^  за  вас  наравно  од  ве- 
ликс  важности,  нсћс  вам  изостати,  ја  ћу 
вам  га  писмено  са  свима  нужним  доказлма 
предати." 

„А  шта  ми  обећавате  за  то?"  запнта 
АлФред  немирно. 

„Живот  вашег  оца,  признање  ваших 
права  на  име^  које  носите,  и  на  имање  опо- 
га  човека,  чији  сте  гост!" 

Младић  погледа  чувара  зачуђено;  на 
могућност,  да  му  је  отац  још  жив,  ни  по- 
мишљао  није. 

„Живот  мога  оца?"  понови  он  а  ужас  га 
обузе  при  помисли,  да  је  песретник  толико 
година  у  тој  страшној  кући  провео. 

„Ја  ћу  вам  то  у  кратко  испричати," 
рече  Тома,  „после  вам  може  ваш  отац  оп* 
шнрније  0  томе  причати.  Садањи  господар 
добара  је  доктора  Јанина  често  похађао  ка- 
да  је  једном  после  подпе  донео  глас,  да 
му  је  брат  од  стрица  с  коња  пао  и  да  на- 
пољу  онесвешћеп  лежи.  Ја  и  још  један  дру- 
ги  чувар,  који  је  међу  тим  умрво,  донесмо 
онесвешћеног  младог  господина,  и  колико 
сам  ја  могао  дознати,  беше  узрок  несвести 
јак  ударац  у  главу,  који  је  исто  тако  од 
оловног  танета  на  бичу  за  јахање,  као  од 
пада  с  коња    проузрокован    бити  могао." 

„И  то  све  ја  тек  сада  дознајем!"  пови- 
че  АлФред   ужаснут. 

„Немојте  ме  прекидати  у  говору,  да 
не  изгубим  свезу.  Млади  господин  буде  у 
једну  ћелију  однесен,  и  други  дан  рекоше, 
да  је  усљед  повреде  умро.  Али  у  сандуку 
у  коме  су  требали  да  буду  земни  остатци 
млада  господина,  беше  једна  друга  лешина 


скривена,  лешина  једног  полуделог,  који  је 
два  дана  пре  тога  умро." 

„Човече,  то  све  сте  ви  знали"?  повиче 
младић  пе  могав  да  савлада  своје  узбуђе- 
ње.  „И  ви  сте  о  томе  злочину  ћутали?" 

„Опростите,  такова  иребацивања  не 
вреде  ништа;  али  ако  човек  хоће  да  пре- 
бацује  мора  прво  размислити,  да  ли  и  у 
колико  је  овлашћен  на  то.  Шта  сам  могао 
чинити,  да  тај  злочин  предупредим?" 

„Морали  би  сте  власти  јавити!" 

„Врло  добро,  власт  би  дошла  и  раз« 
гледала  завод,  пе  би  ничега  сумњивога  наш- 
ла,  а  доктор  Јанин,  тај  притворник,  назвао 
би  ме  пакосним  клеветачем,  ко  би  тада  и- 
мао  право?" 

„Када  би  ви  судске  чиновнике  до- 
вели  — " 

„Онда  још  нисам  знао  за  тајне  завода, 
кљу^еви  ми  не  беху  повсрени,  ја  ипак  не 
бих  пацијента  нашао,  кога  би  Јанин  сакрио." 

;,Дакле  сте  могли  мога  оца  осдо- 
бодити  — ** 

„И  то  је  лако  рећи.  Покушајте  само 
да  отворите  у  нашем  заводу  једну  ћедију, 
од  које  немате  кључа!  А  у  оно  време  јако 
су  пазиди  на  ллене;  доктор  Јанин  беше  још 
мдад,  спажан  човек,  што  је  сан  урадити 
могао,  за  цело  није  се  на  другог  осдањао. 
Ако  нам  покушај,  да  једног  пацијента  осдо- 
бодимо,  не  би  за  руком  испао,  онда  би  обоји* 
ца  пропали.  Већ  тада  сам  презирао  докто- 
ра,  али  сам  и  увиђао  корист,  коју  сам  из 
свог  положаја  вукао,  а  сваки  је  човек  рад 
да  стечс  безбрижну,  пријатну  будућност. 
Прва  ми  је  дужност  била,  да  олакшам 
грсзну  судбину  вашег  несретног  оца,  који 
ми  после  неког  времена  би  предат,  да  га 
ја  негујем.  Јанин  беше  намеран,  да  по  обе- 
ћању,  које  је  вашем  стрицу  учинио,  разум 
тога  пацијента   поремети." 

„Је  ли  то   истина?** 

„Какву  бих  корист  имао  да  вам  дажем?^ 

„Истина  је.    Наставите!" 

„Мени  се  тако  чини,  као  да  сам  неш- 
то  цриметио  напољу,"  рече  Тома  и  баци 
испитујући  поглед  кроз  прозор. 

(НаставнБе  се) 
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урово, ал светло ти  доба  витсшко! 
Угашена  дпчиа  северна  румени! 
^^ЗажсК^у  те  оиет,  машти  није  тсшко 
—  Нек  засину  с  нова  вртови  зслени 
Са  красним  дрвећем,  са  мирисним   цвећем ; 
Еј  врлине  старе,  еј  љубавни  жаре! 

Пре  двеста  година  старији  Ракоци 
Из  Брдељских  лених  планина  се  крене, 
И  да  брани  веру,  с  храбри  своји  момци 
На  мађарску  земљу  смело  се  окренс. 
Срсд  гемерских  гора  град  Мураи>  га  чека: 
Отворена  врата  виде  с'  из  далека. 

С  капије  му  кличе  Сечијева  Мара 
Лена  удовица  храброга  Бетлена: 
„Здрав  Брдељска  дико,  коме  нема  пара, 
Срца  су  нам  давно  била  наклошена  — 
Душе  су  нам  сродне    ништа    нам  не  емста 
Да  нас  вечно  споји  једна  веза  света! 

Дај  ми  амо  руку,  а  ево  ти  моје: 
Јуиачки  је  можеш  и  по  вољи  стиснут; 
Муж  ми  ј'  био  јунак  и  бабо,  обоје: 
Ни  ја  као  жена  не  ћу  дакле  вриснут. 
Сви  услови  нек  су  овако  сливени: 
Злотвор  ти  је  злотвор  ,брат  ти  брат  и  мени« 

За  тим  се  Ракоци  даље  на  пут  крене 
Шаку  војске  само  оставив  к'о  стражу: 
Нека  дође  ко  ће,  да  осваја  стење! 
Шта  против  Мурања  топови  помажу! 
Раменима  вршним  стиже  у  облаке, 
И  гром  ваљда  ниже  њега  плете  зраке 

И  нису  га  дуго  чекали,  дош'о  је 
Пепријатељ  —  војска  цара  љутитога; 
Храбри  Вешелињи  Фрања  довео  је 
Против  овог  „легла  цар-издајничкога." 
И  чим  стиже,  одма  гласника  им  прати: 
„Ил  нек  град  предаду,  ил  ће  друкче  з  н  а  ти!" 

Примише  гласпика,  пустише  преда-се; 
„Шт1  ћеш?"  —  дочека  га  удовица    млада. 


;,Градском  капетану  носим  важне  гласе." 
„Збори"  вели  жена,  „ја  сам    глава   града!** 
Задиви  сс  гласник,  задиви,  застиде; 
Таквог  капетана  још  нигда  не  виде. 


И  укратко  рече  све  што  год  је  им'о, 
По  налогу  смело,  и  без  уздржања: 
„Предајте  сс  док  вам  лепо  говоримо  — 
Ил  за  час  ће  нестат  и  вас  и  Мураља". 
^Никад!"  Још  је  краћи  њсп  одговор  био, 
И  ту  једпу  реч  је  подсмех  пропратио. 

Кад  се  глсчсник  врати,  свс  војводп  рскнс : 
Код  кога  је  био  и  шта  одуид  гуде. 
Чуди  с'  Вешелињи  —  вест  га  нешто  тскпе; 
Срце?  Памет?  Не  мож'  јасно  да  му  буде. 
Па  душу  му  црне  облачино  пале 
И  овакве  муње  почну  да  га  пале: 

„До  сто  врага!  Још  и  такву  требам  славу: 
Са  марамом  једном  да  мегдана  делим! 
Згазићу  ти,  жено,  накићепу  главу, 
И  ти  и  твој  накит  пашћете  кад  желим. 
Је^л  ти  празна  кујна,  немаш  шта  да  пржиш, 
Кад  варјачу  бацаш  и  сабље  се  држиш? 

Ил  та  жена  не  чу  шта  ми  име  вреди? 
Ко  је  Вешслињи!  Кад  се  то  усуди.  .  . 
Од  страха  ће  сутра   зора  да  пребледи 
Кад  је  тешка  рика  топова  пробуди. 
И  дан  ће  осванут'  али  Мурањ  пе  ће: 
Па  његову  гару  Фрања  лулу  жећ'е. 

Чудновато!  Жена  и  сабља  о  пасу: 
Личи  к'о  и  човек  кад  сукњу  обучс. 
Мсђер  Амазонке,  толике  на  гласу 
Баш  збиља  постоје  к'о  п1то  бајкеуче. 
Нег  П1Т0  вели  гласник  да  јс  мамно   лепа, 
Вол'о  б'  да  је  видим  .  .  .  срце  ми  се  цепа. 

Једва  ј'  издржао  овај  данак  Фрања, 
Две  тицс  пе  мога  ућуткат  никако: 
Радозналост  слепа  и  освета  крања  — 
Обе  су  га  скупа  мучиле  једиако. 


*)  Обраћамо  иажњу  штов  чптаоцима  пф  ову  пссму  жепијалпог  песпижа  мађарског  Пете«ија.  У  њој  је 
нзведена  опа  иста  тема,  гато  п  у  „Отми  Мураљ-града/  коју  је  други  ма1)арскн  песничкн  великан, 
Арањ,  вааисао  п  коју  већ  пмамо  у  срискоме  преводу.  Ма  да  је  Арањева  „Отма"  боље  и  опширније 
иепевапа,  ппак  допосимо  и  ПотеФијеву  „Сгчијеву  Мару"  пред  штов.  читаоде  „Јавора/  пок  је  читају 
н  пека  обе  нзрадо  сравњују.  В.  члапак  п^офесора  Марка  Крч^рсваћа  „Мурањска  вила"  у  „Јавору" 
за  г.  1881.  стр  283.  Урвдн. 
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Једва  ев'  и  ноћи  и  најзад  и  зоре.  .  . 
Да  деп  ди  ће  бити  изгдед  с  куде  горе! 

Дође  мдада  зора  у  сјајноме  руву« 
Место  адем-камом  звсздом  окићена, 
У  сомоту  самом  и  у  здату  суву 
Возе  ј'  небом  кода  победничка  њена. 
И  ноћ  бехи,  бехи . . .  но  већ  нема  вуда, 
Ено  јој  се  крвца  просу  небом  свуда. 

А  и  магла  густа,  тромни  табор  ноћи, 
Кад  оста  без  главе  нахе  бегству  ћутке, 
Расу  се  кудгод-но  мога  само  проћи 
И  сакри  се  у  до,  у  најнихе  кутке. 
Ту  ј'  спопаде  сада  крајње  очајање 
Док  с'  најзад  обеси  о  једово  грање. 

Дотде  с'  на  Мурању  све  већ   избудидо, 
Јер  и  нспријатељ  ено  иођип'о  је. 
„На  орухе!^  Викну  вођа  смедо,  чидо, 
А  глас  је  одјеко,  к'о  кад  славуј  појс. 
Јер  вођа  је  бида  сама  лепа  Мара 

—  К'о  зорњача  она,  још  пунија  чара. 

Разиграда  вранца.  ногом  земљу  туче, 
Хоће  да  прегризе  хвале  у  устима; 
Златна  јој  се  сабља  по  калдрми  вуче 
Тучан  шдем  на  гдави,  окдоп  на  грудима. 
Шдем,  окдоп  и  сабља,  све  сјајно,  пресјајно, 
Лепше  сија  само  «—  њено  око  бајно. 

Стада  војска  у  ред  а  вођа  пред  њоме 

Очекују  само,  да  груну  топови, 

А  ено  топова  на  брешку  ономе, 

Изгдедају  као  везани  гаџови. 

Кад  сад  —  место  топа  ново  нешто  пуче: 

Опет  у  град  х^тихе  гласншк  к'о  и  јуче. 

Красан  мдадић  к'о  што    мохе  красан  бити 
У  ватреном  оку  храброст  се  огдеда: 
Значи:  ид  умрети  или  победити, 
Па  ипав,  па  ипак,  кад  Мару  сагледа 
Јунаштво    му  кдону,  дице  му  пребледи 
К'о  да  му  се  крвца  сва  до  срца  следи. 

Пред  хеном-војводом  к^о  запањен  стоји 
К'о  бескдатно  звоно  ништ'  не  проговара. 
Да-д  је  кукавица?  Да-д  се  чега  боји? 

—  Годеме  му  јаде  знаде  само  Мара. 


Жена  да  не  прозре   *1>удма  на   дно  груди? 
Да  не  види  немир,  што  депотом  буди? 

Ил  зар  која  хена  своје  чари  крије? 
Млада  удовица  свој  каднак  подихе, 
А  мад'  што  се  гдасно  засмејада  није; 
Те  збуњеном  момку  пође  мало  блихе. 
У  једном  је  кроку  вранац  доскочио 
Те  се  гласник  мадо  себи  повратио. 

„Госпо!^  —  рече  —  „ево  још  једне  поруке, 
У  краљево  име  мој  ме  вођа  прати: 
Предај  се  док  моли,  дај  му  град  у  руке: 
Боље  похалити  нег  се  покајати. 
Виш  топовске  даве  онамо  набрегу, 
Који  смрћу  прете,  који  ватром  хегу!'' 

Насме'ну  се  Мара  па  ће  отпочети: 
„Хвада  Ђо\и  твоме   што  се    за  нас  брине, 
Штонассећа  шта  пам  због  јогунства  прети; 
Ал  му  рецн:  овде  с'  сви  нсвешти  чине. 
Нек  давове  пошље  —  док  стигну  овамо, 
Изгледа1.е  једва  к'о  мишеви  само. 

Високе  су  стене,  а  пдатна  су  јака 
А  све  да  их  нема,  стена  ни  зидова, 
Имамо  мачева,  имамо  јунака, 
До  последњег  даха  наша  ј'  кула  ова." 
Ту  удари  руком  сабљи  по  балчаку 
И*  занета   удри  у  претњу  оваку: 

,.Дођ'те  ако  мох'те!  Попусте-л'  бедеми, 
Мишице  су  чврсте,  још  града  не  дамо. 
Мохе  пасти  шанац,  ад  не  храброст,  не  ми, 
Ми  мохемо  згинут  ко  лавови  само! 
И  туђ  барјак  док  се  овде  стане  вити, 
Нас,  да  га  видимо,  не  ће  хивих  бити.^ 

Слуша  гдасник,  слуша,  како  хена  збори, 
Или  и  не  слуша,  само  њу  посматра 
Како  хоће  да  га  очима  сагори 
К'о  у  паклу  што-но  грешне  хехе  ватра. 
Па  с'  онда  покдони  —  ако  с'  покдонио, 
И   рањен  у  срце,  град  је  оставио. 

Ад  и  код  Бетленке  сад  се  немир  виде 
Кад  тајним  погледом  испраћа  гласника,       ^ 
К'о  да  б'  хтела  рећи:  „Штета,  већ  отиде.  .  . 
Да  оста  још  малко  .  .  Каква  красна  сдика 
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Више  ли  ми  прете  оне  очи  миле 
Нег'  што  му  се  бојим  оружане  еиле." 

Тек  је  стиг'о  гдасник  граду  до  каиије, 
Кад  али  се  трже  из  заноса  свога; 
Ту  сад  нешто  сииса,  шта  је,   шта  ли  није, 
Тек  одма  довикну  трчкала  градскога: 
„На   брајко  то   писмо!  .  .  Ја  лепо    накаља, 
К^о  'но  турски .  гласник  код   Матије  краља. 

Знаш  0  том  гласнику?  СлЈге  га  нривеле 
Краљу,  а  он  збуњен  као  дете  стаде: 
„Поздрав  од  Султана!  .  . .  па  даље  ни  беле  — 
Б  такве  сам  ето  и  ја  им'о  јаде. 


I 


Па  што  не  умедох  сам   рећи  пред  краљем, 
То  евопо  теби  у  писмену  шаљем.^ 

Трчкало  је  писмо  у  тренутку  прен'о, 
И  жена  га  ј'  'нако  с  коња  прочлтала; 
Срећом  не  видеше  узбуђење  њено 
Како  с'  мало  није  с  коња   стропоштала. 
Него  сада  сиђе  и  мало  се  стеже 
И  бојаги  мирно,  у  собу  потеже. 

Кад  се  једва  једном  већ  у  соби  створи, 
Збаци  оклоп  што  јој  груди  тако  стеза, 
Да  слободно  да'ие,  да  се  поодмори, 
Да  не  пукне  срце  испод  тог  железа. 
И  врже  и  калпак.  .  .  та  терета  доста 
У  рањеном  срцу  и  онако  оста. 

(Свршнћб  се.) 


Ф^ 


ШЛДОСТ-ЛУДОСТ. 


Приповетка  из  тц)т\  Џш\  живота  од  I.  ЏшџШ  Са  тш  смбодно  -оревео  Вмдиуир. 

(Паставак.) 


УШ 

рошло  је  неколико  месеци. 
^Прошла  16  зима,  прошло  и 
пролеће,  па  дође  лето,  а  од- 
ношајијош  се  нису  промену- 
ли.  ЈосиФ  је  љубио  Јелену,  она  њега, 
па  су  им  дани  пролазили,  а  о  будућно- 
сти  нису  никад  ни  мислили.  Али  из  ме 
ђу  ЊЋХ  се  у  том  стави  сенка  црна,  сен- 
ка,  коју  је  бацио  један  случајни  догађај, 

Једног  летњег  дана  свеза  Јелена 
траке  плавог  свог  шеширића  испод  бра- 
де,  огрну  лак  огртач,  па  с  Јосифом  ис- 
под  руке  оде  у  шетњу.  Сунце  је  си 
јало^  прашина  се  дигла  у  ваздух,  а  же* 
га  је  била  велика  и  ако  је  било  већ 
шест  сати  после  подне.  Гомила  људи 
шетали  се  по  вароши,  многи  познаници 
поздрављаху  ЈосиФа  пријатељски,  веки 
од  њих,  па  и  страни,  освртали  су  се 
ипосматраху  наш  пар.  Јосиф  је  био  ви- 
сок  и  мушког  изгледа;  браду  и  образе 
покривала  му  је  давно  брада,  а  израз 
лица  био  му  је  озбиљан,  видело  се,  да 
је  пун  самосвести  —  Потканска  изгле 
даше  као  млада  вереница.  Плаве  траке 
са  шешира  лепршале  се  по  ваздуху,  а 


ветрић  се  играо  с.  њезином  хаљином,  ди- 
жући  горе  горњу  хаљину,  те  се  могао 
видети  витки  пас  њезин.  Гроциозно  се 
иаслонила  на  Јосифово  раме,  па  се  ра- 
довала  свему:  и  сунцу,  и  ваздуху,  као 
да  је  по  други  пут  на  свет  дошла.  Јо- 
сиФ  је  више  гледао  у  њу,  него  на  око- 
лицу.  Ми  нећемо  ни  да  покушамо,  да 
саопштимо  њихов  разговор,  оно  мило 
шапутање  заљубљених,  што  за  друге 
људе  нема  никаквог  значаја,  а  за  њих 
је  пуно  дражи.  У  осталом,  говорили 
су  они  и  0  озбиљним  стварима.  Јелена 
је  н.  пр  молила  ЈосиФа,  да  је  одведе 
до  гроба  њенога  мужа. 

„Лети  је  —  говораше  она  —  на 
гробљу  велика  хладовина,  ја  пак  нисам 
одавно  тамо  била,  а  ја  га  несмем  ни- 
како  заборавити.  Ти  ми  га  Јосифс  мој, 
замењујеш  ал  допусти  ми^  да  се  по  не- 
ки  пут  за  њега  богу  помолим.^ 

ЈосиФу  је  било  свеједно,  за  што  и 
за  кога  се  Јелена  богу  моли,  с  тога  је 
одговорио  са  благим  осмехом: 

„Па  добро,  Јелена!  Сећај  се  твојих 
мртвих,  ади  —  љубиживе"  —  додаде 
он,  милујући  је. 
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Као  одговор  стиснула  је  Јелена  ла- 
ко  ЈосиФОву  руку  на  своје  труди,  по- 
гледа  га  у  очи  и  цоцрвени  кад  девојка. 

Одоше  на  гробље.  Успут  срели  су 
Августиновића;  пушећи  ишао  је  поред 
две  даме,  од  којих  је  једна  мати,  а 
друга  кћи  била.  Августиновић  је  водио 
кћер  испод  руке,  а  мати  је  нешто  у 
страну  ишла  за  њима,  сметала  јој  је 
дебљина^  а  и  топлота.  Августиновић  је 
очевидно  био  жовијалан,  јер  госпођица 
је  по  неки  пут  од  смејања  морала  за- 
стати.  Кад  је  поред  ЈосиФа  прошао, 
зажмирнуо  је  једним  оком.  гато  код  ње- 
га  значи,  да  је  у  том  тренутку  са  све 
том  и  светским  поретком  потпуно  задо- 
вољан.  ЈосиФ  питаше  Јелену,  да  ли  по- 
знаје  Августиновића. 

^^Познајем  га  и  ако  ми  је  његово 
име  непознато;  видела  сам  га  у  мојој 
близини,  кад  је  Кажимир  умро,  после 
тог  нисам  га  више  никад  видела.^ 

,,То  је  најдаровитији  бадаваџија, 
што  га  ја  познајем.  Али  —  примети  даље 
ЈосиФ  —  мени  рекоше^  да  је  он  у  мо- 
1у  Јелену  заљубљен  био  ..." 

,,А  за  што  ти  то  мени  кажеш?" 

„Без  икакве  намере,  али  чудновато  је 
како  ти  на  све  утичеш  као  магнет  ..." 

^То  је,  драги  мој  Јосифс,  једино, 
чиме  сам  обдарена  на  овом  свету,  Ти 
не  можеш  веровати,  како  су  жалосно 
текле  године  мога  детињства.  Знаш  ли 
историју  мога  живота?  Ја  сам  однего- 
вана  у  једној  одличној  кући,  газда  се 
старао  за  мене,  као  за  своје  рођено  де* 
те.  После  његове  смрти  кињили  су  и 
мучили  ме.  да  сам  оданде  морала  побећи, 
пасам  дошла  уКијев.  Овде  ме  је  узео  под 
својеједан  врло  стар  и  љубазан  човек, 
који  ме  је  мазио  као  своју  рођену  кћер. 
Но  и  он  умре,  а  није  ми  ништа  оста- 
вио,  чиме  би  се  могла  издржавати  .  .  .  . 
Одмах  за  тим  упознала  сам  се  с  Пот- 
канским.  Чудиш  се  ваљда,  што  сам  ја 
отишла  у  ђачки  клуб?  Веруј  ми,  мал' 
што  нисам  свисла  од  стидл,  кад  сам  та- 
мо  први  пут  ушла,  али  мене  је  грозна 


глад  морила,  од  два  дана  нисам  већ 
ништа  јела^  а  и  зима  ми  је  била. 
Ја  и  сама  нисам  знала,  шта  да  радим  и 
на  шта  ће  се  то  свршити  ....  Тада 
ми  се  приближи  Кажимир.  Ах!  он  ми 
се  тада  није  ни  мало  допао:  смејао  се 
и  беше  весео,  дочим  се  мени  смркавало 
пред  очи.  Питаше  ме  на  послетку.  да 
ли  би  ја  хтела  с  њиме  ићи.  Одговорила 
сџм:  „да".  Путем  ме  је  завио  у  његову 
топлу  бунду,  јер  сам  дрхтала  од  зиме 
и  доведе  ме  најзад  у  свој  стан.  Тек 
тамо,  кад  сам  се  од  зиме  откравила, 
приметила  сам,  где  се  налазим,  па  сам 
горко  почела  плакати,  што  погазих  сво- 
ју  част.  а  плакала  и  из  стида,  јер  ја 
сам  била  сама  у  стану  једног  човека, 
па  сам  с  тога  била  у  његовим  рукама. 
Изгледаше  ми^  да  се  он  испочетка  мо- 
јим  сузама  чудио,  за  тим  је  заћутао 
и  седе  поред  мене,  а  кад  сам  га  ја  о- 
пет  погледала  —  беху  му  очи  сузне 
и  беше  као  преображен.  Љубио  ми  је 
руку  и  молио  ме,  је  да  будем  мирна. 
Морала  сам  му  све  приповедити.  Он 
ми  је  на  то  обрекао,  да  ће  се  за  мене 
заузети  као  за  своју  сестру  .  .  .  Је 
ли  да  је  добар  био?  .  .  .  Од  часа,  от- 
кад  сам  га  упознала,  писам  више  зна- 
ла  за  невољу.  —  Кад  ме  је  оставио, 
пољубио  ме  је  у  руку,  а  ја  сам  хтела 
то  исто  да  учиним,  али  сам  само  ње- 
гову  руку  притиснула  на  своје  груди. 
Ах!  како  сам  га  још  тада  љубила!  ка- 
ко  сам  га  љубила!^ 

Јелена  је  подигла  очи  горе;  у  тим 
очпма  блистале  су  се  сузе  захвалности. 
Била  је  сад  дивна,  озарена  одушевље- 
њем.  ЈосиФов  израз  лица  пак  био  је 
строг,  а  обрве  скупиле  му  се  на  челу. 
Помисао,  да  он  има  незнатном  случају, 
безначајној  сличности  да  захвали  љубав 
ове  жене,  са  свим  га  уозбиљила  и  сне- 
веселила.  Поткански  ју  је  на  други  на- 
чин  задобио.  Одо  га  Је  сравњење  за- 
болело,  сетио  се  Августиновићевих  ре* 
чи  и  пратио  је  ћутећки  Јелену.  Крсто- 
ви,  каменови  и  могиле    вириле  се  кроз 
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дрва.  Стан  мртвих  спавао  ]е  у  тихој 
збиљи  нспод  хладовине  зелених  дрва. 
Неколико  особа  иђаху  из  међу  споменика 
а  из  међу  грана  је  овде  или  онде  по 
нека  тица  тужно  запевала.  Јелена  је 
брзо  нашла  Поткансков  гроб.  Беше  то 


велика,  са  гвозденим  катрама  обграђена 
гробница  —  ту  су  лежали  Потканскн 
и  Јеленино  дете.  —  Јосиф  дозва  гро- 
бара,  да  отвори  врата,  па  се  Јелена 
ту  плачући  молила  богу. 

(Наставвћб  сб). 
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РАЗНИ  УТИСПИ  У  ЈЕЛНОМ  ИАНУ  ПУТОВАНјА 

(Наставак). 


тим  нашим  штуди]ама  мож'да 
[би  се  још  и  дуже  позабавили; 
али  у  једаи  мах  зазвони  велико 
звоно  на  мађарској  цркви  и  опомену  нас, 
да  је  већ  подне.  Довде  је  све  ишло  какоје 
ишло,  јер  сам  —  осим  неколико  племени- 
тих  изузетака  —  имао  по  највише  посла  са 
самим  бирташима,  пијаницама  и  карташима, 
који  су  ми  од  вајкада  моје  прљаво  друштво 
били;  али  сад  треба  на  ручак  ићи  у  господ- 
ску  кућу,  те  пред  образованом  домаћицом 
своју  умешност  показати;  —  хе,  рано  моја! 
—  помислим  у  себи:  —  сад  си  обрао  бостан; 
сад  ће  од  тебе  бити  толико  бламажа,  да 
ће  се  све  приповедати!  Али  најпосле,  шта 
знаш  чинити?  Из  ове  коже  никуда;  ост'о 
проп^о;  што   си    обећао,    мораш    иепунити!! 

Моји  пријатељи  иду  вапред,  ни  бриге 
им  није;  а  ја  све  нешто  заостајем  и  разми- 
шљавам:  шта  ћу  радити,  да  о  и  мање  сра- 
моте  прођем?  Удубљен  у  •  своје  узалудне 
планове,  са  свим  се  изненадим,  кад  се  једна 
капија  отвори  и  кад  ми  се  рекне:  да  мени,  као 
вовом  госту,  треба  напред  ићи  и  с  домаћицом 
се  поздравити,  јер  тако  варошки  оОичај  за- 
ктева!  Басамаци  од  ходника  тако  су  бели 
и  чисти,  да  би  могао  с  њих  меда  лизати; 
ходник  је  патосан  мермерним  плочама,  а 
средом  превучен  ћилимовима;  од  стране 
собних  дуварева  пуно  цвећа  у  лонцима,  од 
стране  авлије  једноставни  стаклени  прозо- 
ри,  а  над  нама  неки  лустери  и  цветне  кор- 
пице,  неки  кавези  нуз  зидовС;  и  најпосле 
неке  птице  и  штиглице!! 

Чим  сам  промотрио  ове  ствари,  а  ја 
већ  нешто  ушепртљио,  пак  чисто  не  смем 
да  корачам,  јер   се  бојим,   да  п1то  не   ис« 


каљам  са  својим  блатнавим,  незграпним 
чизмама,  које  ми  сад  још  гадније  не- 
го  на  сокаку  изгледаше,  ма  да  сам  их  чи- 
тавих  пет  минута  под  капијом  чистио!  У 
један  мах  отворише  се  собна  врата,  а  из 
њих  изађе  нама  у  сусрет  једна  госпа,  са 
таком  дивном  српском  Физиономијом  и  скро- 
мним  погледом;  са  тако  лравилним,  као  од 
мермера  изрезаним  цртама;  да  ми  се  учи- 
нило,  као  да  је  већ  одавна  познајем!  Дома- 
ћин  ме  сад  представи  њој  и  то  онако  ша- 
лећки:  да  се,  при  овој  својој  урођеној  смер- 
ности,  морала  малко  насмешити;  но  зато 
ми  она  опет  пружи  руку  и  предусретне  ме 
са  толико  благосги  и  усрдности,  да  ме  јс 
скоро  сав  сељачки  страх  прошао,  који  мс 
је  био,  при  ступању  у  кућу,  (^бузео!  Она 
ми  рече:  да  је  од  свога  мужа,  много  лепога 
и  шаљивога  о  мени  слушала;  пак  се  сад  заи- 
ста  радује,  што  јој  се  тако  удесна  прилика 
дала,  да  ме  може  и  лично  познати,  а  уједно 
још  и  као  госта,  пристојно  и  својски  доче- 
кати!  Јесам  ли  покушао,  да  јој  усљед  њене 
изванредне  доброте,  као  учтив  човеК|  што 
лепо  кажем,  или  нисам,  то  се  не  могу  опо- 
менути;  али,  да  се  у  оној  мојој  заблену- 
тости,  ништа  паметно  није  могло  од  мене 
очекивати,  о  том  ми  —  мислим  —  није  нужно 
никога  уверавати!  Пошто  смо  са  етикецијом 
које  како  готови  били,  то  сад  хајде  у  собу, 
пак  дај  ракије  на  астал  и  то  оне  праве 
шљивовице  од  десет  година!  Намештај  је 
леп,  немож'  га  се  нагледати;  врата  су  на 
свима  собама  затворена  и  свуда  чистоћа 
са  луксузом  влада;  али  сам  се  ја,  Иомоћу 
љубазног  дочека,  а  јоште  већма  помоћу  ва- 
љане  шљивовице  —  које    сам  се  био  зажс- 
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лио  —  већ  у  толико  ослободио,  да  по  сви- 
ма  собама  мутим,  те,  што  ми  се  допада, 
прегледам  и  своје  „меродавне"  назоре  из- 
ричем!! 

Тек  П1Т0  смо  се  првим  чашицама  об- 
редили  и  цигарете  направили,  ал  ето  ти 
опет  једне  ванрсдно  красне  даме  у  самом 
свиленом,  луксуријезном  оделу;  са  тако  за- 
ношљивим  смешењем  и  умиљатим  понаша- 
њем,  да  сам  се  био  на  ново  пренеразио!  И 
тек  онда,  кад  су  ми  је  као  сестру  наше 
дичне  домаћице  представили  и  кад  ме  је 
и  она  весело  и  бсз  икакве  гордости  са  сво- 
јим  пријатним  гласом  ословила,  онда  сам 
мало  душом  дануо  и  опет  се  на  ракију  нак- 
латио!! 

^,А  знате  ли  ви^  —  запита  ме  госпа 
у  свиленој  хаљини  —  „да  ћете  данас  с  це- 
лим  друштвом,  код  пас  ручати?" 

„Милостива  госпо!"  —  одговорим  јој: 
;;Ја  би  морао  бити  велики  пророк,  кад  би 
могао  и  таково  штс  унапред  знати:  да  кад 
ме  ваш  шогор  на  ручак  позове,  да  ћу  онда 
код  вас  ручати,  коју  до  сад  нисам  имао  сре- 


ћу  ни  познавати!  Но  пошто  се  данас.  усљед 
вашег  општег  усрдија,  чисто  уврачан  осе- 
ћам,  као  год  они,  што  у  вилинске  палате 
залутају;  то  се  онда  морам  свему  ономе 
покорити,  што  ме  предусретне,  па  макар  и 
наопако  било;  јер  како  ми  се  свиди:  нада- 
мном  су  почеле  неке  миракуле  владати  и 
ја  сам  већ  своју    слободну   вољу  изгубио!" 

Сви  су  се  смејали  мојој  веспретној  га- 
лантерији,  а  како  је  подне  већ  у  ведико 
превалило  било,  то  се  сад  сви  петоро  кре- 
немо  кући  наше  изненада  —  домаћице,  ко- 
ја  је  за  иас  сјајан  ручак  наредила. 

Бућа  је  на  пијаци  као  какав  град;  у 
собама  још  већи  луксуз,  неже  ли  у  онима 
из  којих  смо  дошли;  столице  као  какви  пре- 
столи,  чисто  те  је  страх  на  њих  сести;  ту 
су  ти  дивани,  ту  Фотељи,  ту  канабета,  ту 
сребрно  посуђс!  Богатство  и  леп  укус  епа- 
рени  очаравају  ти  поглед,  куда  сс  год  окре- 
неш;  а  племенита  мати  обе  госпе,  она  нас 
без  разлике  са  највеселијим  лнцем  прима 
и  нуди  нас,  да  места  за  асталом  заузмемо!! 

(НаставвБе  се). 
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0  НОВШОЈ  ПРОЗИ  ЧЕШКОЈ. 

Пише  ВладЕслав  Алин. 

(Наставак.) 


ад  да  проговоримо  коју  о  нешто  ста- 
ријем  писцу  Јовану  Јакову  Ар- 
бссу,  рођеном  год.  1840. 
У  часописе  писао  је  врло  рано  своје 
белетристичне  радове.  Осим  приповедача, 
Јан  Јакуб  Арбес  је  и  журналиста.  Год  1868 
прими  се  уредништва  „КагоЛп!  Из^у"  и  бе- 
ше  ради  свога  слободоумља  до  30  пута  су- 
ђен  и  неколико  месеца  беше  у  затвору,  који 
спомиње  у  своме  романету  „Акго1)а1;1." 

Мислим,  год.  1880.  скупио  је  своје  ра- 
дове  и  издао  их  под  именом  „Бошапе1;а." 
0  Арбесу  вели  се,  да  су  му  радовп  добри, 
да  је  извеџбан  приповедач,  но  да  пише  на 
брзу  руку,  да  много  не  пиљи  своје  умотво- 
рине;  но  то  има  својих  узрока !  Радови  Ар- 
бесови  одликују  се  уза  све  то  добро  про- 
мишљеиим  догађајем,  лепим  саставом,  про- 
плетецим  згодним  призорима,  али    сувишну 


1гонекад  опширност  и  разлагање  читавих  про- 
блема  и  назора  светских  замерава  му  кри- 
тика.  Но  то  управ  погрешка  није,  јер  он 
хоће  забаву  са  поуком  да  споји  (н.  пр.  у  Ке^- 
^опИу  шогек  (Њут'нов  мозак),  МоДега!  ир!- 
Г1  (Модерне  крвопије).  Романета  изишле  су 
две  књиге  (8®  352  и  376  стр.).  Један  чешки 
лист  карактеризовао  је  врло  добро  радове 
Арбесове,  из  чега  се  види,  да  је  Арбес  за- 
иста  омиљен  писац.  „Арбес  дао  је  литера- 
турч  давно  жељени  дар  својим  ромаветима. 
Учени  наћиће  у  њима  „Њутонов  мозак,"  по- 
божни  »Светог  Ксаверија"  а  краснипол  „Си- 
вооког  демона."  У  осталом  наћиће  сви  за- 
једнички  и  солидарно  —  Арбеса,  а  од  њего- 
вог  имена  се  већ  парче  наше  красне  лите- 
ратуре  неда  раставити!" 

Тумачење  и  решавање  разних  теорија 
и  проблема  н.  пр.  у  „МоДегп!  ир1п  (8уе1о20г 
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1879)  разбирање  целе  Мадтусове  теорије 
која  је  уплетена  у  занимљиви  догађај  из 
трговачког  живота,  не  ваља  му  замеравати, 
јер  се  наука  романом  или  приповетком  мно- 
го  лакше  шири.  Доказ :  романи  Жила  Верна. 
Замеравати  се  мохе  пре  Фантастичности,  ко- 
ја  се  огледа  особито  у  приповетци  ,,Б^1>е1 
пазкпрс!"  (Ђаво  намучилима).  —  „1Јкг1^^о- 
уап4  (Разапета),  О^ђе!  па  8кг1рс1,  и  „Акгођа- 
И,"  то  су  романета  у  другој  књизи  —  За 
најбоље  романето  ваља  сматрати  ^^Разапету''. 

Од  већих  радова  у  листовима  најбо« 
љи  су  „МоДегп!  ир1г1,"  2  ргаЗзк^ћо  гкИМ  (пос- 
љедње  је  за  се  изашло  у  „Књижици  за  на- 
род^  под  именом  ^Т^ошасХсек'')  и  днвно  је 
организован  роман  „Ерхкигејс!**  (Кте^у),  но 
остао  је  недовршен.  Добар  је  рад  ^Ас[уок&( 
сћи^^ази  (Адвокат  сиротиње).  који  је  изи- 
шао  1881  у  „Кисћ**-у.  — 

Проговоримо  сада  о  писцу  у  млађаном 
добу  преминулом,  у  својој  25  години  (род, 
1852.  умрБО  1877.)  Тоје  Бохумил  Хавла- 
са.  Написао  је  врло  много.  Највеће  му  је  де- 
ло  роман  у  две  књиге  назван  „У  дги^^ше 
ДоћгоЛгића  кгАк**  (У  дружини  пустолова 
краља)  и  уједно  најбоље. 

Први  пут  појави  се  на  пољу  литерар- 
ном  са  хумореском  „2  ро1и1а^ћо  21Уо1а  (Из 
тумаравог  живота).  После  тога  донео  је 
„^ишћ"  лепу  новелу  његову  „Ка  п^Дгаг!." 
Онда  у  истом  листу  изађе  21уо1  у  ит^гап! 
(Живот  у  умирању).  После  романа  хисто- 
ријског  ;,У  дружини  пустолова  краља"  иа- 
писао  је  роман  „Т1сће  уоЛу*'  (Тихе  воде), 
који  )е  изишао  у  Салонској  библиотеци- 
Даље  су  му  романи:  Огак  (Змај)  и  Реп. 
Последњи  из  босанско  херцеговачког  живо- 
та  је  црпљен.  Осим  тога  изашла  је  у  „Ма- 
Исе  Ми"  приповетка  му  »Дпег  Јап.'*  Иначе 
радио  је  књижевно  као  новинар.  Толика  ра- 
деност  и  плодност!  Толико  лепих  дела  до 
год.  25-те.  А  сад  ваља  још  у  обзир  узети 
да  Хавласа  није  имао  Биг  зна  колико  вре- 
мена  на  располагање.  Његов  је  живот  пун 
занимљивости. 

Хавласа  имао  је  постати  трговац  и 
свршио  је  трговачку  академију.  Али  се  суд- 


бина  предомисли!  Очи  једне  лепе  глумице 
занесу  га  и  он  постане  глумац.  Леп,  витак 
узраст  и  лепо  лице  прибавише  му  струку 
љубавничку  —  али  као  глумцу  није  Хав- 
ласи  сунце  сјало;  он  остави  позориште  на 
корист  литературе.  Када  је  године  1875 
јадна  раја  херцеговачка  и  босанска  латила 
се  оружја  против  турског  зулума,  Хавласа 
оде  на  бојиште  као  дописник  „К^гоАи!  Из^у*' 
алк  овде  није  употребио  само  перо  служби 
бораца  словенских,  већ  и  раме  своје,  уче- 
ствовав  храбро  у  бојевима  Љубибратићевим, 
Када  су  Турци  напали  манастир  Дјжки, 
Хавласа  је  само  великом  срећом  спасао  се 
од  заробљења  и  извесне  смрти.  Онда  је  жи- 
вео  неко  доба  као  дописник  и  борац  у  Бос- 
ни.  Затим  се  врати  у  Праг,  сврши  роман 
,.ТЈсћб  уо(1у**  и  отпутова  у  Париз  а  одавде 
преко  Швајцарске  и  Баварске  кући.  Чим  се 
Руспја  почела  истински  спремати  за  рат, 
спремао  се  и  Хавласа  за  Русију.  Нестрпс- 
љиво  чекао  је  објаву  ратну  и  већ  у  апри- 
лу  год.  1877  журио  се  на  будуће  бојиште. 
Премда  му  се  пружаше  згоднији  положај 
на  бугарском  бојишту,  Богумил  Хавласа  не* 
даде  се  одвратити  од  своје  намере.  Кау- 
каз  га  је  привлачио  и  онде  хтеде  војсвати 
противу  душмана  словенског.  Ступив  као 
добровољац  у  регименту  нижегородских 
драгона,  учествоваше  у  бојевима  око  Кар- 
са,  при  пустоловној  експедицији  на  Саган- 
кул  и  др.  Неколико  његових  дописа  беше 
на  јавност  изнето  у  ,,8уе1;о20ги'*,  „Вгоизки** 
и  „РоИик''.  Последњи  му  допис  беше  из 
Авлијара  (од  почетка  септембра),  писан  у 
предвечер  познате  битке.  Од  то  доба  ни. 
шта  се  за  њега  није  чуло;  сви  су  мислили 
да  је  у  тој  битци  зацело  пао,  али  друкчи- 
је  беше:  дођс  званична  руска  вест  да  је 
Богумил  Хавласа  25  новембра  умрво  у  вој- 
ничкој  болници  александропољској.  Вечна 
слава  његовој  успомени!  (Животопис  види 
,,8уе1о20г  1878).  У  Хавласу  полагаше  сви 
литерати,  цела  читалачка  публика  велике 
иаде.  —  Ето  тако  сконча  тај  млади  живот 
пун  Фантазије,  пусголовја  и  узтојошпри' 
лежна  рада! 

(Наставиће  се). 
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ЖИВА   САРАЊЕНА. 


(СвршетАЕ). 

мИди  само  овом  стазои,  одвешће  те 
управо  кућр.  Ми  смо  ради  веће  сигурности 
ишЈи  наоколо.  Али  сад  се  ваља  журити. 
Не  можсш  зпићи.  Храбро!  Хцјд'!" 

Ја  пођох,  али  ми  се  ^инило,  да  ће  зе- 
мља  зинути»  те  прогутати  и  мене  и  љенога 
становника,  што  сам  јој  га  преотео.  Једва 
сам  корачао  ногу  пред  ногу,  а  сваким  ко- 
раком  растао  је  мој  страх.  Но  ипак  ми  сна- 
га  поче  расти  и  ја  иђах  све  брже  и  брже. 
Напослетву  сам  трчао,  као  да  ме  сви  па- 
клени  дуси  вијају.  Непогода  уместо  да  по- 
пусти,  све  је  већма  беснила,  киша  је  лила 
као  из  кабла,  ветар  је  хукао  око  мене|  а 
ледено  мртво  тело  чисто  се  залепило  о  мо- 
ја  леђа,  као  страшни  вампир.  Трчао  сам 
као  дуд. 

Како  сам  стигао  у  своју  собу  не  знам 
ни  сам,  јер  сам  на  послетку  изгубио  памет. 
Но  кад  дођох  к  себи,  бејах  у  кревету.  Нај- 
пре  сам  једва  могао  да  се  сетим  оног  стра- 
ховитог  посла,  а  мало  по  мало  разабрах 
се  и  јасно  ми  беше  пред  очима  све  и  тре- 
сох  се  од  грознице. 

„Је  ли  могуће",  рекох  самом  себи,  „да 
је  она  у  мојој  соби?^ 

Сакријем  главу  под  јорган  и  чисто  пе 
смедох  да  дишем.  Но  ово  ми  стање  беше 
мучно;  хтео  сам  да  знам  шта  је. 

Соба  не  беше  сасвим  мрачна,  јер  на 
банку  још  беше  жеравице,  воја  бацаше  сла- 
бу,  црвенкасту  светлост  по  соби.  Полако 
и  бојажљиво  дигох  главу  и  страшљив  по- 
глед  бацих  око  себе.     . 

Тако  је,  ту  не  беше  сумње!  Некрлико 
корачаја  од  мога  кревета  беше  она  успра- 
вљена  уз  зид,  увијена  у  бео  покров.  Свет- 
лост  од  жеравице  падаше  на  њено  бледо 
лице  и  на  једанпут  —  ох  ужаса  пакленог! 
—  видим,  како  јој  се  трепавице  дигоше  и 
чујем  нево  потмуло  стењање. 


Ја  се  продерем  и  паднем  обесвешћен 
на  јаотук. 

Докле  сам  тако  лежао  не  знам. 

А  кад  опет  очи  отворих,  умало  не  по- 
лудих  од  ужаса. 

Лешина  стајаше  уз  мој  вревет  и  др- 
жаше  свој  укочени  поглед  управљен  на  мене. 

,,Натраг,  у  име  Христа  спаситеља  "  по- 
вичем,  „врати  се  натраг  у  гробницу,  из 
које  сам  те  несреник  отео  и  почивај  мирно 
до  века!" 

Но  очи  ме  њене  још  већма  укочено 
гледаху;  она  поврене  главом  и  усне  јој  се 
мицаху.  Ја  чух  тихе  речи: 

„Боже!  Ко  сте  ви?  Где  сам  ја?  Јесам  ди 
ја  жива  или  мртва?^' 

Мој  ужас  беше  већ  до  крајности  доте- 
рао.  Чисто  сам  мислио  да  ће  ми  пући  гла- 
ва.  Хтедох  да  говорим  но  језик  ми  беше 
припет,  и  тек  после  многог  напрезања  мо- 
гох  да  јој  одговорим. 

„Ви  сте  били  у  гробу,  аја  сам  несре- 
тник,  који  сам  ноћас  светињу  мртвачку  ос- 
кврнио.  Али  опрости  ми,  тужна  сенко!  Опро- 
сти  ми  тако  ти  неба  и  врати  се  мирно  на 
своје  место!'* 

„Боже!  Ја  сам  слаба,  помозите  ми,  умре- 
ћу,'*  шапуташе  она  и  стењући  паде  о  тле. 

У  овом  тренутку  севну  ми  једна  мисао 
кроз  главу. 

„Господе  Боже,!*'  повичем,  „а  да  небу- 
де   ова    сирота   девојка   жива   сарањена?*' 

Скочим  и  бејах  код  ње. 

Узмем  јој  руке;  ове  беху  топле;  опи- 
пам  јој  жилу,  ова  вуцашс;  наслонив  руку 
на  срце  јој,  оно  је  бАло,  груди  јој  се  ди- 
заху  горе  доле. 

„Боже,"  повичем,  „таова  једевојка  жи- 
ва  или  сам  ја  несретник  померио  памећу!'^ 

У  том  потрчим  на  врата,  отворим  н 
повичем  што  сам  игда  могао: 

;,У  помоћ  брзо!  Мртва  је  оживела!  Она 
је  жива!^ 

Моја  вика  пробуди    ђаке,   што  су  ста- 
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новади  до   мене.    Они  дођоше  у  мишљењу, 
да  сам  подудео. 

„Бувавац!"  рече  један  од  њих,  „ја 
сам  то  одмах  мислио!^* 

.,Да,  да.*'  рече  други,  „страшна  је  то 
шада  била,  што  су  с  њимс  збијади!  Он 
је  бојазљив  и  слаб,  а  живци  су  му  као  у 
девојке!*' 

„Нисам  ја  полудео!*'  прекинем  им  ја 
разговор,  „нсго  ходите  да  видите,  она  је 
заиста  оживела!^ 

Уђу  у  моју  собу,  а  један  од  њих  клече, 
опипа  јој  опружено  тело,  те  ће  на  глас  рећи: 

„Брзо  дајте  свећу  и  вина!  Она  је  жива!'* 

На  то  дођоше  и  други;  сваки  је  од  њих 
давао  своје  мњење  и  сви  говораху  уједан- 
пут,  тако  да  су  грдну  дарму  подигди.  Ме- 
ђутим  однесемо  девојку  на  вревет  и  кад 
)ој  дадосмо  мадо  вина,  поче  се  разабирати. 

Ја  одох  по  проФссора  и  овај  је  остали 
део  ноћи  код  ње  провео  и  неговао  ју  тако 
брижљиво,  да  јој  је  до  сванућа  много  бо* 
ље  бидо. 

А  сада  је  то  девојче  —   моја  жена. 

Њени  родитељи  мишљаху,  да  су  ми 
обвезани  благодарношћу,  што  сам  им  једи- 
нвцу  њихову  избавио,  премда  је  улога,  коју 
сам  ја.у  тој  придици  играо,  врло  гадна  би- 
ла.  Они  су  ме  пазиди  као  своје  дете  и  ја 
сам  често  к  њима  одлазио,  а  чссти  саста- 
нци  изазваху  и  у  девојци  и  у  мени  љубав, 
војој  ни  мој  отац  вије  стајао  на  путу.  И 
тако  на  две  године  послс  онога  догађаја 
беху  наши  сватови.  Венчали  смо  се  у  оној 
истој  цркћи^  где  се  мојој  женици  некад 
опело  појадо. 

ирееео  А. 


Б  Е  Л  Е  Ш  К  Е. 

{ПромоциЈа).  Г.  Никола  РаднвојевнБ,  чести- 
тв  снн  велеуважеиога  г.  Лнвија  РаднвојевиБа,  вред- 
еедннка  септенвнрата  у  Загребу,  положно  је  б.  (18.) 
апрнда  на  Бечкон  уннверзитету  н  последњи  ригоро- 
вум,  те  је  9.  (21 .)  о.  г.  свечано  проиовнран  за  докто- 
ра  права.  Живно  н  бно  на  днву  како  својима,  тако 
н^цсаом  вароду  нашеи! 

(-{*  Саша  Пашишеши1^^)  архнмандрнт  в  настојатељ 
манастнра  Брушедола  и  књихевник  српски,  умрво 
је  у  Сегеднну.  где  се  лечења  ради  бавно,  пре  неко- 
лнко  дана.  Пре  него  што  постаде  архииандритом  бе- 


ше  нро*есор  богосдовнје  у  Вршцу.  Пнсао  је  многе 
песме  у  иОедмицн/  књнжевном  днсту.  што  је  нзла- 
зно  у  Новом  Саду  до  краја  годнне  1858.  Песме  еу 
му  нздазнде  у  томе  днсгу  заједно  са  песмама  Ј.  Јо- 
вановнБа,  ХациБа-Светнћа,  ђТР®  ЈакшнБа,  Дамјана 
НавдовнБа  н  т.  д.  Међу  остаднм  превео  је  са  немач- 
ког  Шндерово  иЗвоно,**  а  доцпцје  је  штампао  н 
неке  оддомке  нз  Гетеовог  „Фауста.**  Ово  је  дало 
повода,  да  га  је  сдободнн  немачкн  ;,хохштн*т^  у 
Франг«урту  нменовао  својнм  почасннм  чданом 
н .м1цсторох**  у  знак  прнвнања.  Иу  .Јавору"  је  нз- 
ншдо  пређашњнх  година  некоднко  његових  песама  са 
потпнсом  пП.''  Родом  је  бно  нз  Новога  Сада  н  син  је 
снромашпнх  родитеља.  Бад  бн  се  његове  песме,  мање 
н  веБе  скупнле  у  једну  збнрку,  не  бн  бнде  па  од- 
мет,  јер  дишу  духох  патриотнчннм  н  моралннх, 
а  стнховн  су  нм  лакн  н  депн.  Надамо  се,  да  Бемо 
0  ПавншевнБу  моБи  другом  прнднком  коју  внше 
реБн  н  рад  његов  нашнм  штов.  чнтаоцнма  опширнн- 
је  прнказатн.  Мир  пепеду  његовом! 

(-{•  Миша  Т,  Фрачноши*).  Честнтн  н  вреднн  ерп. 
нар.  учнтељ вршачки  МншаТ.  ФрачковнБ  умрво 
је  2  априла  о.  г.  у  33-Бој  годипн  свога  живота.  На- 
пнсао  је  више  књижнца  н  чданака  за  поуку  децн  н  о 
васпнтању  дечијем.  Радно  је  вредно  у  „Заставн**  у 
рубрнцн  за  просвету  н  у  вршачком  днсту  „Српотву.** 
Баш  пред  смрт  хтеде  да  покрене  нздавање  мПеда- 
гошке  бнбднотеке,*'  но  не  даде  му  се.  Нека  тн 
је  вечан  спомен  у  српству,  вреднн  учнтељу  народнн! 


Р  А  3  н  0. 

(ЈШитрополит  Стратимироши11  и  ђемерал  Цам.)  Мн- 
трополит  СтратнмировиБ  н  Нетроварадннскн  заповед- 
ннк  ЧолнБ  живедн  су  братски  међу  собом  и  беху  нн- 
тимни  прцјатељн.  У  то  време  доБн  Бе  ђенерал  Цан 
за  зановедннка  у  Нетроварадип.  Носде  некоднко  да- 
на  реБн  Бе  ЧоднБ  1^евераду  Цану,  да  би  ваљадо  да 
оде  у  Бардовце,  те  да  се  представн  српскоме  мнтро- 
поднту;  но  Цану  пе  буде  ово  право,  него  Бе  реБн* 
„Баквом  митроподнту,  немам  ја  с  рацких  поповима 
ннкаква  посла!''  —  пМоре  ннЈе  он  рацкн  поп,  него 
је  он  гдава  српске  цркве,  то  што  је  н  папа  у  рнмс- 
кој  црквн)  уз  то  је  он  царскнтајнн  саветникнт.  д.'' 
На  оваке  речн  ЧоднБеве  решн  се  Цан  да  оде  Стра- 
тнмнровнБу  у  посету.  Међутим  пнше  ЧолнБ  Стратн- 
мировнБу,  да  Бе  му  за  којн  дан  доБн  новн  1^енерад 
Цап  у  посету,  па  да  гледн  како  Бе  га  дочекатн,  јер 
га  је  назвао  „рацкнм  попом.^  У  том  оде  Цап  у  Бар- 
довце.  Међутнм  је  мнтронолнт  веБ  наредно  своме  со- 
бару,  да  пазн  кад  Бе  Цан  доБи  н  да  нзиђе  у  свеча- 
пој  лнврејн  пред  њега.  Тако  собар  н  учннн,  те  хад 
зачу  звеку  сабље  па  степеницама  нзиђе  плен-нарад 
пред  ђеперала.  а  оввј  га  упита  где  Је  соба  његово 
екседенцвје.  Собар  ху  рече,  да  га  мора  пајпре  прн- 
јавнти,  а  дотле  му  ваља  чекати  у  предсобљу.  Ту  је 
ђенерал  чекао  н  разгдедао  слнке  по  андовнма.  Дотде 
је   мнтрополи1<  наредио,   да  му   се  донесе  нз  цркве 
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сав  ориа-г,  што  га  носи  кад  слузки  у  цркви.  Собар 
пр1давн  ђеперада,  а  СтратиинровиП  виче  у  соби  гро- 
могдасно:  ^Нек  чека!"*  Прође  добро  по  сахата,  а  Џ- 
перал  упита  собара  може  ди  уБн.  ^Дкседевција  су  из- 
водеда  рећд  да  пречекате!'*  —  Опет  прође  по  сахата 
а  ђенерад  позове  мохка  и  пошље  га  да  га  опет  при- 
јави,  Јер  мора  се  вратити  у  град  ради  звапичпих 
посдова.  У  тон  избија  па  саборној  црквн  дванаест 
часова.  Момак  незнајуВи  шта  ће  —  јер  нн  ђенерад 
инЈе  мачији  кашаљ  ^  уђе  опет  и  пријави  Цана  ђе- 
иерада,  а  овај  се  међутнм  прибдижи  вратнма|  пе  би 
дн  што  чуо  а  разумевао  је  пољски,  те  по  томе  н  не- 
што  мало  српски.  Митрополит  се  оштро  продере  на 
момка:  »Нека  чева,  а  ако  ие  може«  нек  иде  без  тра- 
га!''  Сада  тек  виде  Цан  где  је  и  коме  Је  дошао.  Ме- 
ђутнм  митроподнт  обучеи  сав  у  орнату,  с  митром 
па  главн  и  са  штаком  у  девоЈ  руци  а  у  десну  узме 
повелики  крст,  позатвара  прозоре  а  даде  упадити 
собцн  подиЈедеЈ,  па  сео  на  сред  собе  на  велику  «0- 
тељу.  Већ  нзби  пола  Један  сахат.  Зазвонн,  собар  уђе 
а  мнтрополнт  ће  Јаким  гдасом:  „Нека  дође  тај!'*  фе- 
перад  чим  отшкрипу  врата  а  оп  узмаче  натраг  смо- 
трнвшн  старца  Штеву  где  седи  као  свети  Ннхода; 
па  Не  ословити  собара:  Г/т  ОоНеа  ипИеп,  гоег  Ш  Лаа^ 
,,Његова  екселенција;  изволнте  само!'^  Чим.уђе  феве- 
рал  поново,  ослови  га  седн  старац:  ,,ТГвг  8гпЛ  8%е, 
ипЛ  и^(м  и>пп8сНеп  8$^''  Цан  Једва  изговорн  ко  Је  и 
за  што  Је  дошао  и  по  кратком  разговору  рече  Цану 
мрацкн  попа:'*  „Је^г^  кбппеп  81е  дећеп!"*  фенерал  без- 
обзнрце  доде,  па  дошав  у  град  исприча  Чолнћу  где 
Је  бно  и  како  Је  прошао.  Чодић  се  потаЈно  сиеЈао 
вештннн  митрополитовоЈ  н  наседнућу  ђенерадовом. 

(Напвтан  Пвра  Боришвв  лвчи  пијаиицу,)  Позвати 
хапетан  шајкашкн  Пера  Борншев  био  Је  зааоведннв 
коипанцје  у  Чуругу.  Оп  Је  бно  ваљан,  строг  човек, 
добар  Србнп,  чов«(К  трезвен  н  озбиљан,  што  рекне  то 
и  учини,  мадо  Је  говорио,  пнЈе  се  давао  ни  од  кога 
обиањиватн,  у  највећоЈ  шадн  н  смеЈу  он  саио  раз- 
ву;[е  успе  н  то  му  Је  бно  наЈвећн  смеЈ.  Бно  Је  при- 
Јатељ  истине  и  правде,  смутљввце  Је  мрзио,  а  стра- 
сти  Је  гледао  да  лечи  код  свакога.  Тако  Је  био  у  ње- 
говој  компаниЈи  Један  воЈник,  некн  ИлвЈа  Рн^ичкн, 
хоЈн  се  често  онцЈао  те  переде  чинио,  па  Је  због  то- 
га  често  и  каштигован  бнвао.  Једанпут  стоЈн  капе- 
тан  Пера  па  „плацу^  Чурушком,  а  баш  у  таЈ  пар 
продазио  туда  ИднЈа,  пијан  на  сву  меру.  Капетан 
ће  рећи  окодостоЈећнма:  „Како  ћу  Ја  тог  долу  оду- 
чнтн  да  не  иде  у  бнрцузР^^На  то  ћеЈеданшаљнвчнна 
који  се  ту  десно,  одговорнти:  пВрло  лахо,  господнне!  * 
—  мНо,  па  како?'*  запнта  капетан.  пСаио  дгдте  госпо- 
дине,  метнутн  плуг  па  бнрцусха  врата,  па  ннкад  у 
бирцуз  ићн  неће,  вло  се  пдуга  боЈи!**  Ооштн 
смеЈ  се  породи  на  ову  шаљнву  досетку.  м.  М, 


{Први  столови).  Познато  Је  да  се  и  дан  данас 
женске  отниају  за  предње  столове  у  црквн,  сва- 
ка  бн  да  добнЈе  први  сто.  Но  у  ЈедноЈ  општнни 
уиео  Је  попа  врдо  вешто  да  синрн  своЈе  женсве  па- 
рохцјане.  Оп  израдн  у  онштнпн,  те  ова  нареди  да 
то  има  нћн  по  годииаиа.  НаЈстарија  да  добвЈе 
нрвн  сто,  па  тако  редои  по  старештву.  Од  тога  доба 
Још  се  нн  Једна  није  Јавила,  јер  пеће  нн  Једна  да 
је  наЈстариЈа,  па  н  саие  се  бабе  сиириле  и  сто- 
Је  лепо  остраг.  

НОВЕ  КЊИГЕ. 

Саввти  мојој  н^ври^  од  Ј.  Н.  Буља.  Превод  с 
•ранцуског.  Свеска  I.  У  Новои  Саду.  Издање  н  штаи- 
на  А.  Пајевнћа  1883.  ЦенабО  новч.  илн  1  днпар  35  пара. 

Приповвтпв  иа  историјв  сввга  сввта,  За  школу  и 

народ.  Од  I.  Херцога. Превео  Владнинр  Ераснћ. 

Први  део:  Старн  вех.  Ово  Је  дело  награднда  ^Матица 

Српска.*'  У  Новои  Саду.  Издање  и  штаипа   А.  Паје- 

вића.  1883.  8-на,  стр.  259.  Цена  тврдо  укорнченоЈ  књн- 
зн  80  новч. 

Нашп  вкономиа  политина.  Два  Јавна  предавања 
у  грађанскоЈ  хасинн  Др.  Михаила  В.  ВуЈнћа,  про«е- 
сора  велнхе  шхоле.  Београд,  храљевсво-српска  др- 
жавна  штаипарија  1883.  8-на,  стр.  80.  Цепа  1  двпар. 

Народна  бнблнотека  браће  Јовановн- 
ћа.  Свеска  §7.  Двла  ДоеитиЈвва,  ХШ.  Цена  16  новч. 
(Бтика,  проповеди  и  беседе). 

Прва  помо%  у  напрасноЈ  опасности  ва  тивот, 
Пет  предавања  од  дра.  Фр.  Есиарха,  про*есора  хнрур- 
гцје  на  уннверзнтету  у  Кнлу.  Превео  др.  Лаза  Па- 
чу.  Издање  штаипарнЈе  задруге  штаипарсвнх  раде- 
ннха  (у  Београду?)  1883.  Цена  1  динар. 

Мо</а  /  1(/гау/Јв.  Рго/  Вг  ^оЂтауег  и  ^адгЛп, 

1883.  8-на,  стр,  20,  —  Ово  су  здравн  саветн  у  обан- 

ру  па  неуиесну  иоду  а  с  погледои  на  здравље  чо- 
вечиЈе. 

Кпјггпгса  га  гаВарн,  Кпјгда  IV,  Л,  Нагат- 
ЂаШ  Тп  сгГ1Св  о(/  Вгв^-Нпг^а,  8и^ак,  Тгзак  МИапа 
КегШа.  1882.  В-на,  стр.  51.  Цена  20  новч. 

^ко/вк/ ^М  и  $в/и,  ПЛез^о  Ва^ог^п  Тг81епјак 
га^паШј  тЗе  с/е^ојаске  идгопе  и  Каг1о^си  г  ргат  Иап 
ћгг,  рес/адод.  кпјгге^пода  бВага  и  ^адгеђи,  8а  119  ^И- 
ка,  ТЈ  2адге1)и,  Как1ас/тп  ћгр.  репадодгјбко-кцјггерпо' 
да  8Јога.  1883,  Другн  насдов:  „^>|;|^»«са  га  идгШје,*^ 
КпЈгда  XII,  8-иа,  стр.  193.  Цена  1  •.  40  н. 

Но^,  Котап  1рапа  8,  Тигдепјера,  Рге^ео  8  гиакода 
М,  ^оргепсеггб,  РгеИатрат  гг  „81о1)ос1е,**  8игак, 
^акШа  п.  ОгипћиШ,  1882.  16-на,  стр.  244.  Цена  1 
«ор.  —  ОваЈ  Је  роиан  преведен  н  на  српсвн  Језнк 
под  пасдовои  пНовнна.** 

1Јпггег8а1па  ИЂНогека,  81?егак  II,  СгИсв  ^г 
Кокбгоргба,  Сгепа  12  порб,  2адге1.  Уак1ас1а  „ћгтг- 
8ке  кпјггаге.^  О,  Огпп/гШа  %  пг,  1883, 


„ЈАВОР^'  нздазн  сваке  недеље  на  чнтавои  та- 
баху.  Рухописи  се  шнљу  уредпвку,  а  нретплата  „1д- 
ииннстрацнЈи  „Јавора^'  у  Новн  Сад. 


Цена  Је  лнсту:  на  целу  год.  5  »ор.,  на  по  год 
2  «ор.  50  иов.  на  трн  месеца  1  Фор.  25  новч.Застра- 
ие  1еиље:  на  читаву  годнну  6.  »ор.  а.  вр. 


ИЗДАЈХ   КЊИЖАРА  ЛУКХ   ЈоЦИ^^   И  ДРГГА. 


ШТАМПАРИЈА  А.   ЛАЈЕВИ^и  У   Н.    СаДГ. 


заст'  за  - 


рАБАВ-у,    ПоУК.Ж    И    |С' 


»ИЖЖВЖОСТ. 


ВлАСвик : 
-К-^  ЗИДЈ-ЈОВАН  ЈОВДНОВИИ.  Џ-*- 


УрЕдник : 
-1-^  Др.  гЛНЈА  ОгаДЕОЕЕИ.  ^-9- 


Бр.  17. 


Г  Новом  Оаду,  24.  априла. 


Год.  X. 


МРШ  СЕ  ДОМА  ВРАЋЛЈУ  —  ГРОБОВИ  ПРОРОКД*) 


чудних    прилика   ето  ће  да 

е   збуду   у  нас,  по  свој  при- 

ици  још  ове  голине ! ' 

Мјјтви  се  дома   враћају  из 

света    из  ту^ине  —  иили  и  драги  наи 

покојницн  великн. 

Песник  оиладине  Бранко  Ради- 
ч  е  ви  ћ;  отац  начелвик  народној  нам 
књнзи  данашњој  Вук  Ст.  Караџић; 
првповеднвк  соја  и  језика  Његушева 
украј  сиљега  мора  Стевав  Митров 
ЈБубиша;  усталац  и  бранич  привиле- 
гија  српских  Ђорђе  Стојаковићи 
во1вода  са  јарка  Захариј  а  Јо  вано 
вић'Чича. 

Тројица  поборника  књиге  наи  на- 
родне:  песне,  језнка  и  приповетке  а 
двојица  заточвика  кукавног  народа  свог 
у  ових  крајеввх. 

Бранка,  Вука  в  ЈБубншу  захвалви 
варод,  Стојаковића  и  Чичу  својта  и 
родбина  превосн  у  свој  иали  завичај 
—  земљаним  остатцима  драгих  покој- 
шша  своја  груда  земље  одјако  да  бу- 
де  узглавље,  и  лака  им  зеиља  покров  у 
свом  ро^енои  крају  и  завичају. 
'јЧмниЕОВЦЈдоносниоштојесувременннарочмто  радк  предл 


У  очи  ових  народнвх  тужвих,  али 
светлих  светковина  нека  ми  се  не  за- 
иери,  што  саи  и  сам  рад,  две-три  ево 
рећи;  неће,  нислии,  бвти  на  одмет.  . . 

С  тројицои  тих  великих  покојника 
знадох  се  за  иладости  своје  и  лицем  к 
лицу  познавах  се:  са  старином  Вуком, 
хофратом  Стојаковићем  и  рајксратом 
Љубишои. 

Пуних  седаи  година  с  првом  двојн- 
цои,  а  нешто  мање  и  с  трећим,  за  живота 
им  до  саирти,  многи  и  ивоги  час  про- 
ва^ах  сретав  ја  с  њима :  од  старине  Вука 
учећи  се  језику  и  да  љубии  српску 
књигу  народну;  од  Стојаковића  слушах 
мудре  савете  и  поуке  за  живот,  и  оба- 
вештаје  о  пр^ву  и  прошлости  вашој 
и  0  послетку,  какав  чека  иас  Србе  у 
завичају  овои. 

Дееио  сам  се  мал-не  на  саирти  в  ста- 
риии  Вуку  а  Стојаковићу,  гледао  их 
готово  једво  за  другим  на  мртвачком 
одру  вм,  испратно  их  до  хладве  ра- 
ке  на  Санкт-Марксово  гробље  у  Бечу. 
Старину  Вука  надгробном  речи  ожалих, 
праштајући  се  на  оаелу,  а  мало  по 
га,  што  се  у  њеку  нрвд  народ  нзносе.  Тр. 
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том    иринесох    му    с  другови  своји  на 
гробу   жртву-паљеницу:    спалисмо   онде 
неколика    броја    „Србобрана"  и  „О 
гледала"  Светићева,  што  миранеда- 
доше  старини  Вуку  ни  по  самрти. 

По  свом  скромном  знању  и  умењу 
оставио  сам  им,  у  оно  доба  ја  новинар 
у  Бечу,  сваком  по  листак  спомсна  у 
свом,  у  онај  мах,  листу  „Ост  унд 
Вест-у".*) 

С  Љубишом  сам  пријатељевао  до 
доласка  свог  отуд  овамо  па  и  после; 
написа  ми  по  молби,  сам  свој  живот 
и  за  спомен  даде  ми,  као  да  смо  слу- 
тилида  се  више  никад  видети  нећемо! 

За  Чичу  или  као  што  гаондазва- 
ху,  за  војводу  на  јарку,  чуо  сам  још 
за  малена  свог  и  слушао  за  чуда  му 
од  јунаштва  са  дични  Шајкаши  на 
шанцу  римском.  И  данас  се  сећам 
још  песме  и  попевке  у  славу  му,  како 
Чича  пали  топове  на  јарку,  „крњу" 
и  нЗеленка''  —  како  пали  и  по  кол 


» 


ко  свали 

Сласти  песме  Бранкове  окусих  ја  још 
за  младости  своје,  књигу  учећи  у  гим- 
назији  у  Тамишвару;  по  писмима  сво- 
га  милог  и  непрежаљеног  друга,  песни- 
ка  Мидана  Берића,  са  школа  у  Бечу, 
дознавао  сам  за  истом  ускрслу  тамо 
славу  Бранка,  песника  омладине.  Од  о- 
ца  пак  Бранкова  у  Тамишвару,  који 
ме  је  као  своје  дете  пазио,  те  сам  га 
често  походио  и  по  шетњи  пратио, 
слушао  сам  сваки  пут  о  милом  сину 
му  Бранку  и  саосећао  тешке  боле,  љу- 
те  ваје  ојађеног  оца  за  губитком  нена- 
кнадљивим.  Гледао  га  старца  како  пла- 
че  за  сином  и  једним  и  другим^  па  сам 
се  доста  пута  и  сам  заплакао. 

Тужне  су  то  успомене,  сетно  али 
ипак  драго  сећање  оних  днева  из  де- 
тињства  ми  и  младости  потоње;  с  то- 
га  ми  се  ево  и  нехотице  још  на  по- 
четку  мисли    по  нашире    разврзоше  — 

•)  Види  „0«^  ипа  Жез^Г  ХеИзсШ/г  /Пг  РоИНк  Не- 
ган8деде1)еп  ипп  гесИдгН  ^оп  А1ехап<1ег  НапсИс, 
теп.  186.1,  11  Вапп  М.  10,    —   1804.  ПТ    ВатГ 
М.  15,  Ур. 


а  не  спомињем  то,  да  се  тим  хвастан 
и  хвалишем,  него  зато.  јер  мислим,  о- 
во  поменувши,  да  ми  се  неће  замерити 
што  реч  поведох  у  овај  мах. 

Да  приђем  дакде  к  оном,  што  сам  на- 
умио  рећи  у  овај  пар. 

* 

Пренашање  мртвих  из  туђине  иије 
ово  сад  првина  у  нас.  Срби  пренесоше 
из  Беча  мртво  тело  Патријарха  свог,  Ар- 
сенија  Чарнојевићагодине  1707.  а  по  том, 
год.  1743.  из  Чешке,  из  града  Хеба,  нале- 
жале  се  у  гробу  онде  кости  патника  стра- 
далника  деспот  Ђурђа  Бранковића  — 
пренесоше  обојицу  велика  покојника  у 
у  Фрушку  Гору,  у  манастир  Круше- 
дол,  где  им  земљани  остатци  и  данда- 
нас  у  гробници  почивају. 

Трагои  и  примером.  својих  праота- 
ца  пође  ево  и  данашњи  нараштај  срп- 
ски,  да  пренесе  своје  миле  непрежаље- 
не  покојнике  из  даљине  из  туђине  у 
свој  драги  завичај,  да  им  тим  одужи 
се  дугом  поште  и  признања:  да  им  у- 
чини  по  жељи  и  по  вољи  им  за  живота 
и  на  самрти. 

Гробови  великих  људи  у  народу 
споменици  су  као  оно  пирамиде  у  зе- 
мљи  Фараонској,  казујући  с  колена  на 
кодено  нараштајем  потоњим  трагове  ве- 
личине  народне,  и  чувајући  спомен  труд- 
бе  и  послетка  рада  и  труда  ведиких  у 
народу  људи  појединце. 

Српски  народ  много  дичи  уде- 
сом  и  судбином  својом  на  стародревне 
Мисирце  и  Израиљћане,  нарочито  у  о- 
вих  крајевих  —  ћивоти  и  у  тим  мо- 
шти  Срба  светаца  рода  краљевског  и 
царског  по  манастирих  скромне  су  пи- 
рамиде,  скромни  су  споменици  прве 
српске  славе  и  величине.  И  гробови 
великих  људи  у  нас  јесу  данас  г  р  о  - 
бови  пророка  наших,  ка  оно  не- 
кад  у  старог  Израиља. 

Данданас  су,  истина,  друга  времена; 
сад  није  више  на  цркви,  да  она  уписује 
великане  народне  у  свеце  и  светитеље, 
и  слави  спомеп  свакојега  од  год  до  год 
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слуа^бом  одтарном;  већ  ево  васколики 
народ  у  срцима  носи  спомен  својих  ве- 
Јикихљуди,  и  часним  гробом  и  споме 
ником  на  гробу  указује  им  славу  и 
част  без  прекида^  захвалу  на  трудби 
м  за  живота  око  дела  народних  и  на- 
претка  па9Г<ш>ег. 

Частан  гроб  и  споменик  а 
на  месту  достојном  — тоједан-да- 
нашњи  очигледна  хвала  ■  пошта  наро- 
да  својим  м[)твим,  великим  поко||ницима. 

Ми  Срби  не  можемо  као  некад  ста- 
ри  Јелипи  градити  Пантеон  за  своје 
полубогове,  обожене  људе  велике;  ни- 
смо  још,  да  се  подичити  можемо  пред 
светом,  као  Немци  својом  Валхалом 
—  али  нико  нам  не  крати,  где  усхтемо, 
својим  заслужним  великим  покојницима 
достојна  места  наћи  и  дати  гробовима 
кући  им  вечној. 

НапредниЈи  од  нас  Талијави,  од  вај- 
када  поштовачи  и  лризнавачи  заслуга 
својих  великих  уметника  и  песника  — 
начинише  им  места  борављењу  санка 
вечног,  и  лодигоше  им  споменике  по 
својим  велелепим  прквама  и  по  својим 
баштама- тугованкама,  дивно  и  предивно 
уређеним   и  украшеним  гробљима. 

Налик  тому,  ма  и  издалека,  јесу  у 
нас  гробови,  мало  час  навештепог  па- 
тријарха  Чарнојевића,  деспота  Бранко- 
вића  и  украј  њих  кнегиње  Љубице. 
војводе  Стевана  Шупљикца,  у  помену- 
том  манастиру  Крушедолу;  гроб  песни- 
ка  Грчић-Миленка  у  крај  цркве  мана- 
стира  Беочина,  у  ових  крајевих,  а  гроб 
Карађор^а  у  цркви  у  Тополи  и  кнеза 
Милоша  и  кнеза  Михаила  у  саборној 
цркви  у  Београду  и  гроб  Доситијев 
пред  истом  црквом;  и.  т.  д. 

И  тако  је  пошта  указана  и  овде  и  он 
де  тим  великим  покојницима  по    стању 
нашем  и  према  приликама,  како  кад  би- 
ше  згодне  и  понајбоље. 

С  данашњим  пренашањем  покојни- 
ка  нам  драгих,  у  свјј  завичај,  које  с 
почетка  поименце  иаређах,  да  до  мене 
стоји,  сасвим  друго  имам  ја  на  уму. 


Нека  је  дакле  овде  без  замерке  бар 
речено   рад  предлога  и  на  размишљање. 

Јавна  места,  сваком  лако  приступ- 
на,  по  градовима,  још  од  старина  била 
су  најзгоднија,  да  се  на  њима  висе 
споменици  великих  људи  и  част  им  и 
слава  велича  свету  на  видику;  шумови- 
ти  гајеви  близу  градова  и  главнијих  мес- 
та  и  јавни  перивоји  и  вртови  најсход- 
нији  су  данас  за  сличне  споменике,  па 
и  за  гробове  људи  велезаслужних  у  на- 
роду  свом. 

И  у  нас  Срба  има  један  такав  врт 
у  овом  крају  нашемидруги,  куд  и  камо 
дивнији^  тамо  у  краљевству  Србији:  ј  а 
то  мислим  — патријаршку  баш- 
'^У  У  Сремских  Кар  л  овцих  и  врт 
топчидерски     украј    Београда. 

Бранкова  је  жеља  данас  сваком  поз- 

ната.  У  својој  ремек-песми  омладини,  у 

„Ђачком  растанк  у"  слави  Бранко 

красно    Стражилово    у  гори,  на  домак 

Карловцима,  те    на  послетку    сетно  ко 

славуј  прижељну: 

„Ал  кад  ми  се  веће  смрћи  мора, 
Нек  се  смркне  измеђ  ови  гора, 
Ту  нек  ми  се  ладна  копа  рака, 
Ту  ће  мени  земља  бити  лака.^  .  . 

дакле  измеђ  оних  гора,  у  Го- 
ри  Фрушкој,  а  не  изреком  баш  на  Стра- 
жи  лову. 

Вис  онај  у  дну  врта  патријаршког 
диван  је  огранак  тих  гора  и  ја  мислим, 
не  бисмо  се  огрешили  ни  мало  о  послед- 
њу  жељу  Бранкову ,  кад  би  му  онде  гро- 
бу  места  нашли  и  пад  гробом  подигли 
споменик,  по  достојању  народа  и  на- 
рочито  млађег  нараштаја,  достојан 
Бранка,  начелникпесника  данашњем  нам 
песништву  уметничком. 

Тим  би  гроб  Бранков  на  вису  оном 
наговештеном  домакао  се  местом  и  при- 
зором  гробу  сапесника,  за  живота  при- 
јатеља  овог,  владике  Његуша  наЛовће- 
ну.  А  тим  би  у  неку  руку  и  свечано  за- 
вршио  се  „Ђачки  растанак"  мал-не 
па  оном  истом  месту,  са  ког  и  почиње. 
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Како  би  даое  било,  да  одбор  за 
пренос костију  Бранкових  за  тим  ста- 
не  и  настоји,  где  треба  и  како  устре- 
ба;  ја  бих  готово  унапред  смео  рећи, 
да  се  тој  жељи  и  смеру,  сложи-л  се 
одбор  у  том,  не  би  на  пут  стало. 

И  онда  би,  мислим  ја,  тај  дивни 
врт  патријаршки  и  народни  тим  још  и 
већег  угледа  стекао:  буде-л  тамо 
гроб  Бранков  и  над  гробом  спо 
меник  достојанствен  —  на  погле- 
ду  отуд  и  Бачкој  и  Банату  и  плахом 
Дунаву,  како  Бранко  рече  „реци  тој 
умилној!" 

Стражилово  јесте  дивно  и  предивно, 
не  поричем  тога  ја  ни  мало;  али  је  по 
далеко  од  Карловаца  у  планини,  по^од 
и  приступ  тамо  и  по  лепу  времену  не 
баш  лак  и  најпогоднији,  а  по  ружну 
и  у  претежније  зло  доба  у  години  мало 
ће  ком  и  на  ум  пасти,  да  тамо  отиде 
и  Бранку  на  гроб  изађе. 

Гробу  Бранкову  треба  да  буде  ла 
ко  приступити  и  у  свако  доба  године; 
а  то  ће  моћи  бити,  ако  буде,  како  на- 
говестих,  у  патријаршкој  башти  тамо. 

Још  кад  на  ум  узмемо,  како  се  ом  - 
ладина  српска  на  школама  у  Карловцих, 
чим  доспе,  понајвише  бави  и  радо 
забавља  у  тој  дивној  башти:  похађала 
би  гроб  песников  сваки  дан,  споменик 
му  венци  красила,  и  крепила  се  духом 
и  смером  величанственим,  који  прове- 
јава  свеколике  песме,  песника  омладине. 

А  разуме  се,  да  бог-ме,  да  и  не 
кажем,  мало  ког  Орбина  и  Српкиње 
било  би,  кад  ко  откуд  у  Карловце  дође, 
а  да  не  би  изашли  тамо  на  гроб  пес- 
нику  и  тим  му  са  свих  страна  укази 
вали  пошту  своју,  љубав  и  признање 
до  века  ... 

На  Стражилову,  пак,  буде  л  тамо 
рака  Бранку  и  споменик,  као  што 
се  смера  —  ко  ће  добар  стати,  да 
се  неће  наћи  рука  скрнавна,  ил  пот 
купљена  и  подметнута,  да  оскрнави 
г  р  0  б  песнвка  омладине,  а  можда  и  што 
горе  учини  .   .  .  па  све  да,    како    ка- 


жу,  вода  и  не  плави  дол  онај  „измеђ 
оних  гора!" 

А  као  што  је  Бранко  још  за  жи- 
вота  зажелио,  где  да  му  се  по  самрти 
„ладна  копа  рака"  —  исто  је  тако  од 
прилике,  јесам-ли  ја  добро  утубио  а 
чини  ми  с'  да  јесам,  и  честита  старина 
Вук,  за  живота  чешће  наговештавао, 
где  би  желио,  да  му  утруђене  кости 
након  смрти  нађу  одмора  вечног. 

Говорио  старина,  како  има  неко  до- 
барце,  неколику  стотину  јутара  земље 
оранице  у  Србији,  тамо  у  близини 
вароши  Лозници.  Лозницу  је  Бук 
још  из  малена  замиловао  већма  нег  ико- 
је  друго  место;  учио  се  онде  неко  вре- 
ме  првој   књизи  у  школи    Гргуревића. 

На  том  добру  свом,  вељаше,  има  је- 
дан  као  брежуљак  заравањак  и  на  том 
неколико  великих  дрвета;  тако  бар  он- 
да,  казива,  да  бијаде,  где  би  често  умо- 
ран  у  хладу  испод  оних  дрвета  поседио 

—  онде,  говораше,  р  а  д  б  и,  кад  му 
суђен  данак  дође,  да  му  се  у  гробу 
к  0  с  т  и  0  д  м  а  р  а ј  у;  па  да  се  украј 
гроба  му,  мало  по  даље  студенац  иско- 
па  а  под  оним  дрветима  понамештају 
клупе,  те  по    оном  у  песми    народно]: 

ко  ј'  уморан  да  с'  онде  одмори  у 
хладу;  а  ко  {'  жедан  водице  хлађане, 
да  с'  напије  и  поразоноди! 

Сећам-ли   се  добро,  мислим,    да    је 
покојна  старина  Вук   слично    тому  на- 
редио     био     за  живота  у  својој  теста 
менти. 

Отац  књизи  нам  данас  народној, 
скупљач  и  пребирач  дивних  умотвори- 
на  пародних  —  наменио  био  у  тој  својој 
вољи  последњој  речену  земљусвоју  у- 
крај  Лознице  за  основ  Фонду  а  на  пот- 
пору  књижевника,  који  се  буду  бави- 
ли  сличпим  п  'слом,  прибирањем  и  на 
свет  издавањем  народнога  блага  нам 
јеаичког  и  умног.  Оин  покојников  пок 
вари  тај  завет  и  аманет  очев  одма  пос- 
ле  смрти  очине,  ухватив  се  за  неку  о- 
мању  Формалну  грешку  у     тестаменти 

—  те  от  тог  Фонда  и  лепога  смера  Ву- 
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кова,  прекрасне  му   задужбине,  не  бу- 
де  ништа! 

Не  би  се  дакле  ни  жеља  Вукова, 
да  му  онде  гроб  буде,  сад  ни  испу- 
нити  могла,  ил  бар  не  онако,  како  је  че- 
стита  старина  за  живота  свог  желио.  . . 

И  „Српско  учено  друштво**  у  кра- 
љевству  Србији,  колко  разабрах,  до- 
бро  чини  што  смера,  да  пренесе  кости 
Вукове  у  дивни  врт  у  Топчидер  и  са- 
храни  тамо  код  чесме  хајдук-Вељкове. 
Биће  по  свој  прилици  још  кога  у  том 
друштву,  којизнаде  за  ону  жељу  велико- 
га  покојника  и  вољу  му  последњу  и  како 
син  оцу  ту  вољу  поквари,  те  можда  за- 
то  друштво  и  докона  онако  на  ино. 

С  овим  смером  у  овај  и  исти  мах 
могла  би  се  саставити  и  испунити  још 
једна  жеља  још  једног  великана  књи- 
жевника,  по  духу  и  по  раду  иретход- 
ника  и  сродника  Вуку. 

Као  што  је  познато,  и  Доситије  же 
лио  је    санак  вечни  да  борави,  р  о  д  о- 
љубиве    кости    му   да   почивају  на 
том  истом  месту  тамо  у  Топчидеру. 

Сад  је  дакле  прилика  понајзгоднија, 
да  захвално  Српство  испуни  и  ту  вољу 
нокојника  великога,  Доситија,  путеутр- 
вача  Вуку  сродном  духу  и  великом  са  - 
трудбенику  око  књиге  нам  пародне.  — 

И  Доситијеве  кости  дакле  из  гроб- 
нице  испред  саборне  цркве  београдске, 
да  се  сад  пренесу  тамо  и  сахране  онде 
у  ј  е  да  н  гроб  с  Вуковима  зиједно  — 
Доситије  и  Вукуједномгро- 
буда    до    векабораве... 

Како  би  то  био  диван  споменик  на 
једном  гробу  те  двојице  великана  и 
књижевна  првостолника  у  том  тамо  хра- 
му  поднебеском,  у  дивном  Топчидеру! 

Онде  је,  ил  у  сличном  тому  месту, 
у  јавном  ком  врту  у  Београду,  гроба 
и  споменика  дати  ваљало  и  великому 
Ђури  Даничићу. .    Но  сад  што  му  драго. 

« 
Бто,  зарад  тога  улучих  ја  прилику 
ову,  те  исказах  и  разведох  мисли  мало 
и  на  шире,  нег  што  у  први  мах  смерах 


0      Р. 


522 


—  не  буд'  дакле    замерке  ни    са    које 
странв. 

Стевану  Љубиши  пак  знаће  и  хтеће 

—  надам  се  ја  и  свак  са  мном  —  честити 
јуначки  Бокељи  достојна  места  наћи 
гробу  и  починку,  свом  ревносном  заступ- 
нику  за  толико  година  у  рајксрату  беч- 
ком  и  свом  достојном  књижевнику, 
Његушу  у  приповетци  —  ма  се  у  том 
и  угледали  на  Талијане,  с  којима  дос- 
та  муке  и  главобоље  имају;  нико  им 
за  то  замерити  неће. 

Исто  тако  и  Ђорђу  Стојаковићу  и 
војводи  са  јарка  Чичи  умеће  својта  и 
родбина,  сваки  у  свом  месту  сходну 
кућу  вечну  својим  и  нашим  великим 
покојницима  саградити  и  достојним  спо- 
меником  украсити,  да  буду  кажипрст  у 
времена  потоња  свакому  пред  светом  — 
кажипрст  ликад  неоскврњене,  преголе- 
ме  верности  и  жртавности  народа  срп- 
ског  својему  владару  у  ових  крајевих. 

« 
Мртви  се  враћају  дома  —  ваља  да 

им  светле  сени  и  родољубиве   земљане 

остатке    дочекамо   у  свом    завичају    и 

примимо  својски,  како  приликује  и  до- 

ликује  народу,  који  се   узда  и  храбри 

надом  у  лепше  дневе     своје     до    пос- 

летка     и     ето     пред    светом     хоће  да 

покаже  и  посведочи,   како    уме  ценити 

и  како  цени  и  поштује  спомен   својих 

великих  људи! 

Па  шат  и  у  нас  скорим  то  сретно  до- 

ба  дође,  да  захвалан  народ,  уз    гробо- 

ве  и  од  камена  ил  железа   гробу    оби- 

лежја  —  састави  и  подигне  својим  мрт- 

вим  и  великим  покојником    живе  спо- 

менике,    као  на   пример: 

Бранкову  дружину,  коло 
песника  српских  уметничког  типа  на- 
родног,  угледом  на  Бранка  —  као  што 
је  ПетеФијево  друштво  у  Мађара. 

Доситијево  друштво  за  ширење 
књиге  и  просвете  на  све  стране  по  на- 
роду   српском. 

В  у  к  Д  аничићеву  задругу 
за  обрану  и  чување  језика  народног  у 


523 


в     0     р. 


524 


књизи,  за  пребирање  народних  умотво- 
рина  свуд  00  Српству  и  за  кажипут 
правцу  пародном  у  књижевности  срп- 
ској  до  послетка; 

ил  да  оснива  у  име  њихово,  и  слич- 
них  њима  великана,  задужбине  дру- 
ге  врсте,  као  онО  у  Горњем  Карловцу 


што  подиже  захвално  Српство  придози 
ма,  уз  скромни  гробни  споменик,  и  лепу 
задужбину  стипендиј  ску  у 
име  и  у  спомен  свога  митроноше-пес- 
ника,  великога  Лукијана  Мушиц- 
к  0  г.  .  . 

У  Новом  Саду,  у  очи  Ружичала  1883. 

Александар  Оандић. 


•-б^^^б-^^^О^^^ЗоЗ-««* 


стшш  жш 

(П  е  т  е  Ф  и). 

(Свршетак.) 


а  кад  нема  већем   оклопа  ни  шлема, 
Шта  ће  јој  и  сабља,  шта  ће  и  њу  вући? 
Отиаса  је  доле,  нека  ни  ње  нема, 
Али  —  полагано,  готово  дрхћући. 
Да!  Која  пре  сабљу  ту  трзаше  сама 
Те  се  сабље  боји  сад  —  у  корицама. 

Марс  постаде  Венус.  К'о  што    се  претвара 
Бесан  олуј  какав  у  тихе  лахоре, 
Као  што  се  сунце,  дању  пуно  жара 
У  за'лађе  мења,  чим   зађе    за  горе. 
Око,  што  је  некад  и  кроз  муње  сјало, 
Сад  је,  квасећ  образ,  сузом  прокапало. 

Само  писмо  гледи  и   чита  га  детом, 
А  руке,  а  душа,  дршћу  од  милоте  .  .  . 
„Жено,  дивна  зкено,  лепото  над  светом, 
Једну  памет  имах  и  њу  ти  ми  оте; 
Но  за  једну  памет  сто  срца  ули  ми: 
Звездо  звезда!  Свих  сто  ево-на  дар  прими! 

Још  те  једном  морам  видети  пре  боја 
У  ком  могу  пасти.  Морам  теби  доћи; 
Плакала  би  навек  после  душа  моја 
Дат'у  вило,  не  видим  још— •  пре  вечне  ноћи. 
Јав'  се  ма  на  тренут,  утеши  ми  ваје, 
Да  те  видим  кол'ко  удар  срца  траје. 

Има-л'  пута  да  се  где  могу  попети, 
Водио  кроз  пак'о  ил  ма  какве  муке? 
Па  кад  тамо  будем,  тад  ми  се  освети: 
Уби  ме!  Та  сласт  је  смрт  из  твоје  руке. 
Фрањи  пиши  шта  је  одлука  ти  мила: 
Јер  он,  Фрања,  он  јс  с  ким  си  јуче  биаа." 

Те  пдамене  речи  у  писму  стајаху  — 
Ади  ко  би  даље  казивати  знао! 


Шта  је  рекла  Мара  у  овом  уздаху, 
Кад  јој  је  на  крају  листа  иоглед  стао. 
Груди  јој  се  као  море  узбуркале 
Нит  може  да  стиша  силовите  вале. 

А  шајчица,  срце,  по  мору  прелета 
Љуљајућ'  се  смсло  на  белом  таласу; 
На  њој  носи  нада  благо  целог  света, 
Нада  —  која  за  страх  не  зна  ни  по  гласу. 
Још  ће  потрајати  много  до  бајира, 
Али  лепа  Мара  још  не  губи  мира. 

„Писаћу  му!"  Рече  најзад  после  свега, 
Кад  се  неко  време  добро  промислида. 
И  на  крили'  маште  већем  ]е  код  њега  — 
Да  је  јава  барем!  .  .  .  ал  је  машта  бида. 
Најпосле  му  овај  одговор  напише: 
„У  поноћ  код  градског   рогља  југу  више.^ 

Како  дође,  како  не  у  табор  Фрања  — 
Не  зиам,  нек  вам   каже  он    сам,  ако  може; 
Уђе  —  па  изиђе,  к'о  пун  очајања, 
Тврде  су  му  билс  медвеђије  коже, 
Изиђе  шат  гдегод  мекши  кревет  нађе, 
На  камену  можда  каквом  биће  слађе! 

Била  је  то  грдна  стена  спрам  Мурања 
Где  је  јунак  лег'о  да  кости  одмори; 
Доле  поток  шушти,  а  с  јеловог  грања 
Одозгоре  тице  поју  све  се  ори. 
Није  до  сад  знао  ни  шта  су  то  тице, 
А  сад  их  је  слуш'о  слуш'о,  неда^нице. 

На  послетку  опет  плану:  „Гром  и  пако! 
Је-л  та  жена  ђаво,  вештица,  врачара, 
Кад  0  њој  те  о  њој  премишљам  једнако, 
Каквим-ли  ме  тако  чинима  очара? 
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Свег  ме  к'о  у  неки  вео  умотада 

Саио  *-   њу  да  видим,  стоји  дера  мала. 

Лепа    и'онда  храбра!  Тамап  мени  мила; 
Жена  ми  ј'  умрла;  сирота  —  на  срећу: 
Нисам  је  баш  вол'о.  Добра  јесте  била 
Ал  ми  се  сувишо  молила  распећу. 
Добра  калуђерка  то  је  могла  бити, 
Штета,  не  хтеде  се  томе  посветити 


Љубави,  љубави,  гошћо  тако  мила! 
Ту  си,  ал  не  ћу  л'   те  можда  проклињати, 
Што  си  ми  из-а-сна  душе  разбудила, 
Што  с'  усуди  гранит-срце  покретати? 
Ако  с'  моје  вреле  речи  хладно  приме  — 
Ма'иитости  грозна,  немој  убити  ме!^ 

Те  скочн  и  гледнув  на  град  климајући, 
Појури  у  логор  ко'  хајмана  нека. 
Мал'  се  није  на  тле  сјурв^о  кад  ће  ући: 
Од  Маре  га  писмо  већ  на  столу  чека! 
Отпечати  писмо  а  ни  жив  већ  није: 
Лик  му  дође  блеђи  од  оне  артије. 

Једва  дође  поноћ  —  једва,  ал  дошла  је, 
Терајући  виле  и  авети  с  гњезда. 
Чија  круна  јоште  тако  дивно  сјаје? 
Чије  груди  ките  по  толико  звезда? 
Ал  сада  је  круну,  месец,  свргла  доле, 
Ни  ордена'  нема,  саме  груди  голе. 

Огрнула  црне  облаке  па  хити, 
Ко'  да  се  и  она  на  пустолов  спрема, 
Ко'  и  Фрања  —  који  ен'  тамо  у  сити 
Скривен  поноћ  чека  и  покоја  нема, 
Краћани  тренути  били  су  му  сати 
, —  Док  једва  дванаест  стаде  избијати. 

За  што  ли  му  груди  тако  ударају 
К'о  да  их  изнутра  бију  четир  маља? 
Ено  му  са  града  пењи-уже  дају: 
Сад  хоћеш  ил'  не  ћеш,  ено  поћи  ваља. 
„У  рај  или  пак'о!  Не  разбирам  сада.^ 
Попе  се  и  уђе  кроз  прозор  од  града. 

У  соби  га  чека  лепотица  Мара, 

Сама?  Не,  са  својим  безбројним  чарима, 

Са  свиленом  косом.  румевим  уснама, 

Очима  гаравим,  пребелим  грудима. 

Дркћу   они,    дркће  на  столу   светлило  .  .  . 

Љубоморство  ваљда?  Шта   би  друго  било? 
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„Дошао  сам,  жено!''  Витез  започеће; 
На  милости  лепој  велика  ти  хвала! 
Треба-л'  да  понављам  што  сам  пис'о  веће? 
Бако  си  ми  мозак  сав  усколебала. 
Груди  ове,  студен  мрамор«кам  до  јако, 
Сад  љубавннм  пламом  горе  као  пак'о. 

И  срце  ми  дркће,  ал  не  ка'  цветови, 
Бад  вечерњи  лахор  око  њих  ћарлија; 
Дршће,  к'о  што  дршћу   карпатски  брегови, 
Бад  их  испод  земље  силан  трус  занија; 
Мене  бедем  штити  —  велик  жар  )е  био 
Што  је  овај  тврди  оклоп  покорио. 

Ал  дела  говори,  за  што  си  ме  звала? 
Је-л  да  ме  исмејеш,  што  сам  подлегао? 
Ил-би  ми  се  можда  радо  —  смиловала? 
Пре  ово  нег  оно,  ако  ти  је  жао! 
Или,  или  можда  .  .  .  смем  ли  исказати? 
За  љубав  ми  желиш  твоју  љубав  ^ати?" 

„За  то,  и  за  више!  .  .  Проговори  Мара; 
Волим  те,  признајем  да  си  ме  савлад'о; 
Предајем  ти  моје  срце  пуно  жара: 
Само  један  услов  —  па  сам  твоја  радо! 
Бад  ме  верно  љубиш,  нећеш  ми  одрећи: 
Је-л'  да  ћеш   на   моју    страну    вољно 

прећи?  .  .*' 

„Никад!"  Рече  Фрања  одма,  не  мислећи, 
Одлучно  ти  велим,  па  ма  знао  пасти; 
Од  савести  моје  твој  је  захтев  већи, 
Ма  шта  друго  ишти  што  ми  је  у  власти; 
Од  живота  мога  дража  си  ми  много 
Ал  част  ни  за  тебе  не  бих  дати  мог'о. 

Бојој  сам  застави  клетву  положио 

Под  њом  ћу  живети,  под  њом  и  нестати, 

Друго,  кад  бих  кога  већ  изневерио; 

Ти  зар  би  ми  могла  онда  веровати? 

Већ  ако  ме   љубиш,  ишти   што    мож'  бити, 

Ил  ћу  —  стећи  срце  па  те   оставити  .  .  . 

Мара  само  ћути,  уздишућ  дубоко, 

Не  збори  ал  тим  јој  срце  бије  јаче: 

„0  знала  сам,  знала,  даје  прави  соко."  — 

Тако  сад  у  себи  премишљати  наче; 

Ал  шта  сад  да  радим  у  заплету  клетом: 

Ја  да  своју  веру  погазим  пред  светом?!" 


^ 
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За  тин  се  намршти  и  започе  гласно, 
А  речи  су  као  звоно  одјекнуле: 
^Добро,  не  ћеш1  Али  знај  да  ћу  те  ласно 
Приморати  .  .  .  Не  ћеш  отићи  из  куле! 
Еад  не  ћеш  да  са  мном  брачни  кревет  делиш, 
Бво  где  је  мекше,  лези  ту  кад  жедиш!^ 

То  рекавши,  гурну  нека  тајна  врата 
Где  је  губилиште  скривено  стајало, 
Гледи  Вешелињи:  гроза  га  не  хвата, 
Али  му  је  стидно,  врло  стидно  пало: 
„Луде  мене,  од  ког  није  створен  гори!" 
То  иомислг  па  и  не  хтев  изговори. 

Луде  мене,  луде!  Над'о  сам  се  томе, 
Слутио  сам  па  сам  ипак  долијао  .  .  . 
Дај  пору"уј  дакде  том  џелату  твоме: 
Немам  ништа  више  што  бих  ти  казао. 
Луду  ову  главу  нека  доле  ћуши 
Па  —  на  гроб  нек  метне  магареће  уши. 

Да  тешкога  срама!  На  ког  ка'  на  дива 
Мач  у  боју  не  сме,  сад  од  жене  пада ! 
Али  за  што  роптам?  Та  је-л'  она  крива!? 
Што  сам  посејао  ето  жањем  сада. 
Погуби  ме  ево!  Не  ћу  с'  одапрети, 
Нит  ћу  тебе,  него  самог  себе  клети." 

„Не!"  .  .  узвикну  Мара  па  му  с'  —  на  груд 

хити! 
„Не  ћеш  на  стратиште,  већ  сред  загрљаја. 
Нас  не  може  земска  сила  раставити: 
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Та  једна  нас  звезда,  једна  судба  спаја. 
Еад  већ  једно  веру  прегазити  мора: 
Ти  остај  који  си  —  ја  ћу  бити  гора! 

Знам  да  ће  ме  Мурањ  клети:  Црна  дажа!  . 
Ал  и  то  ћу  за  те  моћи  издржати; 
А  будућност  биће  судом  ваљда  блажа 
И,  ма  да  нл  она  не  мож^  љаге  спрати, 
*Ал  опростиће  ми  као  женској  глави, 
Што  улози  својој  краја  заборави. 

Јер  је  тек  улога  јунаштво   код  жена!  .  , 
Отић'у    с  бојишта,  с  позорнице  зала, 
Оклоп,  сабља  није  за  нас  готовљена, 
Стид  ме  је  што  сам  је  икад  и  пасада.. 
Љубави,  љубави,  цвете  одбачени, 
Ти  си  само  дика  и  оруже  жени. 

Други  трећи  дан  су  топови  се  чули  — 
Ал  то  није  било  на  град  јуришање, 
Већ  у  славу  сјајних  сватова  на  куди: 
Вешедињи  води  Мару  на  венчање. 
Еолко,  колко  није  трајадо  весеље, 
Не  знам  —  знам  тев  да  је  било  граје  веље. 

Еад  сам  прош'о  онуд  после  двеста  дета 
—  Где  је  Мурањ  стај^о  бида  је  развада  .  .  , 
По  зидина'  свуда  коровина  кдета, 
Цигло  једна  ружа  горе  је  цветала. 
Узбрао  сам  и  њу  са  места  овога: 
Можда  ј'  никла  баш  из  срца  Маринога. 


У  ЛУДНИПИ 

РОМАН 

ОД   ЕВАДДА   АВГУСТА    КВНИГА. 

(Наставак). 


лфред  оде  брзо  к  прозору  и  погде- 

да  кроз  помрчину    на  поље;    ништа 

није  приметио,  на  чега  би  посумњао. 

„Нвје  ништа,^  рече  грозничавим  неми- 

ром,     у^причајте  даље.  Мој  стриц  је  сигур- 

но  често  похађао  завод?" 

„Није,  он  то  с  намером  није  чинио,  јер 
се  тада  свашта  о  томс  заводу  говорило,  Али 
се  у  вароши  често  морао  с  Јанином  саста- 
јати,  и  том  приликом  су  се  саветовали.  Ме- 
ннббше,  као  што  сам  вам  већ  рекао,  пове- 


рено  да  пацијента  негујем.  Дужност  ми  бе- 
ше  да  употребљујем  душ,  бич,  гдад  и  зат- 
вор,  чим  би  се  несретник  противио,  иди  по* 
чео    беснити." 

„Проклето  нека  је  тострашидо  људско.'' 
„Господинс,  то  је  трговина  Јанинова, 
и  на  тој  трговини  је  стекач)  имања.  Ако  му 
је  при  томе  срце  окамењено  и  савест  по- 
кварена,  то  је  само  посљедица  ненаситиме 
себичности.  Ја  сам  се  тако  претварао,  као 
да  његов  интерес    заступам,  и  тако  ми  нс« 
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паде  за  руком,  да  његово  поверење  стечем. 
Ади  ми  вије  пало  на  памет,  да  варварске  за- 
повести  доктореве  испуњавам;  отворено  да 
речем,  већ  зато  нисам  то  чинио,  јер  мени 
самом  дехаше  у  интересу,  да  томе  пацијен- 
ту  душевно  и  телесно  здравље  сачувам.  Ја- 
нин  ми  је  све  више  и  више  попуштао,  он 
није  радо  похађао  своје  пацијенте  те  вр- 
сте,  само  по  каткад  разгдедао,  да  ди  се  ње- 
гове  заповести  извршују,  у  остадом  на  ме 
не  самог  је  оставио  да  их  негујем.  Ја  сам 
вашем  оцу  чиста  вина  давао»  и  рекао  му, 
ако  мене  не  сдуша,  издожиће  се  тој  опасно- 
сти,  да  ће  га  доктор  једног  дана  отровати." 

„Је  ди  ее  и  то  кадгод  дешавадо?"  за- 
пита  Адфред. 

„Јесте,  ади  ретво.  Јанин  се  није 
страшио  никаква  сретства!  Ваш  отац  је  уви« 
део  опасност,  која  му  прети,  и  оно  је  чинио! 
што  сам  му  ја  казао  — ' 

уДвадесет  и  пет  дугих  година!^ 

„Оне  му  беху  дуге,  ади  ја  нисам  могао 
ствар  променути.^ 

^Ви  сте  га  могди  осдободити.^ 

„Ја  сам  то  могао,  ади  шта  бих  тиме 
добио?  А  шта  би  од  мене  бидо?  Да  га  се 
какав  пријатељ  примио,  ја  бих  се  на  тога 
пријатеља  обратио»  али  за  њега  нико  није 
марио,  а  против  интрига  Јанинових  и  ње« 
гова  брата  од  стрица  не  би  могао  он  сам, 
ма  и  као  сдободан  човек,  ништа  чинити.  Ја 
сам  врдо  често  о  томе  размишљао,  та  то 
ми  је  бида  жеља,  да  могу  из  те  куће  за 
навек  отићи,  ади  нисам  нашао  пута,  којим 
бих  тај  тежак  задатак  решити  могао.  На 
посдетку  дођосте  ви,  и  од  тог  часа  сам  се 
опет  бавио  својим  пдановима.  Јесам  ли  ја 
што  превидио,  или  је  ваш  отац  изгубио 
стрпење,  којим  }е  тако  вешто  доктора  варао 
—  не  знам,  доста,  да  се  у  Јанину  пре  неко- 
дико  дана  пробудила  сумња,  и  ја  мислим 
да  је  сада  крајње  време,  да  учинимо  одсу- 
дан  корак.^ 

„Зашто  сте  чекади  до  данас?"  запита 
Адфред  пребацујућим  тоном.  ^^Требади  сте 
пре  доћи  к  мени!^ 

„Мисдите  ви,  да  ја  могу  чинити  што  је 
мени  по  вољи?"    одговори    Тома.    »На  мене 


пази  Јанин,  а  вас  чува  ваш  стриц,  зато 
треба  да  будемо  врдо  опрезни.  Данас  ме 
је  послао  дорггор  вашем  стрицу,  и  том  при- 
диком  сам  се  надао,  да  ћу  моћ^!  с  вами  го- 
ворити;  случајно  ми  је  боље  испадо  за  ру- 
ком,  него  што  сам   се  надао." 

^А  зашто  вас  је  послао?' 

„Да  му   предам  једно  писмо." 

у^Знате  ди  шта  беше  у  писму  писано?^ 

„Ја  мисдим;  Јанин  хоће  да  зна,  шта 
ће  му  гаш  стриц  платити,  ако  пацијенат 
умре.** 

„Гром  и  пако  — " 

„Мир.  Дов  сам  ја  у  заводу,  ваш  отац 
неће   умрети." 

„Ја  не  појмим,  како  је  Јанин  могао  та- 
ко  луд  бити,  да  вас  дању  амо  пошаље,''  ре* 
че  АлФред  узрујано. 

„То  му  не  беше  намера,''  одговори  То- 
ма  подругљиво.  „Ја  сам  касније  требао  до- 
ћи,  ади  ви  знате,  чему  сам  се  надао  том 
придиком.'' 

„Па  шта  да  се  ради?^  запита  младић- 
,Ја  ћу  одмах   суд  — " 

„Стојте,"  упадне  му  Тома  у  реч.  „Ако 
хоћеге  све  да  покварите,  онда  зовите  вдаст, 
да  вам  помогне.  Док  вам  та  помоћ  не  дође 
проћиће  некодико  дана,  и  мени  би  чудо  би- 
ло,  ако  би  ви  лешину  вашег  оца  у  нашој 
кући  нашди.  Вдаст  не  треба  још  за  сада 
дирати.  Тев  онда,  када  се  ваш  отац  осло- 
боди  и  у  сугурности  буде,  треба  на  то  ми- 
сдити,  да  се  Јанин  казни  — ^ 

„Међутим  ће  он  очистити  чувства,'* 

„Па  све  кад  би  и  учинио  то  —  зар  ви 
водијете  да  њега  казните,  него  да  избави- 
те  живот  вашег  оца?" 

„Какво   питање!^ 

;,Ви  ме  принуђавате,  да  вас  питам.  Ако 
нећете  да  ме  сдушате,  онда  вам  не  могу 
помоћи  — ^ 

;,Махнимо  се  тога  разговора,  којим  се 
време  узадуд  троши,"  рече  АлФред  нестрпе- 
љиво,  ^шта  да  се  ради?^ 

(Наставк&е  се). 
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ШЛАДОСТ-ЛУДОСТ. 


Орипов1Ш  нз  тџш  Џш  живота  од  I  Сјенкијовик  Са  оојвског  елободно  провоо  Владикир. 

(Наставак.) 


0  негује  ове  гробове?"   пита- 
ше  ЈосиФ  гробара. 

„Ова  госиа  долази  амо,  а 
долазио  је  с  њоме  и  један 
господин  са  лугачком  косом,  али  сад 
више  не  долази"  одговори  гробар.  „Он 
је  и  ове  катре  направио  и  плаћао  је 
уввк  за  цвеће." 

„И  тај  господин  станује  већ  овде 
—  пре  годину  дана  саранисмо  га" 
рече  ЈосиФ. 

Гробар  је  климнуо  главом,  као  да 
је  хтео  рећи:  „И  ти  ћеш  овде  стано- 
вати." 

„Па  шта  је  с  тим?  Тамо  се  у  вароши 
само  човек  брине  и  пати,  а  овде  лежи 
са  свим  мирно.  Често  се  питам,  да  ли 
ће  госнод  бог  и  на  оном  свету  наше  ду- 
ше  мучити?  То  не  би  грозно  било,  та 
човек  се  доста  и  на  овом  свету  мучи." 

После  неког  времена  свршила  је  Је- 
лена  Своју  молитву,  а  Јосиф  јој  пру- 
жи  руку.  Ћутао  је.  Очевидно  било  му 
је  нешто  тешко  на  срцу:  или  без  на- 
мере  ударио  је  другим  путем.  Близу 
код  капије  показа  уједаред  на  један 
гроб  и  рече  особеним,  хладним  гласом: 

„Погледни,  Јелена.  Онај  те  је  чо- 
век  за  живота  свог  љубио  већма  него 
Поткански,  па  ти  се  ипак  ниси  сети- 
ла  њега!" 

Сунце  је  већ  село;  Јелена  погледа 
на  гроб,  што  јој  ЈосиФ  показа.  На  гро- 
бу  је  пободен  био  црни,  дрвени  крст 
а  на  њему  биле  су  белом  бојом  напи- 
сане  речи: 

„Густав умро го- 

дине  .  .  .  ." 

Вечерњи  зраци  су  натпис  крваво 
обојадисали. 

^Хајдемо  .  .  .  мрак  је"  шапутала 
је  Јелена,  приљубљујући  се  уз  ЈосиФа. 

Кад  су  у  варош  дошли,  већ  се 
јако  сутон  ухватио;  али  изгледаше,  да 


ће  бити  ведра  ноћ.  Месец  се  дизао  над 
Дњепром,  велики  и  црвен.  У  густим  але- 
јимажандармеријске  баштечуло  се  како 
кад  и  кад  одјекују  кораци,  а  из  једног 
павиљона,  чули  се  звуци  гласовира;  мла- 
ђани  неки  глас  певао  је  једну  Шубер- 
тову  песму,  звуци  су  дрхтали  у  топлом 
ваздуху,  а  далеко,  далеко  у  степи  хо- 
рио  се  поштански  рог  .  .  . 

„Дивна  ноћ!  —  рече  тихо  Јелена 
—  А  што  си  жалостан,  Јосифс?" 

„Седимо  мало  уморан  сам!"  одго- 
вори  ЈосиФ. 

Једно  на  другог  наслоњени  седоше 
на  клупу  и  оба  се  задубише  у  своје 
миста.  Из  тих  сањарија  трже  их  мла- 
ђани,  звучни  глас,  који  говораше: 

,,Ти  имаш  право,  Карло!  Највећа 
је  срећа  чиста  љубав  жене,  кад  ]е  од- 
зив  на  глас  мушке  душе." 

Оба  млада  човека  иђаху  испод  ру- 
ке  лагано  поред  клупе,  на  којој  су  Јо- 
сиФ  и  Јелена  седили. 

„Добро  вече!"  поздравише  оба  њих, 
скидајући  шешире. 

Беше  то  Василкијевић  и  Карло  Кар« 
вовски.  Кад  се  опраштао,  држао  је  Јо- 
сиФ  дуго  Јеленину  руку  на  своја  уста 
и  дошао  је  доцне  у  вече  врло  узбу- 
ђен  кући. 

IX. 

Пошто  се  честито  испавао,  умирио 
се  ЈосиФ  другог  дана  са  свим,  па  се 
смејао  својим  јучерањим  лудим  мислима. 

„Много  Фраза  просипа  човек  —  ми- 
слио  је  он  —  а  међу  тим  како  је  у 
истини?  Само  луда  отурује  од  себе  сре- 
ћу.  Густав  је  најбољи  доказ  за  то,  шта 
значи  једностран  осећај,  па  био  то  ма 
како  жесток  и  мушки  осећај.  Платио 
је  за  то  животом,  а  за  мене  није  ни- 
како  улога  трагичног  јунака,  у  оста- 
лом,  шта  се  то  кога  тиче,  што  ја  љу- 
бим  Јелену  и  што  она   мене  љуби?  •  , 
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Хеј  Августиновићу,  уст|ц  до  сто  врага, 
па  да  си  ми  се  на  длаку  исповедио,  от 
куд  си  ти  стигао,  да  идеш  с  оном  жен- 
скињом  испод  руке?!" 

„А  је  си  ли  видео?^  питаше  га  Ав- 
густиновић,  силећи  се  да  уздане,  као 
бајаги  заљубио  се. 

^Видео  сам  је  и  тако  ми  вере,  из- 
гледа  као  ротква,  коју  су  малочас  из 
земље  ишчупали,  а  мати  изгледа  да  те 
бог  сачува  .  .  .  но,  па  јеси  ли  се  за- 
љубио,  момче?" 


„Е  мој  соколе,  то  су  врло  богате 
женскиње.  ^ 

„Обе?  Колико  има  кћи?^ 

„Та  ко  би  могао  толику  грдну  сво- 
ту  избројати,  а  доцније  ће  још  богатија 
постати.  ** 

„Богатија?  Ваљда  с  мужем  и  децом?^ 

„То  не,  али  њена  је  мати  због  неке 
парнице  овамо  дошла,  а  знаш  ли  с  киме 
се  парничи?'  Са  нашим  суседом,  с  гро- 
Фом,  који  јој  неколико  иљада  Форината 
дугује." 

(НаставвБе  се). 


РАЗНИ  УТИСЦИ  У  ЈЕДНОШ  ДШ  ПУТОбЛБА, 

(Наставав). 


е  могу  се  заклети,  али  ми  се  чини: 
да  не  може  бити  друк<1ије,  него  оу 
се  морали  сви  ђутуре  договорити, 
да  праве  од  мене  коиедију;  јер  при  свој 
мојој  сеоској  прљавости,  аљкавости  и  раз* 
барушевости,  нису  хтели  дотле  мировати, 
докле  ме  нису  стрпали  у  прочеље  и  то  џа 
највиши  престо! 

Б,  сад  сам  се  удивио  као  ружа  у  чуну: 
пак  сам  у  себи  премишљам,  у  какво  сам 
чудо  запао:  —  међу  саме  даме  и  господу, 
који  можда  уживају  у  мојој  неспретности 
и  забуни  и  у  себи  се  смеју,  кад  погледе 
на  постоље  мога  престола  т.  ј.  на  моје  из- 
мрљане,  Богом  лроклеге  чизме,  које  —  при 
свој  мојој  жељи  —  немам  куда  да  сакријем! 

Но  видећи  ово  мало  друштво,  да  се  ја 
нешто  снебивам,  и  осећајући  ваљда,  да  са 
изгубљеним  човеком  посла  има,  у  кога  је 
срце  празно  и  за  сваку  земаљску  срећу  не* 
приступачно,  —  сву  је  своју  неусиљеност 
и  умиљатост  развило,  да  би  ми  моју  ду- 
шевну  пустињу,  барем  са  неком  оазом  зе- 
ленила  испунило! 

На  један  мах,  ево  ти  супа  на  асталу; 
па  што  је  најчудније,  баш  са  ситно  исече- 
ним  резанцима,  које  ја  најрадије  једем;  те 
ме  занесе  „вонеју  благоуханија  својего  и 
отверзе  гортан  мој  в  поглошченије  всјех 
видииих  и  невидимих,  в  внеј  находјашчих' 
сја,  вешчеј!^  Нисам  се   могао   уздржати,  а 


да  нашој  дражестној  домаћици  своје  чуђе« 
ње  и  задовољство,  спрам  резанаца,  не  из- 
разим  и  да  јој  не  кажем:  како  је  мене  вре- 
дно  частити,  јер  ја  то  после  по  целом  све- 
ту  приповедам!  Говеђина  је  каква  само  мо- 
же  бити,  накићена  са  три  Фсле  гарнирунга, 
могао  би  се  њоме  болан  лечити;  а  није  као 
код  нас  у  селу  од  којекаквих  ирледина  и 
црканица,  пак  ти  се  мора  смучити,  кад  на 
њу  погледиш!  А  кад  се  још  дода:  да  смо 
добили  три  разва  соса,  онда  сваки  мора 
поверовати,  да  таковим  јелима  не  би  могао 
ни  сам  покојни  Гаја  Гајчиновић  забавити* 
Тесто  и  остале  ђаконије  нисам  могао  ни 
пребројати,  јер  је  свега  толико  било,  као 
у  каквом  спаилуку;  но  лебац  }е  канда  све 
те  слаткише  надметнуо,  јер  је  тако  буав 
и  добар  био,  да  сам  са  већим  удов^/љством 
у  њему  уживао,  неже  ли  у  свима  покера- 
јима!  Еад  једаред,  али  имам  шта  и  видити: 
печено  јагње,  пак  се  у  сред  зиме  на  ас- 
талу  презентира  и  чисто  те  позива:  да  на 
њему  снагу  свога  гурманског  стомака  оку- 
шаш  и  да  иу  са  својим  примизгивањем  на 
жао  не  учиниш,  што  је  своју  главу  у  лудо 
изгубило!  Но,  —  помислим  у  себи:  —  ово 
је  већ  сувише  !  Хајде  да  сам  у  Италији,  не 
би  се  ни  чудио,  јер  је  тамо  благо  подне- 
бије;  али  овде  у  овој  суровој  влими,  пак 
таково  јагње  набавити;  —  ту  врачолију 
може  само  богатсво  и  госпоштина  учинити! 
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Вино  је  по  избор,  боље  од  бољега;  а  ииа  ^ 
га  Бог  те  пита  кодико  Фела;  и  белог  и  цр- 
ног  и  шиљера  и  бермета!  Стакла  су  на  че- 
тири  ћошка,  као  уапотеци;  а  чаше,  као  какви 
мали  путири!  Друштво  мало,  па  лепо  обра- 
аовано,  а  нуз  то  је  све  то  предусретљиво 
и  умиљато,  без  икаквог  Филистарског  нате- 
зања,  или  каквог  ћиФтанско-помодног  изви- 
јања!  Један  виц  други  виц  рађа;  а  доско- 
чице  као  ракетле  једна  другу  прелећу  н 
суморност  мога  темперамента  полагано  ра- 
згаљују!! 

Мој  при]атељ  домаћин,  непрестано  ми 
у  чашу  лије  и  коре  ме,  што  тако  слабо  пи- 
јем;  а  ја  му  одговарам:  да  се  на  дану  из 
политике  од  пића  уздржавам,  како  ме  не 
би  свет,  због  запуреног  лица,  за  пијанца 
прогласио!  Но  при  свој  мојој  умерености, 
опет  сам  се  био  оним  Вараждинцем  у  то^ 
лико  загрејао,  да  сам  већ  почео  о  наукама  и 
страним  језицима  сањати,  —  које  увек  би- 
ва,  кад  у  одличном  друштву  малко  сугреб 
увати,  —  те  се  станем  јадиковати:  што  ни- 
сам  шкоде  учио,  те  би  им  сад  латински  на- 
здравио;  једно  зато,  да  с    отим    себи  цену 


подигнем  и  свој  опуцарошки  изглед  пара- 
лишем;  а  друго:  што  сам  уверен,  да  би  и 
већина  поштованог  друштва  већма  воледа 
слушати  дудорије  —  које  ме  разапињу  —  на 
страном,  неже  ли  на  своме  језику;  који  се  мо- 
ра,  као  нека  светиња,  за  паметније  и  пле- 
менитије  ствари  чувати!  Из  овога  се  види: 
—  наставим  даље:  —  да  ја  нисам  тако  нео- 
тесан,  као  што  на  први  поглед  изгдедам, 
и  да  Ја  умем  бити  где  треба,  и  учтив  и 
пристојан;  никад  незаборављајући:  да  сам 
нуз  то  дужан  поштовати  све  оне  адиђаре, 
с  којима  се  наш  народ  дичи  и  поноси!! 

„Господине!"  —  рекне  сад  врло  што- 
вана  мати  наше  домаћице:  —  „Мени  би  ја* 
ко  жао  било,  ако  би  се  ви  у  нашој  кући 
и  најмање  устручавали  и  с  тим  се  у  по- 
лету  својих  мисли  скучени  осећали;  ми  вас 
одавна  жалимо  видити  и  у  вашем  разговору 
уживати;  пак  знајући  вашу  урођену  скром- 
носТу  моради  би  сами  себи  све  оне  препре- 
ке  и  у  грех  и  у  штету  уписати,  које  би 
случајно  вашу  душу  уздржале,  да  се  пред 
нама  у  њеном  правоме  неусиљеном  бићу 
покаже!^  (НаставкБе  ее). 


0  НОВИЈОЈ  ПРОЗИ  ЧЕШКОЈ. 

Пише  ВладЕслав  Алин. 

(Наставак.) 


тазом,  коју  је  заволео  Хохолоушек,  по- 
шао  јеипознати  ЈосиФ  Ходечек.  0- 
бојица  обратили  су  пажњу  словенскоме 
југу;  Холечек  једино  Србима«  на  по  се  хер- 
цеговским  и  црногорским.  Чеси  имају  људи 
који  их  упознају  са  цедим  Сдовенством. 
Са  Србима  братиме  их  данас  Холечек,  Тоу- 
жимски,  Блишка  Ераснохорска  и  т«  д.  Хо- 
лечек  причањем  из  прошлости  и  садањости 
српске  путем  приповетке,  Тоужимски  бави 
се  литерарном  рецензијом  и  поучава  Чехе 
чдавцима  поучним  о  Србима  и  њихових 
чежњах  (,,Бојеви  за  српско  ослобођење  у 
,,Ер1§<;о1у  буођоду''),  Елишка  Ераснохорска 
распламти  душу  и  разбуја  срце  дивном 
песмом  0  браћи  на  крвавом  југу.  — 

Холечек  је  довољно  Србима   познат  са 
његових  списа  „За  слободу^'  (у  3  дела)  од 


којих  је  први  и  други  део  преведен  на  срп- 
ски.  Дело  је  заиста  вредно,  да  се  превађа 
и  ни  мало  не  сумњам,  да  га  је  сазадовољ- 
ством  читао  многи  Србин,  многа  Српкиња.  — 

Други  су  Ходечкови  списи  осим  неких 
чланака  и  расправа  поучних  и  тенденцијо- 
зних  (  н.  пр.  Црна  Гора  у  3.  књизи  1876 
Ма11се  11<1и)  Пружимо  руке  Сдовацима  итд.) 
и  радова  новинарских  —  сви  карактера  но- 
велистичног.  Насдов  приповедака  му  пока- 
зује  садржај.  То  су  ^Сетоћогзкб  роуМку," 
од  којих  су  до  сада  изишде  две  књиге  и  то 
део  први  и  трећи.  У  црвој  књизи  надазе  се 
приповетке:  „Битке  код  Фундине,  Гавран, 
Алија  и  Илија,  Стане  и  Сурогат  светог 
Василија.*' 

рБитка  код  Фундине^  је  приповетка 
пуна  лепих  сцена,  дивно   основана  и  изра- 
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^ена.  Ходечек  ставља  пред  нас  дица  а(/зна- 
та  вз  .крвавих  бојева  за  слободу,  каракте- 
рише  изврсно  јуначког  војводу  Марка  Ми* 
љанова,  оиисује  битку,  дивне  призоре  о  њој 
и  посде  ње,  после  победе  с}ајне.  У  Црној 
Гори,  Херцеговини  и  Босни  Ходечек  је  као 
ход  куће,  што,  Срби  и  из  књига  „За  сло- 
боду*'  знају.  У  Црној  Гори  беше  на  двору 
внеза  Николе  и  нмао  је  придике  дично  по- 
знат^  јуначке  карактере  Црне  Горе.  0  по- 
знавању  Херцеговине  сведочи  хумором  про- 
пдетена  приповедка  аГавран^',  која  је  нове- 
дистична  израдЈ  грађе,  која  се  налази  у 
2-гој  књизи  „За  сдободу.*'  —  Страхоте  зу- 
дума  турског  огдедају  се  у  приповетци 
„Адија  и  Илија,'*  у  којој  се  сретамо  са  поп- 
Богданом-Зимонићем,  (коме  су  Турци  обе- 
шчастили  гроб  његовог  оца,  кућу  срушили, 
дрвву  окаљади)  и  са  кнезом  Никодом,  који 
је  цртан  као  прави  отац  народа,  праведан 
судија.  —  У  првој  вњизи  „Приповедака** 
је  од  придике  подовина  приповетке  ,>Суро- 
гат  светогВасидија,^  која  догађајем  почиње 
у  Чешкој,  док  се  доцније  непромене  место 
догађаја    у   предео   јужни.   Причање   пуно 


хумора.  Штета  што  се  задоцнеда  2«га  књи- 
га  „црногорских  приповедака!**  Онда  би  мо- 
гди  знати  цео  састав  до  свршетка. 

Трећа  књи1^  „Црногорских  припове- 
дака'*  је  само  једна  дугачка  приповедка, 
боље  рећи  роман  „Пожар  у  дворовима  Љу- 
бовића,'*  у  којој  је  једно  од  главнијих  ли- 
ца  жена  хришћанска  насиљем  отргнута  од 
свога  мужа,  да  буде  дика  харему.  Лепо  је 
описан  њен  бедни  живот  у  дворових  Ос- 
ман-бега,  тајни  састаници  њени;  верно  и  ка- 
равтеристично  цитира  разговоре  Херцего- 
ваца  на  свупу,  на  којем  се  мора  решити 
будућа  судба  рајина,  тако  да  познајемо 
из  рада  Ходечковог  не  само  имена  вођа  до- 
цнијег  устанка  херцеговачког,  већ  њихову 
нарав,  назоре  и  мнења.  Ходечеп  врло  веш- 
то  приповеда  и  зна  нас  особитим  начином 
привезати  за  свој  рад  —  негде  верним  опи- 
сивањем  мука  на  дому  и  бојишту,  другде 
прирођеном  шалом,  неишчитаним  хумором. 
У  осталом  многи  Србин  зна  Холечково  при- 
чање  јер  и  књиге  „За  слободу"  нису  учено 

сухопарно  раздагање,  већ  занимљиве  приче. 

(Наетавжће  се). 


ЛИСТА 


БРАНКОВО  ВЕЧЕ. 

Еодо  српских  песника  у  Београду  — 
појимајући  значај  цељи;  коју  је  покревуло 
ђачко  друштво  »3  о  р  а"  у  Бечу  —  једно- 
гласно  је  донедо  закључак,  да  и  оно,  као 
израз  оне  идеалистичне  струје,  којом  је 
Бранко  ишао  —  да  и  оно  од  своје  стране 
допринесе  што  год  цељи,  која  је  доиста  и 
пдеменита  и  узвишена. 

Или  зар  би  се  нашла  у  Српствудуша, 
која  је  ма  за  тренутак  уживала  у  Бранко- 
вим  бисер-песмама,  —  па  да  са  намргође- 
ним  очима  погледа  на  овај  рад  и  припреме 
око  преноса  костију  Бранкових?  .  . 

Но  ми  треба  да  се  овом  придиком  о- 
дужимо  спомену  нашега  Бранка,  који  је 
први  онако  запе^ао,  као  што  треба  срп- 
скипесник  да  пева.  Он  је  први  и 
иочео  да  мотиве  народних  песама  облачи  у 


руво  уметничке  појезије.  Колико  нежности 
у  његовим  депим  лирским  песмама?  Еаква 
бујност  осећаја?  Еаква  топлина  и  примам- 
љивост  у  оној  милоти  од  звучности  стихо- 
ва,  који  као  да  неком  невидном  моћи  и  ча- 
ри  заносе  и  очаравају  и  онога  који  чита 
и  онога  који  слуша.  .  . 

Бранко  је  идеал  мдадости;  а  младост 
је  доба  праве  појезије.  Бранко  је  као 
мдад,  певао  омдадини.  Па  зар  та  омдадина, 
која  је  њега  —  љубимца  српске  виле,  тако 
жарко  одушевљавада,  да  буде  равнодушна 
према  њему,  и  његовим  жељама?  Зар  нас 
не  би  сопствена  савест  мучида,  кад  би  се 
показали  неблагодарним  према  ономе,  који 
нас  је  тако  љубио,  и  који  нас  је  тако  ра« 
зумео  као  наш  мили  Бранко.  Није  ди  ње- 
гов  „Ђачки  растанак"  ФОтограФСки 
верна,  и  уметнички  изведена    сдика    онога 
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доба  у  младосш,  шлж  с^  дух  )вш  кр^ке  у 
граиицама  нежних  и  непокварених  идеала, 
кад  се  ерце  опија  сдашћу  бујних  али  и  не- 
жних  осећаја  који  су  својстве^и  првим  да- 
нима  ране  младости.  ОмладИна  —  идеад 
Бранков  —  позвана  је  била  да  своме  пес- 
нику  оствари  жеље,  и  она  је  доста  науми- 
ла  да  достојним  начином  одужи  дуг  своме 
незаборављеном  Бранку. 

Бечко  ]^ачко  друштво  „Зора^  заснова- 
ла  је  мисао  да  се  скупљањем  добровољних 
прилога  —  по  свим  странама  Српства  —  пре- 
несу  кости  Бранкове  са  Бечког  Св.  Марк- 
совог  гробља  на  Стражилово  и  та  је  мисао 
с  краја  на  крај  Српства  електрисала  сва 
срца  од  душе  и  осећаја,  те  се  ра  све  стра- 
не  купе  прилози,  да  би  се  прославио  што 
достојниЈи  спомен  Бранку  и  његовим  же- 
љама. 

Па  и  престоница  независне  Краљевине 
Србије,  у  којој  су  за  сад  у  највећем  броју 
усредсређени  српски  песници,  саставише 
Коло,  да  тим  путем  —  узајамним  збором 
и  договором  —  приреде  забаву  славећи 
Бранков  спомен. 

Сви  се  сложише,  да  се  приреди  у  на- 
родном  позоришту  велики  концерат  под  на- 
зивом  „Бранково  вече.^ 

Концерат  је  приређен  9  Априла,  баш 
у  очи  народног  празника  Српски  цвети. 

На  овом  ковцерту  суделовала  су  т  р  и 
певачка  друштва.  Програм  је  овај  утврђен 
н  овако  изведен:  1.)  „Б  р  а  н  к  о  в  а  ж  еља" 
од  Змаја  Ј.  Јовановића  уз  пратњу  хармо- 
ниума  декламовао  је  г.  Милош  Цветић  ре- 
дитељ  нар.  позоришта.  Г.  Цветић  је  већ  у 
толико  разних  прилика  освецочио  мишлење 
оне  господе,  која  га  с  правом  назваше  п  р- 
в  и  м  декламатором  у  Српству,  и  ми  под- 
пуно  дедимо  њиово  мишлење,  јер  г.  Цвети- 
ћу  доиста  припада  највеће  признање  за  раз- 
витак  и  преображај  позоришне  уметности 
код  нашег  народног  позор!  шта  у  Краље* 
вини  Србији.  Он  својом  природном  способ- 
ношћу  осваја  све  слушаоце  при  деклама- 
цији,  подпуно  разуме  карактер  и  дух  пес- 
ме  коју  декламује,.верно  је  тумачи,  икроз 
своју  топлу  душу  преноси    песникове  осе- 


ћа^е  иа  песме  коју  пред  публиком  декламу- 
је,  Једном  реч/у,  г.  ЦјмхАк  је  у  пуном  смис- 
лу  речи  г  л  у  м  а  ц  —  доиста  гду^х&д  аш 
и  уметник,  који  зна  за  дужности  наших 
глумаца,  где  је  позориште  још  у  зачетци- 
ма  првих  ступња  ка  савршенству,  који  је 
уверен  да  се  само  озбиљним  и  свестраним 
р  а  д  0  м  даје  постићи  оно,  што  позориште 
хоће  и  треба  да  је.  —  Затим  је  Београд- 
сво  певачко  друштво,  које  стоји  под  пот- 
кровитељством  Његовог  височанства  кра- 
љевића  Александра  —  отпевало  нову  ком- 
позицију  свога  хоровој^е  г.  ЈосиФа  Марин* 
вовића  —  »Путу  Крај"  -песма  од  Бранка. 
После  Корнелија  било  је  више  покушаја, 
да  се  кад  и  кад  у  наше  композиције  унесе 
и  по  који  пасус  из  мотива  народних  мело- 
дија.  Но  нико  од  наших  композитора  др 
сада  није  тако  енергично  и  тако  херојски 
стао  на  браник  благу  и  лепоти  наших  чи- 
сто  народних  мелодија  —  као  брат  Јосиф 
Маринковић,  ко)и  је  за  ово  кратко  време 
свога  бавдења-  у  престоници  стекао  такво 
поштовање  и  одобравање,  да  ми  који  смо 
слушали  његове  композиције,  морамо  да  му 
признамо  и  даровитост  и  техничко  музич- 
ко  образовање,  а  најглавније  је  то,  што  је 
сталан  поборник  за  уношење  напшх  мотива 
из  српских  лепих  народних  мелодија  у  срп- 
ске  композиције,  ко)е  осим  тога  треба  да 
су  и  по  савременим  захтевима  музичких 
теорији  изведене.  Тим  се  одликују  његове 
композиције.  Чу)ете  мелоди)у  и  знате  да 
)е  потекла  из  српске  душе.  Сад  тек  видн- 
мо,  какво  је  бесцен  благо  растурено  по 
разним  кра)евима  Српства.  —  Ш  т  о  ј  е 
Бранкоупесми;  тоје  Маринко- 
вић  у  музици.  Служити  што  више  на- 
родно)  мотиваци)и,  а  према  савршено)  тех- 
ничко)  образованости  обрађивати  медоди)у 
то  треба  да  )е  смер  С  р  б  и  н  у  композито- 
ру.  Маринковић  )е  такав.  Желимо  му  на- 
претка  и  дурашности  у  започетом  раду. 

А  да  народ  разуме  и  воли  тај  правац 
нај)аснији  )е  томе  доказ  та),  што  му  се 
композиције  с  краја  па  крај  Србије  по  пе- 
вачким  дружинама  свуд  пева)у.  Израдио  је 
и  целу  дитурђи)у  оригиналну  тако1;е  по  ва- 
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певима  чисто  народних  мелодија  кроз  које 
провирује  нека  свечана  побожност  и  сета, 
скоичана  са  истинитошћу  и  лепотом  осећа« 
ја.  —  После  ове  песме  декламовао  је  г.  Ђ. 
РајковиК  члав  нар.  позоришта  Бранкову 
песму:  „Одзив  на  Бранкову  тугованку:  кад 
млидијах  умрети.^  Ова  је  песма  нарочито 
за  ову  цељ  нанисана  и  г.  Ђура  ју  је  веш- 
то  издекламовао.  —  После  ове  декламаци- 
је  одпевало  је  певачко  друштво  „Еорне- 
лија^  Маринковићеву  композицију  „Народ- 
ни  збор"  од  С.  В.  Каћанског.  И  ово  )едру- 
штво  пошло  истим  правцем  који  је  опре- 
делио  хоровођа  тог  друштва  слажући  се 
потпуно  са  правцем  Маринковићеве  музике. 

—  Члан  Београдског  певачког  друштва 
г.  Ђорј^е  Драгутиновић  певао  је  уз  прат- 
њу  брујања  хора  —  Бранкову  песму:  „Гус- 
ле  мо  ј  е,  0  вамо  те  м  ал  о^  и  т.  д.  са 
таквом  слашћу,  да  је  на  непрекидно  одо- 
бравање  и  плескање  морао  поновити  целу 
песму. 

—  Затим  певачко  друштво  „Даворје" 
одпев^ло  Јенкову  песму  ^Вабило,*'  а  на 
завршетку  су  сва  певачка  друштва  одпе- 
вала  7,Бранково  Коло"  композицију  од 
ЈосиФа  Маринковића.  И  ово  се  морало  два 
пут  певати. 

—  После  овога  била  је  представа: 
„Трње  и  лаворика''  или  „Незнано 
уметничко  дело'',  драша  у  два  чина,  ко- 
је  је  подпуно  одговорило  цељи  ове  прос- 
лаве  у  којој  се  слави  спомен  једном  песни- 
ку  —  уметнику. 

Тимо.  је  свршен  програм,  који  је  изаз* 
вао  опште  одобравање  и  признање.  Билете 
у  позоришту  све  су  биле  распродане.  Нри« 
хода  је  било  око  2000  динара. 

Чланови  одбора  добили   су  у    вече    на 

прослави  овај  телеграм: 

—  „Србијанче  огњу  живи 
Ко  се  теби  још  не  диви"  — 

Живели  лриређивачи,  и  дични  београ- 
ђани!  И  ми  вечерас  кличемо  са  вами:  Слава 
Бранку  Радичевићу.  3  о  р  а.  — 

На  послетку  ћу  да  изнесем  имена  оних 
песника,  који  су  тако  рсвносно  радили  на 
остварењу  овог  Бранковогвечера.    У 


одбору  су  били:  Јован  Илијћ  саветник 

државни  у  пснзијн.  Јован  Драгашевић 

пуковник.  Стеван   Каћански  (Владислав) 

профссор.  Милорад  Шапчанин,  управ* 

нар.  позоришта.  Др.    Лаза    Костић,   у- 

редник  „СрпскеНезав»сности."  Др. 

РадмилоЛазарев1(ћ  мајор.  Ман  ој  ло 

Призренац  уредник  Нар.  ослоб.  М  и  т  а 

Живковић  супленат.  Драгомир  Бр« 

3  а  к  чиновник  у  главној  контроли,  Д  р  а- 

гутин  Илић  писар.  Петар  Ј.  Пет р<о- 

в  и  ћ  ФилосоФ  историјског  одсека    и  В  о  ј  и- 

слав  Илић  великошколац.  — 

СлаваБранкуа   живели    при- 

ређивачизаједно   са    свима    су- 

деловачима. 

П. 

Р  А  3  Н  0. 

(Гробоши  Абасида).  У  Бајиру  —  у  Африци  —  на- 
шао  је  главни  нерниЕ  Фрања  Беј  гробове  Абасида,  које 
паучењаци  одавно  траже,  сасвим  сачуване.  Поиенути 
мерник  је  у  некој  мошеји  надгледао  онрављање,  те 
случајио  примети  у  једпоЈ  дворани  ива  неке  прегра- 
де,  што  беше  у  пола  тапетирана,  врло  лепе  ара- 
пске  резотине  у  дрвету.  Ово  га  учиии  љубопитљивим, 
те  с  тога  прође  вроз  неви  ходиик  до  старота  гробља, 
а  одатле  у  дворану,  где  су  резотине  оне  биле.  Дво- 
рана  је  дивна  и  чудновата.  Над  њох  је  сведеио  кубе 
на  д  1ВНИМ  стубовима  и  ту  су  провори  од  шареие  бо* 
је,  те  је  дворана  мвђајски  осветљена;  над  вратима  и 
проворима  су  украсиод  гипса.  Надписе  је  раарешио 
Рогер  Беј,  тајннк  одбора  аа  сачување  споменика. 

(Шта  судш  с/шрвменици  о  пи^ку  и  дуоану  ?)  У  добу 
где  се  све  купи  и  прибира,  од  царских  аутографа 
(својеручних  потписа)  па  све  до  штемпловаиих  пош- 
танских  марака,  у  такоме  добу,  мислихо,  да  неће 
бити  без  интереса,  ако  и  ми  саопштимо  нашим  ^и- 
таоцима  једну  збирку  изрека  знамепитих  људи  о  на- 
словпом  предмету.  Ствар  је  у  овоме.  Неки  А.  А.  Рнд 
(Ееас1)  у  Лондону  дође  на  ту  оригипалну  мисао,  да 
се  упита  код  разних  књижевних  и  паучењачких  це- 
лебрите,  да  ли  они  пију  алкохолска  пића  и  да  ли 
пуше,  па  да  му  оида  саопште,  како  они  мисле  о  тој 
ствари.  Н  збиља  се  више  њих  одазваше  његовом  позиву. 

Тако  је  одговорио  Гледстон,  да  мрзи  на  ду- 
ваи,  али  пије  ред'<впо  једну  или  две  чаше  бордовска 
вина  при  доручку  и  ручку,  а  осим  тога  чашу  порт- 
свог  вина.  Он  мисаи  да  га  то  крепи,  особито  онда 
кад  се  умио  панреже. 

Француз  Жил  Снмон  одговориоје  општом  Фра- 
зом.  да  сувпше  ракије  и  дувапа  шкоди.  То  смо  у  ос- 
талом  знали  и  без  њега.  Марк  ТваЈн^   американски 


543 


Ј      ▲     1      0      Р. 


544 


хуморжета,  велж,  да  после  вжна  не  шже  да  дуон  ал 
лушк  прежо  мере  н  то  већ  38  годнна.  Тургењев 
■нслн,  да  је  дуван  у  одште  рфава  ствар.  а  алвохол 
да  толнко  не  шкодн,  жад  ее  увнма  у  мажој  жожжчжнн, 
ажн  нпак  прнвшде,  да  се  чува  н  једнога  н  друтога. 
Антопнје  Трогон,  ренаннчар,  жојж  је  педавно  умре 
нмао  Је  недреетано  цнгару  у  уста.  И«  Тен  ^Тагпе) 
мнслн  да  су  цнгарете  нужне  нвмеђу  две  мнсжн,  пре 
пего  што  бн  дошао  па  другу  мнсао.  Др.  Снјемевс 
не  марн  тоЈЖжо  ва  дуван,  жожнжо  1а  ажкохож.  Џемс 
Пен  [Јатез  Раум)  непрестано  вушн,  догод  пнше,  п 
то  чннн  веБ  од  трндесет  годннв,  пнје  нешто  бордов- 
ска||  шаннањсха  внва.  Онр  Ерсжжне  II  еј  ^Ма^),  ве- 
днжж  ауторнтет  у  паржаментарсжкн  стварма,  прона- 
шао  је,  жад  не  пнЈе  внна,  да  стомаж  рфаво  варв  ж 
да  ожда  огЈунавн.  Онр  Тодор  Жартнн,  бцјогра* 
прнвца  Ажбертау  ведн,  да  је  дуван  правн  отров,  а 
внно  да  Је  бжагодет  аа  оне,  жоЈж  мовгом  раде.  Повес- 
пнчар  Е.  А.  Фреман  не  увнђа,  аа  што  људн  пуше, 
а  пнЈе  внна  жао  ж  другн  људн.  ПожоЈвн  сдавнн  нау- 
чењак  Дарвнп  нно  Је  Једну  чашу  внна,  пушно  Је 
две  цнгарете,  шмркао  је  бурнут  н  беше  уверен,  да 
му  Је  бурмут  у  његовнм  посжовнна  бно  од  вежнхе 
жоржстж.  Жарт  Арподд,  сдавнн  жржтнчар  н  фндозоф 
ннЈв  пикад  пушно  а  увек  Је  нно  внна.  Таво  што  нн* 
сдн  н  Павде  Берт,  хоЈн  Јеаргунентен  •нанЈодошжа 
•цкта  са  обе  стране  са  веднком  прецнаношЕу  скуппо  н 
дошао  до  овог  важључжа:  ЈПло  се  мене  тнче,  Ја  пнжад 
не  пушнн,  јер  не  марнм  ва  дуван)  адн  пцЈем  внна 
жадгод  Једем,  Јер  гаводем.**  Ф.  в.  Њумап  (Кеитап) 
жадЖ|  што  се  тажо  пдеменнт  пдод,  жао  што  Је  грож- 
1)е,  харчн  еа  прављење  внпа.  Мрен  енгдесжн  дуван  Јер 
дни  н  тоддота  дуде  ндн  цнгаре  грнае  му  очн.  Па 
жако  не  марн  пн  аа  внно  нн  ва  дуван^  то  оп  ннти 
пушн  ннтн  вцЈе.  ^  Брошира,  у  жоЈоЈ  се  падаве  ове 
н  Још  вжше  жарежа  нзишда  Је  у  Лондону  у  наждадн 
Јбетркгпз  <^  Магесћаи, 


НОВЕ  МУЗИШИЈЕ. 

Борачннца  морнарана  оперете  „Несташ- 
нн  морнарн**  од  Роберта  Тедннгера,  прера- 
фено  ва  гласовнр  у  две  руже.  СвоЈжна  жомнознтора. 
Ово  Је  пфдпунв  наслов  ове  музнкалнЈе  нашег  прн- 
познатог  жомпоннсте.  У  своЈе  време  Је  у  „Заетавн** 
нзашда  опшнрна  стручна  жржтжва  о  овоне,  са  жоЈом 
се  мж  потпуно  сдажено.  Још  ћено  да  особнто  напо- 
мвнено  депу  спољашдост  овог  деда  н  препоручуЈемо 
га  сважоЈ  ерпсжоЈ  жуБж  у  жоЈоЈ  се  свнра,  да  га  наба- 
вн.  Цена  Је  1  Фор.  Жоже  се  добнтн  у  жњижарн  Луже 
Јоцжћа  ж  друга  у  Новон  Саду. 


КЊИЖЕВНЕ  ВЕСТИ. 

Сада  баш  нвађе  нв  штампе: 

ШАЛА  И  САТИРА 

од 

АбЈтзб1са. 

Свесжа  четврта. 

Садржај:  Ред  пдовнд  бе  жао  пренона  бра- 
жа,  нлн  Не  женн  се  у  Јесен!  Опонена  з|  мда- 
дожење,  жоЈн  жнве  жр^  Дунава.  —  Прнповетжа  о 
пажаљажжЈу.  (Из  пожоЈннх  хартцја  мога заостадог 
прнЈатеља).  —  Зашто  се  баба  Јуда  ннје  до 
сада  удала.  —  Тако  Је  жад  човеж  же  пдатн 
жроЈачу  што  Је  дужап.  —  .Друштво  нротнв 
сжждања  шешжра.*"  —  На  иВенчнћ  у*  у  Срп. 
чнтаоннцн.  Један  надн  малер  (жоЈж  може  н  дру- 
гом  паснратн).  —  7  престопнцн  пСремсжнх 
Хрвата."  Путо-^^о  дотру)  пнсна  црта  ^  Хнвно 
Иштоцн!  Истнпнт  догафај  —  Прождетж  стжховж 
Хунореска.  —  Сретна  операцнЈа.  ~  Дар-мар. 
—  Опште  помнрење.  —  Бажо  је  дожтор  Се- 
вастжЈан  Мудрнћ  дсчно  своЈу  жену.  —  Та- 
жо  њему  треба.  —  Двапаест  зпажова  небес- 
ннх.  Подаж  прнаоветжа  а  подак  загонетжа.  Са  12  н- 
дустрацнЈа. 

Цена  40  повч. 

По  нсту  цену  могу  се  још  добнтн  н  све  пређаш- 
ње  свесжв  иШаде  ж  Сатжре.**    Препродавцнма   рабат 

К&нжара  Луже  Јоцн]ка  н  др. 

(Дела  ђ/ре  Јанши-ка)  Шханпана  Је  н  У1.  књнга 
у  коЈоЈ  су  приповетже:  Чнча  Тона,  Русжжња, 
Брнвосе  чжа  Иехана  —  н  разасдаБе  се  упнснн- 
цниа.  Ова  је  жњжга  веБа  од  свцју  досадашњжх.  Ина 
19  ситно  штанпаиих  табажа.  Цена  ЈоЈ  је  жао  н  оета- 
днна  само  дннар  н  по.  Сва  претпдата  пеж  се  шжље 
жњжжарницн  Веднжнра  ВаложнБа  у  Беогдаду.  Читао- 
ци  из  уиутрашњостн  могу  добавнти  жњжгу  допдатон 
{рег  КасНпаНте),  Штанпа  се  н  ТП  ^жњжга  ж 
сжоро  Ке  бжтж  готова.  7  њоЈ  Бе  бжтж  сджка 
песннкова  с  бногра«нјом  н  дитерарнон  студн- 
Јои  0  раду  његову  и  прнповетке  Чобапче  (с  про- 
дужењен  нз  поснртиог  рукопнса),  Рањеннж  н  Ка- 
петапов  гроб.  —  За  овом  Ке  књигом  на  брзо  нза- 
Кн  У111.  II  н  X  жњжга,  у  жоЈжна  Ве  бнтн  драме  пес- 
ннкове;  и  тнне  Бе  се  завршнтн  потпуно  нздање  де- 
да  ЈакшжБевжх.  Од  I  ж  П  жњнге  нма  Још  врдо  мадо 
егземпдара. 


,ДАВОР*  нздазн  сваке  недеље  на  чнтавом  та- 
баку.  Рухопнсн  се  шнљу  уредпнку,  а  претпдата  ,Дд- 
мнннстрацнЈн  „Јавора''  у  Новн  Сад. 


Цеиа  Је  днсту:  на  цеду  год.  5  »ор.,  па  по  год 
2  »ор.  60  пов.  на  трн  месеца  1  Фор.  25  повч.Застра- 
не  земље:  па  чнтаву  годнну  6.  »ор.  а.  вр. 


ИЗДАЈК   КЊИЖАРА   ЛУКК   ЈоЦИ^ЕА   И  ДРУГА. 


ШТАНПАРИЈА  А.    ПаЈЖВИ^&А   7    Н.    СаДУ. 


г 


Зававж,   Поуку  и  |С 


ШШШЖЋШОСГ, 


ВлАсник : 

-<^  змлЈ-Јоглв  ЈОЕАЕОгИИ.  ^-1- 


УрЕДНИк : 

-(-^  Др.  ИЛИЈА  огвАЕоги^и  Џ-г- 


Бр,  18, 


7  Новои  Сад^,  1.  ШЈА, 


Год,  X. 


НЛ  РАСТАНК7. 


рага  са  инои  на  растанку 
^Мирисав  иа  цнетав  даде, 
Инена  му  не   знам  права  — 
Ја  га  зовеи  стручак  наде. 

А  да  цветак  не  сам^е 
Уз  њега  је  зелеа  лвстак, 
Срцу  номе    рањевоне 
Љубави  јој  свеж  напитак, 

Уз  лветак  се  цветак  свио 
Листак  цветак  пригрдио, 
У  том  споју,  у  том  стиску 
Добро  }'  цвету,  добро  ј'  лиску.  . 


Замирише-л'  цветав  тио 
На  нас  ие  је  потсетио, 
Да  смо  и  ии  срећни  били 
Једио  уз  друго  кад  смо  с'  вили. 

А  кад  листак  залахори 
Чини  ии  се  проговори: 
Само  чекај,  само  с'  нада) 
Љуби,  драги,  не  иреставај.  !  .  .  . 

Дал'  ће  бити  краја  наду 
Срца  иога  срчну  јаду, 
Па  ма  било  тренимице, 
Кажи,  надо,  варалице? 


Горан  пре  свега  зната,  да  ли  ћете 
у  усвојити  услове?  Ви  ми  иорате  новац 
у  исто  врвне  исплатити,  када  ја  уап- 
шеног  пацијента  Јаниновог  ослободвм;  и 
трн  дана  не  смете  вишта  предузинатв,  што 
би  власт  могло  побудвти.  да  не  гони." 

„Ако  је  све  оно  што  ни  рекосте,  исти- 
иа,  ако  нога  оца  телон  и  душон  здрава  вв- 


У  шници, 

РОМАН . 

ОД   ЕвЛЛДА  А.ЋГТОТА.    ЕКВНТ!.. 

(НастамЕ). 


дим,  оида  ћу  вам  још  већу  своту  платити," 
рече  младић.  „Ослоните  се  ва  нене,  ви  ће* 
те  бити  задовољни.  Па  ма  ии  како  тешко 
пало,  и  други  услов  ћу  иснунитн,  саио  не* 
захтевЈџте,  да  тај  неваљали  доктор  некаж- 
њен  побегне." 

„То  захтевати   било  би  грехота!" 

,Е  а  сада  хајдио  на  поеао!"    продужв 
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АлФред.  .,Не  смемо  дуго  чекати.  Када  би  са 
неколицином  полицијски  чиновцика  — ^ 

„Опет  хоћете  да  траљите  помоћи  у  по- 
лицији?"  прекине  га  Тома.  „Ви  сте  већ  и 
тиме  побудили  сумње  у  Јанину,  што  сте 
се  неколико  пута  у  околици  завода  видети 
дали,  доктор  је  у  највећем  степену  неповер- 
љив,  и  његове  очи  су  свугде.  Нисте  ли 
обећали,  да  ћетега  још  једном    походити?" 

„Јесам,  и  то  да  однесем  препис  изјаве 
смрти  мога  оца." 

^Тај  препис  је  већ  одавна  готов.  За- 
што  нистс  дошли?** 

„Нисам  више  ни  мислио  на  њега  а  ис- 
крепо  да  вам  речем,  та  изјава  за  мене  не- 
ма  никаквс  важности." 

^Тимс,  што  нисте  дошли  а  овамо  око 
куће  сте  ходали,  утврдили  сте  Јанина  у  не- 
поверењу,"  рече  Тома,  који  је  о  неком  пла- 
ну  размишљао.  „Ви  ћете  сутра  доћи,  при 
сумрачку,  међу  .тим  ћемо  се  моћи  спреми- 
ти.  Ви  ћете  погодити  једна  кола  и  запове- 
дити  кочијашу,  да  на  друму  чека,  али  му 
наговестите,  да  мора  тачан  бити.  Покажи- 
те  се  пред  докторем  са  свим  мирни  и  ако 
можете,  будите  учтиви  и  пријатни,  платите 
му  мали  хонорар  за  препис  и  — " 

„0  томе  можете  бити  сигурни,"  одгово- 
ри  АлФред  растећим  нестрпљењем,  „ја  се 
нећу  одати,  Јанин  не  сме  пи  слутити,  с 
каквом  намером  сам  ја  к  њему  дошао.^ 

^Кад  изађете  из  докторова  кабинета, 
)а  ћу  вас  пратити,  али  врло  мало,  само 
док  ми  новац  не  предате.  У  другом  ходни- 
ку  ће  ме  један  други  заменити,  не  говори- 
те  ни  слова,  ни  једна  реч  не  сме  вам  пре- 
ко  усана  прећи,  најмања  лупа  би  могла  све 
одати  и  покварити.  Ја  ћу  и  вап1ем  оцу  то 
на  душу  везати,  он  је  всћ  научио  да  се 
савлада." 

„И  ја  то  могу." 

„Ви  ћете  с  њиме  изаћи  напоље,  у  по- 
мрчини  не  ће  вам  нико  познати  пратиоца, 
а  када  се  дозна  да  је  побегао,  биће  на  си- 
гурном  месту." 

„Ви    ће   те    остати?"    запита    АлФред. 

„Хоку,  али  само  за  пеколико  минута. 
Упало  бп  у  очи,  кад  би  три    особе  у  исти 


мах  из  завода  отишле;  Јанпн  би  могао  на 
прозору  стајати  и  нас  у  врту  спазити,  он 
би  на  сваки  начин  без  устезања  својим  по- 
служитељима.  којих  је  увек  неколицина  у 
близини,  заповедио,  да  капију  затворе  и  пут 
нам  прекину.  Да  би  тада  сва  тројица  про- 
пали,  нећете  сумњати,  Јанин  у  својој  ку- 
ћи  има  силу,  против  које  нема  оружја.  Кад 
ви  одете,  и  ја  ћу  се  пожурити,  и  из  заво- 
да  отићи,  ја  тврдо  држим,  да  ћете  ви  ћу- 
тати.  Јер  чим  власти  јавите,  и  Јанин  у- 
хваћен  буде,  он  ће  ме  као  свога  садруга  у 
злочину  означити."  — 

„Што  сам  обећао,  одржаћу,"  упадне 
му  младић  у  реч.  Али  зашто  морамо  чека- 
ти  до  сутра  у  вече?  Не  били  то  могло  мо- 
гло  још  данас    — ^ 

„Данас  је  већ  касно.  Стрпите  се, 
несмемо  ништа  пренаглити.  Тако,  тиме 
сам  вам  све  казао,  што  сам  хтео,  будите 
опрезни  и  спремајте  се,  ви  ћете  ме  сутра 
на  месту  наћи.  Добру  ноћ." 

АлФред  би  чувара  много  што  шта  пи- 
тао,  нешто  му  беше  још  нејасно,  о  чему 
би  хтео  да  се  извести;  али  Тома  је  већ  иза- 
шао,  и  он  је  чуо  тешке  кораке  његове  у 
даљини. 

Сада  се  у  кућу  вратити,  беше  му  не- 
могуће,  он  мора  чекати,  док  се  не  поврати 
од  узбуђења,  у  овоме  стању  није  смео  пред 
СЈрица  ступити,  ако  је  хтео  да  у  души 
злопинца  сумњу  и  неповерење  не  пробуди. 

Он  оде  из  павиљона,  и  седне  на  једну 
клупу  у  врту,  да  о  припремама  размишља. 

Глава  шеста. 

Поседник  добара  седио  је  у  својој  пи« 
сарници  за  писаћим  столом  и  рачунао  до- 
ходак,  коме  се  ове   године  у  жетви  надао. 

Израз  лица  му  беше  весео,  резултат 
његова  рачуна  га  је  задовољавао,  а  поред 
тога  га  занимаше  и  просидба  Рабенауова, 
које  га  је  такође  добро  расположило. 

Али  сунчани  сјај,  који  га  је  у  овај  мах 
такс  златним  сјајем  обасјао,  на  скоро  ће 
помрачити. 

Прва  беше  Хулда,  која  гаје  припудила, 
да  свој  посао  прекине.  Он  остави  перо  на 
страпу,  п  смешећи  се  погледа  девојче;  ни  на 
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који  начин  ннје  сумњао,  да  ли  је  она  про- 
сидбу  тога  богатог,  одличног  господина  при- 
нила,  она  би  веома  лудо  учинила,  ако  би 
како  год  то  одбила. 

Али  када  је  у  озбиљно,  зловољно  де- 
војачко  лице  погледао.  неста  смешења  с 
његових  усана;  из  тих  наоблачених  црта 
читао  је,  да  се  у  надама  и  очекивањима 
љуто  преварио. 

у,Ти  ми  доносиш  одговор  за  господина 
Рабенауа?^  запита.  ;,Ја  се  надаМ;  да  си 
ти  то  озбиљно  размислила.  пре  но  што  си 
се  решила,  Хулда,  тако  хитан  није  одговор. 
Рабенау  ће  се  радо  стрпити  још  за  који 
дан." 

„Је  ли  ти  познат  начин  живота  тога 
господина?"  одговори  Хулда,  и  по  звуку 
гласа  јој  могао  је  стари  господин  познати, 
да  се  њена  одлука  не  слаже  с  његовом 
жељом. 

Фроберг  слегне  рамени. 

„Што  се  тога  тиче  о  томе  се  не  бри- 
нем,"  рече.  ,,Када  је  човек  богат  и  млад, 
хоће  и  да  ужива,  а  искуство  нас  учи,  да 
људи,  који  су  се  у  младости,  као  што  се 
обично  вели,  избацакали,  постају  вајбољи 
и  најсолиднији  мужеви.  Та  и  после  ти  је 
сасвим  у  власти,  да  мужа  по  својој  вољи 
изобразиш;  ако  једна  тако  млада  и  лепа 
женска,  као  што  си  ти,  не  може  да  овлада, 
онда  је  она  сама  томе  крива." 

Презрителан  осмех  се  осу  око  усана 
Хулдиних. 

„Еада  жена  мора  свога  мужа  пре  вен* 
чања  да  презре,  онда  изгуби  вољу  — " 

„Хулда,  шта  то  значи?"  повиче  Фро- 
берг  изненађено.  „На  чему  осниваш  ти  тај 
презор?   Јесу  л'     ти   Рабенауа    оцрнили?" 

„Господин  Рабенау  је  јавно  својим  дру- 
говима  опкладу  понудио,  да  ће  за  извесно 
време  са  мном  заручен  бити,**  рече  девој- 
ка,  а  из  очију  јој  севну  плам  гњева  на  ста- 
рца.  ,,Опкладу  су  примили,  а  нужна  после- 
дица  тога  би,  да  је  Рабенау  моју  руку  заи- 
скати  морао.^' 

„То  не  може  бити  истина/'  одговори 
господин,  чији  се  понос  такође  на  ту  опкла- 
ду  увређен  нашао. 


,,Ко  ти  је  то  казао?" 

„Извор,  одакле  сам  то  дознала,  јесте 
поуздан.  Фридрик  је  био  при  опклади,  он 
није  нашао  за  вредно,  да  се  против  тога 
огради.  Цитај  њега  да  ли  је  истина  или 
клеветање." 

,,Т()  би  на  сваки  начин  била  подлост,'^ 
рече  Фроберг  узбуђено,  ,,али  ја  не  могу 
веровати  —  ха,  сада  знам  шта  је.  АлФред 
ти  је  то  причао,  није  ли  тако?  Ти  не  ћеш 
да  признаш  а  не  можеш  да  лажеш,  зато 
ћутиш!  АлФред  је  био  тај,  —  тај  човек  све 
постаје  несноснијим  и  неиријатнијим,  ја  бих 
рекао  хвала  богу,  да  он  оде.  Он  је  Рабенауа 
оцрнио,  он  гледа  у  њему  свога  супарника, 
он  је  сам  безобразник  око  на  тебе  ба- 
цио.  Сад  ми  је  све  јасно!  Зато  се  јутрос 
није  хтео  с  Рабенауом  да  састане,  могуће 
је  да  су  га  згодни  узроци  принудили,  да 
га  избегава.'^ 

,,Ја  ти  на  том  пољу  не  могу  сљедити,** 
одговори  Хулда  тихо  и  одсудно.  „Фрид- 
рик  ће  морати  потврдити,  да  је  то  истина, 
да  су  се  опкладили.  Па  баш  да  се  то.  и  ни- 
је  десило,  ипак  би  ми  немогуће  било,  да 
примим  просидбу  Рабенауову.'* 

„Поштеди  ме  с  таковим  речима,  које 
се  обично  у  романима  могу  читати,'*  упадне 
јој  стари  господин  јетко  у  реч.  „Ти  се  мо- 
раш  задовољити,  када  ти  ми  што  изаберемо. 
Ако  је  истина,  што  ми  о  то)  опклади  велиш, 
онда  наравно  и  ја  сам  ћу  господину  Рабенау 
одговорити,  да  ће  се  све  чешати,  јер  тако- 
ва  опклада  не  само  да  каља  твоју  но  и  мо- 
ју  част.  Дакле  за  сада  нећемо  још  ништа 
чинити;  ја  ћу  се  прво  о  томе  известити. 
Јеси  ли  задовољна?" 

,,Јесам,"  одговори  Хулда.  и  већ  пође 
к  вратима,  када  се  иста  брзо  отворе  и  Фрид- 
рик  очевидно  узбуђен  у  нутра  ступи. 

„Ево  Фридрика,^  рече  девојка,  која, 
бавећи  се  сама  о  себи,  није  ни  приметила, 
да  јој  је  брат  узбуђен.  ,,0н  ће  нам  истину 
казати.'* 

,,0  чему?'*  запита  младић,  који  се  на 
те  речи  зачудио. 

„0  томе,  да  ли  се  твој  пријатељ  с  то- 
бом  и  својим  осталим  друговима  опкладио, 
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да  ће  за  извесно  време  с  Хулдом    заручен 
бити!'*  одговори  Фроберг  оштрим  нагласком. 

„То  није  било  ништа  друго,  до  ли  ша- 
ла,"  рече  Фридрик  слегнув  рамени,  „такове 
шале  не  вреде  ништа.^ 

„Ето  ти,  чуј,  да  је  истина."  окрене  се 
Хулда  своме  оцу,  који  јс  сабрао  обрве. 
7,Извину,  да  је  то  шала  била,  не  примам  — " 

„Ни  ја!"  рече  стари  господин  срдито- 
„Та  шала  добила  је  вредности  тиме,  што 
је  Рабенау  данас  руку  Хулдину  замолио, 
само  у  намсри,  даопкладу  добије  и  својим 
пријатељима  тиме  покаже,  да  су  њему  вра- 
та  свакс  девојке  отворсна,  и  да  може  доби- 
ти  женску  коју  он  хоће  и  коју  сви  пошту- 
ју.  Таке  шале  сведоче,  да  нема  поштења 
и  карактера,  а  Рабенау  заслужује  за  ту 
нанесену  нам  увреду,  да  гагрубоодбијемо. 
Ја  не  појмим,  како  га  ниси  одмах  по  заслу- 
зи  казнио;  ја  бих  томе  безобразнику  без  ду- 
га   премишљања    једпу    преко  ушију  дао." 

Хулда  метне  своју  руку  на  раме  стар- 
чево,  који  јако   узбуђен  беше. 

„То  право,  да  га  по  заслузи  казни1П, 
имаш  ти,"  рече  утишавајући  буру,  која  је 
у  њему  беснила,  „неколико  речи  ће  бити 
доста,  да  га  поразиш,  што  никада  забора- 
вити  неће.  Немој  се  зато  узнемиривати- 
одговори  му  писмено,  са  с^јим  тихо,  и  ти» 
ме  је  свршена   ствар?" 

,,Ко  јој  је  само  казао?''  рече  Фридрик 
срдито,  када  му  је  сестра  изишла.  ,,Измо- 
јих  уста  није  ни  слова  чула,  Рабенау  ће 
мене  сада  окривити  да   сам  га  издао." 

„То  би  ти  и  спадало  у  дужност!"  одго- 
вори  Фоберг  пламтећим  погледом  на  сина 
који  је  једну  столицу  гуркао.  »Твоје  соп- 
ствено  поштењс,  требало  би  да  ти  је  каза- 
ло,  да  такову  срамоту  нс  трпиш.  Ко  јој  је 
казао?  То  можеш  и  сам  погодити." 

„Сигурно  онај,  кога  си  ти  овде  тако 
пријатељски  примио!'*  ругао  се  Фридрик. 
„Боље  би  било,  да  си  га  првог  часаизбацио.*' 

Необичан  поглед  господинов  мироваше  за 
једантренутчврсто  и  продирући  на  младићу. 

„Ти  ћеш  се  опоменути,  да  сам  ти  та- 
да  рскао,  даме  особити   узроци  прнпу),ују, 


да  га  пријатељски  предусретнем,"   одговори 
одмереним  тоном. 

„Ти  си  га  дотле  пријатељски  предусре- 
тао.  док  ти    тајне  дознао  није." 

„Какве  тајне?"  запита  Фроберг  изнена- 
ђено. 

„Тајне  0  некој  лудници.  Он  је  само  за- 
то  из  Америке   дошао,  да  их  дозпа." 

Старац  хтеде  да  скочи  са  своје  столи- 
це,  али  се  опет  стропошта  натраг;  из  пако- 
сна,  подругљива  погледа  синовља  читао  је, 
да  је  све  издано. 

„То  су  последице  твога  пријатељства!'' 
продужи  Фридрик,  „а  тако  исто  и  после- 
дице  твога  ћутања.  Ти  си  ми  требао  све 
поверити." 

„Ја  то  све  још  не  разумем"  рече  госпо- 
дин  збуњено. 

„Онда  ћу  ти  јасније  говорити,"  ругао 
се  млади  господин,  затим  извади  из  Фиоке 
једну  цигару  и  запали  је.  „Кажу  да  је  отац 
АлФредов  тада  унесрећен  био  и  у  лудни- 
ци  умрво,  јели?" 

„То  је  истина  — " 

„Молим  те,  немој  ми  правити  комвдије! 
Твој  брат  од  стрица  живи  још  и  данас." 

Старац  почне  тешко  дисати,  као  да  је 
хтео  помоћи  искати,  несталан  поглед  мује 
блудео  по  елегантној  дворани. 

„Даље!"  рече  промуклим  гласом. 

„И  тај  брат  је   још  са  свим  разуман." 

„Лаж!"  повиче  господин  дивље.  „Ко 
то  тврди?" 

„Чувар,  ко  ле  је  поверено  да  тога  па- 
цијента  негује." 

„Тома?" 

„Како  се  зове  не   знам  — " 

„Онда  је  мене  доктор  Јанин  преварио!" 

„Можда  је  он  сам  преварен,"  рече  Фрид- 
рик  слегнув  рамени, 

„А  од  куд  ти  све  знаш?" 

„Срсћиим  случајем  сам  дознао.  Благода- 
ри  томе  случају,  ако  опасности,  које  ти 
прсте,  одклонити    узмогнеш." 

Старац  убрише  руком  чело,  по  коме  се 
крупан  зној    котрљао. 

„На  што  то  мучење?"  одговори  укоче- 
ним  гласом,  „кажп  ми  свс,  што  знаш.  Та  те 
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оиасности  не  прете  само    мени,  већ  и  теби 
би  користило   да  их  одклонимо  " 

„На  то  си  ти  требао  пре  мислити,  и 
мене  у  ту  опасну  тајну  умешати,"  рече 
Фридрик  и  збаци  пепео  са  цигаре,  „ја  бих 
се  за  то  постарао  био,  да  не  дође  дотле. 
Помисли  само  на  последице,  које  би  се  до- 
годиле,  да  се  тај  човек   ослободи." 

„Та  пређи   већ  једном  на  ствар!" 

„Дакле,  ја  сам  се  амо  упутио,  да  ти 
кажем,  да  су  ми  раденици  отказали  посао, 
они  ишту  ве^у  плату  и  мање  времепа  за 
рад;  ја  сам  хтео  као  п1то  рекох,  да  се  с 
тобом  0  томе  посаветујем,  и  као  најбољи 
пут  ми  се  учини  стазица  која  кроз  перивој 
води.  Јахати  и  тако  нисам  могао,  јер  мрков 
има  рану  на  колсну,  а  чилаш  — " 

„Ти  си  дакле  кроз  перивој  ишао,"  ре- 
че  Фроберг  нестрпељиво. 

„Јесам.  Усред  перивоја  стоји  један  па- 
виљон,  ја  сам  већ  доста  близу  њега  био, 
када  сам  пред  истим  две  особе  опазио.  Мо- 
је  оштро  око  опазило  је  у  једиој  између  те  две 
особе  твога  госта,  ја  сам  видео,  да  је  исти 
једног  другог  човска  за  руку  ухватио,  и 
да  су  обојица  одмах  за  тим  у  павиљон  уш- 
ли.  Радозналост  ме  нагони,  да  прислушку- 
јем.  Ја  се  лагано  довучем  близу  њи,  прозор 
не^беше  са  свим  затвореи,  те  сам  сваку 
реч  могао   чути,    што  су  у  нутри  говорили." 

„Па  шта  си  чуо?" 

„Једну  тајну,  од  којс  сам  се  уплашио. 
Човек,  који  се  код  твога  госта  налазио,  бе- 
шг  један  чувар  из  завода  доктора  Јанина. 
Он  је  изјавио  твоме  синовцу,  да  пацијенат, 
кога  си  ти  пре  двадесет  и  пет  година  у  за- 
вод  послао  и  пре  тога  оловним  танетом 
твога  бича  за  јахање  онесвестио,  још  жи- 
ви,  и  ако  доктор  Јанин  мисли,  да  је  тај 
пацијенат  полудео,  веома  се  вара.  За  де- 
сет  хиљада  талира  ће  му  помоћи  да  паци- 
јента  ослободи,  осим  тога  не  иште  ништа 
више,  него  да  ћути  дотле,  док  се  за  Аме- 
рику  не  укрца.  Сведочанство  о  тајнама  за- 
вода  он  ће  писмено  оставити." 

„Даље,  даље!"  повиче  господин,  чије 
изнурено  лице  постаде  бледо  као  крпа.  „Обо- 
ица  су  сигурно   какав  плап  основалИ;  ја  мо. 


рам  ннати,  на  чему  сам,  и  колико  сам  бли- 
зу  опасности." 

„План?"  одговори  младић,  који  је  своје 
узбуђење  сакривао.  „Јест,  иа  сваки  начин, 
и  за  нас  је  срећа,  што  ће  тако  опрезно  и 
лагано  да  започну  делати.  Сутра  на  вече 
треба  господин  АлФред  да  походи  доктора, 
да  однесе  препис  изјаве  о  смрти  његова 
оца,  који  је  за  њега  готов.  Када  из  завода 
оде,  пратиће  га  његов  отац,  чувар  ће  се 
за  то  постарати,  да  све  олако  прође." 

Херман  Фроберг  устане  са  свога  седи- 
шта,  он  је  ходао  великим  корацима  горе  до- 
ле,  морао  је  своју  узбуђеност  савладати, 
да  0  ономе.  шта  да  се  ради,  мирно  размисли. 

„Једна  кола  ће  близу  завода  чекати," 
поче  Фридрик  опет,  „чим  наш  гост  с^  па- 
цијентом  из  куће  изиђе,  чувар  ће  одмах 
за  њима  — " 

^Тога  бити  неће!"  упадне  му  старац 
у  реч.  „Ја  ћу  им  рачун  покварити.  Али  ка- 
ко?  Шта  сада  да  се  ради?" 

^На  то  питање  је  на  сваки  начин  теш« 
ко  одговорити.  Само  један  одговор  има  на 
то,  и  то  тај,  да  се  тај  младић  с  пута  ук- 
лони,  нешкодним  учини!" 

Господин  махне  главом  одобравајући; 
кораци  му  постајату  мањи,  лакши,  он  је 
сада  видео  пут  пред  собом,  којим  је  морао 
ићи,  то  беше  пут  злочина;  али  он  је  њиме 
већ  годинама  пре  пошао,  а  сада  га  је  клет- 
ва  првог  злочина  напред  гонила,  он  није  смео 
застати,  земља  му  се  измицаше  испод  ногу. 

„Јанин  ми  мора  помоћи,**  рече,  „њему 
прети  још  већа  опасност.  Морамо  тог  угур- 
суза  овде  задржати,  не  смемо  допустлти, 
да  он  из  наше  куће  оде." 

„Шта  би  тиме  добили?"  одговори  Фрид- 
рик  и  махне  замишљено  главом.  „Под  како- 
вим  условима  га  можемо  присилитЛ,  да  ов- 
де  остане?  Он  би  се  одмах  сетио  и  нужне 
мере  употребио,  а  више  не  треба  мислити, 
да  ће  нам  увек  тако  испасти  за  руком  као 
вечерас.  Њему  не  смемо  ништа  казати,  тре- 
ба  га  пустити  да  иде  својим  путем;  та  ми 
му  знамо  планове,  наша  је  дужност,  само 
да  му  те  планове  осујетимо." 

(Наставиће  ее). 
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7  зору. 
7ног  мајског  ранога  уранка, 
<Белом  лаику  р^ааа  осванка  — 
Сећаш-ли  се,  чедо  моје    мило, 
Сећаш-  ли  се,  —  ој  давно  је  било 
Кад  смо  душо  зорои,  к'о  у  рају, 
Ишеталн  еве  у  загрљају; 
По  ливади  росно  цвеће  брали, 
Ћарлијао  ветрић  —  ко  у  шали,  — 
Витвцама  игро  ти  се  иио, 
Ја  га  гледо,  па  му  завидио; 
Прискочио,  љубнуо  ти  лице, 
Бело  лице,  руиен-јаголице-  .  ■ 
Љубио  те.  грлио  те^  чедо. 
Славујак  нас  из  горице  глед'о, 
Прижел>кив'о;  сунце  засијало, 
По  пољани  цвеће  с'  заблистало; 
Бисер-роса  но  травици  пала, 
Ти  си,  лане,  росно  цвеће  брала, 
Мирис-цвећа,  никад  неувела. 
Под  липу  си  мио1(нрну  села, 
У  Новом  Са/Ју,  јануара   1888. 
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Свежак  сплела,  на  грудн  ми  кала, 
У  руке  ми  шарно  цвеће  дала; 
Љубила  ие;  а  зорица  мила 
На  истоку  рујно  зарудила, 
Из  сна  тргле  оне  тице  маде, 
Како-ли  су  слатко  цвркутало 
По  ливади  и  ономе  гају 
Лепршале  с'  у  зорину  сјају; 
И  сунашце  рано  уранило, 
Лице  твоје  миљем  озорило.  .  . 
Ала  су  ти  дивно  опи  сјалс, 
Очи  твоје,  жеравице  мале! 
Љубио  сам,  љубио  их  дугс.  . . 
Давно  било,  анај   клета  туго, 
Бад  смо  млади  по  шумнци     грели, 
Сећаш-ли  се  пољубаца  је-ли  ? 
Пољубаца  —  дивног  благопања, 
Уживања  —  слатког  миловања.  .  . 
Ти  ее  сећаш,  —  ма  давно  је  било  — 
Је-ли,  злато  —  сећа1ће  је  иило. 
Радв. 
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(Натвак.) 


гкуд  ти    то    знаш?    Позна- 
јеш  ли  ]"е  зар  од  пређе?" 

„Од  јуче.  Упознао  сам  се 
случајно.  Питали  су  иезане- 
ку  удицу,  аја  им  одговораи,  да  је  вреие 
врлодивво  имолио  сам  их,  да  ми  дозволе, 
да  их  [[ратим.  Матије  права  торокуша, 
па  саи  одмах  дознао,  ко  су  и  зашто  су 
дошли.  Питали  су  ме,  да  лија  гроФа  поз- 
шуем.  Ја  ии  на  то  одговорим,  да  саи  гро- 
Фов  дневни  гост  и  да  ћу  ја  већ  ва  њега 
утицати,  да  им  плати  дуг.  Рекао  сам 
им  ]'ош,  да  сам  доктор  иедицине,  тео- 
лођвје  и  иногих  других  ваука  и  лепвх 
вештина,  а  додао  сам  још,  да  у  Кије- 
ву  вмам  грдну  праксу.  На  то  ии  је 
мати  ва  уво  ишапутала  све  њене  и 
њеве  ћери  телесне  мане  и  боље.  Ја  саи 


јој  обрекао,  да  ћу  је  посетити  и  да  ћу 
све  из  основе  испитати." 

„Разуме  се.  А  шта  је  на  то  кћи 
рекла?" 

„Поцрвевила  је  сиротица,  али  све- 
једно.  Ја  ћу  данас  моје  вове  позвани- 
ке  посетити  и  саветоваћу  обема, да  се 
што  пре  удаду  .  ." 

„Наравпо,  млађа  треба  за  тебе 
да  нође." 

„Б  на  шта  ћеш?  Човек  стари,  а  ја 
мислим,  да  ћемо  скорим  и  теби  ноћн 
честитати  .  ." 

„Молио  сам  те  већ,  да  изисђу  ме- 
не  и  Јелене  не  посредујеш." 

„Добро!  Могу  ти  саио  то  рећи,  да 
је  дивна!" 

„Ех!"    ускликну   на    то   Јосиф,  као 
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бајаги  све  му  је  једно.  У  том  тренутку 
уђе  унутра  Василкијевић. 

*  „У  проласку  свратих  до  тебе  — 
рече  он  —  Карло  ме  чека  доле.  Отпу- 
товаћемо  оба  на  село.  ЈосиФе,  имао  бих 
с  тобом  0  нечем  да  се  проразговорим. 
Кратак  ћу  бити.  И  ако  ме  је  Августи- 
новић  молио,  ја  се  ипак  нисам  хтео  ме- 
шати  у  твоје  љубавне  одношаје,  али 
та  ми  ствар  нешто  дуго  траје,  па  с 
тога  те  питам,  шта  си  наумио  с  Пот- 
канском  да  чинип!?^ 

ЈосиФ  на  то  жестоко  вури  у  ћошак 
камиш,  што  га  је  држао  у  руци,  за  тим 
седе  и   гледаше    Василкијевићу  у  очи. 

^Плтање  за  питање,  —  одговори 
он  —  Реци  ми,  шта  се  то  тебе  тиче?" 

Василкијевићу  се  намршти  чело,  го 
тово  да  плане,  али  ипак  одговори  мирно: 

„Питао  сам  те,  као  друг  друга  што 
пита.  Јелена  не  припада  оној  врсти 
женскиња,  које  човек  данас  љуби,  а 
сутра  их  оставља.  У  осталом,  сваки 
друг  покојног  Потканског  има  права, 
да  на  такво   питање  и   одговор  иште.^ 

ЈосиФ  се  подиже,  а  из  очију  му  је 
гњев  севао.  • 

^А  ако  ја  не  одговорим  ништа  — 
шта  онда?  —  повика  он  —  Ко  има  пра- 
ва  на  Јелену?  Ко  се  усуђуЈС,  да  се 
између  ње  и  мене  ставља?^^ 

Сад  плану  и  Василкијевић. 

„Дакле  ти  ветропире  мислио  си,  да- 
ћемо  ти  ми  допустити,  да  се  ти  са  си- 
ротом  женом  титраш,  а  да  те  не  за- 
питамо,  куда  то  води?  Нека  те  ђаво 
носи,  али  ти  нам  мораш  за  част  Пот- 
канскове  удовице  добар  стајати,  а  не 
само  ја,  него  многи  ће  то  од  тебе 
тражити.^ 

Неко  време  стајаху  једно  према 
другом,  око  у  око  са  памрштеним  че- 
лом,  као  да  хтедоше  борбу  отпочети. 
Најзад  се  прикупи  Јосиф,  па  и  ако  је 
још    дрхтао    од  гњева,    отпоче    овако: 

„Чуј  ме  Василкијевићу!  Да  ми  је  ко 
друти  рекао,  ја  би  га  био  избацио  на 
дољеЈерјане  припадам  оној  нрсти  љу- 


ди,  којима  се  може  командовати  и  не 
могу  још  никако  да  схватим,  за  што 
се  ви  у  туђе  послове  мешате.  То  ме 
свакако  мора  вређати.  С  тога  једном 
за  свагда  одговарам  теби  и  осталима, 
који  се  бајаги  интересују  за  Јеленину 
част,  да  ја  само  себи  самом  имам  да 
полажем  рачун  о  њезиној  части,  да  ни- 
ком  не  дам  права,  да  се  у  моје  посло- 
ве  меша  и  да  ти  и  остали  чините  глу- 
иост,  која  се  не  може  ничим  оправдати, 
кад  се  тако  брутално  заузимате  за  Пот- 
канску.  Ја  сам  свршио,  па  ћу  се  сада 
удалити,  а  ти  међутим  размишљај,  шта 
си  учинио." 

Василкијевић  остаде  с  Августино- 
вићем. 

„Шта  велиш?  Овај  те  је  честито 
ишчибукао,  а?"  питао  је  последњи. 

„Зацело." 

„Шта?^  Признајеш  ли  дакле^  да  те 
је  ваљано  ишчибукао?" 

„Без  сумње.** 

„А  то  је  с  тога,  што  си  ти  грдну 
глупост  учинио.  С  њиме  мора  човек 
тихо  поступати,  јер  има  врло  тврду 
главу." 

ЈосиФ  оде  управо  Јелени.  Беше  у 
највећем  степену  узбуђен,  па  није  мо- 
гао  себи  да  протумачи  Василкијевићев 
поступак,  али  је  осећао,  да  би  њега  од 
Јелене  још  већма  удалио,  кад  би  се 
између  њега  и  ње  неко  трећи  умешао. 
Кад  је  у  Јеленин  стан  ступио,  беху 
врата  од  њене  собе  затворена;  слушки- 
ња  није  умела,  да  му  важе.  шта  гос- 
пођа  ради.  Он  отвори  лагано  врата  — 
Јелена  је  спавала  у  наслоњачи;  Јосиф 
је  стао  код  врата,  па  је  посматраше 
с  особитим  изразом  лица.  Није  се  про- 
будила,  а  обле  груди  дизаху  и  спушта- 
ху  се  једнообразно.  Ништа  није  бла- 
жије  и  умилније,  него  покрети  женских 
груди.  На  њих  наслоњен,  могао  би  чо^ 
век  заспати  као  у  колевци,  или  као  у 
чамцу,  којег  тихи  таласи  љуљушкају. 
Свако  се  сећа,  да  је  тако  некада  на 
мајчиним    грудима    заспао!    Лепршање 
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анђеоских  крида  мора  да  је  налик  на 
покрете  женских  груди.  На  женскин 
грудима  све  се  устављује:  и  плач  дете- 
та,  и  смеле  мисди  научењака.  Глава 
научењака,  која  спава  на  женским  гру- 
дима  —  то  је  највећи  тријумФ  љуба- 
ви!  .  .  И  ЈосиФу  морале  су  такве  мис- 
ли  кроз  главу  јурити,  јер  што  је  више 
спавајућу  Јелену  посматрао,  све  се 
већма  утишавао:  после  ноћи  наступао 
је  дан.  Наже  се  к  њој  и  лагано  при- 
тисну  своје  усне  на  њену  руку.  Јеле- 
на  се  трже,  па  кад  спази  ЈосиФа,  она 
се  умиљато  насмеши  као  дете,  које  је 
нз  сна  тргао  мајчин  сладак  пољубац. 
ЈосиФ  за  тим  подиже  главу  у  вис,  гле- 
даше    Јеледи   управо  у  очи  и  отпоче: 

„  Ја  те  Јелена,  извесно  и  топло  љу- 
бим,  бар  тако  ми  се  чини,  али  глупост 
људи  дражи  моје  самољубље,  изазива 
ме.  Ја  сам  хтео  у  теби  самој  нову  сна- 
гу  да  црпим.  Веруј  ми  Јелено  и  — 
љуби  ме!" 

^Ја  те  не  разумем,  драги  Јосифс!^ 

ЈосиФ  је  ухвати  за  руку  и  говора- 
ше  тихо: 

^Па  ипак  требала  би  да  ме  разу- 
меш.  Ја  даскам  себи,  да  нити  у  љу- 
бави  према  теби,  нити  у  делању  за  тво- 
ју  срећу  иза  Потканског  стојим,  па 
нпак  нма  разлике  међу  вама.  Он,  маг- 
натски  син,  могао  ти  је  одмах  руку 
пру&ити  и  изобиљем  те  обасути  —  ја 
сам  пак  син  једног  занатлије,  те  морам 
још  дуго  за  твоју  и  моју  срећу  ради- 
ти.  Ја  те  нећу  оставити,  али  ја  нећу 
ни  то,  да  ти  као  моја  жена  опет  са 
хладном  истином  сиромаштва  у  додир 
дођеш,  од  које  те  је  он  одучио.  Но  за 
то  је  нужна  тво]а  љубав  и  твоја  повер- 
љивост.  Реци,  Јелено  .  .  . 

Једена  није  ништа  одгбворила,  али 
се  приближила  ЈосиФу,  метула  је  главу 
на  његове  груди  и  гледа  га  поверљиво 
детињским  погдедом. 

„Бво  и  мог  одговора^  добра  моја 
Јелено",  рече  Јосиф  и  врео  пољубац 
сједини  њене  усне   са  његовима«  „Мо- 


же  бити,  да  је  и  егојизам  с  моје  стра- 
пе,  али  опрости  ми  га  —  настави  Јо- 
сиФ.  —  Ја  те  нисам  ни  мојим  заслугама 
ни  патњама  задобио,  ]а  управо  за  те- 
бе  нисам  ништа  чинио.  Фантом  богат- 
ства  с  којим  те  је  Поткански  обасуо 
с  једне  стране,  и  Фантом  пожртвовања 
Густавовог  увек  ће  међу  нама  стојати. 
Дозволи    ми,    Јелено,    да  те  заслужим 

—  а  ја  имам  снаге  и  енерђије,  ја  те 
нећу  обманути." 

ЈосиФу  се  сигурно  чинило,  да  ис- 
крено  говори,  али  није  тешко  било  уви- 
дети,  колико  је  удела  у  тим  речима 
имало  увређено  самољубље.  Зато  је 
нужно  само  један  поглед  бацити  на  од- 
ношаје^  у  којима  се  Јелена  налазаше. 
Да  је  ЈосиФ  одмах  запросио  њену  ру- 
ку,  одношаји  једва  да  би  се  промену- 
ли,  па  и  ако  не  би  на  горе.  Он  би  у 
том  случају  становао  с  њоме  заједно, 
морао  би  отпратити  Августиновића  и 
опростити  се  свију  других  издатака. 
С  друге  стране  мора  се  на  против  при- 
знати,  да  је  он  Густаву  задану  реч 
савесно  испуњавао.  Код  Једене  није 
се  ништа  променуло  —  Јосиф  дакле 
могао  ју  је  у  том  истом  стању  узети, 
у  којем  се  она  већ  од  две  годнне  на- 
лазаше.  Од  онога,  што  је  Јелени  о  свом 
частољубљу  говорио,  неоспорно  је  само 
половина  истина  било;  више  је  њиме 
овлађивала  жеља^  да  противницима  ру- 
кавицу  баци.  Највећи  и  најјачи  мотив 
пак  зашто  се  он  пије  с  Јеленом  оже- 
нио,  био  је  њихов  међусобни   одношај 

—  врло  поверљиво  зближење  особа, 
које  нису  здружене  никаквом  везом, 
која  даје  већа  права  на  пољупце  и  ми- 
ловање.  Пехар  је  само  до  половине  ис- 
пијен  био.  Легитимитет  би  само  куша- 
ним  сластима  одузео  драж  забрањеног 
воћа,  не  би  никакве  нОве  дражи  при- 
додао.  По  томе  се  показало,  да  је  Ав- 
густиновић  у  пола  имао  право.  Јосиф 
сигурно  није  ни  себи  самом  признао, 
да  баш  с  тога  не  жели  никакве  проме- 
не  у    одношајима,    што    су   му    и  ови 
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иостојећи  иовољни  били.  Па  зар  с  тога 
ваљда  не  љубљаше  Јелену?  Зацело  да 
ју  је  љубио,  иваче  је  неби  посве- 
дневно  посећивао,  неби  јој  љубио 
руке,  чело  и  уста;  али  немојмо  за- 
боравити,  да  све  то  само  у  пола 
аадовољава  жељу^  коју  ми  под  дру- 
гим  условима  и  пре  венчања  задово- 
љавамо.  Појам:  заручници  такођер 
је  провидљив  вео  нн  голој  жени.  Ми 
ступамо  олтару,  да  би  га  доле  здерали 
а  кад  га  једном  скинемо,  губи  се  је- 
дан  део  чаробности  и  дражи.  Поштена 
човечија  природа  надокнађује  тај  губи- 
так  са  појмом:  наклоност;  а  где  и 
те  нема^  ту  је  заступа  лабава  ствар  — 
навика.  Али  живот  јури  напред.  Јо- 
сиФ  је  вео  већ  мало  отиснуо  на  стра- 
ну,  а  да  га  са  свим  доле  здере  водила 
су  два  пута:  један  сезове  олтар,  дру- 
ги  .  .  .  дру^^и  моментана  заборавност 
самог  себе^  победа  страсти  над  чашћу. 
То  је  управо  не  поштен,  али  преки  и 
мамљив  пут.  Први  је  тежак  —  код 
другог  беше  сваки  тренутак  искушење, 
сваки  пољубац  драж.  Јосиф  је  стајао 
на  раскршћу.  Поштен  човек  управо 
не  би  требао  да  се  колеба,  али  увек 
је  дозвољено  пптање^  како  би  поштен 
човек  делао^  кад  би  моћ  искушења  пре- 
вагнула  снагу  поштења? 

Јелена  је  љубила  ЈосиФа,  одговара- 
ла  је  нервозно  на  његове  пољупце.  Ча- 
робна  речца  ,,љубав"  доноси  собом  по 


некипут  веће  или  мање  борбе,  муке  и 
немир.  Читав  рој  разноликих  осећаја 
и  мисли  навали  на  човека  са  свију  стра- 
на,  игра  се  са  срцем  као  са  каквом 
лоптом,  баца  га  чак  у  звезде,  или 
га  згњечи  доле  на  земљу.  Тад  се  отва- 
рају  све  коморе  душе  твоје  и  једва 
да  човек  може  и  помислити,  шта  у  ис- 
тима  све  имаде.  Сви  седам  смртних 
грехова  са  свим  могућим  врлинама  јуре 
око  тебе  као  уз  опкладу.  Ту  се  ти 
сам  видиш  сасвим  друкчији,  него  што 
си  икад  и  П0МИС.1КИ0;  престајеш,  да  са- 
мом  себи  верујеш,  сумњичиш  себе  са- 
мог  на  сваком  кораку,  губиш  владу 
над  собом.  Пламенови  страсти  разбукте 
се  из  дубине  твога  бића,  тумарају  као 
козлићи  по  мочарима,  прикрађују  се, 
превијају  се,  разпламте  и  најзад  и  уга- 
се  се.  Као  муња  осветли  њихова  свет- 
лост  духовну  ноћ  —  показују  ти  у 
својим  бојама  твоју  сопствену  уну- 
тарњост.  Ти  играш  улогу  глумца  и- 
ли  гледаоца,  ти  си  чамац  без  ве- 
сала  на  пламеним  таласима  .  .  .  За  тим 
свршава  један  једити  гром  све  .  .  .  ват- 
ра  се  угаси,  и  ти  сањаш  онда  као  Дан- 
те  0  иебу  и  паклу.  Жалосно  је,  ако 
те,  кад  се  пробудиш,  пико  за  издржа 
ну  борбу  и  патњу  не  награди.  Мир  се 
до  душе  опет  повраћа,  али  не  и  срећа. 
Отсечена  рука  не  боли  више,  али  је  и 
нема  више  .  .  . 

(НаставиБе  се). 


леменитагоспо!"  —  одговорим  јој:  — 
„Од  како  сам  хив,  још  ми  нико  није  та- 
коввх  лепих  и  усрдних  речи  казао,  као 
ви  данас;  и  ја  ћу  их  се  увек  радо  опомињати, 
па  мнкар  се  ииао  на  њима  више  вашој  до- 
броти,  неже  ли  својој  заслузи  захвалити; 
али  при  свем  том,  морам  казати:  да  ја  сво- 
је  слабе  стране  најбоље  познајем,  —  осо- 
бито  при    чаши  вина,  —  и  да    би   се  врло 


(Наставак). 

несрећан  осећао,  ако  би  због  своје  непаж- 
ње  дотле  дошао:  да  прођем  као  онај  „сват^ 
из  басие,  кога  су  морали  домаћи  због  ње* 
говог  „изврсног"  владања,  кроз  пенџер  на 
сокак  избацитиИ" 

На  ове  моје  речи,  морао  се  и  сам  но- 
восадски  публициста  насмејати;  пак  да  би 
ме  још  већма  рашћеретао,  то  ме  почне  — 
као    здрав    читав  —  уверавати:    како  он  и 


563 


Ј      А     В     0      ». 


664 


П 


не  сумња:  да  се  ја  у  грчком  језику  разу- 
мевам:  јер  иначе  не  верује;  да  би  тако 
красно  и  сходно  умео  језопове  басне  ци- 
тирати! 

„Кад  сам  у  несносном  друштву"  — 
приметим  му^  —  „незнам.  скоро  ни  српски; 
јер  ми  се  речи  као  тарана  из  лонца  извда- 
че;  а  од  класичних  језика  наравно  да  ни 
онда  дунста  немам,  кад  сам  у  највећој 
екстази;  све  дакле,  што  ми  је  у  глави  зао- 
стало,  имам  једино  српским  и  немачким  књи* 
гама  захвалити!  Но  најпосле,  то  није  баш 
ни  тако  велика  срамота  код  мене,  који  ни- 
сам  вишс  од  по  латинске  школе  иротрчао; 
али  ми  је  код  оних  чудо,  што  су  све  ви- 
соке  науке  на  туђим  језицима  штудирали 
и  права  са  највећим  одличијем  свршили; 
па  кад  стану  ма  који  туђ  језик  говорити, 
а  оно  иде  као  преко  бундева,  мислно  би  ко, 

—  на  њиово  туцање  и  муцање   слушајући: 

—  да  су  сад  тек  почели  проговарати!  Ви- 
дите,  код  женског  је  рода  са  свим  друкчије; 
пошљите  Јсдну  девојчицу  у  Темишвар,  па 
кад  прођу  две  године,  а  није  да  вам  везе 
немачки  и  Француски,  већ  мислите:  пома- 
мила  се;  и  чисто  вам  је  милина  слушати 
је!  У  овом  дакле  погледу,  кад  се  мушки  са 
женскињама  сравне,  онда  први,  са  њиовим 
дрвеним,  отабаченим  језикои,  куд  камо  на- 
траг  заостају;  и  ја  се  не  могу  доста  да 
надивим  мушкој  дрзкости:  како  смеду,  при 
свој  својој  шепртљанији,  себе,  као  једина 
за  интелигенцију  способна  створења  сма- 
трати?!** 

Наше  домаћице,  ма  да  су  врло  умере- 
не  у  говору,  опет  им  је  овај  случајни  ком- 
плименат  по  вољи  био,  те  су  ми,  смешећи 
се,  одобравале;  а  моји  пријатељи  знајући: 
да  ја  са  овом  исповести,  не  само  њих,  него 
и  самога  себе  понижавам,  вису  ми  хтели 
ништа  замерити. 


п 


Та  шта  ћете    више' 


наставим  да- 


ље  —  ;,двадесет  женских  могу  уједаред  го- 
ворити,  пак  се  опвт  све,  као  Чивути,  разуму; 
а  мушкима  се  одмах  мозак  заврти,  чим  мо- 
рају  само  двојицу  у  један  мах  слушати!^ 
^Видећи  госпе,  да  сам  ја  већ  почео  нао- 
в.1љке    говорити,    и  да  ту    у:ожв    још  горе 


неже  ли  сравњивање  женских  са  Чивутима, 
на  среду  изићи;  даду  донети  црну  ваву,  си- 
гурно  зато:  да  би  ми  се  моје  одушевлење 
малко  уталожило  и  Фантазија  се  у  ниже  ре- 
гијоне  спустила;  но  ја  у  својој  занешености, 
ову  пажњу  и  не  узимајући  на  ум,  наставим 
даље  своје  замршене  перорације. 

„Каже  се:  да  кад  ђаво  зло  ради  за  чо- 
века  ;,да  онда  на  добро  изађе;  и  то  је  це- 
ла  истина!  Јер  ко  би  помислио  јутрос,  кад 
сам  се  по  оном  путу  у  варош  кренуо,  да 
ћу  још  тај  исти  дан  наићи  на  овако  дивно 
и  несравњено  друштво,  у  ком  ћу  се,  не  са- 
мо  провести,  него  и  на  само  своје  одпад- 
ништво  од  света,  за  часак,  заборавити?! 
Не,  заиста:  ово  нисам  могао  ни  сневати,  а 
камоли  очекивати;  те  зато  ће  мн  успо- 
мена  оних,  који  су  овај  чудновати  преобра- 
жај  у  мојој  души  произвели,  за  целог  жи- 
вота   у   мојој    леденој    памети    заостати^!! 

„Хеј,  ви  јадна  српска  сиротињо  и  го- 
лотињо!  Ви  тужни  и  вечити  роботници  не- 
наситиме  чивутске  шпекулације  и  грабљи- 
вости!  Које  сам  ја  свагда  тако  јако  као  сво- 
ју  рођену  браћу  и  волео  и  сажалевао,  а 
често  богме  и  очајнички  због  ваше  непо- 
правиме  лакомислености  уздисао!  —  Где 
сте  сада,  да  видите  вашег  Диогена,  како 
је  из  свога  бурета  измилио?  Вашег  пред- 
ставника  и  пријатеља,  како  се  је  несрећник 
у  овом  вилинском  замку  поневидио,  те  се 
с  господском  атмосФсром  у  толико  опојио, 
да  се  и  он  за  овај  мах,  као  неки  вароша- 
нин  осећа!  Јесте,  врло  би  добро  било,  да 
сте  овде  и  да  видите;  али  не  мене,  нити 
моје  покондирено  разметадБе,  него  ове  две 
господске  праве  српске  куће,  које  су  се 
памећу,  радиношћу  и  штедљивошћу  својих 
власника,  до  овога  благостања  узвисиле! 
Па  кад  би  још  нуз  то  промотрили  образо- 
ваност  овога  друштва,  ову  благост  обичаја 
са  дугаевним  весељем  без  пијанства  и  без 
икакве  ларме  и  калабалука,  воји  човечији 
дух  убијају  и  сваки  му  полет  за  напредком 
спречавају;  а  ви,  не  само  да  ме  не  би  ко- 
реди,  што  сам  се  за  часак  у  туђој  срећи 
заборавио,  него  би  се  још  над  вашом  срп- 
ском  памећу  заплакали,  која  нас  све  ближе 
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пропасти  цривлачи;  и  уверивши  ее  из  овога 
живога  примера:  да  и  Србин  —  кад  је  па- 
метан  —  може  бити  и  чеетит  и  ваљан  и 
богат,  можда   би  и  ви   све    своје   душевне 


и  телесне  силе  напрегли:  да  овоме  племе- 
нитом  и  родољубивом  прнмеру  подража« 
вате!!'* 

(Свршиће  се). 


0  НОВШОЈ  ПРОЗИ  ЧЕШКОЈ, 

Пише  Владиолав  Алин. 

(Наставак.) 


риђимо  књизи  „Во2таш16  б1уеп1(  Сваш- 
таза  читање.)  То  је  збирка  ситнијихи 
већих  приноведака,  које  се  одликују 
истом  вештином  приповедачком  као  и  друге 
збирке  Холечкове.  Приповетке  у  тој  књизи  су 
делом  из  чешког,  делом  из  путовања  пигаче- 
вог  кући  —  кроз  Штајерску,  делом  пак  из 
Далмације.  0  далматинским  Србима  говоре 
радови:  Ципелице,  Нике,  Еротична  мозајика, 
изворни  рад  дубровачки. 

0  Холечку  биће  прилике,  да  се  више 
пута  која  проговори,  јер  из  живота  Срба 
Црногораца,  Херцеговаца  и  Босанаца  биће 
још  више  књига.  Као  што  ми  је  сам  писац 
при  мојем  борављењу  у  Златном  Прагу  ре- 
као,  биће  |,Црногорских  приповедака"  до  8 
књига.  —  За  сада  нева  се  оволико  речи 
сматра  за  довољну  оцену.  — 

Међу  најбоље  романсијере  спада  без 
сумње  и  Сервац  Хелер,  који  заједно  са 
Сватоплуком  Чехом  уређује  дивни  илустро- 
вани  месечник  „Куе1;у.^  Радови  његови  има- 
ју  догађај  већином  руски  —  и  прва  врлина 
пишчева  је  та,  да  руски  живот  савршено 
познаје.  Сервац  Хелер  креће  се  на  паркети- 
ма  руских  салона,  у  руском  друштву,  као 
да  га  нше  родила  чешка  мајка  већ  „прим- 
'ј^рнан  русскан  матушка.^  Тиме  је  доста 
речено.  Најбољи  његов  роман,  нећемо  ваљ- 
да  слагати,  биће  „Кг41  8(;ер1,^  који  је  изла- 
зио  у  ^Куе1у-ма"  а  сада  је  издан  за  се  у 
Отовој  библиотеци  „1|асш&  кпШоупа  п^го(1п1.^ 
Еада  С.  Хелер  изда  све  своје  радове  за  се, 
онда  ћемо  имати  прилике,  о  њему  коју  ви- 
ше  проговорити. 

У  добре  писце  хисторичне  броји  се  Ф. 
А.  Шуберт,  чији  је  роман  у  четири  књи* 
ге  „Јт  РоДеђгаЉку"  стекао  хвалу  критике. 
Негде  му  се  замерава  бојазљиво  !Т  у  само- 


сталном  решавању  хисторичних  нејасноћа 
јер  ромаасијер  хисторични,  премда  језграпри- 
поветке  морабити  сасма  хисторична,  има  пра- 
ва  по  својој  вољи  удешавати  сцене,  јер  хисто- 
ријскироман  није  научнакњига  о  хисторији. 

Осим  „Јш  Роде1)гас[^-а,  где  наслов  сам 
вели,  да  је  грађа  за  њ  црпљена  из  славно! 
доба  владања  враља  чешког  Ђуре  Пођебра- 
да,  написао  је  приповетке  „У&1ка  о  пеуоз^и^ 
(из  доба  Хенрика  корутанског),  Ков^шсе  вес!- 
1еск4  (хуморист.  прича)  „Последице,  вад  се 
човек  за  женскињом  окрене*^  итд.  —  Припо* 
ветке  му  имају  родољубиви  правац  и  заслу- 
жује  рад  Шубертов  признања  и  доста  чи- 
талаца,  да  се  испуни  пишчева  намера  т.  ј. 
по^сећати  читаоца  на  родољубље. 

Један  од  млађих  писаца,  који  је  себи 
које  даровитошћу,  које  чврстом  вољом  и  не- 
уморним  трудом  стекао  звучна  гласа,  јесте 
РудолфПокорни,  иначе  песник.  Броји  се 
у  књижевнике,  који  се  стављају  на  гледиште 
народно,  не  космополитично  а  радови  му 
носе  народно  обилежје.  Као  појета  издао 
је  три  збирке  песама  и  критика  их  је  врло 
повољно  примила.  Исту  срећу  дочекали  су 
му  приповетке  и  арабеске,  које  је  издао 
под  насловом  „Оот4б1  ођгагу^  (Домаће  сли- 
ке.)  У  збирци  реченој  има  десет  радова, 
од  којих  сваки  јасно  показује,  да  је  По- 
корни  даровит,  вешт  и  промишљавајући 
приповедач.  Својим  саставом  и  лепим  при^ 
чањем  0  животу  чешке  паланке  и  животу 
у  горама  одликују  се  особито  приповетке: 
Ногвк^  сћа1гс  (Горска  колиба.)  Роћогвк^  шув- 
Цупа  (Горска  ловачка  кућа)  Ј1г1к  (Ђуре) 
итд;  но  тиме  се  не  вели,  да  су  други  ра- 
дови  слаби.  Писцу,  редактору  хумористи- 
чног  листа  „Ра1ебек"  и  нешто  хумора 
несме  недостојати. 
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Уас81«1У  Веп  е§-Витау  бку  постао  је 
припознат  књижевник  једином  збирком  ара- 
бесака  и  црта  „Утгаки  а  ву^ие."  У  листо« 
вих  издазећих  у  Моравској  налазе  се  од 
њега  прилози,  но  говорвћемо  само  о  збир* 
ци  горе  поменутој,  у  Брну  изданој. 

Арабеске  и  кратке  приповетке  (назване 
слике  или  црте)  веома  су  омиљене  у  Чеха. 
Неруда,  Сватоплук  Чех,  Херитес,  то  су 
данас  прваци  такве  струке.  Вацлав  Бенет 
—  Шумавски,  и  ако  не  достиже  висине,  на 
коју  су  се  узнели  речени  писци,  обезбедио 
је  себи  часпо  место  у  колу  чешких  књи- 
жевника.  Приповедање  му  је  занимљиво  и 
верно,  говор  одсечан,  и  добрим  хумором  за- 
чињен.  Од  свију  18  радова  сматра  један 
критик  „Будовчеву  главу"  (ВиДоусоуа  Мата) 
за  најбољу  арабеску  његову.  —  Журналис- 
тика  је  други  круг  рада  Бенешовог. 

Путовање  по  свету  је  врло  пробитач- 
но  и  сваки  изображен  човек,  који  зна  ва- 
љано  владати  пером,  гледаће  да  опише 
своје  згоде  и  незгоде,  своја  искуства  и 
посматрања  на  путу.  Ако  уз  то  има  још 
талента  за    новелисту  или  романсијера,  он 


ће  многе  сцене  употребити  за  гра^у  неког 
белетристичног  рада.  0  таквом  ћемо  чове- 
ку  говорити.  .То  је  Јосиф  Штолба,  рођ. 
г.  1846.  Путовао  је  по  Бвропи,  али  главио 
дејство  на  његово  перо  имала  је  Америка. 
Оиисује  врло  занимљивим  начином,  цео  жи- 
вот  амерички,  жввот  тамошњих  Чеха  (којих 
има  преко  200.  000,  имају  своје  школе,  цр- 
кве,  друштва  и  до  20  чешких  листова  ме- 
ђу  њима  један  велики  дневник).  „^а  Осеа- 
пет"  зове  се  књига  у  три  дела:  Први  оде- 
љак:  „У  западној  Индији*'  —  други:  „V 
Мех1ки„,  део  трећи:  V  ввуегп!  Атепсе".  На- 
слови  сами  кажу  о  чему  је  реч.  Осим  тога 
писао  је  из  америчког  живота  мноштво 
лспих  приповедака  у  часописе.  За  најбољу 
оматра  се  „Рга1е8  (Прашума),  којом  је  из- 
давач  отворио  лепу  илустровану  библиј«!- 
теку  у^Тј  паб1сћ  а  с17Лсћ  у1а81;1^  (Из  наших  и 
туђих  постојбина.)  Штолба  је  такође  један 
од  најбољих  писаца  шаљивих  приповедака, 
од  којих  су  неке  такође  следство  многог 
путовања.  Сем  тога  написао  је  неколико 
добрих  шаљивих  игара. 

(НаставиМе  се). 


ЛИСТА 


БРАННА  РАДИЧЕВИЋА 

траговн  Филологвоа&а  и  меднцгнарства. 

(^па  лиетића  рукоппса  Бранкова) 

I. 

Поштовани  пријатељ  овом  листу.  г.  Л. 
Захаријевић,  адвокат  у  Батањи,  другар 
Бранков  у  Бечу  —  посла  нам  овамо  двали« 
стића  рукописа  милог  нам  и  непрежаљеног 
песника  Бранка  Радичевића*) 

Г.  Л.  Захаријевић  прибележи  на  листићу 
првом  овако: 

„Овај  рукопис  Бранков  нашао  сам  ја  у 
„ВуковомРјечнику",  којими  је  Бранко  Ради« 
чевић  у  Бечу  поклонио." 

Из  белешке  ове  види  се,  да  је  г.Л.Захари- 

*)  Г.  књижар  ђока  Ивковиђ,  по  ком  наи  врли 
другар  БранБов  листиће  те  посла,  каза  паи  хе- 
љу  његову,  да  је  рад,  о  тох  коју  да  рекнемо  у 
лпсту  овоп  и  ево  му  по  вољи  чипимо,  а  учини- 
ли  бисмо  тако  и  без  тога. 


јевићдоистадруговао  с  Бранкомза  школова- 
њасвогињеговау  Бечу;  ами.који  некаду  ру- 
ку  имадосмо  васколики  Бранков  рукопис  по- 
смрчади-песама  Бран^сових  (књигу  III.)  при- 
знајемо,  да  је  ово  заиста   његов    рукопис. 

Од  милих  и  драгих  покојника  свака  и 
најмања  тварка  мила  је  и  драга  жввима, 
а  некмо-ли  овака  својеручна  работа  вели- 
кога  песника  омладине! 

На  листићу  овом,  на  мало  коло  осмине, 
побележио  Бранко  својеручно  необичније 
речи  српске,  које,  биће,  да  је  вадио  то  из 
Вукова  речника,  то  читајући  песме  народ- 
не,  то  пак  чувши  гдекоју  из  живих  уста 
од  кога  у  народу. 

Тако  нам  се  чини  да  је,  по  додаци- 
ма  уза  сваку  реч.  Некоје  од  тих  речи  про- 
тумачене  су  и  немачки,  уз  гдекоју  има  и 
граматичке  белеге,  да  се  ова  ил  она  реч  гово« 
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ри  само  у  множин  и  и  т.  д.;  најглав- 
није  пак  утом  јесте  акценто- 
вање  мал-не  сваке  речи  и  по  том 
рекли  бисмо,  да  се  Бранко,  бележећи  речи 
ове,  нарочито  бавио  да  изучи,  и  сазна  ира- 
ви  изговор  свакој  речи  по  акценту. 

Но  место  поширег  тумачења,  мислимо, 
биће  најбоље,  ево  да  наштампамо  речи  те 
од  слова  до  слова;  многога  ће  то  и  побли- 
же  заинтересовати. 

Бво  тих  речи,  наштампаног  целог  тог 
листића    Бранкова: 

„....  кочањ.  2)  N6.  —  кладе  В. — сГ  мјехО' 
ви  код  меови  N6.  —  По]1скати  N8.  — 

Пбјевтинити. —  Покадатисе.  —  *) 

Поклекнути,  поклец^вати.  — ТуђинаВ* 

—  Т^тнути  КВ.КВ.  —  Г4либа,  галид- 

ба  N6.  — —  Г^нгав    (не 

само  у  Барањи).  —  ГЛган  В.  —  Ј1е- 
пи  човјек  КВ.  —  сГ.  плискавица  В.  — 
МбстГф?  —  Мбшнице(?)  О.  —  Мраз 
...  ес.  с.  т.  ј.  застидје  се(?ј.  —  Мрдати 
=  као  дрмати  В.  —  Мрен(?) 
Мрзост  МВ.  — .  мЈ)каљ(?).  - 
шати  1трГ  јурЛшити  рГ.  КВ.  - 
пјесмимјестокако:  N6.  —  Златан,  ^еЊ- 
у/итгМ^е  ^лМе,  1.  сапсИЛит  N6.  —  зло- 
вољан,  иптиЉх^,  1;п5115  ^В.  —  Зивнути. 

—  здравцат  В.    —  Загарити    се    КВ. 

—  Начин  учинити  (сГ.  П.  I.  96  го- 
ре  5).  —  Торина  (сГ.  појавити).  — 
Покоран  ( — ).  —  Получити.  —  бвас 
(сГ.  ован  =  бван  =).  —  бстве,  бстава 
(сГ.  наћве,  наћЛва).  —  сГ.  пратор  В.  — 
11рбзборити(?  ?).  —  Пауница.  —  Пе- 
лена.  —  Загрепсти  1 .,  ехпеп  ОпП 
Љип  (тк  Јет  ^оГГе!)  —  Јагњед  Рарре!- 
Баит.  —  Јагнеда.  —  Јагњ^да  В.  —  У- 
брадати  сГ...  вилати  О. —  Увбђати  КВ.  КВ. 

—  }^војка,бјка  т.  ^В.  с1ипкеЉгаип  —  У- 
тбнути  егбниГеп.  — Ут^зати  се,  ут^гнути 

се.  — Низа(сГ.  НДз  Г.)?  О  —  карати 

кога  (?)0.  —  к^н=маклен,макљен.  —  Ма- 
р8јца|.  —  марва  =  ствар  О.  —  М^ма 
^МиП!??  —  Приноси  (у  Сријему)  ОеБиПб- 

*)  Где  је  тачвама  обележена  празнива,  осим  оно 
с  почет^а  м  на  крају,  онде  мзостависмо  речи, 
што  не  подносе  овде  ва  јавност.  ▲.  С. 
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^уећеп??.  —  Преобразнти  кога  уегк1бгеп 

—  лЛтар  (на  псу)  Е).  —  листо  (у  Ц.  Г.) 
тал?  —  Лбла  N6.  —  Мацке(?)  О.  сГ. 
Мацко.  —  Дбреж  N8.  —    Десни    N8. 

'     .... 

За  тим  су  на  истом  лиетићу  оздоле,  и 
с  једне  и  с  друге  стране,  још  и  ове  речи: 

Знбјак.  —  ЗбОј.  —  ЗббрбвЈв.  сГ.  П. 
I.  6.  Ј/}.  9.  Нои.  —  крснице  Г.  р1  — 
З^раванак.  —  бпток,  оптбчити.  —  го 
бпуцан.  —    ободња,  бпхођа..  —    бсама. 

—  Ос&мити.   —  Нацрепати.  —  Пр^на. 

—  вбжичнв  стблац  — ј^велак.  —  ^вјет(?) 

—  ј^тома.  —  уфал.  —  ^тега.  —  ут- 
ворити  се.  —  5'стрижак.  —  ^'ствено,  нау- 
стице.  —  усмина.  наплава,  н^плавак,  н^- 
нос,  —  напод  ногу  =  наниз  брдо.  — 
направица.  —  напон.  —  пбсебице.  — 
Посебни,а,о.  —  Напбсе  сГ.    појединце. 

—  КрАјес  (р1.  крбсови).  —  Прамати.  — 
Мбкна.  — •  Нвзбрдит,а.о.  —  малвм.  — 
мањ.  —  мања.  —  мањо.  —  М'^њма.  — 
није  му  мар  (не  мари).  —  Маркова  ка- 
пија,   М.  кула.  —   Начинити  прЛпадом. 

—  принбвити,  прЛновак.  —  умјештина. 

—  Траха  г  мрва.  —  трошице,  мрвице, 
мрвке.  —  трснат,а,о.  —  вбсак.  —  трс- 
је.  ~  Пбметина  (Насћ^^еБип.)  пометина  у 
животиње  (а  у  жене  се  зове  постељица,) 
ложа,пл(!)два  (плОдница  те151:  V.  Тћ^егеп). 

—  лвт  =  лАтица.   —  Лбзан  (име).  —  ТК) 
стељица  с1аб  тепзсћ!.  Е!.  N3.  —  Извито- 
перити  се.  —  вбшће.  —  .... 

Који  знате,  да  је  Бранко  рођен  у  Бро- 
ду,  где  срџски  језик  народни  ни  онда 
није,  што  но  реч,  цветао  а  дан  данас  ни  оно- 
лико  и  како  се  Бранко  замалена  немачкој 
књизи  учио  и  како  је,  осим  Карловаца, 
за  детињства  свог  понајвише  живео  у  Та- 
мишвару,  где  му  отац  чиновником  беше, 
где  је  већ  тада  нревлађивао  језик  румунски 
и  тим  се  тамо  кварио  српски,  уз  то  још 
и  мађарање  и  немчање,  пре  и  после  год. 
1848.  од  големе  штете  било  тамошњим  Срб- 
љвм  и  србовању:  моћи  ћете  и  из  овог  лис- 
тића  Бранкова  видети  и  увернти  се,  коли- 
ко  се  и    како  се   песник    омладине  паштио 
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и  трудити  морао,  док  је  онако  дивно  срп- 
ски  научио,  теправим  народнимје- 
зиком  песме  своје  нам  испевао. 

Таво  је  чинио  Бранко;  тако  се  труди- 
ше  и  мучише,  дивни  језик  српски  учећи,  и 
књижевници  првог  кода  присталица  стари- 
не  Вука  и  пр.Јемника  науке  његове  о  је- 
зику,  0  књизи  српској  и  напретку  јој,  у 
правцу   правом   народном. 

Данас,  жали-боже  —  након  по  столећа 
књижевне  и  језикосдовске   трудбе   Вукове 

—  и  након  ето  две  десетине  година,  како 
Вук  у  гробу  труне,  и  посде  тридесет  го- 
дина  како  и  Бранко  у  земљици    одмара   се 

—  д  а  н  а  с,  понављамо:  ж  а  л  и-б  о  ж  е,  н  и ј  е 
т  а  к  о1 .  . 

Наши  књижевници  сад,  слабо  се  који 
рбзире  на  чистоту  и  дивоту  језика  народног 
и,  чини  нам  се,  многому  је  брига  девета  да 
изучи  језик  српски  најпре  па,  онда  да  књи- 
жсвничи;  ма-д  не  свак  то  у  нас  мисди,  чим  до- 
расте  до  пера  и  књиге,  да  може  без  зазора 
мрчити  и  српски  књижевнисати.  .  . 

Не  могосмо,  да  и  овом  придиком  не 
дирнемо  у  ту  горку  исгину;  јер  ако  у 
нас  овако  и  у  напредак  пође  у  књизи  и 
књижевности  нам,  бојим  се,  стићемо  и  пре- 
с  1'ићи  сличне  књижевнике  браће  нам  Хрва- 
та  —  у  кварењу  и  варварисању  језичком! 
На  другом  листићу  рукописа  свог  веџ« 
бао  се  Бранко,  учећи  медицину,  у  писању 
рецепта;  то  пак  остављамо  поштованом 
при1атељу  свом,  уреднику  листа  овог,  сам 
да  0  том  две  три  рекне. 

У  Повом  Оаду,  о  Ускрсу  1883. 

А.  Савдић. 
П 

На  дистићу  томе,  што  га  помеву  наш 
пријатељ  г.  проФ.  Сандић,  такође  је  руко- 
пис  Бранка  Радичевића,  али  не  као  песни- 
ка,  него  као  медицинара.  На  њему  се 
види  вежбање  Бранково  у  писању  мера  апо- 
текарских  и  рецепата  са  Формалне  стране. 
На  једној  страни  су  два  рецепта,  један  про- 
тив  дфознице  и  јаког  знојења.  а  други  про* 
тив  зубобоље.  На  другој  па:г  страни  су 
исписани  и  протумачени  знаци,  којима  се 
у  пређашња  времена  (у  Бравково  доба  а  1ј 


до  скора)    назначаваше  ова    или  она  мера, 
уместо  да  се,  као  сада,  речима  испише. 

Из  ове  се  цедуље  види,  да  је  Бранцо 
морао  бити  не  само  ваљан  песник,  него  и 
вредан  ђак.  Да  га  је  бог  поживио  роду 
српском,  мож'да  би  и  као  лекар  стекда  о- 
на  бистра  гдава  заслуга  и  славе  у  народу 
нашем,  овако  је  пак  та  страна  његова  ра- 
да  и  духа  покривена  вечитим  мраком.  Бидо 
је  и  код  других  народа  сдавних  песника, 
који  су  и  ваљани  медицинари  били.  У  Нема- 
ца  је  Гете  и  вао  медицинар,  као  природ- 
њак,  показао  како  је  мисдеће  главе  и  ош- 
трога  ума.  Познато  је,  да  је  он  написао 
књигу  једну  0  бојама  („ГагБеп1ећге")  која 
је  теорија  данас  истина  застарела,  али  мно- 
ги  врло  згодни  примери,  који  тумаче  овај 
или  онај  природни  закон,  и  данас  се  још 
цитирају.  Исто  је  тако  женијалан  поглед  ње- 
гов  схватио  и  први  изнео  на  видик,  да 
глава  није  ништа  друго,  него  триобрт^ 
њака,  као  што  је  из  њих  и  ртењача  састав- 
љена,  само  што  су  та  три  обртњака  мора- 
ла  добити  други  облик,  стране  су  им  раши- 
рене  и  удубљене,  да  би  могле  мозак  обу- 
хватити,  док  су  остали  обртњаци  према 
кичменој  мождини  у  ртењачи  много  ужи,  јер 
је  и  та  мождина  ужа  и  дугуљаста.  Шилер 
и  X  е  р  д  е  р  такође  су  биди  медицинари. 
Па  и  наш  славуј-песник  Змај-Јовановић 
доктор  је  медицине  и  проФссори  бечки,  с 
којима  често  има  да  се  конзултује  о  овом 
или  оном  болеснику  из  наших  крајева,  с 
поштовањем  се  пред  болеснициуа  о  њему 
изражују,  као  што  су  нам  многи  од  њих 
вратив  се  кући,  приповедали. 

Тако  видимо,  да  се  идејализам  песнич- 
ки,  са  материјализмом  анатома  и  природња- 
ка,  даје  лепо  у  хармонију  довести  у  чове- 
чијој  глави.  у  његовим  мислима,  осећајима 
и  радњама. 

Уредш 

Р  А  3  Н  0. 

{Пабирци  иа  етарих  иошииа  српсних  „Слаемоеерб' 
с/ал  о^домости^  у  Бечу),  Познато  ће  бдти  иашии. 
штов.  читаоцниа  (видн  пЈавор*"  за  1880.  бр.  40 
и  И,Ј  да  су  се  најстарије  српске  новнне  вваде  ^Серб- 
скад  новина'*,  које  је  пнсао  н  нвдавао  Марввдес  Пу 
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до,  7  Бечу  а  почеле  еу  да  излазе  14.  марта  1791,  а 
као  наставак  тн|1а  новинана  почеше  28.  дедембра 
1792.  да  нвлаае  ;,Славенно-сербск1Л  в^домест?/  које 
је  мадавао  Оте«ан  Цоваковнћ.  Како  је  тај  лнст  данас 
м  у  бмблмотекама  одвећ  редак,  то  мнслнмо  да  Ке  ва- 
ммматн  наше  читаоце,  ако  мм  из  њега  по  неке  ваннм 
љжле  стварм  повадммо.  Језмк  ћемо  оставмтм  м 
е  т  м  а  радн  лакшега  чнтања  увећемо  данашњн  пра 
вопмс.  Тако  почињемо  преко  реда  са  овом  аанимљм 
вом  мстормчном  белешком:  1. НзПамчева  лод  17.  ма 
ја  пнше  се:  о  добром  м  јуначком  владању  С  ервм  ј 
ехаго  •рајкора  лод  командом  оберстера  Ммх 
јаДЈЈБевмча  много  љепм  мтстцја  дошло,  вредво  је 
дакле  опнсатн,  какојеовај«рајкор  постао 
Ом  је  внрјеч  пајвнше  у  овому  прједелу  нашему  на 
вербоват,  а  посље  је  у  0<јечкм  град,  гдн  му  је  гњеа 
до  бмло  екупљен  н  уређен.  Ко  ускоремцју  овога  дје 
ла  највише  је  госп.  оберстер  от  Путннк,  хојему  је 
г.  генерал-комемдамт  гра*  от  С  о  р  о  управленцје  н 
верховпо  надвнраније  вербовке  у  Банату  вовјерио  н 
којему  су  сви  младм  људи  најболшу  вољу  н  повје- 
ренЈцје  имали.  А  кад  се  чнсдо  Сервнјскаго  •рајхора 
по  всевмсоч1дшему  намјеренмју  дополнмло,  наре^ена 
је  вербовка  другаго  •рајкора  от  гра^а  фјулај,  а 
н  то  је  г.  обристеру  от  Путннк  вовјерено;  ои  пах 
нм%јући  људе  и  отдавде  н  иа  Сервцје  на  своју  руку 
ношље  таки  једнога  о^нцира  у  Будим  ва  600  мундм- 
ра,  м  докле  се  о^нцнр  поврати,  већ  је  било  202  чо- 
вева  вербовата,  све  младн  жнви  н  крјепкн  људн  ко- 
јм  су  особиту  вољу  к  рату  против  Францува  ималм. 
Како  еу  се  мунднрали,  таки  су  лод  хомандом  ха- 
петана  Е тв е ш а,  оберлајтнанта  Голубишића,  и 
унтердајтнанта  Орешковича  у  Осјек  послани.  Г. 
обрстар  Путних  дао  их  је  љепо  с  бандом  своје  ре- 
гименте,  и  турсхом  мувиком  чах  ма  варошн  испра- 
титн,  а  посље  је  у  другими  транспортн  оба  •рајхо- 
ра  допунмо;  н  ванста  само  његовмм  добрии  н  ревно- 
стним  наредбана  нмамо  »ахвалмти,  что  ое  та  вербов- 
ха.тахо  хитро  н  добро  совершнла,  а  тахожде  и  г. 
хапетану  Михановичу,  хојн  му  је  весма  на  ру- 
цм  био.  („Слав.  серб.  вЈед.**  бр.  43.  1793). 

2.  Из  Еарловаца  јавља  се,  да  је  господин  ар- 
хнеписхоп и  митропол ит от  Стратимировић  преко 
висохославнаго  военаге  совјета  под  5.  јануар.  всемн- 
лостиву  револуцију  получио,  ередством  које  јему 
објавља  се,  како  су  ц.  к.  величество  не  само  сверху 
19100  •ор.  на  славено-сербски  гимназнум  у  Карлов- 
цн  воздвнгнутисја  и  уредитисја  имушти,  от  велнко- 
душннх  кардовачких  сограхданов  драговољно,  по 
при1черу  нерваго  основатеља  тогоже  гимназнума  г. 
Дамнтрија  Анастасијевича,  хојн  је  200О0  •.  3.  август. 
1791.  даровао,  даних:  онако,  исто,  како  н  сверху  оних 
20000  •ор.  соутвердително  писмо  благоутробно  изда- 
тИу  и  потписати,  но  н  оно  све,  что  Је  г.  архиепископ 
н  митрололвт  ради  пауках,  које  ће  се  тамо  Јуности 
предаватн,  предложно,  и  по  тому  управљатнсја,  по- 
вељели.  Праведно  радујутсја  вси  патрони  овога    оп- 


штеполеанога  дјела,  зачто  прн  оваховом  благому  за- 
чалу,  нАдежда  је  неложна.  да  воступак,  и  конац 
срећан  хоће  битн.  (бр.  7,  г.  179:з). 

3.  На  Будима:  Дне  30  Јануар.  под  предсЈеда- 
нцјем  вице-ишпаиа  Пештавсхе  вармеђе  г.  Јоси^а  Си- 
лм  магистрата  Буднмскога  лица  Јесу  хоје  потвержде- 
на,  хоје  на  ново  иабрана,  н  том  приликом  от  стране 
Сербскаго  рода  восточмаго  испдвједаниЈа  Једин 
сенатор  н^абран  и  постављен  јест  у  лицу  г.  Јоана 
от  Станков.ич,  коЈн  Је  много  љетно  с  похвалом 
бнров  у  Табанн  био  У  престолном  сему  граду  кра- 
љевства  Хунгарскаго  аа  па^дата  наше  у  горнему 
градскому  магистрату восточнаго  аакона  сена- 
торЈеште  ннје  био;  и  аато  овај  сада  учинепи 
заночетак  с  г  Јоаном  от  Стамкович  може  се  Јако  но- 
во  докаватедство  гражданскаго  соЈедињениЈа,  н  Хри- 
стиЈанске  љубавн  сматрати  и  почитовати.  (Бр.  10  г. 
1793  ) 

4.  На  два  дана  посље,  •ранцуан  опет  пробирали 
прехо  рЈеке  Рера  прећи,  ио  с  штетом  от  50  људн  на- 
траг  су  одб1џени.  ФраЈ кор обристера  Мнханловича 
овим  нрмликамн  особито  се  похазао,  Јербо  су 
његови  људи  неуетрашнме  храбростн  и  не- 
уморна  срцд,  а  на  водн  нливаЈу  хао  год 
п  а  т  X  е. 

5.  Г.  Јосн^  от  Киш  хоморски  инжинир  и  заоЈе- 
датељ  бачке  варме]|^е,  с  братом  својим  г.  Гаврилом 
от  Киш  хапетаном  инжинирског  хора  ив  љубави  к 
благостојаниЈу  отечества  својег,  многољетним  трудом 
Н8МИСЛИЛН  су  начнн,  хако  би  се  Дунав  и  Тнса 
Једним  ханадом  отБатнне  више  Моноштор- 
сегапрехо  Бачхе  до  Фелдварца  проко- 
патн  се  имуштим,  сујединнти,  и  тахо  терговинн 
и  плаванцЈу  свахојаких  ладја  много  лакши  и  крат- 
ши  оут  отворитн  се  могао.  Овај  ллан  Јего  ведиче- 
ство  ие  само  потвердити,  но  м  200000  •ориити  на 
ерарнума  на  то  реаолвмратн^нзволнлн  Јесу.  Кро1џе 
тога  нашло  се  велике  господе,  а  имући  људи,  коЈн 
су  до  600000  •ор.  ла  ово  дЈело  отреднлм,  н  хоЈн  се  с 
временом  особиту  хасну  отуду  имати  надају.  Овај 
ханал  намЈерава  се  ва  три  године  совершитн,  и  хом- 
паниЈа  хоЈа  Је  на  то  новце  дала  м  труд  на  себе  уае- 
ла,  има  от  Јего  велмчества  увјеренцје,  да  за  25  го- 
дина,  сол  духан,  метал,  м  рану  цареву  сама  воамти 
н  от  сваке  центе  V«  ^Р*  на  миљу  нмати  будет.  Онн, 
хоЈн  би  желелн  у  овоЈ  хомпаннјн  участиЈе  имати, 
могу  тал  ва  5000  •.  за  1000  •.  м  аа  500  •ор.  хуиити: 
аа  три  љета  нерва  мматиће  5  от  стотине  интереса, 
а  посље  трн  године,  холнко  добнтка  буде,  на  све  ће 
се  по  пропорцвјн  калнтала  раадјелнти;  они  пак  ко- 
Јн  буду  тал  от  5000  •ор.  купнли  моћн  ће  Једну  ла- 
днју  натоварену,  ако  хахо  велику,  •рај,  ханалом 
провести.  или  кому  другому  то  нсто  оставити.  (Бр. 
20.  г.  1793).  За  тим  у  бр.  48.  исте  године:  Из  Вер- 
баса  14.  сего  (јуна),  Јавља  се  хопање  хаиала,  коЈи 
ће  Дунав  и  Тису  преко  Бачке  соЈединити  ааче- 
то  Је,  и  надежда  Је,  да  ће  добрн  успЈех  нмати.    Пер- 
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вих  дана  дјелатеља  је  сахо  10  б1ло,  и  у  хратко 
времја  до  Ш  умножило  се,  а  сад  нежлу  Вербасох 
и  Цервенкои  до  1000  људн  послују.  Исперва  тре- 
бало  је  труда  докле  се  људма  доказало,  что  иогу  ва- 
служати,  а  сад  виде  и  саин,  да  иогу  30  н  40  хр- 
на  дан  придобитн;  н  вато  су  гдн  којн  тако  трудољу- 
бнви,  да  н  ноштију  прн  иесецу  раде.  Онн  су  највн* 
ше  нз  Бачке  варие^,  и  посао  ии  је  весиа  на  руку 
јербо  кад  соверше  себн  нааначено  дјело,  а  они  гле- 
д|ду  0  својеј  еконоинји,  и  пакн  се  возврате  на  дјело. 

б.  Иа  Н  0  в  0  г  С  а  д  а  под  17.  иарта  јавља  се:  Је- 
днн  цјелоиу  Сербскоиу  роду  по  наукн,  8аслугаИ|  н 
старостн  беа  иноге  сједнне  вовљубленн  и  иногопо- 
чнтајеин  иуж,  вндећн  дрво  оно  свобод«  •ранцуске  с 
шубарои  наиоловато,  а  отвдол  њеиецкн  стнх  потпн- 
сан,  хотјео  га  на  рускн  н  сербски  превести,  овахо  је, 
шалеБи  се,  иаједанпут  нзрекао: 
Смотридурнојти  Францоз!  что  тобој  владјејет; 
Кол  без  корене,  шаака  глави  иеимјејет. 

Может  бнтН;  да  чнтателн  неће  вјеровати^  но  н- 
стина  је  опет,  иуж  је  овај  у  65  љету,  иало  внше, 
својеја  старостн,  тако  љепо,  чнсто,  н  скоро  пнше;  н 
инслн^  аки  би  топерв  половнну  љет  хнвота  челов- 
јеческаго  чнслно.  (Бр.  27  г.  1793). 

7.Иа  Барловца  Снрхнјскаго  пишетсја:  Меееца 
јунија  6.  дпе  (17930  такова  страшна  бурја  н  туча 
на  Барловачкн  грувт  пала,  что  ннтко  от  Барловча- 
нов  паијатоват  не  иожет;  цјелн  грунт  у  округу  со- 
трен,  да  на  внше  ијест  пн  лоза  на  чокоту  неостала 
от  толнке  из  продравшнхсја  облаков  падше  к  и  ш  е, 
и  туче,  бујнца  нз  доловах  елнвшајасја,  доиове  от 
бахче  (баште)  г.  а.  н  интроиолнта  поред  потока  бнвше 
до  основаннја  разорнла,  да  ни  нн  сљеда  не  зна  се, 
иногн  порушенн  н  други  доиовн,  да  н  сахи  зиданн 
дућјанн  пострадалн,  хеспапн  нногн  на  хнљаде,  н  вн- 
ше  пропалн,  грађе,  каце,  бурад,  н  нне  вештн  пото- 
ком  у  Дунав  отплнле;  иостовн  поред  ватедралне 
церкве,  н  штале  архнелисхопске,  обе  теиељно 
зндане,  јесу  од  жестоке  н  снлие  бујнце  раворене; 
качарски  дуваровн  проваљенн  и  многн  винскн  судо- 
вн  с  њехолико  Фатн  дрва  на  хапнју  от  стране  про- 
топопе  Дихитрија  дома  водоју  отнешенн,  сах  г.  ар- 
хнепнскол  и  хнтрополнт  нечајанни  овни  случајех 
до  5000  «ор.  најненше  штетовал,  а  штета  цјелог  пре- 
дјела,  хојего  су  поља  н  ввногради  укорен  сотренн, 
опнсатнсја  не  хожет. 

(Грђио  99лина  тмољка,)  Пуковннв  Беркелн  донео 
је  са  Андаменскнх  острва  у  Лондон  једну  голему  ве- 
нернну  шкољху.  Ова  је  тешва  232  Фунте,  велнка  је 
на  једној  странн  3  стопе  9  палада,  па  другој  3  стопе 
и  б  палаца  а  висова  је  3  стопе.  Грдну  ову  животнњу 
су  иоралн  чакљаха  са  чекрцииа  да  днгну,  па  опда 
њнх  16  људн  да  ју   нзнесу  па  обалу  хукама.  Баг^  ју 


,ДАВОР"  нвлазн  сваве  педеље  на  чнтавои  та- 
баху.  Рухописи  се  шиљу  уредниху,  а  претплата  „Ад- 
иинистрацији  „Јавора''  у  Нови  Сад. 


отворише  нађоше  у  њој  толпко  коже,  која  је  бнла 
лепе  плаве  боје,  да  су  се  њих  16  људи  са  својни  по- 
роднцаиа  добро  најели.  Швољка  је  изнутра  као  снег 
бела. 

(^Ноеа  шрста  албума,)  Младе  аиериканеке  госпе 
добнше  вољу  да  сабнрају  у  албух  хушку  косу.  Оне 
наваљују  на  хладе  људе  да  ^х  одсеку  од  своје  хоее 
по  један  прахен  за  њнхов  албуи.  Ту  не  похаже  оду- 
пирање,  па  и  онн  несретници,  хојн  нехају  хосе  него 
нх  се  чело  чак  на  теие  попело,  иорају  и  од  оно  иа- 
ло  снротнње  на  главн  да  жртвују  холнко  толнхо,  иа 
их  хако  у  души  болело.  што  се  и  оно  хало  ухраса 
на  главн  ни  хрњи.  Ту  хосу  залепе  оне  у  свој  албух 
плавох  свнленои  врпцои,  и  запишу  >  под  њои  иие  и 
презние  онога  чија  је,  забиљеже  његову  величину, 
лепоту,  характер,  дар  и  друге  ху  особине.  Наравно 
да  оно  те  албухе  не  ноказују  свакохе,  него  их  држе 
у  тајностн,  н  поносе  се  својои  збнркох  хосе,  тако 
исто,  хао  што  се  индцјансхи'  јуааци  поиосе  збиркох 
отетог  непрнјатељског  оруиџа. 

(Проба  вредности  стихооа).  Ако  хоБеш  да  онро- 
баш  какве  стихове,  далн  ниа  у  њниа  песничха  духа 
н  далн  вреде,  а  тн  нх  —  велн  Волтер  —  преведи  у 
прозу,  па  колихо  онда  вреде,  толико  вреде  и  хао  сти- 
хови.  (Тни  нстни  начинои  могу  женскиње  опробати 
вредност  иушхе  љубави,  треба  је  превести  у  прозу 
брава,  пак  Бе  се  онда  вндети  је    ли  што  у  ствари). 
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лепе  и  цредстављају  разне  врсте  јагода. 

Задеп  ип</  М&гсћеп  (/ег  $п(Јв1а9вп,  ^ит  ^озееп 
ТеИ  аиа  ипдеп^^искШг  ВиеИт,  Уоп  Вг,  Рггепггск  51 
Кгаиав,  Еегрггд,  УегГад  90п  Ш1Не1т  ЈМеЛНсН,  К.  Е, 
НоЈЂисНћагкИипд,  8>на.  стр.  480.  —  0  овоие  извре- 
похе  послу  хњнжевнох  донеБеио  скорих  опширннји 
прнказ.  За  сада  ову  хњнгу  препоручујехо  свакохе 
прнјатељу  словенскога  народа,  да  би  се  тиие  уваже- 
ни  г.  пнсац  потстревао  да  и  даље  ради  на  овохе 
важноие  послу,  као  што  иу  је  то  тврда  наиера,  што 
виднхо  нз  приватнога  писиа  његова,  што  га  је  ових 
дана  уреднику  овога  лнста  писао. 


ОДГОВОРИ 

Многим  штое,  прилошницима  нашни  јављахО;  да 
ћехо  нх  на  нзречно  захтевање  њнхово  одговорнти 
кад  будеио  прилоге  њнхове  прочнталн. 

Г,  И.  М  у  В,  --  Молнио  решење  оне  задаће. 


Цена  је  лнсту:  на  цеду  год.  5  »ор.,  на  по  год 
2  »ор.  50  нов.  иа  трн  хесеца  1  Фор.  25  новч.  Застра- 
не  зехље:  на  чнтаву  годнну  6.  »ор.  а.  вр. 


ИЗДАЈВ   Н&ИЗВАРА   ЛУКИ   ЈоЦИ^ЕА   И  ДР7ГА. 


ШтАмпАРИЈА  А.  ПАЈвви^аА  у  Н.  Саду. 


Забаву,  Поук^  и  Књижквност, 


Вдлсник : 
-1-^  ЗИАЈ-ЈОВАН  ЈОБАНОБИТи  Џ-*- 


Уридник: 
-<-^  Др.  гЛИЈА  ОГВАИОБИП.  ^н- 


Бр.  19. 


У  Новок  Саду,  8.  мАЛ. 


Год.  X. 


ШОЈОЈ  ПРИЈЛТЕЉИЦИ  ШИЛИЦИ  ШИПЈЛОБИШОЈ. 


Уччтвлаци  /  Србобрану. 


Креврћући  прашне  књиге 

I  Нађох  цветак  рухе  беле, 

\  Тад  се  сетих  ти  ии  даде 

Ову  руху.  иила  селе! 

Ој  како  ме  цветак  сећа 
Уживања  ваша  лепа  — 
Кад  поиаслин  мила  селе 
Тада  ни  се  срце  цела! 

Чини  »и   се  крај  тебе  саи 
Слушам  твоје  ииле  гласе, 
Што  ме  тако  благо  теше  — 
Ти  ии  знаде  за  уздасе! 

Сећаш  ли  се,  иила  селе 
На  вечери  оне  бајне, 
Што  заједно  проведосмо 
Гледајући  звезде  сјајне! 

Ноћи  беху  ведре  сЈ1^не 
Ја  се  дивих  твоа^е  гласу 
Изввјању  твоие  дивном 
Сретнл  бејах  у  том  часу! 
/  Кпћу 


Ц  растанка  иасак  дође 
Растасмо  се,  селе  мила. 
Али  моја  мисао  селе 
Око  тебе  с  чеето  вида. 

Минуло  је  од  то  доба 
Цебројено  тужаих  дана; 
У  душаиа  нашии  оста 
Успоиена  ведра,  сјајва. 

Сећаи  те  се  селе  нила 
Сваког  часа  *-  сваког  дана, 
Да  те  опет  селе  видии 
Жел>а  ии  је  —  жеља  давна. 

Ја  сачувах  овај  цветак 
Што  сн  иеви  негда  дала, 
Та  цветак  ии  иио  беше 
Твоја  га  је  рука  брала! 

Ирими  ову  песму  иалу 
И  поздрава  небројани, 
За  тобои  ни  срце  жуди, 
Пуно  чежња  невидани! 

Оофвја  В,  Стефановић. 
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У  ЛУДНИДИ 

РОМАН 

ОД   БВАЛДА    АВГУОТА    КВНИГА. 

(Наставак). 


анин  је  магарац,  што  је  у  том  чува' 

о^^^РУ  '^^^^  ј^ко  поверење  имао!"  беснио  је 

^  А.^1''  етарац,а  по  челу  му  искочишежиле.т^За- 

што  шаље  особито  тога  човека  мени?  Он  је 

могао  писмо  на  пошту  дати,  или  ми  писа- 

ти,  да  са  мном  говорити  жели  —  ** 

„Шта  ти  је  писао?^  запита  Фридрик, 
и  маши  се  за  писма,  која  су  на  писаћем 
столу  лежала. 

;,0и  коће  да  зна,  колико  ћу  му  плати- 
ти,  ако  пацијенат  умре,"  одговори  Фроберг. 

„Је  си  ли  му  ти  што  о^>ећао?" 

,.Нисам,  он  само  мисли,  да  ће  ми  смрт 
тога  човека  добро  доћи.  Само  да  се  пре  на 
то  сетио!" 

Младић  је  пазио  ва  сваки  покрет  сво- 
га  оца. 

„Ти  му  на  то  још  ниси  одговорио?" 
вапита. 

;,Нисам.  Ја  ћу  му  сам  одговор  однети. 
Још  данас!  Време  је  скупо.  —  Да  ћеш  ме 
ги  одати,  не  треба  ни  да  се  бојим,„  '.ро- 
дужи  Фроберг,  затим  стане  пред  свога  си- 
на  и  погледа  га  претећим  погледом.  „Била 
би  штета  и  по  тебе  самсг,  ти  би  сам   себе 
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до  просјачке  штаке  дотерао." 

„То  јо  врло  лако  увидети.*'  одговори 
Фридрик,  „ја  нећу  бити  тако  глуп,  да  сам 
себи  0  глави  радим.  Али,  пошто  ми  је  та  тајна 
откривена,  не  могу  ти  то  право  признати, 
да  ме  тако  строго  држиш,  што  још  данас 
имамо,  можемо  сутра  већ  изгубити,  и  у  та- 
ким  одношајима  држим  за  добро,  да  сваки 
своје  за  времена  осигура.  Ако  наша  добра 
хоћемо  да  продамо,  не  ће  нам  тешко  пасти, 
да  купца  нађемо:  ти  ћеш  онда  сваком  де» 
тету  његов  део  дати,  и  оставићеш  њима, 
дасвојим  добром  по  својој  вољи  располажу.'^ 

Господин  је  тај  предлог  тек  у  пола  чуо, 
он  се  спреми  да  оде;  са  шеширом  и  П1та- 
пом  у  руци  стајао  је  сада  према  сину. 

„Ти  не  знаш,  шта  иштеш,^  рече,  „када 
бих  теби  твој  део  исплатио,  ти  би  свој  но- 
иац  потрошио  и  за  кратко  време  просјаком 


постао,  који  се  више  није  у  стању  подићи. 
Зато  радуј  се,  што  ти  јс  све  твоје  код 
мене;  време,  када  ћеш  ти  с  њиме  хшћи  рас- 
полагати,  доћи  ће  доста  раио,  можда  и  су- 
више  рано.    Хоћеш  ли  ноћас  овде  остати?" 

„Не  беше  ми  намера  — ^ 

„А  ни  ја  не  желим,  АлФред  ће  тек  су- 

тра  у  јутру    из  ове  вуће  отићи.  кад  би  се 

ти  с  њиме    срео,  могао  би  што  несмиелено 

рећи,    што  би    га   могло    оиоменутп,  да  се 

чува.  Врати  се  на  твоје  добро,  ја  ћу  еутра 

к  теби  доћи,  да  се  с  тобом  о  раденици  но- 
саветујем.  Морамо  се  тим  безобразним  љу- 

дима  добро    одупрети;  ако  нм  човек  закте. 

вања  испуни,  онда  им  искању  нема  краја.^ 

Млади  гослодин  баци  угашену  цигару 
у  пљуваоницу. 

„Ја  ћу  риђу  дати  оседлати  и  у  варош 
одјахати,^  рече.  „Сигурно  ћеш  миновацза 
прву  годину  дати." 

„Данас  не,"  одговори  Фроберг  сурово. 
„Не  мисли,  да  си  сада  силу  нада-мном  сте- 
као,  и  да  свашта  искати  смеш;  ма  да  си 
за  опасну  тајну  дознао  ипак  не  збборављај, 
да  та  тајна  исто  тако  може  бити  опасна  по 
тебС;  као  и  по  мене." 

„Та  ја  само  хоћу  да  одем  у  варош,  да 
сутра  на  тога  госта  пазим,^  рече  Фридрик. 
„Можда  ће  он  погодити  каквог  кочијаша^ 
кога  је  знам  — " 

„Махни  се  тога,  боље  ће  бити,  да  се 
ти  не  мешаш  у  то,  доктор  Јанин  ће  већ  на- 
ћи  сретства  и  пута,  да  томе  опасном  против- 
нику  на  пут  стане." 

„Ти  ћеш  сада  к  њему?" 

„Хоћу.  Сада  се  нема  кад  дангубити. 
Ја  ћу  оставити  лампу  да  горе,  и  собу  за- 
бравити,  онда  ће  сваки,  који  ме  устражи, 
мислити,  да  хоћу  мирно  да  радим.  То  сс 
већ  често  дешавало,  моја  породица  и  послу- 
житељи  су  се  већ  на  то  навикли." 

Стари  господин  погледа  при  тим  речма 
свога  сина  заповедајући;  рбојица  изађу  из 
собе,  а  гпсподин  забрави  врата. 
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Одмах  затпм  оде  Фробсрг  из  кућв;  ни- 
ко  га  није  оиазио.  Он  удари  оном  стазом, 
која  је  кроз  перивој  водида,  страх  и  уз- 
буђеност  му  удвостручаваху  кораке,  и  нас- 
коро  доспе  до  гвоздене  капије  од  луднице. 
.  Тома  отвори  на  прво  звоно;  он  се  трже, 
када  је  еветлост  Фењера  на  бледо  лице 
старчево  иала. 

„Могли  сте  ми  тај  ход  уштедити,^  ре- 
че  Фроберг  мрмљајућу.  „Зашто  нисте  нри- 
чевали,  док  нисам  на  докторево  писмо  од- 
говорио?" 

Тома  се  умири;  у  први  мах  се  побојао, 
да  му  ј ;  разговор  с  АлФредом  сдучајно  из- 
дат;  ади  комедијом,  коју  је  господин  добро 
одиграо,  дао  ес   преварити. 

„Ви  ми  0  томе  ништа  нисте  рекли/ 
одговори. 

„Зар  се  вама  свашта  мора  рећи?  Зар 
нисте  могди  питати?  Веома  сте  се  журилЈ, 
нисте  ни  дочекали  да  вам  платим,  што  сте 
ми  писмо   донели.'^ 

,,Ја  не  иштем  радо,"  рече  Тома  тако 
исто.  »Ја  мислим,  да  се  може  очекивати,  да 
се  из  сопствене  побуде  награди.'^ 

„Док  други  пут  к  мени  дођете,  опоме- 
ните  ме  на  то,^  одговори  Фроберг  ходају* 
ћи  за  чуварем  ио  шљунку.,,  Је  ди  доктор  сам?^ 

„Наравно,  вао  увек!  А  ко  би  био  код 
њега?  Посете  не  прима  — " 

^Не  будите  тако   груби!*' 

„Бх,  када  човек  по  цео  дан  са  дудама 
посла  има.  заборави  за  учтивост,"  рутао  се 
чувар.  „С  тим  људима  треба  грубо  посту- 
иати.^ 

„Па  за  то  мисдите,  да  и  са  мном  тако 
морате? 

,,Већ  ми  је   ушло  у  крв." 

Они  се  сада  поину  по  степеницама,  и 
за  неколико  минута  отвори  Тома  салон,  у 
коме  је  Јанин  поред  једне  иразне  и  једне 
иола  напуњене  боце  с  вином  седео. 

„Хе,  ви  долазите  сами?^  повиче  доктор 
изненађен,  када  је  видео  овога  где  улази. 
„Вашој  посети  се  нисам  надао.'' 

„Ипак  сте  ме  могли  очекивати,'^  одго- 
вори  Фроберг  тако  јасно,  да  је  Тома,  који 
је  наиољу  прнслуи1Кпвао  еваку  реч  разуме- 


ти  могао.  „Вест,  коју  сте  ми  послалм,  вео«> 
ма  је  важна,  па  не  бих  рад  био,  да  о  пред* 
догу,  који  сте  ми  уједно  предложилИ)  пие« 
мено  своје  мњење  дам;  не  може  човек  да 
зна,  у  чије  руке  може  писмо  доћи,  зато 
је  добро  бити  опрезан  у  таковвм  стварима.^ 

Доктор  донесе  с  једног  елегантног  ета- 
жера,  воји  је  у  ћошву  од  садона  висио, 
један  кристадан  пехар,  и  напуни  га  из  бо- 
це;  за  тим  га  пружи  господину. 

„Па  шта  велите  на  мој  преддог?^  ва- 
пвта. 

„Ја  ћу  се  с  вами  о  томе  посаветоватм.^ 

„Више  се  не  емете  размишљати;  по  мо- 
ме  убе^ењу  бидо  би.  најбоље,  да  се  тој 
ствари  једаом  крај  учини.^ 

„Ви  дакде  мисдите,^  рече  Фроберг^  и 
узме  брзо  с  пис|Лег  стода  један  табак  хар- 
тије,  цДа  је  тај  човек  још  данас  тако  разу- 
ман,  као  што  је  онога  дана  био,  када  сте 
га  примиди.* 

„Ја  то  морам  да  мисдвм,"  одговори 
доктор.  „Када  сам  то  дознао,  врдо  сам  се 
изненадио,  али  ја  сам  у  своме  дугом  живо- 
ту  научио  са  свакојаким  људима  посда 
имати.^ 

Фроберг  је  брзо  некодикоречи  ваписао 
затим  тури  хартију  доктору. 

„Ми  смо  издати,^  читао  је  Јанин.  „То- 
ма  прислушкује  напољу,  говоримо  о  паци- 
јенту,  међутим  ћу  вам  ја  оио,  што  имам  да 
вам  кажем  написати." 

„Ја  нисам  за  ваш  преддог,''  рече  Фро- 
берг;  затим  узме  хартију  натраг  и  погдеда 
доктора  значајно,  као  дагахоћеда  опомене, 
који  се  очевидно  уплашио.  „Дуго  не  може 
више  пацијенат  живети,  зашто  давде  да  не 
пустимо  природи  нека  члии  своје?^ 

„Ако  на  то  хоћемо  да  чекамо,  можемо 
још  двадесет  и  петгодина  чекати,^  одгово* 
ри  доктор,  ипогледа  грозничаиом  запетош- 
ћу  руку  Фробергову,  којом  је  овај  брзо 
с  оловком  писао.  „Тај  човек  је  ванредпо 
срчапе  нарави.  — ^ 

„Можда  нисте  ваљана  средства  упо- 
требљавали,  да  тој  нарави  одсуда:!  удар 
задате.^ 

„Ја  сам  често    заиоведао,    да  то  чине 
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али  нисам  сигуран,  да  суми  заповести  ис- 
пуњене  биле;  ја  бих  шта  више  посумњати 
могао,  да  су  моје  заповести  извршене.** 

„Зар  се  тако  слабо  можете  на  ваше 
чуваре  ослонити?  Ви  сте  ми  Тому  увек  као 
верна.  поуздава  човека  описивали.^ 

Доктор  Јанин  баци  испитујући  поглед 
на  врата,  сети  се  опомене  да  се  чува. 

„Ја  му  управо  не  могу  пребацити,  да 
је  неверан",  рече,  „али  у  послед^БС  до- 
ба  се  нешто  догодило,  што  ми  је  по- 
верење  потресло.  Па  баш  зато  би  добро 
било,  кад  би  се  тој  ствари  крај  учинио, 
мртва  уста  не  могу  сведочити." 

„Ја  се  не  могу  решити  да  се  вашем 
предлогу  придружим."  одговори  Фроберг,  и 
пружи  хартију  доктору,  „ма  ми  како  мила 
била  вест  о  смрти  пацијента.  Ви  сте  у  ва- 
шем  писму  питали,  шта  бих  дао  за  њу,  не 
ћу  да  вам  тајим,  ја   бих  пет  хиљада  тали- 

ра  дао  за  њу.'' 

Блед  као  скрт.  дркћућим  уснама  избе- 
чио  се  Јанин  на  хартију;  господин  метие 
своју  руку  на  мршаво  раме  докторево  и 
опомене    га  једним    притиском  да  се  чува. 

„У  осталом  ја  још  не  налазим  никак* 
ве  опасности/  продужи  Фроберг,  „ако  је 
мој  синовац  сумњао,  та  је  сумња  сада  од- 
страњева,  па  ако  се  и  суд  још  једном  при- 
ну^ђеним  види,  да  завод  разгледа,  ипак  не 
би,  хвала  вашој  опрезности,  ништа  сумњи- 

вога  нашао." 

Ћутећи  од  ужаса  метне  Јанин  харти- 
ју,  али  у  исти  мах  севаху  варнице  бесни« 
ла  и  мржње  у  његовим  очима. 

«Ја  мислим  да  ћете  вито  сами  безмо- 
је  помоћи  и  мога  савета  моћи  у    ред  ста 
вити",  рсче  Фроберг  и  значајно  погЈСда  на 
хартију,  по  којој  је  писао,  гато  је    доктор 
морао  разумети. 

„За  цело,"  одговори  Јанин,  који  се  теш- 
ком  муком  савладао,  „да  се  што  мора  до- 
годити,  видићете." 

„Наравно." 

„И  да  ће  то  с  трошком  скопчано  бити, 
и  то  сигурно  појмите." 

„Ако  се  трошак  не  узмогне  избећи,  одо- 
брићу    вам   га    без    противусловља,"    рече 


господин.  „Није  било  нужно,  што  сте  ми  за 
то  писали,  ја  све  остављам  вама;  та  ја 
знам,  да  је  у  том  случају  вага  интерес  с 
мојим  скопчан,  и  даћете  ви  посао  са  нуж- 
ном  опрезношћу  започети.'^ 

Доктор  Јанин  погледа  опет  на  хартију, 
беснило.  што  је  њиме  владало,  изнурило  му 
је  лице. 

„Не  прехитрите  ништа,"  продужи  Фро- 
берг,  „ви  знате,  о  чему  је  овде  реч." 

„Ви  ми  морате  све  допустити  да  чи- 
ним,  и  дати  ми  силу  над  тим  човеком!^'  по- 
виче  доктор. 

„То  се  само  по  себи  разуме.'* 
,Добро ,    сутра   на    вече    ћете   остало 
дознати,  ја  се  надам,  да  ћете  са  мном    за- 
довољни   бити.  Дођите  у  исто    доба  као  и 
данас." 

Господин  устане,  доктор  Јанин  савије 
хартију  и  метне  је  у  џеп,  затим  јако  по- 
вуче  за  звонце. 

Ма  да  јс  читав  минут  нрогаао,  док  се 
Тома  томе  позиву  одазвао,  ипак  је  оп^тар 
поглед  Фробергов  познао,  да  је  чувар  при- 
слушкивао,  а  и  неповерљиви  доктор  је  то 
морао  из  израза  лица  свога  повереника  чи- 
тати. 

„Испрати  господина  доле,*'  заповеди 
Јанин  обичним  дурљивим  начином.  „док  то 
свршиш,  издаћу  ти  јошнеколико  заповести.^ 

Тек  што  је  доктор  остао  сам,  извуче 
из  свога  ормана  за  отров  једну  бочицу  и 
успе  из  ње  половину  у  кристални  пехар, 
који  Фроберг  ни  додирнуо  није. 

Када  је  то  учинио  и  орманић  опет 
затворио,  спусти  се  Јанин  на  диван,  а  у 
лицу  му  не  беше  ни  трага  од  оне  узбуђе- 
ности,   Боја   је  мало    пре  у   њему  беснила. 

Прпвидно  добро  расположен  развије 
једне  новине,  да  их  разгледа;  тако  га  је 
нашао  Тома,    када  се  натраг  вратио. 

^Ти  ћеш  се  сетити  онога,  што  смо  пре 
неколико  дана  о  наша  оба  најстарија  паци- 
јента  говорили,"  рече  Јанин  тихо.  „Тада  си 
ми  одрекао  услугу;  не  могу  замислити,  да 
си  ти  то  озбиљно  мислио." 

„Што    сам    вам   тада  рекао,  то  понав- 
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љам  к  данас,*'  одговори  Тома,  „ја  нећу  мо 
ју  савест  да  убијством  оптеретим  " 

,,Ех,  каква  савест!*'  ругао  се  доктор. 
„Ја  је  не  познајем,  а  ни  моји  чувари  је  не 
смеју  познавати.  Ти  ћеш  њима  предати  лек 
м  тиме  ћеш  само  моју  заповест  извршити  ** 

,,Што  не  знам,  то  ћу  учинити,**  рече 
Тома  сдегнув  рамени,  „ади  када  знам,  да 
ћу  човека  отровати,  онда  нећу.  Па  ма  ми 
хиЈваду  пута  рекли,  да  ћете  ви  сами  при- 
мити  одговорноет  на  се,  не  ћу  да  то  чиним.** 

„Зар  сн  ти  тако  самовољан?*' 

„У  овом  погледу  јесам.'^ 

Доктор  Јанин  испије  своју  чашу  и  уз- 
ме  опет  новине,  које  је  био  оставио. 

„Онда  ћу  ја  сам  то  морати  учинити," 
рече,  ,,твоја  јо  штета  јер  нећеш  примити 
награде.^' 

„Благодарим  натаковој  награди." 

Јанин  се  насмеје;  беше  то  подругљив 
смеј,  видедо  се  по  њему,  да  је  присиљен  био. 

„Та  ти  си  изненада  постао  савестан!'* 
ругао  се  он.  „Види  се  да  си  већ  стар,  не 
би  ми  чудо  било,  да  у  твојој  соби  библију 
нађем.  Но,  мени  је  у  осталом  право,  само 
немој  дужности  да  пренебрегаваш.  Испиј  то 
вино,  ако  хоћеш,  господин  га  је  оставио; 
тај  богаташ  сс  на  боље  научио.  —  Знаш  ли, 
колико  бих  ти  платио,  да  ми  јавиш,  да  су 
оба  старца  умрла?  Хиљаду  талнра!  Зар  те 
та  свота  пе  одушевљава?'* 

Тома  махаше  немарно  главом;  он  се 
већ  машио  чаше,  јер  на  добро  вино  није  ни- 
када  мрзио,  а  из  искуства  је  знао,  да  је 
доктор  тешко,  ватрено  вино  радо  имао. 
Жељно  испије  вино  из  пехара,  већ  се  чес- 
то  дешавало,  да  га  је  Јанин  чашом  вина 
понудио. 

„Промисли  се  још  једном,"  рече  док- 
тор,  а  Тома  приђе  к  вратима,  „хиљаду  та- 
лира  не  може  човбк  на  путу  наћи.^ 

„А  колико   је    господин  вами  обећао? 
запита  чувар  подругљиво.  „Ви  би  ради  би- 
ли  да   већину    у  свој    џеп   турите,  а  мени 
посао  заједнос  одговорношћу  да  наметнете." 

„Иди,  ти  си  луда!**  ругао  се  доктор  а 
Тома,  без  да  је  даље    речи  трошио,  изв]^е. 

Јанин  скочи  са  столице  и  почие  слуша- 


ти;  чуо  је  одјек  корака  нздајничких,  затим 
се  задовољно  насмеши. 

„Ти  си  мој!''  мрмљаше.  „А  ни  други  ми 
неће  утећи.** 

Метне  руке  на  деђа,  баци  испитујући 
поглед  на  сахат  и  почне,  спустив  гдаву  на 
прса,  дагано  горе  доде  ходати. 

Опет  се  смирио  у  својој  унутрашњости; 
сновао  је  пдан,  знао  је  сада,  како  ће  пре- 
тећој  опасности  на  пут  стати  моћи.  Љутио 
се  и  непријатна  му  беше  наравно  та  ствар, 
морао  се  љутити,  иада  је  видео,  да  се  у 
томе  човеку  преварио,  који  му  је  сво  ње- 
гово  поверење  двадесетипет  година  уживао 
а  љутина  му  постајаше  све  већа,  када  је 
помисдио,  каквих  би  последица  имала  из« 
даја  тога  човека. 

Али  се  тим  посдедицама  на  пут  стало. 

Од  прилике  после  једног  сахата  пову- 
че  доктор  за  звонце.  Сада  је  дуго  морао 
звонити,  док  је  један  посдужитељ  дошао, 
и  то  не  бешеТома,  већ  један  другичувар. 

Јанин  је  дуго  гдедао  у  лукаво  даце  то- 
га  човена. 

^Где  је  Тома?^  запита  га. 

„У  својој  соби,'^  одговори  ч]вар,  „он  се 
пре  по    сахата  тужио,  да  је  уморан." 

Пакостан  осмех  се  осу  око  усана  ма« 
лог,  Финог  господина. 

„Колико  има  времена,  од  како  сте  код 
мене  у  едужби,  Фридриче?^  запита.  „Ја 
сам  вас   ретко  виђао  — " 

„Па  ипак  вас  служим  већ  три  године/ 
рече  чувар  здовољним  гдасом.  „Ади  то  до- 
лази  отуда,  што  човека  увек  запоставља- 
ју,  ако  други  хоће   први  да  буду." 

„Можете  ли  се  на  Тому  што  потужити?" 

;,0н  је  суров  и  напрасит,  итако  ради, 
као  да  је  он  сам  ту  господар." 

„Би  ли  ви  на  његово  место  ступили, 
његово  звање  примили?  То  је  место  повере« 
ничко,  Фридриче,  ја  га  само  ономе  човеку 
дајем,  на  чију  се  верност  и  ћутање  осло- 
нити  могу." 

„Покушајте  са  мном  — " 

„Стрпљење;  пре  но  што  ћете  се  ре- 
шити,  чујте,  шта  изискујем  и  поред  тога 
шта  одобравам.     0  томе,  што  с  вами  гово* 
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рим,  не  смете  ни  сдова  спомињати,  морате 
о  свему  ћутати,  што  се  у  овој  кући  дога- 
^а,  и  сваку  заповест,  коју  вам  издао  будем 
без  устезања  извршити.  А  и  то  додајем, 
запамтите  добро:  никад  несмете  о  савести, 
промисди  и  остадим  високим  Фразама  гово- 
рити,  код  мене  је  то  само  проста  измишљо* 


тина. 
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Чувар  махне  гдавом  и  превуче  руку 
преко  своје  кудраве  косе. 

„Када  се  човек  већ  реши,  да  у  једној 
дудници  чувар  буде,  (№да  се  мора  свију 
нежних  осећаја  одрећи/^  одговориг  „Ја  сам 
у  томе  већ  одавна  начисто,  д»уди  су  ми  од 
детињства  тодико  зла  починиди,  да  ми  је 
мидо,  када  човека   кињитимогу.^ 

Маде  пакосне  очи  дудничка  доктора  сев- 
нуше  —  то  беше  човек,  кога  је  он  тражио 
да  Тому  замене, 

„Пдату  ћу  вам  удвостручити,"  проду- 
жи;  оснм  тога  добићете  зато,  што  извршу- 
јете  сдужбу  вратара,  особиту  награду.  Кад 
год  примимо  новог  пацијента ,  испдатиће 
вам  се  награда,  која  у  веома  тешким  сду- 
чајевима  н  до  двадесетипет  тадира  скочити 
може.  Да  поред  тога  још  какву  депу  своту 
засдужити  можете,  не  треба  да  вам  кажем, 
ви  ћете  сигурно  знати«  да  је  Тома  себи 
ваљано  имање  уштедио.  А  сада  решите  се, 
хоћете  ди  се  тога  места  примити?^ 

„С  драге  воље!** 

„Немате  никаквих  сродника?^ 

„Немам,  бар  мени  није  ништа  о  томе 
познато.  Мене  су  наскоро  посде  1'ођења 
под  пдотом  нашди." 

„А  у  каквом  одношају  стојите  са  ос- 
таднм  посдужитељима  у  кући?** 

„Ако  ћу  истину  да  речем,  свиме  се  боје.^ 

^уЗбог  ваше  здоће?" 

„То  не  знам,  никад  их  нисам  питао 
зашто." 

7,Добро,"  рече  доктор  Јанин,  чији  се 
наобдачени  израз  дица  разведри.*'  Ви  ће- 
те  место  добити,  ади  ако  хоћете  да  се  у 
њему  учврстите,  морате  свога  предходника 
с  пута  укдонити.  Тај  неваљадац  је  моје  по- 
верење  на  здо  употребио,  он  је  хтео  тајне 
ове  куће  издати,  да  своје  предузеће  испу- 


ни,  онда  би  суд  сутра  ов^  завод  затворио, 
а  нас  све  у  тавницу  побацао.  Свака  обрана 
бц  узадудна  бида,  и  онда  би  сваки  од  нас 
некодико  година  затворен  био. 

„Дакде  је  тај  обешењак  заиста  то  на- 
умио?'^  зап!  та  чувар  зачуђено. 

„Он  је  наумио,  а  и  извршнће  свој  пдан, 
ако  му  се  на  пут  не  стане.^ 

„Шта  да  се  ради  с  њиме?^ 

Доктор  упади  један  мали  Фсљер,  затим 
извади  из  једне  Фиоке  свога  посаћег  стода 
један  искићен  шестопер,  и  метне  га  у  џеп. 

„Ходите  за    мном,^  рече  заповедајући. 

Обоица  оду  из  садона,  прођу  кроз  ход- 
ник  и  застану  мадо  посде  пред  једни  врати. 

„Јесу  ли  подземне  ћедије  све  празне?^ 
запита  Јанин  угушеним  гдасом. 

„Све!-' 

,,Онда  ћемо  узети  трећи  број,  разуме- 
те  ди?" 

^Врло  добро." 

Доктор  метнеруку  на  браву,  врата  се 
отворе,  обојица  уђу  лагано  у  једну  приди- 
чно  намештену  собу. 

Томин  Фењер  стајаше  на  столу,  бдеда 
светлост  свеће  падне  на  чувара,  који  је 
пода  обучен  на  постељи   лежао. 

„ Ја  сам  знао  да  ће  упливисати  нањ  она 
течност,"  рече  Јанин  триумФујући,  „с  пи- 
ћем  у  стомаку  вије  могао  сну  ододети.  Адк 
будимо  на  опрезу.  Донес  «те  пајван,  и  вежи- 
ге  га,  Фридриче,    ади  брзо!** 

Чувар  оде  из  собе,  доктор  Јанин  иснре- 
меће  џепове  Томине,  и  опет  се  триумФују- 
ћи  осмехне,  када  је  један  мали,  фино  изра* 
ђени  кључ  нашао,  кога  је  одмах  у  свој  џеп 
метнуо. 

„То  је  кључ  од  благајне,*'  рече,  „тај 
твор  није  ни  слутио,  да  ће  своје  благо  за 
другога  штедити." 

Фридрик  се  у  том  тренутку  врати,  с 
његовом  помоћу  веже  му  и  ноге  и  руке 
пајваном,  тако,  да  се  ни  маћи  могао  није 
и  пошто  је  то  свршио,  зовне  Фридрика  да 
га  ухвати. 

Тако  га  обојица  изнесу  преко  степени- 
ца  доле  у  подземне  сводовс. 

То  беху  јаки,  дебеди  сводови,  кроз  ко- 
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је    пролажаху    тесви,    ниски    ходници.    За- 

гушљив  задах  владаше  у  тим  ходннцима,  а 
са  зидова  капљате  вода. 

Теппса,  гвожђем   окована  врата  водила 

су  у  ћелије,  које  су  бесним  лудама  за  каш- 
тигу  намењене  б|1ле. 

Колико  је  ту  злочина  почињено!  Доктор 

Јанин,  који  је  свој   Фењер  и  кључеве  Томи- 

не  собом  понео,   отвори  једиа  од   тих  вра- 

ти  и  подигне    Фењер  тако,   да  му  је  свет- 
лост  са  свим  у   простор  пала. 

Ћелија  је  од  прилике  четир  корака  ду- 


га,  а  исто  тако  широка  била,  при  том  беше 
тако  ниска,  да  мало  виши  човек  није  могао 
у  њој  право  стајати. 

Тле  беше  мокро  и  јамаво,  са  зидова  капа- 

ше  вода,  а  ваздух  у  томе  простору  беше  у- 
прав  загушљив. 

У  ћошку  ћелије  беш^  танка  постеља  од 
иструле  сламе,  близу  ње  беше  на  страни 
у  зиду  један  гвоздени  прстен  уметнут,  о  ко- 
ме  је  јак  ланац  висио. 

(НаставжБе  се). 


клд 


ад  сам  дошо  одру  твоме 
А  лица  ти  гледах  бај, 
Мислио  сам,  да  ја  гледам 
Надземаљски  —  небни  рај. 


Очи  су  ти  светле  биле 
Кано  сунца  јарког  сјај, 

А  на  уснам'  лебдила  је 
Туга  веља,  бол  и  вај. 
Бтиахид  1883, 


Рука  ти  је  врела  била 
Зажарио  с'  образ  твој, 

А  од  жара  лица  твога 
Угреј*о  се  образ  мој. 

Не  чујем  ти  више    гласа 
Малаксао  твој  је  пој 

Славуј-гласак  умукнуо  ј'  - 
Боље  б'  било  да  је  мој, 


И.  М. 


МЛАДОСТ-ЛУДОСТ. 

Џтш  N3  шџш  Џш  мивота  од  I.  Сјоннијевик  Са  ооЈиног  СЈободно  џш  и\џџ. 

(Наставак.) 

X.  њега  је  много  што  шта  доанао  о  гроФу 

ад  је   дошао   кући   срео   је    и  о  младој  грофици.  Слуга  их  није  осо- 
ЈосиФ  старог  гроФа    и  њего  ј  бито  бегенисао:  срдио  се,    што  су  ци- 


ву  ћер,  који  су  силазили  низ 
степенице.  Госпођица  је  ба- 
цила  на  њега  радознали  поглед,  и,  по* 
што  је  неколико  корака  одмакла,  освр- 
нула  се  и  погледалага  још  једном  сме- 
шећи  се.  ЈосиФ  је  приметио,  да  је  гро- 
Фица  врло  лепа  и  са  задовољством 
чуо  је  њезине  речи,  што  их  је  оцу 
рекла:  „То  је,  бабо,  млади  доктор  што 
испод  нас  станује."  И  зајиста  није  му 
још  много  требало  па  да  сврши  своје 
универзитетске  студије,  али  му  је  ипак 
годило,  што  су  га  људи  још  сада  до- 
ктором  називали.  Јосифов  стан  беше 
отворен,  слуга  је  спремао  по  соби.  Од 


пије  и  ако  их  је  морао  за  врло  сирома* 
шне  држати,  јер  нису  баш  са  свим  та- 
чно  плаћали  кирију.  „Горда  и  поносита 
девојка  је  она  —  рече  он  —  Читав 
боговетни  дан  не  ради  друго  вишта, 
него  свира  и  пева  —  сигурно  жели  да 
се  уда,  е  али  шта  да  се  ради,  кад  не- 
ма  младожење?  Горди  су,  а  у  џепу  им 
је  така  празнина,  да  човека  мора  језа 
ухватити^  заврши  слуга  и  саветоваше 
ЈосиФа,  да  викако  не  тражи  њихова 
познанства.  „А  јели  стара  гроФица  ода* 
вно  умрла?^  питаше  Јосиф. 

„Умрла  је  отприлике  пре  три  годи- 
не.  Видите,  штовани  господине,  они  су 
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бита  једном  врло  богатК;  али  он  је  из- 
губио  све  своје  имање  у  житу  што  га 
је,  као  што  веле,  требао  с  неким  ком- 
пањоном  у  Одесу  послати.  Хтео  је  дру- 
ге  да  превари,  па  је  сам  насео.  Покојни- 
цаје  била  најбољамеђу  њима.  Умрла  је 
од  туге,а  они  станују  овде  већ  пет  година. 

„Имају  ли  познаника,  сродника?^ 

„Сигурно  да  вемају,  јер  ја  нисам 
још  никог  видео." 

Чекајући  Августиновића,  леже  за 
тим  ЈосиФ  у  кревет,  попи  једну  чашу 
чаја  и  скорим  је  и  заспао.  Кад  се  опет 
пробудио,  било  му  је  негато  зло  и  мучно. 
Августиновић  не  беше  још  дошао  и 
ако  се  већ  јако  посумрачило.  Најзад 
сто  и  њега,  а  при  најбољем  ћсФу.  Жен- 
скиња,  са  војом  се  упознао ,  зваше 
се  Вицберг,  а  њенакћи  Каролина.  Ав- 
густиновић  је  обе  аускултирао:  ћерди 
]е  често  играње,  а  мајци  јахање  пре- 
поручио.  У  осталом  обећао  им  је,  да 
ће  их  и  походити  и  да  ће  ЈосиФа  уве- 
сти.  „Стара  госпођа  каза  ми  —  рече 
Августиновић  —  да  је  грофу  већ  и 
судски  позив  уручен,  што  ме  се  у  ос- 
талом  слабо  тиче.  Стара  је  шта  више 
била  већ  и  код  гроФа,  али  јс  нашла 
само  младу  гроФицу,  која  јој  се  допа- 
ла.  Сирота  девојка  јако  се  била  пре- 
пала,  кад  је  разабрала;  рад  чега  је  Виц- 
берка  дошла.  Ја  сам  питао  мајку,  шта 
јој  је  стало  до  неколико  тричавих  иља- 
да,  кад  је  она  Крезова  жена,  као  што 
изгледа.  Она  ми  на  то  одговори,  да  се 
је  њен  муж  КлеФаст  а  не  Крез  звао. 
Кад  би  то  моје  било,  рече  она,  ја  не 
бих  те  људе  узнемиривала  али  све  је 
својина  мога  детета.  Ја  сам  на  то  том 
детету  испод  стола  топло  и  жестоко 
стиснуо  руку.  Ја  сам  се  сав  раздра- 
гао,  тако  ми  части,  сав  сам  се  у  чу- 
ство  растопио.  При  растанку  пољубио 
сам  стару  госпођу  у  руку.  Госпођица 
сезове  Малинка.  (Каролина.)  Дивноиме! 
Но  лепо  или  гадно  име,  то  је  споредна 
ствар,  А  што  си  ти  тако  блед,  ЈосиФе?" 

„Није  ми  баш  најбоље,  а  не  спава 


ми  се.    Чекајући  тебе,  продремао    сам 
мало.  Дај  ми  чашу  чаја!'^ 

Августиновић  му  наспе  чаја,  запа- 
ли  лулу  и  леже  у  кревет.  Јосиф  пак 
диже  се,  догура  наслоњачу  до  писаћег 
столд,  узе  перо  и  поче  писати,  но  бр- 
30  га  је  бацио  од  себе.  По  глави  су 
му  се  мисли  Формално  таласале;  нале- 
гао  се  у  наслоњачу,  па  је  пустио  ми 
слима  на  вољу.  Други  ко  одао  би  се 
сањаријама  —  Јосиф  је  компилирао  и 
сумирао  своју  сопствену  прошлост,  пре- 
мишљао  је  о  садашњим  околностима 
и  изводио  је  одатле  закључке  у  погле- 
ДУ  будућности.  Речи:  ,,то  је,  бабо,  мла- 
ди  доктор"  и  нехотице  падоше  му  на 
памет.  Доктор  и  свегатеник  науке,  па 
као  такав^  да  с  једне  стране  духом,  с 
друге  положајем  задобије  имања,  сла- 
ве  (ЈосиФ  још  није  постао  неосетљив 
према  слави,)  срца  и  да  иозорност  сви- 
ју  на  себе  обрати  .  .  .  .  у  том  се  сети 
Јелене.  Осећао  се  везаним,  па  ипак  је 
хтео  да  види,  да  све  женскиње  на  ње- 
га  гледају,  да  се  на  њ'  осмејкују,  он 
је  хтео,  да  их  чује,  како  шапућу:  „то 
јв  хтлади  доктор!"  Први  пут  му  паде 
мисао  и  није  се  могао  исте  опростити, 
да  ће  му  Јелена  у  његовом  напредо- 
вању  сметати.  С  том  мигаљу  хтео  је 
на  чисто  доћи.  Она  је  имала  дваде- 
сетиједну,  он  двадесетичетир  године, 
дакле  саразмер  њихових  година  није 
могла  сметња  бити.  Па  гата  је  могао 
бити  узрок  страху,  да  ће  му  Јелена 
кадгод  на  терет  пасти?  Савест  му  је 
говорила,  да  би  томе  само  његова  су- 
јета  могла  крива  бити.  Познавао  је  ма* 
ло  женскиња,  иа  је  хтео  вигае  њих 
упозпати  и  њима  владати.  Но  беху  и 
други  обзири  меродавни,  али  их  Јосиф 
не  хтеде  признати:  није  љубио  снажно. 
У  његовој  унутарњости  лежале  су  не- 
измерне  суме  осећаја,  од  којих  је  са- 
мо  један  део  на  име  Јеленино  пао. 

Све  те  медитације  мучиле  су  Јо- 
сиФа;  лампа  у  соби  почела  је  већ  из- 
дисати  и  он  поче  да  дрема.  У  том  га 
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трже  жестоко  лупање  у  горњем  спрату. 
„И  тамо  не  спав?1ју",  рече  у  себи  и 
помисли  на  гроФицу  и  њено  весело  сме- 
шење.  ^Како  лако  и  мирно  мора  да  спава 
таква  девојка!  Потпуна  је  истина  у 
ономе  сравнењу,  да  девојке  личе  на  ти- 
це 

а  оне 
ца  .  . 
ва  •  . 
мени  , 


•  .  •  • 


човек  ради,  мучи  се,  мисли, 
. .  она  горе  Је  врло  лепа  тичи- 
Хтео  би  да  је  видим,  кад  спа- 
Али  је  врло  доцне,  пола  два,  а 
.  .  Шта  је  то?"  У  том  истом 
тренутку  скочи  нагло  са  столице  .  .  . 
Неко  је  жестоко  вукао  за  собње  звон- 
це,  он  отвори  врата  и  кад  подиже 
лампу,  виде  пред  собом  младу  гроФицу. 
Била  је  бледа  као  крпа^  а  на  себе  је 
нмала  само  капицу  и  ноћну  хаљину, 
кроз    коју  се    провидио  врат  и  груди. 

^Господине!  повика  она  —  мој  отац 
умире!"  ЈосиФ  без  и  једне  речи  узе  сво 
ју  кутију,  пробуди  Августиновића  и 
рече  му,  да  одмах  за  њим  дође,  па  оде 
15  девојком  брзо.  У  првој  соби  стајао 
је  кревет,  ког  је  гроФица  мало  час  ос- 
тавила,  а  у  другој  соби  лежао  је  гроФ. 
Дисао  је  јасно,  био  је  онесвешћен,  а 
на  уснама  накупила  му  се  крвава  пе- 
на  и  све  му  лице  поплаветнило.  За  не- 
колико  тренутака  ето  нагло  и  Авгу- 
стиновића,  неочешљан  и  полуобучен. 
Обоје  занимаху  се  око  болесника  и 
не  гледајући  на  гроФИцу,  која  је  код 
кревета  јецајући  и  готово  онесвешћена 
клечала.  У  једаред  погледаше  се  Јосиф 
и  Августиновић,  примећујући  оба,  да 
нема  више  наде,  да  ће  гроФ  оздравити. 
„0  боже!  боже!  ваљда  ће  нужно  бити, 
да  још  кога  позовемо!^'  кукала  је  гро- 
•Фица,  а   сузе  јој    потекоше    низ   лице. 

„Трчи  по  Скотницког''  рече  Јосиф. 
Августиновић  оде  нагло  и  ако  је  ми- 
слио,  да  при  повратку  са  лекаром  неће 
више  гроФа  живог  затећи.  Међу  тим  се 
ЈосиФ  са  свом  енергијом  и  присутно 
шћу  духа  заузео  за  болесника;  пустио 
му  је  крв  и  најзад  изјави,  да  је  напад 
прошао. 


,,Хвала  богу!  Дакле  још  има  наде?" 
ускликну  гроФица. 

,,Напад  је  прошао,^  опетова  Јосиф. 
Међу  тим  је  Августиновић  дошао  с 
доктором.  Доктор  Скотницки  изјави,  да 
је  болесник  за  овај  мах  спасен,  али  — 
додаде  он  без  церемонијс  —  ако  се 
напад  још  једном  обнови^  ондаје  смрт 
неизбежна.  За  тим  препоручи,  да  се 
болесник  пази  и  чува  и  да  се  ни  за 
један  тренутак  не  остави  сам.  По  то- 
ме  су  наши  пријатељи  читаву  ноћ  код 
гроФа  остали.  Ујутру  рано  дошао  је 
болесник  к  себи  и  захтевао  је  да  му 
доведу  свештеника.  Августиновић  ]е 
морао  по  њега  ићи  и  он  одиста  доведе 
неког  мршавог  проту  нли  капелана; 
шта  ли  је  био,  који  болеснику  очита 
уобичајене  молитве,  за  тим  га  испо- 
веди,  причести  и  миропомаже.  Још  не- 
колико  сата  остао  је  гроФ  при  свести, 
говорио  је  с  ЈосиФОм,  благословио  је 
своју  кћер,  говорио  је  о  тестаменти, 
једном  речи,  све  је  посвршавао^  што 
треба  да  учини  сваки  хришћанин  пре 
нег  што  оде  на  други  свет.  У  тим  це- 
ремонијама  прошао  је  и  дан.  Кад  се 
почео  сутоњ  хватати,  покушао  је  Јо- 
сиФ  да  наговори  гроФицу,  да  мало  от- 
почине,  јер  и  ако  је  била  снажног  те- 
лесног  састава,  ипак  се  услед  бола  и 
неспавања  једва  могла  ва  ногама  држа- 
ти.  Она  се  томе  дуго  опирала,  али  нај- 
зад  попусти,  кад  ју  је  он  на.  то  гото- 
во  присилио.  При  поласку  пружила  је 
ЈосиФу  руку  и  захвалила  му  се  на  тру- 
ду  и  заузимљивости.  Јосиф  је  сад  тек 
пажљиво  посматраше.  Највише  ако  је 
имала  двадесет  година,  ако  не  мање. 
Била  је  осредњег  стаса^  ш^ала  је  ве- 
лика  али  умилна  уста,  плаве,  умне  очи, 
угаситу  косу  и  у  опште  врло  симпа- 
тично  лице.  На  лепо  чело  падала  {е  ко- 
са,  а  по  иаразу  лица  и  по  сваком  по- 
крету  видело  се,  да  припада  правом, 
лепом  аристократском  типу.  Поред  то- 
га    имала  је   особито    мале    руке  .  .  . 

(НаставнБе  се). 
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РАЗНИ  УТИСЦИ  У  ЈЕДНОМ  ДАНУ  ПУТОВАБА. 

(Свршетак). 


^вај  мој  говор,  који  је  домаће  као  узор 
и  пример  целоме  српству  препоручи- 
вао,  морао  је  на  њиову  нежпост  ве- 
пријатно  дејствовати;  пак  да  би  тај  утисак 
кодико  толико  забашзрили,  а  опи  ме  запи- 
тају:  желим  ли.  да  ми  се  друга  кава  допс' 
се,  пошто  се  ова  јамачно  оладила? 

Ја  им  се  захвалим  на  најучтивији  на* 
чин  и  кажем:  да  ми  није  нужна,  јер  се  и 
онако  већ  ириблнжује  време  растајања,  ко- 
је  ће  ме  од  моје  раскалашности  боље  изле- 
чити,  неже  ли  све  каве  на  свету! 

Тек  што  сам  ово  изговорио,  ал  ето  ти 
једног  дерана,  где  куца  на  прозор  и  опо- 
миње  ме:  да  нам  се  треба  на  пут  кретати, 
ако  нећемо  да  се  задоцнимо  и  да  по  помр- 
чини  лутамо. 

Ја  одмах  устанем,  пак  се  почнем  опра- 
штати  од  мојих  приЈатеља  и  пријатељица; 
а  ови  —  као  да  су  се  најмили  —  све  и 
сва  употребљавају,  да  ме  још  до  ^сутра 
зауставе;  уверавајући  ме:  да  се  нећу  ка- 
јати  аво  останем,  пошто  ће  они  већ  знати 
удесити,  да  ми  не  буде  дуго  време. 

„Не,  немогу  остати  ни  на  који  начин, 
дражајши  и  љубезњејши  моји!  —  одговорим 
им:  —  Јер  ја  нисам  од  оних  који  могу  за 
дуго  бити  у  срећном  душевном  располо- 
жењу.  Истина  је:  да  је  ваша  љубав  и  до- 
брота  силна  и  чудотворна,  која  је  кадра 
била  мене  дивљака  за  часак  припитомити 
и  учипити:  да  се  уљуљушкам  у  санове,  као 
да  би  и  ја  могао  одаћати  се  уживању  без 
реФлексија;  али  као  што  реко:  та  обмана  мо- 
же  само  за  кратко  време  код  мене  трајати, 
а  после  одмах  неки  мамурлук  и  нека  зло- 
воља  наступа,  која  ме  каштигује  због  моје 
непромишљене  лаковерности.  Пошто  дакле 
и  најлепши  сан  увек  само  сан  остаје,  који 
дотле  траје,  докле  се  човек  не  пробуди, 
а  после  она  сурова  непобитна  истина  пред 
очи  долази,  и1Т0  сваку  илузију  искључује; 
то  је  онда  најбоље:  да  ме  још  дотле,  док- 
де  сам  у  овом  Фантастичном  заносу,  у  сво- 
јој  доброти  отпустите,  пак  ћете  онда  и  ви 
код  мене  у  леишој  усиомепи    остати,    него 


ако    узчекате    да  се   још    код    вас  у  своје 
прозаичко  несносно  стање  повратим!!^ 

Кад  су  се  уверили  моји  пдеменити  уго* 
ститељи,  да  такој  несрећној  нарави,  ни  са- 
ме  молитве  Јоваба  Златоустог  не  помажу 
и  да  пема  на  свету  таких  воштаних  свећа,ко- 
је  би  у  стању  биле  овако  страовиту  душевну 
таму  разгонити;  а  они  сироти  шта  су  знали 
чинити,  него  су  морали  најпосле  попустити! 
Те  тако  ја,  пошто  сам  госпама  с  највећим 
поштовањем  пољубио  руке  и  с  мојим  се 
пријатељима  најусрдније  руковао;  обучем 
мој  зимски,  кожицама  постаљени  капут, 
—  који  сам  из  етикеције  у  ходнику  оста- 
вио,  —  пак  онда:  „С  Богом  волшебни  и 
чаробни  доме,  со  свјеми  драгоцјеними  в  нем 
находјашчимсја  вешчми!"  „С  Богом  прес- 
толе  велељепија  мојего  маловременаго,  слад- 
чајшаго  и  во  вјеки  незабвенаго!**  „С  Богом 
богатство  и  струјо  раја  земааго;  ими  же  не 
может  сердце  моје  долгоје  времја  прила* 
гатисја!"  „С  Богом  в  последње  и  ви  благија 
и  милостивија  души,  иже  соучестије  ваше 
не  укратиста  нишчему  человјеку,  јему  же 
токмо  једини  дар  божији  оставден  јест:  во 
јеже  в  счастији  дражајших  и  добродјетел- 
њејших  рода  својего,  душевнија  утјехи 
поискиват  и  ожидават!!'* 

Чим  сам  на  капију  изашао,  а  моје  пр- 
љаве  чизме  —  због  којихсам  онолики  уза« 
лудни  стид  подносио  —  чисто  се  преобра- 
зиле;  пак  није  да  газе  оно  блато  по  сокаку 
ко'  што  га  газе,  већ  сам  их  заиста  због  свога 
пређашњег  простачког  презирања  сажаље- 
вао  и  не  би  их  у  онај  мах  ни  за  какве  сви- 
лене  ципеле  променуо!  Оне  ме  лепо  за  ча- 
сак  однеше  у  тако  исто  каљаву  гостиони- 
цу,  као  што  су  и  саме  биле;  из  које  ми  од- 
мах  с  врата  удари  у  нос  задај  од  кржава 
дувана  и  изпросипаног  пића!  Б.  ево  ме  сад 
опет  —  помислим  у  себи:  —  у  прозаичком 
и  свакојаком  свету;  међу  непознатим  хуља- 
ма  и  иијанцима;  меј^у  бећарима,  безкућни- 
цима  и  пропалицама;  а  најпосле  и  међу 
мојом  ссоском  сиротињом  и  голотињом  ра- 
јом;  мојим    верним  и  нера.^делимим   друга- 
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рима;  од  којих  се  никад  за  живота  опрости- 
ти  нећу  и  који  ће  ме  ва  сваки  начин  онда, 
кад  стану  звона  звонити  и  вашке  заурла* 
вати,  на  гробље  испратити  и  послед&у  ми 
иошту  учинитиИ 

Онако  погоспођен  н  размажен,  како  сам 
се  још,  мање  више,  осећао,  мрско  ми  је 
бидо  и  један  минут  бавити  се  у  оном  куж- 
ном  в  загушљивом  зраку:  пак  пошто  су 
кода  већ  бида  спремна,  то  се  сад  одма  на 
њих  узпентрам  и  кренем  се  на  пут,  од  ко- 
га  ме  је  гроза  ватала,  кад  сам  само  на 
њега  понисдио! 

Природа  је  била  онако  исто  натуштена 
као  и  пре  подне;  вране  још  нису  ништа  од 
своје  грактајуће  песме  заборавиле;  кочијаш 
је  непрестано  са  камџијом  швићкао  и  коње 
сокодио;  а  бдато,  оно  је  —  помоћу  снаге 
од  три  упрегнута  коња  —  тако  пуцадо  око 
ушију,  и  тако  нам  је  на  дице  и  на  хаљине 
пададо,  да  му  лиеи  могао  никакве  замер- 
ве  наћи! 

Да  минеби  моја  илузија,  због  варошког 
једног  путовања,  сасвим  излапила,  а  ја  и 
саму  главу  у  кабаницу  загњурим,  те  почнем 
у  памети  обнављати  цедо  шаренило  овога 
чудноватог  дана,  са  његовлм  разним  про- 
менама  и  утисцима  на  моју  узбуркаву  ду- 
шу;  па  како  сам  се  био  и  сувише  удубио 
у  те  моје  репродуцирате  ваздушне  слике 
и  придике,  које  су  поред  мене  као  нека 
војска  на  адаје  деФидираде;  то  скоро  и  не 
осетим  путне  тегобе.  које  би  ие  иначе  ки- 
њиде;  и  тако  се  тек  онда  из  својих  сања- 
ри)а  разберем,  кад  су  се  кола  пред  мојом 
капијом  зауставила! 

Већ   је  ноћ   наступила   бида,    кад  сам 


кући  стигао;  помрчина  је  на  све  стране 
владада;  но  у  моме  мозгу  јоште  су  мисли, 
као  неке  блудеће  звезде,  овамо  оВамо  ту« 
марале.  Пак  пошто  ми  се  учини:  да  би  се 
од  овога  дар-мара  нешто  скдонити  могло, 
што  би  нашу  пубдику  занимало;  а  нуз  то 
се  сећајући:  да  већ  одавна  нисам  са  нашом 
српском  браћом  и  сестрама  никакве  ;,паме- 
тпс''  речи  проговорио;  то  наумим:  да  им 
ово  моје  једнодневно  збитије,  као  накнаду 
због  дугог  ћутања  опишем,  како  ме  пе  би 
са  свим  заборавиди,  или  најпосде  помислили: 
да  ме  можда  и  нема  више  на  овоме  свету! 
Што  сах  намислио,  то  сам  ево  и  учинио. 
Но  вако  су  старији  људи  у  свачему  —  осим 
у  искуству  —  сиромашни:  то  се  онда  не 
треба  чудити,  ако  од  њих  —  при  свој  њио* 
вој  доброј  вољи  —  сувопарне  и  сиромашне 
дарове  добијамо.  Ко  шта  има,  оно  и  даје. 
Од  маторог  дрвета  не  може  се  бујност  зе* 
ленога  лишћа  потраживати,  од  преживеле 
душе  ордовско  размаивања  крида!  Ади  зато 
опет,  ни  један  паметан  неће  казати:  да  су 
те  ствари.  само  зато  што  су  маторе,  за 
одбацивање,  па  макар  у  њима  и  нечега  до- 
брога  бидо.  Уздајући  се  дакле,  да  ће  и 
читаоци  ових  редова  увидити:  куда  шта 
иде;  и  1(а  ће  со  сетити  оне  апокадиптичке 
изреке,  која  каже:  т^Вјем  дједа  твојаи  труди 
и  за  имја  моје  трудилсја  јеси,"  и  оне  по- 
словице:  „Од  зла  дужника  и  коза  без  мле- 
ка;"  узимам  себи  слободу  назвати  се  „усер- 
дњејши  и  доброжелателњејши^*  пријатељ  сви- 
ју  оних  у  роду  мојему,  који  теже  за  иско- 
рењивањем  својих  рђавих  обичаја  и  за  по- 
правком  свог   материјалног    благостања !! 


0  НОВИЈОЈ  ПРОЗИ  ЧЕШШ. 

Пише  Владиелав  Алвн. 

(Наставак.) 


'еђу  најбоље  писцс  спада Ј  иИи  з  2еу- 
ег,  стекавши  у  прози  највећа  при- 
знања  романом  ;,0пс1геј  Сегпубеу,"  који 
руском  цензуром  није  био  пуштен  у  Русију. 
Тиме  је  тенденција  означена.  Осим  тога  напи- 
сао  је  „ВАје  бобапу"  (Басне  Шошанине)  ромао 


0  верном  пријатељству  „Ашхз  а  Апи1,"  и  „N0- 
уе11у."  Цајер  је  засебни  индивидуалитет  и 
има  свој  правац.  По  мњењу  моме  могао  би  се 
врстити  у  сем  ипозитивисте  иди  екле- 
ктике.  Позитивисте  апсолутне,  семипозити- 
висте  и  тако  зване  монисте  (тенисте,1а1ш$1ез) 
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озиачио    је  један    фидозоф  ирисиодобом  еа 

позориштем*).  Преставимо  себи    позорницу 

»атворену.    По  позитивистама   апсолутним, 

оно,  што  се  налази  иза  завесе  ие  може  се 

знати,  то    је    регија  тамна  и    недостижна. 

По  назору  еклектика  или    семи-позитивиста 

може    се^и    човеко  оном,    штоје 

иза  завесе  створити  слику  непо« 

средно    умоМ;     рецимо    Фаптази- 

ј  0  м.  Монисте  веле,  да  за  њих  н  и  ш  т  а  не- 
ма  иза  завесе. 

Својевољно  уврстио  сам  Цајера  у    се- 

ми-позитћвисте.  Ваља  казати  зашто !  Цајер 

ужива  у  грађи,  где  нема  извесних   подата- 

ка.  Ако  их  и  има   нису  му  довољни.    Штр 

му  се  чини    потребно,  но    непознато,  то  је 

за  њега  простор  иза  завесе^  Али  Цајер  не- 

ма  мира,  он  себи  мора  разјаснити,    што  је 

тамно  а  ту  ради  Фаитазија,  која  му  је  вр- 

ло  жива,  да,    тако    жива,   да  некада  уђе  у 

СФере  немогућности.  —  ОпсЈгеј    Сегпубву    је 

најбољи  му  роман.  —  Ту  је  Цајер  умерене 

Фантазије.    Догађај,  дивно    удешени  разви- 
так,  изврстан  стил,  то  су  му   врлине. 

Горња  карактеристика  Цајерова  опажа 

се  силно  на  збирци  ^^^ј^  бобапу."  Нису  му 

довољни  податци  народни,  Фантазија  га  гони 

даље,  и  у  лугове    даљне,   где    престаје  зе- 

мљиште  родно.  Највише  пак  горња    карак- 

теристика  односи  се  на  роман  о  верном  при- 

јатељству  „Аш1з  а  АшИ."  Читајући  га,  ми- 

слимо,    да  смо  занесени  у  вилинске    СФере 

или  у  неки  други  свет,  Амис  и  Амил,  то  је 

дело  чисте  Фантазије.  Роман  не  само  даје 

догађајем  из  средњег  века,  он   је  и  на  на- 

чин  романа  онога  доба  скројен.  Ванредност, 

необичност,    чаролије,    Фсерије,    ромавтика 

итд!  Но  рекавши  ово,  нисам  имао  памеру, 

да  чиним    Цајеру  замерке.    Замеравати  не- 

што,    што    писац  хотимице  чини,    може  се 

онда,  ако  поступање  његово  неодговараес- 

тетичним  правилима  и  када  се  извесно  зна, 

да  писац  оканивши  се  тога,  не  би  изгубио 

свој  елеменат.  Сваки  има  радије  нешто  ствар- 

но.  него  ваздушно  и  немогуће,  —  али  пис- 

цу  прописивати   грађу  није  умесно.    Цајер 

*)  ВИДИ  изврсно  дело:!'«  РозШ^^зте  е^  1а  8с1епс$ 
ехр^НтепШе,  раг  М.  V  аШ*  (1е  ВгодИе,  Раг(8 
1880,  РаШ, 


је  уза  све  то  )едан  од  најбољих  писаца  чеш- 
вих.  —  Што  прозом  пише  сматра  такође 
за  појезију.  А  појезија  н  најромантичнија, 
која  је  препуњенч  немогућностима  све  до 
вршка  ве  налази  замерке.  Ко1ап(1о  Гшчово 
(Бесни  Роланд),  Рага<11зе  Гоз!  (Изгубљени  рај) 
и  ^а  ^1у1па  СотеШа  (Божанствена  комедија) 

—  то  су  за  цело  ремев-дела  појезије  —  а 
коме  ће  пасти  на  ум,  да  куди  писце  њихо- 
ве,  што  нису  остали  при  обичном  животу, 
већ  тражише  ванредности,  романтичност  и 
пемогућност.  Цајеру  мора  се  оставити  сло- 
бодан  лет,  ма  да  смо  уверени,  да  је  про- 
битачније  по  читаоце  нешто  стварно  — 
реалистично. 

Цајер  је  уједно  један  од  најбољих  пе- 
сника  а  ту  славу  стекао  је  једином  збир- 
ком  названом  „Уу$ећга(1.^  —  Неки  радови 
Цајерови  преведени  су  на  немачки ;  Оп<1геј 
бетубеу  на  талијански.  Тиме  завршујем  о 
Цајеру.  ради  којег  сам  се  нехотице  занео 
у  разлагање. 

Млад  али  врло  раден  писац  јесте  Иг- 
њат  Херман.  Издао  је  књигу  приповеда- 
ка  Први  му  радови  (у  овој  књизи)  сведоче 
0  лепом  дару  и  вештини  приповедачкој . 
Критика  је  признала,  да  Херман  зна  ва- 
љано    управљати  и  особама  и   околностима 

—  да  их  заа  увек  ваљано  употребити  на 
свој  пробитак.  Друга  књига  која  је  почела 
излазити  у  свескама  „^уапсЈа  <1и<Јак**  сведо- 
чи  не  само  о  напретку  пишчеву,  већ  и  о 
његовој  способности  за  шалу  —  а  као  уред 
ник  те  збирке  показује  своју  вештину. 

Приповетке  из  социјалног  живота  пише 
и  Јан  Лир  са  одличним  успехом.  Лица  су 
таква  какса  можемо  често  виђати  у  обич- 
ном  животу,  и  прилике,  згоде  и  незгоде, 
као  да  их  је  ФотограФирао  по  прпроди  Ра- 
деничко  питање,  чежња  предузимача  за  обо- 
гаћењем  на  уштрб  својих  раденика  и  чи- 
новника:  При  том  је  Лир  сатирик  раг  ех- 
сеИепсе.  Штета,  што  своје  радове,  којих  има 
лепи  број  није  све  досада  скупио  у  књигу. 
За  сада  нека  је  свеопшта  карактеристика 
довољна,  јер  Лир  пише  у  разне  часописе  а 
ту  пијс  лако  држати  евиденцију. 

Љубав  према  природи  је  сваком  човек 
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урођена,  те  ее  и  иисци  обраћају  к  њој,  да 
нз  њевих  врела  црие  евеживе  и  дивоте.  Тко 
о  природе  иише,  пева,  говори,  треба  да  по- 
знаје  све  њере  тајанствевости,  сав  њен  да 
ревнемо;  живот.  Р.  Е.  Јамот  је  такав  из' 
врстан  иознавач  природе,  о  чему  нам  јасну 
сведочбу  даје  књига  му  „РпгоДа  а  Н(1е** 
(Природа  и  људи).  „Читајући  његове  (Ја- 
мотове)  сдике,  сећамо  се,  да  смо  исте  по 
]аве  виђали  исто  тако,  као  што  их  он  црта, 
само  да  ми  не  би  били  кадри  испричати  их 
тако   вешто,   дивно  и  забавно  као  он.  Ње* 


говој  пажњи  није  утекда  ни  мушица,  ни 
цветић*^*  Тако  карактерише  један  критик 
прво  оделење  збирке  „РпгоДа.''  У  другом 
дел)  има  неколнко  слика  из  чешке  паданке 
са  типичним  верним  Фигурама.  Причање  је 
снабдевено  умиљатом  Формом  и  продахнуто 
појезијом.  В.  Е.  Јашо!  осигурао  је  себи  стад- 
но  и  часно  месно  у  књижевносги  и  била  би 
штета,  да  се  окане  белетрије,  као  што  се  је 
једном  изразио,  хотећи  сав  свој  труд  по« 
светити  раду  научном  и  својем  позиву. 

(Свршнће  се). 


ЛИСТА 


У  Д  А  В  А  Ч  А. 

ШАЛА  У  ЈВДНОЈ  РАДЊИ  ОД  Б.  АУЕРБАХА. 

Девојач1са  ооба. 
Левха 
(уђе  нагло,  дише  јако,  осврће  се:)  И  баш 
га  нема  да  иде.  за  мном?  Мир!  Нико  се  не 
чује.  (Забрави  врата;  чује  се  како  брава 
шкрипну.)  Тако !  Хвала  богу!  Сад  сам  сло- 
бодна,  сад  сам  сама.  .  .  .  Ту  мој  отац,  он 
тек  иште  моју  руку,  па  одмах  да  ме  загр* 

ди 0x0    господиве    Андро,    јесте 

ви  тако  сигурни?  Зар  ви  збиља  мислите 
— ?  Можете  д'  ви  н  посневати,  шта  се  зби- 
ва  у  таком  тренутку  у  девојачком  срцу? 
—  Свукли  сте  десну  рукавицу,  навуците  је 
опет.  Хвала  богу!  Још  сам  сретно  умакла. 
Да  ми  га  је  сад  видети,  како  је  изненађен, 
посрамљен!Не  зна  куда  да  погледи  већ,  (про- 
дуцира  га)  чепрка  браду.  Жао  ми  је  само 
иог  оца;  и  он  не  зна,  камо  да  скрије  очију. 
Ад,  драги  мој  оче,  зар  ниси  и  ти  озлојеђен 
због  те  дрскости  господина  Лукића?  Молим, 
опростите  —  господина  доктора.  (Поклони 
се.)  Хвала  вам  лепа  на  тој  части  али  моја 

девојачка  слобода,  мој  цео  живот  — 

Мир!  Не  чују  се  никакви  кораци?  Никакви! 
Не  усуђује  се  ипак,  победилац.  Дозволите 
ми,  господине  Андро  Лукићу,  господине  до- 
кторе  целокупне  медицине,  допустите  ми, 
да  приметим,  е  је  и  бегство    неко    оружје. 

То  је  његов  ход,  чујем   му  ко- 

раке.  Да  л'  сад   мисле  он  и  отац   куд  сам 


ја  побегла?  Не  верујем,  чуди  су,  да  сам 
овде.  Ја  не  поверавам  својих  тајана  никоме, 
па  ни  пријатељици  каквој  .  .  .  Можете  би- 
ти  с  те  стране  мирни,  господине    докторе, 

ја  се  нећу  ником  похвалити Јесу 

ли  врата  збиља  забрављена?  Нека  баш  чу- 
ју>  да  сам  их  забравила.  (Откључа  врата, 
залупи  их,  па  их  опет  забрави.)  Ох  срце 
моје,  вукавно  срце,  како  сад  бије!  Утишај 
се.  (При]^е  к  столу.)  Ево  змајевих  песама. 
(Узме  књигу  и  преврне  насловии  лист,  па 
чита.)  „Госпођици  Ленци  од  др-а  Андре 
Лукића,  песме  нашег  првог  песника."  Да, 
песници  имају  можда  најмекших  осећаја, 
ш  тамо  где  треба,  тако  су  сувопарни!  Па 
и  ви  сте,  господине  Андро,  неко  парче  пе- 
сника.  А  кад  треба  да  се  покажете  као  та- 
кав  ви  нисте  у  стању,  да  дате  дубоког 
осећаја.  То  не  би  ваљда  било  мушки. 

А  има  ли  ов  збиља  дубљег  осећаја?  Мо- 
же  бити.  —  —  Мој  отац  седи  сад  ваљда, 
па  му  говори  (подражавајући:)  „Умирите 
се,  господине  докторе.  Ви  знате,  да  бих 
вас  ја  волео  имати  за  зета.  Опростите  де- 
тету.  Још  је  детињаста."  0,  молим  депо, 
драги  оче,  ја  нисам  детињаста.  Ја  мислим, 
да  знам,  шта  хоћу;  врло  добро  знам.  Знам 
и  колико  ми  је  година.  Ко  је  у  двадесетој 
години,  то  није  више  дете.  Знам,  и  да  је 
ту  већ  прецветао  први  пупољак  младости. 
(Гледи  се  у  огледалу.)  Колико  сам  пути 
већ  молида  оца,  да  се    уклони    ово   старо- 
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верско  огледало!  Тако  нагрди  човеку  лице! 
Ленка!  Стиди  се,  буди   искрена  сама  себи. 

Је  л'  теби  криво  ово  огледадо ! (пре- 

меће  посетнице  по  столу.  Чита  на  једној:) 
„Мара  Ненадовићева,  удата  за  Јовића.^  За 
проФесора.  Мара  Ненадовићева,  проФесорка. 
Па  зар  не  би  лепо  звонило:  Ленка  Лукићка, 
докторка?  0x0,  још  имамо  времена!  Још 
му  се  диплома  вије  ни  осушила,  па  као  ве- 
ли:  Дај  да  се  покуца!  Куцајте  слободно, 
господичићу;  неће  вам  се  отворити. 

Пст!  Неко  кавда  куца?  Ал  ја  сам  ваљ- 
да  добро  забравила  врата?  (Отвори  их  оиет 
и  опет  их  завључа.)  Што  јест,  јест;  није 
рђав  човев:  пиеменит,  изображен,  но  дабо- 
ме,  нешто  мало  лакомислен.  Ја  мислим,  да 
је  био  тако  дрзак  из  бојажљивости  .  .  . 
Као  да  га  гледим,  кад  смо  се  оно  први  пут 
састали,  кад  ми  је  представљен  на  ђачкој 
беседи;  имао  је  незграпне  рукавице.  Ја  га 
запитам,  да  ли  зна  играти.  Не  зна.  Вели: 
„Извините,  госпођице  ја  не  играм."  Красан 
младић!  Незна  играти!  Доктор  целокупне 
медицине!  Не  зна  играти!  Бога  ми  дошло 
је  већ  тако  време,  да  није  вредно  ни  ићи 
на  беседе.  Сами  жутокљуновићи.  ^,0x0,  зар 
се  ова  још  није  удала?"  То  чујем  често, 
па  ма  да  је  вако  свирка  јака.  Од  мојих 
удварача  ко  се  оженио  —  оженио,  а  ови, 
што  поостајали,  и  не  мисле  се  женити.  Сра- 
мота!  Моје  вршњакиње  се  већ  све  —  — . 
Али  како  је  могао  помислити,  да  ћу  ја  из 
ове  вароши,  ићи  у  какву  мању?  Ја  сам  му 
додуше  више  пута  говорила,  да  ми  је  мио 
маловарошки  живот.  Тамо  су  људи  канда 
ближи  једно  другом  —  —  да,  па  лепо  је 
то,  кад  свако  ноздрави:  Добро  јутро,  госпо- 
ђо  докторко!  Или:  Љубим  руке,  госпођо  до- 
кторко.  —  Истину  да  кажем,  доста  ме  ле- 
пих  успомена  привлаче  к  њему,  па  био  ми 
је  и  мио,  заиста,  па  што  сам  га  одбила? 
Је  л'  за  то,  што  би  ии  можда  други  био 
милији?  Не.  Ал  она  његова  сигурпост!  Као 
вели:  Ја  тебе  хоћу,  дакле  бићеш  моја!  То 
је  страшно!  —  —  Ил  би  ти  милије  било, 
да  те  је  ваљда  молио?  —  Пст!  Нека  се  вра- 
та  канда  отворише.  Какав  је  он,  може  )ош 
и  отићи.  Има  боме  приликд,  да  одбијен  мла- 


дожења  упрало  оде  у  другу  кућу,  где  има 
удавача,  па  га  тамо  т^ва  дочекају.  Охо! 
Слободно!  Молим,  изволите  саио.  Сретан 
пут!  ГоспоЈ^ица  Љубица  сучева  промуцаће 
на  први  миг   (подражава:)    „Да,  ах  да!*'  — 

—  Умирите  се,  ја  нисам  млогорека.  Ал  ште« 
та,  он  је  заслужио  бољу  живахнију.  —  — 
Лен  ;а!  Стиди  се!  Ах,  (плаче)  постаћу,  због 
њега  још  злочестом,  полудићу.  Обузе  ме 
наједаред  нека  зима.  Грозница  ме  хвата, 
а  на  пољу  топло  сунце  сија.  (Замота  се  у 
шал.)  Ох  боже!  Још  се  могу  и  разболети. 
Па  све  због  њега.  Ја  нећу  да  се  разболим, 
нећу!  —  —  Мир!  Пст!  То  је  глас  мог  оца. 
Да  ми  је  чути  само,  шта  говори?  Сад  се 
баш  врата  затварају.  Неко  се  силази  пре- 
ко  степеница.  Он  је.  Он  сам.  Заиста  је.  Сто- 
ји  код  врата.  Куца.  Јест,  врата  су  забра- 
вљена.  Опет  куца.  Виче  Ленка!  Само  кад 
би  још  једаред  закуцао!  Оде.  (Љутито,)  Оде. 
Б,  па  збогом.  (Отвори  прозор.)  Нема  га 
још  никако  да  изиђе  из  куће.  Где  ће  то 
сад  бити?  Чујем  му  глас.  С  ким  то  говори? 
Ах,  с  псетом.  Верно  псетанце  лаје  на  њега, 

и   оно   га  је  волело*   И— и  оно? Ох 

да!  —  —  —  Ено  га,  ено  га  оде  кроз  ба« 
шту.  Заустеже  се,  ход  му  је  спор.  Диван, 
угледан  човек!  Сад  је  застао.  Зацело  мло- 
го  пати.  Одбијен,  очајан.  Да  л'  ће  се  ое* 
врнути?  Не.  Иде  даље.  (Виче  кроз  прозор.) 
Господине  докторе!  Чуо  је,  стаде,  ал  се  не 
осврну.  (Опет  виче.)  Господине  Лукићу.  — 

—  —  Врти  главом.  (Опет  виче.)  Андро!  — 

—  Осврнуо  се,  раширио  руке.  Ево  га.  Ох 
ала  је  добар;  ала  је  сладак!  (збаци  са  себе 
шал,  01'вори  врата,  повиче)  Андро!  (Изле- 
ти  на  поље,  а  завеса  паде.) 

По  немачком — ви&. 


Д  Р  У  Ш  Т  В  А. 

(Српско  иовинарсио  друштво).  У  Београду  се  оо 
новало  друштво  под  олки  ииенох.  Сиер  је  друштву, 
да  срксЕи  новннари  удрухеии  1.  обеабриже  и  унаире- 
де  срнсву  лублицистику  путеи  и  средствииа,  хоја  на- 
1)у  аа  П1мудесаија,  2.  да  се  узајамно  потпоиажу  у 
случају  потребе  и  3.  да  заштите  углед  и  нитересе 
публацистике;  састављајуБи  поротпи  суд  ради  части 
над  свакии  својии  чдаиои,    који  би,  на  зло  употреб- 
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љавајуб!  јавну  реч,  компрохктовао  слободу  штахве  | 
у  Србајн.  Осдм  тога  иредузнмаБе  н  такве  задатке, 
којн  елјже  унаоређењу  цедокупне  к&нжевпо- 
стм  српске,  прнређнвањех  вборова,  скупова  н  т.  д. 
^анова  мма  редовннх,  ванредннх  (овн  могу  бнтн  н 
ванОрбнје)н  лочасних.  Садању  управу  српског 
иовинарског  друштва  сачмњавају  ови  часница:  Др 
Ла8аКостн&  председннк;  Мнлан  От.  Марковнћујпотпред- 
седник;  Пера  Тодоровић,  књнхничар;  Стеван  ћурчнђ, 
послово1^а  и  Коста  Таушаповнћ,  благаЈПнк..  Друштво 
ина  лоред  својнх  «Правнла**  још  н  свој  ,,Пословннк/ 
којм  је  састављен  из  61  члапка. 


Р  А  3  Н  0. 

{Емглвсни  иачии  васпитања,')  Еао  што  је  лагање 
кореп  хногок  другох  певаљалству;  тако  је  у  љубави 
ка  нстини  постављеп  темељ  свакох  чнстох  н  врспох 
карактеру.  Бпглез  (оснх  ако  је  днплохат  нлн  пнтков) 
внглез  сматра  пенстнну  за  тако  што  гадно  и  подло, 
да  је  кадар  хпогу  певољу  лретрпнти,  али  о  истнну 
пеБе  да  се  огрешн.  Па  тако  опн  н  децу  своју  васан- 
тају.  Епглеско  дете,  кад  што  погреши  пеће  гледати 
да  се  нзвцје  нди  да  погрешку  своју  захазује  и  улеп- 
ша,  опо  ће  отворено  да  прнзна:  Јесте,  ја  уради  то 
ж  то!  —  Саљубави  истнпе  скопчанојеопо  плехеннто 
поштовање  сахога  себе,  које  се  тнх  начинох  па  децу 
халахи,  које  иа  да  лако  у  гордељивост  прелази,  али 
увек  Баглезу  даје  ону  обкчност  којох  он  свакох  стран- 
ду  ихаопује.  Еад  би  ко  показао  да  сухња  у  опо, 
што  ху  је  рекло  које  енглеско  дете,  то  би  се  дете 
до  зла  бога  увре]^еинх  осетило.  Једна  хала  Енглескн- 
ња,  која  је  ишла  у  пехачку  школу,  дој^е  једпох  ку- 
ћи  плачући  и  потужи  се  својој  иаЈЦи,  да  учитељ 
иште  писхепу  сведоџбу,  е  је  опа  заиста  због  бо- 
лести  неколико  дана  из  школе  изостала;  учитељу 
пцје  било  довољно  њеио  усхено  уверавање.  То  пепо- 
верење  тако  је  девојчицу  заболело  да  су  тешком  му- 
кох  могли  приволетн  да  и  даље  у  ту  школу  иде. 
(А  сад  уцоредихо  шта  бнва  више  пута  у  школи 
са  пашок  децон.  Да  ли  се  ту  вогод  труди,  да  се  у 
детету  врсап  карактер  развије.  И  онда  се  нећемо 
чудити  што  су  паши  дани  све  блеђи,  а  јунаци  све 
рефи.) 

{Гвтв  нао  природњаи )  Прочнтавшн  у  бр.  18.  „Ја- 
вора**  чланак:  ;,Брапка  ?адичевићатрагови#ило- 
догисања  и  недицинарства"  нанфох  па  ову  реченицу:" 
Нсто  је  тако  женијалан  поглед  његов  схватио  и  први 
(Гете)  извео  па  видик,  да  глава  није  пншта  друго, 
пего  трн  обртњака,  . .  .  Л  Про#есор  Шмарда  као 
Ннјенац  не  би  доиста  на  жао  учннио  сјеии  покојнога 
песника  и  сапародника  свогз;  да  јс  он  п  р  в  н  ианио 
па  видик,  е  се  „тиква"  (5сА(1(1^(;на  три(нли  четири) 
обртња,  па  за  то  и  вели  у  својој  ,,ЗоолигиЈи 
П,  стр,  323.  год.  1878.):  Вге  АиЈВ^аааипд  пеа  8ска4е18 
аи  егпвг  Всгће  гоп  ЖггШп  паИН  ^оп  Ре^ег  Ргапк, 
гсигЛеаЂег  Иигсћ  Океп,  ОбгНе^  0%оеп  и,  а.  т  и^еНеге 
Кгегае  ^ег1)гегШ*, 


Међу  Нцјенцина  поЈавила  се  од  скора  нека  поле- 
ннја  0  јестаственичких  радњаха  Гете-овцјех.  Про*. 
ЕхилдиБоа  Рајхоп  говорио  Ј'е  ка)  ректор  у 
свохе  паступноне  говору:  ОШге  ип4  кегп  ЕпЛе,"*  ла 
још  па  берлинскох  универзнтету,  о  његовон  раду  ове 
врсте  веоха  неповољпо  и  подругљнво.  Ко  прочита 
опет  говор  про*.  Хокела  на  јесепашњен  састан- 
ку  њехачкнх  љечннка  и  нриродњака,  у  воне  га  упо- 
ређује  с  Јахаркох  и  Дарвинон^  тај  ће  тек  уввфе- 
ти,  хако  се  укрштају  нишљепа  овијех  двају  чуве- 
нијех  природњака  о  Готе-овон  јестаственичвон  зна- 
њу  и  раду.  Кад  папонепено,  да  н  Хе  кел  признаје, 
е  Гете  није  знао  за  Ланарх-ово  дјело:  РНИоао- 
рНге  хоо1одгдие,**  штанпако  1809.  год,  опда  нан  се 
чипи,  е  је  пајобјективпија  оцјепа  лро«.  Клауз  — 
а,  кој'у  доносино  из  његова  списа:  Огиггп  »пдагег 
гоогодге"*  {МагЂигд  1879,)  стр.  86,:  ^ЕппИск  и;Ш 
Об^Не  гп  дегсгазет Згппе  а18  АпНЛидег  ипЛ  МгЊедгппАег 
пег  Тгапвти^аИотГеНге  ШгасНШ,  јепосН  тгг  ЦпгесШ 
(1а  тап  пгсН1  аадеп  капп  Лазе  ег  је  <Ие  УогвгеИипд  егпег 
/асШсНеп  Цти^апТипд  пег  Аг^еп  деНМ  ип4   ^егкпп* 

сОд^  Наг ;  с^кк  Шге1)€п  зелпе  еђеп  ао  асНб- 

пеп  ага  Шгеигепс^а  АиааргпсНе  теНг  деШгегсНе  Арег- 
сиа^  еа  /еНИе  гНпеп  Лаа  Еиппатеп^  егпег  аиадебгШеФеп 
аи/  ТН<иаасНеп  деаГпаЛеп  ТНеогге,^ 

Оволико  овон  приликон,  шат  дофе  врнјехе  да  се 
јавно  лретресу  слична  истраживања  у  пјесничкнх 
лроизводиха  пашијех    пјесника. 

Мојо  Медић. 

{Двојаиа  авб/иа,)  Обнчно  нах  пребацуЈ'у  нз  За- 
греба,  да  не  познајено  хрв.  лнтературу,  чнн  добију 
какву  вњигу  што  је  већ  преведена  у  хрв,  језик.  А 
све  је  то  „ћ  и  ри  лица**  крива.  Да  ии  вратино  нн- 
ло  за  драго,  пеха  потраже  „Пародпе  Новвпе** 
од  ове  год.,  па  ће  наћи  у  подлиску  ^Јипак  пабед  по^ 
ба*"  од  Лерноптова,  превод,  који  је  већ  лреко  20  година 
позпат  у  сра.  књижевпости,  а  из  пера  садањега  уре- 
дника  „Србадије"  г.  1[^орђаПоповића. 

(Мв  историЈв  Јагодв,')  Педавпо  је  изишла  у  изда- 
њу  А.  Пајевића  у  Повон  Саду  заннхљнва  и  корисна 
вњнга  0  „Јагоди"  и  њенон  култнвисању,  од  дра  |^ор* 
^а  Радића.  Из  увода  вадихо  ове  псторнчне  лодатке: 
пСтарп  пародн  слабо  су  обраћалн  пажњу  на  пеговање 
Јагоде,  преида  ју  неки  ринсвн  н  грчкн  научењацн 
у  разнии  својнх  делина  спохињу.  Тек  од  пре  160  го- 
днна  почеше  овон  снтнон,  али  краснон  воћу,  обраћати 
већу  пажњу,  кжо  у  Евроли,  тако  исто  —  а  лраво 
да  кажех,  још  и  више  у  Анерици,  одавле  ено  с  по- 
четка  и  нн  све  круппороде  сорте  добили. 

Од  старих  писаца  и  песпика  слониње  јагоду  са- 
но  биргнлије  н  Овнд.  Виргилије  ју  спониње 
У  својој  „Еклозн''  (III.  2^  92..)  а  Овид  у  својин  „Ме- 
танорфозама''  (I.  стих  192.,)  ла  и  једап  и  други  као 
неугледну,  дивљу  биљку,  која  не  заслужује  особену 
пажњу.  ПлипиЈе  је  први,  који  је  у  својој  „НШогга 
Ка^игаИа"*  (^*  21.  сар.  16)  иало  опширније  јагоду 
описао;  али  н  он  каже,  да  је  днвља  биљкаг  не  спо* 
нињући  ништа  о  њених   прнјатнин    плодовнна,  али 
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вели:  да  се  ^кногостручпо  у  лекарству  уиотребљује.*" 
Од  доба  Плвинјева  на  до  г.  1483.,  дакле  пуннх  14 
столећа,  немахо  ннкаквог  нисменог  спомена  о  јагоди; 
а  те  године  сномињу  се  нвврсне  јагоде  у  новрт&аву 
владике  Елн-ја  у  Холборну  у  Еиглеској,  па  и  то  су 
биле  просте  шумске  јагоде,  које  је  речени  владика 
у  своју  башту  пресадвти  и  ту  их  негсвати  дао.  Ово 
знамо  из  Шексннровог  дела  „Рнхард  11Р  3.  чин, 
4  прнзор,)  где  Глостер  у  разговору  с  поменутим  вла- 
диком,  каже  овом,  да  је  био  у  његовом  повртњаку  и 
да  је  видео  ^лепнх  јагода/  молећи  владику,  да  му 
неколико  од  њих  пошље  на  које  му  владнка  одговори: 
„То  ћу  вам  учинити,  и  од  срца  радо.*"  Но  хао  што 
рекох  то  беху  само  нросте  црвене  и  беле  шумске 
јагоде,  јер  прву  крупнију  јагоду  нзвео  је 
Француз  неки  из  семена  у  Монтрељу  године  1660., 
али  је  до  тога  доба  било  енглеских  и  «ранцуских  де- 
ла,  која  ннсаху  о  јагоди.  Тако  н.  пр.  знатно  је  дело 
„Тк^сиге  п'  АдНсиииге",  које  је  г.  1600.  написао  и 
краљу  Хенрику  1У.  посветио  Олнвје  де  Оер.  Ово  је 
дело  до  г.  1675.  двадесет  пута  иута  прештампавано. 
јер  Је  за  75  година  једнно  бнло  које  јо  о  јагоди  и 
њеној  нези  најопшнрнцје  пвсало.  Г.  1661.  познаваху 
већ  четнри  сорте  цДобрнх**  јагода,  а  то  беше  позем- 
љуша,  црвена,  бела  и  кнтњгча.  Године  1665.  било 
је  веБ  више  сорти  и  варијетета  јер  је  отаочео  био 
крољ  Људевнт  ХУ.  у  своме  двору  страсно  да  једе 
јагоде,  те  их  је  и  сам  у  повртњаку  своме  залевао, 
само  да  буду  крупније.  Од  то  доба  страсно  се  надме- 
таху  повртари  осталих  европских  краљевских  дворова, 
да  што  вишб  и  што  крупннјих  јагода  за  размажена 
уста  својих  „еладокусаца**  изведу.  У  то  доба  повр- 
!гарског  патицања  отпочеше  пренашати  нз  Америке 
у  Бвропу  американске  сорте,  којо  су  много  крупннје 
од  евронскнх  бнле.  Тако  нам  г.  1687.  пренесоше  Шаа- 
њолци  скерлетушу  {Ггадапа  ^(гдгтапа);  г.  1712.  пре- 
несе  #ранцуски  поморски  капетан  Фрезије  чилску 
јагоду  {РгадаНа  СНИоепага)  даде  је  тада  чувеном 
4ранцуском  повртару  Дигаену,  дају  овај  размножи. 
ТурнФор  наводц  у  свом  делу  ^ТмШиИопез  ге1  ћегЂа- 
ггае**  (1710  —  1712)  десет  сортн  јагода.  Годнне  1748. 
нашао  је  Лами  у  неком  шнбљу  код  Лавала  јагоду 
без  розгава;  а  1761.  произведе  Дишен  из  семена  шу- 
мске  јагоде  једнолисту  јагоду  (В^г,  топорћуИа),  Г. 
1766.  пренесоше  прву  крупнороду  јагоду  вајкрупније 
врсте  СЕг,  СагоИтегша.)  у  Аахен  и  одавде  после  го- 
дину  дана  у  Париз.  Најкрунније  јагоде  ове  врсте 
па|)оше  у  Лујзнјанији  (сев.  Америцн.)  Од  то  доба 
умножаваху  домаБе  и  стране  сорте  јагода  необичном 
пажњом  и  вештнном,  како  «ранцуски,  тако  и  немачки 
и  енглески  повртари  и  створише  збирк^  крунннх 
и  у  сваком  обзиру  изврсних  јагода,  да  нм  се  данас 


свак  живи  Ј(ивнтн  мора.'*  0  тнм  разннм  сортама  го- 
вори  Др  ф.  РадиБ  у  овом  своме  делу  и  појединмн 
врстама  дао  је  имепа  наших  већих  м  знаменитих  осо- 
ба  као:  краљ  Милан,  краљица  Наталија,  Мала  Зорка, 
Змај-Јован,  др.  ПаичиВ,  др.  Натошевић,  кнегиња  Мм- 
лена  и  т.  д.  ме1)у  којима  једна  врло  крупна  и  лепа 
#ела  носн  име  —  др.  ђ.  Радић. 

(Добар  одговор,)  Нро4есор:  (више  женске  шкоде) 
сноменуо  сам  вам  у  иоследњем  предавању  мом  да 
је  мозак  код  мушких  већи  н  тежи.  Шта  закључујете 
из  тога  гђце  Данице? 

Гђа  Даница:  Да  се  код  мозга  не  узнма  толмко 
квантитет,  колико  квадитет  у  обзир. 


НОВЕ  КЊИГЕ. 

Ј/етопис  Млтице  Српсие  У^еђ^је  А.  Хафић.  Ењн- 
га  134.  ^883.  свеска  друга.  (Ово  је  назначено  само  на 
корицама.  а  на  увезаној  књвзи  не  види  се  која  је 
свеска  и  за  коју  годинуЛ  7  Новоме  Саду.  Српсва 
штамнарија  дра  Свет.  Милетића.  1883.  8  —  на,  стр. 
166.  Цена  70  нов.  а'  вр.  —  Садржај:  I.  Владика  Данидо 
Јакшић  од  ђ.  Рајковића.  II.  Ноглед  на  културу  из* 
лама  и  на  унлив  њезин  у  нашем  народу  од  дра  Мм- 
лана  Јовановића.  III.  Трећи  говор  Цицеронов  протнв 
Еатилине.  НревеоМилан  А.  Јовановић.  1У.  Невенка. 
Новела,  Милана  Савића.  У.  Може  ли  бити  на  звезда- 
ма  живих  створова?  Од  про*.  А.  Матића.  У1.  У  салоћи. 
Песме  —  ћа  УИ.  Књижевност.  (Бритнка  на  Истори- 
ју  света  М.  Зечевића"  од  Ј.  ђорђевића).  УШ.  Изводм 
из  записиива  „Матице  српсве'*. 

Цар  Лааар  у  српским  народним  песмама.  Са  иа- 
словном  слнком.  Издање  срнске  књнжаре  Браће  М.  По* 
повића  код  св.  Саве,  У  Новоме  Саду  1883.  8  на,  стр. 
64  Цена  1б  н.  

ОДГОВОРИ 

Г*  —  Лист  за  чување  и  неговање  здравља,  што 
га  је  др.  Милан  Јовановић  Батут  уређнвао  лод  име* 
ном  „Здравље^  најпре  у  Сомбору,  а  затнм  на  Це- 
тињу,  престао  је  давно  већ  да  нзлази,  И„иароднн 
лечннк''  је  због  немара  наше  публнко  канда  тако- 
ђе  предстао.  Сада  имамо  само  још  један  такав  лист 
у  Београду  „Народно  здравље^  но  који  носина 
себи  неки  званичан  тип.  Хрвати  имају  свој  „^е^бпгк 
гпеагпгк'*,  но  овај  није  намењен  шнрој  публици.  него 
стручњацима  лекарима  и  орган  је  славонско-хрватског 
лечничког  друштва 

Г,  М,  М,  /*  —  Она  коресп.  карта  је  била  сасвин 
излишна,  као  н  у  опште  свако  ургирање.  Штоједо- 
бро  то  ми  штампамо  н  без  пресије  од  стране  пиеца, 
шта  више  захваднн  смо  му. 


,ДАВОР*'  нзлазн  сваке  недеље  на  чнтавом  та- 
баку.  Рукодиси  се  шиљу  уреднику,  а  нретплата  „Ад- 
милистрацији  „Јавора''  у  Нови  Сад. 


Цена  је  листу:  на  целу  год.  5  »ор.,  на  по  год 
2  «ор.  50  нов.  на  три  месеца  1  оор.  25  новч.Застра- 
нб  земље:  на  читаву  годину  6.  «ор.  а.  вр. 


ИВДАЈЕ    КЉИЖЛРА   Л.УКК   ЈоЦИ^аА   И  ДРУГА. 


ШТАМИАРИЈА   А.    ПАЈЕВИиА   У    Н.    СаДУ. 
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§пи  иолиша  влато  иоЈе 

дБујк  —  буји  па|, 
Ти10  тиња  уз  колевку 
Блед  несечев  сјај. 
Припаћу  ти  цриче  леие, 
Песне  певат  —  хај; 
А  ти  снивај  склопи  очи 
Буји  —  буји  иај. 


КОЗДЧКА   УСПЛ.ВДНКА. 

(с  р/смог  1>9  Љврмоитова.) 

Красан  бићеш  на  очнма, 

Срцен  козак  знај; 

Испратин  те  а  ти  иахнвш 

Рукои  опроштај. 

Х^  горких  ни  ноћних  суза 

Уа  растанак  тај  — 

Спи  авђелче  тихо  слатко 

Буји  —  буји  пај. 


По  ванвву  Терек  струји, 

Мутви  баца  вал, 

Кивни  Чечен  брегон  клази, 

ОвонЈ&е  кииџал  — 

Ал  је  бабо  ратник  стари, 

Знаи  му  окршај, 

Спи  налишд,  теши  ми  се, 

Буји  —  буји  пај. 

Сан   ћеш    знати    —  доће  врене  - 
Шта  је  љути  бој, 
Закликтаћеш  с  воња  бојва: 
Душманине  стој! 
Седло  ће  ти  свилои  вести, 
Мајчив  уздисај  — 
Спи  срдашце  и»  недара, 
Буји  —  бујк  пај. 
„Из  дружнне  Слоге." 


Где  си  чедо?  дођи  рано 
Под  очински  кров! 
Зацвилиће  уздисајно 
Мајчин  благослов, 
Мисо  ће  те  ноја  пратит 
У  ту^инеки  крај, 
Ој  безбрижио  сиешкај  ни  се, 
Вуји  —  буји   пај. 

Анцјлију  даће  мајка 
На  пут  чеду  свон, 
Да  те  чува,  повећеш  ју 
С  топлон  мо.1итвон. 
У  бој  газећ  понисли  ва 
М(џчин  загрљај, 
Спи  налиша,  злато  моје 
Буји  —  буја  пај. 
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У  ЛУДНИЦИ. 

РОМАН 

од  ЂшАЛМЛ  АжггожА  КапгА 
(Наставак). 


#гао  би  човек  маелати,  да  се  у  затво- 
ру  шпансве  инквизицвје  ралазн;  то  је 
сигурно  и  чувар  помислио;  страхи 
ужас  се  огледаше  у  погледу,  којим  је  док- 
тора  мерио  када  је  уапшаник  на  слами  лежао. 

;»Сада  још  ланац,^  рече  Јанин  промук- 
лим  гласом.  „Утврдите  га  на  десној  нози 
над  чланком,  за  тим  ћемо  пајван  опет  од- 
решити.  Хеј  —  мени  се  чини  тај  ће  се 
пробудити;  журите  се,  Фридриче,  не  забо- 
рављајте,  што  за  вас  на  коцки  стоји.** 

Чувар  узе  брзо  ланац  и  обмота  га  око 
воге  Томине,  затим  забрави  локот. 

Тома  отвори  у  исти  мах  очи,  први  по- 
глед  му  паде  на  подругљиво  лице  докторево. 

Хтеде  са  свога  места  да  скочи,  али 
пошто  су  му  ноге  још  везане  биле,  није 
могао. 

„Гром  и  пако!"  повиче  бесно.  ^Шта  то 
значи?*' 

„То  је  казна  за  издајство,"  рече  Јавии 
леденом  хладиоћом, 

Беснило,  страх  и  ужас  обузеше  лице 
Томино;  беше  му  јасно  ла  је  пропао,  та 
он  је  познавао  осветнички  немилостиви  ка- 
рактер  Јанинов,  знао  је,  да  никакве  молбе, 
никаква  обећања  одлуку  тога  тврдог,  неу* 
мољивог  човека  променити  не  могу. 

Беше  само  још  једна  нада  за  њега,  та, 
да  можда  доктор  не  зна  за  издајство  у  ње- 
говом  целом  обиму,  већ  сам</  да  сумња;  за 
ту  се  наду  он  хватао,  као  утопљеник  за 
сламу. 

^Ко  ми  може  пребацити  да  сам  из- 
дајник?"  запита  пркосећим  гласом.  .Је  ли 
то  поступање  награда  за  моју  верну  служ- 
бу?  На,  хоће  да  ми  вежу  уста  за  павек,  јер 
тајне  ове  кућезнам,  јер  ме  се  боје!  Ко  ме 
тужи?  Где  су  докази?" 

,,Сети  се  онога,  што  си  пре  неколико 
часова  у  једном  павиљону  с  једним  младим  го- 
сподином  говорио,"  ругао  се  докт^р  Јантш. 
„Свака  реч  тога  разговора  ми  је  позната. 
ту  ие  треба  више  доказа!^ 


Тома  поче  псовати,  сада  је  и  последњу 
наду  изгубио. 

„За  сада  ћеш  овде  остати,  дотле,  док 
се  не  лрипитомиш,"  продужи  Јанин.  „Ти  из 
искуства  знаш,  шта  те  чека,  ако  будеш 
нестрпељив  и  бесан  —  на  спрам  издајника 
имам  мањо  милосрђа,  него  на  спрам  сваког 
другог.  Бич,  и  туш  ће  и  тебе  припитоми- 
ти  0  томе  не  сумњам,  овдашњи  стан  и  сла- 
ба  храна  ће  своје  учинити." 

Чувар  хтеде  да  одреши  пајван,  Јанин 
му  забрани  да  то  учини.        « 

„До    сутра  може    овде    остати,^    рече 

подругљиво,    „ја  се  надам;  дотле  ће  му  се 
прво  беснило  стишати.^ 

Тома  лоче  доктора  обасипати  клетва- 
ма  и  исовком,  али  он  није  пазио  на  то;  на- 
смеши  се  иронично  и  изађе  напоље,  затим 
забрави  врата  и   метне  кључ  у  свој  џеп. 

„Ако  вас  ко  запита,  где  је  Тома,  мо- 
жете  одговорити,  да  се  он  ноћас  измолио 
и  из  завоха  отишао,  да  своје  послове  у 
ред  стави,  можда  се  не  ће  ни  вратити,^ 
окрене  се  Јанин  чувару,  када  је  до  врата 
свога  кабинета  дошао.  цИстиву  осим  нас 
двојице  не  треба  нико  да  зна.  Ја  ћу  га 
сам  неколико  дана  хранити,  а  остале  наред- 
бе  ћу  вам  сутра  издати." 

После  тих  речи  уђе  доктор  у  своју  со- 
бу,  и  забрави  врата  за  собом. 

Глава  седма. 

АлФред  је  после  разговора  са  чуварсм 
још  неко  време  у  врту  остао  а  за  тим  у 
своју  собу  отишао. 

Не  би  му  могуће  било  пи  један  мивут 
у  породичном  кругу  господиновоме  остати; 
он  је  осећао  да  се  не  би  могао  уздржати, 
да  се  са  тим  леваљалцем  сретне.  Зато  је 
боље,  да  избегава  сваку  прилику,  која  би 
му  узбуђеност  издала  и  сумњичењу  повода 
дала.  одсудни  час  беше  већ  близу  и  једна 
песмлслеиа   реч   могла   би    све    покнарити. 

Послужутељу,  кога  су  гослођс  паслале, 
да  га  на  вечеру  зове,  рекаоје,  да  моди  за 


612 


р. 


вЈЗ 


опроштеП|0,  111Т()  не  може  доћи,  јака  глпво- 
боља  га-  принуђава,  да  у  својој  соби  остане. 

Госпође  му  затим  иајаве  да  им  је  жао, 
и  наскоро  затим  угаси  Адфред  своју  свећу, 
да  не  би  у  тај  непријатан  положај  дошао, 
да  мора  посету  свога  стрица  примити,  ко- 
је  је  увек  могуће  бидо. 

До  поноћи  је  на  прозору  седео  и  у  даљ- 
ну  воћ  гдедао,  и  што  је  дуже  мисдио,  све 
му  се  већма  мржња  на  спрам  оца  Худдина 
у  души  укоренила. 

Помисао  на  патње  свога  оца  испунида 
га  је  ужасом,  Јанин  и  Херман  Фроберг,  та 
оба  страшида,  још  ће  платити  за  то. 

Па  ипак  једно  од  тих  страшида  беше 
отац  оне  девојке«  коју  је  он  тако  искрено 
љубио,  да  се  више  те  љубави  одрећи  није 
могао!  Ади  зар  му  га  је  сдободно  било  због 
те  љубави  штедити,  опростити  му? 

Беше  ужасна  борба,  где  се  АлФред  тих 
часова  борио,  ади  мржња  надвлада.  У  тав« 
ницу  морају  оба  та  неваљалца,  они  морају 
и  треба  да  добију  засдужену  казну  за  тај 
прокдети  злочин,  па  ма  се  АлФред  све  сре- 
ће  овога  живота  одрећи  морао!  Правичност 
је  изискивала  ту  жртву,  он  беше  готов  да 
је  прннесе.  Тако  дуга,  као  ова  ноћ,  не  бе- 
ше  му  ни  једна  до  сада.  Баци  се  обучсн 
на  постељу,  ади  ни  ту  не  нађе  мира  ни 
сна,  није  могао  у  своме  грозничавом  нестр- 
пдењу  онај  час  дочекати,  када  ће  свога  оца 
осдободити,  и  када  се  надао  да  ће  га  први 
пут  у  своме  животу  видети. 

Затим  се  пробуде  мучаљиве  мисли  у 
души  му.  Он  није  познавао  свога  оца,  па 
тако  су  га  лако  могди  преварити!  Какав 
варадица,  који  је  са  тим  чуварем  у  дого* 
вору  био,  могао  би  ее  за  његова  оца  издати, 
а  кад  би  се  превара  дознада,  чувар  би  већ 
одавна  очистио  чуства.  Ади  тих  сумња  не- 
стаде,  када  се  на  речи  сетио,  што  му  је 
чувар  рекао.  Истина  није  могао  помисдити 
на  такову  превару,  ади  ни  на  који  начин 
не  треба  да  га  устраши  и  задржи,  да  уго- 
ворени  пдан  изврши. 

На  посдетку  наста  јутро,  из  кога  се 
видедо,  да  ће  ведар,  деп  дан  бити. 

Сандуци  беху  понамештани,  све  за  пут 


спремпо.  Адфред  хтеде  пешице  да  до  же- 
љезничке  станице  оде,  и  тамо  једног  чино« 
вника  да  замоди,  да  му  завежљаје  донесе 
и  за  њиме  пошаље,  али  када  хтеде  из  собе 
да  изађе,  опази  господина  пред  собом,  и 
када  га  је  изненада  опазио,  распади  му 
ее  гњев. 

Свдом  се  савдада,  да  бар  спољашње  ми- 
ран  изгдеда. 

Стари  господин  то  није  приметио,  нај- 
учтивијим  гдасом,  пола  шадећи  се,  пола 
жалећи,  запита,  да  ди  је  Адфред  тврдо  нау- 
мио,  да  из  његовв  куће  оде,  да  ди  ће  још 
некодико  дана  код  њега  остати? 

АлФред  одговори  да  не  ће  остати,  и 
дода  још  једну  модбу,  да  у  његово  име 
госпође  пЈЗдрави. 

Господин  није  хтео  допустити  да  он 
тако  оде,  он  га  је  лринудио,  да  прво  с  њи- 
ме  доручкује;  Адфред  је  морао,  ма  да  се 
унутарње  противио,  понуду  примити,  та 
још  није  смео  томе  неваљалцу  показати, 
како  га  јако  мрзи  и  презире. 

На  срећу  нису  дуго  чекали  на  доручак, 
а  стари  господин  је  само  о  обичним  ства- 
рима  говорио,  због  чега  Адфред  није  био 
принуђен  да  у  забави  учествује. 

По  доручку  застану  кода  пред  врати, 
кочијаш  изнесе  завежљај  из  собе  нладићеве, 
и  Херман  Фроберг  се  на  учтиви  начин  опро- 
сти  са  својим  гостом. 

„Ја  се  надам,  да  ћу  вас  скорим  код 
нас  видети,''  рече,  за  тим,  продрма  руку 
свога  синовца  и  неко  време  га  почне  где- 
дати,  „виће   те  нам   увек  мио   гост  бити." 

^Дакле  ћете  заиста  отићи?''  запита 
Хулда,  која  је  баш  у  тај  пар  ушла. 

„Као  што  видите,''  одговори  Адфред, 
који  незнајући  ни  сам  зашто,  пред  преба- 
цујућим  погледом  лепе  девојке  очи  оборити 
мораде.  „Не  могу  дуже  остати,  послови 
са  банкарем  — " 

„Али  ви  ћете  опет  доћи,  је  д'  те?" 
прекиде  га  Худда. 

„То  вам  обећавам.'' 

^Ни  на  који  начин  не  смете  у  Амери- 
ку  поћи,  док  нам  збогом  не  кажете,^  рече 
господин.    ^Моја    супруга   ће  јако  жадити, 
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што  сте  нас  оставиди,  она  је  већ  све  за 
гостбу  спремила,  коју  је  вама  у  иочаст 
правити  хтеда,  а  сада  и  то   оде  у  ветар.^ 

„То  ми  је  жао,"  рече  АдФред,  и  узме 
шешир,  „али  не  могу  шта  силом.  Дакде  до 
виђења!** 

Он  пружи  још  једном  руку  лепој  де- 
војци. 

„До  скора  и  весела  ви^ења!"  одговори. 

После  неколико  минута  одјуре  кола 
с  њиме, 

До  весела  виђења!  Када  би  знада,  да 
ће  то  ви^ење  срећу  њених  а  н  срећу  саме 
ње  уништити!  морао  јеАлФред  помислити. 
Када  би  она  о  здочиру  свога  оца  сдутила, 
и  0  дамоклевом  мачу,  који  му  над  главом 
виси,  и  који  би  га  овога  часа  уништити 
могао!  Док  преко  тога  прага  пређе,  неће 
доћи  као  гост,  већ  као  неумитни  судија, 
којн  ће  да  врати  жао  за  срамоту. 

То  би  све  одвукло  оцаљубљене  девојкеу 
тавницу  и  његове  остале  осрамотило,уништи- 
ло.  Зар  би  му  могла  Хулда  то  опростити?  Зар 
би  могла  још  тога  човека  љубити,  који  је 
сву  ту  невољу  проузроковао? 

То  беше  питање,  на  које  се  ни  чим 
другим  већ  са  „не"  одговорити  могло  не  би. 

Кад  је*  жртву  принети  морао  —  у  име 
бога  дужност    детињска   иште   ту    жртву! 

Кола  стану  пред  колодвор .  АлФред 
да  кочијашу  мало  напојнице  и  оде  у  дво- 
рану  где  се  чека.  После  једног  сахата  кре- 
не  се  влак,  и  када  ]е  младић  у  варош  при- 
спео,  почне  све  што  му  }е  нужно  било 
спремати. 

Он  узме  у  гостионици  две  собе,  једну 
за  стан  а  другу  за  спавање  са  две  посте- 
ље;  та  он  јс  тако  уверен  да  (^е  уговорени 
план  за  руком  испасти,  да  ни  у  што  више 
сумњао  није. 

Када  )е  у  трпезарију  ушао,  да  попије 
чашу  вина  и  што  овркне,  паде  му  по- 
глед  на  Фридрика,  који  је  са  својим  при- 
јатељем  Рабенауом  за  истим  стодом  седео, 
за  којим  их  је  први  пут  видео. 

Хтеде  се  н|1  лрагу  вратити ,  али 
страх  да  ће  га  због  тога  страшљивцем  на- 
зватИ;  принуди  га,  да  уђе.    Истина  приме- 


тио  је  ироничан  осмех  обојице,  али  он  на 
то  није  пазио;  пошто  их  поздрави,  на  које 
су  они  једва  одговорили,  посади  се  за  дру- 
ги  сто  и  заповедл  келнеру,  да  му  донесе 
једовник. 

У  тај  пар  устане  Рабенау »  претећим 
изразем  дица  ступи  пред  А.лФреда. 

„Захваљујем  вам,  што  је  породица  мо- 
га  пријатеља  за  једну  опкдаду  дознала,  ко- 
ју  сам  ја  само  у  шали  понудио,^  рече  вре- 
ђајућим  тоном,  „ви  сте  на  сваки  начин 
мисдиди  — " 

„Не  даље,  господине!^  рече  АлФред, 
који  се  у  себи  на  Хулду  љутио,  што  је 
већ  саопштида  оно,  што  је  он  њој  казао. 
„Ја  сам  то  сматрао  за  своју  дужност,  да 
саопштим  младој  девојци,  шта  је  био  узрок 
ваше  просидбе,  што  би  сваки  поштен,  и 
човек  од  карактера  то  учинио!^ 

„Хоћете  ди  ви  тиме  да  речете,  да  — ^ 

„Шта  ја  тиме  хоћу  да  речем,  то  ће- 
те  ви  и  сами  осећати,  не  ће  бити  нужно 
да  вам  од  своје  стране  тумачим.'' 

Рабенау  је  сабрао  обрве,  таван  од  мр- 
жње  светлећи  поглед  згоди  му  из  севајућнх 
очију  противника,  које  је  тај  поглед  изра* 
зом  преаора  предусрео. 

„Ви  ћете  ми  за  ту  увреду  задовољшти- 
не  дати!"  рече  дршћућим  гдасом. 

„Мислите  ди,  да  ћете  се  двобојем  у 
очима  младе  девојке  интересантним  учини- 
ти  Мч)ћи?^  ругао  се  АлФред. 

„Ви  сте  један  безобразник!^ 

„А  ви  непоштењак!^ 

„С  таковим   људима  се  не   може  човек 
препирати,^   рече   Фридрих,  и  ступи    међу 
њих,  „у  Америци  не  познају  двобоје,  тамо 
убију   човека,    од    кога  мисле  да  су  увре 
ђени,  а  суд  убици  опрости." 

^Овде  у  Бвропи  баце  противника,  ко- 
ји  им  је  немио,  у  дудницу!**  рече  АлФред, 
али  једва  је  последњу  реч  изустио,  већ  се 
покајао. 

Фридрик  га  погледа  оштро  међу  тим 
је  Рабенау  зачуђено  гледао  свога  пријатеља, 
као  да  га  је  хтео  питати,  шта  значи  та 
ретка  примедба. 

„Шта  ви    хоћете   тиме   да   кажете,  не 
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знам,''  одговори  Фридрик,  тешком  муком 
се  уздржавајући.  „Ви  о  дудници  неке  осо- 
бите  појмове  имате,  али  са  једним  поконди- 
реним  Америванцем  се  ве  може  о  појму 
говорити!" 

„С  њиме  пре  него  са  непоштеним  чо- 
веком!''  рече  АлФред,  који  се  такођер  једва 
могао  уздржати  од  узбуђености. 

„Ми  ћемо  вас  већ  наћи!^  настави  Ра- 
бенау. 

„Никада  се  никоме  склањао  нисам  с 
пута  који  год  ме  је  тражио,'^  одговори  Ад- 
фред. 

„Обично  је  тако,  да  су  баш  они  уочни 
и  дурљиви,  који  на  то  најмање  права  има* 
ју/  рече  Фридрик  подругљиво.  „Ја  пе  пој- 
ним  мога  оца,  он  је  требао  томе  човеву 
врата  повазати.  Сада  му  је  то  награда  за 
његову  добродушност.'' 

дКелнер!^  повиче  АлФред.  „Зовите  го- 
стионичара  амо!  Кад  он  трпи,  да  му  се 
гости  узнемирују,  онда  ми  се  боље  свиди, 
у  другој  гостионици  становати." 

Келнер  слегне  рамени  и  оде  из  двора- 
не,  Рабенау  и  Фридрик  се  смејаху. 

„Ово  је  иеутрално  земљиште,  ругао 
се  Фроберг,  „ако  вам  се  наше  примедбе 
не  допадају,  онда  вас  нико  не  спречава.  да 
се  удалите." 


„Ја  мислим  време  је,  да  идемо,^  рече 
Рабенау  подругљиво,  „у  оваком  друштву 
постаје  свака  кап  вина  као   сирће  кисела.^ 

Пурпурно  руменило  се  осу  по  дицу 
АлФредову,  он  није  могао  и  није  хтео  ту 
срамоту  да  поднесе. 

Рабенау  хтеде  из  дворан^  да  изађе; 
беше  већ  близу  врата,  када  му  АлФред 
на  пут  стаде. 

^Свашта  има  своје  границе,^  рече  дрк- 
ћући  од  узбуђености,  „па  и  ако  у  опће  не 
узимам^  у  обзир  то,  да  ме  човек,  воји  сво- 
}у  част  у  праху  газв,  не  може  увредити, 
ипак  морам  за  срамоту,  коју  ми  нанесосте, 
задовољштине  искати.  ^ 

Рабенау  натакне  свој  златан  цвикер 
на  нос  и  почне  мдадића  презрителним  по- 
гледом  мерити. 

^Шта  желите?^  рутао  се.  „Наперене 
топове  или  криве  сабље?  С  вами  се  нећу 
борити !" 

„Онда  сте  или  глупав  или  неваљалац, 
а  можда  и  обоје!" 

,,Ех  ваша  оцена  по  мене  нема  нивавве 
важности!  Имајте  доброту  помислитн,  шта 
сте  ви  сами,  можда  ћете  онда  увидети,  да  не- 
мате  права  0  другима  пресуду  изрицати." 

(Наст&вжће  се). 


клд  помнслнм.. 


ад  помислим  на  те,  душо, 
На  свионе  твоје  власи 
И  чистоту  душе  твоје, 
Што  те  бајну  већма  краси; 

Кад  се  сетим  оног  миља 
И  здаћаних  дана  они  —  — 

Земун  1883,^ 


Болно  ми  се  срце  стеже, 
Па  на  око  сузу  гони. 

Ој,  та  суза  још  ће  дуго 
Здедит'  ране  срца  мога,  — 
Сасушит'  је  може  само 
Топли  поглед  ока  твога. 

Мидорад 


ШЛАДОСМУДОСТ. 

Џштг  N3  шорог  ^ачког  швоп  од  I  ЏтцШ  ћ  ооЈиког  (мИодко  џт  иџц. 

(Свршетав.)  . 

тприлике  на  један  сат   по-    диди  су  Јосиф  и  Августиновић  ћуте« 
сде   њеног    одласка   засиао    ћки«  Најзад   започе  Августиновнћ  по- 
је   гроФ.   У  соби  је  лампа    лугласно. 
светлуцала,  а  код  стода  се- 1        „Шта   ће  бити    са   гроФицом,    кад 
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онај  тамо^  .  .  .  прц  том  показа  ирстом 
на  болесника  и  затвори  очи. 

„Баш  0  томе  премишљам  и  ја  — 
одговори  ЈосиФ  —  Ваљда  ће  се  наћи 
ко  од  породице.^ 

„Али  ако  се  нико  ненађе?^ 
„Мораћемо  се  још  с  њоме  о  том 
проразговорити.  —  Сигурно  су  сиро- 
машни  људи,  јер  кућевни  ми  слуга  ре* 
че,  да  још  нису  платили  кирију.  Но 
они  ће  по  свој  прилици  имати  гдегод 
какве  рођаке  или  бар  познанике.^ 

„У  осталом,  говорићемо  о  том  доц- 
није,^  рече  Августиновић,  који  није  ма* 
рио,  да  дуго  све  о  једномпредмету  говори. 

,,Стани  мало!  —  прекиде  га  Јосиф 
—  Мени  је  сад  нека  особита  мисао 
пала  на  памет.  До  сад  није  још  нико 
овамо  долазио,  а  било  би  богу  плакати, 
кад  би  она  сиротица  (при  том  показа 
руком  на  врата,  иза  којих  је  спавала 
грофица)  после  његове  смрти  морала 
са  свим  сама  остати.  —  Реци  ми,  је 
ли  побожна  душа  твоја  нова  познани- 
ца  госпођа  Вицберг?" 

„0  као  поскурица,  ако  је  слободно  жи- 
ву  особу  са  мртвом  ствари  сравњивати.  ^ 
„Поштена,  добродушва?" 

„Врло  поштена  и  добродушна,  Али  у 
каквој  свези  стоји  то  све  са  гроФицом?^ 

„Ја  бих  хтео  да  гроФицу  њој  пре- 
поручим.  ^ 

„А   парница?^ 

„Баш  због  тога.  —  Само  кирија 
стоји  још  на  путу,  али  и  њу  ћемо  мо- 
рати  подмирити.  У  осталом,  ваљда  ће 
што  и    остати    после    његове    смрти.^ 

„Да,  да,  проклета  кирија!  —  ша- 
путао  је  Августиновић  —  Да  неби  за- 
спали,  хајд'  да  ти  нешто  причам  о  томе. 
Ја  нисам  никад  плаћао  кирију,  а  једи- 
ло  ме  је  грозно,  кад  је  ко  и  споменуо 
само,  па  ипак  нисам  могао  ни  једног 
газду  да  навикнем,  да  не  иште  кирију. 
Најзад  пошло  ми  је  за  руком,  да  на- 
ђем  такву  једну  белу  врану.  Становао 
сам  у  кући    неког    старог    чиновника. 


који  је  био  глуп  као  иомрчипа.  Једне, 
летње  вечери  пошто  нисам  имао  нова- 
ца,  седио  сам  у  башти  и  неимајући  ка- 
кве  интересантније  забаве  бројао  сам 
звезде  на  небу.  Почео  сам  сањатн,  јер 
звездано  небо  хоће  дапроизведе  у  чо- 
веку  меланхолично  расположење.  У  том 
дође  тај  непојетични  магарац  и  захте- 
ваше  одлучно  да  му  платим  кирију. 
Ја  се  на  то  подигох  са  свог  места,  па 
пошто  сам  руком  свечано  између  исто- 
ка  и  запада  повукао  круг,  запитах  га 
мистериозно:  Видите  ли  ви  ову  неизмер- 
ност  и  ове  милијуне  божијих  светила?" 
„Видим^  али . .  .^  одговори  он а  бно  се  ја- 
ко  препао  од  тона  мојих  речи. 

„Ћутите!  —  рекох  му  ја  озбиљним 
гласом,  за  тим  узех  шешир  у  руку, 
погледах  према  небу  и  продерах  се 
на  унлашеног  газду:  Прах  и  пенео  смо 
сви!  Сравните  ваших  тричавих  нет  ру- 
баља  са.  .  .^ 

Тешко  јецање  прекиде  сад  Авгу- 
стиновића.  ГроФ  је  са  свим  помодрио, 
савијао  се,  прсти  на  рукама  згрчили 
се  у  клупче.  Јосиф  је  одмах  прискочио 
болеснику,  па  му  је  готово  са  силом 
исправио  руку. 

„Брзо  пуштај  му  крв!**  повиче  он 
с  угушеним  гласом. 

Наступила  је  тишина,  а  и  лампа  је 
особитим  случајем  у  том  тренутку  сла- 
бије  горела.  Од  времена  на  време  чу- 
ле  се  само  полугласно  изречене  речи 
ЈосиФове. 

„Како  је  с  пулсом?*' 

„Сама  вода.^^ 

„Угушиће  се,*^  шапутао  је  Авгу- 
стиновић.  Оба  су  задржали  дисање,  чуо 
се  за  тим  удар  ланцете,  челик  је  про- 
дро  у  вену,  али  крви   ни  откуда. 

„Свршено  је  не  помаже  му  више 
ништа,^'  рече  Јосиф  дубоко  уздахнувши. 

„Живљаше  .  .  .  живио  је  .  .  .  док 
није  умро^  рече  Августиновић  са  свин 
равнодушно.  „Ми  смо  наше  учинили, 
а  сад  хајдемо  да  спавамо.^ 
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XI. 
ГроФ  је  одиста  умро,  па  су  га  по 
хришћанском  обреду  лепо  сахранили. 
После  његове  снрти  посетио  је  Јосиф 
стару  госпођу  Вицберг,  да  би  је  задо- 
био,  да  прими  к  себи  младу  гроФицу, 
јер  се  од  њене  породице  донде  нико 
није  јавио,  а  после  гроФа  преостало  је 
врло  мало  средства  за  живот,  гроФица 
иак  била  је  и  сувише  млада  и  неука, 
да  би  се  могла  сама  за  себе  старати. 
ЈосиФу  не  беше  тешко,  да  свој  смер 
постигне,  јер  је  госпођа  Вицберка  јако 
богобојажљива  и  прекомерно  савесна 
била.  Рекао  јој  је,  даје  онаса  поолед- 
њом  парницом  убила  гроФа  и  да  је  по 
томе  сада  њена  дужност,  да  узме  у 
закриље  дете  њезине  жртве.  Вицберка 
се  на  то  врло  уплашила,  јер  се  устра 
шила  од  будућих  мука  у  паклу,  што 
чекају  сваког  црног  грешника,  а  при 
том  је  узела  у  обзир  и  ту  околност, 
што  ће  друштво  светски  врло  образо* 
ване  гроФице  њезиној  Малннци  од  ве- 
лике  користи  бити.  Вицберка  је  била 
сваког  поштовања  вредна  женскиња, 
али  имала  је  —  отворено  да  кажемо 
—  мало  духа,  а  још  мање  је  позна- 
вала  свет.  Као  најбољи  доказ  за  ту 
тврдњу  можемо  навести  то,  што  је  она 
Августиновића  сматрала  као  пример 
елеганције,  углађености  и  Финога  ^тона,^ 
а  ЈосиФ  јој  је  при  првој  посети  улио 
страха.  —  У  унутарњости  својој  ра- 
довала  се,  што  је,  као  што  она  каже, 
тако  отмени  млади  људи  са  својим  по- 
сетама  почаствују.  Малинка  пак,  која 
је  у  нечему  личила  на  матер  озбиљно 
је  обегенисала  Августиновића.  Она  је 
наговорила  матер,  да  се  у  Кијеву  стал- 
но  настане;  у  осталом,  мати  је  баш 
у  тој  намери  и  дошла  у  варош.  Мора- 
ла  је  кћер  упознати  са  светом,  јер  Ма- 
линка  је  била  већ  осамнајст  година,  а 
за  то  време  била  је  само  једанпут  у 
Кијеву  и  једанпут  у  Житамиру,  оста- 
ло  време  провела  је  све  на  селу  код 
своје  куће. 


Мати  и  кћи  иримили  су  младу  гро- 
Фицу  са  раширеним  рукама  н  са  так- 
вом  срдачношћу,  1сао  да  је  она  њихова 
најближа  рођака.  Особито  се  Малинка 
одмах  испочетка  Формално  заљубила  у 
племићску  сиротицу  —  закључила  је  у 
својој  душн,  да  буде  према  њој  добра 
и  услужна,  да  је  теши,  и  сањала  је  о 
њиховом  будућем  међусобном  тесном 
пријатељству.  Једном  речи,  Јосиф  је  за 
младу  гроФицу  нашао  такво  склониште, 
да  бољега  не  би  ни  у  родитељској  ку- 
ћи  могла  имати.  А  млада  гроФица  била 
је  и  тако  симпатична  особа,  па  је  одмах 
задобила  срца  својих  нових  прија. 
тељица.  И  ако  је  тиха  и  дубока  туга 
обузела  све  њезино  биће,  ипак  није 
заборављала  на  оне,  што  су  јој  добра 
учинили.  ЈосиФу  је  са  сузама  у  очи- 
ма  захвалила,  пруживши  му  руку,  коју  је 
он  с  особитом  узбу^еношћу  на  своје 
усне  притиснуо.  „Тако  ми  бога,  — 
рвче  Августиновић  —  Чисто  ми  сузе 
потекоше,  кад  сам  је  погледао!  Нека 
ме  ђаво  носи,  ако  нце  сто  пута  лепша 
од  мене!^ 

Прогалост  младе  грофице  протекла 
је  врло  жалосно.  За  очевог  жрвота  ни- 
је  се  често  кроз  више  дана  из  собе 
ни  макла,  слушајући  само  цвркутање 
врабаца  иза  прозора,  или  препирање 
слушкиња  у  кујни.  Стари  гроФ  до- 
лазио  је  у  вече  кући  изнурен  и  уморен  од 
непрестаног  левања  празног  у  прадно, 
као  што  је  он  своје  парнице  назнвао. 
Ништа  није  му  испадало  за  руком. 
Пре  је  био  окретан  и  подузимљив;  хтео 
је  да  светли  аристокрацији  као  пример, 
како  би  требали  племићи,  да  се  одају 
раду  и  индустрији,  али  резултат  те 
тежње  беше  губитак  његовог  имања. 
Као  накнада  остало  му  је  искуство, 
које  би  он  радо  за  неколико  иљада 
рубаља  продао,  а  преостало  му  је  н 
још  нешто,  што  не  би  хтео  продати,  а 
то  је:  сећање  и  породични  понос.  Ус- 
лед  таквог  искуства  огорчао  му  је  жи- 
вот,  омрзнуо  је   на    свет    и  људе.    Т 
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је  сасвим  природно  било.  Његови  ро- 
ђаци  и  његови  равни  нису  га  примили 
после  његове  несреће,  а  који  су  га  и 
примили,  чинили  су  то  на  такав  начин, 
да  се  је  човек  морао  и  нехотице  се- 
тити  басне  о  магарцу  и  лаву,  што  је 
пао  у  агонију.  Хеј,  када  би  бар  сина 
имао!  Млади  би  орао  новом  снагом  из 
гњезда  полетио  сунцу,  светлости  .... 
али  кћи?!  ГрОФ  се  није  варао:  кћи  је 
или  морала  седе  плести,  или  се  после 
његове  смрти  удати  за  првог,  који  јој 
руку  пружи.  С  тога  гроФ  пије  ни  љу- 
био  своју  ћерку  тако,  као  што  би  тре- 
бало  да  је  љуби.  За  то  је  опет  њега 
ћерка  љубила  срдачно:  љубила  га  је, 
јер  су  му  власи  већ  седе  биле,  јер  је 
био  несретан,  а  у  осталом  и  за  то,  што  ни- 
је  имала  никог  другог  да  љуби.  Најзад  био 
је  он  за  њу  последња  свеска  припо- 
ветке^  коју  је  она  у  Фантазији  даље 
развијала.  Често  јој  је  старац  причао 
некадањ^  светла  и  сјајна  дела  њених 
предака  —  историју  њених  праотаца, 
гроФОва  и  гроФица;  слуша^ући  њега 
живела  и  мислила  је  њезина  душа  у 
прршлости.  Често  јој  изгледаше,  да  се 
са  златне  основе  легенде  уздиже  крилата 
слика,  пола  витез,  пола  хусар  са  кривом 
сабљом  у  десници.  спреман  као  прави 
соко  степе  за  бој.  Замахнуо  је  сабљом 
па  је  очистио  степу  од  Татара,  тако, 
да  се  је  видео  Крим  а  иза  овог  црно 
море.  Обични  девојачки  снови!  Колико 
је  пространа  степа,  толико  се  хориле 
песме  0  његовим  делима.  па  тада  је 
тај  храбри  и  у  крви  окупан  витез  са- 
вио  своје  колено  и  клео  се  љубљеној 
девојци  вечитом  љубављу.  Обични  сно- 
ви  магнатских  девојака!  Та  девојка 
била  је  она  —  он  пак  какав  Хербурт 
или  Корецки. 

Ови  њени  снови  одговарали  су  ње- 
ном  васпигању,    па  ако    и  нису    били 


корисни,  шта  више  иштетни,  били  су 
ипак  лепи.  —  Кад  је  старац  своју  прн- 
чу  свршио  и  кад  се  у  том  сети  сада- 
шњости,  тада  је  увек  горко  говорио: 
„моја  је  кривица,  што  се  све  на  зло 
окренуло,"  —  а  ћерка  му  тад  обвије 
руке  око  врата  са  речима:  „није,  бабо, 
није  твоја  кривица.  Добра  ће  се  вре- 
мена  опет  повратити!**  Но  добра  се 
времена  нису  повратила.  Старац  је 
умро,  а  као  спас  није  се  појавио  ни- 
један  витез  из  степе.  Слика  што  се 
појавила,  није  имала  ништа  витешког 
на  себи.  Та  глава  са  строгим  ликом  и 
широким  челом,  то  хладно  лице  модер- 
ног  мислиоца,  није  доликовало  ни  у  гро- 
Фичиној  Фантазији  за  шлем,  на  којем 
би  се  лепршало  нојево  перо.  Са  свим 
друкче  петенције  морале  би  пулзира- 
ти  на  челу  онога,  који  би  требао  да 
предводи  јуначке  чете  против  Татара. 
С  друге  стране  био  је  Јосиф  са  свим  но- 
ва  појава  за  гроФицу  и  она  му  се  ди- 
вила.  Речима  је  са  свим  мало,  али  је 
тим  више  делима  говорио.  За  кратко 
време  постао  је  он  за  њу  све.  Приме- 
тила  је  на  њему  чврстину  воље,  енер- 
гију  и  брзину  у  делању.  Није  могла  ваљ- 
да  себи  ни  претставити,  да  је  и  то  муш- 
ка  срчаност,  само  другчија  од  оне  сред- 
њевековне.  Па  зар  одиста  није  могла 
она  то  приметити?.  Стари  гроФ  није  мо- 
гао  ништа  постићи '  —  Јосиф  је,  кад 
је  њезину  ствар  узео  у  своје  руке  из- 
вршио  за  један  дан  више  него  гроФ  за 
десет.  Ово  је  натерало  младу  гроФицу 
да  мисли  и  пресуђује.  У  њеним  мисли- 
ма  представљао  је  њен  отац  аристокра- 
цију^  а  ЈосиФова  особа  демокраци^у. 
„Ал  какви  морају  да  су  то  људи !  — 
мислила  је  она  готово  са  страхом.  „Та 
они  могу  све  препреке  да  свладају;  а 
моЈ  отац  није  умео  нигде  да  се  нађе. 
Грозни  су  то  људи.** 
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Ш-ЈЕГАР. 

ПУТОПИСНА  УСПОМЕНА. 


еб  —  Јегар,  примио  је  у  своја 
недра  —  заточење  —  умртвљење 
три  епохска  човека,  Дон  Цезара,  Ва- 
ленштајна  и  задњег  деспота  Ђурђа  Бран- 
ковића,  ма  да  ниједан  тамо  кости  неоста- 
више,  већ  Ји  покопа  шпанска,  шведска  и 
српска  земља. 

Дон  Цезар  погибе  ради  љубави,  Ва- 
ленштајн  ради  богатства,  јер  и  цареви  на- 
лрам  њему  сиромашни  беху,  а  Бранковић 
ради  политике;  бар  тако  Леополд  великом 
Петру  ваза. 

Дон  Цезара  опеваше  Шпањолци,  Вален* 
штајна  Чеси  и  Немци  —  Ђурађ  Бранковић 
својом  повестницом  српског  народа,  која  на 
жалост  труне  у  карловачкој  библиотеци. 

Оволико  увода  ради, 

Бавио  сам  се  болан  у  Карлови  Вари 
(Каг18ђа(1),  лечнив  ми  препоручи,  помање 
взлета  по  околини  чинити,  прво  бија  до 
Локјета  (ЕЊојЈеп)  на  реци  Јегри,  чувеног 
због  Фабрика  порцулана,  отуд  сплавом  по 
Јегри  у  Јегар  (Хеб). 

Давност  Јегре  знантна  је  по  Словене 
од  Самона  до  Жишке.  оба  Прокопа,  Вален- 
штајна  и  Ђурђа  Бранковића,  а  нарочито  30 
годишњој  војни, 

Нећу  Јегру  топограФски  описивати  већ 
чисто  критичко  исторички. 

Прво  ћу  прећи  Староме  замку, 
где  се  кад  год  гостише  краљи  и  цесарн,  и 
де  пре  242  године  мучки  убише  Валенштајна. 
—  Данаске  пуст  је,  убила  га  мемла  од  ка- 
мена,  обрастао  коровом  и  шикорјем,  де  се 
легу  и  цевају  кобе  и  гаврани,  апузе  змије  и 
јакрепи. 

Није  заман  Иво  Гундулић  рекао: 
„Мру  краљсвства,  мру  градови 
И  њих  племство  трава  крије." 

На  прагу  сам  развалина,  које  сведо« 
ком  беху  мучког  убијс1ва  не  Веленштајна 
већ  како  се  сам  писа  Валдштајна  —  не  по 
Шилеру  и  његовој  трагедији  већ  по  њего- 
вом  подпису  који  се  и  данаске  у  мешћа- 
нској  кући  чува,  као  што  народно  пре- 
даније  прича,  с  отвореним  грудима  Бутлеру 


престао  је,  ма  да  на  Еинског  опомене  нијс 
држао,  није  умро  што  је  тео  бити  чески 
краљ,  већ  што  је  имао  тридесет  милијона, 
а  државне  касе  празне  биле. 

Народ  прича  да  после  неколико  месе- 
ца  пађоше  му  тело  у  нростом  сандуку  од 
бели  дасака,  и  удовица  му  испроси  га  и  по- 
копа  у  манастиру  картузовском  испод  Ги- 
чина.  Но  и  ту  не  беше  му  ма  и  мртву  ми- 
ра,  годпне  1639  шведски  војвода  Банер  о- 
твори  му  гроб,  одсече  му  главу  и  десницу 
и  пошље  у  Шведску,  остала  трупина  пре- 
нешена  је  у  Храдип1те  (Мипсћеп^гас) 
де  и  данас  мирно  почивају.  Значајно  је  да 
му  се  војска  већином  из  Словена  састојала 
нарочито  лужички  Срба,  Поморана  и  Бра- 
нибораца. 

У  овом  краљевом  замку  преминуо  је 
још  на  мучкији  начин  Дон  Цезар,  находче 
РудолФа  П.  коме  мати  једна  граФињашпањ- 
олска  беше.  Но  РудолФ  и  на  прама  своме  ла- 
одчету,  и  на  прама  кнегињи  Лобковицовој 
љубоморан  беше,  те  га  опреми  у  Јегар,п21С 
му  у  купки  жиле  отворвше  и  умртвише 
—  мати  му  је  кости  у  Шпанију  понела, 
почем  од  РудолФа  напуштена  }е  била. 

Сада  долазим,  на  прави  задатак  овог 
чланка,  да  рекнем  што  сам  дознао  о  задњем 
деспоту  Ђурђу  Бранковићу. 

Да,  далеко  је  од  Једренета  до  Јегра 
далеко  је  од  краљевства  до  заточништва. 
Далеко  је  војвода  и  патријарх,  но  то  при- 
надлежи  чисто  нашој  повестници  —  Бран- 
ковић  —  Чарнојевић.  0  томе  други  пут. 
Најбоље  би  било:  били  преминули,  а  дана- 
шњи  честитији  били.  Једно  ми  је  корего- 
вати  да  Ђурђе  Бранковић  није  узаићен  у 
српској  но  у  Угарској  Кладови,  испод  ма- 
ђарског  Косова  Вилагоша,  не  само  по  за- 
пису  самог  Ђурђа  Бранковића,  већ  и  по 
народном  преданију  од  Арада  до  Кладова. 

Саде  пређимо  137  броју  кућевном  у 
Јегри,  кућа  у  истом  погледу  свога  доба, 
стари  тканичар  верно  чува  слику  задњег 
деспота  српског,  чува  његов  кућевни  запи- 
сник,  чува  на  бакару  слику  словенски  апо- 


626 


в 


р. 


627 


П 


стола  Кирила  и  Метода.  Последњу    је  доц- 

није  одкупијо  задњи  српски  Патријарх  Јо- 

сиФ  Рајачић  и  у  Прагу  литограФисати  дао; 

Милош    Светић  преписао   је   кућевни  запи- 

сник  Ђурђа  Бранковића,  и  ако  се  неварам 

послао  га  друштву  словесности  у  Београд; 

велике  вредности  није,  јер  једино  је  важно 

напоменути,  ди  његовог  послужитеља    Ни- 

колу  због  тог  стпушта,  што  је  вером    пре» 
врнуо  —  из  љубави. 

У  Јегри  се  налазе  две  знатне  слике  у 

приватним   кућама «    и    то    зејтин    Фарбом: 


смрт  Валенштајиа,  и  целокупан  облик  Ђур- 
ђа  Бранковића. 

Покопан  је  код  спасовске  цркве,  ко- 
ја  по  преданију  ома  срушила  се  како  ње- 
гове  кости  у  Крушедол  пренесоше.  Народ 
прича. 

Сама  звона  зазвонише 
Сами  бељци  потегоше 
Крушедолу  задужбини 
Мајке  Анђелије  —  Бранковића 

Толико  0  Хебу  и  Јегри,  други  пут  о 
задњем  деспоту  Ђурђу  Бранковићу. 

Емнл  Чакра. 


У  Т  Е  X  А. 


(По  БиргеруЈ) 


Боде  л'  те  језик  пакосна  света, 
Тши  се,  немој  то  да  ти  смета: 
Сомбор 


Јер  није  оно  најгоре  воће, 
Штоно  га  зоља  да  сиса  хоће. 

Тодор  Драгић. 


0  НОВИЈОЈ  ПРОЗН  ЧЕШНОЈ. 

Пгше  Владиолав  Алин. 

(Свршетак). 
рантишка  Странецка   (правим    лике  читати,  (РМг!,  Ро§1а)  и  т.  д.  придружу« 

јемо  се  суду  критике,  која  вели,  да  је 
Франтишка  Странецка  једна  од  [првих  у 
писању  приповетке  из  народног  и  сеоског 
живота. 

Као  што  Каролина  Свјетла,  Франтишка 
Странецка  и  др.  тако  познаје  живот  сеоски 
доктор  Земан,  књижевним  именом  Антад 
С та ш  е  к.  Ради  на  пољу  појезије  (У&с1ау; 
епска  песма)  ит.  д.),  драматици  (  бш1оауа, 
у10вор)  и  новеле.  Највећег  гласа  имају  му 
радови  песнички  и  приповетке. 

По  примеру  Каролине  Свјетле  и  Алојза 
Јираска,  обратио  се  и  Антал  Сташек  у  по- 
крајину  крконошку,  да  из  живота  и  духа 
тамошњег  вади  бисерје  за  своје  радове. 

Ако  је  Сташку  неки  критик  замерио  у 
појезији  недостатак  епске  композиције,  то 
му  тај  исти  зацело  неби  у  том  погледу 
истакнуомане,  читајући  радове  му  прозом. 
Истинито  обележење  особа ,  сцеве  вешто 
смештене  у  целину  хармонмчну,  дух  чисто 
чески  —  те  окодности  чине  Оташва  вештин 
приповедачем.    Толико   велимо   за  његов'' 


именом  Вшетечкова  удата  Кершнеро- 
ва)  има  по  Мораву  исти  значај  као 
њена  предходница  Божена  Немцова  у  Чеш- 
кој.  И  она  је  заволела  народ  и  проучила  је 
темељно  чешки  живот  у  Моравској,  из  ко* 
јег  нам  у  својим  списима  износи  бисерје 
отворености,  простодушности  и  истините, 
нескривене  нарави  сеоскога  и  нижега  ста« 
дежа.Позиавањем  живота  моравског,  вернош- 
ћу  описивања  и  вештином  приповедачком 
стекла  је  себи  гласа  и  љубави  читалаца. 
Као  Божена  Њемцова  тако  је  и  Странецка 
скупљала  приче  народне,  које  је  познати 
чешки  баладиста  и  скупљач  народних  умот- 
ворина  Јаромир  Ербен  издао  на  јавност. 
Овом  је  вбирком  учинила  свој  први  деби  на 
литерарном  пољу.  Од  тог  доба  доносили  су 
моравски  дистови  лепе  прилоге  њене  —  њене 
приповетке  и  чланке.  Часописима  чешкиМ| 
излазећим  у  Моравској;  Оћгог-у,  Шаз-у,  Ко1е- 
Ја,  и  Чаеопису  матице  моравске  беше  стал- 
ном  сарадницом. 

Из  приповедака,  које  смо   имали  при- 
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Кедокопбепу  оБгаг  (Недовршена  елика)",  ло- 

узимајући  прву  књигу  његову  у  прози. 

Отокар  Једличка,  који  је  већ  издао 

једву    збирку,    названу     „Хоуе1е1у,**  издаје 

сада  целокупна  дела   своја  под  насловом: 

^Коуе1е1у  81»гб1  1  поубјб!"  (Новелете  старије 

и  новије).  Причање  му  је  мирно  и  углађено, 

истинвто  и  без  свакојаких  ванредвих  ситуа« 

цнја  и  остав&а  читатељу  леа  уиечатак.  — 

Некад  истина  ина  и  нешто  романтизма,  но 

то  ваља  ставити  за  кривнцу  прије  владају- 

ћег  правца,  од  којег  Једличка,  као  старији 

писац,  није  остао  сасма  поштеђен.  Најлепша 
му  је  новела  „Са  села". 

Одженскиња  именоваћемо  дичнупојет- 
кињу  Елишку  Краснохорску.  Она  је 
уједно  песнвк.  критичарка,  редакторка,  припо- 
ведачица  и  либретисткиња.  0  њој  као  појет- 
кињи  имали  смо  прилике  говорити ,  особито 
о  њеној  збирци  „К  в^оуапзкетп  јЉи  (Славенс- 
коме  југу)  у  Српској  Зори  1881,  број  дру- 
ги.  —  Као  појеткиња  стагља  се  по  бок 
Сватоплуку  Чеху,  Врхлицком,  Хејдуку  и  у 
опће  најбољим  песницима  чешким. 

Упрози,  каопрвповедачица,  зна  читате- 

ља  привезати  причањем  примамљивим,живим 

и  непретераним.  У  приповетци  није  оно,  што 

у  појезији,  али  уза  све  то  Елишка  Красно- 

хорска   има  и    овде  своје   засдужено   лепо 

место.  0<Јр1а1а  —  Ос1  <1оши  к  Љши  —  Роћог- 

вку  коб^еШс,    —  Теп  рго81геЉ1  (тај  средњи) 

—  V  кШђб  кбшјку,  то  су  заиста  приповетве 
врло  лепе. 

Још  једну  женскињу  -приловедачицу 
врло  плодву. 

То  је  Берта  Милштајнова,  која  је 

издала  књнгу  названу    „РоуМку,   поуе1у    а 

агаћевку,"  којима  је  заузела  доста  лепо  мес- 

то  у  литератури.  РадовИу  и  ако  немају  сви 

једне   вредности,    одликују  се   вежношћу  и 

лепом  израдом  грађе.   Многи  њени  маљи  и 

већи  производи   изилазе  у  дневнику  „Сезкб 
по71пу"  као  ФСЉТОНИ. 

Затим  ћемо  споменути  појеткињу  и 
прнповедачицу  Ирму  Гајслову,  чије  се 
приповетве  и  црте  лепо  читају  и  сведоче 
о  добром  талеиту.  „2  оугДиб!  пМга2п1ћо,  а 
црте  нз  живота  чиновнива  жслезничких 
сматрамо  за  најоригивадније. 


Ирипооетке  пишс  и  Вј  енцеслава  Лу- 
жицка  (већином  у  библиотску  ^ЕЉи§еј,  по 
умотворине  њене  разне  су  вредности. 

Од  приповедача  можемо  још  имено- 
вати  :  Хумористу  Олдриха  Костелецког  , 
Фр.  Халупу,  Ј,  Резничка.  От,  Мокрог,  Ли- 
повског,  Чиновеског,  Албијерија  и  т.  д;  у 
старије  писце  спада  Ј.  В.  Фрич-Бродски, 
чијц  су  радови  исто  тако  романтични  као 
и  живот  његов.  Будући  прогнан  из  Аустри- 
}е  ради  политичких  назора  и  због  свога  сло- 
бодоумља,  живео  је  у  Немачкој,  Францеској* 
Швајцарској  (1ЈаЈа  №о1а,  алманах,  издао  је 
у  Женеви)  и  т.  д.  Сада  издаје  своје  списе 
„8р18у  уегбеш  1  рговош**.  — 

Фр.  Халупа,  песник  и  пређе  уредник 
„Висћ-а''  пише  приповетке  изнародног  жи- 
вота,  које  се  одликују  реалистичним  црта- 
њем;  Ј.  Резничек  такође  узима  за  грађу 
живот  обичног  света  чешког  из  североисточ- 
не  Чешве  (као  Јирасек) 

Павле  Албијери  (псеудоним)  издао 
јс  недавно  своју  збирку  новела  1866.  „Уо- 
јепзкб  поувИу  2е  зеЛшШепшћо  1а2еш".  Пнсац, 
који  је  врло  млад  обраћао  је  себи  пажњу 
]ош  кад  су  му  радо.ш  изилазили  у  листо- 
вима.  Нисам  стигао,  да  прочитам  све  његове 
радове,  зато  нека  стоји  овде  одломак  из 
бу^1о20г  а  —  „Новела  има  у  збирци  шсст: 
Говор  топова;У  жел  езној  бригади;На  левом  ври- 
ду;Злочин;Над  Трутновом;Преко  Лабе"*Дога- 
ђај  је  у  североисточној  Чешкој,  где  је  бу- 
јио  несретни  седмодањи  рат  год  1866,  из 
којега  има  овде  нацртане  неке  епизоде. 
Војничким  новелама  увађа  Албијери  нову 
врсту  приповетке  у  књижевност  чешку  и  то 
са  успехом  одлучним.  Војнички  живот  у 
табору,  у  битци  и  у  бегству  описан  је  бо- 
јама  реалистично  —  истинитим,  а  цедину 
прове]ава  појезија  човечијег  осећаја,  одапе 
љубави  и  племенитог  пожртвовања.  Особито 
занимљиве  учинио  је  Адбијери  новеле  своје 
тим.  да,  познавајући  изврсно  терен,  описује 
покрете  војске  са  хисторичном  и  локалном 
верношћу  такОу  да  сс  пред  нашим  очима 
опет  развија  жива  слика  судбоносних  ових 
бојева,  којима  смо  сами  били  сведоцн  или 
учестници.  Ониснвање  му  је  војнички  крат« 
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ко,  маркамтно,  говор  језгровит,  дијалог  од- 
сечан."  Тодико  о  Албијерију! 

Трудио  сам  се,  да  нацртам  што  јаснију 
слику  новије  чешке  прозе.  0  онима,  о  којим 
би  мање  писано  (већином  због  нескуаљених 
списа),  мислим,  да  ћемо  некад  коју  рећи; 
за  сада  нека  је  оволико  доста,  да  се  Србн 
упознају  са  новијом  литературом  чешком. 
Особито  пак  намењено  је  ово  омладини, 
која  иоглавито  из  узрока  наставних  боље 
познаје  немачку  литературу  него  литературе 
словенске;  која  ће  знати  означити  садржај 
списа  Шилерових,  Гетових,Хердерових,  Хај- 
нових,  Блопштокових,  да  и  списе  писаца 
средње  вредности  (као  нпр.  Блуменау-а,  Бо- 
гуславског,  плагијатисте  Францоза  и  т.  д.) 
при  том  једва  познавајући  по  имену  прваке 
словенске:  Пушкина,  Некрасова,  Тургењева, 


Достојевског,  Гогоља,  Словацког,  Мицкијеви- 
ћа,  Крашевског,  Красинског,  Колара,ШаФари- 
ка,  Челаковског,  Чеха.  Неруду,  Сладковића, 
Вајанског,  Шеноу,  Јурчића  и  т.  д.  и  т.  д.  Нијб 
излив  песимизма,  кад  важемо,  да  има  мало, 
врло  мало  српских  гимназиста,  реалаца, 
универзитанаца  и  техничара,  воји  темељно 
познају  своју  сопствену,  српску  литературу. 
—  Неваља  у  свачем  подражавати  западу^ 
)ер  дух  Словенов  противи  се  у  многоме 
смеру  и  духу  западне  котерије.  Тај  сло- 
венски  дух,  који  нас  је  спасао  од  про- 
пасти,  ваља  неговати.  Онда  само  може 
се  остварити  позната  изрека  Францеског 
великана  —  \л  ауепп-  ез!  аих  81ауез  —  Бу- 
дућност  је  словенска. 

Други  пут  разговараћемо  се  о  пољској 
литератури.  (Молимо.  Ур.) 


ЛИСТА 


БЕОГРАДСКО  ПОЗОРИШТЕ. 

,,Подвма",  комвдија  у  5  чинова  од 
Милована  ђ,  ГлишиАа. 

Име  писца  ове  орвђиналне  комедије  из 
нашег  лаланачко-друштвеног  живота,  без 
сумње  је  омилело^  код  сваког  Србина,  ко- 
}и  с  љубављу  и  заинтересованошћу  пропра- 
ћа  сваки  новији  појав  у  нашој  књижевно- 
сти.  Милован  Ђ.  Глишић  садањи  драма- 
тург  Краљевско  Српско  народног  Позори- 
шта,  својим  пером  већ  је  извојевао  себи 
достојно  место  у  низу  оних  славних  имена, 
који  су  озбиљно  и  са  учешћем  духа  ума 
и  срца  радили  на  нашој  народној  књиже- 
вности;  он  је  за  кратко  време  свога  књи- 
жевнога  пословања  наишао  на  свестрано  под- 
стрекавање  и  одобравање.  Познат  је  у  оп- 
ште  са  свога  |единственог  познавања 
живота  и  обичаја  нашег  народа.  У  прво 
време  свога  књижевнога  живота  брижљиво 
јд  радио  на  приповетци  из  српске  народне 
средине.  Он  је  тако  рећи  први,  који  је  и 
унео  у  литературу  нашу  овај  жанр  писања 
приповедака.  До  душе,  било  је  и  пре  њега 
књижевника,  који  су  са  брижљивошћу  и  па- 


жњом  обрађивали  приповедку  из  Српско^ 
живота,  али  ни  један  се  не  одликује  том 
особеношћу  у  излагању  обичаја,  начину  жи 
вота,оригиналностима,  које  сасма  верно  кара- 
ктеришу  дотично  време  и  дотична  лица, 
које  описује.  У  његовим  списима,  које  су 
готово  све  приповедке  из  србијанског  сео- 
ског  друштва  —  провејава  психолошка  до* 
сљедност  у  везиса  лепотом  описивања  и  веш- 
то  распоређених  предметом;  Милованове  нри- 
поведке  постале  су  права  домаћа  лекти- 
ра  засве  слојеве  нашег  друштвеног  живота. 
Свави  који  је  ма  најмање  заинтересован 
за'познањем  оногживота,  којим  живе  Срби, 
у  унутрашњости  Србије,  тај  ће  само  у  ње- 
говим  приповедкама  наћи  довољно  верних 
и  истинитих  података  тој  жељи.  Предмети 
и  сижети,  које  обрађује,  нису  страшно  ко- 
мпликовани  да  тиме  задобијају  читаоца  за 
себе.  Он  пише  просто  а  лепо.  Главна  му 
је  карактеристика:  еорност  природи  и  тивоту; 
нема  да  се  кадгод  захува  за  аФектом  па 
да  изнесе  нешто,  што  се  у  обичном  животу 
и  у  нашој  средини  не  дешава.  У  његовим 
приповедкама,  сва  су  ти  лица  готово  по- 
зната.  Са  мало  речи  верно  оварактерисава 


632 


Ј      А      В      0      Р. 


633 


све  оно,  чиме  се  одликује  дотично  лице. 
Читајући  његове  приче,  гледаш  у  њима 
своје  нознанике,  људе  иа  своје  средине,  са 
тим  истим  жељама,  врлинама,  али  и  мавама 
и  пороцима  као  што  је  и  сам  читалац;  јед- 
ном  речју  име  Милована  Глишића  већ  је 
довољно  било  па  да  сви  са  неочекиваном 
љубопитљивошћу  чекамо  дан,  вад  ћемо  у 
позоришту  гледати  и  које  драмско  дело  из 
пера  овог  одличног  иознаваоца  нашег  дру- 
штвеног  живота. 

Писац  ових  редака  (којије  по  несрећи 
извештач  рецензент  позориштних  предста- 
ва  већ  од  3  године)  заједно  са  својим  са- 
друговима,  питао  је  и  сам  себе  и  њих  са- 
ме,  шта  је  томе  узрок  те  се  код  нас  тако 
слабо  или  боље  речи  никако  необра^ује 
комедија.  Виша  околина  вазда  је  давала 
разлоге,  као  да  наш  друштвени  живот  није 
још  у  стадијуму  тога  развитка;  да  би  у  ње- 
му  било  грађе  за  рад  те  врсте.  Но  ни  он 
сам  ни  његови  другови  не  налажаху  у  овом 
одговору  апсолутне  истине,  но  су  тумачи- 
ли  то  као  згодан  изговор,  јер  се  још  ви- 
ко  не  појави,  па  да  ове  разлоге  побије,  али 
да  је  наш  друштвени  живот  већ  одавна  да« 
вао  довољне  и  згодне  грађе  за  обрађивање 
ориђиналне  комедије,  томе  иас  упућује  све- 
тла  али  малотрајна  —  појава  незаборавље- 
ног  Трифковића,  који  је  за  кратко  време 
свога  живота  за  нашу  драму  много  урадио; 
још  пре  њега  јавио  се  са  ориђиналном 
комедијом  СтериЈа,  али  и  оне  су  рађене 
у  многоме  по  угледу  на  странске  писце. 
Његове  комедије  као  што  су:  „Поконди- 
рена  Тиква^,  „Зла  жена^  »Ђир 
Јања**  и  др,  све  су  готово  рађене  по  ша- 
блону  немачких  и  Француских  мотива.  Од 
на)  ориђивалнијих  комедија  му  је:  „Б  е  о- 
град  некад  и  сад"  али  ово  би  ваља- 
ло  п  р  в  0  прерадити  па  онда  изнети  на  по- 
зорницу.  У  опште  он  је  са  својим  комеди- 
јама  застарео.  Ми  гледајући  дела  страних 
писаца  готово  смо  се  отуђили  од  нас  са- 
мих,  страсно  се  подсмевајући  лудостима  и 
пороцима  оних  лица,  која  се  исмев^ју  у  по- 
јединим  делима,  не  знајући  управо  да  смо 
и  ми  сами  (ако  не  више,  а  оно  бар  у  истој 


мери)  пуни  погрешака  и  заблуда  од  којих 
би  се  могли  излечити  неговањем  и  озбиљним 
обрађивањем  ориђиналне  комедије.  Онда  би 
на  позорници  увидели  у  туђим  телима  нас 
саме,  видели  би  своје  погрешке,  своје  не- 
коректне  поступке  у  разним  пословима  и 
догађајима;  видели  би  да  нисмо  имали  пра* 
во  смејати  се  другима,  кад  и  ми  чинимо 
такве  иступе,  који  заслужују  исмевање. 
Осим  Стерије  и  Трифковића  да  споменем 
још  и  Сремца  Округића,  који  је  такође  ра- 
дио  на  комедији  из  народног  живота,  али 
и  он,  и  она  прва  двојица  и  још  по  неки 
који  се  јавише  са  појединимделцем,  сви  су 
обрађивали  комедију  са  предметима  оно- 
страног  српства.  Ни  једној  комсдији  није 
узет  сижет  из  н  а  ш  е  г  (Србијанског)  жи- 
вота;  а  сваки  који  је  ма  и  најмање  упознат 
са  особинама  ово  и  оностраних  Срба  уви- 
деће,  да  и  ако  су  и  ови  и  они:  Ср  б  и  — 
ипак  их  начин  живота  у  многоме  дели.  Срби 
у  Бачкој,  Банату  и  Срему  и  другим  тамо- 
шњим  покрајинама  бивши  у  непрестаном 
додиру  са  најближим  по  месту  суседима 
Маџарима  и  Немцима  и  нехотице  су  по- 
примали  по  неке  особине  у  начину  њиовога 
живота.  Док  ми  међу  тим  овамо  мучимо 
се  још  и  данас  да  се  отресемо  оних  зао- 
ставштина  у  обичају,  који  се  задржао  још 
од  Турака,  с  којима  бесмо  у  тесној  вези; 
ал  које  смо  Фала  Богу  обранили  и  растрга- 
ли,  показујући  Турцима  пут  —  Азији. 

Ни)е  чудо  дакле  што  је  ово  дело  Мило- 
ваново  побудило  у  нашој  средини  такву 
љубопитљивост.  Прво  дело  ориђинално,  и 
то  комедија  уб  чинова.  Неверовасмо 
готово  сами  себи.  Али  смо  се  брзо  уиерили 
у  могућност,  да  се  и  на  овом  путу  могу 
побрати  ловори  призвања  и  одобравања, 
кад  се  ради  са  озбиљношћу  и  енергијом. 
До  душе,  пре  месец  дана,  у  нашем  позо- 
ришту  давана  су  два  мала  ориђинална  ко- 
мада,  у  1  чину  али  то  су  с  л  а  б  и  покушаји 
и  више  ништа.  Међутим  код  комедије 
Милованове  морамо  се  дуже  задржати, 
да  би  што  више  одговорили  значају  и  ове 
нове  појавс  и  значају  критике  на  ово  дело, 
које  ваља  или  да    повуче    за    собом  читав 
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нпз  иових  комада,  или  ако  пије  одговорило 
намсњеној  цељи,  онда  да  се  стане  на  пут 
и  даљем  уношењу  сличнвх  дела  на  по- 
зорници. 

Но  пре  но  што  будемо  пре1пли  на  де* 
таљније  оценивање  самог  дела,  намерни  смо 
да  у  што  краћим  цртицама  изнесемо  главни 
сижет  овога  комада  да  би  тиме  читаоцима 
дали  прилике,  да  прокри1икују  и  наше  ми- 
шлење,  ако  би  им  се  учинило  некорехтно 
и  неправедно. 

(ОвршкБв  ее). 


КЊИЖЕВНОСТ. 

,Јивбте2»1  Аа1ок.  —  ВаА1е8  Оубгј^-^о!. 
2отђоГу  1882.''  Цвна?  Стр.  72—  НоеоФОполенв 
пооуо. —  Од  ђор^а  Ради-ка,  —  Сомбор,  1882.  — 

Под  горњим  мађарским  надписом  иза- 
шао  је  превод  наших  косовских  песама  од 
сиомену10г  мађарског  писца,  који  је  мимо- 
]^рвд  буди  речено  уједно  и  уоравитељ  сом- 
борске  државне  гимназије,  —  0  истом  пре- 
воду  пред  нагаом  се  публиком  још  не  рече 
ви  речице,  због  чега?  то  ми  је  непојмљиво, 
тим  више,  што  се  о  истом  баш  два  Србина 
пустише  тако  рећи  у  жестоку  полемику  — 
јест  ал  не  у  нашој  журналистици,  него  у 
мађарској  —  у  сомборским  локалним  листови- 
ма.  Није  ми  намера  ни  једног  ни  другог,  ни 
пишчеву  репливу  и  дуплику  да  извосим, 
да  би  тиме  може  бити  ово  дело  хтео 
као  ваљано  или  неваљано  да  прикажем 
и  ако  је  то  дужност  баш  полемичара  била 
у  толико  пре,  што  су  оба  као  1^аши  а  ујед« 
но  и  мађарски  ваљани  песници  припознати. 
Ја  ћу  само  да  честите  читаоце  упознам  са 
прегледном  садржином  истог  превода,  како 
кад  бн  чули  што  о  истом  делу  н^би  им  би- 
ло,  наше  најсветије  ако  и  најжалосније  наро- 
дне  умотворне,  по  све  непознато,  јер  наше  је 
па  ма  било  ма  на  ком  језику,  ваља  да  знамо, 
а  стручњацима  остављамо,  да  свој  мерода« 
вни  суд  изреку. 

Писац  је  споменуту  књижицу  поделио  на 
двоје;  у  првом  су  делу  укратко  главне  цр- 
те  наше  народне  повестнице,  ослањајући  се 
позивајући  се  на  нсторике:  Бошковића  Мар- 
кова,  Кач.|ћа,   Мицкијевића,    Калаја  и  Хор- 


вата  и  др.  И  то  од  пајстаријих  времена  па 
до  пада  српске  с^аве  и  царства  на  Косову 
пољу.  —  Под  II.  укратко  је  по  Бошковићу 
„Југ  и  Југовић,*  прича  о   зидању  Равани- 
це,  где    уједво  навађа  и    оне    ствхове  где 
се  каже,  како  је  цар  Лазар    одредио  плате 
при  грађењу  своје  најсјајније  задужбине: 
Акх  кбте^  8ај&1  у&Ц&п  ћогдпа, 
Аппакјиазоп  8&г$^а  агапу  Шја1; 
КогзбЉап  ак!  У12е(  ћог<1па, 
В1ји1  о1уап  &ћ^г  ј^агав!  карјоп." 

* 

,Ко  донесе  камен  на  рамену, 
„Да  се  њему  по  жут  дукат  даде; 
„Ко  донесе  воде  у  ђулуму, 
„Да  се  њему  по  бијел  грош  даде;^ 

Иза  овога  у  прози  је  нспричао  „Смрт 
мајке  Југовића."  А  пре  него  што  је  обе- 
лежио  главну  садржину  сваког  одељкасво- 
га  распореда  (12  одељака),  у  коме  упо- 
знава  и  тумачи  обичаје  нашег  народа»  који 
су  у  дотичним  песмама  изказани,  споменуо 
је  Вука  Караџића,  да  их  је  он  великим  теш- 
коћама  скупио  и  да  оне  свака  за  еебе  чине 
једну  целину  и  да  их  је  Новаковић  скупио 
у  једну  збирку  и  то  само  оне  које  се  одно- 
се  на  косовску  битку  и  да  су  од  ових  све 
преведене  на  немачки  од  Капера  а  на  Фран- 
цуски  од  А.  Аврила.  Но  како  ми  се  чини 
држим  да  су  оне  превађане  и  то  пре 
више  година  у  „Ебу^ов!  крок.*'  —  „Ове  су 
песме  тако  снажне,  да  се  само  жалити  мо- 
же,  што  се  неможе  до  нађе  један  жени,  ко- 
)и  би  један  јуначки  спев  створио  из  њих, 
Бранко  Радичевлћ  некадањи  особити  млади 
српски  песник,  заиста  је  желио  да  пропуту- 
је  преко  Косова,  да  га  може  спевати,  али 
рана  смрт  жеље  му  је  са  надама  заједно 
уништила.  4  .^ 

Сад  долази  други  део  у  ком.  је  превод 
речених  дванајест  песама.  1Пто  се  тиче  вер- 
ности  превода  ту  несмемо  ништа  приметн- 
ти.  Неки  су  редови  изостављени.  Као  у  Зи- 
дању  Раванице  99.  ред.  „Слијеваће  на  ате 
ратове;  у  песми:  Цар  Лазар  и  царица  Ми- 
лица,  његов  IV,  одељак  стр.  42.  а  45.  песма 
из  књиге  II.  Српских  народних  пјесама  стр. 
288.  у  преводу  Фале  два  реда,  24.  и  53.  ред.  а 
даље  непојмимо  зашто  није   довршена  ова 
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песмано  су  само  преведена  118  односио  116 
реди,  а  даље  до  204.  реда  где  је  онако 
лепо  адегорично  представљено  казивање  два 
врана  гаврана  —  нема.  И  У.  одељак  „Про- 
паст  царства  српског''  није  довршено  са  до 
45.  реда  а  до  98,  реда  нема  —  да  ли 
и  тим  лреводом  провејава  прави  онај  наро 
дни  цеснички  дух  —  о  томе  могу  само  пес- 
ници  суд  донети  .и  суд  тај  праведен  будет." 

Сви  се  преводи  наших  умотворина  ра* 
до  виђају  у  вашим  рукама,  бар  ради  срав- 
њива&а  у  лепоти  песничкој,  тога  ради  и  ми 
ову  вњижицу  топло  препоручујемо  српској 
публици.  А  преводиоцу  нека  је  на  част  што 
се  бави  изучавањем  оне  историје  чије  тра- 
диције  стоје  у  најтешњој  свези  са  оним 
млеком,  које  је  као  одојче  на  мајчини  гру- 
ди  посисао.  Само  молимо  и  од  сад  да  што  бу- 
де  пресађивао  из  своје  прадедовске  књи- 
жевности  да  буде  верна  слика  прототипа 
јуначког  и  поштеног  српског  народа.  Чини- 
мо  га  пажљивим  на  песму  Драгашевићеву 
„ Јеку  од  гусада^,  коју  би  заиста  било  вред- 
но    пресадити  у  мађарску    књижевиост.  — 

„Крв  није  вода." 


Б  Е  Л  Е  Ш  К  Е. 

(Српемо  народмо  повориштв)  бавило  се  у  Вршцу 
од  22  Јануара  до  29.  иарта  о.  г.  и  представљало  је 
•а  то  време  ове  кдиаде:  22  јан.  ^Лаворнжа  и  проси- 
јвчкж  штаи,'  позор.  игра  од  К  Холтаја;  23.  јаи.  ,9у- 
раф  БранвовиБЛ  Оберникова  драна;  25  јап.  „Језујита 
н  његов  питохац,*'  шаљнва  игра  од  А.  Шрајбера:  27. 
јаи  .Лек  од  пунида*  и  „Шухска  ружа**  —  обе  ша- 
љиве  игре;  29  Јаи.  ^Бертраи  хорвар,**  драма;  30.  јан. 
„КраЈБ  Бодин,"  нзворна  трагедија  од  Мнте  Поповнћа; 
у  »ебруару  еу  даване  ове  представе:  2.  ^Рат  у  мирпо 
доба,''  шаљива  жгра  од  Моаера  Шентана,  превео  Бра- 
нко  М.  ЈоваповиП;  3.  т.  м.  ^^Партија  пикета^  и  ^Мати 
се  мора  удати;"  5.  пСнротлњскн  адвокат,*'  драма  од 
Павла  Мериса;  6..пОчнна  Маза/  превод  Саве  РаЈко* 
виђа;  8  пЧтл  воде,"  од  Окриба;  10  ^Добрнла  и  Мн- 
лежно;*'  12.мГушче  букованко**  ж  „Школски  надзорннк;" 
13.  „СаБурица  и  шубара;  1.5.  ,,Дон  Цеаар  од  Бааа- 
на;**  17.  »Библнотекар/  шаЈВива  игра  од  Мозера,  пре- 
вео  В.  Галец;  19.  ,,Звонар  богородичне  црвве;**  20. 
^Мжлош  Обнлић,'*  Суботвћев;  22.  ^Иагубљепа  наст 
од  Рнтена,  превод  С.  Рајковића,  Друга  претплата 
је  отпочета  са  орнгнналном  трагеднјом  Мнте  Попо- 
внћа  «Цар  Јован'*  и  то  24.  »ебр.,  даље  је  још  давано 
у  •ебруару:  2б-га  ,,Женски  рат/   превод  Л.  Телечко- 


га;  27-га  „Цнганнн,'*  у  марту:  1-га  ^Марија  и  Магда- 
лина'*  од  Линдауа,  превео  Сава  Петровић;  3-га  Док- 
тор  Робнн**  ж  „Пуковник  од  осамнаест  година;*'  5-га 
мНи8  бжсера;**  б-га  мЗндањеРаваннцеЈ*'  8-га  ^Човек  без 
предрасуде,"*  истор.  шаљ.  нгра  од  Сах  Мазоха  превео 
9.  М.;  10-га  ифаволовн  запнсжнцн;"  12-га  „Адрнјана 
Лекуверова,'*  пеаорншна  игра  Скриба  и  Легуве-а  пре- 
вео  К  Н.  ХристиБ.  13-га  „Каплар  Снмон;"  15-га  „Грен- 
гоар;**  17-гв  .,Лаворика  ж  т.  д.  (по  други  пут;)  19- 
га  „Две  сиротнце/*  лревод  Саве  ПетровиВа  20-га  „Гра- 
пич[ари;**  22-га  „Кнн;"  24-га  ,,Наше  жене*'  од  Мозера 
и  Шентана.  превела  Персида  Пинтеровнћева;  25-га 
„Максим  ЦрнојевпБ;''  27-га  „Марија  Стуарт;*'  28-га 
„Сеоска  лола,**  позоришпа  жгра  од  Д.  Тота,  превео 
С.  Дескашев;  29.  марта  опет  „Сеоска  лола."*  Свега  је 
давапо  до  40  представа  са  45  хомада,  од  којих  су  се 
два  поновила.  Од  представљена  43  комада,  18  су  пр- 
ви  пут  у  Вршцу  давана  и  међу  тине  2  онде  науче- 
не:  „Андрцјана''  и  „Наше  жепе;**  даље  су  ме]^у  но- 
вима  два  оригинална  а  иста  оба  од  Мнте  Поповн&а. 
—  Позоришна  је  дружнна  врло  добро  у  Вршцу  при- 
мљена  била,  што  показује  и  то,  што  су  пекж  чла- 
нови  тамо  ускрсовали,  али  су  паши  представљачн 
својом  добром  игром  и  вољом  то  н  заслужнлн.  Вр- 
шачка  је  публика;  осим  другнх  изјава  своје  симпа- 
тије  према  пашим  глумцима,  одликовала  гђе:  Ружи- 
ћку  и  Рајкови&ку  сребрним,  врло  драгоцепнм  лавор- 
венцина.  —  Из  Вршца  је  нозорншна  дружнпа  1.  ап- 
рнла  отншла  у  Белу  Цркву  на  месец  дана  а  од  тада 
Бе  своје  представе  давати  у  Чакову  а  затнм  у  Техн. 
швару  —  свугде  до  2  до  3  недеље.  Пека  би  је  на 
том  просветно-унетннчком  путу  свестранн  успех 
пратио!  _^^« 

Р  А  3  Н  0. 

(МатериЈеи  њиооа  имона),  Паше  госпе  умеју  како 
ваља  да  оцене  оне  матернје,  што  нх  употребљују  за 
своје  одело  н  иначе  у  куБн,  знају  њнхову  вредност, 
цену  н  каввоћу.  Алн  мало  Бе  нх  бнтн,  које  знају  од 
куда  је  која  од  отнх  материја  добила  своје  жне.  За 
оне,  које  се  за  ову  ствар  интерееују  а  пе  ногу  у  сво- 
јим  книгама  да  иа1)у  обавештаја  о  томе,  заболежнБе- 
мо  по  где-што  овде  по  најновнјем  броју  нлустрова- 
них  ловнна,  што  у  Лнпнс1Ц[  излазе.  Врло  нпоге  ма- 
терије  пореклом  су  са  истока,  те  н  њихова  нмена. 

Пре  него  што  су  се  свнлене  и  вуненематерије|по- 
челе  да  граде  н  на  западу,  набављале  су  се  све  те  раз- 
не  матервје  посредовањем  млетачких;  генуеских  п 
пизанскнх  трговаца  нз  источних  земаља  где  су  »аб- 
риковапе,  панме  нз  лредње  н  средње  Азије,  нз  Хнне 
ж  нз  Пндцје.  Сада  се  свилепа  буба  и  на  занаду  не- 
гује  и  свила  по  •абрикама  израђује,  те  јој  је  сад  н 
цепа  куд  хамо  мања,  пего  што  беше  у  старо  време. 
Но  нз  оних  старих  времена  остала  су  још  само  н- 
мена  разннх  тканнна.  Тако  се  дамаст,  којж  се  сад 
веБ  и  код  нас  тка  на  механвчкох  раабоју,  тако  зове 
по  вароши  Дамаску,  одакле  су  га  пре  најлепшег  на. 
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бављал.  Сатин  се  зове  по  хинеској  вароши  Сајта- 
ун,  муслин  по  Мосулу  н  веБ  по  целомесвету 
познатм  Еалико  по  варошн  КалкутН;  јер  се  те 
иатерије  некад  нз  тнх  вароша  вајвише  донашаху.  Т  а« 
•  е  т  се  зову  по  Багдадскох  делу  варошн,  који  се  то 
Та*Т1,  у  кои  се  лродуковао  та*ет,  а  реч  та«та  је 
ннднјска  н  значи  мувијен*'.  Реч  санскритску  8а1а, 
која  зиачн  тле  н  одаја,  соба,  увели  су  Бнгле8н  н 
наопачнли,  те  сад  каху  ш  а  л  (^бНаи^Г),  Шаловн  су 
у  ИнднјН;  где  нх  је  порекло,  употребљаванн  на  по- 
четка  као  аавесе,  &нлнмови  н  покрнвачн.  Жута  ма- 
терија,  природие  боје,  што  севове  папкннг,  н  која 
је  у  пређашња  времена^велнку  улогу  нграла,  зове 
се  по  хннеској  варошн  нстога  нмена.  Красннм  свнле- 
ннм  н златним брокатима  Багдадским  дадоше  Та- 
лнјани,  што  су  те  материје  пренашалн  на  вапад,  њн- 
ховом  језнку  вгодније  име  }>а1пас  (мнохнла  ба1с1а- 
сМп{);  због  скупоће  су  ове  материје  употребљаване 
онда  само  за  украсе  на  олтарима  н  престолима  н  за- 
клањали  се  њима  прн  ношењу  литије  попови  од  же- 
ге  сунчане,  те  с  тога  се  по  њнма  тако  авано  „не- 
бо**  наавало  балдахиноМ;  а  н  у  архнтектуру  Је  то 
име  на  тај  начнп  ушло. 


МАЛЕ  ПРИЧЕ. 

(Поуна.)  Јонатан  Свејфт^  декан  св  потрншкн  код 
Дублнна,  рођен  30.  новембра  1667.  уДублину  беше 
веома  поштован  од  некога  енглеског  војводе.  Овај  је 
8нао,  да  Свеј*т  неку  врсту  пудинга  врло  радо  једе; 
етога  мује  често  то  јело  слао.  Повнато  једа  је  Свеј*т  вр- 
ло  расејан  био.  Ннкада  му  нн  на  крај  паметн  небе- 
ше,  да  кувару,  што  му  је  пудннг  донашао  напојннце 
даде. 

Овај  науми,  да  првом  прнлнком  декана  на  прави 
вут  наведе. 

Прилнка  му  се  ва  неколико  дана  јави,  када  је  опет 
красап  нудннг  научнику  донео,  Он  га  поставнјогуна- 
сто  на  стол,  иа  рече  грубо: 

„^во  опет  један   пудннг  одвојводе.** 

Свејфт  сеђаше  ва  своЈим  писаБии  столом,  радећИ; 
Опаанв  неотесаност  ^Т^ареву,  устане  н  рече  сасвнм 
благо: 

пПриЈане;  тн  се  још  ннси  учно  скромностн  н  уљу- 
дностн.  Ја  Бу  те  лоучити,  како  да  се  понашаш.  Мн 
ћемо  променутн  улоге.  Буди  ти  на  пет  минутадекан 
СвеЈфт.  а  Ја  ћу  међутнм  твоЈу  поруку  нзвршнтн.* 

Кувар  се  тобоже  збуни,  те  промрља  неколико  ре- 
чи  радн  нзвнњења,  ма  да  се  потаЈно  врло  обрадовао 
овоЈ  понуди,  Јер  сад  му  се  прухн  наЈбоља  згода,  да 
постигне  своЈу  жељну  цељ. 

Седе  достоЈанствено  на  столицу  научпнкову  за 


његов  пнсаВн  стол.  Свејфт  узе  нежно  пудннг,  па  иза- 
1^е  из  собе. 

После  неколнко  минута  закуца  на  вратн. 

пСлободно!'*  повнче  псеудо-научник, 

СвеЈ«т  Јђе  као  кувар  сасма  нежно  у  собу,  покло- 
ни  се,  па  рече: 

^Јречаснн  гос.  декане,  моЈ  господар,  преузвнше- 
ни  воЈвода;  знаде,  да  ви  ову  врсту  пудиига  веома  во- 
лите,  те  вам  Је  ево  шаље  са  жељом,  да  га  у  н]две&оЈ 
сластн  потрошите.*^ 

Прави  кувар  на  то  одговорн: 

иИсноручнте  воЈводн  моЈу  најтоплнЈу  захвалност. 
Алн  да!  Сад  мн  паде  на  ум.  Вн  сте  мн  веВ  четир  така 
пудннга  доиелн?!' 

^На  службн,  толнко  од  прнлнке,**  одговорн  науч- 
ник  пола  у  мнслнма. 

„А  ја  вам  никад  наноЈнице  педадох.  Ево.  Примн- 
те  овај  златннк  у  знак  моЈе  благодарностн." 

Ножете  замислитн,  како  се  декан  нснрва  збунно. 
Али  после  повиче,  сиеЈуНн  се:  „Баш  сн  хуља!  Меето 
да  тн  ја  поуку  дадем^  примнх  Је  од  тебе.  Добро  врло 
добро!  Ево,  узмн  оваЈ  златннк!  Ја  твоЈу  поуку  не&у 
заборавнин,  али  помншљај  и  тн  па  моЈу."  —    /м+^ 


НОВЕ  КЊИГЕ. 

Днвемим  аадишна  чоевна.  Напнсао  И  в  а  н  С.  Т  у  р- 
гењев.  С  руског  превео  Владаи  АрсениЈевић 
У  Новоме  Сму,  Иадање  иштампаА.ПаЈевиБа.  1883. 
8-  на,  стр.  79.  Цена  30  новч. 

Народна  библиотвна  Бра1»в  Јованови1ка  у  Паичвву, 
Свеска  58. Учвница. Прнповетка  В,  Крестовскога« 
Превод  с  рускога.  Панчево.  Наклада  књижаре  браће 
Јовановнђа.  Цена  16  н,  Претплата  на  24  свеске  3  •. 
50  новч.  Иду&а  свеска  донеВе  „Београд  некад  и 
сад,''  веселу  игру  Јована  С.  ПоповнБа. 

$1о^апвку  в6огл/>.0вајчестнтнчасоннсчешки  уре- 
ђује  ваљаии  списатељ  чешки  Едвард  Јелниек  н 
ово  му  Је  другн  годншњи  течаЈ,  доносн  чланке  из  иа- 
родописа,  културне  ловеснице  и  прегледе  књнжевно- 
га  и  друштвенога  живота.  Девнза  му  Је,;По8наЈмо 
с  е! '  Излазн  Једанпут  у  месецу  у  свескама^  а  цена 
му  је  на  четврт  годнне  1  •.  40  н.  ПрепоручуЈемо  га 
топло  нашоЈ  публицИ;  Јер  на  часопнсу  овом  р«де  доб- 
ре  снаге,  а  намера  му  Је  мефусобно  упознавање  свн- 
Ју  словенскнх  племеиа  на  књнжевном  дољу.  Свака 
свеска  доноси  по  коЈи  чланак  о  коЈем  год  предмету 
св1ду  словенскнх  грана,  а  уредннк  му  Је,  хоЈега  и  ли- 
чно  познајемо,  велики  приЈатељ  Србима;  као  и  свима 
осталим  словеискнм  народима.  У  последњој  (9.)  свес- 
цн  нма  Јодан  члаиак  ,;0  старословенским  рукописима 
Вука  Ст.  Караџпћа,''  коЈн  пнше  Ферд.  Менчик. 


,^АВОР"  излази  сваке  недеље  на  чнтавом  та- 
баку.  Рукопнси  се  шиљу  уредннку,  а  претплата  „Ад- 
мииистраццЈи  „Јавора''  у  Новн  Сад. 


Цена  Је  лнсту:  па  целу  год.  б  •ор.,  па  по  год 
2  Фор.  50  нов.  на  три  месеца  1  Фор.  25  новч.  За  стра- 
не  земље:  на  чнтаву  годнну  6.  •ор.  а.  вр. 


ИЗДАЈВ   КЊИЖАРА   ЛУКК   ЈоЦИ^ЕА   И  ДР7ГА. 


ШтАмпАРИЈА  А.  Пајевиђл  у  Н.  Саду. 
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Влдсник : 
•*^  ЗиЛЈ-ЈОВАЕ  ЈОБАЕОВИИ  Р>^ 


Урвдник : 
-с-^  Др.  ИЈШЈА  ОГВАНОВИИ.  ^-1- 


Бр.  21. 


У  Новон  Оад7,  22,  илл.  1883. 


Год.  X. 


КРВНД  ОСВЕТЛ  У  ЧШЕЗА. 


ЦРТА  ИЗ  НАРОДЗОГ 

^  како  су  Руси  на  Кавка- 
)у  уплива  задобили,  те  је- 
цан  део  брда  себи  присво- 
јили,  нема  више  крвна  ос- 
вета  онаке  страхоте,  као  у  првим  де- 
цени)амаовогастолећа.  Пре  седога^ало, 
да  је  једна  иста  крвна  освета  векови- 
иа  беснила  и  донде  престала  није,  до- 
кле  год  сви  ро^аци  једне  странке  не 
изгвбоше.  У  долинаиа  Кавказа,  које 
затворене  беху  и  чији  становници  са 
самим  зенљацима  својим  с  оне  стране 
брд11  у  врло  слабој  свези  стојаху,  вла- 
даше  она  тим  више,  што  су  дугим  од- 
цеплењеи  поједина  плеиена  иеђу  собои 
охладнела,  те  се  скоро  сасма  одродише. 
Ово  бијаше  особито  у  Азијн  случај,  у 
некој  државици,  која  запренаше  срце 
Кавказа.  Њених  шездесет  хпл>ада  ста- 
новника  распадоше  ее  у  преЦшња  вре- 
мена  на  многа  такозвана  братства;  ко- 
ја  су  се  неђу  се  клала  и  једно  на  дру- 
го  нападала.  Покушаћу,  да  опишем  гро- 
зан  обичај  крвве  освете  једнии  приме- 
рон  из  новијег  доба. 

Више  недеља  дана   весвлило  је  бр- 


ЖИВОТА  НА  КАВКАЗУ. 

ђаве  ведро  небо  и  маинло  људе,  да 
су  своје  дивокозе  и  козороге  гањали 
донде,  где  вечити  снег  кршеве  покрива. 
Али  се  на  једнои  омоташе  густим  на- 
глении  велом  донде  у  сунчаној  зрнци 
блистајући  се  врхунци  трију  светих 
брда:  Казбека,  Брузабзела  и 
Стирхоха.  Брзо  се  згушњаваху  во- 
дева  испарења  у  облаке,  који  се  сва- 
кин  часЕОи  све  више  уздизаху,  као  да 
се  над  једнии  горјен  друго  узвисити 
хтело.  Па  и  светла  белина  облака  по- 
стајаше  све  таинијон,  и  то  тии  внше, 
што  се  насе  већиа  нножиле  и  иеђу  со- 
бои  трле.  У  плавоме  зраку,  као  и  на 
шарено)  зеиљи  владаше  веобична  ти- 
шина.  Ко  се  на  ливади  налазио^  гле- 
даше,  да  што  пре  са  стокои  својои 
заклона  нађе,  где  би  се  склонио  од  не- 
погоде,  која  је  својон  брзон  провалом 
претила.  Страшљиво  лећаху  тице  тано- 
ано,  све  се  хиво  узнеиирило.  Свакии 
часкои  биваше  ирачније  и  наскоро  се 
иало  пре  ведри  данак  у  страховиту 
ноћ  претвори.  Сада  севне  у  близнни 
Великога  Брда  —  јер  то  значи  С  т  и  р- 
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хох  на  аском  језику  —  прва  муња 
кроз  таму  атмосФере,  н  мало  затим  за- 
тутњи  први  гром,  олјекиув  више  пута 
о  кршевите  стене.  Али  и  на  Казбеку 
севаше,  а  и  на  Брузабзелу.  На  свако- 
ме  од  ледених  врхова  разхлндио  се 
био  набрзо  топли,  из  низина  долњега 
Аракса  и  Кура  дижући  се  зрак,  те  је 
—  што  чешће  бива  —  више  бура  на 
једанпут  проузрочио.  И  све  се  стеко- 
ше  у  великоме  брдскоме  казану,  у  ко- 
ме  Ареден  и  Брза  Река  водс  скупља, 
да  их  кроз  уски  теснац  северној  равни- 
ци  води. 

Изгледаше,  као  да  су  титани  с  бо- 
говима  поново  бој  започели,  тако  је 
бура  беснила.  Грмљава  нехтеде  више 
занемити.  П  самв,  на  такове  појаве  на- 
викнути  Кавказац  гледаше  страшљиво 
из  своје  колибе,  која  му  само  оскудну 
заштиту  против  ветра  и  буре  пружаше, 
јер  оваке  непогоде  несећаху  се  ни  нај- 
старији  људи.  И  све  јасније  рикаше 
бура,  и  све  грозније  параху  муње  стра- 
шну  тмину  дана.  Сад  се  отворише  не- 
дра  облака  и  киша  појури  доле.  Јадни 
домови  немогаху  више  штитити  својих 
укућана.  Где  се  буром  уздрмани  кров 
несруши  под  силним  притиском  воде, 
капљаше  ова  кроз  силне  олушке  на 
обитаваоце,  који  су  сред  своје  куће 
исто  тако  прокиснули  били  као  да  су 
напољу  стајали. 

Као  што  се  буре  брзо  навукле,  ис- 
то  тако  се  брзо  изгубише  иразни  обла- 
ци  из  котла  Бссне  Реке.  Сунце  је  опет 
благо  сјало  са  плава  неба;  да  се  неопа- 
жаху  силни  трази  буром  и  кишом  про- 
узрочених  расапа,  држали  би  прошлу 
природну  појаву  немогућом.  Но  и  ако 
брђанин  жегу  у  ваздуху  пре  непогоде 
никада  пе  опажа,  као  што  ју  ми  по 
равницама  често  пре  пеколико  сати 
оссћамо,  ипак  се  и  у  брдима  груди 
после  буре  много  .такше  при  дисању 
уздижу,  јер  чистији  ваздух  обузима.Ђуде 
и  животињу. 

Старо  и  младо    остави  у  уској  не- 


кој  побочној  долини,  у  1:ој'»ј  братство 
Нара  обитаваше,  своје  домове,  који 
сами  но  себн  никакве  заштите  више 
непружаху,  —  једно  да  разгледају  ра- 
звалине,  друго  пак  да  осуше  на  сунцу 
мокро  одело,  које  Аси  и  у  опће  бр^ани 
радн  сиромаштва  нису  у  стању  другим 
заменути.  Старије  жене  преузму  прве, 
да  осећаје,  што  су  нх  мучили,  а  још 
их  и  сада  обузимаху,  речима  одену, 
док  су  међутим  људи  с  почетка  немо 
и  замишљено  околину  посматрали. 

Сада  појурн  нека,  у  велику  плаву 
одећу  увијена  позната  матрона  про- 
страноме  месту  у  долини,  где  се  људи 
обично  на  саветовање  скупљају,  па  где 
се  и  сада  једна  гомила  налази^та,  и 
обрати  на  се  позорност  свих,  који  су 
•је  гледали  и  пратили. 

„П1та  ти  је,  мајко,  шта  те  тако 
журно  амо  води  ?  Шта  значи  тај  нзраз 
беде?  Говорн!  Опрости  нас  страха, 
што  нас  попут  стене  притиснуо." 

Тако  говораше  елдар*)  (најстарији) 
из  кава  (села),  одакле  се  све  више 
света  купи.10  било. 

„Одите  и    видите,    шта   се    збило ! 

Илија    је  доле  сишао  и  крвнога    душ- 

мана  мога  сина,  који  је  на  њ\  као  што 

знате    киван    био  —  к    себи    узео,  те 

тиме  крвавој  борби  краја  учинио.  Стала 

је  иста    већ    живота    мога    мужа   а  и 

онога,  који  му  опстанак  даде.  Више  од 

три  људска  века  бесни    омраза  између 

,  нас  и  најОлижих    нам  суседа  у  Сраго- 

I  долини.  Одите,  кављани,  погледајте  тамо 

I  горе,  ба1п    под    оном    стеном,    што  се 

,  поиут  бедема  више  људи  високо  стрмо 

у  вис  диже,  тамо  .тежи  крвник,  муњом 

погођен.  Ти,    елдаре    нашега  кава,  по- 

шаљи  весника  мира  у  тесну  ону  долину, 

где  Сраго-поток  преко  шљунка  и  камења 

брза,  и  објави,    да  је    светитељ  Илија 

ради  окопчања  крваве  борбе  ме^у  нама, 

онога,  што  је  крв  свога  убијенога   оца 

*>  Као  немачки  ^аИег'^.  Из  овогд,  као  ж  ннигнх 
других  аскнх  нзраза  вмдн  се  слнчноет  тога  језнва 
са  гермаискана.  Прев. 
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крвљу  ос^ветити  имао,  светом  муњом 
згодио.  Измирење  нека  ступи  на  место 
кавге.  Ја  сам  приправна  платити  за 
иоравнање,  колико  ми  силе  допуштају; 
ако  ЈИ  то  својту  покојника  незадовољи, 
то  ће  заиста  сви  чланови  нашега  брат 
ства  све  допринети ,  што  потпуном 
измирењу  води.  —  Онда  још  на  теби, 
елдаре,  стоји,  да  позовеш  младиће  на 
шега  кава,  нека  на  месту,  где  покојник 
лежиу  гроб  ископају,  и  опдс,  где  ће  му 
глава  западу  окренута  бити,  камениту 
пирамиду  подигну ,  за  успомену  на 
славно  окончење  крвника,  али  и  у  славу 
светом  Илији.  И  нека  иде  сваки,  који 
се  оцем  називл  или  сопственим  огњиштем 
управља,  тамо,  где  је  дрво  успомени 
сачувао,  па  нека  у  њ'  дубоко  зареже. " 

Чудноват  обичај  постоји  код  АсГц 
који  незнају  ни  писати,  ни  читати,  нити 
слова  за  то  имају,  да  урезом  и  једно, 
на  поевећеном  месту  чувано  „дрво  у- 
спомене"  знаменита  дела  и  догађаје 
бележе.  Ма  да  само  урез  догађај  озна- 
чује  разазнаје  Ас  ипак  из  многих,  по 
реду  стојећих  уреза  све  догађаје  у 
каву,  које  је  он  или  отац  му  или  ма  ко 
други  означио  —  и  то  тачније,  него  што 
мичесто  из  књига  повесницу  наше  отаџ- 
бине  дознајемо.  — 

Прође  скоро  година  дана.  Тада  се 
указа  човек  из  Сраго-долине  у  кланцу 
нареком,  позивајући  мушке  становнике 
у  име  свога  елдара,  да  дођу  на  дан 
св.  Илије  на  пространо  скупилиште 
Сражана,  где  ће  се  прославити  успо 
мена  на  онога,  чију  је  душу  свститељ 
лане  огњеним  путем  однео.  Онај.  који 
у  утркивању  победу  одржи,  добиће  за 


награду  једног  лепог  коња.  Свети  оби- 
чај  захтева  у  овој  кавкаској  гори^  а 
особито  код  Аса,  да  се  успомена  покојни- 
ка,  који  су  у  каву  велика  уплива  у- 
живали  или  на  лепом  гласу  стојали,  не- 
прослави  одмах  по  смрти,  него  по  дужем 
времену,  а  че^зто  и  после  више  година. 
Као  што  је  свим  брђанима  гостоприм- 
ство  свет  обичај,  тако  је  исто  и  Асу, 
који  хоће  да  прослави  успомену  на  как- 
вог  покојника  —  света  дужност,  да  све, 
па  и  незване,  које  случај  или  намера  у 
долину  доведу,  свечано  почасти.  Није 
доста,  што  се  често  по  дванајст  свиња 
па  и  која  крава  закоље,  што  ћери  до- 
ма<зинове  по  читав  дан  проведу,  пекући 
у  пепеду  мале  округле  хлебове,  а  си- 
нови  тек  пре  више  недеља  изникнути, 
па  брзо  осушени  јечам  е  водом  у  меко 
тесто  замесе,  које  ми  „комом"  назива- 
мо,  да  из  тога  домаће  пиво  (багани) 
приправе  —  домаћин  узме  још  свог 
најлепшег  коња  из  коњушнице,  да  га 
за  награду  преда  ономе,  који  у  утрки- 
вању  победу  одржи.  С  тога  се  нетреба 
чудити,  ако  такова  мртвачка  свечаност, 
која  по  пропису  три,  али  често  и  осам 
дана  траје,  цело  кућевно  стање  дома- 
ћиново  поруши.  Тек  после  много  го- 
дина  подигне  се  он  опет  марљивошћу 
жена,  које  се  управо  за  цело  кућанство 
и  сточарство  старају.  А  поврати-ли  се 
старо  благостање,  опет  се  често  нова 
каква  свечаност  слави.  После  три  или 
осам  дана,  завлада  поново  највећа  си- 
ротиња,  чега  ради  су  чланови  прире- 
ђујуће  обитељи  често  принуђени.  да 
од  милости  осталих  кављана  живе. 

(Наставиће  се) 


-»«**<$>**^^^^^^^а><8е«^ 


МАЈКА  НА  УМОРУ. 


а  постељи  бона  мати 
1иаче  ево  даи  и  ноћ. 

Призивајук'  милостивог 
Випш>ег  бога  у  помоћ. 


Иодигни  ме  боже  мили! 

Подигни  ме  еамо  сад  - 
Да  још  једном  око  себе 

Скупим  своју  сирочад. 
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Још  једанпут  да  их  видим 
И  бдагосло^  да  им  даи  - 

Ах!  тада  ћу  душу  моју 
Мирно  теби  да  предам. 

Тако  тужи  бона  мати, 
Јер  јој  душу  мучи  јад  - 

На  час  смрти  што  невиди, 
Своју  децу  —  сирочад. 

И  у  тузи  и  у  јаду 
Умуче  јој  сдаби  глас, 
У  Парага. 


Пребледи  јој  дице   њено. 
Е  дође  јој  задњи  час. 

И  још  једном  и8  мртвила 
Подиже  Ј7  брига  —  јад  — 

И  у  муци  јоште  рече  — 
»Јао.  .  моја  сирочад?^ 

Није  мајци  тешко  ићи! 

У  дедени  гроба  хлад.  — 
Већ  тешко  јој  оставити. 

Самохрану  сирочад. 

-ј*  Фллшп  Т.  Бугарохи.*) 


У  ЛУДНИПИ 

РОМАН 

ОД  ЕВАЛДЛ  АВГУОТЛ  КвнигА. 

(Наставак). 


за  тих  речи  и  ]ош  ]едног  погледа  пу- 
на  презора  ухвати  Рабенау  Фробер- 
га  под  руку   и  јасно  се  смејући  оду 

оба  господичића   у    онај  пар  напоље,    када 

је  гостионичар  у  нутра  ступио. 

Гостионичар  изрази  с  неколико  речи, 
да  му  је  жао  и  обећа,  да  ће  тим  гостима 
с  којима  је  већ  неколико  пута  неприлике 
имао,  забранити.  да  му  у  кућу  долазе. 

Тиме  се  Алфред  морао  задовољити,  на- 
скоро  затим  оде  из  гостионице,  да  наручи 
кола,  која  ће  га  довече  у  завод  Јанинов 
однети. 

Пошто  је  то  свршио,оде  к  банкару,  коме 
је  своје  имање  предао  да  га  сачува.  Овај 
му  исплати  своту,  што  је  Тома  од  њега 
искао;  ако  би  му  план  за  руком  испао,  пла- 
тио  би  му  и  већу  своту;  сумње,  које  се  у 
њему  буђаху,     није  се  могао  још    отрести. 

Беше  му  намера,  да  и  угоститеља  Бох- 
нера  потражи,  да  му  саопћи  што  је  дознао, 
напослетку  је  наумио  да  тога  верног  при- 
јатеља  собом  поведе;  али  није  доспео,  ду* 
го  се  задржао  на  каси  банкаревој  и  морао 
се  пожурити,  да  на  уречено  време  у  за- 
вод  приспе. 

Кола  беху  већ  готова,  он  се  попне  на 
њих  и  почне  за  време  путовања  пданове 
сновати. 

Наравно,    оцу   његовом    треба    у  прво 


време  ваљана  нега  и  љубазно  поступање, 
а  поред  тога  треба  против  оца  Хулдина 
свом  снагом  устати.  Ни  паре  не  треба  да 
остане  у  рукама  тога  неваљалца  од  онога 
лмања,  што  је  злочином  отео,  одмах  га  тре- 
ба  заједно  са  докторем  Јанином  у  тавницу 
бацити.  Ако  би  госпође  хтеле  на  добру  ос- 
тати  док  се  распра  не  сврши,  што  ће  брзо 
ићи,  то  ће  им  Алфред  допустити,  али  Фрид- 
риа  му  више  прага  преступити  не  сме. 

Можда  се  Хулда  не  ће  тако  јако  на 
њега  срдити,  као  што  је  он  мислио,  та  она 
треба  да  увиди,  да  друкче  не  може  бити, 
да  га  детињска  дужност  присиљава,  да  те 
кораке  чини,  можда,  али  то  беху  сумње,  на- 
де  и  жеље,  које  никаква  основа  немају.  ку- 
ле  у  ваздуху,  које  је  и  најсдабији  ветрић 
порушити  могао. 

И  обећање,  које  је  чувару  дао,  задр- 
жавало  га  је,  да  своје  мере  тако  брзо  и 
енергично  употреби,  као  што  је  нужно.  Он 
је  морао  с  тим  мерама  чекати,  док  Тома 
своју  личност  осигура,  међутим  ће  се  за 
бегство  пацијента  одавна  дознати  и  крив- 
ци  би  добили  времена,  да  од  казни  побегну, 

0  томе  још  није  био  собом  начисто, 
када  су  кола  на  друму  застала. 

*)  Покојиик  је  г.  1871,  слао  своје  прве  покушаје  у 
днст  „Матицу^.  Ова  је  песиа  из  заосталих  му 
хартија.  Уирго    је  лрерано  као  учитељ  у  Земуну. 
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Алфред  се  сиђе  и  зааове^и  кочијашу 
да  га  чека,  затим  оде  по  стази  према  заводу. 

Жиле  му  куцаху  грозничаво,  веома  му 
тешко  паде,  да  се  покаже  мирним. 

Када  је  пред  врата  стуиио,  уздахне 
још  једном,  затим  повуче  за  браву. 

Капија  се  отвори,  младић  се  тргне,  ка- 
да  је  погледао  у  лице  непозната  му  чувара. 

„Ја  бих  желео  с  докторем  говорити,^ 
рече. 

„Јесте  ли  ви  тај  господин,  о  коме  ми 
је  Тома  говорио?^  запита  чувар. 

Алфред  га  погледа  испитујући. 

„Јесам,"  одговори.  „Зашто  ми  није  То- 
ма  отворио?" 

„Он  је  болестан." 

„Је  ли  му  болест  опасна?" 

„0,  Ј1ије,''  рече  чувар,  а  израз  лица  му 
доби  тајанствени  израз.  „Иа^утра  у  заво- 
ду  може  службу  отправљати,'  али  му  није 
слободно  напоље  излазити.^ 

„Је  ли  вам  он  рекао,  да  ћу  ја  доћи?^ 
запита  АлФред,  који  се  већ  забринуо.  7,Хо- 
ћу  ли  га  у  заводу  видети?" 

„Затим,  кад  од  доктора  изиђете.  Ја  ћу 
вас  одвести  к  њему." 

Више  се  није  ничега  бојао,  та  морао 
је  помислити,  да  јеТома  свога  друга  на 
своју  рЈку  задобио.  Ни  помислио  није,  да 
су  их  одали. 

Он  пође  за  чуварем  и  наскоро  га  овај 
одведе  пред  доктора,  који  је  привидно  из- 
венађен  пред  њега  изишао. 

цЈа  сам  вас  већ  више  дана  чекао,^  ре« 
че  Јанин,  „препис  изјаве  је  већ  одавна  готов." 

Он  приђе  своме  писаћем  столу,  извуче 
једну  Фијоку  и  пружи  хартију  младоме  гос- 
подину. 

;,Шта  ви  са  том  изјавом  хоћете,  не  знам," 
шадио  се  он,  „тешко  ће  вам  што  користити 
на  то,  да  вам  права  признаду.  Али  на  пос- 
летку  мене  се  то  не  тиче." 

„Само  нека  ме  на  мога  сиротог  оца  под- 
сећа,^  одговори  АлФред,  и  метне  једну  зла- 
тицу  на  сто. 

^Нато  се  само  с  тугом  сећати   можете." 

„Као  што  се  човек  обично  на  мртваца 
с  тугом  сећа." 


,,Хм,  када  човек  мртавца  познавао  није,^ 

„То  је  тим  тужније,  јер  човек  не  мо- 
же  себи  његову  слику  ни  да  претстави," 
рече  Алфред  и  узме  шешир.  „  За  доброту, 
којом  сте  ме  примили,  благодарим  вам,  мож- 
да  ћу  вас  још  једном  видети,  пре  но  што 
у  Америку  отишао    будем". 

„Мило  ће  ми  бити,^  одговори.  Јанин  и 
поклони  се.  „Извините,  што  вас  не  могу 
испратити;  човек,  који  вас  је  амо  довео 
чека  напољу,  сада    имам  врло  млого  посла. 

„Тим  боље,"  помисли  АлФред,  и  оде  из 
собе,  бар  ће  Тома  слободнији  бити.'* 

Чувар  га  питајући  погледа^. 

„Но?"  шапутао  је  он. 

АлФред  разуме  питање,  тури  руку  у 
џеп  и  даде  човеку  једну  златицу. 

„Где  је  Тома?"  запита. 

„Ја  ћу  вас  к    њему    одвести,    ходите.'' 

„Сигурно  је  све  у  свом  реду?** 

„Не  знам,  шта  би  у  нереду  бцло,"  од* 
говори   Фридрик  слегнув  рамени. 

У  речима  и  понашању  чувара  у  опће 
није  ништа  лежало,  што  би  младићу  непо- 
верења  улевало,  на  против,  отуда  је  морао 
мислити,  да  је  исти  с  Томом  у  споразум- 
лењу  био. 

Ћутке  је  ишао  за  њиме;  али  тек  што 
су  се    одмакли,  зачују  се  за  њима  кораци. 

„До  врага!"  рече  чувар  уплашеио,  ако 
нас  доктор    овде  сретне,    све  је    пропало." 

АлФред  беше  тако  исто  изненађен,  ни 
он  није  желео  да  се  састану. 

Брзо  отвори  чувар  једна  врата, 

„Уђите  овде  у  нутра,"  шаптао  му  је, 
и  погледа  усплахирено  око  себе,  „чим  опас- 
ност  пређе,  доћи  ћу  натраг,  пак  ћемо  онда 
наставити  дело." 

Овде  се  није  смео  дуго  премишљати, 
јер  кораци  се  све  већма  могаху  чути;  Ад- 
фрвД  уђв  У  ћелију,  чувар  затвори  тихо  врата. 

Младићјећутао,  доккораци  нису  преста- 
ли  сада  тек  погледа  око  себе  у  простору,  у  ко 
ме  се   налазио. 

Бешеускаћелија,  укојој  ништа  више  не 
беше  осим  једне  постеље,  малог  стола  и  једне 
столице,  ти  намештаји  беху  гвозденим  шип- 
кама  за  зид  утврђени.  Горе,  скоро  под  сво 
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дом  ћелије  беше  један  гвозденим  шипкама 
исплетен  прозор,  кроз  који  је  тек  слаба  свет- 
лост  иродирала. 

АлФред  је  и  нехотице  морао  помислити 
да  му  је  несретни  отац  двадесет  пет  годи- 
на  у  једној  таковој  ћелији  провео.  Двадесет 
пет  година,  од  којих  му  је  сваки  дан  једна 
вечност  била. 

Чувар  је  дуго  изостао;  пет  минута  од 
како  је  напољу  већ  тишина  зашто  недо- 
лази  тај  човек? 

АлФред  погледа  на  свој  сахат,  задржи 
га  у  руци,  и  почне  пазити  на  сказаљку,  ко« 
ја  минуте  показује. 

Опет  прођоше  пет  минута  а  на  пољу 
се  ништа  чути  могло  није.  Грозна  слутња 
се  пробуди  у  души  младића  —  приђе  брже 
к  врати,  она  беху  затворена. 

То  је  са  свим  природно,  изнутра  се  ни- 
су  врата  у  опће  могла  отворити,  а  чувар 
их  }е  за  собом  затворио,  а  није  ни  на  ка- 
кво  зло  помишљао. 

Почека  још  десет  минута,  нико  није 
дошао. 

Он  се  све  већма  поче  бринути,  закуца 
тихо  на  врати;  напољу  остане  така  1  ишина, 
као  што  је  и  пре  тога  била. 

Јели  он  заиста  уапшен?  Је  ли  му  са 
Томом  уговорен  план  издат?  Јели  га  сам 
Тома  у  ту  апсу  умамио? 

Све  се  он  сам  у  себи  питао,  али  никак- 
ва  одговора  на  то  није  могао  наћи. 


Опет  иовичс  и  закуца,  јаче  ио  пре.  Ма 
му  илан  и  изишао  на  видело,  само  да  јед- 
ном  напоље  изађе!  Јавио  би  полицији,  ово 
што  је  од  Томе  дознао,  и  не  би  се  смирио 
дотле,  док  не  би  још  једном  наредила  да 
се  завод  разгледа,  али  онда  не  би  ни  један 
ћошак  неразгледан  остао. 

Напослетку  после  једног  сахата  зачују 
се  на  пољу  тешки  кораци,  врата  се  отворе, 
доктор  Јанин  и  два  чувара  уђу  ућслију. 

„Шта  лармате?"  запита  Јапин  стро- 
гим  гласом. 

„Господине  докторе,  јесте  ли  полудели" 
одговори  АлФрец  срдито.  „Ваш  чувар  ме 
је  овде  затворио,  ја  морам  да  мислим,  да 
је  то  каква  забуна." 

„Ни  на  који  начин!"  прекине  му  доктор 
реч.  „У  мојој  кући  се  не  дешава  так'»  ла" 
ко  забуна." 

„Онда  се  то  на  вашу  заповест  догодило?" 

„Ни  сваки  начин." 

Младић  викне  бесио,  та  није  се  могао 
уздржати;  појури  на  малог  финог  господина 
и  удари  га  тако  јако  у  прса,  да  је  овај  од- 
мах  посрнуо.  Али  у  исти  мах  га  зграбише 
снажне  песнице  чувара, 

„Лудило!"  рече  Јанин.  „Мораћемо  душ 
употребити 

„Зликовче!"  повиче  АлФред  дршћући  ио 
телу.  „Ко  те  је  за  тај  нови   злочин  најмио?" 

„Свуците  му  хаљине!"    заповеди  Јанин. 

(Наставиће  се). 


младост-лудост/) 


Ориповетка  из  иалоруског  ^ачког  мивота  од  К.  Џшџшк,  Са  појвског  слободно  оревео  Владимир. 

(Наставак.) 


ад  је  једном  питала  ЈосиФа 
|0  појединостима  из  његове 
прошлости,  одговорио  јој  је 
он  из  међу  осталог  кво  са 
неким  поносом  и  ово:  „Мој  је  отац  био 
ковач!"  Изгледаше  јој  непојмљиво,  ка- 
ко  се  могу  таке  ствари  отворено  ка- 
зати,  мислила  је,  да  је  бар  њојзи  тре- 
бао  затајити,  а  он  међутим  тако  отво- 
рено  признаје!  ГроФицу  је  то  јако  за- 


болело,  те  га  зачуђено  погледа,  не  би 
ли  на  његовим  рукама  спазила  тра- 
гове  од  жеравица,  или  не  били  на  ње- 
му  видила  ковачку  кецељу  од  коже. 
У  осталом  несмемо  затајити,  да  је  по- 
ред  свег  свога  признања  и  поштовања 
према  ЈосиФу  и  госпођи  Вицберговој, 
лада  гроФица  испочетка  мислила,  да 
се  ти  прости  људи  за  њу  заузимају 
за  то,  што  њезину    главу    краси    гро- 


*)  У  пришлом  броју  погрешно  је  назначено  да  је  прниоветка  ова  свршеиа. 
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Фовска  круна.  Но  иосле  се  уверила, 
да  се  је  бар  у  погледу  ЈосиФа  сасвим 
преварила.  Реч  „гроФ"  изговарао  је  он 
тако  исто,  као  и  речи  Чивутин,  Цига- 
нин,  господичић,  као  да  између  тих 
речи  не  постоји  никаква  разлика.  Па 
зар  му  је  разлика  непозната  била?  Не, 
то  није  могла  претпоставити  и  ако  он 
у  својој  души  са  питањем  о  аристо- 
крацији  и  демокрацији  нијебио  на  чи- 
сто.  0  тога  му  је  у  себи  пребацивала 
намерно  игнорисање,  па  не  сам^)  то, 
него  је  гроФица  још  приметила,  да  се 
ЈосиФ  држи,  да  је  вигаи  него  она,  те 
је  према  томе  и  удесио  своје  понаша 
ње  спрам  ње.  Према  њој  беше  до  ду- 
ше  нежан  и  добар,  али  на  такав  начин, 
да  као  да  је  хтео  показати,  како  јачи 
попушта  слабијем,  како  се  енергични 
човек  заузима  за  слабачко  дете.  С 
друге  стране  осећала  је  да  је  под 
његовим  закриљем  са  свим  сигурна. 
Чињаше  јој  се,  да  нема  ничега  шго 
ЈосиФ  не  би  могао  учинити.  Могла  је 
мирно  и  спокојно  спавати  —  он  је 
бдио  над  њом.  једном  је  покушала, 
да  му  се  у  другој  боји  покаже  —  хте- 
ла  га  је  својом  образованошћу  занети, 
а  у  истини  догодило  се,  да  јој  је  Јо 
сиФ  објаснио,  шта  је  у  њеном  схвата- 
њу  погрешно,  шта  истинито,  једном 
речи,  поучаваоје,  обавештавао  је,  што 
је  њу  јако  једило.  Покушала  је  за  тим, 
да  својим  даром  импонише,  па  седе 
једном  за  гласовир  и  обасу  ЈосиФа  чи- 
тавом  хрпом  разних  мелодија  —  па 
шта  би?  Разљућени  Августиновић  седе 
после  ње  за  глисовир  и  свираше  много 
лепше  и  боље.  Овај  је  опет  разумевао 
све,  знао  је  све.  Тог  вечера  отишла 
је  гроФица  у  своју  собу  врло  тужна. 
По  томе  дакле  отпочела  се  тиха 
борба  између  сина  из  народа  и  између 
аристократске  деве.  Ова  је  борба  за 
њега  била  у  толико  опаснија,  што  јој 
се  ни  надао  није.  ГроФица  га  до  дугпе 
није  одмах  занела,  али  је  у  њему  нај- 
живље  симпатије  изазвила,    постала  му 


је  тако  рећи  љубљено  чедо,  чија  јесуд- 
бина,  као  што  је  он  мислио,  у  њего- 
вим  рукама  била.  ГроФица  га  је  тако 
доцније  занела,  да  је  на  Јелену  скоро 
заборавио  и  све  јој  ређе  у  посету  ишао. 
Све  се  више  занимао  мишљу,  да  учи- 
ни  гроФицн  какву  приЈатност  а  није  му 
ни  падало  на  памет,  да  се  у  том  по- 
гледу  и  Јелене  сети.  Што  се  грофице 
тиче,  то  се  разуме  по  себи,  да  њу  ни- 
су  могли  непрнјатељски  осећаЈи  према 
ЈосиФу  обузети.  Увређено  самољубље 
могло  је  пре  у  њој  љубав  него  мржњу 
изазвати.  И  заиста  је  грофица  Леокади- 
ја  желела,  да  се  овај  поносни  демокра- 
та  у  њу  заљуби  и  да  на  ко.лена  пред 
њом  понизно  погне  главу.  Ово  није 
одма  испочетка  смерала,  тек  :е  доцни- 
је  поставила  себи  такав  циљ,  кад  је 
приметила,  да  је  Јосиф  поред  својих 
умних  способности  уједно  и  леп  човек. 
Уз  то  морамо  још  споменути,  да  је 
гроФица  Леокадпја  тек  двадесет  година 
имала,  па  се  до  сад  у  њеној  души 
и  срцу  пробуди.ле  разне  жеље,  чежње 
и  осећаји,  о  којима  она  самој  себи 
није  мог.1а  рачуна  дати.  На  песничком 
језику  звало  би  се  то  одзив  жарке 
жеље:  „да  љуби  и  да  љубљена  буде, 
па  ма  се  притом  и  млађан  живот  уга 
сио."  Но  било  како  му  драго,  тек  Лу- 
ла  (скраћено  од  Леокадија)  је  увек  ми- 
слила  0  ЈосиФу.  Поверење,  што  га  је 
према  њему  имала  и  захвалност  за  ње- 
гово  старање  све  је  већма  у  њој  сим- 
патију  према  њему  разгоревало.  Оно, 
покојна  гроФица,  Лулина  мати,  често 
је  својој  ћерци  говорила,  да  се  добро 
васпитанадевојка  не  сме  за.Ђубљивати, 
али  мати  природа  опет  јој  сасвим  што 
друго  саветовала  —  Лула  је  конста- 
тирала  Факт,  да  је  Јосиф  уман,  племе- 
нит  и  леп  човек,  а  ми  се  не  усуђује- 
мо,  да  тврдимо,  на  коју  је  она  од  ових 
способности  највише  важности  полагала, 
па  кад  је  тог  вечера  хтела  лећи  —  по- 
ставила  је  себи  питање:  „а  ако  и  он 
мене  љуби?"   Место   одговора,    отрчада 
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је  босонога  и  полусвучена  до  огледала. 
Само  је  аутору  дозвољено,  да  такву 
слику  види.  Капица  се  на  глави  лепр- 
шала,  а  испод  капице  падали  су  пра- 
менови  утасите  косе  на  бела  плећа; 
очи  су  јој  се  засветлиле,  а  груди  за- 
таласале,  па  тако  се  посматрала  у  ог- 
ледалу.  „Па  ако  ме  и  он  љуби?  — 
опетоваше  она  —  па  кад  би  овде  блед 
и  сав  узрујан  клечао?**  Ту  зар?  и  у 
таком  моменту?  Румен  јој  обли  лице 
и  плећа  —  па  угаси  свећу. 

Од  тога  доба  променула  се  Лула 
јако;  по  неки  пут  је  обузме  чуство  упла- 
шености;  по  неки  пут  изгледа  да  је  са- 
на  и  уморна,  увек  је  замишљена,  а 
после  опет  приклони  главу  на  Малин- 
чине  груде,  па  је  љуби  без  икаквог 
узрока.  ЈосиФа  је  виђала  сваки  дан,  а 
и  он  њу.  Прошли  су  дневи,  прошли 
су  и  месецЕ  .  .  .  а  Јосиф  се  у  својој 
дупш  сасвим  цреобразио.  Љубљено  че- 
до  је  сазрело,  па  се  у  његовим  мисли- 
ма  у  лепу  жену  у  потпуном  цвету  пре- 
творило.  Његов  је  поглед  сада  изгубио 
пређашњу  јасност  и  мирноћу,  кадјењу 
погледао.  Пре  би  ју  могао  на  сопственим 
грудима  успављивати,  па  успавану  као 
дете  у  кревет  метнути^  а  сада  би  га 
то  до  дна  душе  потресло  и  узбудило. 
Идила  је  у  души  обојих  све  живосни- 
јом  постајала,  док  се  најзад  нису  по- 
сле  толико  и  толико  днева,  после  то- 
лико  и  толико  месеца  у  стану  госпође 
Вицберг  с  једне  и  у  Јосифофом  стану 
с  друге  стране  овако  међу  собом  Лула 
и  Малинка,  Јосиф  и  Августиновић  раз> 
говарали. 


^А  кад  би  ти  љубила,  МалинкО;  ка- 
ко  би  онда  осећала?^ 

у,  Ја  бих  онда,  драга  моја,  Луло,  би- 
ла  сретна,  пресретна  и  љубила  бих 
искрено  и  жарко,  па  и  он  би  мене, 
Луло,  са  божијом  помоћу  љубио.^ 

у,Али  ако  те  не  би  љубио?^ 

Малинка  је  руком  трла  чело. 


„То  не  знам,  али  мени  се  чини  да 
и  у  љубави  има  разлике.  Ја  бих  тако 
жарко,  тако  страсно  љубила  .  .  .  о 
боже,  не  могу  ти  исказати,  како  бих 
ја  љубила!  .  .  .^ 

Малинка  загрли  своју  пријнтељицу, 
притисну  је  на  срце  и  обасу  је  пољуп- 
цима  п  миловањем. 

„0  Луло  моја,  он  би  ме  тада  морао 
љубити!** 

Као  две  голубице,  свака  је  од  њих 
скрила  своју  главу  на  грудима  своје 
друге.  Тишина  је  владала. 

„Малинка!^  ускликну  Лула,  а  глас 
јој  се  у  сузама  гушио. 
„Драга  моја  Луло!** 
„И  ја  љубим,  Малинко!^ 
„Знам,  Луло!" 


Друже!"  рече  Августиновић  ЈосиФу. 


п 


Шта  ћеш?" 


„Нек  ме  ђаво  носи,  ако  не  знам 
ја  све.  Ја  сам  видео,  друже,  како  си 
ти  гроФичин  вео  —  пољубио.  Ти  си 
пријатељ  љубљења  у  општС;  па  ево 
ти  мој  кишобран,  пољуби  га,  а  ако 
ти  то  не  прија,  а  оно  узми  мој  прек- 
лањски  капут.  Постава  је  у  рукавима 
подрта,  иначе  је  још  доста  добар.  Нек 
ме  .  .  .  но  додај  ми  лулу  .  .  .  Ја 
знам,  друже,  шта  то  значи!  Вицберка 
незна,  али  ја  знам.^ 

ЈосиФ  је   покрио   лице    рукама.  Ав- 
густиновић  га  посматраше  ћутећки,  луп 
као  је  ногом  под  столом,  кину  за  тим, 
промрмља  нешто  кроз    зубе,   па  најзад 
рече  тронутим  гласом: 

„Друже." 

ЈосиФ  није  ништа  одговорио.  Авгу- 
стиновић  га  ухвати  за  раме,  пун  сау- 
чешћа. 

„Не  мучи  се,  не  кињи  самог  себе, 
друже !  Реци  бар  да  ти  је  Јелене  жао  .  .** 

ЈосиФ  се  сав  стресао. 

„Жао  ти  је  Јелене,  је  ли?  Ти  сн 
поштена  душа,    друже.    Тако    и  ваља. 
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Али  шта  треба  ту    чинити?    Узми  Је- 
лену,  па  је  све  свршено.^ 

ЈосиФ  се  подиже.  Чврста  одлука 
обасјавала  му  је  широко  чело  па  и 
ако  се  по  изгледу  му  познавало,  да 
га  је  свега  бол  обузео  н  да  у  души 
његовој  бесни  жестока  борба,  ипак  ое 
могло  унапред  рећи,  да  ће  Јјсиф  нај- 
зад  победити.  —  Јосиф  стисну  Авгу- 
стиновнћу  руку. 


„Ја  одох." 

„Куда?" 

„Јелени.** 

Августиновић  се  убезекнуо. 

„Је-ле-ни?" 

„Да!  —  одговори  Јосиф  одлучно. 
—  Доста  беше  колебања,  доста  обма- 
њивања.  Идем  управо  Јелсни^  да  за- 
просим  њену  руку. !! 

(Наставнће  се). 


НЕЧИСТЕ  ПРИЧЕ. 

Од  ДРА  М.  Ј. 


1.  Свирало. 

а  ми  је  когод  напред  рекао,  да  ћу 
'то  искусити,  бих  помислио,  да  је 
дан  пре  попио  сувише  јак  лек  и  по- 
тресао  њиме  своју  памет  —  па  ипак  сам 
видео  својим  очима  и  чуо  својим  ушима, 
што  ћу  сад  да  вам  причам. 

Седео  сам  једнога  дана  крај  прозора 
и  гледао  на  планине,  које  беху  заоденуте 
у  суморну  пепељавину.  Поред  куће  су  про- 
лазили  наквашени  људи  и  покисле  жене,  а 
за  њима  ходила  је  једна  девојка  с  црвеном 
марамом  иа  глави  и  свирала  у  неку  свираљ- 
ху.  Како  дан  није  био  одвећ  складан  за 
свирку»  запитах  је  кроз  прозор,  за  што  је 
тако  весела. 

—  Не  свирам  зарад  весеља,  рећи  ће 
она  —  но  за  невољу. 

—  А  ко  те  гони?  —  упитах  је   на  то. 

—  Моја  баба,  вели,  сутра  је  Михољ-дан 
а  нема  су  чим  да  купи  брагпна  за  колач, 
па  ме  јо  послала  у  град,  да  ако  нађем  ко- 
га»да  купи  ову  врулу.  што  је  остала  још 
од  њезина  деда,  а  нема  у  кући  вога  да  је 
евира. 

Нисам  веливи  љубитељ  идиличних  ме- 
лодија,а  од  свију  гласова,  што  сам  слушао  до 
сад»најмилији  ми  је  глас  чегртаљке  за  то,  што 
се  чује  на  далеко,  али,  да  омогућим  де- 
војчету  да  иде  дома  огрејати  се,  а  њези- 
ној  баби,  да  оплете  колач  за  свеца,  упнтам 
је,  пошто  ће  ми  продати  своје  свирало. 

—  Ако  не  узмогнеш  свирати  на  њему, 


даћу  ти  га  за  два  динара,    а  узмогнеш  ли. 
даћеш  ми  добар  мираз,  кад  се  будем  удавала. 

—  То  је   лепо,  —  али  ја   бих    радије 

платио  два  динара  за  њ  —  па  узев  свира- 

ло    из    њезиних    руку  почнем   дувати  у.њ, 

испрва  полако.  а  за  тим  свом    снагом  моје 

не  одвећ  слабе   утробице.    Залуд:    свирало 

не  хтеде  ни    писка  да   даде  од    себе,  а  ја 

задовољан  с  добрим  купом,  платим  девојци 
два  динара. 

—  )'залуд  се    радујеш,    рећи    ће    она 

гладећи  два  сребрњака  својим  озеблим  ру- 

чицама  —  то  ће  свирати   кад   буде  хтело, 

дувао  ти  у  њ,  или  не,  и  тада  се  сети,  да  си 
ми  дужан  мираз. 

И  с  тим  речима    оде  скакутајући  сво- 
јим  путем. 

Обесим  свирало  о  клин  и  пођем  својим 

послом.    Мој    се  рад    састајао    у  томе,    да 

мало  читам,  а  много  да  пишем,  па  како  сам 

тиме  стекао  гише  репутације  међу  издава- 

чима,  но  да  сам  много  читао,  а  мало  писао, 

привређивао  сам  наравно  више,  но  што  ми 

је  требало;  а  чувајући  се  да  својим  штам- 

паним    списима  претресам  праву   вредност 

мени  познатих  људи  и  жена,  могао  сам  мир- 
но  и  уживати  своју  привреду. 

Тек  што  сам  сео    за  посао,  дође  ми  у 

посету  једна   нозната   госпа.    Извињаваше 

се  што  је  дошла  по  тако  ружном  времену, 

али,  хтела  је  —  вели  —  да  говори  самном 

на  само.  Есевција  њезина  разговора   беше 

од  нрилике:  —  Ви  сте  човек  у  добром  ста- 

њу,  па  за  што    се  већ   једном  не   жените? 
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Знао  сам  да  госпа  има  ћер  за  удају 
па  јој  рекох:  —  То  ће  већ  доћи  с  време- 
ном,  ваља  најпре-  уредиги  своје  остале  по- 
слове. 

—  Весело  срце  кудељу  преде^  а  нај- 
веселији  је  човек,  кад  му  љубавна  жена 
помаже  вршвти  своје  лослове. 

Био  сам  у  набуни  шта  ћу  да  речем 
на  ову  сентенцију,  кад  од  једном  моје  сви- 
рало  на  клину  поче  да  свира  тихо  али  ра- 
зумљиво  глас  песме. 

„С  Богом  немарна  душо"  ....  Почех 
у  забуни  шорати  своју  столицу  горе-доле 
и  кашљати  на  глас,  док  није  била  песма 
довршена.  Извињавао  сам  за  тим  свој  ка- 
шаљ,  и  уверавао  моју  посету,  да  морам 
свако  вече  да  пијем  теј  од  маховине,  на 
које  она,  у  сумњи  да  сам  хектичав  преки- 
не  свој  прводаџијски  збор  и  оде. 

Почео  сам  с  неком  зебњом  у  души  да 
гледам  своје  чудновато  свирало.  На  њему 
не  беше  ни  чега  особитога,  и  ја  најзад  по- 
мислих  да  ће  све  то  бити  обмана,  и  да  је 
когод  свирао  мимо  прозора. 

Не  постаја  дуго,  кад  ево  ти  друге  по- 
сете,  јер  људи  обично  радо  траже  онога, 
који  не  тражи  ни  кога.  То  беше  један  по- 
знаник,  који  је  трговао  шишарком  па  ме 
мољаше  да  напишем  један  елегични  чланак 
0  томе,  како  је  у  Лежимиру    изгорела    сва 


дубова  П1ума.  Упитах  га  учтив'^,  да  ли  )е 
когод  пострадао  у  тој  катастроФи,  у  наме- 
ри  да  му  учиним  по  вољи. 

—  Нико  осим  неколико  веверица,  али 
то  јамачно  неће  имати  уилива  на  кожну 
пијацу  рече  ми  он. 

Бејах  на  скоку  да  му  изречем  своје 
сажалење,  што  ће  за  рад  изгорелих  шиша- 
рака  да  освупи  мастило,  кад  ал  са  зида 
се  зачу  глас  песме: 

„Луче  моје  не  вара)  ме  више: 
Ил'  ме  узми,  ил  ме  се  окани.*' 

Учини  ми  се,  да  сам  сео  на  трње  и 
незнајући,  како  ћу  да  забашурим  Фаталан 
гл^с,  почнем  се  из  свег  гласа  смејати.  Ве- 
лепоседник  шишарака  гледаше  ме  сумњи- 
вим  погледом,  не  знајући,  да  ли  се  смијем, 
што  ће  мастило  да  оскупи,  или  што  су  по- 
гинуле  толике  веверице  у  лежимирској  шу- 
ми  и  уверавајући  ме,  да  големо  поштујв 
моју   п  а  м  е  т  остави  ме  и  оде. 

Сад  је  ваљало  мислити,  како  ћу  да  се 
опростим  мога  свирала,  да  ми  једном  не 
одсвира  црну  песму  ,  и  омрази  ме  са 
светом  иза  толиких  жртава  мојих,  да  жи- 
вим  с  њиме  у  пријатељству.  Скидох  га  с 
клина  и  положих  у  скрињицу  свога  писаћег 
стола,  уверен  будући  да  се  отуд  неће  чу- 

ти  његов  ксбни  глас. 

(Свршиће  се). 


СЛИКЕ  ИЗ  ЖИВОТА  ЈЕДНОГ  ЧИНОВНИК! 


ОД  ДРАГОМИРА  БРЗАКА. 


I.  Еако  оам  ое  одметвуо  у  ајДУ^^- 

ило  ми  је  осам  година. 
У  оно  време,  Београд  је  био  права 

турска  варош.  Они  искривудани  про- 
лази,  оне  кућице,  уџерице,  прчварнице  и  ха- 
нови;  они  силни  ћепенци;  оне  мртве  улице 
са  грдним  зидовима  без  прозора,  без  живо- 
та,  без  икаква  украса,  пре  су  те  подсећале 
на  све  друго,  само  не  на  престоницу  Срби- 
је. . . .  Свуда  среташ  некасуморна  лица,  теш- 
ко  аамишљена,  пуна  неке  одвратне  збиље. 
Све  ми  је  то  сетно  невесело  као  и  време 
пред  страшну  буру.  А  та  тајанетвеност,  та 


грозна  мирноћа,  тако  човека  испуни  неком 
зебњом,  неким  непојамним  чуством,  да  и 
сам  не  знаш  шта  ти  је.  Хтео  би  да  побегнеш 
од  тог  осећаја;  хтео  би  да  заборавиш  на 
те  немиле  утицаје,певаш,  смејеш  се,  говориш 
гласно  сам  собом,  али  све  у  заман;  певање 
ти  личи  на  ропац  самртника,  смејање  на 
грцање  удављеника,  а  говор  одјекује  тако 
тужно,  без  звука,  да  те  још  више  ужасне 
и  тн  паднеш  у  праву  меланхолију,  а  не 
знаш  ни  сам  истинска  узрока.  Теби  је  таво 
гадно,  тако  немило  око  срца. . .  *  Хеј!  ужас- 
ни  су  то  дани  били!  Али  и  они  мннуше  као 
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ужасан  оркан,  а  иебо  осуто  свежим  плавет- 
нидом  блиста  се  далеко.  . . .  далеко. . . . 

Ми  смо  вам,  деца  београдска,  били  стра- 
шно  ратоборни.  Наравно  наша  детиња  памет 
није  могла  да  измери  опасности,  у  које  смо 
сваки  дан  срљали,  па  смо  правили  просто 
чуда  и  покоре,  Сваки  је  дан  било  правих 
битака  са  турићима  на  калимејдану.  Били 
смо  подељени    на  квартове  и  звали  смо  се: 

,,Теразијанци"  са  теразија;  „Варош-ка- 
пијанци"  изЧаршије  и  околине;  »Савамахал- 
ци  са  Сава-махале;  „Дорћолци^  са  Дорћола*) 
„Врачарци*'  са  Врачара  и  „Палилулци"  из  Па- 
лилуле.  Теразијанци  су  били  ^најодважнији*^ 
и  ту  је  била  моја  маленкост;  Варош^капијаи- 
ци  „пајпаметнији;*^  Савамахалци  „најлукави- 
ји;"  Дорћолци  „најбогатији;"  Врачарци  „нај* 
неучтивијн"  и  Палилулци  „најпростији."  Њих 
смо  обично  употребљавали  за  обичне,  прос- 
те,  „сељачке"  послове.  Свако  је  оделење 
имало  свога  војводу,  бимбашу  и  буљукбашур. 
и  то  су  били  понајхрабрији  између  нас.  На- 
равно,  да  су  они  понајчешће  ишли  кућама 
са  разбијеним  главама,  плавим  леђима,  из- 
боденим  рукама  и  т.  д.  али  су  за  то  би- 
ли  све  већма,  све  већма  слављени  и  одлико- 
вани. . .  •  Зими  смо  отимали  од  турића  сао- 
нице;  у  пролеће  „пуне"  лопте;  у  лето  зма- 
јеве;  у  јесен  ораје  и.  т.  д.  и  свака  та  от- 
мица  свршавала  се  ^п,  правом  битком.  Прво 
је  било  „бом^ардање"  из  руке  или  праћке, 
а  на  команду  војводе  „јуриш!*'  буџе  и  мот- 
ке  вршиле  су  свој  посао,  а  —  бог-ме  — 
врло  је  често  долазило  и  до  ножева. . . .  Ако 
је  који  од  наших  другова  остао  на  бојишту 
тако  тешко  рањен,  да  није  могао  сам  кући 
отићи,  ми  смо  га  у  сумрак  однели  дома,  па 
или  бацили  у  башту  или  у  ходник  а  после 
тога  смо  се  разбегли  кућама,  да  се  опет 
сутра  на  „зборномместу"  састанемо.  У  п1ко- 
лу  смо  ретко  ишли. . . .  Таки  смо  вам  ми 
јунаци  били! . . . 

Ја  са  поносом  бележим  једпн  светао 
акт  из  наше  дечије  „ратне  историје,"  који 
смо  ми  —  деца  —  са  еветлим  образом  из- 
вршили. 


Кад  су  Турци  1862  године  бомбардал« 
Београд,  скупидо  се  нас  3  ' —  400  деце,  па 
смо  у  сред  кише  танади  и  граната,  испред 
носа  турске  посаде,  одвукли  са  бив.  Стам- 
бол  —  капије  два  грдна  црна  турска  то- 
па  чак  у  велику  касарну  и  предали  их  на- 
шим  војницима.  При  томе  делу  погибоше 
нам  пред  нашим  очима  два  друга  наша.  Јед- 
нога  посече  Турчин  јатаганом  а  другога  зго- 
ди  тане  у  сред  прсију!  Но  и  ми  нисмо  се- 
дили  скрштених  руку.  Еаменице  су  падале 
као  из  неба.  Дивно  је  било  видети  када  сто- 
тинама  раздрагане  дечурлије,  које  босо,  ко- 
је  гологлаво,  које  у  танкој  кошуљици,  као 
скакавци  навалише  на  турске  топове,  подруг 
хвата  дугачке,  којима  је  био  окићен  стари 
„Лаудонов  —  шанац*)  на  их  својим  нежним 
ручицама  одгураше  преко  Теразија  чак  у 
касарну;  топове,  које  не  би  ни  шест  воло- 
ва  кренули!  Таке  деце  сада  нема  вигае.  Све 
их  је  убила  ова  нека  морска  „нова  школа.*^ 
Мали  шипарац,  нема  шта  да  га  вцдиш,  ИЗ' 
немогао  и  изнурен  као  какав  преживео  ста- 
рац,  са  цигаром  у  зубима  стао  па  се  дере 
на  сав  глае:  „доле  с  профссорима!  доле  с 
тиранима!"  а  нема  ни  појма  шта  јехтео  ти- 
ме  да  каже.  Сад  наше  партије  траже  и  у 
деци  своје  партизане! .... 

А  сад  да  вам  речем  коју  о  нашем, 
„зборном  месту,"  јер  и  тоје  врло  „замјеча- 

телно." 

По  зади  данашње  каване  код  „Руског 
Цара"  била  је  једна  пуста  турска  кућа  са 
Фронтом  окренутим  старој  „поп  Пантиној 
улици."  Та  је  кућа  била  приљубљена  уза 
сам  дЛаудонов  шанац"  тако,  да  јој  се  одо- 
вуд  од  „Руског  Цара**  само  таван  и  кров 
видео,  а  отуд  из  „поп  Пантиие  улице,"  кроз 
грдну  пусту  башту,  пуну  папрати,  дрвета. 
и  травуљине,  улазаше  се  у  некакве  разва- 
љене  собурине.  Та  ће  ми  кућа  вечито  ос- 
тати  у  памети.  Мени  је  она  изгледала  врло 
тајанствена,  пуна  некаквих  духова  и  вам- 
пира  и  ни  за    живу   главу  не  бих  смео  сам 


0  Дорт-јол  —  Дорћол  —  зиачи:  Четири  сокака  — 
расвршВе. 


*) ,, Јаудонов  —  шанац**  опасивао  је  својнм  грдним& 
прстеновима  цео  Београд  с Д унава  на  Оаву.  Сад  је  ма* 
хом  свуда  порављен,  и  има  врло  скромно  и  беаазле- 
во  име.  Зове  се  ^Венац.  •  ..*"  • 
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у  њој  заостати.  Ја  сам  у  оно  време  питао, 
или  боље  ређи  срицао,  једну  књигу,  којаје 
онда  била  у  моди  и  звала  се:  ^Разваливе 
од  Друденштајна."  Б  сад  можете  мислити, 
какве  је  уиечатве  градила  на  ме  ова  кућа! 
Она  ми  је  личила  на  истинсви  „ЗамокЂ  отб 
ДруденштаИна,^  а  ја  сам  био  —  ни  узми, 
ни  остави  —  онај  „нешчастлБив&  малерозни 
витез,  који  је  —  грешник  —  морао  страш- 
но  дуго  да  се  бори  са  свима  могућим  ду- 
ховима  —  далеко  им  лепа  кућа!  —  само  да 
досие  до  своје  драге,  која  је  певала:  „чају 
Бога  спасајушчаго^  затворена  у  некакву 
торњу.  Наравно,  да  ја  нисам  имао  да  спа- 
савам  нивакве  „д^ђвице,^  а  —  узгред  буди 
речено  —  не  бих  баш  ни  рескирао,  да  се 
гушам  са  којекаквим  вукодлацима;  али  при 
свем  том  мени  је  ова  кућа  личила  на  друден. 
штајнски  замак  и  ја  сам  вазда  имао  спрам 

ње  истинска   решпекта Дакле  у  тој 

кући  било  је  наше  „зборно  место."  У  њу 
се  је  могло  ући  и  са  стране  шанца  кроз 
једну  рупу,  која  је  била  јаким  капком  за- 
творена.  Ми  смо  обично  долазили  из  баште, 

па  онда  преко  узацких  степеница  на  таван. 
Степенице  смо  увек  крили  у  башти  у  јед- 
ном  разваљеном  олуку.  На  тавану  је  био  наш 
^арсенал.^  Ту  )е  било  искрхани  сабаља;  за« 
хрђалих  јатагана,  турских  саоница  окованих 
и  неокованих,  са  алкама  за  «какму'*  и  без 
алака;  лопти  свију  могућих  квалитета  и 
величине;  змајева  веоиких  и  малих;  4ла;  кан- 


чела  канапа;  репова;  ораја;  којнака;  .,мап1ки;" 
буџа;  капа  од  артије;  калпака  од  папен- 
декла  са  перјаницама;  шлемова;  барута;  оло- 
ва;  удице  за  рибу;  дувана;  палидрвца  и  си- 
лество  разних  дрангулија  и  ситница.  Ту 
смо  се  редовно  скупљали;  држали  седнице, 
договарали,  играли,  пушили,  јели  кисела 
млека,  всжбали  у  разним  олимпијским  игра- 
ма  и  правили  испаде  на  туриће,  пошто  нам 
наше  уходе  доставе,  гди  се  они  налазе.  Дао 
Бог  и  околина  нам  је  ишла  на  руку,  јер  је 
свуда  у  наоколо  било  пусто  без  икаквих 
становника,  те  смо  се  ту  на  миру  могли  за- 
бављати  до  миле  воље.  Ако  је  кад-год  ка- 
кав  „човек"  појурио  нас,  не  могући  трпети 
ужасну  дреку  нашу,  ми  смо  се  сви  сјури- 
ли  на  таван,  извукли  горе  ваше  степенице, 
спустили  заклопац,  па  ни  бригеша!  И  ово 
ме  је  извлачење  степеница  и  спуштање  за- 
клопца  вазда  подсећало  на  повретне  мосто- 
ве  у  старих   замкова!  Ама   баш    прави,  ис- 

тински  Друденштајн! Али    ако    нам 

„човек**  одоздо  почне  претити  и  викати: 
да  ће  се  горе  попети,  да  ће  нас  ис. 
пребијати  као  мачке  —  ово  се  свега  два-пут 
догодило  за  цело  време  мога  „војевања^  — 
онда  смо  се  сви  полако  извукли  на  поље 
кроз  ону  рупу  са  шанца,  па  ником  ништа. 
У  овом  случају  Палилулци  су  морали,  као 
„најпростији,*'  да  извлаче  степенице  и  да 
затварају  капке.  Дисциплина  је  била  жесто- 
ка  као  у  Пруској !  , . .  .  (Наставжћв  св) 


БЕОГРАДСКО  ПОЗОРИШТЕ. 

рПодвала'*,  комедија  у  5  чинова  од 

Милована  ђ.  Глишика. 

(Наставак)  . 


«  « 


У  „П  0  д  в  а  л  п"    једно  од  најглавнијих 

лица  је  ВулеПупавац  паланачки*) ду- 
ћанџија,    који  л^пада  у  ред    оних    природа 

људи,   који  живе   само  за  новац,  наравно  да 

је  он  и  дозвољеним  и   недозвољеним  начином 

*)  У  Србцјн  се  сваха  омања  варошвца  8ове  П а  л ан  х  а 


служио  својој  цељи,  и  та  је:  нов  аца.  Жи- 
већи  у  селу  и  продајући  јеФтине  крпице 
и  шарене  ђинђувице  он  се  био  прилично 
обогатио.  За  ове  ситнурије  дућанске  он  је 
од  сељака  узимао  —  од  неког  очешљану  и  оп- 
рану  вуну,  од  другог  ракију,  од  трећега 
жито,  рачунајући  ово  наравно  врло  повољно 
по  себе,  а  протурујући  оне  дућанске  сит- 
нурије  као  Фине  и  скупоцене  ствари.  Ова- 
квих  дућанџија  и  сад  је  пунаСрбија  у  ма- 
њим  варошицама.  Они  с  драге  воље  при- 
мају  од  сељака    сировину   или   другу    коју 
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израђивину  за  свој  еспап,  али  тешко  ономе, 
који  падне  шака  каквоме  Вуду  Пупавцу. 
Осим  овога  начина  живота,  он  је  мадо 
се  обогативши  почео  и  да  ;,лихвари**  — 
дајући  новац  на  зајам,  и  узимајући  грдне 
интересе,  па  кад  му  који  од  дужника  неби 
на  уречено  време  могао  испдатити,  онда  се 
наравно  праве  нове  обдигације  и  узима  се 
„интерес  на  интерес"  —  те  се  тако 
од  мадог  сајма  провдачи  овакав  процен 
рада  док  се  не  направе  велики  дугови.  и 
тиме  даким  начином  дође  до  новаца,  не 
обзирући  се  на  то  што  је  можда  сирома 
дужник  изгоњен  из  сопствене  куће  са  сво- 
јом  сирочади. 

Овим  истим  начином  Пупавац  је  заду* 

жио  и  једног    сиромашног    сељака,    давши 

му  само  д  е  с  е  т  дуката  у  зајам,  и  за  неко- 

лико  година  нарастао  је  дуг  преко  сто  ду- 

ката  урачунавајући  ту  интерес  на  интерес, 

и  мењајући  старе  новим  облигацијама.  Кад 

се  Пупавац   прилично   обогатио,    науми    се 

оженити;  но  да  би  и  овом  приликом  био  ве« 

ран  евоме  идеалу  —  науми  се  женити,  ади 

само  са  оном  девојком  којајеврло  богата, 

и   која    има  много   новаца.    Веса   сиро- 

иашан    дужник  Пупавчев   има  у    варошици 

.брата  Вула    приватног    адвоката,  коме  се 

Веса  тужио  на  Пупавца   казујући    му,  да 

га  је  овај  (Пупавац)  предао  суЈ^у^  да  је  суд 

решио,  да  му  се    прода   имање,    па  да    са 

добивеним  новцем  одужи  дуг  Пупавцу.  Пу- 

павац  предаје  своју  радњу  своме  ортаку  а 

сам  се  крене  да  мадо  прође  не  би  ли  се  наме- 

рио  на  праву  суђеницу,   и  дође  у  вароши- 

ду  у  којој    је   Вуле    адвокат,  Весин    брат. 

Пупавац  као  непознат  у  овој    варошици    у 

каФани    код    „конкуренције''    намери 

се  на  Вула,  као    човека,    који    му  је  давао 

довољно    јемства    за    саветникаи  провода« 

џију.  Кад  дозна  Вуде    адвокат  да  је    то  тај 

Пупавац,  који    му   је  брата   онако    душма- 

нски  очерупао,  науми  му  се  осветити.  Пу- 

павац  се  загледа  у  адвокатову  ћумицу  Ми- 

дку,  коју  опет   љуби    учитељ  у    варошици 

Ранко,    и    којој    је    љубави  и  сам    адвокат 

наклоњен,  јер  је   познавао   учитеља   Ранка 

као  поштена  и  вредна   мдада    човека.  Же« 


^'1 


дећи  се  дакде  осветити  човеку,  који  му  без 
мидосрђа  кајишарским  начином  роћеног  бра« 
та  тера  у  просјаке  по^дне  му  пунити  гдаву, 
како  је  њега  (Пупавца)  Мидка  видеда  и  ка- 
зала:  „Иди  за  њега  иди  ни  закога.^ 
—  Пупавац  сав  ван  себе  од  радости  дра- 
говољно  купује  разне  наките,  и  аљине  као: 
прстен  дијаманстки,  бисеран  тепелук.  сви- 
дену  аљину  и  здатом  везено  дибаде  и  т.  д. 
надајући  се  да  то  све  што  троши,  ипак  ће 
после  свадбе  бити  његово  а  осим  тога  уз 
Мидку  ће  добити  и  2500  дуката. 

Живећи  у  тој  нади  Пупавац  у  свему 
сдуша  свога  адвоката  Вуда,  који  му  непре- 
стано  подидази  разним  уверавањима  како 
Милка  гине  за  њим.  Адвокат  му  заказке  и 
дан,  у  воји  ће  заједно  отићи  Мидкиној 
кући  да  је  од  њеног  оца  испросе  и  прсте- 
ЏУЈУ»  —  во  пре  него  гато  то  учине,  нека 
се  провеседи  са  његовим  ћатом  (писаром) 
у  каФани  код  „конкуренције,"  која  је  баш 
преко  пута  од  Мидкине  куће;  ово  зато  да 
учини,  јер  Милка  води  веседе  људе,  па  ће 
јој  се  онда  још  више  допасти. 

Пупавац  верујући  адвокату  оде  са  Не- 
шом  ћатом  у  каФану  и  поштено  се  опије; 
у  томе  додази  помоћник  у  начелству.  Пу« 
павац  видећи  „вдаст**  нуди  га  вином,  но  ^] 
овај  га  одбија  и,  41ознавајући  га  а  међутим 
немајући  пасоша  —  нареди  пандуру  те  Пу- 
павца  отерају  у  апс.  Кад  га  из  апса  пусте 
он  се  оног  дана  који  је  одређен  био  за 
прстеновање  упути  управо  Милкиној 
кући,  где  затече  скупљене  својте  и  родби* 
ну  њену,  који  јој  дођоше  да  честитају,  јер 
се  испросида  за  Ранка  учитеља;  Пупавац 
рупи  у  Милкин  дом,  где  се  десио  и  помо« 
ћник  и  Вуде  адвокат.  Пупавац  тражи  сво- 
је  право.  Мидкин  отац  заједно  са  свима 
присутнима  држаху  да  је  луд,  кад  је  као 
бесомучан  незнан  и  непозват  рупио  у  туђу 
кућу.  Помоћник  викне  Пују  пандура  и  на- 
реди  му,  да  Пупавца  протерају  из ,  овог 
округа.  Тако  је  свршио  Пупавац.  Доцније 
мало  по  мало  све  више  почне  падати  сумња 
на  Вуда  адвоката,  да  је  он  навукао  Пупа- 
вца  на  танак  дед.  —  (Свршиће  св.) 
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(Јвилмош1гкФша  сшФчаиоетЈ)  Профбсор  унвверзштета 
бетсогж  двореЕвевветнжжФра&а  внт.Нвклошнб 
нвквн  је,  дв  ове  годае  20.  новембра  нроеЈввн   70  —  - 
годншмцу  емгв  рофе&в  н  40.   годнну  свога  дедовв-  '. 
ња  нв  вољу  сЈовевске  ФНЛологвЈе-  Његове  су  »асдуге  | 
нознате  не  сано  словенству,  него  н  странон  светуЈер 
Је  он  ударно  тенељ  славнстнцн  н  његовн  ученнцн  зау- 
вннају  увввшена  неста  но  целој  Бвропн.  БраВа  Сло-  ; 
венцв  се  свренају,  да  што  свечаннје  н  сЈајннје  нро-  ' 
славе  ту  ретку  свечаност,  јер  Је  Ннклошнб  снп  > 
њнхове  зенље.  Радн  тога  састављен  Је  одбор  нз  саннх 
к&нжеввнка  а  за  председннка  ну  нвабрап  уннв.  проФ 
Г.  Брек  у  Грацу.  Одбор  се  већ  внше  пута  састаЈао  н 
решно,  да  се  прослава    држн  у   Љутомеру,  кано  Бе 
се  н  Ннклошнб  позватн. 

(Бееплапшв  мошимв,')  Из  Беча  сно  добнлн  Један 
броЈ'  забавнога  лнста  неначког  ЈИиш^гМв  ВШИег  /Зг 
8(ш/(  ип^  ^олс/"  н  уЈедно  ннсмо  од  уредпвка  тога  лн- 
ста,  Хеврнка  Бауера,  у  коме  нас  унољавв,  дасаопштн- 
мо  у  „Јавору"  ову  белешку:„Господа  н  госдо^е* 
коЈн  желе  да  нн  се  целе  годнне  шнље  бесплат- 
но  један  нов  белетрвстнчан  (немачсн)  лнст,  иека  нз- 
волесвоЈе  адресе  (лп%  и  заннмање)  послатн  аднннистра- 
цнЈн  лнста  ЈИиш^гМв  ВШШг  /иг  $Ш^  иги/  Саги^"  у 
Бечу.  {Ш1вп,  У///.   М/80гш(гашшш  47)." 

{Лин  Брамиа  Рађичоши^а.)  Г.  ПетарАннчвБ 
вси.1ограФ  у  Липнсцн,  познва  на  претплату  налик 
Бранка  Радичеввћа,  што  га  взрађуЈе  и  који  ће 
нзнетн  преко  45  сантнметера  у  дужннн  и  30  у  шври- 
нн.  Цена  Је  за  претплатннке  1  Фор.  а  претппата  се 
шиље  нз  Аустро-Угарске  на  књнжару  Луке  Јоцића  н 
др.  у  Иовом  Саду,  а  нз  СрбиЈе  на  књнжару  Велинн^ 
ра  Валожића  уБеограду. 


Д  Р  У  Ш  Т  В  А. 

(Српсно  учомо  др/штшо.)  У.састанак  у  п  р  аве  12  мар- 
та  1883.  Бнлн  су:  председ  иик  Владимир  Јовановић, 
члаиови;  А  Васиљевиб,  Панта  Срећковић,  Свет.  Нико- 
лаЈевић.  —  Срекретар,  Јован  Бошковић.  —  Прочита 
се  и  потииса  записннк  ире)^ашњег  састаика;  са  малим 
нсправкава  у  самом  запнсву.  —  Господин  мннистар 
лросвете,  актом  својим  од  7  марта  ове  год.  ПБр.  1396. 
у  одговору  на  извештај  ученога  друштва  од  21  ор.  м. 
бр.  7,  извештава,  да  Је  од  оног  врехепа,  кад  је  Друштво 
пвтано:  шта  може  од  својнх  издања  уступити,  мини- 
старство  снабдело  библнотеК')  средњих  швола  скоро 
свнм  „  Гласпицнна  ,  **  коЈе  му  је  пређашњи  секретар 
кратким  путем  достављао.  Неђу  тнм  потреба  је  да 
се  за  све  средње  школа  набаве  н  друга  издања  друштве- 
на,  то  Јест  Гласннк  другог  одељка  н  друго.  Тога  радв 
потребно  је  министарству  од  хњиге  I  до  Х1У  другог 
одељка  по  23  до  26  конада.  Ако  Другатво  ие  може 
уступнти  ова  дела  бесплатно,  као  што  је  до  сад  чинн- 
ло,  нека  пошље  речене  књнге  у  означенох  броју  у 
пола  цене,  ако  се   на  то   сагласн.   Одлучено:  да   се 


поменуте    књнгв   устуие  мнннстраству  у    вола  цене. 

Ова  цена  вредн  нзапрећашњн  нослатав  од431  књнга 

Гласпнка  првог  одељкв,  коЈн  Још  ннЈе  наплаћен.  — 

Госпо^нн  мнннстар  просвете,  актом  својмн  од  2  3  Фебру. 

ара  ов    год.  бр.  71  0,   шаље   взвод   буџета  ученога 

друштваза  рачунсву  годнну  1883.  По  тохе  Је  на  нохоБ 

српскох  ученох  друштву,  на   влату  персонала  н  на 

вршење  друштвеног  задатва,    н1хењеио   свега  15.  283 

дни.  80мара.  Узнха  се  на знање.  Др.  ђорђе  Нушнћскн. 

ннсмом   своЈнх  од  21  Фобруара    ов.    год   нз  Брода  у 

Славоннјн.  тражн  да   ну  се  врате  његове  две  збмрке 

рукопнсв,  иошто  нх  Друштво  за  две  годнне  н   трн 

месеца  ннЈе  прегледало    в  оцеинло.  Јер  нх  желн  саж 

на  свет  нздатв.  Одлучеио:   пнсатн    г.   Нушнћсвон  м 

замолитн  га  дасе  сано  још  врло  вратсо  врехе  претрпн, 

Јер  ће  му  се  после  тога  саопштнти  одлука  нсториЈскога 

»дбора.  За  „Зборннк  српскнх   родослова  н  летопнсв** 

коЈн  Је  уредио  Љуб.  СтоЈановнћ,  одлучено  бн:  —    да 

се  штанпа  вао  засебнавњнгаГласннвадругог  одељва, 

а  приредноцу  да  се  да  у  ихе  хонорара  300  динара  н  60 

кохада  књвга.  Гос  под.  Лазар  Павловић,  ннфнњер  мннм- 

старства  грађевнпа,  подносв  своју  расправу  ^Одредба 

коеФНЦиената  Јачиие  н  њнхова  прнхена  у  гра^евннскоЈ 

струцн.^^УнућуЈесеодбору  за  науке Јестаственичке  н  ма- 

тематнчке  на  преглед  н  вцену.  ОдређуЈе  св   цена  овнм 

друштвеннм  нздањиха:  Гласник  11   одељка  књига  14 

—2  днн.,  књнга  15—1  дии.  Српске  народне  песхе,  01 

Хацн-Ристнћа  —  50  пара.  Па  оспову  члана  18,  дру штве  - 

нога  уре1^ења,  Јавилн  су  се  дб  сад  од  нових  или  нначе 

редовннх  чланова,  за  I  одбор:  Дих.  Бурнћ,  Јос.  Пецнћ, 

др,  Л,  К.  Лазаревић.  Налан  Антоновић,  Петар  Живковнћ. 

и  Јов.  ЖуЈовић;  —   одбор:  др.  В.  Бакић,  др.  Л.  Костић, 

Љ.  Ковачевић,  др.  Них.  Вујић,  протосинђел  Ннкаиар, 

П.  Срећковић,   Јов.   Авакумовнћ;   —  за  У  одбор;   др.. 

Л13а  Костнћ,  др.  В.  Бавић.  протосннђел  Пикаиор,  др. 

Инх.  ВуЈнћ;Нилаи  Андоновнћ,  Јосиф    Пецић,  Дих.  ћу- 

рић,  Ст.  Здравковнћ^Јов.Драгашевић  П.Срећковнћ.Вла- 

дихнр  Јовановић,ЈоваиАвакумовић,др.  Л.  К.Лазареввћ. 

Узима  се  иа  зњање,  да  сесаопшгиодборнха  коЈих 

се  тиче,  а  у  своје  врехе  обзпаии  нна  скупу. 

Састаиак  управе  7  априла  18^3  г.  Бнлн  су:  пре- 

дседник,   Вл.    Јоваиовић,'  члапови:  А.  Васнљевић,  П. 

Срећковић,    Ст.   Здравквић,   Св.  Никол^девић,  Н.  Вал- 

тровић     —    Севретар  Јоваи   Бошковић.  Прочнта   ес 

н     подписа   запнсннк    пређашње  седннце.     Предсе- 

дпик    истога    одбора,    А.    Васиљевнћ  саопштава  од- 

говор    поиенутога    одбора,    о   средствима    и  начнн) 

подииривања   својих    трошкова.    По    претресу    уа- 

рава  усваја  мншљење  одборско,  да  се  у  томе   смнслу 

одговори    г.   министру  од  стране  ученога  друштва- 

Иети  председннк  взвештава,  да  пети    одбор   прин! 

лредлог  јужно-словепачке  авадемиЈе   о   повргменнм 

зборовима    књижевпих  друштава  н   хњижевннка  ва 

славенскоме  југу  —  у   начелу,  а  за  остало  изјавнће 

св)је  мншљсње  кад  му  се  поднесе  програм.  Узнма  се 

па  знање.  УЈедпо  да  се  позову  одбори,  коЈн  Још  ннсу 

нсказалн  своје  мншљење,  да  то  учиие  што  скориЈе. 

(Свршиће  се.) 
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Ч  И  Т  У  Љ  А. 

{Јулиа  Сав1гк^  ро^на  Гаерг^лови^  срп.  народна 
учитвљица,  умрла  8.  (20,)  Маја  1883  у 

Земуну.) 

пПлачж  траво,  запевај  елавтЈУ- 
Злато  ноЈе  аемљнца  покрива! 
Мнли  Боже  подигнп  олују 
Сред  ме  срца  тромом  удрижнва!* 

(Бранко  Р.) 

Ове  речи   ^Јадне  драте**   посте  смртн  њеног 

^еунца  миленог'*  саме  ее  покрену  у  грудма  мла- 

1^анима  које  напајаше  тиста  љубав,  кад  нм  ^рака  н 

тама**  најмнлијн  алем    квмен   потрпа;  а  по   готову 

•вај  вап!^  шаље  к  Богу  онај  кога  је  љубав,  та  ^пу- 

тања   права**,  спасвла  н  до  мете    довела.  алн  га 

иа  жалост  у  првох  часу  слаткога  жнвовања   вајед- 

ннч^ота  ошнну  муња  по  сред  срца  равдраганога:  кад 

нобан  удес  раставн  н  мнло  н  драго/ 

Та  не  болн  цвеће 
Квд  са  гране  пане. 
Већ  на  тужноЈ  гранн 
Тек  остану  ране  "* 

(3  -Ј.  Ј.) 

Јеет   нстгна!  Бо   умре,    тај  ее  смнрн!    Али  ко 

евојнм  очнма  гледа  у  неколнке  даске  положено  мнље 

своје  н  порушепу  паду  своју,  тога  ваља  жаднтн,  јер 

га  муче  муке  које  ннкад  ин  до  века  потпуио  не  по- 

иуштају,  те   у  срцу  н  па  лнцу   преживелнх,  вер- 

инх  садругова  вечпа  обнлемџа  оставе. 

Из  говора  што  га  на  опелу  у  ^Богороднчној 
дркви'*  изговори  садруг  покојннчнн,  г.  учнтељ  Све- 
тоаар  Мнлетић,  доносимо  некоја  места  да  нах 
прнкажу  овај  прерано  учмали  цветак  и  верну  љубу 
г.   Бошка   Савића,  проФ.  у  овдашњој  реалцн: 

•Драга  нах  покојннца  угледала  је  евета  овде  у 
Земуву  од  честитнх  родитеља  пре  23  године.  Остав 
доста  рано  иза  оца  снрочетом,  прнљубила  се  као 
честнто  дете  јадној  матери  својој,  која  се  морала  још 
за  двоје  сирочадн  да  стара  Сиромаштвом  притешњена 
ипак  се  отимала  за  изображењем,  како  би  могла  н 
друге  настављати  и  себн  сталпу  егзистенцнју  оси- 
гуратн.  Бако  је  сиротом  битн  на  школама  у  туфем 
завнчај^,  далеко  од  рода,  прнјатеља  н  познаннка, 
може  саио  оиај  потпуно  да  појми,  ко  је  сиротовао. 
Поред  пезиатие  мајчнне  пензије  и  малене  потпоре 
тадашње  чеетите  општине  наше  издржала 
је  покојпнца  проинсано  време  школовања  свога,  па 
је  поред  свнх  јада  и  невоља,  која  на  снротињу  на- 
ваљују,  свршила  своје  науке  са  одличним  успе- 
хом.** 

Покојница  беше  накоп  тога  намештепа  као  учн- 
тељица,  ма  л  тада  јој  не  бн  суђено  душом  дахнутн, 
јер  познате  промене  у  управи  овд.  цркене 
општпне  загорчише  и  њој  залогај  хлеба,  што  га 
образовањем  општииске  деце  заслуживаше.  „У  место 
предусретљнвостн  —  мржња,  у  место  искреног  еа- 
вета    —   непријатељство  .   .   /    ереташе   јв  у 


њеном  учнтељевању  па  сваком  кораку;  с  тога  је  и 

она  могла  зазватн  са  песииком    З.-Ј.  Ј. 

«Још  би  Србии  трепут'  мог'о 

Преко  мора,  преко  гора 

Својој  срећн  да  ловрви, 

Да  пе  нма,  ох,  злотвора 

Од  свог  млека,  евоје  крви." 

Бво  места  из  говора,    које  нам   црта    покојницу 
као  учитељнцу: 

но  не  мање  теретан  удар   задеси  смрћу 

њеном  и  наше  школаретво,  пошто  је  покојница  ра- 
сполагала  нзврсном  учнтељскои  спремом,  а  поред 
тога  била  Је  као  онај  добри  пастир  који  душу  своЈу 
полаже  за  овце  своје  т.  ј.  љубнла  Је  школу  и  срцем 
и  душом,  што  иајбоље  сведоче  заостале  белешке  њене 
0  школи  и  иаетави** 

ПокоЈница  ее  венчала  прошлих  Ферија  са  г.  Са- 
вићем,  и  добивши  тако  доброга  мужа,  тога  „б  р  а- 
н  нч  а  жене  и  ^етета,"  требала  Је  „да  душои  даие 
да  ее  безбрнжко  посветн  своие  узвишенои  учнтељ* 
ском  иозиву**,  алн  ЈоЈ  баш  тада  .ан^ео  схрти  заклопн 
очн,  не  пожвввв  нн  иуних  пет  месецн  у  мнрном 
животу,  Јер  мирннм  животох  не  хоже  се  назвати  оно 
доба  од  три  н  по  месеца,  које  Је  покоЈннца  у  по- 
стељн  провела  у  борбн  са   тешком   грудобољох.''  — 

Нева  се  живн  теше  с  Бранковом  утехох: 

^Што  гроб  ладни  једном  свати, 
Назад  више  он  не  прати.*)  — " 

а  драгоЈ  нам  покоЈпнци  иека  је   еветао  спохеи  међу 

друговима  и  у  ерцу  српског  подмлатка. 

Лпмп  јој  и^нп  9втл>п  билп  ! 


Р  А  3  Н  0. 

{Н9  П09МПЈВ  св  уввк  сввшпц  по  ввчврњ/,)  Миого  се 
пута  то  већ  опажало,  да  од  деце,  коЈа  се  у  школама 
ванредно  одликују.  од  коЈих  се  мисли  да  ће  бог  зиа 
шта  бнтн,  доцннЈе  не  буде  нвшта  ввше  него  наЈ- 
обичинЈн  људи  или  тек  мовсда  сахо  добрн  званичнн- 
ци,  —  па  ту!  А  на  против  многи  геииЈвлви  људи 
сматрани  су  у  детнњству  њихову  за  веома  скучене 
умове,  а  гдекоЈи  су  одиста  билн  и  лоши  фацн.  За 
славнога  ЛинеЈа  рекли  су  његови  проФееори  даЈе  по- 
еве  ограиичен  умом,  саветоваху  његоввм  родвтељима 
да  га  изваде  из  школе,  н  да  га  на  какав  запат  даду. 

Гласовити  Физнчар  Араго  бво  Је  одиста  веома 
лош  фак,  у  својоЈ  14  годнни  Још  ннЈе  аиао  ни  читати, 
алн  од  14-те  годнне  поче  нагло  да  ее  духом  раввнЈа 
и  кад  му  Је  бнло  18  година  ступи  у  политехнику 
н  ту  Је  бно  најнзврснцји  ученик.  Њути,  тај  елавни 
Њутн,  седео  Је  у  школи  у  предпоедедњоЈ  скамији, 
даклеи  сасвим  блнзу  ..магареће  скамнЈе.**  Његовн 
другови  Јако  еу  га  задиркивали  и  ругали  му  се  што 
Је  тако  слаб  у  наукаха,  и  баш  та  ругања  подстако- 
ше  га  да  се  провреди  и  збиљски  вњигу  прихватн 
и  он  Је  на  скоро  постао  мефу  првима  први.  Роберт 
Бурнс,  славнн  ннглески   песник   био  је   веоиа  слаб 

*)  нратитн  значи  овде  послати. 
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ђак,  —  само  се  у  гвмиаетвЦЕ  оддиховао.  За  Либнга, 
славиа  химичара,  говорили  еу  учитвљи  његови  да 
иеха  никаква  дара  иарочито  датииски  није  хтео,  иди 
иије  могао  да  учи. 


НОВЕ  КЊИГЕ. 

Праеила  васиомсииж  сабора,  ^Правида  православ- 
ие  цркве,  св.  УЈ  Србски  превод  с  тумачењима  од  Н. 
Милаша,  про*есора  каноиичнога  права.  I?.  свеска 
Задар1883.  Печатња  Ивана  Водицке.  ^Од  стр.  415  до  575) 

Путооањепо  Ново/  СрбиЈи.  Пише  С  р  е  т  е  н  Л.  П.  Ивда- 
ње  српске  хњижаре  Браће  М.  Поповића  у  Новох  Са- 
ду.  Свеска  десета.  Цеиа  20  новч.  иди  по  дии.  Српска 


штампарнја  дра  Свет.  Мидетића  у  Н.  Саду  1883.  Стр. 
од  433  до  480. 

Смрт  Смаил'пго  Чомги^ка,  Народна  певанијау  две 
песме.  Издање  српске  књихаре  Браће  М.  Поповића, 
код  св.  Саве.  У  Новоме  Саду,  1883.   Цеиа  15  новч. 

Нратча  историја  старо  грчив  ињижевмости,  За 
своје  ученике  удесио  и  издао  Јован  Грчић,  гимн- 
про#есор.  Т  Новом  Саду.  Парна  штампарија  Никоде 
Димитријеввћа.  1883.  8  —  на>  стр.  50.  —  Бреднн  наш 
нроФвсор  г.  Грчнћ  написао  је  и  издао  прошде  годиие 
овако  у  кратком  прегледу  и  изводу  и  кратку  иетори- 
ју  римске  књижевноств,  као  вгодну  ручну  књигу  аа 
своје  ученике,  јер  је  у  томе  бидо  у  нас  до  сада  ваис- 
та  оскудице.  У  књижици  се  овоЈ  спомињу  преко  250 
старо-грчких  писаца. 


ЈУЛНЈЛНЛ  КОВЛЧН^ћКЛ, 

НЛРОДНЛ  ДОБРОТВОРКЛ, 

Поред  толики  добротвора  срп.  народа,  који  са  својим  имањем  подигоше 
задужбине  и  своје  име  овековечише,  имамо  да  међу  првима  у  ред  ставимо  име 
Јулијане  Ковачићке  супруге  Јоце  Ковачића  трговца  из  Мола. 

Ова  племенита  Српкиња  проводи  свој  живот  у  раду  и  штедњи  једино 
зато  да  свом  народу  добро  учини;  а  да  је  то  тако^  показала  је  својом  опору- 
ком,  којом  оставља  срп.  народ.  позоришту  четрдесет  данаца  ораће  зем- 
ље  у  Сенћанском  хатару,  која  данас  врло  овлаш  рачунајући  двадесетхиљада 
Форината  аустр.  вредн.  вреди.  Од  овога  добр^  доходак  уживаће 
срп.  народ.  позориште  у  Н.  Саду,  али  ако  би  ово  силом,  или  ма 
којим  другим  начином  укинуто  било,  онда  да  срп.  Матица  која 
ће  истом  закладом  руковати,  приход  њен  обрати  на  просветну 
потребу  народну  коју  она  за  оно  време  за  најпрешнију  нађе. 

Кад  промотримо  све  редове  наших  женскиња,  у  свима  разноврсним  њи- 
ним  тежњама,  врлинама  и  манама,  морамо  подпуно  признати,  да  се  ево  у  ма- 
леној  општини  Молској  појавила  једна  племенита  женска  душа,  на  кЈЈу  се  све 
редом  остале  угледати  могу. 

Јулијана  Ковачићка  којој  је  Бог  укратио  материнске  осећаје, 
коју  није  са  подмладком  благословио,  ради  и  штеди  упоредо  са  својим  другом 
и  кад  је  сад  мало  оболела,  пошто  је  и  све  своје  најближе  подпуно  задовољила, 
дала  је  народној  цели  горенаведено  добро  под  именом:  ,,3аклада  Јулијане 
Ковачића  рођ.  Смиљанов  и  мужа  јој  Јоце  Ковачића^.  Ово  су  дела 
која  оодстичу  сваког  Србина  и  Српкињу,  да  се  вишњем  Богу  помоли,  да  јој 
здравље  поврати  и  у  томе  да  је  још  дуго  у  свом  народу,  кога  она  тако  жарко 
љуби,  одржи.  Српски  ће  народ  и  његово  потомство  ово  њено  племенито  дело 
вечито  благодарним  срцем  пратити.  М.  Д.  Д— !•'') 

*)  Баш  при  вавршетку  листа  стиже  нам  ова  радосна  вест,  те  с  тога  на  овоме  месту  доносимо  светдо 
име  нове  добротворке  народне,  а  бдагодарно  потомство  вечнто  ће  славити  родољубиву  душу  Српкн- 
ње  Јулијаве  КовачиБке.  Ур. 


,^АВОР'  ивлавн  сваке  недеље  на  читавом  та- 
баку.  Рукописн  се  шнљу  уреднику,  а  претплата  „1д- 
министраццјн  ,,Јавора*'  у  Новн  Сад. 


Цена  је  лнсту:  на  целу  год.  5  »ор.,  на  по  год 
2  »ор.  50  нов.  на  трн  жесеца  1  »ор.  25  новч.  За  стра 
не  вемље:  на  читаву  годину  6.  Фор.  а.  вр. 


ИЗДАЈЕ    КШИЖАРЛ    ЛУКК   ЈоЦИиЛ   И  ДРУГА. 


ШТАМПАРИЈА   А.    ПаЈВВИЋА   7   Н.    СаД7. 
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И    КњИЖЕВНОСТ. 


ВлАСНИК: 
I  ЗМАЈ-ЈОВАН  ЈОВАНОБИИ.  Ш^ 


Уредник: 
I  Др.  ИЛНЈА  ОТгАНОБИБ. 


Бр.  22, 


У  Новом  Оаду,  28.  маја.  1883. 


Год.  X. 


Мото:  „У  слоЈН  је  епас". 

Ј  п)  нек  ^>рујн  лесма  иииа, 

ћНев  узвија  лаки  лет; 

'^Једна  жеља  нек  пас  веже, 
Пл  нек   стрени  душман  клет  — 
.  .  .  Нек  се  ори   братетва  глас; 

—  „У  слози  је  снас"  — 

У  данима  тешке  туге 
Кад  подјармл>ен  беше  род, 
Срнској  нссми  вечна  хвала 
Те  слободе  анамо  нлод  — 

—  Тужна  нрошлост  учи  нае: 

—  „У  слози  је  с  I!  ае"    — 

Нашн  дани  нека  сја)у, 
Као  сунца   свето  зрак  — 
А  иесма  ће  да  одгања 

—  Тешке  туге  црви  мрак.  . . 
Чујио  Ораћо  неба  глае: 

„У  слози  је  спас"  — 


ПЕВШЛ  ХИИНГ) 

Нек  се  оре  бујни  звуци, 
Где  но  блиета  братства  сјај 
Штујмо  несму  мила  браћо 
С  песион  сви  у  загрљај. .  .  . 
Нек  се  ори  један  глас: 
—  „У  слози  је  спас"  — 


И  знаиење  свете    вере 
Божанетвени  екрива  чар; 
Упенчани    братском  слого« 
Штујмо  веру  и  олтар.  ,  . 
Херувимски  чујте  глас: 

—  „У  С403И  је  с  н  а  с"  — 

Братско  коло  нек  нас   сноји 
Исчезвуће  н-рлсње  студ, 
А  где  љубав  срца  веже 
За  слободу  дише  груд.  .  . 

—  Хај,  у  коло  —  ево  нас: 

—  „Услозвјеспас"  — 

П.  Ј.  Петроввћ. 


КРБНЛ  ОСБЕТЛ  У  ЧЕРКЕЗЛ, 

ЦРТА  т  НАРОДНОГ  ЖИВОТА  НА  КАВКАЗУ. 
(Настахак). 
ајлепше    време    послужи  све- 1  днијии    гостииа,   јер    саио    они,     који 
чаноств.  Кућа  срашког  елдара    су     ради    дубоке    старости    опће     по- 
[гувила  се  све  већиа  вајугле-  1  штовање  уживали  али  срећном  вавалои 

')  Ову  је  пссау  конпономо  г.  Јсси*  Наринковкћ    10|)овођ&   „Беогриског   Швачког  друштва,"  којв 
етојн  иод  покровнтељством  његовог  вксочанства  ЕраљевиБа  Алвксандра. 
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у  Георгију   угледа    задобили,    смедоше 
унићи, те  домаћина  и  домаћицу  поздра 
вити.  Како  би  који  гост  уљегао,  скинуо 
би  домаћин  своју  поклопчасту  шубару, 
која  код  оних  индоевропскоме  стаблу  спа- 
дајућих  Аса  име  „куд"*) носи.  Чудновато, 
дасуАсина  целоме  кавкаскоме  Истму  и 
у  опћенаистоку  једини  народ,  у  кога  по 
стоји  обичај  скидања  шешира.  —  Млађи 
људи  скупише  се  делимице  пред  кућоћ},по 
легав  на  траву;  но    када  би  који  ста- 
рији  прошао,  поустајали  би  сви,  те  би 
дотле  стојећи  остали,    док  се  неби  са- 
свим  удаљио. 

Сунце  је  осветљавало  на  југу  ле- 
жећу  „Спету  Житницу"  —  јер  то  значи 
Брузабзеди  —  само  још  са  стране,  јер 
се  вече  све  већма  примицало,  када  се 
домаћин  са  гостима  скупилишту  Сра- 
жана  кренуо.  Онде  затекоше  још  више 
странаца,  који  су  својим  доласком  на- 
рочито  пак  јелом  и  пићем  сенци  покој- 
ника  поштовање  одати  хтели.  Опће 
весеље  завлада  целим  скупом,  али  ипак 
небеше  нигде  вике  ни  туче,  као  што 
се  обично  код  нас  при  таким  случаје- 
вима  опажа.  За  старије  људе  беху  тро- 
ножне  столице,  које  су  код  Аса  у 
обичају,  у  средину  круга  постављене, 
док  су  се  међутим  млађи  људи  око 
њих  понамештали,  а  младићи,  подељени 
на  засебне  гомиле,  око  ових  по  зсмљи 
попрућили.  Женскиње,  по  обичају  зе- 
маљском,  не  суделоваху. 

Први  дан  беше  намењен  јелу  и  пићу. 
Што  старци  меса  и  хлеба  у  дрвепим 
чинијама  оставише,  добише  млађи  људи, 
и  тек  оно.  што  ови  не  поједоше,  доби 
младеж.  Синови  домаћинови  и  угледни 
млади  људи  у  селу  не  преузеше,  као 
што  је  на  Кавказу  обичај,  само  посдове 
кухања,  печења  и  расецања,  него  би- 
јаху  за  први  и  други  круг  хитре,  па- 
жљиве  слуге.  Они  (;ами  тек  би  се  онда 
усудиди,  да  што  себи  задрже,  када  су 
чиније  већ  до  младежи  допрле. 

Другога  јутра    скупише  се  најста- 


*)  Слнчно  немачкоме  „Нш"*. 


Древ. 


рији  обих  каиа.  Сад  буде  доведен  за 
награду  одређени  коњ,  који  је  пре  тога 
на  чистом  извору  окупап  био,  те  му 
се  сви  —  по  обичају  —  дивише.  На- 
равно,  да  би  за  светковача  велика  сра- 
мота  била,  која  би  му  довека  на  по- 
родици  остала,  кад  би  бољега  коња  у 
коњушници  оставио.  Одмах  беху  иза- 
брани  они,  што  су  имали  опрсделитн 
простор  за  утркивање,  а  и  они,  којн 
опуномоћени  беху,  да  награду  досуде. 
Утркпвање  започе  и  обрати  на  се  сву 
позорност. 

Само  лепи  неки  младић  из  Нара 
стајаше  самац,  задубљен  у  мисли,  не- 
учествујући  при  опћем  весељу.  На 
племенитом  лицу  његовом  почиваше 
тешка  туга.  Велике  црне  обрве  скупи- 
ше  се,  а  лепе  плаве  очи  гледаху  укочено 
преда-се.  Сви  усклици  и  остали  изрази 
весеља  немогоше  га  из  снова  пробу- 
дити,  што  га  сасвим  обузеше.  Он  шта 
више  узмаче  из  гомиле,  да  се  никад 
више  у  њу,  него  у  своју  дољу  поврати. 

Већина  кава  Аске  земље  и  у  опће 
на  Каквазу  заузимају  обично  велик 
део  какве  долине.  Куће  не  леже  једна 
крај  друге,  него  раштркане  по  долини. 
Леђима  су  наслоњене  на  стене,  а  са- 
стоје  се  већим  делом  из  једне  једине 
^Л^је,  у  којој  цела  обитељ,  а  код  си- 
ротиње  зими  и  стока  живи.  Такова 
проста  кућа  лежаше  на  крају  кава, 
где  се  један  срашки  поток  из  неког 
теснаца  доле  слива,  нанесав  собом  силно 
камење  из  горњих  регија.  Ма  да  је 
кућа  тако  јадно  изгледала,  садржавала 
је  ипак  у  себи  прави  бисер,  дику  не 
само  оца  свога,  него  и  целога  кава, 
Сабита  беше  витка.  као  дивокоза, 
чије  је  име  носила.  Умотана  у  сиро* 
машко  одело,  имађаше  појава  њена  за 
сваког  човека  нечег  необичног,  што  се 
не  даде  разјаснити.  Грацији  подобна  хо- 
даше  она  около;  изгледаше,  као  да  се 
својевољно,  не  ради  сиротиње  у  крпе 
оне  увила,  тако  мало  могаху  исте  у- 
малити  чар  и    красоту,    што  је    бајну 
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окружаваху.  Из  иеликих  јој  очију,  чија 
се  боја  са  нлаветнилом  небеским  на- 
тицаше,  зборила  је  она  нежност  женска, 
којој  се  на  РаФаеловој  мадони  дивимо; 
па  ипак  лежаше  у  њима  још  нешто, 
што  небеше  ватрено ,  али  је  у  стању 
било  да  у  младићу  лако  узбуди  оне 
осећаје,  које  песник  с  правом  „неиска- 
занима"  назива. 

ИБагатар  —  тако  се  звао  спо- 
менути  младић  —  који  се  немо,  сваком 
весељу  иротиван,  из  бурне  гомиле  у- 
клонио,  видио  је  Сабиту^  те  заман 
покутавао«  да  надвлада  осећаје,  што 
га  наједпом  обузеше.  Он  знађаше,  ка- 
кав  је  понос  Сабита  целоме  каву  била; 
знађаше  и  то,  да  нити  отац  њезин,  а  нн 
цео  кав  неби  њему,  сиромаку  Нарцу 
руку  њепу  дао,  јер  се  сви  надаху,  да 
ће  посретством  лепотице  њихове  при- 
јатељства,  а  тиме  и  моћне  заштите  у 
каквог  черкеског  кнеза  задобити.  Гоњен 
мукама  љубави  луташе  по  кршним  бр- 
дима,  док  је  може.  бити  међутим  један 
од  његових  другова  паграду  примао. 
ЈВубав  је  свуда  једнака;  и  Багатар  је 
брао  цвеће,  па  га  опет  искидао,  све  у 
мислима  на  драгану,  коју  је  тек  јуче 
видио. 

Нехотице  доспе  до  онога  мес^а,  где 
Сраго  поток  кроз  уске  теснаце  с  једне 
стране  „Свете  Житнице"  доле  пада. 
Жубор  потока  пробуди  га  из  мирних 
снова,  пљускање  воде  пријаше  му,  јер 
и  у  њему  доби  отпором  поток  љубави 
само  нове  хране,  тесе  чињаше  у  свом 
бићу  тим  важнији.  Сад  погледа  горе 
и  —  спази  ону,  која  га  из  метежа 
светковипе  у  самоћу  прогонила,  —  на 
слоњену  на  један  од  оног  камења,  што 
га  је  брзи  поток  с  висине  доле  нанео. 
Сабита  није  опазила  онога,  што  је  и 
њеном  срцу  ближе  стајао,  него  што  је 
себи  замислити  могла.  Укочено  гледа- 
ше  према  Стирхоху,  чија  ледена  гла- 
ва^  неокружена  ни  Једним  облачком, 
као  да  до  неба  допираше.  Исти  „неис- 
казани^  осећај  обузе  и  њено  срце,  са- 


мо  што  она  неби  собом  на  чисто  све 
до  оног  тренутка,  док  не  опази  младића 
на  ономе  месту,  где  ју  је  први  пут 
видио.  Тада  ступи  свест  на  место  та* 
мне  сдутње.  Чудна  ли  је  љубав  у  спој- 
ној  својој  снази;  она  чссто  пре  скопча, 
него  што  сазнамо.  Сац  наједном  озари 
блага  зрака  сунчана  лице  младога  Аса, 
и  Багатар  појури  немо  предмету  жар< 
ке  своЈе  љубави.  Но  једном  застаде, 
јер  Сабита  спусти  очи  доде,  а  нежна 
румен  обли  јој  бајно  дице.  Али  одмах 
затим  гоњаше  га  невидива  сила  неми- 
рно  према  лепојци^  која  се  сама  своме 
осећају  немогаде  опрети.  Тако  су  се 
два  срца  нашла  била. 

На  западу  Кавказа  подиже  се  рав- 
ница,  неколико  сати  у  промеру,  до 
висине  од  40.000  стопа,  те  је  служида 
некада  богу  огњеноме  Вулкану  за  кров 
подземне  његове  радионице.  Из  више 
муњевитих  клисура  иди  огњем  ригају- 
ћих  брда.  који  се  делимице  још  преко 
7000  стопа  над  равницом  уздижу,  те 
сада  за  највише  брегове  цедога  Кавка- 
за  важе  дизади  се  дим  и  светле  варни- 
це  у  зрак.  По  каткад  је  и  огњевити 
муљ  избациван  био.  па  се  преливао  по 
цедој  околини.  Ади  већ  давно,  пре  но 
што  се  хришћанство  и  исдам  по  Кав- 
казу  раширили^  те  поганство  истисну- 
ли^  затворио  је  Вудкан  своју  радиони- 
цу,  а  течви  муљеви  стврднуше  се  у 
тврдо  камење. 

Но  један  од  титана,  који  су  нека- 
да  на  небо  јуришати  смели,  лежи  још 
у  дубини  брдској,  и  по  каткад  може 
се  још  чути  неко  стењање  и  јецање. 
Усуди-ли  се  ко  тада,  да  дива  зазове, 
онда  одговара,  разабира  за  људе  на 
земљи  и  пита,  да-ли  су   се   поправиди, 

„Је-ли  сада  жена  вернија  мужу  и 
слуша  ли  син  оца?  Је-ди  нестало  изда- 
је  на  земљи  и  да-ли  је  љубав  људе 
ујединида?'* 

Одговори-ли  му  се,    да    није,    тада 
уздане  џин,  и  сва  се  гора  затресе, 
„Онда  још  дуго  морам    терет  сно- 
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сити,  што  ме  већ  вековима  тишти,^ 
—  прозбори  још  једном,  па  ућути. 

На  истоку  тога  орјашког  брега, 
који  је  ради  свог  вечитог  снега  и  леда 
добио  име  „сјајног  брда,"  Е  л  б ру  с,  по- 
вдачи  се  уска  нека  долина.  У  њу  су 
се  још  давно  спустили  неки  Аси,  го- 
њеви  зулумом  у  отачбини  својој,  па 
сада  ведолазе  са  осталим  својим  земља- 
цима  скоро  у  никакав  дотицај.  Где  год 
не  провирује  голо  стење,  учинише  вре- 
дни  становници  земљу  у  дољи  и  на 
подножју  брда  плодном,  па  сеју  јечам, 
јер  другахрана  не  успева  на  овој  ви- 
сини.  У  главноме  пак  израњује  елбру- 
шке  Асе  сточарство. 

Једне  вечери  дође  дома  господар 
мале  кућице,  што  је  смело  на  некој 
клисури  саграђена  биди,  —  са  стадом 
оваца  и  коза  и  једном  једином  кравом, 
а  дочена  га  —  као  обично  —  мила 
жена  са  јединим  сином,  дечаком  од  десет 
година.  С  преда,  где  се  стена  стрмо 
у  дољу  руши,  уздигла  се  хридина,  на 
коју  би  обично  све  троје  поседало,  гле- 
дајући  залазак  сунца.    Најлепше  свега 


цвећа,  у  коме  је  Кавказ  планина  вео- 
ма  богата  и  од  ког  се  некоје  и  да- 
нас  у  пашим  вртовима  гаји^  донео  је 
најдражој  срца  свога,  мајци  пунонад- 
нога  В1у  сина.  И  опет  га  је  извешћи- 
вала  љуба  о  свему,  што  је  од  ранога 
јутра,  када  ју  је  оставио,  преузела: 
како  је  за  разбојем  вредно  седила,  ка- 
ко  је  кисело  млеко  у  кусан  сир  пре- 
тварала,  како  је  коров  на  јечменој  њи- 
ви  оплевила.  Крај  све  сиротиње,  што 
је  из  малога  кућерка  и  простога  им, 
скоро  јаднога  одела  провиривала,  пока- 
зиваше  се  на  родитељскоме  пару  сре- 
ћа  и  задовољство,  каква  се  ретко  и  у 
палатама  налази.  Они  живљаху  само 
за  се  и  за  сина  —  једини  понос  и  ра- 
дост  њихову.  Отац  суделоваше  врло 
ретко  при  обичним  забавама  и  пола- 
жаше  само  важније  скупштине,  где  се 
саветовало  о  благостању  целога  брат- 
ства.  Но  баш  ту  био  је  његов  глас  од 
велике  важности,  јер  ма  да  бијаде  млад, 
имађапхе  он  више  уплива  у  каву,  него 
многи,  који  га  годинама  и  искуством 
надмашаваху. 

(ОвршиВе  се.) 


ШОЈОЈ  ШИСЛИ. 


олети,  моја  мисли, 
Полети  к  њојзи  тамо,  — 
Јер  тада  код  ње  кад  си 
Уживам  срећу  само! 

Јер  када  Српством  пођеш 
На  Јаких  твојих  крили',  — 
Тешка  ме  туга  свлада 
Што  Ј01п  у  ропству  цвили. 

Ако  би  пошла  даље 
У  брзом  своме  лету, 
Студен  би  вашла  саму 
Тамо  у  туђем  свету. 

Ако  у  прошлост  нођеш 
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За  мојих  басат'  дани',  — 


Вид'ла  би  самом  борбом 
И  тугом  да  су  ткани. 

А  кад  би  будућности 
На  сусрет  хтела  по^^и,  — 
Ту  бих  те  радо  посл'о, 
—  Ал'  ти  ту  немаш  моћи! 

Ал'    откад  њу  сам  позн'о, 
Од  тада  сретан  поста';  — 
Ал'  ти  сад  к  њојзи  идеш 
Већ  не  знаш   шта  је  доста! 

Ал'  иди  само,  иди, 
Лети  што  чешће  тамо,  — 
Јер  тада  код  ње  кад  си 
Уживам  срећу    само! 

Д.  Прерадовић. 
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У  ЛУДНИПИ 

РОМАН 

ОД   ЕВАЛДА   АВГУОТА    ЕВНИГА. 

(Наставак). 


залуд    се  младић  отимао,  чувари  су 
гнаучили  да  такова  иротивљења  савла* 

ђују- 

„Мога  оца  си  убио,  цикао  је  АлФред  а 
сада  ћеш  и  мене  убити,  тако  гласи  заповест 
твог  неваљалог  другара!^ 

„То  је  Фикса  идеја,"  рече  доктор,  и 
подругљивим  изразом  лица  стане  гледати, 
како  иу  послужитељи  жртву  свлаче,  ири 
чем  су  врло  незгранно  поступали.  ^^Он  мис- 
ли,  да  га  гонимо,  сваког  човека  држи 
за   убицу.* 

И  опет  је  АлФред  покушао,  да  се  из 
руку  чувара  ослободи,  али  јаке  песнице  су 
га  још  јаче  стискавале,  тако  да  је  од  бо- 
ла  јаукао. 

„Прво  га  треба  туширати,  затим  пај- 
ваном  везати,''  продужи  Јанин,  „па  ако  лу- 
дило  ни  тада  не  попусти,  мора  га  бич  при- 
питомити.  Било  би  лудо,  да  се  човек  на  та- 
кове  људе  смилује,  тиме  би  им  само  шко- 
дш).  И  животиња,  која  исто  тако  осећа,  као 
и  они,  постаје  питома,  кад  је  човек  бије,  а 
једав  луд  човек  није  млого  више  од  бесног 
бика.  Јесте  ли  свршили?" 

„Јесмо,''  одговори  чувар,  који  је  сада 
на  месту  Томином  био. 

„Онжа  доле  с  њиме  у  купку!" 

АлФред  је  до  тога  убеђења  дошао,  да 
се  сада  у  рукама  ових  неваљалаца  налази, 
и  да  су  сви  покушаји  за  ослобођање  узалуд- 
ни.  Шта  }е  могао  у  таковим  околностима 
чинцти,  него  трпељиво  подлећи  судбини. 

Што  је  он  већма  беснио,  тиме  су  му 
се  мучитељи  већма  смејали  и  ругали,  муке 
које  му  душу  мучише,  причињаваху  им 
радост. 

•  Они  га  одвуку  у  купку,  тамо  су  га  у 
један  ћошак  тако  јако  свезали,  да  се  није 
могао  маћи,  а  када  је  то  готово  било,  пус- 
тише  свом  снагом  на  њега  воду  из  душа. 
Доктор  Јанин  се  смејао  мукама  своје 
жртве;  лодстицао  је  чуваре,  који  нису  прес- 


тајали,  док  несрећника  није  несвест  од 
тог  грозног  мучења  ослободила. 

„Стој!"  заповеди  Јанин,  и  у  исти  мах 
засташе  канибали.  „Ја  се  надам,  да  ће  му 
то  помоћи.  Сада  га  вежите,  и  затим  опет 
горе  с  њиме  у  ћелију!" 

Када  је  то  заповедио,  оде  из  купке  не 
бринући  се  више  пи  за  што,  затим  оде  у 
ћелију,  у  којој  беху  аљине  његовог  новог 
пацијента. 

Из  џепова  тих  хаљина  извади  све,  што 
јеу  њима  нашас,  сахат,  кесу  задуван,  кључ, 
нож  и  буђелар,  и  када  га  је  отворио  и  у 
напуњене  одељке  погледао,  осу  му  се  пра- 
ви  ђаволски  осмех  по  лицу. 

Када  су  чувари  своју  онесвешћену  жр* 
тву  донели,  беше  доктор  већ  отишао,  они 
га  баце  на  постељу  и  изађу  напоље,  њима 
беше  све  једно,  да  ли  ће  се  пацијенат  из 
несвестице    повратити  или  не. 

Доктор  Јанин  је  седео  у  своме  салову 
и  бројао  банке,  које  је  у  буђелару  млади- 
ћеву  нашао;  он  их  метне  заједно  са  саха- 
том  и  буђеларем  у  један  гвоздени  орман, 
који  је  у  суседној  спаваћој  соби  стајао,  зат- 
вори  га  брижљиво  и  за  тим  узме  шешир  и 
штап. 

Та  он  је  знао,  да  су  кола,  на  којима 
ји  АлФред  дошао,  на  друму  чекала;  није  му 
било  слободно  на  њих  заборавити. 

Мали  господин  оде  из  завода  и  пође  ла* 
гано,  као  у  шетњу,  према  друму. 

^Чекате  ли  мене?"  запита  шаљивим  гла- 

п 

сом,  када  је  пред  кочијашем    стајао. 

„Ја  чекам    једног    господина,  кога  сам 

из    вароши    донео,"    одговори    кочијаш   не- 

стрпељиво. 

„Куда    је  хтео  тај    господин  да  иде?" 

^То  не  знам,он  је  отишао  према  заводу." 

„Је  ли   вам  казао  своје  име?^ 

„Није." 

Доктор  Јанин  се  силом  морао  уздржа- 

ти  да  своју  радост  не  изда. 


683 


о     р. 


684 


у,Јели  то  био  млад  витак  господин  с 
црнибркови,  нешто  од  сунцаопаљеналица?" 

„Јесте  на  сваки  начин.'' 

„Пријатељу,  тај  је  заиста  био  у  луд- 
ници,  али  он  је  из  ње  већ  пре  по  сахата 
отишао.*' 

„Онда  би  одавна  морао  овде  бити," 

„Колико  сам  ја  видео,  отишао  је  кроз 
шуму." 

»То  не  може  бити,"  рече  кочијаш,  „он 
ми  је  заповедио,  да  овде  чекам.^ 

Мали  господин  слегне  замишљено  рамени. 

„ Је  ли  вам  већ  исплатио  кирију?**  запита. 

„Није." 

^А  не  знате  му  имена.^ 

„  Ја  никада  никога  не  питам  ма  кога  да 
возим,  каво  му  јеиме.'' 

„А  не  знате  ни  где  станује?" 

„Незнам.^ 

„Онда  будите  други  пут  опрезнији/ 
ругао  се  Јанин. 

„Како  то?" 

„Зар  још  не  појмите^  да  је  тај  пошто- 
вани  господип  умакао?'' 

Кочијаш  се  сада  тек  сети,  затим  стане 
страшно  псовати. 

„Ја  ћу  га  у  вароши  наћи,"  рече  бесно* 
„Знате  ли  ви  са  свим  сигурно,  да  је  кроз 
шуму  отишао? 

„Ја  сам  га     сопственим  очима  видео.^ 

„Онда  га  још  могу   стићи." 

„Особито  ако  се  опет  у  варош  врати." 

„Ђаво  ће  га  однети,"  повиче  кочијаш. 
„Али  у  лудници  га  морају  познавати.^ 

^Боже  сачувај!  Он  је  из  радозналости 
хтео  да  промотри  лудницу  и  буде  одбијен. 
Ко  зна,  шта  је  тиме  хтео!  Можда  је  био 
какав  скитница,  који  је  хтео  прилику  да 
употреби,  да  узме,  што  на  путу  нађе,  а 
можда  је  хтео  јеФтино  да  се  воза,  ко  то  мо- 
жс  знати." 

Кочијаш  је  већ  сео  на  бок,  он  беше  сав 
поцрвенио  од  љутине. 

»Ја  га  морам  наћи,'  рече,  а  када  га 
на}^ем,  онда  ћу  га  научити  памети  мојим 
бичаљетом.*^ 

Кола  одјуре,  доктор  Јанин  се  врати 
триумфујући  своме  заводу. 


Фридрик  му  отвори  врата. 

„Је  ли    пацијеват    опет    устао?"  ругао  ' 

се  доктор. 

♦  „Још    га  нисам    надгледао,"    одговори 

чувар  мрмљајући. 

Мали  га  господин  погледа  зачуђено. 

^Зар  си  већ  незадовољан?**   запита. 

„То  нисам.  али  то  је    мучан    посао! 

вХм  сваки  је  посао  тежак." 

„А  затим  ја  сам  мислио,  да  ће  све, 
што  једап  нов  пацијенат  собом  донесе,  би^ 
ти  имање  његова  чувара.^ 

„Заиста?"  рече  доктор  подругљиво.  „То 
би  млого  било." 

„У  осталим  заводима  је  то   облчај!" 

„Но,  онда  узми  не  марим,  што  год  у 
његови  хаљина  нађеш.^ 

„Нема  више  ништа  у  њима!" 

Доктор  Јанин  се  насмеје,  затим  пође 
по  степеницама  у  свој    салон. 

„У  момсзаводује  оно  обичај,  што  сам  ја 
сам  завео,"  рече,  „али  одржаћу  реч,  никада 
ме  не  ћеш  видети,  да  ћу  реч  натраг  повући. 
Ходи.« 

Обоица  уђу  у  салон.  Јанин  узме  из  сво- 
га  писаћег  стола  једну  банку  и  да  јс  чувару. 

„Ево  ти  двадесетипет  талира"  рече  „за 
такову  своту  могао  би  се  сваки  дан  тога 
мучног  посла  примити.  Ако  ствар  добро 
прође,  платићу  ти  за  четир  недеље  исту 
толиву  своту.  Је   си  ли  задовољан  с  тиме?"* 

Чувар  махне  главом,  могао  је  помисли- 
ти,  да  није  млого  искао. 

„Другом  чувару  не  треба  о  томе  ниш- 
та  да  говориш,"  продужи  доктор.  „не  трсба 
људе  на  то  учити.  Хало,  шта  значи  та  ларма?^ 

^Чини  ми  се  наш  се  пацијенат  из  нес- 
вестице  повратио,"  ругао  се  чувар. 
„А  је  ли  он  то  заиста?" 

^Наравно'  Зар  му  још  не  познајете  гласа*. 

Јанин  узме  са  свога  писаћег  стола  јед- 
ну  кутију  и  метне  је  у  џеп  од  капута,  обр- 
ве  му  се  сабраше. 

„Имаћемо  посла,  док  тога  дерана  не 
припитомимо,^   рече. 

„Ако  нам   се  посао  добро  наплати   — " 
„Немој  млого  говорити,  ја  то  не  волим. 
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Донеси  ми  једну    чинију,  мало    вруће  воде 
и  једву  платнену  крпу.   Та  ваљда  је  везан." 

„Тако  чврсто  и  сигурно,  да  се  ни  од 
чега  не  треба  бојати.^ 

»У  том  погледу  се  н  I  тебе  морам 
сслонити  ^ 

„То  можете." 

Доктор  &:ахне  задовољно  главом  и  за- 
поведи  чувару    руком.  да  се  пожурн. 

После  неколико  минута  врати  се  Фрид- 
дрик  са  свим  оним,  што  }е  Јанин  искао,  и 
обоје  оду  сада  у  ћелију,  у  којој  је  АлФред 
везаних  руку  као  луд  горе  доле  трчао.  Са 
свешћу  ловратила  му  се  и  снага  а  с  овима 
и  страсти,  које  му  се  при  помисли  на  по- 
ступање  према  њему  распламти1пе. 

Ма  да  је  сам  себи  говорио,  да  буде 
миран  и  стрпељив,  ипак  није  могао  да  се 
уздржи,  јака  бура  га  је  савладала,  којој  ни- 
је  могао  одолети. 

„То  лудило  очевидно  дуго  траје,"  рече 
доктор  ушав  упутра  „Ако  та  страшпа  ви- 
ка  не  престане,  мораћемо  пацијента  у  јед- 
ну  подземну  ћелију  однети." 

АлФред  би  тога  обешењака  смождио,  са- 
мо  да  су  му  руке  слоГЈодне!  Та  он  беше 
немоћан  као  дете,  морао  је  допустити  да 
раде  с  њиме  шта  они  хо^е. 

„Шта  вам  је  платио  мој  стриц  за  тај 
злочин?''  запита  шкрипећи  зуби  од  беснила. 
„Ја  ћу  вам  своту  удкЈОстручити,  ако  мене 
и  мога  оца  пустите.** 

;,Тешко  ће  га  бити  од  те  фиксс  идеје 
излечити,^  рече  доктор,  затим  отвори  ку 
тију  и  метне  неколико  хирургијских  справа 
на  сто,  „искуство  нас  учи,  да  се  такове 
луде  врло  ретко  могу  излечити." 

»Одговорите  ми;"  повиче  АлФред.  „Ви 
тако  исто  знате,  као  и  ја,  да  су  ми  свих 
пет  чула  здрави,  и  да  ми  је  разум  тако 
здрав  као  и  ваш.  Означите  ми  своту,  ја  ћу 
вам  дати  упутницу  на  мога  банкара.  Мис- 
лите  ли  ви,  да  ја  не  знам,  да  мој  отац  још 
живи,  и  да  вам  није  испало  за  руком  у  пр- 
кос  вашим  ђавољим  сретствима,  да  му  раз- 
ум  пореметите.** 

„Разумеш  ли  ти  што  од  тога?"  запита 
Јанин    чувара,  „Цешто  је    истина,  што  па- 


цијенат    велн«  Тома  му   је  те  луде  идејс  у 
главу  увртио." 

„Он  ми  је  истину  казао!"  повиче  мла- 
дић  страсном  узбуђеношћу.  „Ви  сте  средство 
једног  обешењака*" 

„Држи  му  чврсто  десну  руку,  запове- 
ди  доктор,  „тако,  са  свим  чврсто,  тај  деран 
је  пун  крви." 

;,У6ицо!"  повиче  АлФред  ужаснут.  „Час 
освете  ће  и  за  тебе  куцнути,  жив  је  још 
судија.  који  право  суди." 

.Лекајте,"  ругао  се  Јанин,  ,,засадаис- 
пуњавам  само  своју  дужност,  што  се  тру- 
дим,  да  вам  здравље  повратим.  Ако  вам  се 
средства,  која  при  томе  употребљујем,  не 
допадају,  није  моја  кривица,  сваки  лек  је 
горак." 

При  последњим  речима  отвори  доктор 
једну  жилу,  чувар  је  хватао  крв,  која  је  у 
висину  шибала,  у  чинију. 

„Тако,  то  ће  му  дсбро  чинити,"  рече 
Јанин  подругљиво,  ^^бар  се  не  морам  боја- 
ти,  да    ће  нам    пацијента  капља  ударити.^ 

„Треба  га  само  чувати  од  снажећих  је- 
ла,**  ругао  се  чувар.  ^Једно  таково  младо 
снажно  тело  ће  се  брзо  опоравити." 

„Ово  се  не  ће  тако  брзо  опоравиги, 
сигурно  ће  сада  и  лудило  попустити;  заис- 
та  жао  ће  ми  бити,  ако  га  узморамо  у  под- 
земну  ћелију  однети  и  за  ланац  везати.  Но 
ипак  ће  ме  принудити,  ако  тако  и  даље  уз- 
лудује.  Ко  у  мојој  кући  трпељив  буде  и 
мојим  се  налозима  покорава,  тај  може  бити 
сигуран,  да  ће  се  с  Биме  добро  поступати 
и  врло  добро  неговатИ;  луде  наравно  мора- 
мо  припитомити." 

АлФред  грискаше  усне  и  управи  свој 
пламтећ  поглед  на  обешењака;  он  није  мо- 
гао  говорити,  беспило  и  мржња  му  угуши- 
ше  глас. 

Само  да  је  могао  о  тој  ствари  сам  со- 
бом  на  чисто  бити!  Само  да  је  могао  доз* 
нати,  да  ли  је  Тома  и  том  приликом  оруђе 
Јаниново,  или  је  и  сам  издат  био! 

Морао  је  ово  потоње  веровати,  јер  од 
како  је  у  завод  ушао,  није  Тому  видео. 
Можда  је  он  сада  био  уапшеник  овога 
угурсуза! 
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Доктор  завије  рану,  и  АлФред  је  сада 
осећао,  да  га  снчга  све  већма  оставља;  Ја- 
нин  је  цел  постигао,  знатан  губитак  крви 
проузрокова  пацијенту  му  несвестицу. 

„Сада  му  неколико  дана  не  треба  ниш- 
та  више  дати  да  једе  до  ли  бистре  чорбе," 


ругао  се  доктор  и  метне  справе  у  кутију, 

„онда  ће  се  сигурно  припитомити." 

Он  изађе  из  ћелије  и  остане  наиољу,  док 

чувар  није  врата  забравио,  затим  баци  кроз 

гвоздеии  прозорчић  још  једанлетимичаи  лог- 

лед,  а  по  лицу  му  се  осу  осмех  задовољства. 

(НастапБс  се). 


ШЛАДОСТ-ЛУДОСТ. 


Ориповвгка  из  ииоргеког  ^чког  живота  од  I  Сјенкијевик  Са  оољсног  слободно  превео  Владииир. 

(Наставак.) 


хш. 

елена  није  била  код  куће.  Јо 
сиФ  ју  је  у  њеној  соби  неко- 
лико  сати  чекао,  шетајући  се 
немирно  тамо  амо.  Решио  је, 
да  се  свакако  опрости  лажног  положа- 
ја,  у  који  га  је  поставило  старање  за 
удовицу  и  за  младу  гроФицу.  Но  мо- 
рао  је  самом  себи  признати,  да  га  је 
та  одлука  стала  много  мука  и  бола.  Ду- 
бок,  готово  Физичан  бол  беше  то,  Јо- 
сиФ  је  дошао,  да  проси  Јелену,  па  ипак 
му  се  у  том  тренутку  чинило,  да  је 
неће  моћи  ни  гледати,  а  камоли  љуби- 
ти.  ГроФИци  га  је  вукло  срце  и  мисли; 
он  је  љубио  Луду,  као  што  само  енер- 
гичне  и  по  изгдеду  хладне  природе  љу- 
бити  могу.  .  .  Спремао  се  да  дочека  Је- 
лену,  а  предвиђао  је,  да  ће  му  то  вр- 
до  тешко  пасти  Ништа  није  одвратније, 
него  кад  човек  нељубљеној  женској  мо- 
ра  казати,  да  је  љуби.  У  томе  се  љу* 
ди  са  мушким  карактером  најмање  мо- 
гу,  претварати.  Јосиф  је  некада  љубио 
Јелену,  али  сада  је  не  љуби;  престао 
ју  Је  љубити  још  пре,  него  што  је  при- 
метио,  кодико  му  ^е  ЈХула  драга  поста- 
да.  Кад  је  тога  свестан  био  —  коле 
бао  се  за  један  тренутак^  Осећао  је 
сидно  нову  љубав,  па  се  бојао,  да  на 
исту  мисди,  да  је  призна.  Кад  му  је 
срце  почедо  јасно  говорити  —  довик- 
нуо  му  је:  Ћути!  Заиушио  је  уши,  бо 
јао  се  сопствених  корака,  страшио  се 
будућности.  Сам  са  собом  био  је  у 
расцепу,  а  то  није  могдо  дуго   трајати. 


Случајно  му  је  Августиновић  са  ње- 
му  својственим  цинизмом  пребацио  ту 
љубав  и  присилио  га,  да  јој  управо  у 
очи  погледа.  Свако  бегство  било  је  сад 
немогуће  —  Јосиф  се  упусти  у  бор- 
бу  и  .  .  .  оде  Јелени.  Али  борба  је  ос- 
тавила  трагове  иза  себе.  Грозвичаво 
га  је  стање  обузело,  крв  се  сва  узру- 
јала,  па  није  могао  мирно  и  хладно  да 
мисли.  Разне  слике  малих  и  драгих  ус- 
помена  падоше  му  на  памет  и  он  је  у 
овом  тренутку  већма  но  икад  веровао, 
да  и  њега  Лула  љуби.  „Па  имам  ли 
ја  права,  да  и  њену  срећу  разорим?" 
Ова  проста,  немоћна  мисао  одјокнула 
је  у  њему  као  последњи  пуцњи  побе- 
ђене  војске,  али  му  је  разбила  и  реФ 
лексију,  да  између  њега  и  Јелене  сто- 
ји  дужност^  а  између    њега  и  гроФице 

—  ништа. 

Друге  су  још  препоне  стојале  п,е- 
говој  одлуци  на  путу.  Намера  је  била 
поштена,  али  да  је  спроведе,  морно  би 
не  само  сад,  него  за  читавог  свог  ве- 
ка  лагати.  „Зло  као    сљедство  доброга 

—  ех!  чисто  човек  мора  полудети!" 
мислио  је  ЈбсиФ.  „А  живот  се  заплеће 
као  уклупче  конац.  Свакб  јури  за  сво 
јом  срећом,  као  мачка  за  својим  репом 
и  свако  ~-  с  истим  успехом."  И  Јо- 
сиФ,  који  није  марио  за  декламације, 
заплео  се  у  дијалектику  несреће.  У  ос- 
талом  таква  ФилозоФија  има  и  своје  дра- 
жи:  човек  воли  своју  злу  судбину  као 
и  добру. 

У  том  се   већ  и  смркло,    а  Једена 
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још  није  дошла  дома.  Јосиф  је  прет- 
постављао,  да  је  отишла  на  гробље,  па 
га  је  то  сада  једидо,  а  и  сам  није  знао 
зашто.  Запалио  је  међу  тим  свећу,  па 
се  шетао  по  соби  тамо  и  амо.  Случај- 
но  му  паде  поглед  на  Потканскову  сли 
ку.  ЈосиФ  га  није  познавао,  а  иије  ни 
марио  за  њега  и  ако  би  за  узрок  спо- 
је  антипатије  једино  то  могао  навести, 
што  је  Поткански  аристократског  по- 
рекда  био.  Сада,  када  је  погледао  ње- 
гово  пуно  и  весело  лице,  чисто  је  мр- 
жња  засенула  у  Јосифовим  очима.  ^^Нај- 
зад  сам  ја  њојзи  само  његово  наличје^ 
мислио  је  он.  Али  то  не  беше  случај. 
ЈосиФ  се  по  карактеру  са  свим  разли- 
ковао  од  Потканског  и  Јелена  је  сада 
већ  љубила  ЈосиФа  баш  стога,  што  је 
он  ЈосиФ.  Тек  та  му  је  мисао  лебдила 
као  страшидо  и  он  би  много  дао,  да 
Јелена  није  била  Потканскова  жена  и 
да  с  њиме  није  имала  дете. 


„И  ја  ћ/  имати  дете;  —  говорио 
је  ЈосиФ  у  себи  —  имаћу  сина,  којег 
ћу  васпитати  за  ваљаног  и  честитог  чо- 
века  .  .  .  Ха!.  кад  би  то  дете  моје 
и  .  .  .  Лулино  било!" 

Осетио  је  сад,  како  га  је  свега  пре- 
шла  језа  и  он  стисну  усне,  а  на  челу 
му  накупише  се  капље  зноја  као  гра- 
шак  велике.  У  тим  мислима  лежало  је 
читаво  море  прижељкивања.  —  Још  по 
сата  је  чекао  док  није  дошла  Јелена. 
Била  је  црно  обучена,  а  та  је  боја 
бледило  њенога  лица  јопт  већма  увећа- 
вала.  Кад  је  спазила  Јосифн  насмешила 
се  бојажљиво,  али  у  том  смешењу  ле- 
жалаје  безгранична  радост,  јер  у  по- 
следње  време  Јосиф  је  врло  ретко  по- 
сећавао.  На  срећу  имада  је  толико  такта 
или  женског  нежног  осећаја^  да  га  ни- 
је  због  тога  карала;  такођер  није  сме- 
ла  да  се  гласно  радује  њетовом  дола- 
ску,  јер  није  знала,  шта  јој  он  доноси. 

(Наставжће  се). 


ТТРХГТТГТР   ПРТТХГГ 

Од  ДрА  М.  Ј. 
(Овршетак). 


екодико  дана  иза  тога,  дође  ми  у 
носету  један  књижевни  пријатељ  и 
уверава  ме,  да  се  у  вишим  кругови- 
ма  говори  0  мени,  и  да  ћу  лако  бити  иза- 
бран  у  комисију  за  регулисање  Мораве. 
Мимогред  ме  мољаше,  да  речем  што  у  по- 
хвалу  његовог  драмског  мезимчета,  који  је 
у  иозоришту  био  нешто  хладно  пронраћен, 
јемачно  зарад  наступеле  студи. 

Рекох  му,  да  ћу  се  бранити  од  коми- 
сије  за  регулисање  реке,  будући  патим  од 
реуматизма,  а  шТо  се  тиче  његове  промр- 
зле  драме,  чинићу  све  могуће,  да  је  мало 
окравим,  и  док  сам  га  уверавао  да  има 
изврсних  црта  у  природи  њсговог  јунака, 
поче  моје  свирало  у  шкрињи,  да  свира  ја- 
сно,  кџо  да  га  нисам  ни  помакао  с  дува- 
ра,  глас  песме: 

„Невером  тг  зва,  земље  господар." 
Био  сам  обамрво  од  страха,  знајући,  да 


је  мој  књижевни  колега  од  велика  ундива  у 
разним  министарским  предсобјама,  па  у  оча« 
јању  како  ћу  да  заглушим  своје  неопор- 
туно  свирало,  почнем  из  његове  драме  на 
глас  да  декламујем  лелек  Југ-Богдана  за 
изгубљеним  синовима,  на  које  се  динломат- 
ски  драматик  с  достојанственим  осмехом 
опрости  и  оде. 

Брисао  сам  зној  с  чела,  кад  сам  га 
видео  на  улици  и  за  сачувати  се  од  веће 
непогоде  узмем  једанброј  „Видов-дан-а^  и 
завијем  моје  свирало  у  њ,  тврдо  уверен, 
да  ће  међу  упокојенима  заспати  сан  лра- 
ведних. 

Након  неколико  дана  имао  сам  част  ви- 
дети  новог  министра  међу  своја  четири  зида. 
Беше  дошао  нарочито,  да  ми  понуди  место 
библиотекара  у  народној  књижници,  а  ми* 
могред  да  ми  препоручи  сурад  на  једном 
периодичном  листу  који   имађаше  више  до- 
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ходака  но  предбројника.  Наравво  су  за  ме- 
не  обе  понуде  биле  одвећ  ласкаве,  али  за 
показати  му  своје  некористољубље,  одби« 
јем  библиотекарство  изговарајући  се,  да 
се  за  тако  замашан  рад  не  осећам  дово- 
љно  спремљен,  будући  нисам  учио  ни  бого- 
словске  ни  стратегичке  науке,  а  да  ћу  ово 
мало,  што  сам  учио,  жртвовати  све  у  ко*. 
рист  листу.  који  ће  без  сумње  имати  пре- 
тежан  уплив  на  скупштини,  —  и  док  сам 
у  заносу  тражио  речи  да  подупрем  своје 
мнење  доказима,  заче  моје  свирало,  јасно 
и  разговетно,  као  да  је  завијено  у  мрежи, 
да  свира: 

„Терај  воду  на  поље,  па  затвори 
врата."  .  .  . 

На  срећу  је  г.  министар  у  кстом  тре- 
нуту  почео  да  киха  јемачно,  што  му  је  сун- 
чана  зрака  с  прозора  пала  на.  нос,  а  ја, 
вичући  кад  год  би  кихнуо  по  три  пута 
^Наздравље!''  сретно  забашурим  несретни 
глас  мога  свирала,  и  одахнуо  сам  од  стра- 
ха,  тек  пошто  сам  га  у  ходнику  видео  с 
цилиндром  на  глави 

Застрашен  овом  потоњом  непогодом, 
зграбим  свирало  и  с  прикрајка  тиснем  га 
у  џеп,  и  у  мало  не  заборавих  да  ставим 
П1сшир  на  главу,  тако  сам  грабио  да  се 
видим  с  љиме  на  улици.  Овде  почнем  да 
размишљам,  шта  ћу  с  том  бедом  да  радим. 
Да  сам  знао  где  станује  девојка,  био  бих 
гд  обсручке  даровао,  па  нека  носи  враг 
оба  моја  дииара,  а  поп  колач  њезине  бабе. 
Али  ње  не  беше  нигде,  и  тако  баш  сми* 
шљах,  како  ћу  да  га  утиснем  у  коју  кути- 
ју  једног  модемагазина,  у  који  бејах  уле- 
гао  да  купим  пар  бслих  рукавица,  —  кад 
од  једпом  дотрчи  ађутант  његове  Светло- 
сти  и  рече  ми,  да  имам  одмах  доћи  у  двор. 

Да  ми  је  донео  пресуду,  што  ме  отпра- 
вља  у  затвор  мним,  да  бих  је  био  саслушао 
с  мало  више  спокојства.  Било  зарад  страха 
или  љубопитства,  —  ја  заборавим  на  своје 
свирало,  и  сетих  се  њега  тек,  кад  сам  га 
улазећи  у  будоар  Његове  Светлости  опи- 
пао   на    прсима  у  своме   џепу.   У   очајању 


запушим  све  рупе  на  њојзи,  што  је  јамично 
с  владалачке  стране  опажено,  и  као  неми 
знак  лојалне  оданости  примљено  са  задо- 
вољством. 

Владалац  је  ласкавом  снисходљивошћу 
хвалио  моје  списе,  говорећи  да  иду  здра- 
вим  правцем,  будући  ни  мало  не  нодупиру 
опозицију,  и  увераваше  ме,  да  би  с  драге 
воље  раширио  закон  о  слободној  штампи, 
кад-  би  сви  хтели  да  пишу  као  ја,  —  ади 
како  их  има,  који  дрљају  са  свим  обратно, 
то  се  плаши,  да  ће  бити  принуђен  одобри- 
ти  предлог  свога  министра,  да  се  тај  за- 
кон  у  неколико  ограничи,  и  тако  народ 
сачува  од  опасних  последица,  које  би  мо- 
гле  нанети  заблуде    славољубивих    писаца. 

Наравно  је  далеко  била  помисао  од 
мене,  да  противречим  сувереш)м  уверењу 
Њ.  С.  и  тешто  се  поче  кашљуцајући  спре^ 
мати,  да  окабулим  свој  део  на  најпокорњеј- 
ши  начин,  зазвучи  из  мога  левога  џепа 
јасан  глас  —  Марсељезе. 

На  срећу  ми  притрчи  сам  предмет  у 
помоћ,  и  док  се  је  хладан  зној  цедио  с 
чела,  ја  сам  грмио  против  либералиста  и 
социјалиста,  материјалиста  и  свију  осталих 
—  листа,  и  шорао  ногама  по  патосу  своје 
комплименте  тако  јасно,  да  је  Њ.  С.  најзад 
изјавила  и  назор^ма  и  комплиментима  мо- 
јим,  своје  на)више  задовољство. 

Светујући  ме  најзад,  да  у  својим  спи- 
сима  обратим  пажњу  на  оне  вањске  листо- 
ве,  који  нас  хвале  и  да  напишем  коју  о 
новој  пасми  у  правитељствепој  ергели  — 
одпусти  ме  милостиво,  и  ја  се  нађох  пола 
мртав  од  страха  на  сред  улице. 

Од  тада,  уверен  будући  о  наклоности 
свију  одличних  владавинских  лица,  и  о  не« 
избежности  свога  скорог  наименовања  за 
скупштинског  члана,  —  тумарам  од  ју- 
тра  до  вечера  и  тражим  девојчицу,  што  ми 
је  продала  свирало,  будући  сам  склоњен, 
да  јој  дадем  складан  мираз  за  уда^у,  само 
да  га  прими  натраг. 

Ко  зна  да  ми  рече,  где  станује,  тај 
ће  ме  веома  обвезати,  ако  ми  пошље  у  на- 


стпсием  леву    мишку    снажно    па    прса,  даплаћеном  писму  њену   адрссу. 
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СЛШ  НЗ  ЖНВОТЛ  ЈЕДНОГ  ЧИНОВНИКА. 


ОД  ДРАГОМИРА  БРЗАКА. 

(Наставак). 


ао  што  рекох,  околина  је  била  са  свим 
пуета,  таман  као  што  треба  за  наш 
иосао.  Гди  једанас  улица  ^Бнез-Ми- 
хајдова,^  ту  је  пре  био  нуст,  тесан  сокачцћ, 
пун  блата,  да  су  једва  једна  кола  могда 
њиме  проћи!  Гди  су  оне  велике  двокатнице 
7  истој  улици,  тује  био  један  мали  куће- 
рак,  караула;  а  гди  је  грдна  кавана  код 
„Ајдук-Вељка,"  ту  је  вијугао  узан  сокачић, 
да  си  се  једва  нровукао  кроза  њ  са  грдним 
„Теразијама^  на  крају.  —  Теразија*)  је  ме- 
ра  за  нивелисање  воде  по  чесмама;  изгледа 
као  какав  висок  а  здраво  узан  акведукт.  — 
.  Преко  пута  „Теразија,^  баш  насамом 
углу,  држао  је  дућан  на  далеко  чувени  пи- 
љар  „Чича  Смаја,^  турчин.  Ту  смо  купова- 
ли  кисела  млека,  рахатлукума,  шећерлеме, 
ћетен-алве,  татлија,  бакдаве,  гурабија,  ше« 
ћер-локума  кадаиФа,  пили  бозе,  садепа  и  ј  е- 
ли  долдрме.  Еле  код  чича  Смаје  била  је  на- 
ша  права  „Саб1по.**  У  оној  чађавој  собици 
иза  дућана,  са  грдним  клупама  у  наоколо, 
осећали  смо  се  као  код  своје  куће.  Туси 
се  могао  башкарити  до  миле  воље.  Бива,  да 
смо  по  неколико  сахатапреседили  у  тој  со- 
бици  слушајући  приче  о  разним  ,,прикључе- 
нијама^  нашег  војводе  Светозара  —  „козака" 
—  који  је  нама  свима  ужасно  импоновао, 
јерје  био  ;,врло  храбар,"  ашто  је  најглав« 
није,  бројао  је  онда  својих  14  година!  Ове 
смоседнице  иахом  држали  у  време  кад  је 
дувада  „ћорава  Анђедија^  и  кад  су  нам 
руке  већ  биле  ломодреле  од  тврдих  „дедсни- 

ца^ А   зато  је   време    чича  Смаја 

кувао  шећерлеме,  вешајући  искувани  П1ећер 
0  клин  и  месећи  га  својим  снажним  рукама, 
да  посде  од  њега  направи  петлиће  са  јед- 
ном  ногом,  срца,  шипке  на  увојке,  локумиће 
коцкр,  коње  и  т.  д.  А  и  јес'  био  сла- 
ван  човек  тај  наш  чича  Смаја!  Прави  тип 
оних  „ерлија^О   турских,  који  су  у  Београду 

*)  Од  овога  је  цела  улица  иКњаза  Мнлана**  добила 
име„  Теравија/  турска  реч,  која  аначк:  мера,  вага. 

*)  ^Крлија**  турсЕа  реч,  значи:  грађапнн,  чаршар- 
ЈИја,  варошанин,  „'^ивилнн"  становник. 


жнвели  до  бомбардања.  Поштен  до  крајнос- 
ти,  добар,  благ,  услужан;  није  никада  ни 
једном  реч'цом  вређао  своје  муштерије,  нас 
дечурдију.  Ми  смо  дизали  урнебесну  вику 
а  мо  кад-кад  се  богме  и  почерупади,  пе- 
вали,  гурали  се,  а  он  је  —  са  свим,  ^по 
енглески^  —  или  кувао  шећер^  или  вртио 
канту  с  долдрмом,  или  пекао  салеп  и  сејао 
исијот^  или  чучао  код  свог  ћепенка  па  чу- 
рио  своју  гараву  симсију.  По  кад-кад  је  —  а 
то  је  бивало  готово  сваки  дан  —  један  од 
наших  кодега  ушао  у  дућан  и  овакав  диван 
отпочео  са  чича  Смајом: 

—  Добар  дан,  чича  Смајо! 

—  Бог  добро  дао. 

—  Шта  радиш,  чича  Смајо? 

—  Ја.  в4ла,  добро! 

—  Је  ди  тазе  доддрма? 

—  Не  море  боља  бит.'  — 

~  Дај  ми  за  20  пара.  Али  ја  немам 
ни  „низамчета"  у  цепу. 

—  Платићеш  други  пут. 

И  наш  је  колега  јео  долдрму  —  сда- 
долед  —  бацајући  на  нас  изазивајуће  по- 
гдеде,  а  нама  је  пљуштала  вода  на  уста! 

Дакле  замислите  само,  ми  смо  имади  и 
„кредита"  у  нап1ега  чича  Смаје!  Дете  и 
кредит!  Кад  би  се  који  од  нас  решио  да 
„подвали"  чича  Смаји,  он  би  сиромах  изгу- 
био  оно  мало  своје  здехуде  рараде,  јер  у 
нас  не  беше  тада  ни  кућа  ни  непокретнога 
имања,  да  би  чича  Смаја  могао  свој  дуг 
судским  путем  интабулисати!  Али  нама  то 
и  не  падаше  на  ум!  Чим  би  који  од  нас 
„скуцкао*  коју  пару,  одмахби  дотрчао  чи- 
ча  Смаји  и  дуг  плаћао,  а  он  би  то  са  свим 
равнод^шно  узимао  и  бацао  у  своје  »чек- 
меџе!** 

Једног  дана,  баш  дицем  на  св.  Ве- 
ликог  Пахомија  1861.  године  у  очи  Духо- 
ва,  пуче  тужан  глас  међу  „Теразијанцимп:^ 
да  је  наше  „вборно  место*'  проваљено  и  да 
је  наш  „арсенал^  сав  опљачкан.  Брзо  се 
сви  као  на  команду  искуписмо  на  лице  мес- 
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та.  Пред  нама  је  био  ужасаи  аризор!  „На- 
ша^  кућа  проваљена,  каици  разбијени,  сте 
пенице  прекрхане,  трава  изгажена,  „арсенал'*' 
опустошен;  наш  драги  арсенал,  наша  теко- 
вина  за  толико  мучних  дана!  Ах,  та  то  је 
бпо  такав  грозан  удар  за  нас,  да  смо  се 
сви  скаменили  и  убезекнули!  .  .  .  Дерали 
смо  се,  псовали,  хулили  на  правду  светску, 
па  смо  онда  попадали  ничке  на  онај  оста- 
так  развалина  и  дуго.  .  .  дуго  плакали! 

Мени  је  било  понајгоре  .  .  ,  .  Сад  ме 
нико  није  могао  разуверити,  да  су  ове  раз- 
валине  баш  оне  праве,  истинске  развалине 
од  Друденштајна  и  да  је  то  посао  оног  — 
буди  Бог  с  иама!  —  нечастивога,  који  је 
био  заљубљен  у  ону  извјесну  „дјевицу!"  .... 
Нешто  ми  је  било  ладно  око  срца!  .... 
Ху  —  у  —  у!  .  .  .  .  Овај  камен,  па  коме  ја 
седим,  превртала  је  „његова^  длакава  ша* 
па.  .  .  .  кроз  ону  рупу  на  крову  „он"  је  из- 
летео  на  пиље.  .  .  .  гле!  на  овом  лепу  са  зи 
да,  што  покрај  мене  лежи  виде  се  две  ру- 
пице,  гди  је  „он"    ударпо   својим  двозубим 

вилама а  оно  парче  црне  коштице  мо- 

ра  бити  да  је  горњи  део  ;,његовог"  преби- 
јеног  рога,  кад  се  је  са  оним  витезом  гу- 
шао!  .....  коса  ми  се  накостреши  на  гла- 
ви,  .  .  .  јадрекнух  од  страха  и  бацих  се  ко* 
лико  сам  снаге  имао  са  оног  проклетог  ка- 
мена  у  вслику,    густу  траву.  .  .  . 

Не  знам  шта  сам  тада  чинио;  не  знам 
колико  је  дуго  „пљенила"  жалост  моје  ко» 
леге;  тек  знам  само  то,  да  су  се  сви  били 
растрчали  по  башти  и  сазивали  другове 
под  ону  дивљу  крушку,  под  којом  је  наш 
војвода  чекао  своју  „војску."  Дигао  сам  се 
и  упутио  крушци.  Уз  пут  нисам  смео  ни 
једном  да  погледам  у  оне  несрећне  разва- 
лине.  Грабио  сам  да  еам  само  од  њих  да- 
ље,  и  кад  сам  стигао  под  крушку,  заклоних 
се  за  неколико  мојих  друга  па  плашљиво 
извиривах  тамо.  . .  .  тамо.  .  Био  сам  ладан 
као  лед  а  срце  ми  је  силно  лупало.  Под 
крушком  је  било  нас  једно  петнајест  другн. 


Два  „Палилулца,"  који  су  се  ту  задесили, 
послао  је  војвода  да  позову  и  осталу  војску. 
Сви  смо  били  потрешени.  Сваки  је  главу 
оборио  1га  нДкбм  поникао.  Војвода  се  уду- 
био  у  некакве  крупне  мисли.  .  .  .  Ја  му 
приђох. 

—  Дај  ми,  болан,  једну  цигару  дувана. 

—  Назад!  —  продера  се  он  на  ме  и 
ја  уплашено  устукнух  иатраг.  Био  је  мно- 
го  јачи  од  мене  а  и  „храбар"  до  крајности. 
Умрво  је  сиромах.  .  .  ,  Про  10  година  поту- 
као  се  са  жандаримау  „Великој  пивари"  и 
ови  су  га  испребијали  на  мртво  име.  Од 
тога  боја  добио  је  суву  болест  и  умрђо  је 
у  најлепшим  годинама.  .  .  .  Мож'да  је  и  бо- 
ље  што  је  умрБО,  јер  01^  њега  не  би  никад 
пишта  било.  .  .  .  Јадан  Светозар!  .... 

Мало  по  мало  иекупи  се  приличан  број 
другова.  Новодошавши  питаху  радознало: 
Зашто  су  звати?  Ко  јс  срушио  наше  збор- 
но  место?  кад?  како?  —  —  Ми  само  слега- 
смо  раменима  и  погледасмо  значајно  у  вој- 
воду.  Најзад  се  пр^ну  из  дубока  размишља- 
ња,  па  махнув  руком  прекочела,  као  да  се 
са^ере,   поче  говорити.    Ми    се   сви    прита- 

јасмо. 

—  Браћо  и  другови!  Тешка  су  време* 
на  настала.  Турчин  нам  не  да  ни  ока  отво- 
рити.  Наши  заклети  дин-душмани-турићи, 
ето  срушише  нам  наше  „зборно  место"  и 
опљачкаше  нам  арсенал.  Крајње  је  вро^е 
да  им  се  за  то  осветимо.  Ко,  дакле,  осећа 
у  себи  храбрости,  иека  дође  сутра  у  јутру 
у  4  сахата  на  „Тркалиште.**  Сваки  нека 
понесе  собом  шта  може  и  шта  има  од  оруж- 
ја  и  џебане.  Својим  родитељима  кажите! 
да  ћете  сутра  на  мајалос  ићи.  Оружје  до- 
бро  сакрите.  Ми  ћемо  се  одметнути  у  ај- 
дуке,  као  и1Т0  су  и  наши  стари  чинили  и 
отићићемо  на  Авалу.  Ником  не  говорите  ни 
речи.  Ко  не  ће  с  нама,  нека  иде  кући  и  не- 
ка  игра  пиљака!  А  сад  до  виђења!  — 

(Наставиће  се) 
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БЕОГРАДСНО  ПОЗОРИШТЕ. 

„Подвала**,  иомвдиЈа  /  5  чиноеа  од 

Милоеана  ђ.  Глиши^а, 

(Свршетак) 

—  „Па  све  и  да  сам  учинио  то,  па 
шта?  .  .  .  Бранити  сс  од  зликовца,  ирева- 
рити  варалицу  —  то  миелим  није  никакав 
велики  грех;  то  је  више  мудрост,  разуме- 
вање  доба  и  људи  „вели  Вуле  адвокат  Мил- 
кином  оцу  Сретену,  који  му  је  пребацио  што 
је  тако  постуцао  са  Пупавцем: 

И  кад  му  учитељ  Ранко  рече:  Ала, 
Вуле«  ти  као  да  заборављаш  оно:  „К  о  т  е- 
бекаменом  ти  њега  хлебом"  — 
одговори  Вуле:  „Мој  учо,  то  је  данас  по- 
словица  без  смисла;  има  је  само  у  првој 
читанчици  и  верују  јој  невина  деца  .  .  . 
Адвокат  Вуле  друкчијс^  разуме  своје  доба: 
„Око  за  0  к  0,  —  зуб  за  зуб,"  то  ти 
је  данас  правило:  ако  ниси  рад  да  будеш: 
н  и  ш  т  а  —  и  да  ти  се  каже  да  си  луд."  — 

Р  а  н  к  0  Вулу  немој  се  брате  љутити! 
Ја  не  велим  то  само  теби,  него  онако  у 
опште,  јер  какви  смо    — 

Вуде  (упаде  му  у  реч)  ...Каквисмо 
такви  смо  —  Производ  смо  данашњсг 
времена  и  живота!  Нас  нико  не  поправи 
на  вама  учитељима  понајвише 
стоји  даодгаЈите  питоми]и,  по ш- 
тенији,  племенитији  нараштај... 
Па  ће  тек  онда  нестати  ових  прилика,  што 
стварају  нас  овакве  .  .  .  какви  смо  .  .  . 

*  « 

Ето,  то  је  у  најкраћим  потезима  из- 
веден  предмет  који  је  основа  овоме  кома- 
ду;  но  из  овога  се  управо  неда  ни  видети 
н  р  а  в  а  вредност  овог  дела,  јер  врлина  му 
се  не  састоји  у  снажном  распореду  и  једин- 
ству  главног  предмета,  но  је  испреплетан  ди- 
вотним  еиизодама,  које  управо  и  одржа- 
вају  главно  тежиште  ууспеху.  Типови, 
који  су  изнешени  у  овом  делу  по- 
тпуно    су    сдичниса    оргиналима 


из  живота,  и  дају  толико  вредности  са* 
м<ц  целини,  да  —  кад  му  ово  нсби  испало 
за  руком  —  онда  дело  неби  било  таког 
повољног  резултата,  као  иначе  што  је. 

Осим  поменутих  сличности,  „Подвала'' 
се  одликује  још  иеким  ориђиналним  слика- 
ма,  које  су  пуне  природности  и  живота; 
оне  нас  нспрестано  опомињу  на  живот  оне 
околине,  из  које  их  је  писац  узео,  да  их  нама 
изнесе  пред  очи. 

Помоћник  Петко,  то  је  човек,  који  се 
држи  свога  начеда:  „да  је  он  ,^вдаст"  а 
власт  се  мора  слушати  и  покоравати  јој 
се/  —  па  ма  она  и  не  чинида  онако,  како 
то  здрав  разум  захтева.  —  Он  је  тип  оних 
наших  чиновника,  који  је  без  икакве  наро- 
чите  спреме  и  школовања  докотурао  се  до 
положаја,  не  разумевајући  пи  значај  тога 
мсста  ни  начин,  који  се  служи  томе  поло« 
жају  и  звању.  Он  свога  писара  Видака,  обу- 
чава  оним  истим  знањима,  која  су  и  њему 
положај  створили;  веран  је  оним  навикама  и 
у  дужности  и  у  животу,  као  први  чиновници 
у  примитивпо  доба  нашег  новијег  државног 
живота  у  другој  четвртини  овог  века,  док 
он  међу  тим  живи  за  чит{1вих  40  или  80 
година  доцније.  Па  баш  стога  јесте  добро 
дошла  ова  личност,  јер  и  сада  је  пуна  Ср- 
бија  у  унутрашњости  оваквих  чиновника, 
који  практикантишући  дочепају  се  масног 
звања,  и  онда    престављају  „в  л  а  с  т"  .  .  . 

П  а  3  а  р  ово  није  иронија  на  наш 
напредак?  С  тога  смо  се  баш  осећали  за- 
довољним  у  позоришту  гледајући  како  је 
писац  ФотограФски  верно  унео  у  П  е  т  к  а 
помоћника  —  душу  сличних  карактера  у 
животу.  Или  још  боље  рећи,  и  он  је  сам  — 
из  живота,  јер  би  на  много  места  могли  на- 
ћи  карактере,  такве,  као  што  је  Петко  по- 
моћник. 

Ја  не  налазим  да  у  овој  личности  има 
икакве  казниме  карактеристике,  јер  у  са- 
мој  ствари  —  такве  личности  егзистирају 
и  башкаре  се  вукући  по  неколико    стотина 
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талира  а  без  икакве  и  спреме  и  сиособности; 
но  наша  полицлја  нашла  је  у  овом  делу 
уОмаловажење  власти^  па  је  из  тих 
побуда  забранила,  да  се  ово  дело  прика- 
зује.  Два  пут  се  давало  иза  стопце  и  цело 
је  позориште  било  распродато,  па  кад  се 
видело  да  је  пубдици  омилео  тај  комад 
стављен  је  био  овај  комад  и  за  идући  дан, 
али  тог  се  дана    већ    није  представљао  — 

По  свој  прилици  „Петко^  је  повод 
забрани. 

На  овакав  поступак  дотичне  господе, 
еваки  озбиљан  човек  мора  се  насмејати. 
Дакле  напозорници  је  дозвољено  приказива- 
ти  све  слабости  грехове,  пороке,  убиства, 
тровања  и  т.  д.  која  нису  из  нашег  живо- 
та  а  не  смеју  се  излагати  из  наше  среди- 
не  подсмеју  они,  који  заелужују  то?  Па 
знате  ли  ви  господо  шта  је  то  комедија  и 
шта  је  цељ  комедији?  .  .  . 

Сви  уживамо  гледајући  Гогољевог  Ан- 
тонија  Антоновића  начелника  у  делу  „Ре- 
визор''  који  краде,  отима,  пљачка,  прима 
подмићивања,  бесни,  и  скандале  прави,  —  а 
П  е  т  ко  помоћник,  који  од  свега  тога  ништа 
не  чини,  (но  је  само  прост  и  застарео  тип) 
изгледа  страшан  по  поредаг:  те  се  забра- 
њује   Подвала...0, 1етрога  о,  тогев. 

У  осталом,  ваљда  ће  се  ипак  одклони- 
ти  ови:  р  а  3  л  0  3  и  „бвз  равлога^  те  ће  мо 
у  скоро  опет  гледати  овај  новитет. 

Улога  Ж  и  в  ан  а  сељака  обрађена  је 
такође  верно;  то  вам  је  један  лз  реца  оне 
браће,  који  оставља  цео  посо  код  куће  и 
иде  до  „а  д  в  0  к  а  т  а"  да  се  парничи  за  то, 
што  је  суседов  пас  одгризо  његовој  овци 
реп  .  .  .  И  због  тога  тумара  по  неколико 
пута  у  варош,  дангубећи  у  свом  земљора- 
диичком  послу.  Не  каже  ли  нам  се  само, 
шта  је  хтео  писац  са  Живаном?  —  не 
вели  ли:  „Маните  се  браћо  кавге  и  ината, 
не  трчите  суду  и  адвокату  без  велике  ну- 
жде,  не  остављајте  свој  домаћи  посао  гу- 
бећи  златно  време  рада,  јер  парничећи  се 
може  бити  још  горих  последица.^  — 

Поред  изложених  лепих  страна  овог 
дела:  што  је  ориЈ^инално,  што  је  ново,  што 
)е    п  р  в  0    из   живота    овамошњих  Срба,  п 


т  д.  још  ћемо  при  крају  коју  рећи  и  за 
недостатке,  који  прилично  шкоде  самоме 
успеху. 

Уверени  смо  да  ће  писац  саслушатн 
сва  мишлења  те  ће  према  оним  разлозима 
за  које  нађе  да  су  најкоректнији  поправи- 
ти  и  местимице  и  ирерадити  дело.  Тако  н. 
пр: Ми  би  од  своје  стране  прво  и  прво  рекли:  д а 
једело  врло  дугачко,  идасе  мо- 
же  скратити  тако,  дамисаоу 
предмету  буде  ипак  тако  јасна. 
Могле  би  се  изоставити,  оне  жене,  што 
причају  о  разним  авантурама  варош  :им  и 
паланачким.  Затим,  да  се  унесе  у  само 
дело  више  драмока  радње  а  да  се  избаци 
приаоввдање,  —  Јаснијим  бојама  насликати 
карактер  Вула  адвоката,  јер  овако  смо  у 
двоумици  у  коју  категорију  да  га  урачу- 
намо  или  у  ред  миралиста  или  противних. 
До  душе,  ми  смо  уверени  да  је  основа 
његовом  карактеру  морална  и  да  он 
чинећи  оне  разне  авантуре  са  Пупавцем, 
само  се  свети  и  то  оруђем  из  рукс  онога 
човека,  коме  се  и  свети  а  то  је  Пупавац. 
Мсђутим  има  баш  код  ове  личности  мести- 
мице  психолошких  недоследности,  што  се 
у  осталом  дају  врло  лако  поправити.  Бто 
то  су  од  прилике  мане  овог  новог  дела. 

Али  поглавито  је  то:  д  а  ј  е  д  у  г  а* 
чко,  и  да  га  треба  вешто  скратити. 
На  завршетку  ради  смо  коју  да  рекнемо  о 
журналистици  која  пропраћа  нове  орвђинал- 
ие  појаве  нашег  позоришта. 

Чудновато  је  то  да  код  нас  из  дана 
у  дан  расте  број  оних  људи,  који  верују  и 
проповедају  да  „с  в  е  ш  т  о  ј  е  н  а  ш  е, 
то  је  лоше."  Па  докле  тако  господо,  зар 
се  тако  даје  воља  књижевнику  за  даљи 
рад.  Јели  то  подстрек  на  нови  рад  кад  секакав 
писац  недостојно  измасакрира  просто  зато, 
што  критичар  иије  лични  (а  можда  и  на- 
ч  е  л  н  и)  пријатељ  писцу.  Зар  смо  тако  да- 
леко  дотерали.  Еј,  књиго,  еј  напредку! 

Па  кад  се  могу  давати  у  српском  на- 
родном  позоришту  неко^ико  стотина  нака- 
радних  дела  из  немачке  и  друге  књижевно- 
сти,  које  за  нас  апсолутно  немају  никакве 
вредности,  ван,  да  се  човек  —  смеја  —  а 
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кад  оде  кући  из  позоришта,  мора  се  сам  себе 
стидети  што  је  утрошио  време  и  платио 
улазвицу  за каквог  „Трикош  иКаколе^ 
„Штедионицу",  „Б  е  з  бркова",  „Сла- 
мнишешир''  „Библиотекар"  п^^* 
писки  цар**  „Д  и  ј  ам  ант  д  уховског 
к  раља  и  т.  д.  који  су  стално  апгажова- 
ни  за  наш  репертоар.  А  кад  се  појави  ка- 
кво  ориђинално  новј  дело  са  лепом  и  ми- 
шљу  и  приличном  обрадом;  онда  већ  за 
то  што  је  наше  —  не  ваља  и  треба  изба- 
цити  из  репертоара.  Ко  је  најкомпетентнији 
за  оно  позориште  које  народ  плаћа  —  Без 
сумње:  Н  а  р  о  д  —  па  кад  је  народ,  он- 
да  му  дајте  оне  ране,  која  ће  га  заситити 
и  оног  пића  после  кога  неће  непрестано 
жеднити.  Не  пружајте  му  бљутаве  и  отро- 
вне  одпадке  страних  изанђалих  бина,  но 
му  дајте  што  више  н  о  в  и  х,  н  а  ш  и  х, 
ориђиналних  дела,  па  ће  те  видети,  да  ће 
позориште  тек  онда  одговорити  значају 
његове  цели.  Или  зар  ће  мо  непрестано 
убијати  у  појам  једног  по  једног  писца,  док 
се  коме  од  критичара  не  свиди  да  каже 
за  извесно  дело  да  је  добро?  .  .  .  Не  диже 
се  стуб  напредка  тим  каменом,  но  треба 
озбиљно  да  приону  на  рад  и  писци  и  кри- 
тичари,  па  ће  онда  без  сумње  и  нашој  драм- 
ској  књижевности  синути  сунце  лепших 
нада  и  светлије  будућности. 


СРПСКОМ  НАРОДУ. 

Прнближује  се  свечани  дан,  када  ће  цео  српски 
иарод  да  покаже,  колико  уме  да  цеин  своје  врле  по- 
којпике,  а  поглавито  свог  народиог  песннка  у  иладој 
нам  књнжцости,  неумрлог  Бранка  РаднчевнБа. 

Дан.  када  нма  да  се  обавн  свечаност  преноса  кос 
тнју  беснртног  нам  Бранка  у  Еарловцнма,  утврднсмо  на 

10.    (22.)  /ула  ое,  гоВиив, 

Као  што  српсБн  народ  нохазује  добровољннм  прн- 
лознма  новчаннх  средстава  у  нросветне  цели,  колнко 
му  је  за  срце  прирастао  културнн  нанредак,  ^ввре- 
нн  смо  тврдо,  да  Бе  нсто  тако  одржати  светао  обраа 
н  том  прнликом,  када  ево  треба  да  покаже  н  друкчн- 
јнм  начнном,  како  уме  да  сватн  узвишене  моменте  у 
нсторнјн  културног  свог  развнтка,  да  ће  покасти  том 
прнлнком,  каквнх  до  јако  у  пас  ннјв  бнло,  е  смо  на- 
род  достојан  велнких  мужева,  Јер  ▼мемо  н  хоћемо  да 
нх  ценнмо  и  уважавамо. 

Свечаност  преноса  драгнх  нам  остатака  треба  да 
буде  светковнна  целог  народа,  евечан  доказ  попгг'>ва- 


ња  према  свом  велнном  песннку,  који  је  својнм  велн- 
кнм  даром  створмо  епоху  у  нсторнјнн;1ше  књнжевно- 
стн,  а  свнм  жаром  своје  песннчке  млађапв  душе  сваг- 
да  м  овуда  љубно  свој  народ  нодједнако. 

Мн  смо  уверенн,  да  ће  нз  свнју  крајева  срискнх 
похнтати  народ,  да  баци  грудву  земље  н  ноложн  ве- 
нац  нз  свог  завнчаја  на  нов  гроб,  за  којнм  је  песннх 
жудно. 

Бранко  се  враћа  након  трндесет  годнна  у  недра 
мнлог  му  Отражилова.  Похнтајмо  му  на  еусрет! 

С  тога  нознвамо  сва  српсва  учена,  проеветна  н 
певачка  друштва,,  задруге,  заводе  н  општние  нека 
најдаље  дс  3.  ^15.)  Јума  јаве  одбору  у  Барловцнма, 
да  лн  ће  доћн  на  бранков  дочек:  колнко  ће  мза- 
сланнка  послати  илн  ће  корпоратнвно  учествова- 
тн,  да  нм  се  за  времена  може  постаратн  за  ста 
нове;  колнко  нх  за  нзвесно  желн  битн  нрн  банкету, 
којн  ће  бнтн  0  дану  светковине  после  погреба;  хоће 
лн  н  како  желе  суделоватн  у  свечаностн,  да  нм  зна- 
мо  спремнтн  достојно  место.  Певачка  друштва  осим 
тога  познвамо,  да  пам  јаве  какве  ће  несме  да  певају 
да  бн  и  то  моглн  узетн  у  обзир  прн  склапању  стал- 
ног  програма;  уједпо  нм  јављамо,  да  смо  добилн  од 
дра  Јован  Пачу-а,  познатог  српског  внртуоза  и  кои. 
познтора,  комаозицију  бранковог  текста: 

„Стражнлово,  краспо  Сгражилово.  .  .  ."*,  коју  ћемо 
нм  разаслатн  с  молбом,  да  је  науче  н  отневају  прн- 
лнвом  том  као  н  ону  Це-ову;  .»Хиину  о  преносуОран 
ковнх  кост^ду,''  коју  нм  је  већ  разаслао  бечви  одбор. 

Обратнли  смо  се  улравн  паробродског  друштва  у 
Беч  с  молбом  за  олакшнцу  путног  трошка  на  лађи 
до  Еарловаца  и  натраг  са  свнју  станица  нстог  друш- 
тва,  а  аво  бн  ко  хтео,  да  од  гроба  допратн  песннкове 
остатке,  н  до  Беча. 

И  тога  радн  нозивахо,  да  нам  се  јавн,  колнко 
ће  доћи,  да  бн  нм  за  времена  нослалн  нуждан  број 
легитнмаццЈА,  ако  од  нсте  управе  добцјемо  дозволу. 
Препоручујемо^  да  се  нз  поједнннх  места  свн,  којн 
желе  доћн,  пријаве  каквој  кориорацијн  ако  таке  у 
месту  нма,  а  ако  нема,  г.  г.  нашнм  совереницима  па 
скупљање  прнлога,  ла  тако  у  јодан  мах  да  нам  се 
за  све  пазначн  дотнчни  број. 

Утврфепн  програм,  како  ће  светковнна  тећн,  из- 
нећемо  на  јавност  најдоциије  за  три  недеље  пре  све- 
чаности,  а  н  посебно  послатн  онмма,  који  нам  се  јаве 
да  ће  судаловатн, 

Уједио  молимо  ноштов.  г.  г.  скупљаче  добровољ* 
них  прнлога,  хоји  су  досад  што  год  накупнлн,  да  нам 
што  пре  пошљу  како  да  се  знамо  равнатн,  а  ону  гос- 
лоду,  која  још  ннсу  почелн  купитн,  да  не  забораве 
жеље    бранкове. 

У  нхе  одбора  за   пренос  костију  Бранка  Раднче- 
внћа  у  Бечу  н  Кардовцима  7  (20.)  мзЈа   1883 
Перовофа:  11редседннк: 

П.  Маржовнћ.  П.    Кречаревнк; 
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Д  Р  У  Ш  Т  В  А. 

(Свршетак) 
Истн  извештава,  да  је  пети  одбор  решно  да  се  прн- 
ми,  за ,  Гласник  „Јвдно  питав»е  из  улоредне  психоло- 
гије/  и  да  се  та  расирава  лагради.  Одлучено,  да 
се  награди  са  300  дипара,  отсекои.  Румунска  ака- 
демија  у  Букурешту,  писмом  својим  8;20)  Фебруара 
ов.  год.  бр.  1761,  Ј8вља,  да  жели  ступити  у  свезу  са 
српеким  учепим  друштвом.  Лрими  се  с  радошђу,  и 
да  јој  се  лошљу  сва  издања  пашега  друштва,  којих 
још  има.  Чита  се  иредлот  петог  одбора:  1  да  Друштво 
ступи  у  преговоре  са  нородицом  Вука  СтеФ*  Еарацића, 
ради  откупа  права  па  прештампавање  свих  Вукових 
дела;  2  да  подако  критичЕН  нзда  сва  дела  Доситнјева 
Вукова  н  Дапичићева,  нЗдасе  по^^ерн  тројици  члано- 
ва,  да  предлохе  начин  препоса  Вукових  костијуизБе- 
чау  Београд,  као  и  да назначе  уједно  и  шири  извр- 
ш  ни  0  дбо  р  По  претресу  прегледсе  у  начелу  усваја 
У  нарочиту  комисију  бирају  се  редовни  члановн:  Јов. 
Бошковић,  С.  Сретеновнћи  Св.-Вуловић.  који  ваљада 
промнсли  0  начину;  да  ступи  у  преговоре  с  породицац! 
да  се  обрати  мннисгру  просвете  с  модбом,  да  нзволи 
пораднти  Д1  и  дрх1вна  влада,  начином  којим  она 
нађе  ва  добро,  учествујеу  тој  оиоГтој  народној  ствари' 
да  назначи  лица  за  шири  нзвршни  одбор.  пада 
0  свему  известн  управу  ради  коначне  одлуке.  Уираба 
државне  штампарије'  лисмом  својии  од  9  марта  ов, 
год^  бр.  1774,  трахи  да  јо)  друштво  плати  по  прило- 
женом  рачуну  4213  дип.  93  паре,  за  штампање  после- 
дњих  бкњнгаГласннка  другог  о  дељка,  позивајући 
се  иа  законодавио  решење  од  17  Јула  1847  а  поводом 
коитролних  примедаба'*.  По  подужем  претресу  одлучено 
би  одговорити  поменутој  управи:  какојетекла  ствар 
од  постања  по  свима  менама:  како  је  друштво  1867 
власно  бнло  да  подели  Гласпик  на  два  одсека,  један 
за  расправе  а  други  за  материјале;  како  н  други 
одеек  ннје  ништа  друго  него  опет  Гласник,  а  посебпо 
наслови  у  другом  одс-еку  само  казују  садржину;  такл 
је  до  сад  на  ту  ствар  гледала  н  државпа  штампарнја- 
и  главна  коптрола,  те  за  првнх  9  к&ига  пису  тражили 
наплату  од  овога  друштва,  ашто  сад  траже  за  после- 
дњих  6  књига,  повода  томе  могло  је  дати  погрешно 
завођење  наслова  у  рачунским  књнгама:  завођење 
садржине  иесто  правог  наслова  „Гласннк  II  одељак"* 
Управа  државне  штампарије  нека  изволи  порадити, 
да  се  тај  дуг  нзбрише;у  протнвномслучају  Друштво 
ће  бити  прнморано  тражитн  идентично  туначење  за- 
конских  одредаба.  Члан  друштва,  д-  р.  И.  И,  Тиалац  у 
Риму,  захваљује  па  послатим  му  књигама  имоли.да 
му  се  пошљу  н  оне  којих  још  пема.  Исто  тако  редов- 
пи  члаиови:  М  Андоновић,  др.  М.  Вујић  и  др.  Ј.  Ту- 
роман  моле  за  књнге  којих  немају.  Одлучено  би  да  им 


се  даду  сва  издања,  којих  још  вма,  а  њнма  требаЈу. 
Г-ђица  Марија  Кохова  у  Берлину  тражн  допуштење 
да  може  превести  на  иемачки  народне  приповетке, 
које  је  скупио  Вук  ВрчевиВ,  а  издало  учено  др  уштво, 
и  пита  кад  ће  изаћи  Л.  књига?  Одобрава  јој  се  радо 
н  са  хвалом.  Друга  књига  приповвдака  изашла  је  ла- 
пе  код  Д.  Претнерау  Дубровнику,  аједна  особена,  1881, 
код  браће  Јовановиђа  у  Панчеву.  За  чланове  петоме  од- 
бору  пријавнше  се  још  ова  господа:  Стојан  Бошковић 
Матија  Бан  и  Сава  Сретеповић.  Уаима  се  на  зиање  и 
констатује,  да  је  сад  утомодбору  намиренброј  члано- 
ва  3 ).  Редовни  чкан,  Гаврило  Внтковаћ,  жели  држатн 
у  ученом  друштву  иаложбу  нсториских,  књижевних 
н  уметннчких  спомеинка,  које  је  прнкупио  од  1870  до 
82.  Прима  се  са  хвалом.  Управа  ће  на  другом  састан- 
ку  одредитн  дане  за  чланове  и  образовану  публику, 
а  донде  да  се  прнправи  што  треба.  За  расправу  П. 
Срећковића  „Стање  и  односи  српскнх  архонтија  пре- 
,ма  Угријн  и  према  Византијн  у  половипи  12  века." 
одређује  се  награда  одсеком  250  дннара.  С.  Н. 


НОВЕ  НЊИГЕ. 

Српсмв  мароднв  пвсме  о  Саецима.  Издање  срдске 
Књижаре  браће  М.  ПоповиПа,  код  св.  Саве,  у  Новоме 
Саду  1883.   Цена  15  новч. 

Оаше^тс!  (//о  VII,  Ри8ј6</пиде  Воапе  /  Нвгседоџтв, 
ро  сезаго-кгаЏс^акоЈ  ^ојасг.  1878.  Рјеа^па  оЛ  Рае^о^ 
гаш.  2адге1},  Шаје:  Шак  (Иотдке  Шкаге.  1883.  8-на, 
стр.  94.  Цена  50  новч. 

Листи^»и  иа  ињишееиости,  Од  про*.  Свет.  Нн- 
к  0  л  ај  е  в  н  ћ  а.  I.  Београд,  краљевско-српска  државна 
штампаркја.  1883.  8-на,  стр.  174.  Цена  1  динар. 

Ввоград  ивиад  и  сад,   Весело   позорје  Ј.  С.  Попо. 
вића.  Панчево,  наклЈда  књижаре    браће  Јовановнћа 
Цеиа   16   новч.  —  Ово  је   59.   свеска  добро    познате 
бнблиотеке  за  народ^  што  ју   нздаје  књижара  браће 
Јоваиовнћа  у  Папчеву. 

^коИа  пе1  МоШпего  (И  (Насото  СЈшиИпа,  8ра1а{о, 
Ову  је  књнгу  иапвсао  исти  оиај,  који  је  на  талн- 
јански  језнк  превео  наше  српске  пародне  песме.  н 
посветио  је  киезу  Николи  I.  Ту  писац  описује  горе 
црногорске;  нзлаже  иајстарију  нсторнју  Срба,  мсто- 
рију  Дубровинка  и  Боке  Которске  за  француске  оку- 
пације  и  иапослетку  далеко  путовање  Кнеза  Ннколе 
у  Русију.  Говорећи  о  Петру  Петровићу  II  (владици 
Р&ДУ)  уметуо  је  „Горски  вијенац'  из  своје  збнрке 
„./  80 пН  рориГаН  зкш,**^  Књига  је  та  још  знмус 
нзишла.  0   Аусурији   баш  пе   говори  шЏпрнЈатније. 


,ДАВОР"  излазн  сваке  недеље  на  читавом  та- 
баку.  Рукописн  се  шиљу  уреднику,  а  претплата  „Ад- 
инннстрацији  „Јавора*'  у  Новн  Сад. 


Цена  је  листу:  на  целу  год.  5  Фор.,  па  по  год 
2  Фор.  50  нов.  па  трн  месеца  I  Фор.  25  иовч.  Застра 
не  земље:  на  чнтаву  годину  6.  Фор.  а.  вр. 


ИЗДАЈЕ    КЊИЖАРА   ЈуКК   ЈоПИЋА   11  ДРУГА. 


111тАмпАРи.тА  А.  Пајевииа  у  Н.  Саду. 


^ХЕСТ'  за. 


ЗдвдвЖј  Пожкж  ш  Књижевност 


Вллсник  ^ 

-«-^  ЗИДЈ-ЈОВДН  ЈОВДНОБИЋ.  ^-»- 


Уредник : 

-1-^  Др.  ШШЈД  ОГаДНОБИИ.  Џ-*- 


Бр.  23, 


У  Новои  Саду,  4.  алрила.  1883. 


Год.  X. 


ИЗ  ГШОВОГ  „ФАУСТА. 


АУЕРБАХОВ  ПОДРУМ  У  ДИПСКОМ. 

ВВСЕЛЛ   БРЛТНЈА. 


Фрош. 
^Јјар  нико  неће  нити,  пнко  певати? 
г-^/Научићу  вас  ја  тек  само  зеватн! 
К'о  влажна  слама  илитави  сте  сад, 
А  знате  другде  плаитит'  суноврат. 

Врандер. 
Па  ти  си  крив;  нв  ум^^ш  створит'  ту 
Ни  глупост  воју,  ни  свиљариЈу. 

(орелшје  га  чашон  ■вна) 
На  обоје  I 

Врандвр. 
Ти  крме  двоструко ! 

Ма  хтеде  тако;  нека  буде  то! 

До  врага  с  опим,  ко  се  кавџи;  бре! 
Раздрљајте  ее,  лоч'те,  урлајте! 
Ха,  ха!  хо,  хо! 

АлтмвЈер. 
Ајау,  та  пропашћу! 
Де  паиука!  Оглувићу  још  ту. 

Сибвх 
Кад  свод  попутта,  када  звони  вас, 
Признајс  сваки  тек  да  вреди  бас. 

Фрош. 
Да,  да!  До  в[)ага  ко  ту  заиера! 
Трала,  трала! 


АлтивЈвр. 
Трала,  трала,  трала! 
Фрош. 
Грћоце  нам  је  удешево,  да. 
(пева) 
0  света  рииска  државо, 
И  држиш  ли  се  )ош1 
Врандвр. 
Опака  песма,  и  политичка! 
Захвал'те  богу  после  сваког  спа, 
Што  вам  је  задња  брига  лржава! 
За  иене,  браћо,  хасна  }е  то  бар, 
Што  писам  цар,  нл'  његов  канцелар. 
Ал'  поглавицу  иорано  тек  инати; 
Те  тако  ћеио  лапу  сад  изаСрати. 
Ви  знате  већ,  аа  такав  положај, 
Дурапшог  соја  мора  битн  тај. 
Фрош. 
Славуј  тицо,  махни  крило,  . 
Поздрави  ми  чедо  мило. 
Сжбвл. 
0  поздраву  )а  пећу  ништ'  да  знаи! 

Фрош. 

У  пркос  тебн  )а  је  поздрављаи. 

(пем). 

Шкрини,  браво!  сад  )е  ноћ. 

Шкрини,  браво!  он  ће  доћ'. 

Мируј,  браво  !  зора  је. 


Сибед . 
Хајд,  певај  само,  невај.  хвали  је! 
А  ја  ћу  ти  се  веће  после  смејати, 
Кад  стане  тебе,  к'о  и  мене,  варати. 
Љубавник  нек  јо)  буде  утвара, 
На  раскршћу  се  с  њиме  шалила; 
А  јарчина  иад  туда  с  кола  удари, 
Још  лаку  ноћ  нев  уз  иут  њојзи  одјари. 
Но  номче  дречво,  здраво,  хитлено, 
За  таку  Фландру  није  створено. 
0  поздраву  ја  нећу  ништ'  да  знаи, 
Ван  нрозоре  тек  да  јој  расцопам. 
Врандвр. 
(луаа  0  сто) 
Де,  11аз'тс  сад,  и  слушајте  ие  сви! 
Признајтс  онда,  живити  да  згЈаи; 
Заљубљенн  су  ту,  у  друштву  нам, 
Л  1^ниа  ваља,  што  принадлежи, 
Још  отпевати  доброноћницу. 
Ту  песму  нову  )ош  не  знате  ви. 
А  ирипев  својски  отпевајтс  сви! 
(иева). 

У  подруиу  иацов  био; 

Храна  њему  беше  аутер, 

Те  се  тако  угојио 

Као  доктор  Мартип  Лутер. 

Ал'  оњуши  отров  клст, 

Те  му  тссап  поста  свет, 

К'о  заЈБубљеноие. 
Хор  (сЈиче). 

К'о  заљубљевоме. 


Вравдер 
Трчи,  болан,  доле,  горе, 
ЈХоче  брљу,  бедни  враже, 
Глође,  гризе,  гребе  дворе, 
Ал'  му  ништа  не  помаже; 
У  ковитлац  скаче  свуд, 
К'о  помаиан,  ил  к'о  луд, 
Ил'  к'о  заљубљени. 

Хор. 
Ил'  к'о  заљубљени. 
Брандвр. 
У  кујну  је  дотрчао, 
Као  да  га  пеко  вуче, 
На  ватру  се  стропоштао, 
Стаде  грозно  ту  да  хуче, 
А  кувар  се  сиејао, 
Ха,  јеси  л'  већ  лилсао, 
Као  заљубљени. 
Хор. 
Као  заљубљени. 
Снбвд. 
Да  ироста  дерлад !  Јјш  се  радују  I 
Јер  збиља,  то  је  врло  тешка  ствар, 
Код  нацо&и  се  беднн  отрују! 

Врандер. 
У  твојој  они  заштити  су  зар  ? 

Алтмајвр. 
Дебел.[(а  гле,  са  главои  ћелавом  I 
Са  нссреће  што  тако  носта  благ ; 
У  иацову  надутом,  ерлавои, 
Ол  себе  гледи,  кад  је  го  и  наг. 
(Нвстпввће   се) 


КРВНА  ОСВЕТЛ  У  ЧЕРКШ. 

ЦРТЛ  ИЗ  ПЛРОДНОГ  ЖИВОТЛ  ПА  КАВКАЗУ. 
(Спршет&к). 


но  иогледа  нежна  жепа 
;ебе  и  спази  једва  четр- 
корака  удаљеног  чове- 
ка,  који,  узев  дугу  своју  пушку  па  ни- 
шан,  готов  беше,  да  отнрави  сиртоносио 
тане.  Брзо  повуче  мужа  свога  на  стра- 
ну.  Но  прекасно,  јер  му  је  тане  већ 
кроз  груди  пројурилобило;  немо  се  стро- 
пошта  па  тле  војно,  који  се  јоп1  пре 
неколико  тревутака  подпуно  здравим 
осећао  —  паде,  да  невиди  више  зала- 
зећег  сунца,  које  се  баш  тад  крваво  — 
зар  са  грозпога   дсла  —  за  ледени  пр- 


хунац  Елбруса  скривало.  Сасвим  мирно 
ступи  убица  пред  тешко  ожалошћену 
же1^у,  која  је  пала  преко  војна  свога, 
те  јоЈ  рече  гласои  страховитим: 

„Сестро!  Оно,  што  си  ти  и  онај, 
чиЈа  је  крв  сада  проливена,  твојој  ио- 
родици  павела,  освећено  је.  Заиап  је 
бабо  годипама  за  те  разбирао,  док  га 
најзад  јад  и  чемер  неотргоше  —  пре- 
несав  пред  смрт  на  мене  освету.  Че- 
тир  године  лутам,  узнемириван  духон 
освете,  који  ме  гони,  но  свим  долина- 
ма  и  кланцима,  неби-ли  жртпу  увребао. 
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Творац  ми  је  кораке  амо  управио.  Сад 
се  спокојан  дома  враћам,   предавајући 
те,  сестро,  твојој  судби,  те  од  селе  мо- 
гу  опет  у  весељу   учествовати,  од  ко 
га  сам  се  толи  дуго  уклањао." 

Полако,  али  одлучно  подиже  се  из 
наручја  среће  изтргнутас  жена,  гледа- 
јући  укочено  за  брзо  одлазећим  братом. 
Сама  унесе  милу  лешину  у  кућу,  па 
оде,  узев  сина  за  руку,  кући  елдаре- 
вој,  да  објави  грозан  случај.  Жалост 
завлада  целом  околином.  —  Другога  ју- 
тра  дођоше  људи,  па  изнесоше  покојни- 
ка  до  гроба,  отргнув  га  за  навек  ис- 
пред  очију  пријатеља  његових.  Међу- 
тим  су  жене  код  удовице  остале,  ту- 
жећи  и  плачући.  — - 

И  опет  се  сунце  спремало,  да  иза 
Елбруса  у  море  утоне;  тада  узе  мајка 
мирпо,  не  пустив  гласка  из  себе,  чедо 
евоје  за  руку,  те  водећи  за  собом  мла- 
до  јаре,  оде  право  гробу  свога  мужа. 
У  меку  још  земљу  забоде  палицу,  узе 
нож  и  закоље  невино  живинче,  чијом 
крви  земљу  напоји,  нод  којом  јој  вој- 
но,  лежаше.  Затим    клекнув  рече: 

„За  ме  неста  радости,  али  и  ти,  син- 
ко.  несмеш  је  дотле  уживати,  док  год 
ти  отац  на  убици  неосвећен,  а  земља 
опет  крвљу  козјом  ненапојена  буде.  Ако 
то  неиспуниш,  да  бог  да,  на  другоме 
свету  вечито  робовао!" 

Неста  осмејка  на  бледоме,  но  јоп1  увек 
лепом  лицу  несретнице,  али  се  ни  тужбе 
више  не  чу.  Сву  пажњу  посвети  сад  једи- 
ло  на  одгој  свога  сина,  који  већ  у  раној 
младости  мало  срце  своје  убојничким 
мислима  пунити  мораде.  Оружје  се  бри- 
жљиво  чувало,  да  неби  кадгод  своје  ду- 
жности  ускратило.  Страшна  судба!  Годи- 
нама  се  занимати  једном  злочиначком 
мисли,  с  убојничким  мислима  очи  скла- 
пати,  с  РБима  их  отварати  —   — 

Прође  дванајст  година.  У  маленој 
кућици  на  хридини,  источно  од  Елбруса 
виђаше  се  за  то  време  сваког  дана  де- 
чак,  где  на  челу  маленога  крда  на  ли- 
ваду  полази  и  тачно  се  сат  пре  заласка 


сунца  опет  дома  враћа.  Нежна  мајка 
стајала  би  већ  чекајући  га  на  једноме 
вису,  да  притисне  једини  спомен  мужа 
свога  на  љубеће  срце.  Одмах  би  огра- 
дили  овце,  козе  и  једину  краву,  па  би 
се  ћутке  крснули  гробу  убијенога  ми- 
лога  мужа  и  бабе,  да  му  сенци  стра- 
хопоштовање  одаду  и  да  страховити 
завет  понове.  Радост  и  весеље,  који 
пређе  у  кућерку  на  хридини  свој  храм 
имађаху  —  ишчезнуше,  да  се  више  не- 
поврате.  Али  ипак  ни  најмањи  гласак 
туге  не  пређе  преко  усанамирно  тугујуће 
удовице;  ни  дечак  не  жуђаше  за  играма 
своје  младости;  њему  је  добро  било  са- 
мо  у  близини  своје  мајке  и  на  гробу 
очином.  Тако  је  дорастао  до  снажног 
младића. 

Сасвим  друкче  бијаде  у  Сраго-доли- 
ни.  Још  пре  ових  дванаест  година  беше 
ишчезнула  свака  радост  онде  у  најскрај- 
њој  кући.  Убојничке  мисли  против  му- 
жа  сопствене  ћери  против  оца  рођенога 
унука  не  дадоше  мира  седоме  господару 
ни  дању  пи  ноћу.  Заман  је  у  све  каве 
кавкаских  планина  улаке  слао,  најшад  и 
сам  пошао,    да  открије  траг  бегуничин. 
Јед  са  срамоте,  што  му  се  ускочењем 
њеним  породици  нанела,  јед  ради  узалу- 
дног  истраживања  увредиоца  части  њего- 
ве  сломише  му  срце.  Али  још  пре,  но  што 
му  се  душа  пред  творцем  указала,  прими 
од  јединца  свога  страховиту   заклетву, 
да  донде  мировати  неће,  док  нечује  по- 
уздана    гласа  о    смрти   срамотника  или 
сам  срамоту  крвљу  не  освети.  С  убоЈ- 
ством  у  срцу,    оглухнуо   за  све  остале 
осећаје  лати  се  осветник    дуге    пушке 
и  мало  криве  шашке,  те  пође   вребати 
предмет  своје  освете  и  на  њему  је  из- 
вршити.  Четир  пуне    године  верао    се 
био  по  кршном  стењу,  живећи  од  мило- 
стиње.  Мргодно  лице,  пуно  туге,  плаши- 
ло  је  свет,  особито  младеж,  свуда,  где 
се  указало;  само  матроне  донашаху  му 
гслеба  или    машћу    натопљена    брашна. 
Нико  се  неусуди,  да  тога  јадника,  који 
је    страшну    свету    дужност    испунити 
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имао^  од  врата  одбије.  Када  би  се  на- 
ситио  бегао  би  у  гору,  да  на  зеленој 
дивади  или  у  усамљеној  гудури  ноћ 
заноћи. 

Извршила  се  грозна  мисија.  Осве- 
тник  се  врати  дома  и  закоље  у  знак,  да 
је  брука  крвљу  освећена,  козорога  на 
гробу  очевом.  Нестасвега  јада,  јер  ра- 
дост  и  срећа  срце  испунише.  Убојство 
га  нимало  није  гризло,  ни]е  му  узрочило 
неспавање  ноћи,  као  ни  јади  ни  невоља 
рођене  сестре.  Он  остави  кућу  очинску, 
која,  као  што  рекох  на  крају  долине 
стајаше,  па  сагради  с  приволом  елдара 
и  осталих  чланова  кава  на  домак  ску- 
пилишту  нов  стан,  да  би  ту  сигурнији 
био  од  навала  крвникових.  Узалуд  ио- 
зиваше  син,  који  је  свету  своју  дужност 
извршио,  те  с  тога  опће  поштовање 
уживао  —  остарелу  мајку,  да  се  шњиме 
пресели  и  да  неостане  у  пустој  самоћи; 
ипак,  оглухнула  за  све  молбе,  оста  по- 
гурена  старица  онде,  где  је  проживила 
сретне  дане.  Срце  јој  је  увек  код  Једи- 
нице  било;  она  би  радо  била  склопила 
мир  шмеђу  отимача  и  мужа  свога.  Пре- 
зрење  од  целог  кава  постигло  би  ју,  да, 
из  братства  би  била  искључена,  када 
би  се  својим  материнским  осећајима 
одазвала  или  бар  оне  који  су  крвну  ос- 
свету  извршити  имали,  ма  на  који  на- 
чин  пречила  била.  Она  гледаше  мужа 
са  злочинским  мислима,  гледаше  онога. 
коме  је  живот  дала,  мислећи  само,  како 
ће  војна  своје  сестре,  а  њене  рођене 
ћерке  —  смождити,  и  мораде  оно  скри- 
вати,  што  јој  је  душу  узнемиривало. 
Само  је  творцу  слала  топле  молитве, 
да  отклони  сваку  страхоту.  Но  када  се 
грозни  случај  зби  и  до  тада  забринути 
убица  опет  разведри,  незахтеваше  га- 
нута  матрона  ништа  друго,  до  да  јој 
анђео  смрти  боловима,  које  ни  исказати 
немогаде  —  краја  учини.  Никако  се  не- 
могаше  одважити,  да  остави  место  ра 
•  дости  и  болова  својих.  Бурни  живот  у 
средини  кава  само  би  јој  зледио  ране 
срца.  Знађаше  дајој  јејединац,  убица 


мужа  ћерке  њене  потпао  под  крвну  ос- 
вету,  коју  рођени  јој  унук  извршити 
имађаше.  Свети  обичај  је  тако  захтевао. 
Тако  прођоше  у  Сраго-долини  дванаест 

година.    — 

Сунце  се  још  није  над  брда  узви- 
сило  било,  али  је  црна  копрена  већ 
скоро  ишчезнула,  а  бели  данак  заузимао 
место  пређашње  таме.  Около  срашког 
скупилишта  отвараше  се  кућа  за  кућом, 
сваки  је  полазио  на  свој  посао.  Жене 
и  ћери  мужаху  већ  краве  и  козе,  а  си- 
нови,  по  где-где  и  млађи  људи  спремаху 
се  за  полазак  у  гору.  Безбрижно  про- 
лажаше  један  крај  другог,  здрављајући 
се  јутарњим  иозравош.  И  на  кући,  где 
је  становао  син  јаднемајке,  осветник  на- 
несене  увреде,  коме  је  опет  крвна  осве- 
та  претила  —  отворише  се  враташца^ 
а  господар,  неслутећи,  да  му  откуцава 
последњи  час;  изађе  напоље,  И  зачу  се 
пуцањ  пушке,  а  несретник  се  стропо- 
шта  мртав  на  тле. 

Наспрам  речене  куће  стојаше  стаја, 
где  је  елдар  ратарске  своје  справе  оста- 
вљао.  У  њојзи  нађе  осветник  сигурну 
заседу,  одакле  ће  убицу  оца  свога,  ро- 
ђенога  брата  мајчиног  у  тренутку,  када 
за  јутра  изашао  буде,  кобној  судби  пре- 
дати.  Када  тане  одлети,  а  погођени  крв- 
ник  на  земљу  паде,  поче  младић  низ- 
брдице  бегати,  небили  умакао  потерама. 
Али  на  жалост  већ  су  се  многи  са  крдом 
успели,  и  они  беху,  што  су  на  вику  го- 
нилаца  бегунцу  пута  препречили.  Опко- 
љеном  са  многих  страна  неоста  несре- 
тнику  ништа  друго,  до  да  бежи  баш 
онамо,  где  су  брда  најстрмља  била  и 
где  се  једино  спасти  могао.  Али  му  и 
тамо  бијаде  скок  ускраћен.  Полети  на- 
траг  у  долину,  неби-ли  можда  на  коју 
другу  страну  умакао.  Заман,  одасвуд 
га  душмани  опколеше.  Сада  појури  кроз 
отворена  врата  усамљене  неке  кућице, 
да  у  простору,  освећеном  обредима,  за- 
штите  против  бесних  гонилаца  нађе. 

„Ко  си?  Шта  хоћеш  у  усамљеној 
овој   колеби?"     ослови     бегунца    стара 


718 


0   .р. 


714 


нека  матрона.  „Ако  си  гоњен  и  заштите 
тражиш,  онда  ходи  и  целивај  голе  ове 
груди^  да  те  могу  као  сина  поздравити 
и  дати  тибар  у  колиби  нужне  обране. 
Самохрана  стојим  тако  у  свету,  муж 
ми  од  јада  умро,  а  јединац  убио  онога 
с  киме  се  сестра  његова  заклетвом  ве- 
зала,  —  тиме  се  кобној  судби  подвргао." 

Тек  што  је  матрона  речи  ове  изре- 
кла^  зачује  се  вика  гонилаца.  Немилице 
лупаху  у  врата,  док  им  неизађе  она, 
од  које  су  уласка  искали. 

„Онај,  кога  у  својој  колиби  скриваш, 
убио  ти  је  СИНЈ1;  не  заштићуј  несретника. 
Напусти  кобну  кућу,  нека  убојица  пра- 
ведној  казни  глади  подлегне^  док,  му- 
кама  присиљен  неостави  уточиште,  те 
предав  се  нама  са  високе  клисуре  стр- 
моглављен  небуде." 

Тако  од  прилике  зијаше  гомила,  која 
се  сваким  часком  повећавала. 

„Луде!  Шта  тражите?  Није-ли  вам 
доста,  што  ми  је  сина  нестало,  хоћете- 
ли  још  и  унука  за  жртву?  Добро,  а 
ви  чујте:  )а  остајем  овде  и  неостављам 
онога  места,  где  сам  срећу  и  јаде  про- 
живила;  само  преко  мртве  бабе  доспе- 
ћете  до  унука." 

И  занеми  од  једанаут  до  сада  бурна 
гомила,  за  час  се  узбуди  сажалење  не- 
сретне  старицСз  ступив  на  меето  осве- 
тничких  чустава. 

Елдар  сазове  најстарије  у  каву  на 
саветовање.  Обичај  забрањује  крвну 
освету  међу  члановима  јсднога  братства. 
да  неби  исто  ослабило.  И  ако  је  син 
Сабитин  другоме  каву  припадао,  ипак  је 
целивао  голе  груди  бабе  своје,  тиме  јој 
сивом  постао  и  по  томе  припао  сраш 
коме  братству.  Тако  се  разлагало,  док 
најзад  небеше  цела  ствар  на  чисто  До- 
ђоше  и  до  тога,  да  више  нема  ни  једног 
мушког  члана  у  породици,  где  се  убиј- 
ство  догодило,  крвна  освета  прешла  је 
на  даље  сроднике,  пошто   се  није  „от- 


купом  крви"  помирење  соопило.  Скуп 
штина  по  томе  закључи,  да  се  изми- 
рење  има  обавити  тиме,  што  ће  се  на 
гробу  убијеноса  сваке  годинетри 
козорога  жртвовати,  чијомће  се  крви 
земља  напоЈити. 

Радознало  чекаше  светина  пред  ку- 
ћом  бабином  закључак  скупштине.  И  до- 
ђоше  старци  тихим,  но  озбиљним  кора- 
ком,  на  челу  им  елдар,  те  објавише  оно, 
што  су  за  најбоље  сматрали. 

„Па  идите,  браћо,"  рече  радосна 
матрона,  „у  долину  на  истоку  Елбруса. 
и  јавите  јадној  мојој  ћери  страхоту, 
што  се  догодила.  Нека  закоље  козорога 
на  гробу  војна  јој,  па  пе  само  у  знак, 
да  је  крв  његова  освећена,  него  да  се 
и  крвна  освета  једном  довршила.  Онда 
ми  је  доведите,  па  нека  се  са  сином, 
који  од  селе  Сраго-долину  несме  остав- 
љати,  настани  у  месту  своје  младости. 
Ви  пак  остали,  узмите  тело  мртвога  си- 
на  мога,  па  му  одајте  последњу  почаст, 
—  ви,  који  га  и  наведосте  на  убојство. 
А  ви,  оци  и  поглавице  домаће,  отидите 
донде,  где  на  светом  месту  „дрво  ус- 
помена"  чувате,  па  урежите  у  њ'  ду- 
боко  за  успомену  на  свршетак  ^еднога, 
дуго  трајућега  крвнога  дела."  — 

И  они  одоше  и  учинише,  како  им 
честита  матрона  рече.  Након  четир  не- 
деље  стиже  амо  повећи,,  караван;"  бе- 
ше  то  Сабита  са  својим  стадом  и  људи, 
што  ју  у  име  мајке  њене  позваше,  — 
дође,  да  проведе  остатак  живота  у  до- 
му  младости  својо.  Крвна  освета  беше 
заборављена.  Усамљена  кућица  опет 
оживи,  и  много  година  уживаху  укућа- 
ни  у  слози  свој  иметак,  док  најзад  и 
баба  небуде  изнесена  крај  мужа  и  сина 
свога.  Но  ипак  је  доживила  радост,  да 
је  могла  праунуку  своју  притиснути  на 
верне  груди,  а  за  годину  дана  и  прво- 
га  потомка  на  рукама  носити.  — 

Превео  Милорад  Шимић. 
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»бери  цветак 
Док  није    свео, 
Опдети  венац 
Свежи  и  цео. 

АКО    би   М01'0 

Оплести  сам, 
Ако  ти  светли 
Сунашце  и  дан. 

Избирај  себи 
У  путу  том, 


УЗБЕРИ  ЦВШК. 

Оирости  мени 
И  срцу  мом. 

Животу  томе 
Крије  се  сјај, 
Избирај   срећу, 
За  срећу  знај. 

Избира)  боље 
Наћи  ћеш  звај. 
И  бео   данак 
И  сунчев  сјај. 


ЈелЈВна  Поповић. 
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Глава  осма. 

амберт  Бохнер  је  нестрпељиво  очеки- 
вао  да  му  се  млади  пријатељ  врати,  није 
могао  себи  да  разјасни,  зашто  је  такоду- 
го  изостао. 

АлФред  му  је  казао,  или  шта  више  пи- 
сао,  да  ће  само  неколико  даца  на  добру  сво- 
га  стрица  остати  и  то  време  на  истражива- 
ње  употребити;  али  сада  већ  прође  неколи- 
во  недеља  дана,  а  млади  господин  није  дао 
гласа  0  себи. 

Угоститељ  на  послетку  није  могао  свом 
немиру  одолети,  а  и  жена  му  је  саветова- 
ла,  да  тај  кратки  пут  учини  и  АлФреда  на 
добру  његова  стрица  походи. 

Беше  буран,  непријатан  дан  када  је 
Ламберт  Бохнер  пошао;  истина  могао  је 
лепши  дан  изабрати  као  што  му  је  „Еви- 
ца"  приметила,  али  страх  му  не  даде  мира, 
морао  је  што  дознати. 

„Ја  томе  господину  не  верујем,"  рече 
када  се  са  својом  женом  опраштао,  „ако  је 
већ  какав  злочин  учинио,  то  га  страх  да 
ће  га  ухватити,  увек  к  новом  злочину  гонп." 

„Добро  пази,  да  ти  не  учини  што  кри- 
во,"  молила  га  је  мала  жена  брижљиво.  „Не 
говори  ништа  о  твојој  сумњи,  са  таковом  се 
господом  није  добро  клипка  вући." 

„Ја    ћу  се  већ    чувати  и    нећу  казати 


У  ЛУДНИПИ. 

РОМАН 

од  ЕвАЛДА  АвгуотА  Кенига. 
(НаставаЕ). 

оно,  на  чега  одговора    дати  не  могу.  Вече- 
рас,  најдаље  сутра  у  подне  сам  овде." 

Тиме  се  опрости,  и  када  јс  на  добро 
Фробергово  дошао,  да  се  код  господина  при- 
јавити. 

Херман  Фроберг  га  дочека  у  својој  пи- 
сарници,  једва  му  је  на  поздрав  одговорио. 

;;Дакле  ипак  самимао  право!^  рече.  „Ја 
сам  вас  се  сетио,  када  ми  је  послужитељ 
ваше  име  споменуо.  Ви  сте  пре  билм  у  слу- 
жби  мога  стрица,  је  л'  те?" 

„На  служби,"  одговори  Бохнер  и  по- 
гледа  високу,  погнуту  особу  оштро,  скоро 
непријатељским  погледом. 

„Па  сада  вам  добро  иде,  је  л'  те?  Ви- 
ди  се  по  вами,  угојили  сте  се.** 

„Када  је  човек  савестан  и  безбрижан  — " 

„Имате  ли  какву  радњу?"  прекино  га 
Фроберг  брзо. 

„Гостионицу." 
•  „Тако,  данашњим  даном  је  то  најбоља 
трговина.  Шта  вас  је  к  мени  довело?" 

Још  га  није  понудио  да  седне,  Бохнер 
баш  није  ни  чекао    да  га  нуди. 

„  Ја  управо  нисам  дошао  вама  у  посету, 
већ  младоме  господину,"  рече  угоститељ. 

^Моме  сину?* 

„Не,  господину  АлФреду  Фробергу!'* 

„Тражите  ли  га  овде?" 
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„Наравно,  та  он  је  овде  у  посети." 

„Био,"  одговори  госио1ин  а  ногледа 
Хулду  испитујући,  која  је  у  тај  пар  ушла. 

„Био?"  попови  Бохнер  упрепашћен.  „Па 
опда  би  се  ваљда  у  варош  вратио." 

„Он  ће  сигурно  тамо  бити,"  рече  Фро- 
берг  слегнув  раменима. 

„Не  он  није  там:>,  ја  сам  се  јуче  још 
у  руској  дворани  известио." 

„Онда  је  сигурно  у  какву  другу  гости- 
овицу  одсео,"  одговори  господин. 

„Још  пре  четрнаест  дана  је-од  Нспс  оти- 
шао,  он  је  на  л^оји  коли  отишао  на  жеље»- 
ничку  станицу  и  одатле,  као  што  ми  је  ко- 
чијаш  казао,  даље  отпутовао.** 

Ламберт  Бохнер  махаше  главом 

„Ја  то  не  појмим,"  рече.  ^Он  би  сена 
еваки  начин  у  руску  дворану  свратио:  та 
кслнер  ми  је  причао,  да  га  сваки  дан  оче- 
кују,  његов  завежљај  је  већ  одавна  у  соби 
што  је  за  њега  одређена," 

„Алп  човека  не  може  тако  пестати,  да 
му  се  ни  трага  не  зна!"  рече  Хулда  очевид- 
но  узбуђена.  „Сигурно  гаје  каква  несрећа 
задесила." 

,,0  има  кућа,  где  човека  нестане,  да  му 
се  ни  трага  не  зна!"  рече  угоститељ  и  опет 
погледа  господина  неповерљиво,  који  се  у 
први  мах  лако  стресао  а  затим  главу  прко- 
сећи  уздигнуо,  као  да  хоће  своме  противни- 
ку  да  покаже,  да  је  за  сваки  нападај  спре- 
ман.  „Једна  такова  кућа  је  овде  у  близини." 

„Шта  хоћете  тиме  да  кажете?"  повиче 
Фроберг  срдито. 

ЈуЕишта  више,  него  то,  да  их  је  већ 
неколицине  у  лудници  нестало,"  одговори 
Ламберт  Бохнер  пркосећи.  „Та  и  оца  мла- 
дога  господина  је  у  њој  нестало." 

Уплашено  погледа  Хулда  свога  оца^ 
она  му  је  из  црта  читала  беснило,  које  је, 
као  што  је  јасно  позвала,  вешто  знао  да 
сакрије. 

Она  је  видела  како  је  грискао  усне  и 
како  је  стискао  песнице,  како  му  очи  сева- 
ху  и  бесно  руменило  по  лицу  са  самртном 
бледоћом  мењало. 

„Бохнеру,  мени  сс  чини  ви  сте  већ  до- 
зпали  за    лудницу,"  рече  погмуллм  гласом. 


„Чувајте  језик  ја  ћу  сваком  клевстању  на 
пут  стати.  Да  је  мој  несрећни  брат  од  стри- 
ца  тада  у  лудници  умро  знате  ви  тако  ис- 
то,  као  и  ја,  ви  знате  и  узрок  његове  смрти 
па  ма  да  сте  му  тада  заручницу  нагонили,  и- 
пак  је  званична  истрага  јасно  доказала,  да 
су  све  сумње  неосноване.  Зашто  се  данас 
опет  на  то  враћате?  Можда  за  то,  да  ме 
вређате,  да  се  подло"  осветите  за  оно,  што 
сам  вас  тада  из  стужбе  отпустио." 

„Ја  бих  из  сопствене  побуде  отишао!" 

„То  сада  кажете,  ма  да  ни  мислили  на 
то  нисте!  У  руку  би  ме  пољубили,  да  сам 
вас  у  служби  задржао. 

Ламберт  Бохнер  је  опет  махао  главом, 
а  преко  поштена,  верна  лица  му  пређе 
таван  сен. 

„На  такову  освету  никада  мислио  нисам," 
рече,  „а  и  из  ког  узрока  би  и  могао  то  чи. 
нити?  Мене  узнемирује  судбина  младог  гос- 
подина,  а  пошто  нико  за  то  немари.  морам 
се  ја  тога  посла  примити.  Ја  хоћу  да  знам 
где  је,  па  ма  цело  своје  имање  жртвовати 
морао,  не  ћу  мировати,  док  моју  дужност 
не  испуним.  Полиција  ми  мора  помоћи." 

„Будите  уверени,  да  ни  ја  нећу  стаја- 
ти  скрштепих  руку,"  упадне  му  поседник  до- 
бара  у  реч.  „Ни  мени  није  све  једно,  ма 
каква  судбина  мога  синовца  постигла;  али 
ја  вам  кажем,  ваше  страховање  је  са  свим 
неосновано,  резултат  вашег  истраживања 
ће  вам  посведочити.  Зар  није  могуће,  да  је 
АлФред  отпутовао,  и  да  се  тек  после  неко- 
лико  недеља  вратити  може?" 

..Он  би  ми  писао." 

7,Бх,  има  људи,  који  су  на  писму  ле- 
њи,  ја  сам  млого  такових  познавао.  Па  ни 
у  најнужнијим  приликама  се  не  могу  да 
одлуче  писмо  да  напишу,  а  кад  им  се  то 
пребаци  слежу  рамени.  Пазите  да  ли  имам 
право!  АлФред  је  у  Америку  отпутовао,  а 
и  шта  ће  овде  дуже  да  чека?  Шта  је  тра- 
жио,  да  што  0  смрти  очиној  дозна,  нашао 
је,  а  није  рад  био  да  се  на  нежан  начин 
растане." 

„Али  он  би  свој   пртљаг  понео." 
„А    шта  је  овде  хтео    да  учини?  Он  је 
већ  био  на    путу,  да  пешице  из  моје  куће 
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оде,  сандуке  је  доцније  хтео  дати  да  му 
се  однесу,  и  да  га  ја  случајно  нисам  срео, 
извршио  би  своју  намеру,  а  не  би  се  ви 
с  једном   речи  с  нами  опростио." 

„Отац  има  право,"  рече  Хулда,  „Алф- 
ред  беше  у  том  погледу  врло  необичан." 

„То  не  могу  веровати,"  рече  Бохнер, 
„не  могу  се  тиме  задовољити.  Када  је  мла- 
ди  господин  одавде  отпутовао?*' 

„Јуче  је  прошло  четрнаест  дана." 

„Дакле  у  среду!" 

„Заиста,    хоћете  да    јавите  полицији?" 

„Хоћу,   господине  Фроберже." 

„Но,  радите,  како  се  вами  боље  свиди, 
мени  се  чини,  ви  ћете  се  с  вашим  стара- 
њем  бламирати.  Ако  ових  дана  у  варош  одем, 
разговараћу  се  с  вами." 

Господин  се  после  тих  речи  опет  поса- 

ди  за  свој  писаћи  сто,  као  да  је  хтео  рећи 

да  сада  и    друга  посла   има,    а  не  да  се  с 

гостом    разговара,  а  Ламберт  Бохнер  разу- 

меде  тај  знак,  узме  свој    шешир,  кога  је  на 

једну    столицу  метнуо,    и  пође  лагано  пре- 

ма  вратима. 

„Ма  ви  шта    рекли  о  тој  ствари,  ја  са 

свимдрукче  мисдим,^  продужи,  ^и  ја  ћу  само 

онда  мира   имати,  док  сазнам  судбину  мла* 

дог  господина.  Ја  сам  му    деди  био  вредан 

слуга  и  пријатељ  сироте  му  матере,  па  за- 

то  држим  за  своју  дужност,  да  и  њему  при- 

јатељ  будем,   бар    у  нужди.  Господине  Фро- 

берже,  ја  се  препоручујем." 

„С  богом,"    одговори  господин   хладно. 

„Хулда,  буди  тако  добра  и  побрини  се,  да 

тај  човек  што  год  у  кујини  за  јело  добије. 

Бохнер  је  осећао  увреду,  која  му  је 
тим  речима  нанесена,  та  он  је  морао  осећа- 
ти,  да  више  ништа  није  хтео  рећи,  већ  да 
га  пажљивим  учини,  како  он  ниско  на  спрам 
тог  богатог,  одличног   господина  стоји. 

„Немојте  се  трудити,  госпођице,"  рече 
и  хтеде  да  се  по  степеницама  силази,  „бла- 
годарим  на  опомени  вашег  господина  оца, 
али  у  овој  кући  не  могу  ништа   јести.* 

„Имам  вас  нешто  питати,^  одговори 
Хулда  тихо. 

Угоститељ  зачуђено  погледа  девојче, 
узрујаност,  која  јој  се  у  лицу  сгледаше,  ни- 


је  га  могла  изненадити,  та  и  он  је  сам  био 
узрујан. 

Они  се  сиђу  по  степеницама. 

„Куда  хоћете  сада  да  идете?"  запита 
Хулда  на  последњој    стеиеници. 

„Смем  ли  вам  поверити?^ 

;,Смете." 

„Но  добро,  идем   у  лудницу.* 

„Боже  мој,  дакле  ви  заиста  верујете  — " 

,,Ја  пе  верујем  ништа,  што  не  знам, 
госпођице,  та  ја  овде  само  могу  сумњати 
а  такове  сумње  су  оправдане.** 

„Не  ћете  ништа  да  једете?  Или  мож- 
да  би  пили  чашу   вина?** 

,.Ако  ми  понудите,  онда  ћу  га  прими" 
ти,'*  речеБохнер,  и  поверљиво  погледа  лепо 
девојче,  које  је  збуњено  очи  оборило.  ,,Вас 
нећу  да  вређам,  али  ништа  више  нећу  при- 
мити  осим  чаше  вина.^ 

Хулда  отвори  једна  врата,  Ламберт  Бох- 
нер  уђе  у  једну  врло  елегантну  и  укусно 
намештену  собу. 

Већ  после  неколико  минута  врати  се 
Хулда  натраг,  она  је  сама  донела  једну 
боцу  вина,  а  угоститељ  је  почне  зачуђено 
гледати,  када  му  је  чашу  пунила. 

„Кажите  ми  са  свим  отворено  и  пош- 
тено  шта  мислите,  молила  је  она,  „шта  др- 
жите  ви  0   томе,  што  је  АлФреда  нестало?" 

„Дозволите  ми  прво,  да  вас  нешто  за- 
питам,"  одговори  Бохнер.  „Је  ли  АлФред 
кадгод  0  судбини  свога  оца  с  вами  го- 
ворио?" 

„Само  се  једном  о  томе  изразио,  пгто 
ме  је  изненадило,  и  што  нисам  разумела,'' 
рече  Хулда  замишљено.  ,,То  беше  један  дан 
пре  његова  одласка.^ 

„Сећате  ли  се  још  његових  речи?" 
„Сећам,  он  ми  је  рекао:  да  је  живот  мо- 
га  оца  само  толико  неокаљан,  колико  га  ја 
знам,  а  шта  се  пре  тога  десило.  да  ја  не 
зиам.  Судбина  његова  оца  је  још  једнако 
копреном  превучена,  он  је  о  томе  убеђен, 
да  само  два  човека,  мој  отац  и  доктор  Ја- 
нин,  кључ  његове  судбине  имају." 

(Паставиће  се) 
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ШЛЛДОСТ-ЛУДОСТ. 

Лршвша  N3  шџш  Џш\  швота  од  Л.  Сјемккјовик  Са  пошог  шбодно  превео  |Јадииир. 


(Паставак.) 


елена,  седи  до  мене,  и  чу]  ме; 
—  рече  он.  —  Ја  нисам  био  код 
тебе  одавно,  па  бих  хтео,  да 
међу  нама  опет  завлада  пре- 
ђашња  искреност  и    пређашњз   повере 


ње. 


ц 


Она  мету  огртач  и  шешир  на  страну, 
руком     уреди    косу,   па    ћутећки  седе 
поред  њега.  Изочијују  јој  семогао  чи 
тати  немир  и  страЈ^:. 

„Ја  те  слушам,  Јосифс  мој!" 

„Већ  су  четир  године  прошле,  од  ка- 
ко  је  Густав  умро,  који  ме  те  је  пове- 
рио.  Ја  сам  по  могућности  делао  схо- 
дно  моме  обећању,  али  наш  одношај  ни- 
је  био  такав,  какав  би  требао  да  буде. 
То  више  не  сме   тако   да  остане. . .  ." 

После  ових  речи  мораб  је  да  ода- 
не,  јер  сад  је  требао  своју  пресуду 
да  изрекне.  У  том  тренутку  мртве  ти- 
шине  чуло  се  само  куцање  Јелениног 
срца.  Лице  јој  је  сасвим  побледило,  тре- 
павице  су  дрхтале,  а  очи  беху  сузне  .  . 
Беше  дубоко  узбуђена. 

„Зар  мора  друкчије  бити?"  шапутала 
је  она,  да  се  једва  могло  чути. 

„Буди  мојажена!" 

„ЈосиФе!"  ускликну  она,  па  склопи 
руке  као  на  молитву  и  гледаше  га  не- 
ко  време,  а  очи  јој  се  помутише  од 
осећаја  и  мисли,  што  се  у  њеној  уну- 
тарњости  узбуркаше 

„Буди  моја  жена.  Време  је  већ  ту, 
о  којем  сам  ти  давно  говорио." 

Она  га  на  то  обгрли  и  наслони  гла- 
ву  на  његове  груди. 

„Да  ми  се  не  подсмеваш,  Јоси- 
ФС?  Не  не,  то  није  могуће,  ја  ћу  да 
кле  ипак  сретна  бити!  0!  Ја  те  тако 
силно  љубим!"  Груди  Јелеаине  затала 
сале  су  се,  па  је  и  нехотице  прикло- 
нила  главу  и  уста  на  ЈосиФОва  уста. 
„0!  —  настави  она  —  ја  сам  била 
врло  тужна,  усамљена,  али  ја  сам  ве- 


ровала  у  тебе.  Срце  верује,  кад  љуби. 
Ја  живим  само  за  тебе  —  јер  шта  је 
иначе  живот?  Ако  се  човек  смеје  и  ра- 
ду}е,  ако  тужи  и  плаче,  ако  мисли  и 
љуби  —  ето,  то  је  живот.  Ја  се  раду- 
јем  и  плачем  само  због  тебе,  ја  мислим 
на  тебе,  ја  љубим  тебе.  Кад  би  нас 
ко  хтео  раставити,  ја  бих  искидала 
своју  косу,  па  бих  се  за  твоје  ноге 
привезала.  Ја  сам  била  као  пламен  ко- 
јег  може  твој  дах  угасити.  Но  али  сад 
сак  твоја  —  допусти  ми,  да  се  испла- 
чем!  —  А  љубиш  ли  и  ти  мене?" 

„Љубим  те.** 

„Ја  сам  много  година  провела  у 
плакању)  али  то  не  беху  такве  сузе 
као  ове  данашње.  Ох,  тако  ми  је  јасно 
у  души!  Допусти  ми,  да  зажмурим,  да 
би  тај  сјај  видела.  Колико  среће  у  је- 
дној  речци!  ЈосиФС,  мили  мој  Јосифс, 
ја  једва  могу  све  то  да  схватим! 

Тешко  је  било  ЈосиФу,  што  је  мо- 
рао  слушати  Јелену,  да  тако  говори; 
осећао  је  неизмерност  лажи  и  нескла- 
дности,  по  којој  ће  од  сад  да  му  жи- 
вот  тече,  а  у  заједници  са  таком  ле- 
пом  женом,  која  га  тако  силно  љуби 
и  коју  он  тако  мало  љуби.  Подиже  се 
за  тим  и  узе  збогом.  Кад  је  сама  ос 
тала,  наслонила  је  Јелена  усијано  чело 
на  стакло  од  прозора  и  стајала  је  дуго 
ћутећки  ту.  Најзадје  отворила  прозор 
и  гледаше  у  звездано  небо,  а  главу  је 
на  руку  наслонила.  Сузе  су  јој  текле 
нуз  образе,  а  златна  се  коса  расплела 
и  пала  је  на  груди. 

ХГУ. 

После  тогана  неколико  дана  седвоЈе 
Августиновић  у  ЈосиФовом  стану  и  учио 
је  вредно  за  испит.  У  свему  је  тра- 
жио  Сфскта,  па  тако  и  при  учењу.  За- 
весе  је  на  прозору  спустио,  а  сто  јв 
докотурао  насред  собе.  Рукаве  од  когау' 
ље  је  до  преко  лаката  пресомитио,  па  се 
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забављао  са  разним  експериментима.  На 
столу  је  лежада  читава  гомила  стакле 
ног  посуђа,  Флашица  и  кутијица  иуне 
течности  и  ирашака,  а  у  среди  горела 
је  лампа  од  петролеума,  облизујући 
плавим  пламеном  главу  рвторте,  која 
се  тресла  од  дејства  течности,  што  је 
у  њој  кључала.  Нико  није  могао  тако 
брзо  да  обавља  свој  посао  као  Авгу- 
густиновић.  Са  веселим  осмејком  на 
уснама  радио  је  он  одиста  са  великом 
ватром,  тек  само  ако  је  самог  себе  по 
неки  пут  прекидао  са  каквом  песмицом, 
са  дијалогом  и  са  ма  којим  од  својих 
ствари  и  инструмената  или  пак  чиаио 
је  богобојажљиве  примедбе  о  промен- 
љивости  овога  света.  По  неки  пут  се 
за  тренутак  остављао  посла,  па  је,  по- 
дигнувши  очи  и  руке  горе,  декламовао 
са  трагичним  тоном.  За  тим  |е  певао 
у  разпим  трилерима  и  каденцијама. 

„О  р1апо!  р1апо!  --  Сио!  р1а-а-а  по!" 
или  разне  производе  сопствене  брзе  ком- 
позиције 

„Тако  ми  Мухамеда!  —  говораше 
у  себи  —  кад  би  Јосиф  био  овде,  то 
би  се  много  брже  радило,  е  али  он  хо- 
ће  да  ес  жени  са  Јеленом.  Бх!  и  ја 
бих  сам  загризао  .  .  .  и  ако  ценим  не- 


виност.  Драга  Јелено  допусти  •  .  .  . 
па  шта  даље?  Ех!  гато  даље,  тимбоље." 

У  том  је  неко  повукао  звонце.  Ав- 
густиновић  се  окрену  према  вратима, 
па,  пруживши  руку,  интонирао  је:  „О 
путниче,  буди  ми  гост!  Утруђене  од- 
мори  овде  кости !" 

Врата  се  отворише  и  унутра  уђе 
један  елегантно  обучен  млад  човек. 
Августиновић  га  није  познавао.  Кара- 
ктеристичне  црте  овог  дошљака  биле  еу 
капут  од.  сомота  и  чакшире  од  јасне 
боје,  осим  тога  био  је  углађен,  уфи- 
тиљен  и  обријан.  Израз  лица  није  му 
био  баш  глуп,  али  ни  духовит,  није 
био  ни  леп  ни  ружан,  није  изгледао 
ни  да  је  доброћудан  ни  да  је  пакостан, 
није  био  ни  висок  ни  мали,  нос,  уста, 
брада  и  чело  били  су  средњи,  иначе 
никаквих  особитих  знакова   није  имао. 

„Седили  овде  г.  Јосиф  Васиљевски?" 

„Зацело," 

„Хоћу  ли  га  моћи  видети?" 

„Сада,  при  овакој  густој  помрчини 
—  не  верујем." 

Госта  је  почело  остављати  стрпље- 
ње,  али  лице  Августиновићево  изража- 
вало  је  пре  веселост  него  пакост. 

(Наставиће  се). 


СЛИКЕ  ИЗ  ЖИВОТА  ЈЕДНОГ  ЧИНОВНИКА. 


ОД  ДРАГОМИРА  БРЗАКА. 
(Нвстава«). 


аравно  да  нико  није  хтео  да  буде 
„издајица/*  Сви  повикасмо:  хоћемо! 
хоћемо!  па  се  онда  у  миру  разиђо* 
смо  кућама,  оираштајући  се  у  себи  од  овог 
места,  од  дрвећа  и  жбунова,  од  куће,  од  све- 
га  онога  што  нам    беше   тако  драго  и    ми< 

до Прођосмо  оном  тесном  уличицом 

иоред  „теразија/  па,  ко  је  имао  новаца,  ку* 
пио  је  код  Чича  Смаје  ио  какву  иосластицу, 
а  ко  је  био  ^шворц^  —  као  што  при  Бо- 
гу  бејах  тада  ја  —  стао  је  код  ћепенка,  па 
чачкајући  нос,  гледао  заљубљеним  очима  у 
пуне  табле  Чика  Смнјине;  за   тим  се  обли- 


зао,  као  да  доиста  грицка  оне  црвене  ше 
ћерне  петлиће  са  једном  ногом,  па  онда  ду- 
боко  уздахвувши  отишао  кући,  да  сс  спре- 

ма  за  „мобилизацију" 

Моји  родитељи  и  остали  укућани  при- 
метили  су  на  мени  неку  раздраженост  и 
страх.  Питали  су  ме  и  питали  за  узрок,  али 
ја  не  смедох  ни  речи  изустити.  Само  рекох 
мајци  да  ће  сутра  у  јутру  рано  цела  шко- 
ла  са  г.  учитељем  да  иде  на  мајадос.  За 
тим  сам  отишао  у  башту  и  пружио  се  ко- 
лики  сам  дуг  изпод  расцветане  кајсије  на 
зелспу,  бујну  траву  ....  Пчеде  су  бруја- 
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ле   ио  беломе,  мирисноме  двету;  враици  су 
са     својим    својственим   циничким    безобра- 
злуком  скавдалозно  лармали  у  оближем  жбу- 
ну  од  јоргована,    поиац  је    цврчао,  а  ја  се 
занео  у  некакве  бескрајне  мисли.  које  упра- 
во  нису  никакве  мисли  биле,  док  ми  се  оде- 
бЈвале  тренавице  не  почеше  тихо  склапати. 
Брујање  бијаше  све  тишије  ....  светлост 
све  тамнија  .  .  .  .  и  ја  најзад  задремах  али 
ме  разбуди  ужасно  урликан>е  некакве  џуке- 
ле  у  комшилуку,  коју  мора  бити  да  су  ужа- 
сно  одаламили  због  извесне  псеће  радозна- 
лости  и  страшно  развијенога    „обоњанија." 
Сирото  псето !  Мора  бити  да  је  врло  гладно, 
јер  му  је  и  глас  некако   промукао.  Приди- 
гох  се  на  лакат,  па  га  почех  вабити  из  свег 
гласа:  на!  пс,  пс!  на!  куцу-куц!  Али  џуке- 
де  ни  од  корова.  Сигурно  је  отишла  својим 
другама  да  се  потужи?  А  најзад  шта  би  јој 
и  помогло  моје  пријатио  лице,  моје  тепање, 
кад  би  она  све  то  претпоставила  једном  до- 
бром  комаду    „ВееГ81к    а    1а  Таг1аг",    па  ма 
у  њему  не  било  ни  трунка  Францеског  му- 
тарда,  жуманцета,  капре  и  црна  лука !  .  .  .  . 
Опет  се  спустих  на  траву.  Али  сам  сад  баш 
иочео  на  крупно  да   размишљавам.   Са  по- 
еледњим  тоновима  виргилнога  дискапта  онс 
увређене   џукеле,    утрнуше   ми    и  мисли  у 
глави  0  њој  ....  Размишљавао  сам  о  на- 
шем  претстојећем   „походу."    Он  ми  је  из- 
гледао  са  свим  прост,  нараван  и  ја  сам  га 
замишљао  као  један    обичан   мајалос.  Оти- 
ћићемо  у  шуму;    играћемо  „мете ;"  пушта- 
ћемо  змајеве;  не  ћемо  морати  ићи  у  школу; 
живићемо  сербез,    онако    са    свим  комотно, 
иико  ни  дур  ни  вур !  куд  ћеш  лепше!  .  .  .  . 
А  отац?  .  .  .  .  А  мати?  ....  којешта!  као 
да  ће  ме  тамо  неко    изести!  ....  Папар- 
лапа!  ....  Баш  је  паметан  тај  наш  војво- 
да  козак!  Видиш.  и  то  мени  није  могло  пре 
да  падне  па  памет!  ....  Ала   ће  то  бити 
живот!  .  .  .  Већ  ми  је  криво  што  није  зора. 
Нестрпељив  сам.  Чини  ми  се  —  —  гле  !  у 
мал'  нисам  заборавио!  А  оружје?  А  џебана? 
што  треба  да  понесем?  Е,  баш  сам  ја  неки 
заборавко!  Што  је  најглавније  сметнуо  сам 
с'  ума!  А  то   треба    ранијс    спрслтти.  Јер 
сутра  у  јутру  кад  пођем,    не   могу  узети; 


видеће  мати  и  отац  па  је  онда  све  пропало. 
Дакле  на  посао !  .  .  .  Скочих  на  ноге  па 
уђох  у  кућу  .... 

У  предсобљу  је  било  све  у  послу.  Мати 
је  плела,  а  остала  чељад  шила  рубље.  Отац 
је  отишао  негде  послом.  Таман  као  што  тре- 
ба!  Жива  згодазамој  посао!  Направио  сам 
што  може  бити  безазленије  лице,  кад  сам 
уллзно  у  предсобље  и  звиждукао  некакав 
марш,  који  је  онда  био  у  моди.  Наравно  да 
нико  није  могао  ни  у  сну  снити,  какве  су 
се  ратоборне  мисли  врзле  по  мојој  глави. 
Ја  сам  изгледао  као  преблаги  Јеврем,  пи- 
том,  љубазан,  миран,  а  овамо  ми  лупа  срце 
да  искочи  из  груди!  Зацело  од  тога  доба 
верујем  нашим  извесним  песницима,  како 
је  то  страшно:  кад  им  се  пусто  срце  раз» 
ђипа  по  тесним  грудима,  као  оно  пијани 
Маџар  кад  игра  чардаш !  .  .  .  . 

—  А  што  си  ти,  чедо,  тако  блед?  Да 
ниси  болестан?  —  зачух  мек  глас,  пуп  не- 
жносги,  пуп  оне  неизмерне  љубави,  коју  мо- 
же  само  мати  осећати.  —  Ти  си  ладан  као 
лед,  сине  слатки!  —  протужи  моја  мајка 
милујући  ме  по  ладним  образима  и  ја  осе- 
тих  дуг,  врео  пољубац  на  моме  бледоме 
челу.  —  Шта  је  теби? 

Шта?!  Ја  блед?  Ја  ладан?!  којешта !  Баш 
сам  права  баба;  не  умем  ни  толико  да  вла- 
дам  собом!  Уплашим  се  од  ничега!  .  .  .  . 
Али  ако  позна  мати  шта  намеравам?  .  .  . 
Ако  ме  ухвати?  ....  Дисање  ми  се  убрза; 
у  грлу  ми  заседе  нешто  као  кнедла;  у  мал' 
што  не  бризнух  у  плач  и  не  испричах  ма- 

тери  терете  које   ми   душу  муче 

А  војвода?  .  .  .  .'  А  пиљци?  .  .  .  .  А  под- 
смсх  и  ружна  реч:  изда/ица?  ....  Не,  пе! 
Не  смем  ни  речи  рећи,  па  ма  шта  било,  јер 
иначе  морао  бих  просто  побећи  из  Београда. 

—  Није  ми  ништа.  Био  сам  у  башти, 
па  сам  видео  како  су  у  комшилуку  тукли 
псето,  па  ми  је  тако  жао  ....  протепах 
ја  најзад  не  смејући  ни  за  живу  главу  да 
погледим  у  брижне  и  проницавајуће  очи  мо- 
је  матере. 

—  Баш  су  неваљали  ти  Јанковићеви! 
Туку  сваки  дан  то  сирото  псето  а  оно  им 
вишта   не   чини  ....    рсче    моја    мати  са 
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свим  утешена  узимајући  на  ново  посао 
у  руке. 

Хвала  Богу!  И  то  је  ирошло!  А  сад 
на  посао,  јер  иначе  могу  се  одати,  па  је 
све  пропадо!  .... 

Уђох  у  кујну,  осекох  комад  леба,  па 
скакутајући  с  ноге  на  ногу  одшуњах  се  по- 
лако  у  очеву  собу  гдн  је  оруасје  висило. 
Морао  сам  стати  на  сред  собе  да  оданем, 
јер  ми  срце  стаде  опет  ђипати  као  онај 
Маџар  у  чардашу,  кад  сам  оружје  огледао. 
Сто  пута  сам  видео  то  оружје,  па  ми  се 
никад  не  учини  тако  страшно  као  сада  .... 

Шта  ћу  да  узмем?  ....  Ону  сабљу?  . . . 
Велика  је  за  мене,  а  после  не  могу  ни  под 
капут  да  сакријем  ....  Јатаган?  Опет, 
велики  је  .  .  .  .  Оне  сребрњаке  с  кубурли- 


лијом?  И  сувише  су  гломазни;   не  могу  их 

ни    однети  ....  Ону    шишану?    којешта! 

како  ћу  је  из  куће  изнети?  Истина,  њу  бих 

вајвећма  волио,  али   бадава,    не  иде  .... 

Ха!  узећу  онај  самокрес  што  се  синџирли- 

јама*)  пуни  ....  Јок!  и  то  не  иде;  виде- 

ће  ми  се  испод  капута  ....  Најзад  љутит 

што  не  могу  ваздан  да  изберем  оружје,  доче« 

пам  један  жути  двоцеви  пиштољчић,  извадим 

из   Фишеклије  једно    „тесте"    метака  и  ку- 

тију  с  капслама    стрпам    све  у  гаирок   џеп 

од  мога  капута,  па  изађем  у  пре  дсобље, 

*)  Сннџарлијесу  дваокругда  таиета  у  Фншеку  врк- 
тврфена  једна  ва  друго  иалнм  ланчнћех  —  тур- 
ски  сннџирои.  —  Кад  изле  те  нв  цевн,  Јапчић  се 
рашнрн,  па  тако  оба  танета  лете  заједно  оврећу- 
ћн  се  н  правећн  велнку  штету.  Сада  пема  внше 
нигдн  синфнрлнја. 

(Наставиће  се). 


ЛИСТАЖ. 


ГРЧИЋ-МИЛЕННА 

један  лиотак  рукопиоа 

(ххревод  ххесм:е  гл:у  зха.  жем^а^^схзЕг.) 

У  дивној    Фрушкој    Гори  у   ианастиру 

Беочину,  цркви  са  стране  северне,  гроб  је  пе* 

сника  Грчић-Миленка  —    славуја  Фруш- 

когорског  .  .  . 

Кад    сам    оно    пре    неке   године  тамо 

био  и  песпику  на   гроб   изашао  —  по  гро- 

бу  му  беше  осуоа  се  травица|  а    сунашце 

јарко  на  травици  росу  обасјало;  за  часак   па 

росне  онс  бисер^капље,  баш  кб  да  су  сузе  биле, 

издахнуше  на  сунцу,  ка'  и  душа  песникова. 

Песникову  гробу  онде  на  домак,  уза-зид 

црквени,    скроман   је   крстак    од   камена  и 

на  крсту  урезане  ове  речи    жалостиве,  ту- 

гованка  Змај*песника: 

Ево  ти  горе,  ево, 
Којој  си  слатко  пев'о, 
Сад  јој  елавуји  поје 
Негдање  песме  твоје: 
Гора  ти  чува  тело 
А  спомен  Српство  целб. 

3.  Ј   Ј. 

Где  је  среће  и  по    самрти  —  срећа  је 

човеку  смртнику  част  и  пошта  погребна,  и  кад 

му  Ж|)ви  гробу  места  нађу  и  даду  по  достоја- 

^у,  починку  земљамним  остатцима  достојног! 


Тк  и  така  срећа  након  смрти  допаде  ето  у 
део  и  славују  ф  рушкогорском,  рано 
прерано   покојном  песнику    Грчић-Миленку: 

украј  бела  манастира,  задужбине  српске 
од  старина  —  да  му  гроб  реси,  чим  оли- 
ста  а  ослави  дивна  Фрушка  Гора,  травица 
и  цветак  и  сунашце  на  уранку  обасјава; 
песникову  славу  да  велича  слаткопев  и 
милопој  тичица  певачица  у  гори  тој  дивној, 
предивној:  да  свак  на  гроб  песнику  изађе» 
ко    од    куд    до^е  к  светом    манастиру!  .  . 

А  запитаће,  можда,  која  лепа  читарица 
ил  мио  братац  читарац  јој:  зашто  овако 
листак  овај  започех,  кад  песник  живи  у 
песмама  својим  и  по  смрти,  па  још  славуј- 
песник,  као  што  је  Грчић-Миленко. 

Ево  да  вам  кажем,  зашто. 

Наш  ученик  Тодор  Зурувић  доне- 
се  ми  ових  дана  један  листак  хартије;  на- 
шао  га,  вели,  негде  сред  дворишта.  Је-л 
тај  листак  ветар  од  куд  тамо  донео,  ил 
га  да  би  каква  нехатња  бацила  онде  на 
смет  и  сметлиште,  не  знам;  не  знаде  ми 
рећи  то  ни  мој  добри  Тодор.  На  листићу 
том  дивна  је  песма  Грчић-Миленка,  са  срп- 
ског  на  немачки  преведена,  коју  ћете  ето 
прочитати  напоредо  с  матицом  јој   заједно. 
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(^Аил  пет  ЗегЂгасћеп  п1^ег1гадеп  гат  1НсН1ег) 

Ез  ђаде^еп  г^е!  бсћ\1г11пе 
1т  81Шеп,  Маиеп  бее; 
Ба  8ип<1  'пе  к1е]пе  бсћбпе 
1п  811886111  иећев^ећ. 

Ше  ће1т11сћ  дог!  ]1п  ге1пеп, 
1т  8Ш1еп,  ћ1аиеп  бее! 
Косћ  ћешћсћег  (кг  К1е1пеп 
1п  1ћгет  иеђез^ећ! 

Ба  а^апд  816  1ап^е  8Ш1е    , 
1п  8и88ет  1лећв8^ећ  — 
УГа!^  —  1е1Лег  —  оћпе  ^Ше 
1ћг  Вшв1е1п  ш  аеп  бее! 

01С88  111ги11<1е11;б  Ше  бсћ^11пе 
1т    *1еГеп,  Маиеп  бее  — 
№сћ1  ттдег!;"  68  с11е  бсћбпе 
1п  Љи^еш  Б1еће8^ећ.  .  . 

Ђех  Ђхп%  уоп  гешет  воИе 
ВИећ  1апв  ат  О  г  и  п  д  1т  бее. 
1ли%  {11ћ11е  аисћ  ^16  НоИе 
1т  бгипА  с1е8  Нег2еп8    ТУећ. 

1870.  Н!1б&ко. 

Као  што  видите,  Грчић-Миденко  сам 
собом  превео  је  своју  рођену,  ту  красну 
песмицу  на  немачки. 

Је-ли  иревод  овај  где  наштампан  у 
ком  листу  немачком,  не  знам;  било  да  је- 
сте  ид  да  није  —  ја  свакако  мисдим,  није 
згорег,  што  је  ево  сад  овде  у  преводу  на 
свет  износим  а  с  оргинадом*)  упоредо. 

По  преводу  том  свак  и  сам  може  пре« 
судитиу  како  је  Грчић-Миденко  лепо  знао 
и  немачки,  те,  којом  срећом  нашом,  да  ни- 
је  тако  рано  и  прерано  преминуо,  могао 
би  се  подичити  песмом  својом  и  попевком 
пред  ведиком  пубдиком  немачком:  своје  рос- 
по  и  убаво  цвеће  то  пресадити  и  у  пери- 
вој  туђински;  да  се  и  несрпско  срце  на« 
слади  милинама  тим,  да  запази  и  припозна, 
како  и  наше  песништво  новијега  кола  р 
нараштаја  није  постидно  иред  светом. 

И  с&м    имадох    прилике,    уверити    се, 

како  Грчић-Миленко  извештио    се  беше  је- 

зику  немачком,  кад  га    први    пут  видех   и 

сазнадох  за-љ. 

*)  Вндн  „Песмв  Грчић-Мндбнка/  жвд&ње  бечво, 
год.  1869.  на  стр.  29. 


Заљу^^вА  девојшш. 

Купада  се  два  дабуда 

У  језеру  дађаноме; 
Њи  гдедала  дивојчица 

У  заносу  сда]^аноме. 

Ох,  како  је  лепо  тамо 

У  језеру  дађаноме! 
Ад'  цури  је  депше  јоште  — 

У  заносу  сдађаноме! 

.  .  .  Дуго  их  је  гд&ла  тако 

У  језеру  лађаноме; 
Вурида  им  ]^ердан  с   врата 

У  заносу  сда^аноме  .  .  . 

Чудиде    се  тице  томе 

У  језеру  да]^аноме; 
Ад^  с'  не  чуди  цура  мила 

У  заносу  сла^^ан  ме. 

Та  ^ердан'  јој    на  дну    већем 

У  језеру  дађаноме; 
Ох,  ад  она  —  још  мирује 

У  заносу  сдађаноме  .  .  . 

У  Дорнбаху^  3.  маја  1869. 


Путовао  сам  из  Беча  овано.  На  глав- 

ној    агенцији   тамо  у  Бечу  на    Дунавцу,  у 

д|^ицу  ону;   која    вози    оданде  до   Дунава 

у  ведику  —  уђе,  с  други  путници,  и  једно 

повисоко  момче,  сувоњаво,  протегљасто,  бр- 

чићи  му  тек  поизникли  беху  а  брадица  му 

онако  по  шпањодски-гравдез  .  .  .  Упаде  ми 

у  очи  на  прва   мах   својвм    поноситим  др- 

жањем;  ад  се  једандругом  не  збдижисмо  у 
онај  пар. 

На  великој  дађи,  истом  у  подне  за  со- 

фром  смотрих  га  по  други  пут;  сео  с  дру- 

ге  стране  стоду,  не  дадеко  од  мене.  Разго- 

вор  се  водио  за  ручком,  да  вам  и  не  кажем, 

немачки  па  немачки.  Ја  се  упустио  с  неки 

подитичари,  ни  тада  па  ни  данас  не  знам, 

ко  су  биди  и  од  куд.  Претресасмо  немачку 

превласт    тадашњу  у  земљи    овој,    буђење 

мађарско  и  „уз   зид  притискивање"  сдовен- 

ско,^па  сахрањену   војводину  српску  и  т.  д. 

Кад    уједаред  умеша    вам   се  у  разглагод- 

ствија    наша  и  оно    повисоко    момче,   које 

дотде  ћуташе  и  разговор  наш  пажљиво  слу- 

шаше;  ја  вам   га  мало    час    ваговестих  по 
изгледу. 
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После  ручка  путници  поустајаше  те 
свак  на  своју  страну;  ја  и  тај  млади  ми 
нсзнанац  настависмо  још  донекле  разговор, 
да  богме,  н  е  м  а  ч  к  и.  На  послетку  растасмо 
се  и  нас  двојица,  лепо  онако  по  пемачки. 
Нит'  он  мене  за  име  запита  и  ко  сам  и 
шта  сам,  нит  ]а  аега.  На  лађибеше  много 
путника  и  што  ближе  амо,  све  их  више  и 
више.  Је-ли  мој  незнанац  у  Пешти,  на  при- 
станку,  из  лађе  излазио.  није-ли  —  нисам 
на  ум  узео. 

Сутра  дан  изјутра,  кад  ћс  лађа  на  ко- 
тви  застати  украј  Черевића  и  с  лађе  ча- 
мац  спустише  лађари,  да  извезу,  кога  буде 
у  Черевић  (тада  још  не  беше  онде  агенци- 
је  такве,  као  данас  што  је),  уочим  ја  лађи 
с  крова  у  чамцу  оно  исто  повисоко  мом- 
че,  мог  незнанка,  е  ким  сам  јуче  час  два 
онако  немчао.  Спази  и  он  мене,  па  ми  до- 
викву  на  растанку  —  сад  лепо  српски: 
Збогом,  господине,  и  сретан1.ут1 

Ту  тек  распитам  и  дознадох,  да  је  то 
био  Србин  медицинар  Ј  о  ва  п  Г  р  ч  к  и,  наш 
тадањи  и  потоњи  славуј  Фрушкогорски,  баш 
главом  Грчић-Миленко. 

Ни  слутио  нисам  у  оиај  мах,  како  не- 
ће  проћи  ни  десетак  година,  а  бап1  мени 
даће  се  прилика,  ја  да  ожалим  надгробном 
речју-тугованком  у  име  пријатеља  и  дру- 
гова  Грчић  Миленка,  на  опелу  му  у  мана- 
стирској  цркви  беочинској  и  погребу")  ено 
онде  у  крај  манастира !  .  . 

Листак  овај  Грчић-Меленка  и  сећање 
првог  пам  виђења  подстаче  ме,  да  вам  и 
то  речем,  било  и  нех^/тицс. 

Познао  сам  ее  за  тим  поближе  са  сла- 
вујем  Фрушкогорским,  Грчић-Милеиком,  и 
лепо  се  с  њиме  пазио  до  самрти  му  рапс, 
преране. 

^)  Бно  је  то  погреб  свечан  —  н  управо  величаи- 
ствен  —  прави  погреб  песннчки,  сред  дивпе  го- 
ре  опе  око  нанастира,  заодете  и  украшепе  у  онај 
мах  бујпим  зелепилом  и  цвеПем  плаЕШНским 
(дпе  30.  маја  1875.  год).  Преминулог  песннка  у 
сандуку  мртвачком  после  онела  му  обиеше  на 
иосилих  око  цркве  манастирске,  као  за  литијом 
те  у  гроб  га  спустише,  нико  маљи  веБ  баш  гла- 
вом  лесник  наш  над  песпици.  3  м  а  ј-Ј  о  в  а  п  Јо- 
вановнћи  с  њим  Др.  Илија  Огњано- 
виБ,  Др.  ЛазаОтанојевићмт.  д.    А.  С. 


Љута  бољетица  суптца  наишла  беше 
на  Миленка,  па  му  живот  прекратила.  По- 
ходио  сам  га  у  болести  му,  гледао  га  ку- 
кавца,  како  се  од  смрти  отима  и  осећај  за 
осећајем,  лепши  од  лепшег,  из  срца  свог 
песничког  исписује  на  листиће  ево  оваке, 
ка,  и  овај  што  је ;  па  кад  би  му  хартије  по« 
нестало,  песме  пише  и  по  зиду  па  чак  и 
по  запунцих  од  кошуље  своје  .  . . 

Слушао  сам,  који  му  се  на  самрти  де- 
сише,  како  се  лепо  и  управ'  стојички  опро- 
стио  с  братом  и  сестрицом  и  са  својом  о- 
старелом,  ојађеном  мајком  и  —  у  сат  свој 
гледајући,  на  неколико  сати  унапред  пред' 
сказао  је  тачно  час  и  тренут,  кад  ће  из- 
дахнути,  као  што  се  после  доиста  и  збило. 

Кад  ми  мој  добри  Зурунић  донесе  ли- 
стак  овај  и  на  листку  песмицу  Грчић-Ми- 
лсика,  на  немачки  преведсну  —  загледао 
сам  се  био,  колко  домогох  видом  очњим  о- 
болелим  —  у  лепи  и  красни  рукопис  тај 
песников;  учини  ми  се  као  да  слушам  из 
немачких  слова  му  онај  исти,  некадањи  го- 
вор  му  немачки,  на  првом  нам  виђењу ; 
и  као  да  и  сад  песник  хтеде  да  с'  од  ме- 
не  притаји  и  затаји!.. 

Удубио  сам  се  био  у  миели  сета  нека 
и  туга  у  срце  ме  такну  са  удеса  песнико- 
ва  и  самрти  му  пре  иремена,  па  и  са  чуд- 
не  коби  листића  му  овог  и  на  листићу  пе- 
смице  му  дивне:  одкуд  и  како  доспе  на  смет 
и  сметлиште  у    двориште  оно  наговсштено. 

Сетих  се  у  тај  пар  и  сличних  листића 
и  на.листићима  прекрасних  песмица  свога, 
исто  тако  рано  преминулог  и  непрежаље- 
ног  друга,  песника  М  и  л  ан  а  Б  е  р  и  ћ  а, 
којега,  ка'  и  Грчић-Миленка,  безмитна  самрт 
оте  млада  и  зелена  пре  времена  и  божјег 
земана,  па  још  тамо  у  туђини  у  Бсчу,  па- 
кон  две  три  године  по  самрти  Бранка  Ра- 
дичевпћа  —  ни  гроба  се  данас  не  зна  Ми- 
лану  Берићу,  песнику  „ТридобаСр* 
бије"  на  Санк-Марксовом  тамо  гробл.у; 
а  листиће  и  песмице  Миланове,  које  многе 
тек  по  имену  знам,  разнео  је  можда  исто 
овако  ветар  иа  све  стране,  многе  и  многе 
још  и  ненаштампане ! 
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Листак  овај  Грчић-Мидеика,  драг  ми  и 
мио  спомен  му,  оставих  у  својузбирку  ау- 
тограФија  милих  ми  драгих  покојника  — 
а  вама  ево  изнесох  на  част  и  поштење,  да 
тај  листак  прочитате  и  сетите  се,  и  сећате 
се  славуја  Фрушкогорског.  песника  Грчић- 
Милевка  .  •  . 

и  кад  вас  кога  од  куд  пут  нанесе  у 
дивну  Фрушку  Гору  а  до  свете  српске  за- 
дужбине  манастира  Беочина  —  да  песнику 
тамо  на  гроб  изађете,  на  гроб  надо- 
стојном  месту  ч)нде  у  крај  беле  цр- 
кве  манастирске. 

У  Новом  Оадт,  иред    Духоее  188^^ 

А.  Савдвћ. 

Р  А  3  Н  0. 

(Статистина    биљног  царст^а.)   Бако  напредује 

иовлје  паучно  нспитнван»е  природе,  најбоље  показу- 

је  статистнка.  биљног  царства.  Једпа  иесечна  свеска 

„Вегие  8с1епИ/1^ие^  од  1881.    саоппттав!  о  то:1е  веома 

занимљнв  искав.  Н8  којег  се  види  како  се  је  број  поа 

натих  бнљака  од  времена  на  време   умнохавао.  Тео- 

•раст,  први  ботаннчар  старог  доба  па  300  година  пре 

Хр.  тек  500  врста  биља  набр|да  у    свох   делу.    Цлн- 

ннје,  г.  79  после  Хр.  већ   1000   врста  описује.  У  по- 

четку  ХУП.   столећа  ххеник  биљака  порастао  је  на 

6000.  Друго  издање  огрохног  линеовог  дела  све  једна- 

ко  8000  »ела  сномиње;   алн  од   тог  доба  уновнавање 
до  оида  непознатих    биљака  невероватно  брзо  напре- 

дује,  јер  почетак  овог  чувеног  шведског  природњака 

знаменито  је  поравнио  стазу  даљен  паиредовању.  Већ 

г.  1807.  бројнло  се    17.457  »ела  цвет^јућих,   а  на  не- 

колнко  годнна  но  том  набр^да  Александар  Хумбол^ 

44.000  бнља  и  растиња.  Г.  1820.    Ве  СапсШе    50.000, 

а  г.  1847.  Ве1е8неН»  86.000  спомиње  на  васколикој  по- 

вршипи  земљиној.  Овај  број  повравља  г.  1857.  ингле- 

скн  природњак  НШе  са  375.000.  Али  даље  упознава- 

ње  још  непозпатих  делова  земље  (тако  н.  пр.  острво 

Мадагаскар   изобнлује  у  непозоатох    биљу;  не  давно 

склопило   се  за  рад  тога  једно  друштво,  које  сад  у 

вел^ко  ботанизора  на   лицу   места;).  и  испитивање 

морске  Флоре  по  свој  прилицн  изокружиће  овај  број 

на  V«  милијупа.  Ето  вах  гигантска  напретка  у  иау- 

ци,  и  то  једног  огранка  јој! 

(Снага  и  9исина  таласа,)  Инглез  Тома  Отевенс  од 

више  година  ради  па  тохе,  да  строго  нспнта  сиагу  и 

виснну   таласа,  и  резултат  свог   истраживања  изпео 

је  на  јавност  путем  инглеске  штампе.  Пре  свега  по- 

бија  оно  старинско  криво  твр1^ење,  да  таласн  тим  ви- 

ши  бивају,  што  су  удаљепији  од   обале.  По  њему  је 

висина  таласа  у  извесној  удаљености  од  суха  са  свим 

стална.  Највећа  висипа  таласа  у  атлаптичкох  океану 

јесте  43   стопе,  а  растојање  таласких  гребепа  једно 


па  друго  нзиоен  560  стопа.  Брзина  кретања  је  32^, 
морске  миље  за  сахат  (4  овакве  миље  чин^  1  геогра*. 
миљу).  Снага  им  је  врло  велика.  Тако  у  близинн 
скеријске  светлеће  куле  (у  Шкотској)  беху  две  стеие 
од  прнлике  437|  тоне  тешке,  и  ударци  таласки  по- 
мерише  их  с  места  н  с  внсине  од  73  стопе  еурваше 
у  хоре.  По  мерењу  Стевенснову  које  од  г.  1^42.  амо 
продужаваше,  највећа  снага  таласа  равнох  се  иоже 
сматрати  са  3041^,  килограма  притнска  на  сваку  ква- 
дратну  стопу,  С.  М.  В. 


КЊИЖЕВНЕ  БЕЛЕШКЕ. 

01е  8ег1^еН'ЛЈше(Иипдеп  %п  81е1егтагк  ипЛ  %т  Ц^О' 
гаепгпег  0гет-0епега1а^е  еоп  Рго/.  Ог.  Н.  Ј,  ВШгтапп^ 
Огах,  1883.  8,  63.  8.  Јт  Уег1аде  (1еп  Уег^а^8ег8. 
Про*.  Бидерман  у  Грацу,  знахенити  стручњак  у 
етногра*ИЈи  аустријскнх  држава,  пнше  у  тох  своч 
делу  0  насељивању  Срба  по  Штајерској  и  по  Вараж- 
динскох  генералату.  Пред  крволочних  Турциха  бе- 
жали  су  Срби  на  Аустр.  зехљнште,  где  су  их  прихИ' 
ли,  а  за  то  гостопрнмство  пролевали  су  своју  крв, 
бранећи  од  старих  непријатеља  своју  нову  доховину. 
У  Штајерској  су  населнли  се  у  Вержеју  на  Мури;  по 
^АкНо/и,**  на  дравскох  пољу,''  на  РачЈех  пољу  (/О-а- 
тс?18/е1(Г) ,  у  Рагоси  {Водеге),  око  Жержовице  и  Хотећах. 
Сад  су  се  ти  Срби,  (ускоци  н  пребеглице,  као  што  су 
их  звалн)  изгубили,  за  њи  се  зна  из  старнх  листина 
16.  столећа,  даље  што  и  дапас  хноги  ихају  српска 
нхена  и  што  су  задржалн  српске  типове. 

0  тој  књизи  требалн  бн  наши  стручњаци,  да 
више  рекну.  Ј.  Ј. 

{Бра1*а  Сло^аци,)  почели  су  нздаватн  прнпове- 
дачку  библцјотеку.  Прва  свеска  доноси  Гогољев  ро- 
хап  Тарас  Буљба,  И-га  св.  Јокајев  роиан  ^РаШ-  Ре- 
иг,"'  а  трећа  ће  донети  изворно  словачсо  дело.  Го- 
дишња  јој  је  цера  1.50  новч.  а  нзлази  у  св.  Мартину 

Ј.  Ј. 


НОВЕ  КЊИГЕ. 

/^ола  ђурв  Јанши-ка,  Књнга  УП.  Прнповетке* 
Са  сликох  н  бногра*ијох  песинковох.  У  Београду. 
У  краљевској  држ.  штахпаријн  1883.  1б-на,  стр.  3.^3. 
Цепа  свакој  књизи  динар  и  по.  —  Честити  наш  књн- 
жевник  и  лнтерарни  хисторнк  г.  Свет.  Вуловић  на- 
пнсао  је  у  овој  књизи  опширан  н  врло  занннљив 
животопнс  пок.  ђуре  са  критичкох  пропратњох  рада 
ху.  Олика  је  •инн  челикорез  и  израђана  је  у  Липисцн. 

Бојвви  Црногораца  с  Турцима.  Издање  срнске  књи- 
жаре  браће  М.  Поповића,  код  св.  Саве.  У  Новохе  Саду. 
1883.  Цена  20  новч. 

Јанши^»и  у  српских  народннх  песиама,  Издање 
српске  књижаре  браће  М.  Поповнћа,  код  св.  Саве.  У 
Новоме  Саду.  1883.  Цепа  15  новч. 

Маја,  пгата  и  беИгШпа.  ^аргто  ји  ЈиИје  Во' 
1}аиег.  Сгепа  30  по^д,  17  Ј^адге1и,  котШопаЈпа  пак- 
1пс1а  кпјИаге  О.  ОгппћШа  %  с1г.   1883,  8-па  8(г,  60. 
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КОЊИЧКИ  СКОК  Бр.  4. 

Саставила  Анка  Турјачанин  у  Новој  Градишци. 
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РЕШЕЊЕ  КОЊ.  СНОКА  Бр.   3. 

Путпик  и  тица,  песиа  Бралка  Радичевића;  ко- 
ја  се  дочиње  са: 

„Дивно  гора  листа, 
Дивио  сунце  сија  и  т.  д. 

Разрешили-.Госпођице  Ана  ПоповиБ  у  Шан- 
дору,  Со*.  Михајловић  у  П  Саду,  Милва  ћукова,  Је- 
леиа  Чучковића  и  Со».  ћукова  у  Грачацу;  гђл.  Ана 
Летровићка,  капеланица  у  Н.  Градишци,  Дарипка  Фи- 
липовиИ  у  Н.  Бечеју;  Драг.  Сте»ановић  и  Бат.  Грујић 
у  Срп.  Арадцу;  Зорка  Станковићева  у  Стапару;  Софи- 
ја  Топорашевић  у  Идвору;  Даринка  Матићева  у  Мо- 
лу;  Е.  Т.  Српкиња  у  Вуковару;  Драгиња  Шовљанска 
у  Ст.  Бечеју;  Кат.  Витас  и  Љубица  Милеуспић  уЈ[«п- 
цу;  Вукосава  и  Видосава  Стапковићеве  и  Александра 
ИлвЈ'еввћева,  учитељица,  у  Стапару;  Јулка  Д.  уГос- 


пођипцина;  —  г.  г.  Васо  ђирчић  и  Јово  Киурина, 
приправници  у  Петрињи,  Фетер  Таца  у  Гр^евцу;  б! 
Рајевић  и  П.  Пикол^евиБ  у  П.  Бечеју;  .Г  Г.  у  Даљу. 


ОДГОВОРИ 

Сл.  читаоници,  Жеиче.  —  Читаоница  треба 
да  ина  и  ту  лепу  цел,  да  потпомаже  књижевне  и 
друге  корисне  листове,  а  не  да  И1  још  бесплатпо 
захтева.  Та  читаоиице  и  опак)  шкоде  издавачима  лис- 
това  тиме,  што  нпоги  члап,  који  би  лист  ипаче  др- 
жао,  пе  држи  га  с  тога,  што  гд  има  у  читаопнци,  па 
кад  га  још  издавач  и  њојзи  бесплатно  даје,  онда  је 
то  саноубијство,  а  ви  знате,  да  је  самоубцјствогрех. 
С  тога  вам  не  можено  захтевани  у^Ггеи  Есетр1аг** 
(«|с)  па  још  0  нашен  трошку,  слати. 


,^АБОР"  излази  сваке  недеље  на  читавон  та- 
$аку.  Рукопнси  се  шиљу  уреднику,  а  претплата  „Ад- 
нинистрацији  „Јавора*'  у  Пови  Сад. 


Дена  је  листу:  па  целу  год.  5  »ор.,  на  по  год 
2  »ор.  50  пов.  па  три  несеца  1  Фор.  25  повч.  Застра 
пе  земље:  на  читаву  годипу  б.  »ор.  а.  вр. 


ИЗДАЈВ    КЊИЖАРА   ЛУКК   ЈоЦИЂЛ   И  ДРУГА. 


ШтАмиАРИЈА  А.  Пајевиђа  у  Н.  Саду 


к 


рДБАВТ,    По-ГКУ    И    |СљиЖЕВЖОСТ. 

ВлАСНик: 
-1-^  ЗМАЈ-Ј1ЈВДЕ  ЈОВАНОВИ!  ^*- 


Урвдник : 
-к1  Др.  ИЈШЈА  ОГВАНОБИЋ.  ^н- 


Бр.  24. 


У  Новом  Оаду,  12.  јуна.  1883, 


Год.  X. 


т  гшовог  ,мш1. 


АУЕРБАХОВ  ПОДРУМ  У  ЛИПСКОМ. 

ВВСВЛЛ  ВРЛТНЈД. 

(Нкстагак.) 
Фауо  к  Ивфиотофмво. 


Нвфнвтофвдво. 
[  вести  иоран  тебе  )а  што  пре 
ЈУ  л,руи]Тво  весело,  е  ту  смо,  гле! 
Да  видиш  да  је  живот  лак  и  угодан; 
Јер  браћа  ова  славе  сваки  даа. 
Удобношћу  и  иешто  досетвок 
У  кругу  с'  креће    сваки   узанои, 
Е'о  иачићи,  ти  хитри,  прежурни, 
Кад,  бра1е,  соио  нису  ианурни, 
В  крчмар  кад  ии  даље  верујв, 
Небрижоо  онда  сваки  благује. 

Врандвр. 
Са  стране  ови,  велии,  е  пута  су, 
Видите  л'  каво  се  понашају] 
Ни  сат  се  читав  не  баве  још  ту. 

Фрош. 
И  биће  тако.  Тек  ее  Липског  дрхим  ја! 
Париз  је  иали  то  и  сваког  дотера. 

Сибвл. 
Шта  нислиш,  иоре,  да  су  странци  ти? 

Фрош. 
Де  цусти  ме,  на  ћете  вндити, 
При  чаши  с  њима  шта  ћу  радити, 
Све  буве  ћу  ии  већ  ианамити. 
А  биће  да  су  рода  отмева, 
Незадовољни  су  и  лнца  охола. 


Врандвр. 
Бомендијаши  су,  у  опкладу! 

ЛлпмЈвр. 
Ко  ана! 

Фрош. 

Док  их  ва  ииндрос  узмен  ја! 

Хвфнотоф  ехв  о. 

СФ»усту.) 

Од  ових  с'  нико  злу  не  досећа, 

Опасност  њина  ствара  још  и  наеладу. 

Господу  иоздравл.аио! 

Равнии  начинон! 
(лиано,  медн  Квккетоввна  са  СФраи«.) 
Та  ова),  сто  му,  вао  да  је  хрон? 

Нефнотофехво. 
Дозвол'те  нам,  да  седнемо  уз  вас, 
А  несто  добра  вина  нека  нас 
Бар  друштво  ваше  вољон  забави. 

ЛЈпмајор. 
Суцтилне  вао  да  сте  одвећ  иарави. 

Фрош. 
Јесте  л'  се   касно   вренули  из  Рипаха? 
Јесте  ли  вечерали  још  са  Хансои  ви? 

Ивфнотофв!  ео. 
На  путу  давас  њега  нисио  имали. 
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Ал'  задњи  пут  је  било  с  њиме  говора. 
Још  да  му  браћу,  рече,  не  заборавим, 
И  да  их  редом  депо  поздравим! 

'  (Покхонн  се  Фрошу) 

Адтмајер. 
(лагано.) 

Аха!  Тај  пресну  рибу  једе! 

Сибед. 

Да! 
Фрош. 
Но,  но!  Укебаћу  већ  њега  ја ! 

Мефхотофедео. 
Ако  ее  писам  вар'о.  како  год, 
То  складпс  гласе  чусмо  певати? 
И  збиља,  да,  та  овај  голем  свод 
На  песму  красно  мора  се  одазвати! 

Фрош. 
Ви  као  да  сте  прави  мајстор? 

Мефиотофедео. 

Не! 
Шта  хасни  хтети,  кад  сене  може. 

Адткајер. 

Певајте  нам! 

Мефиотофедео. 

А  коју  да  вам  отпевам? 

Сибед. 

Тек  нову  песму  само  дајте  нам ! 

Мефиотофедео. 
Из  Шпаније  нас  таман  води  пут; 
А  ту  сс  пије,  ту  се  пева  свуд, 

(пева.) 

Један  краљу  некад  био, 
Великог  је  бувда  има'  — 

Фрош. 
Јесте  ли,    браћо,    сватили    мудрост! 
Та  бува,  то  је  врло   красан  гост. 

Мефиотофедео. 
(пева.) 

Један  краљу  некад  био, 
Великог  је  бувца  има\ 
А  њега  је  заволио, 
Бо  рођена  свога  сина. 
Те  кројача  свог  дозове, 
И  рече  му  речи  мудре: 
Хаљине  му  скроји  нове, 
Пруслук,  капут  и  још  плундре! 

Брандер. 

Кројачу  налог  ваља  дати  строг, 

Да  добро  мери  момка  кракатог. 


Да  немају,  за  живу  главу,  не, 
Ни  боре  једне  оне  чакшире! 

Мефиотофед  ео . 
(пева) 

У  кадиви  и  у  свили 
Накинђурен  стоји  бувац, 
А  крст  су  му  обесили 
0  шарени  неки  рубац; 
С  орденом  га  посадили 
На  министарску  Фотељу, 
Рођаци  му  онда  били 
Краљевини  свој  на  челу. 

У.')дисала  сва  господа, 
И  највиша,  и  најнижа: 
Убиће  нас  ова  мода, 
Помамити  свраб  и  грижа, 
Шта  је  вајде,  што  те  сврби, 
Кад  чешање  закон  пречи! 
У  нас  нико  то  не  трпи, 
Већ  под  нокат  буву  згњечи. 

Хор. 
Гклнче  ) 
У  нас  нико  то  не  трпи, 
Већ  под  нокат  буву  згњечи. 

Фрош. 
Браво!  Браво!  То  беше  лепо  тек! 

Сибед. 

За  буву  то  је  најбољи  још  лек! 

Браидер. 
Уврти  прсте  и  узми  је  фино! 

Адтмајер. 
Та  живила  нам  сло^ода  и  виио! 

Мефиотофедее. 

Сдободи  ја  бих  радо  коју  иапио, 
Да  имно  вап1е  није  тако  рђаво. 

Сибед. 
То  нисмо  ради  чути  поново! 

Мефнетофедес. 
У  крчми  ако  нема  замере, 
Да  вама,  врсним  гостима  ја  свим 
Од  нашег  вина  мало  понудим. 

Сибед. 
Дед  амо  тек;  а  на  се  примам  све. 

Фрош. 
Та  добро  неће  нико  кудити! 
Ал  проба  тек  да  није  мала  та; 
Јер  ја,  кад  хоћу  нешто  судити, 
То  уста  морам  имат'  пунана. 

(Сврши]1е  се.) 
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ОД    ЕВАДДА   АВГУОТА    ЕВНИГА. 

(Наставак). 


гоститељ  махне  главом  замишљено. 
„Он  је  себи  за  задатак  ставио,  да 
ту  загонетку  реши,"  одговори  он,"зар 
његова  испитиван>а  не  би  могЛа  непријатна 
бити  за  оне,  који  од  тога  користи  имају,  ако  се 
иста  загонетка  не  реши?^ 

Страх,  ужас  и  грозничава  занетост  го- 
вораху  из  укочена  погледа  Хулдина. 

„Па  Н1та  хоћете  ви  из  тога  да  закљу- 
чите?''  занита  дркћућим  гласом. 

„Зар  закључак  није  близу?  Узмимо,  да 
је  господин  АлФред  пред  решењем  те  заго- 
нетке  стајао,  и  да  је  то  једном  од  учасни- 
ка  издано;  мислите  ли,  да  ће  злочинац  раз- 
мишљати  и  средства  бирати,  да  први  зло- 
чин  другим  очува,  да  ее  за  први  дознало 
пе  би?" 

„Боже  мој,  ви  ми  овде  ужасну  провалу 
показујете,"  рече  Х}лда  у  »саснуто,  .„само 
с  гнушањем    вам  могу  сљедити.^ 

„Узмимо  даље,  да  су  господина  АлФре- 
да  ма  лод  каквим  условом  у  завод  доктора 
Јанина  умамили  и  тамо  задржали,  зар  то 
не  би  било  појмљиво  тумачење  што  га  је 
тако  нестало,    да  му  се  ни  трага  не  зна?" 

„Мени  сс  чини,  ви  то  врло  брзо  суди- 
тр,"  одговори  девојче.  „Зар  је  баш  са  свим 
немогуће,  да  се  АлФред,  као  што  отац  мис- 
ли,  на  пут  кренуо  — " 

^Госпођице,  нећу  да  тврдим,  да  би  се 
у  том  случају  са  мном  оиростио,"  прекиде 
)оЈ  Бохнер  реч,  „али  смем  мислити,  да  би 
онда  свој  пак  собом  узео  био.  Ја  се  у  онће 
о  томе  морам  изближе  известити  — ^ 

^Учините  то,"  молила  је  Хулда,  „и  чим 
што  дознате,  саопћите  ми.  Било  би  ужас- 
но,  када  би  се  ваше  сумње  обистиниле,  ја 
то  не  могу   веровати." 

„А  ако  би  ипак  — " 

рНе  говоримо  даље  о  томе,  морам  има- 
ти  времена,  да  се  о  тој  ужасној  могућно- 
сти  уверим.  Кад  бих  морала  веровати,  да 
мој  отац  — .  ох,  то  би  ужасно  било." 

„Јест,    то  би    ужасно    било,"  рече  Бох- 


нер  тавним  гласом,  „тим  ужасније,  што  ће 
ослобо^ење  и  спасење  нашега  несрећног 
пријатељ.1  са  највсћим  тешкоћама  скопчано 
бити.  А  онда  би  сигурно  и  ви  — " 

„ Ја  ћу  чинити,  што  човечанска  дужноет 
изискује!'*  упаднв  му  Хулда  одсудно  у  реч, 
„Ја  ћу  вам  у  сваком  случају,  разумите  до- 
бро,  у  сваком  случају  бити  савезница,  која 
никада  злочин  одобравати  неће,  ма  да  га 
ко  учини." 

„А  којим  путем  да  вас  извештавам?" 
запита  Бохнер  потмулим  гдасом.  „Хоће  ли 
писмо  неотпечаћено  у  ваше  руке  доћи^  ако 
вам  успишем?** 

„Хоће,  ади  га  не  смете  на  пошту  дати, 

јер  све,  што  с  поштом  дође,  донесе  се  пр- 
во  у  кабинет  мога  оца,  а  мој  отац  има  увек 

нека  права»  да  на  мене  упућена  писма  от- 

вори.  Сваке    суботе  долази    једна  писмоно- 

ша  из  тог  одељења  вароши,  ја  ћу  јој  каза- 

ти,  да  се  у  вас  распита,  писмо  јој  можете 

предати,  на  њу  се  можемо  слободно  ослонити." 

Угоститељ  махне  гдавом  одобравајући; 
умиривадо  га  је  то  осећање,  што  зна,  да  се 
то  лепо  девојче  исто  тако  заузима  за  суд- 
бу  АлФредову  као  и  он.  Обећа  јој,  да  ће  јој 
писати,  чим  што  дозна,  и  приложи  молбу^ 
да  и  она  распитује,  колико  може. 

Хулда  му  покаже  најближи  пут  к  луд- 
ници,  који  је  кроз  врт  и  перивој  водио,  и 
Лаберт  Бохнер  није  ни  слутио,  да  су  га, 
када  је  тим  путем  пошао,  два  пламтећа  ока 
посматрада,  док  га  дрвеће  у  перивоју  не 
сакри. 

Да  се  окренуо  био  и  на  прозору  кабинета 
господинова  изнурено  лице  опазио,  онда  би 
му  укочени  поглед  нову.  јаку  помоћ  њего- 
вих  сумња  пружао. 

Али  од  тешкоће  задатка,  кога  је  себи 
истакао,  и  при  томе  о  речима  Хулдиним  раз- 
мишљаОуПије  мислио  на  то,  да  се  обзире; 
осим  тога  журио  се  и  због  времена,  ако  је 
хтео  да  у  вече  код  куће  буде. 

Чувар,  који  му  је  капију   луднице  от- 
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ворио,  иогледи  га  тако  зачу^ено,  као  да 
га  је  питати  хтео,  како  може  тако  безобра- 
зан  бити  и  искати  да  га  унутрА  пусте;  алн 
то  га  чу^ење  није  спречавало,  да  турн  у 
џеп  талнр,  кога  му  је  Ламберт  Бохнер  у 
руку  стнскао.     . 

„Ја  ннтн  ћу  доктору  досађивати,^  ре- 
че  утостнтеЈБ,  „само  ћу  нешто  запнтати. 
Је  ди  пре  петнајст  дана  какав  нов  пације- 
нат  у  ваш  завод  примљен?*' 

„Пре  петнајст  дана?^  запнта  чувар,  као 
да  му  тешко  пада,  да  се  на  то  сети 

„Јест.  Беше  у  среду.* 

„У  среду?  Ннје.  То  са  свнм  добро  знам.^ 

„Алн  ималн  сте  посете?* 

„Мн  посете  не  примамо.^ 

„Шта  желн  господнн?^  запнта  један  ош- 
тар  глас,  н  у  нстн  мах  опазн  Ламберт  Бох- 
нер  доктора,  кога  је  одмах  н  познао. 

•Пнта  за  неког  новог  пацнјента,^ 
рече  чувар  слегнув  рамени,  „не  разумем 
га  баш  са  свнм  добро.' 

,Ја  само  желнм  знатн,  да  ли  је  пре 
петна|ст  дананов  какав  пацијенат  примљен^, 
одговорн  Бохнер,  коме  је  тај  веочекнвани 
суерет  врло  немно  бно* 

„Ко  вас  шаље  амо?*' 

мНико.*' 

„А  ко  сте  вн?*' 

„Прнјатељ  једног  човека,  кога  је  изне- 
НМ&  нестало,    што  мн  је  врло    загонетно,'* 

,Па  онда  мнслнте,  да  ће  овде  моратн 
бнтн?''  рече  доктор  смејућн  се.  дЗаиста  ви 
сте  врло  нскренн." 

Ламберт  Бохнер  је  осећао,  како  му  се 
врела  крв  у  главу  пење,  али  је  н  видео. 
да  се  савлматн  мора,  да  у  опће  ништа 
успеп  не  ће,  ако  својој  љутини  одушке  да. 
„Казалн  су  мн  да  ћу  га  можда  ом9  наћи." 
одговори  и  оштро  погледа  докора. 

„Ко  вам  је  то  казао?'' 

уЈедан  човек,  који  то  знати    може.^ 

1|0нда    сте  тога  човека  требали    собом 
повестн/  рече  Јаннн,  ^^ја  бих  му  тако  што 
одговорно,  да  му  не  бн  најпрнјатније  било 
Већ  од  неколнко  година  ннсам  ннкаква  но- 
ва  пацнјевта  прнмно«  а  нећу  внше  нн  при 
матн,  јер  еам  већ  остарно.  а  и  сам  сам  Ако 


можда  хоћете  завод  да  прекупите,  онда 
само  од  тога  завнсн,  дали  ћено  се  за  усло- 
ве  погодити." 

„Зашто  не!^  одговори  Бохнер,  и  поми- 
слн  да  ће  га  то  ближе  к  цељн  довести.  „Нв' 
равно  морали  би  мн  допустити,  да  завод 
разгледам.  — ** 

Ту  мораде  заетати,  великим  звеком  се 
залупн  капнја  прзд  њнме,  а  иза  ње  се  по- 
диже  ја^ан  смех. 

Угоститељ  је  то  напред  могао  вндети, 

он  је    знао,    да    тнм  путем  доктора  не  мо- 

же  надмудрнтн-  Алн  понашање  Јаниново  га 

је  утврднло  у  сумњн,  ннје  се  могао  те  мнс- 

лн  отрести,  да  је  АлФреда  нза  тнх  зидо- 
ва  нестало. 

Ма  да  му  је   нејасно  било,  на  какав  су 

начин  младића  у    завод  умамили,  ма  да  је 

себи  рећи  морао,   да  је  неповерење  АлФре- 

дово  према  своме  стрнцу  н  лудничком  леч- 

ннку  на  сваки    начин  врло  тешко  учннило, 

да  су  га  овн  надмудрили,  увек  се  тога  држао, 
да  су  га  моралн  преварнти. 

Са  том  сумњом,  која  све  сигурннја  »о- 

стајаше    вратио  се  Ламберт  Бохнер  кући  и 

ма  да  је   уморан  био,  отишао  је  још    истог 

вечера  у  руску  дворану,  да  се  избдиже 
извести 

Срећа  га  је   послужила   у  тојико,  што 

се  са  келнером  састао.   који  је   Алфреда  на 

послетку  послуживао.  Тај  келнер  га  је  нај- 
боље  известити  могао. 

Бохнер  је   дознао,  да  је  АлФред  у  ону 

среду  у    гостноници  био,    две  собе  узео  и 

после  се  јако  посвађао  са  господом  Рабе- 
науом  н  Фробергом, 

То  већ  беше  нешто.  али  хлавно,  што  је 

келнер  само  узгред  н  сасвнм    површно  спо- 

менуо,  дошло  је  после.  Алфред  је  питао  за 

стан  каква    кочијаша    н  затим    име  истога 

споменуо.  То  беше  први  трвг,  којим  је  Бох- 
нер  одмах  даље  пошао. 

Он  оде  кочнјашу,  и  што  је  овде  дознао, 
отклонило  је   двоумљења  о  његовој  сумњи. 

Млади  господин  је  у  ону  среду  по  под- 
не  једна  кола  најмно  н  кочнјашу  заповедно 
да  на  друму  чека;  он  се  сам  с  кола  сншао 
н  према  заводу  ее  упутно,  кочнјаш  велн  да 
је  приметио,  да  је  врло  узбуђен  бно. 
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Затим  је  кочијаш  више  од  једног  часа 
чекао,  ади  му  се  гост  није  вратио;  на  пос- 
летку  му  рече  један  господин,  да  је  младић 
краћим  путем,  који  кроз  шуму  води,  пошао, 
без  сумње  с  том  намером,  да  кочијашу  не 
илати. 

Кочијаш  се  затим  врати.  али  од  тога 
доба  није  могао  мдадог  господина  нигде 
наћи. 

Ламберт  Бохнер  се  врло  обрадовао,  ка- 
да  је  то  чуо,  ма  да  се  ужасно  забринуо. 

Та  нн  на  који  начин  се  није  могло  за« 
мисдити.  да  је  АлФред  отишао  тако  дадеко, 
пошто  је  знао,  да  га  кола  чекају.  Па  баш 
да  је  то  из  каквог  узрока  чинио,  ипак  би 
се  у  гостионицу  вратио,  у  којој  му  се  пак 
надазио. 

Не  беше  више  сумње,  они  су  га  у  за- 
воду  задржади,  и  угоститељ  се  без  устеза- 
ња  пожури  управитељу  полиције,  да  му  ја- 
ви  ствар  и  да  иште,  да  одмах  енергичну 
истрагу  нареди. 

Управитељ  га  је  мирно  слушао.  питао 
је  0  свачему  и  на  послетку  размишљајући 
главом  махао. 

„0  заводу  доктора  Јанина  се  већ  чес* 
то  којешта  говорило,"  рече,  „због  чега  смо 
иринуђени  били  кораке  против  тога  човека 
чинити,  да  истину  дознамо  и  јавномлнењу 
рачуна  дамо;  али  никада  нисмо  ништа  доз- 
нали,  чиме  би  се  то  посведочити  могдо.^ 

„Ја  то  знам,  г.)сподине  управитељу,^ 
одговори  Бохнер,  „међутим  — " 

„Шта  ми  против  тога  хоћете  да  каже- 
те,  погодићу.  Ствар  је  проста:  иди  је  док- 
тор  Јанин  заиста  поштен  човек,  који  сво- 
јим  заводом  савесно  управља,  или  је  нева- 
љалац,  и  у  том  случају  треба  врло  на  оп* 
резу  да  будемо." 

„То  и  ја  мислим.^ 

^Једна  такова  дисица  има  мдого  изла- 
за  у  својој  јазбинн;  у  исти  пар,  кад  човек 
мисли,  да  ју  је  ухватио,  она  је  већ  побег- 
ла.  А  управо  ми  немамо  никаква  доказа,  ни- 
шта,  на  чега  би  се  осдонити  могли    —  " 

„Изјаву  кочијашеву,  господине  управи- 
тељу!'* 

„Шта  доказује  она?"    запита    полицај- 
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ски  управитељ  и  пође  ^дагано  горе  доле. 
„Доказује  ди,  да  су  господина  Фробер- 
га  у  заводу  задржади?  Ни  на  који  начин. 
Та  оно  је  могуће,  да  је  мдади  господин  уда- 
рио  путем  кроз  шуму,  и  да  се  у  тој  шуми, 
или  на  другом  каквом  месту  какав  здочин 
догодио,  0  чему  још  ништа  не  знамо.  Мож« 
да  су  га  убиди." 

„То  овде  ни  мислити  не  треба,"  упад- 
не  му  Бохнер  у  реч. 

„Зашто  не?  Ми  морамо  овде  сваку  мо- 
гућност  у  обзир  узети.  Мдади  господин  је 
могао  оставити  свој  пак  и  у  Америку  отпу- 
товати,  можда  су  га  важни  узроци  прину- 
диди,  да  тако  брзо  отпутује.  Ви  држите  то 
за  немогуће,  ади  то  је  можно.  Можда  су 
младоме  господину  казади  да  га  подиција 
тражи,  јер  се  са  иселењем  испод  војничке 
дужности  извукао.  То  га  је  забринудо  та- 
ко,  да  се  није  усудио,  свој  пак  из  гостио« 
нице  да  изнесе." 

„А^ко  узмемо  да  је  то  све  тако,  госпо- 
дине  управитељу,  онда  се  ништа  чинити  не- 
ће,**  рече  угоститељ  нестрпељиво.  „Ја  сам 
уверен,  да  је  доктор  Јанин  неваљадац,  а  по- 
ред  Јтога  још  и  оруђе  другог  неваљадца, 
поседника  добара,  Фроберга.** 

„Доста,  доста!**  одговори  чиновник  стро- 
гим  гласом,  „Ви  мало  дадеко  идете!  За  са- 
да  још  немате  права  такову  тужбу  против 
Фроберга  поднети;  пазите  на  се,  господине, 
јер  можете  се  у  врло  непријатан  подожај 
бацити.  Оставите  ме  сада  насамо,  да  о 
тој  ствари  размишљам;  пошаљите  ми  келне- 
ра  из  гостијонице  и  кочијаша^  који  је  тога 
господина  возио;  нека  дођу  сутра  пре  под- 
не  између  десет  и  једанаест  часова  ја  ћу 
их  саслушати.  Не  знате,  да  ди  је  млади 
госпбдин^какову  своту  новаца  собом  понео?'^ 

„То  ми  није  познато.^ 

^Ви  рекосте  мадо  пре,  да  је  врдо  богат.'' 

„Тако  ми  је  он  сам  казао' 

Да  је  новце  у  гостијоницн  оставио,  ни- 
је  могуће." 

Ламберт  Бохнер  тури  руку  у  џеп  и 
извади  некодико  :сомадахартије,  гдејегроз- 
ничаво  нешто  тражио. 

(НаетавжКе  се) 
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ЛАКУ  НОЋ! 


аку  ноћ! 

Заходио  данак  крају, 

Мисдиш  да  ће  гробу  своме, 

А  уморне  душе  сиају 
Кб  у  рају  миленоме  — 

Хајте,  људи,  санку  хајте! 
Лака  Нх)јца  на  крилима 
Лети  свима  уморнима, 
Да  их  слатко  успављује, 
Да  им  јаде  ублажује, 
Да  им  даде  нову  снагу  ■ 
Подари  им  нову  моћ  — 
Лаку  ноћ ! 


(По  Т,  Кернеру,) 

Добру  ноћ! 

Бледи  месец  са  висина 
На  црнану  земљу  сјаје, 

Па  иатничког  гледа  сииа 
А  санак  му  блажи  ваје, 

Почивајте,  тихо  спајте! 
Децу  вашу,  сирочади, 
Што  од  бола  и  од  глади 
Љуто  цвиле,  љуто  пиште. 
—  Свако  чедо  хлеба  иште 
Успаваће  санак  лаки, 
Уљуљаће  целу  ноћ  — 
Добру  ноћ! 


Слатво  спај ! 
На  улици  никог  нема, 

Нигде  душе  живе  није. 
Крај  стражаре  стражар  дрема 

А  са  куле  сахат  бије  — 
Спајте,  људи,  тихо  спајте ! 
Одморите  вредне  руке 
Заборавте  патње,  муке, 
Што  вам  душу  тиште,  море; 
Први  зраци  рујне  зоре 
Донеће  вам  нове  бриге 
И  невоље  нове,  хај  — 
Слатко  спај ! 

Тихо  спај! 
Заклопите  очи  мутне, 

Престаните  сузе  лити: 
Ваше  жеље,  мале,  веље, 
Испуњене  све  ће  бити 
Санак  ће  их  испунити: 

Драгану  ће  драгу  дати, 
Сиромашку  даровати 
Блага,  миља,  преобиља; 
А  патнику  —  страдалнику 
Ублажити  патње  црне 
Тешких    боља  тешки  вај  — 
Тихо  спај! 

У  Новом  Са^у^  мајг,  1883. 


Мирно  спај ! 
Усред  тиха  ноћна  мира, 

Слатко  спајте,  вредни  људи, 
Нојца  земљу  обавила, 

Од  грешних  вас  чува  људи  - 
Не  бојте  се,   спајте  сви: 

Докле  зраци  зоре  рујне 
На  истоку  не  заруде, 
Док  се  тице  не  пробуде, 
Запевају  на  уранку 
Белу  данку  на  осванку 
Рујној  зори  поздрав,  хај  - 
Мирно  спај! 

Лаку  ноћ! 
Заходио  данак  крају 

Мислиш  да  ће  хфобу  своме, 
А  уморне  душе  спају 

Кб  у  рају  миленоме, 
Спајте,  људи,  тихо  спајте! 
Лака  нојца  на  крилима 
Долетела  уморнима, 
Па  их  слатко  успављујс, 
Па  им  јаде  ублажује, 
Па  им  даје  нову  снагу 
И  подаје  нову  моћ  — 
Лаку  ноћ! 


Радв, 
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ШЛАДОСТ-ЛУДОСТ, 


Оркповии!  нз  малоррог  ^ачног  мивота  од  I  ЦтџШ  С  поЈћског  СЈободно  превоо  Влаадинир. 

(Наставак.) 


;оиственик  ове  куће  —  на- 
[стави  ушавши  млади  ^ховек 
I —  нослао  ме  је  г.  Васиљев- 
скоме,  за  кога  рече,  да  су  му  познате 
окодности  гроФице  Леокадије  Н.,  и  да 
зна,  где  она  станује.  С  тога  вас  лено 
мрлим,  да  ме  у  том  погледу  обавестите... " 

„0x0 !  ГроФица  је  врло  лепа." 

»Није  0  том  реч  •  .  ." 

„Баш  је  0  тиме,    мој    штовани   го- 
сподине!  Јер  да  сам   рекао,   да  је  ру- 
жна  као  ноћ,  били  и  онда  хтели,  да  се 
с  њоме  упознате?   Јел'те  да  не  и  три 
пут  не?'' 

,^Ја  се  зовем  Пелски  и  рођак  сам 
гроФичин." 

„Ја  опет  нисам  њен  рођак.^ 
Пелски  се  намрштио. 
,,Ви  ме  или  не  разумете,  или  се  ша- 
лите  ..." 

„  Еикако  и  ако  госпођа  Вицберг  увек 
то  исто  тврди.  Ах,  та  и  ви  не  позна 
јете  госпођу  Вицберг!  Дивнажена!  Уз 
то  треба  знати,  да  она  има  и  кћер  и 
ако  није  то  богзна  шта  имати  ћерку, 
али  је  она  богата  као  Јупитар." 

„Господине!" 

„Ено  чују  се  кораци  на  степени- 
цама.  Може  бити  да  је  то  Јосиф  а  мо- 
же  бити  и  да  није.  Хајдете  да  се  кла- 
димо,  да  је  то  Јосиф.  Дакле?" 

Врата  се  отворише  и  унутра  заи- 
ста  уђе  ЈосиФ.  Његово  сгрого  и  ин- 
т^лигенто  лице  у  последње  је  време 
такорећи  сасвим  сазрело,  а  у  погледу 
изражавала  му  се  одмерена  енергија 
зрелог  човека. 

„Ово  је  господип  Пелски,  а  ово  ]е 
ЈосиФ  Васиљевски,  доктор  медицине," 
представио  је  Августиновић  по  своме 
начину  оба  ова  човека. 

ЈосиФ  1е  испитујући  посматрао  но- 
вог  познаника.  Пелски  је  међутим  об- 
јаснио  узрок  посете,  а  Јосиф  му  је  без 


оклевања  дао  гроФичину  адрвсу  и  ако 
му  се  чело  лако  набрало,  кад  је  раза* 
брао,  да  је  исти  човек  род  Лули. 

„Препоручујем  се,  —  рече  Јосиф 
на  послетку  —  ГроФица  ће  се  веома 
радовати,  што  ће  се  са  једним  рођаком 
упознати,  само  штета,  штојој  се  пре 
два  месеца  иико  од  рођака  није  у  не- 
вољи  нашао." 

Пелски  одговори  на  то  нешто  нера 
зумљиво,  очевидно  му  је  не    мало  им- 
поновала  појава  и  понашање  Јосифово, 
и  оде  за  тим. 

„А  за  што  си  му  дао  Лулину  адре- 
су?"  запита  ЈосиФа  Августиновић. 

,,Јер  би  постао  смешан,  кад  му  је 
не  бих  дао." 

„Ја  му  је  нисам  хтео  дати." 

„Па  шта  си  му  рекао?" 

^^Хиљаду  разних  ствари,  само  му 
нисам  дао  адрееу,  јер  нисам  знао,  да 
ли  ће  теби  право  бити." 

„Он  би  је  и  тако  нашао." 

„Ко  зна.  Него  данас  је  код  госпо- 
ђе  Вицберке  велико  весеље.  Хоћеш  ли 
и  ти  доћи?" 

„Нећу!« 

„А  сутра?" 

„Ни  сутра." 

„Па  кад  дакле?" 

„  Никад. " 

„То  није  никаква  вештина,  мој  го- 
лубе,  кад    човек    бега    од    опасности." 

,,Ја  нисам  никакав  блудни  витез, 
никакав  дон-Кихот;  ја  волијем  да  се 
клоним  опасности  и  да  победим,  него 
да  је  изазовем,  па  да  подлегнем.  То 
ми  додуше  не  налаже  средњевековна 
ФанФаронада,  али  ми  то  налаже  здрав 
разум." 

Неко  време  владала  је  тишина. 
„Јеси  ли  био  јуче  код  Јелене?"  за- 
пита  Августиновић. 
•>  ч)  есам« 
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„Па  кад  ћете  се  венчати?^' 

^Одмах,  чим  будем  ја  за  доктора 
промовисан.^ 

^Може  бити  да  је  за  тебе  и  боље, 
што  ће  се  ствар  тако  свршити.^ 

^Како  мисдиш  ти  то?*^ 

„Не  знам^  да  ди  ће  ти  право  бити, 
али  та  Луда  .  .  .  .  но,  ја  јој  не  веру- 
јем  много.** 

Очи  ЈосиФОве  засветдише  се  чудно- 
вато,  па  мету  руку  на  Августинови- 
ћево  раме. 

„Не  говори  ништа  о  њој  здо!^  ре- 
че  са  нагдаском. 

ЈосиФ  је  хтео,  да  у  његовој  уну- 
тарњости  остане  гроФица  чиста,  коју 
му  је  моћ  одношаја  отргнуда.  Уживао 
је  у  успомени  на  њу. 

^Шта  ћу  јој  рећи,  ако  ме  за  тебе 
успита?"  запита  Августиновић  посде  не- 
кодико  тренутака. 

^Реци  јој  истину,  реци  јој,  да  ћу 
се  с  другом  венчати.** 

„Ех!  ја  ћу  јој  што  друго  казати, 
друже.** 

^Зашто?**  питао  је  Јосиф,  гдедају- 
ћи  му  у  очи. 

„Тако!« 

^Говори  јасније!" 

^Та  она  те  љуби." 

ЈосиФОво  дице  се  засијало;  љубав 
Лулинабеше  му  позната^  ади  га  је  ипак 
потресдо,  кад  је  то  чуо  из  уста  једног 
другог.  Мидо  осећање  скопчано  с  оча- 
јањем  пројурило  му  кроз  груди. 

„Ко  ти  је  то  рекао?"  питао  је  он. 

„Малинка  —  она  ми  све  каже.^ 

,,То  онда  реци  Луди,  да  ја  узимам 
другу  из  љубави  и  —  дужвости.** 

^Амин!^  заврши  Августиновић. 


У  вече  је  Августиновић  отишао  го- 
спођи  Вицберговој.  Малинка  му  је  от- 
ворида  врата.  „Ви  сте  то?^  питала  је 
а  сва  је  поруменида. 

Августиновић  узе  њену  руку  и  по- 
љуби  је  више  пута. 

^^Ах!  господин-Адаме  (тако  се  Ав- 
густиновић  звао)  то  не  сме  бити,  не  сме 
бити^  противила  се  зажарена  Мадинка. 

„Сме  бити!  сме  бити!"  одговорио 
је  он  са  тоном  дубоког   убеђења    Ади 

—  настави     мећући    на     страну    го- 
рњи   капут  и   откопчавајући   рукавице 

—  је  ди  данас   после   подне    био  овде 
какав  млад  човек?^ 

,,Био   је.  А  у  вече   доћиће   опет.** 

„Тим  боље." 

За  тим  уђе  са  Малинком  у  садон, 
који  је  свечано  изгдедао,  као  да  се 
спремали,  да  дочекају  каквог  знатног 
госта. 

^^А  што  није  с  вама  и  господин  Јо- 
сиФ  дошао?" 

„То  исто  питање  чека  ме  и  од  гро- 
Фичине  стране,  (5ар  ја  држим,  да  ће  она 
такво  питање  на  мене  управити,  те 
с  тога  допустите,  да  до  тог  часа  мој 
одговор  одгодим.^ 

ГроФица  Лула  није    дуго   изостада. 

„А  господин  ЈосиФ?^  заоита  одмах. 

„Неће  доћи." 
„Зашто?" 

„Имацосла.  Зида  своју  будућност.'' 
Грофици  није   мило    бидо,    што  Јо- 
сиФ  неће  доћи. 

,,А  зар  му  ви  не  помажете  при  том 
послу?**  питала  је  Лула. 

(НаставжБе  ее) 


0  СТОГОДИШБИЦИ  ВАЗДУШНЕ  ЛОПТЕ 


(АЕРОСТАТА). 


1.  Уобичајевојевећпоодавно,да  се  важ- 
нијим  данима  у  светском  развитку  стогоди- 
шњице  сдаве. 


сто  година,  како  се  прва  ваздушна  лопта 
(аеростат)  са  земље  дипла  у  висину.  Јунија 
б.  1783.  год.  пуштен  је  први  аеростат  у  ва- 


Тако  се  5.  јунија  по  рииском  сдавило  I  рошици  Аноне  (Аппопау)  у  Фравцуској,  зато 


753 


Ј     А 


р. 


764 


се  тога  дана  ове  године  држада  светковина 
у  Паризу  и  уједно  отворила  тако^звава  аеро- 
наутична  изложба.  Ово  ми  је  и  дало  по- 
вода,  да  саопштим  којуи  штованим  читао- 
цима  „Јавора"  о  „луфтбалону,^  за  који  зна- 
де  данас  мал-те-не  сваки  ијоле  изображен 
човек. 

2.  Као  што  сваки  проналазак  има  сво« 
је  историје  и  предисторије,  тако  је  и  код 
ваздушне  лопте.  Предисторија  је  свуда  не- 
сигурна,  па  није  иначе  ни  овде:  ту  се  са- 
мо  приповеда,  ту  се  каже,  али  сигурно  није. 

Неки  говоре,  да  се  први  дигао  у  лопти 
таквој  још  8.  августа  п.  р.  1709.  португалац 
Лоренц  Гуцман  у  Лисабону,  али  сетоније 
даље  рашчуло  ради  тога,  што  је  томе  црква 
и  свештенсво  на  пут  стала,  доказујући  да 
то  дније  од  бога  ни  од  људи"  и  што  је  — 
кажњен  био  сваки,  који  је  о  томе  припове'- 
дао.  ПроФСсор  Физике  на  единбуршком  уни- 
верзитету  Блак,  спомињао  је  још  год. 
1767.  у  својим  предавањима,  да  се  сваки 
мехур,  кад  се  водоником  напуни,  мора  ли- 
зати  у  ваздух.  Но  о  томе  није  ништа  про- 
бао,  што  је  држао,  да  је  то  проста  сиграчка. 
Кавало  је  први  1782  год.  пуштао  у  вис 
мехуриће  од  сапуњаве  воде  а  напуњене  во- 
доником. 

0  свему  овом  нису  знали  браћа  Јосиф 
и  Стеван  Монголфјери,  који  су  први  балон 
пустили  у  атмосФсру.  Они  су  били  синови 
богатог  Фабриканта  артије  па  и  сами  Фабри- 
канти,но  бавили  се  физиком.  Јосиф  је  управо 
И.ЗМИСЛИ0  ваздуш.лопту  а  покренуло  га  на  то, 
како  да  се  облаци  дижу  и  спуштају.  Новем- 
бра  1782.  иустио  је  сам  у  соби  у  Авињо- 
ну  допту  од  два  кубична  метра.  За  тим 
је  све  више  поправљао  и  доправљао  своју 
лопту,  те  је  већ  5.  јунија  1783.  могао  у 
Аноне  пред  силном  публиком  пустити  лопту 
једнуод  11.375  ш.  у  промеру;  попела  се  до 
1950  т.  висине.  Сви  се  чудише  и  дивише, 
који  то  чудо  видеше. 

Лопте,  које  су  Монголфјери  правили  а 
и  све,  које  се  тако  удешавају  зову  се  крат- 
ко  монголфјерии  изгледају  као  какав  џак 
разног  облика  а  доле  јс  отворен;  ту  се  за- 
грева  ваздух   ложењем  сламе    иди   других 


горива.  Монголфјери  су  правили  лоите  од 
лаког  платна,  изнутра  су  их  постављали 
артијом  а  споља  шарали:  тако  су  депо  из- 
гледали,  кад  се  дизали. 

3.  Физичар  Ј.  А.  Ц.  Шарл  хтео  је  по- 
новити  чудо  МонголФЈерово,  али  није  знао, 
како  се  и  чиме  пуни  балон,  те  је  дошао 
на  ту  мисао  да  га  напуни  водоником,  који 
је  нешто  раније  пронађен,  а  много  лакши 
од  ваздуха.  Његова  лопта  морала  је  бити 
затворена  са  свију  страна  и  тек  на  једном 
месту-доле  —  има  славина,где  се  на  њу  водо- 
ником  може  напунити;  поред  тога  мора  би- 
ти  јака  и  густа,  да  водоник  пе  продире  на- 
поље:  узео  је  таФСт  и  омазао  гумилаком. 
Прва  његова  лопта  била  је  у  промеру  3'954. 
ш.  Дасе  напуни  требало  је  доста  водоника 
а  добити  га  је  тешко  и  споро  и  скупо  је, 
за  то  је  ради  тога  купио  прилоге,  и  кад 
је  доста  скупио  почео  га  је  пунити  23,  ав- 
густа  1783.  са  два  механичара,  браћом  Р  о- 
берт,  у  авлији  „р1асе  Дез  У1с1;о1ге8";  пуни- 
ли  га  три  дана  и  онда  га  донели  на  марто- 
во  поље.  27.  августа  у  5  сати  пред  вече 
почео  се  пењати  овај  балон  на-очи-глед  сил- 
ном  свету.  За  кратко  време  био  је  већ  у 
облацима,  а  пратила  га  и  вика  и  радост  и 
чуђење  евију  гледалаца.  Колико  се  више  са 
вссељем  попео,  толико  се  горе  спустио:  зло 
је  прошао;  пао  је  у  село  Гонес  близу  Па- 
риза,  људи  помислише,  да  им  то  чудо  из 
пакла  долази,  прво  изађу  пред  њега  с  ли- 
тијом  али  онда  с  вилама  и  сикирама  и  дру- 
гим  оруђем  и  издеру  га  свег.  Балони,  који 
се  пуне  водоником,    зову  се    ш  а  р  л  ј  е  р  и. 

4.  После  овог  није  било  ваљда  већег  ме- 
ста,  где  се  балон  није  пуштао.  Путници  су 
могли  дан  у  дан  видети,  како  се  са  разних 
места  балони  дижу. 

МонголФЈер  дође  на  то  сам  у  Паризи  хтеде 
пустити  балон,  али  га  киша  свега  исквари 
пре  но  што  га  је  пустио.  Он  зготови  дру- 
ги  и  пусти  га  19.  септембра  1783.  у  Верзаљу 
пред  Лујем  XVI;  овог  је  пута  привезао 
уз  балон  кавез  са  шкопцем,  патком  и  петлом. 
Ови  се  сретно  спусте  и  —  сад  се  већ  по- 
чело  помишљати  и  на  то,  како  да  људи  по- 
кушају  пењати  се. 
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МонголФЈер  направи  сада  балон  већи 
но  сви  доеадањи:  висок  22.75  м.  а  у  промеру 
14.  96  м.,  добро  гаудеси,  доле  метне  корпу, 
где  ће  се  путници  сместити  а  уједно  наме- 
сти  и  огњигате.  на  коме  ће  сс  по  вољи  моћи 
ваздух  загревати  и  разхлађивати.  Од  15.  до 
1^.  октобра  испитали  су,  е  да-ли  је  чему 
пуштајући  га  и  свлачећи  о  дугачком  ужету. 

Краљ  никако  није  допуштао,  да  се  ко- 
год  живи  пење  у  ваздух,  и  једиа  су  људи 
од  уплива  и  у  милости  код  краља  приво- 
лели  га,  да  допусти.  Пил  атр  де  Роцје  и 
маркиз  д'  Арланд  се  први  од  људи  по- 
пели  око  два  сата  по  подне  а  дана  21.  но- 
вембра  Ј  783:  попели  се  на  висину  од  976  м. 
а  прегали  су  пут  од  800  до  900  м.  и  после 
20  до  '25  минута  спустили  се  сретно  на 
земљу  близу  Париза. 

0  овом  путешествију  напуњен  је  прото- 
кол,  који  су  многи  потписали,  међу  њима 
и  Венијамин  Франклин,  који  се  у  то  до- 
ба  у  Паризу  бавио.  Говори  се,  да  га  је 
тада  неко  упитао,  шта  мисли,  од  какве  је 
користи  по  људе  овај  проналазак,  и  он  је 
одговорио:  „Сезе  Геп&п!,  дш  у1еп1  (1е  паиге:*^ 
то  је  још  младо  дете. 


5.  За  овим  путовањем  у  монголфјеру  би- 

ло  је  и  путовање  у  П1арлајеру  и  то  1.  де- 

цембра    1783.,    пењао    се    Шарл  и  Роберт. 

Сретно    су    прошли  и  били  су    оправљени, 

као  шт »  се  и  данас  већином  оправљају  ва- 

здухопловци.  0  лопти  су    висила   ужета  а 

0  њима  тако-звана    гундула;    на  балону  су 

била  и  вратаоца,  да  се   на  њих  пушта  ва- 

здух  у  балон.  Шарл  је  понео  многе  научне 

инструменте,    међу    њима  и  барометар,  да 

мери  висину;  он  је  први  понео  и  баласт  го- 

ре,  да  га  може  помало  збацати,  ако  је  раЈ^, 
да  се  пење  још  више. 

6.  Н.  Ф.  Б  л  а  н  ш  а  р  а  је  са  Џ  о  н  Џ  е- 
Фријем  7.  јануара  1785  године  пребро- 
дио  канал  између  Француске  и  Бнглеске  и 
сви  помислише  тада,  да  је  т^ше  ископан 
гроб  пловљену  по  води.  Ови  су  први  има- 
ли  так0'3вани  испит  за  падање. 

Ако  додамо  још  да  је  први  главом  пла- 

тио  своје  ваздухопловство  онај,  који  се  пр- 

ви  и  пењао  горе,  а  то  је  Пилатр  де  Роцје, 

можемо  3  .вршити  иодатке  о  првим  путеше- 

ствијама  у  ваздух.  Јунија  16.  године  1786. 

експлодовао  је  гас  те  је  ваздухопловац  пао 

заједно  са  балоном  и  наместо  мртав  остао. 

(СвршиБе  се) 


СЛИКЕ  ИЗ  ЖИВОТА  ЈЕДНОГ  ЧИНОВНИКА. 

ОД  ДРАГОМИРА  БРЗАКА. 


(Наставак). 


аш  кад  сам  пролазио  поред  мајке,  она 
ме  заустави. 
—   Је  ли,  сине?  .... 
С I  ао  сам  као  окамењен  ....  Већ  сам 
видео,  како  завлачи    руку  у  мој    џеп;  како 

вади  пиштољчић  и  џебану;  како  ме 

.  .  .  .  А  у  колико  сахата  полазите  на 
мајалис?  — 
Ја  оданух. 

—  У  четири  —  једва  промуцах. 

—  Бога  ми  то  је  здраво  рано.  Хоћсте 
ли  у  школи  да  се  сакупите? 

Шта  ме  сад  ваздан  запиткујс!  Пиштољ- 
чић  чини  ми  се  да  је  центу  тежак  и  да 
ће  ми  сваки  час  продерати  џеп,  па  испасти 
па  патос.   Ја    сам    придржавао    џеп  руком. 


Срећа  што  је  мати  у  плетиво  гледала,  ина- 
че  би  морала  приметити    моје  шепртљање. 

—  Јесте,  јесте,  у  школи  —  одговорих 
ја  јетко. 

—  Ја  ћу  ти  припремити  мало  закуске, 
само  ти  треба  рано  да  устанеш.  Пробуди- 
ћу  те  у  три  и  по  сахата. 

—  Добро,  добро!  —  рекох  па  стрчах 
у  башту. 

Б,  хвала  Богу,  кад  се  и  то  свршило; 
Сад  сам  на  коњу.  Али  гди  ћу  да  сакријем 
ииштољчић?  Глупости!  Па  ето  ти  сто  ме- 
ста  стоје  на  расположењу!  Е,  није  то  та- 
ко  лако,  јер  трсба  да  га  сакријем  близу 
плота,  како  ћу  га  сутра  са  улице  моћи  до- 
хватити  и  собом  понети.  А  —  ха,  ено  у  оном 
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жбуну  јоргована  најбоље  ће  битн! 

Тако!  А  сад  идем  на   улицу  да  видим  мо- 

гу  ди  га  згодно   домашити —  — 

Врдо   добро!   Ех,   еутра,    ако  бог  да  .  .  .  . 

Још  је  бидо  сасвим  мрачно,  кад  сам 
се  пробудио .  Зоре  ни  од  корова,  само 
се  петао  —  тај  верни  поборник  светог 
Ад*корана,  јер  има  много  жена  и  не  пи- 
је  вина!  —  као  за  опкладу  ужасно  дерао 
у  кругу  свога  харема.  Његове  враголасте 
женице  —  ћубасте  коке —  гледаху  нањ  га  са 
неким  редигијозним  поштовањем,  чудећи  ее 
безпримерној  одважности  и  виргилноме  гла- 
су  њиховог  војна.  Сироте  коке!  Да  су  чу- 
ле  —  као  при  Богу  ја  —  соноран  гласић 
једног  београдског  уредника  —  имале  би 
са  свим  други  појам  о  виргилним  гласови- 
ма  и  0  вокалној  музици  ....  Тамо  на  ис- 
току  небо  је  било  много  светлије.  У  при- 
роди  је  вдадала  потпуна  тишина,  коју  су 
по  кад-кад  нрекидали  петлови  —  —  ах!  та 
то  сам  већ  ]едном  казао!  Сунце  се  негди 
здраво  далеко  башкарило  на  мирисноме  кри- 
јоцу  рујне  зоре  —  —  —  којешта!  Шта  се 
плећем  у  оно,  што  не  знам!  Да  ми  је,  ко- 
јом  срећом,  при  руци  какав  Видаковићев 
роман,  могао  бих  украсти  један  „опис  зоре,** 
—  јер  је  сада  здраво,  „модерн"  бити  пла- 
гијатор,  —  али  овако.  баш  не  иде!  Молим 
поштоваме  читаоце  —  т.  ј.  ако  у  опште 
који  ушчита  ове  записе  —  да  ме  извине 
и  да  буду  задовољни  кад  им  речем,  да  сам 
се  пробудио  врло  рано,  и  да  сам  одмах  отр- 
чао  у  башту  да  видим  моје  убојно  оружје. 
Сневао  сам  целу  ноћ:  како  је  некакав  — 
далеко  му  лепа  кућа  —  нечастиви  ушао  у  ба* 
шту,  искидао  сав  јоргован  и  узео  мој  пи- 
штољчић  а  при  том  се  на  мене  тако  сканда- 
лозно  —  ужасно  искезио,  да  сам  дрекнуо 
од  страха  и  умотао  главу  с  јоргаиом  .... 
Страшљиво  сам  даклс  приступио  жбуну 
и  завирио  у  честу.  Мој  је  ииштољчић  лежао 
са  свим  туЛеже^^  на  мекомс  лсгалу  своме 
и  при  томе  је  изгдедао  тако  безазлен  и  пи« 
том,  као  да  је  напуњен  са  миришљавим  Фран- 
цеским  бонбонима,  а  не  са  мрким  танетом- 
Менн  је  било  тако   мидо    око  срца  као  оно 


калиФорнијскоме  коиачу,кад  пред  собом  угле- 
да  велики  комад  —  злата! 

Вратим  се  у  кућу. 

Мати  је  већ  била  устала  и  спремида 
ми  у  једној  марамици  мало  закуске.  Обучем 
се  на  двоје  на  троје;  попијем  каву;  пољу- 
бим  оца  и  мајку  у  руку;  јуначки  одслушам 
облигатну  опомену  моје  добре  нане:  да  бу- 
дем  миран,  да  слушам  учитеља,  да  не  пи- 
јем  угрејан  воде,  да  пазим  на  хаљине  и  т.  д. 
па  излетим  пун  среће  и  задовољства  на  ули- 
цу.  Кад  сам  био  спрам  јоргована,  обазрзм 
се  неколико  пута  око  себе,  брзо  извучем 
кроз  плот  мој  пиштољчпћ^  барут  и  кутију 
са  капслама,  па  стрпавши  све  у  џеп  поју- 
рим  улицом  .... 

Сунце  се  већ  беше  помолидо  иза  руја« 
них  облачића:  тичице  су  удесиле  биле  сво- 
је  дивне  корове  а  лак,  пријатаи  поветарац 
подухиваше  озго  са  Авале,  кад  сам  —  чио 
као   срндаћ  —  стигао  на  „Тркалигате." 

Другови  се  већ  искупили  очекива- 
јући  остале  и  јурећи  се  по  пространој  де- 
дини.  Тамо  под  дудом  засео  наш  војвода 
са  Павловићем  Ацом  па  окреће  у  рукама 
велики  арбанашки  кремењак  са  сребрном 
јабуком  и  карикама.  Поред  њега  је  насла- 
гано  оружје  на1пих  другова.  Ту  је  било  са- 
баља,  пиштоља,  јатагана,  паласки,  Фишекли* 
ја,  арбија  и  једна  дуга  арнаутка  —  ши- 
шана  са  кривим  кундаком,  коју  је  био  до- 
нео  Павловић  Аца,  јер  му  на  дому  сеђаше 
само  глува,  стара  тетка,  а  родитељи  му 
беху  у  Космају,  у  срезу. 

Назвах  војводи  добро  јутро. 

—  Бог  добро  дао,  брате;  —  одговори 
он;  —  шта  си  ти  собом  понео? 

Извадихмој  пиштољчић  и  показах  му  га. 

—  Врло  добро!  Врло  добро!  Тако  тре- 
ба.  А  шта  ти  је  то  у  марами? 

—  Спремила  ми  мати  мало  закуске  — 
одговорих. 

—  А-ха!  Па  дед'  амо  да  видимо  шта 
ти  је  спремила. 

Одреших  мараму,  па  је  прострех  пред 
војводу  на  зелену   траву. 

—  Седи!  рече  ми  војвода. 
Седох. 
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У  марами  је  било  пола  леба,  сира  и 
један  комад  ладне  свињетине  „шпиковане^ 
с  белим  луком. 

Повадисмо  наше  „Фсдерместере"  па  по- 
чесмо  конабити  моју  скромву  закуску,  когу 
је  моја  добра  мати  спремила  своме  сину 
краснику,  да  не  остане  гладан. 

Док  смо  ми  доручковали  дотле  се  ис- 
купи  приличан  број  „војника."  Било  нас 
је  пецесет  и  три. 

Војвода  се  диже,  упаради  нас  и  разбро- 
ја,  па  онда  нам  рече:  да  се  попнемо  на 
дудове,  да  се  „последњи"  пут  наједемо  ду- 
дињака,  али  само  на  брзу  руку,  јер  чим  он 
звижне  мора  се  полазити. 

Потрчасмо  весело  дудовима  и  попесмо 
се  на  њих  У  оно  време,  са  источне  стра- 
не  тркалишта,  на  крају  „таш-мајдана''  би- 
ло  је  силесија  дудова. 

После  неког  времена,  војвода  звижну 
и  ми  се  скидосмо  с  дудова  и  упарадисмо 
се.  На  команду  његову,  крену  се  читав  од- 
ред,  наоружан  до  зуба,  право  преко  „трка- 
лишта**  .... 

Што  се  више  удаљавасмо  од  Београда, 
мени  све  теже  биваше.  Учини  ми  се  као  да 
се  нећу  више  никад  вратити  у  Београд,  да 
нећу  више  никад  видети  моју  добрумајку, 
мога  оца,  моје  сестре,  моје  сроднике  ....  Бол 
ми  стеже  срце,  сузе  ми  ударише  на  очи  и 
ја  плаках  .  .  .   плаках  кријући  марамом  су- 

зе  од  мојих  другова Најзад  ме  пре- 

ђе  туга  и   ја    опет  весело    корачах    поред 
мога  друга! 

Ударисмо  преко  њива  и  ливада;  па  он- 
да  поред  „Споменика;**  поред„  СтеФанови- 
ћеве  воденице,"  преко  бањичког  поља,  па 
падосмо  на  одмор  код  Торлачке  чесме. 

Ко  је  имао  закуске,  он  је  доручковио, 
а  ко  није  имао,  он  је  легао  у  зелену  траву, 
па  се  одмарао  до  миле  воље.  Ја  сам  добио 
од  војводе,  као  уздарје  за  мој  доручак,  пу- 
ну  шаку  дувана  и  неколико  папира.  Напио 
сам  се  ледене  воде  са  студенца,  Запалио 
сам  цигару,  па  сам  сео  испод  једне  грдне 
букве  на  зелену,  мирисну  травицу. 

Природа  је  била  дивотна,  онаква,  каква 
може  да   буде  о    бајноме    мајскоме   јутру; 


пуна  живота,  пуна  свежине,  пуна  миомира, 
изаткана  летећом  свилом,  испреплетена  нај- 
складниЈим  звуцима  малога  славуљчета,  који 
јв  скривен  у  дебелом лугу  прижељкивао  строј- 
не  акорде,  каквих  нема  ни  у  најлепшим  Хај« 
дновим  симфонијама,  ни  у  најзаноснијим  Шу* 

бертовим  серенадама! Све  је  бруја- 

ло  око  мене;  све  је  мирисало;  свс  се  весе« 
лило;  све  се  беше  стопило  у  једну  дивну 
хармонију,  која  је  личила  на  величанствену 
химну  неком  вишем,  непојамном  бићу!  .... 
Ја  сам  са  детињском  безазленошћу  живео 
животом  те  горостасне  природе;  удисавао 
сам  миришљави  ваздух;  гледао  у  сјајано  пла- 
ветнило  бескрајнога  етера,  али  при  том  ни« 
сам  заборавио  ни  на  моју  цигару!  Пушио 
сам,  али  не  с'  тога.  што  сам  —  мож'да  — 
осећао  потребу,  или  што  ми  је  било  дуго 
време,  но  просто  с  тога,  што  сам  мислио 
да  мора  тако  да  буде.  Сељаци,  са  товарним 
колима,  пролажаху  поред  нас,  па  нас  по- 
сматраху  са  неком  глупом  радозналошћу. 
Ми  смо  се  градили  томе  невешти,  но  смо 
сваки  на  своју  руку  уживали  време  нашега 
одмора.  .  .  . 

Ја  сам  већ  и  другу  цигару  испушио, 
када  војвода  звижну  и  ми  се  упарадисмо  па 
опучисмо  даље  путовати. 

Не  потраја  дуго,  а  пред  нама  се  забели 
село  Бели-Поток;  али  ми  не  ударисмо  кроз 
ссло,  но  пођосмо  даље  краујевачким  друмом, 
па  се  од  друмске  механе^  Брвнаре"  стадо- 
смо  пети  преко  стрмих  кбса  горе  на  Авалу. 

После  једнога  сахата  мучнога  пењања, 

стигосмо  на  преседласти  пропланак  Авалин 

а  одатле   се  право  упутисмо   разваљеноме 

градићу.  Ту  нам   војвода   даде  „вољно**    и 

сада  је  сваки  могао  чинити  шта  му  је  во- 

ља.  Војвода  са  буљукбашама  и  бимбашама 

уђе  са  свим  достојанствено  у  разрушен  гра- 

дић  и  заузе    свој„    главни    квартир''   а  ми 

се  размилесмо  по    пропланку  на    „бивуак." 

Неки  почеше  да  играју  „клиза;''  неки  „мете" 

а    неки  се  са   резигнацијом    бацише    у  на- 

руча  оцу  свију   невољника,  славноме  госпо- 

дину   М  )рФеју.  Међу  овима  последњима  била 

је  и  моја  дражесна  маленкост,  јер  она  при- 

мамљива    ладовииа,    онај  тихи,  разлађујући 
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поветарац,  она  мека  мирисава  мајкина  ду- 
шица,  тако  ме  скандадозно  изазиваше  на 
спавање^  да  сам  већ  око  себеосећао  маха- 
ље  магнетских  крила  лењога  оца  МорФеја 
—  т.  ј.  ако  уопште  МорФеј  има  крила  —  и 
ја  се  спустим  на  траву  па  заспах  сном,  ка- 
квимможе  да  заспи  само  човек,који  је  потпуно 

миран  а  задовоЈБан  са  самим  собом 

Не  знам  колико  сам  дуго  спавао,  кад 
ие  наједан-мах  трже  из  сиа  нек^  несносна 
дерњава.  Ја  се  пробудих  па  погледах  око 
себе.  Сунце  је  већ  високо  оскочидо;  врућина 
је  била  несносна.  Тице  су  ућутале,  само  се 
малени  попићи  распобадади  по  трави  ужасно 
цврчећи  и  пиштећи.  Ниско  над  земљом 
треперио  је  усијан  зрак  као  дисање  зажа- 
рене  пећи.  По  пропланку  не  видох  ни  јед- 
нога  од  мојих  другова,  али  се  зато  из  гра- 


дића  орила  нека  неразумљива  вика.  Устадох 
па  пођох  тамо.  Кад  сам    улазио   у  градић, 
видео  сам  све  наше„  војнике^  какосуопко- 
лили  војводу,  па  се    нешто    јако    препиру. 
Чуо  сам  оваке  дијалоге: 

—  Али  ми  смо  гладни  и  жедни.  Ти 
нам  ниси  казао,  да  понесемо  више  ране  од 
куће!  — 

—  Шта  сам  вам  ја  крив  зато?!  — 
дерао  се    војвода  својим  промуклим  гласом. 

—  Ти  си  крив.  јер  си  нас  ти  амо  до- 
вео!  —  дерао  се  опет  неко.  —  Овдв  нема 
нигди  ни  капи  воде,  хоћемр  да  поскапамо 
од  жеђи! 

—  То  није  бодан,  лепо!  Зацело  није 
лепо! и   остало  се  изгуби  у  вици. 

А  —    Ха!  То    ди  је   тај    посао!  .... 

помислих  у  себи 

(Наставнће  се). 


ЛИСТА 


ГДЕ   ДА    БУДЕ    ГРОБ    И    СПОМЕНИК 
ПЕСИИКА  БРАНКА  РАДИЧЕВИЋА? 

Око  овога  питања  заподео  се  у  после- 
дње  време  спор  између  мишлења  и  „за- 
кључка"  карловачког  одбора  и  овостра- 
ног  јавногмнења  српског.  Бардовачки  одбор  за 
прелос  костију  Бранкових  и  за  прк^пре- 
му  свечаности  и  свега,  што  спада  на 
ствар  сматрајући,  да  је  наддежан,  да  одреди 
место  гробу  и  облик  споменику  Бранкову  — 
изјавио  је  у„  Застави^:  да  је  реши  о,  да  се 
Бранкове  кости  сместе  на  Стражидову  и  да 
се  на  гроб  подожи  плоча,  више  гроба  камен 
с  натписом,  око  гроба  удари  жељезна  ограда. 
а  врх  свега  да  се„  на  шест  камени-тих  сту- 
пова"  подигне  нека  врста  терасе,  од  куда 
ће  се    моћи    прегледати    лепота  предеда. 

Против  тога  мнења  одборскога  диго- 
ше  се  гдасови  у  „Застави",  „Срп.  Колу,"  и  др. 
У  тим  листовима  веди  се:  да  Стражидово  ни- 
је  згодно  место  за  гроб  Бранков.  И  врло 
је  дадеко  од  Бардоваца  (даље  него  што  од- 
бор  карловачки  рачуна),  и  тешко  му  је  доћи, 
(јер  нема  честита  пута,)  и  изложен  је  и  еде- 


ментарним  и  другим  опасностима.  Сви  ти 
и  други  разлози,  веле  ови  листови,  стоје  као 
оправдане  (јер  су  Фактичне)  противности, 
да  се  Стражилово  не  одабере  за  место,  коме 
ваља  поверити  на  сахрану  кости  ТЈга  веди- 
ког  песничког  генија  српског. 

Гробови  оних  људи,  у  којима  је  за  жи- 
вота  им  становао  ведики  дух,  који  је  оста- 
вио  човечанству  трага  свога  бЛћа,  који  је 
створио  какво  дедо,  коме  се  савременици 
и  потомци  дивили  и  у  чему  уживају,  —  та- 
ки  гробови  имају  своју  сталну  вредност. 
Њих  ваља  чувати,  јер  они  имају  задаћу  да 
служе  народу,  који  их  је  подигао,  а  у  сре- 
дини  у  којој  стоје,  као  извесне  подуге  на- 
роднога  напредовања.  На  таке  могиле  спу« 
шта  се  пијетет  пдеменитих  душада  из  њих 
црпе  снагу  за  слична  дела,  каква  су  изводили 
људи,  чије  кости  под  тим  могидама  леже. 
Таки  гробови  имају  за  цељ,  да  утичу  обла- 
гора]^авајући  на  долазећа  покодења.  За  то 
таки  гробови  ваља  да  су  на  местима  лако 
приступачним.  Са  свим  је  дакле  оправдано, 
што  јавно  мнење  српско  с  погледом  на  ту 
цељ  захтева,  да  се   Бранков  гроб    постави 
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на  тако   место,  које  ће    бити   приступачно 

што  већем  броју  публикс. 

Кардовачки  одбор  нема  за  своје  мне&е 

јачег  разлога  од  онога,  који  лежи  у  Бранко- 

вом  „ђачком  растанку/  а  у    стиху; 

.  .  .  „Уз  косове  браћа  подвикују: 
^  „Ао  данче  ада  си  ми  бео! 
Још  би  дуго  гледати  те  тео, 
Ад  кад  ми  се  веће  смрћи  мора, 
Нек  се  смркне  измеђ  ови  гора, 
Ту  нек  ми  се  ладна  копа  рака, 
Ту  ће  мени  земља  бити  лака.^  ^ 

Држећи  се  дословце  овога  стиха,  карл. 

одбор  мисли,  да  ће  се  испунити  жарка  жеља 

тога,  на  жалост  ранопреминулог  нам  песника 

ако  му  се  кости    преместе   на  Стражилово. 

Ми  пак,  саобразно  осталим  изразима  јавног 

мне&а,  мислимо  да  је  ово  врло  уско  схватање 

Бранкове  :кеље.  Не  речи,  него  духа,   смисла 

Бранкових    песама   ваља   се    придржавати, 

кад    се    истражује:    шта  јс    његова    жеља. 

Баш  његов    „ђачки   растанак"   је    апотеоза 

идеји  јединства  српског.  И  песнику  те  иде- 

је  неће  и  не  може  се  жеља  задовољавати  са 

окрајком  место  средине.  По  тежњи  и  прав- 

цу ,     којим    се    креће    дух    Бранкове    по- 

језије,    његова    је    жеља    могла    бити,    да 

му  тело  лежи  у  крилу    народа  његовсга  у- 

једињеног  иолободног,и  место  гробу  Браико- 

ву.  требало  би    да  је  у  —    Србији.    Ту,  уз 

поочима  му  Вука  и  уз  побратима  му  Дани- 

чића,  зацело  би  му  могла  бити  „земља  лака." 

У  Србији   би    ваљало    већ  да  се  почне 

озбиљно  мислити,    а  од    мисли  да  се  пређе 

одмах  и    к  делу,    па  .<;&  се    постави   основ 

будућем  српском  „Пантеону."  По  лепоти  и 

величини  не  мора  то  бити  одмах  ни  енглески 

\Уе81шип81ег,  ни  Француски  РапШеоп,  ни  не- 

мачка    „\Уа11ћа11а**  ,    Али    по    снази    народа 

српског  и  према  угледу  срискв  државе,  ва- 

љало  би  се    збринути  за    достојно    склони- 

ште  костију    оних    умних    трудбеника    око 

напретка    народа    српскога,   који  воде  коло 

духовног  развитка    снаге   народне,  који  су 
и  10  смрти  тела  њихових  живи   иеточници 
из   којих  се    напаја  и  свежи    живот    наро 
дни.  — 

По  духу,  који  провејава  Бранкову  по- 

езију,  по  мом  мнењу,  блло  би  место  Бранко- 


вом  гробуу  Србији.  Но  културно-политични 
моменат  и  специјалне  наше  потребе  могу 
захтевати,  да  му  се  спреми  достојна  „рака" 
у  крилу  овостраног  народа  српског.  Можда 
је  и  краткоћа  времена  на  путу,  да  се  не 
може  много  бирати,  па  по  томе,  нека  би  би- 
ло  то  место  и  у  Барловци.  Али  било  ту, 
било  другдс,  главно  је  да  }е  нецелисходно, 
да  се  потисне  у  Стражиловачку  пустињу. 
У  том  погледу,  где  да  се  одабере  место 
гробу  Бравкову,  а  да  тај  избор  не  изгдеда 
ни  као  једностран  ни  као  самовољан,  ваља 
да  постојећи  одбори,  карловачки  и  бечки 
(„Зорин")  усвоје  предлог  „Заставин,"  те  да 
се  појачају  књиженним  оделењем  српске 
Матице  и  тако  поделепред  народочодговор- 
ност  за  избор  самога  места. 

Друго  је,  што  се  тиче  самог  споме- 
ни  к а. 

Ово  је  и  прилика  а  и  расположај  је 
у  народу  таки  да  се  може  подићи  спо- 
меник  достојан  његовога  имена  и  нашега 
поштовања,  дакле  м  на  славу  ономе,  ко- 
ме  се  диже  и  на  дику  онима,  који  га 
дижу.  Наши  стари,  према  савременом  им 
схватању,  ]1изали  су  достојне  споменике  свом 
времену  и  идејама  које  су  их  прожимале. 
Пред  нама  су  наши  манастир  I  и  у  њима 
дивне  богомоље,  што  су  споменици  ноеијо- 
цима  идеје  народне.  Ми  треба  да  дигнемо 
Бранку  споменик,  који  одговара  данашњим 
појмовима.  Утронжти  неколико  хиљада  Фори- 
ната  на  „сноменик^  каквог  нам  нуди  карло- 
вачки  одбор  —  нема  смисла.  Дићи  над  гро- 
бом  Бранковим  скупоцену  терасу,  са  које  ће 
левента  какав  да  задовољно  нрегледа  околне 
крајевс,  пушећи  своју  цигаретлу  или  ћере- 
тајући  са  својим  друштвом,  чини  нам  се 
—  недостојно.  Сноменик  мора  бити  задахнут 
идејом.  Ко  га  погледа,  ваља  да  осети,  како  му 
сам  поменик  прикупља  и  усредсређује  мисао 
на  онога,  коме  је  подигнут.  А  са  пројекто- 
ване  лене  „терасе"  карловачког  одбора,  к)  би 
још  помишљао  и  на  сиротог  Бранка  под  њоме! 

За  те  новце,  које  је  народ  до  сада  при- 
ложио  на  пренос  Бранкових  костију,  ако  се 
иоле  буде  обзирно  њима  располагало,  може 
се  дићи    пра.{ИСПОменик   одбронзе, 
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који  ће  нам,  према  познатој  слици  Бранко- 
вој  овековечити  и  на  угдед  цедом  српству 
ставити    дик   омиљеног  песника    омдадине 

То  би  био  први  споменик  уметничке 
вредности  и  савременог  значаја  у  овостра- 
ном  делу  народа  српског  а  други  у  цедом 
сриству  (Први  је,  како  се  зна,  сиоменик  кне- 
за  МихаЈла  у  Београду.  У.)  Тако  дедо,  слу- 
жило  би  савременом  нараштају  српском  на 
дику,  као  што  би  достојно  изражавадо  на- 
1пе  поштовање  значају  песничке  вредности 
Ђранкове.  А  такав  споменик,  створио  би  нам 
први  српки  уметник  у  скулторској  (вајарској) 
уметности,  у  талијанској  уметничкој  крити- 
ци  више  пута  с  хвадом  помињани  г.  Петар 
У  б  ав  к  ић. 

Кад  би  се  ова  мисао  усвојида,  ми  би 
Бранковим  спомеником  у  исти  мах  обележили 
и  један  дал>и  корак  вародне  тежње  на  стази 
културе, 

Нека  се  реши  питање.где  ће  да  буде  гроб 
Бранкових  костију,  како  појачани  одбор  нађе 
да  је  најбоље,  али  питање  о  споменику  ваља 
одложити  и  о  њему  се  засебно  саветовати.  У- 
своји  ди  се  мисао  да  ваља  дићи  прави  спо- 
меник  Бранку,  онда  се  према  месту  гро- 
ба,  може  поставити  или  над  самим  гробом 
иди  на  пијаци  кардовачкој  за  себе.  За  пола 
године,  споменик  се  даје  израдити  са  свим 
и  сместити,  а  прве  годишње  зад  шнице  над 
Бранковим  гробом^  могу  бити  и  дан,  кад  ће 
да  се  свечаним  начином  открије  и  публици 
преда  и  споменик  Бранка  Радичевића. 
У  Камени^и  1.  јуна  1883. 

Ст.  Поповић  Вацки. 


Р  А  3  Н  0. 

{Рибв  пввачице.)  У  најновиЈА  време  исаитивали  су 
вриродњаци  неке  врсте  рнба  н  дошли  до  тог  резуд- 
тата,  да  је  са  свим  неосиована  она  стара  пословнца, 
која  кахе  да  су  рибе  пбезгласне.**  Наиме  дошло  се 
до  уверења  да  занста  има  таквих  риба,  које  одају 
глас  од  себе;  шта  внше,  и  морски  рнбари  познају 
мрмљајућу  рнбу,  чије  се  мрмљање  на  длаку  слаже 
са  жнвотињскнм  гласовнма;  датннско  име  јој  је  ^ггд- 
1а  НггипЛо.  Ко  је  био  у  Месини  (Снцилији),  могао  је 
видетн  рибу  такозвану  (НдГа  тИИапз,  која  такођер 
мумла,  н  коју  деца  по  улицама  носе  н  продају  ва  не- 
колнко  •еннга.  Рнба  всгоепа  адиИа^  прилнком  кад  се 
бцје,  чнтав  хонцерат   правн  на  мору  н  глас   јој  се 


добро  чуЈе  изнад  површја  водиног,  те  мешајућн  се 
са  ломњавом  н  шумом  таоаса,  слнва  се  у  неку  вре- 
ту  благозвучне  мелоднје.  Вероватно  је  дакле,  да  је 
баш  ово  дало  повода  старнма  да  нзмнсле  дрнче  о 
снренама  ж  њином  певању. 

(Сушршмвни  пронпЈгааанЈ)  ^ЖесИу-СНгопШе*'  у  јед- 
ном  броју  од  г.  1882.  ов(д  оглас  доноси:  „ћеуморннм 
радом  н  ретком  прнљежношћу  пошдо  мн  је  за  руком 
један  такав  строј  зготовнтн,  који  за  пренашање  па 
други  свет,  сва  до  сад  удотребљавана  средства  даде- 
ко  превасходн.  Отрој  се  састоји  из  једне  елегантне 
насловшче  у  којој  су  разне  веднчнне  цевн  смештеие. 
Бад  смо  сели  у  иаслоњачу,  тад  једна  ивванредна  ма- 
шинернја  почие  раемпати  приЈатно  завошљнвн  мн- 
рис,  којн  нсто  онако  упдмвнше  иа  човека  као  ^хафнс.** 
У  нсто  време  доводе  се  у  кретање  #едери  н  точковн, 
војн  су  у  наодоњачн  свривени.  Док  човек,  седећн  у 
наслоњачн,  занесен  прцјатним  мирнсом  сања  о  бда- 
женству,  дотле  зупцн  од  точкова  постнгну  своју  свр- 
ху:  Један  малн  чаканац  падне  на  некакву  аапаљнву 
емесу,  усљед  чега  нз  8  цевн  ~  такође  у  наслоњачн 
смештеннх  —  одјекне  8  пуцања^  од  којих  2  срце,  2 
длућа,  2  трбух  н  2  мозак  згоде.  Н  баш  у  оном  тре- 
нуту  кад  човек  себе  сред  пријатннх  снова  за  Н1џбла- 
женцјег  на  свету  осећа,  баш  у  том  часу  тако  савр- 
шено  долазн  са  овог  на  онај  свет,  да  се  савршеннје 
ни  замнслнти  не  може.  Фирма  која  од  више  година 
востојиу  јемчн  за  нзредну  Фабрнкацију,  н  овим  мн  је 
част  свој  проналазак  дотнчннма  предоручитн.'* 

С  л[.  В. 


КЊИЖЕВНЕ  БЕЛЕШКЕ. 

—  И,  С,  Тургвњвша  пСтихотворвнх^  вг  лровф'*  зо- 
ве  се  књнга,  која  је  почетком  ове  годнне  нзишла  у 
„руској  бнблиотеци",  што  ју  нздаје  Вол#ганг  Герхард 
у  Лајццигу.  Те  „песме  у  прозн,'*  прнмила  је  критн- 
ка  са  онаким  нстнм  одушевљењем.  са  којим  увек  пре- 
дусрета  свако  дело,  овога  »краља  новеле"  —  хако  га 
је  већ  давно  назвала  —  овога  прв5г  ромапсцјера 
светског,  ненадмашеног  досада  познаваоца  душе  н 
срца  човечцјег.  Бао  све  што  нзнре  нз  пера  Тургењев- 
љева;  тако  су  н  ове  песме  у  нрози  одмах  преведене 
па  све  културне  језике,  а  по  неке  су  нз  њих  преве- 
дене  н  на  хрватскн,  —  као  обично  у  хрв4тској  књн- 
жевности  доста  рогобатно.  Нама  је  мило  што  смо  у 
стању  јавити,  да  ће  српскн  читаоци,  којима  је  Тур- 
гењев  тако  јако  омнлео,  скоро  нматн  прнлнке,  да  у 
добром  српском  преводу  читају  ове  днвне  ње- 
гове  „песме  у  прози/  од  прве  до  последње  у  аасеб- 
ној  књнзи,  као  што  су  изишле  н  на  рускои  језику. 
Срнски  превод  ^^несама  у  прози'*  од  Тургењева,  ућн 
ће  до  којн  дан  у  штампу. 
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Б  Е  Л  Е  Ш  К  Е. 

{Весшда  српсив  виш»  дввоЈачнв  шнолв),  Иосле  по 
дуге  почивке:  лреко  две  године  дана  —  добро  се  сеБа- 
ио,  да  је  последња  беседа  внше  девојачке  шкоде  би- 
ла  лнцен  на  Сретеније   1881   —  прнреднло   је   опет 
про#есорско  тело  те  школе  са  ученвцаиа  својнм  ле- 
пу  једну  беседу   с  нгранкои   т«  на    врло  прнјатан 
начнн  поаабавнло  публику  а  на  потионагање  сирома- 
ШНН1  ученнца   прнвредило  лепа   новца.  Бнла  је    та 
беседа  у  Суботу    после  Спасова  дне   у    позорншној 
дворанн  а  програи  њен,  на  коие  се  јасно  отледала 
савесна  спреиа;  нспуннле  су  саие  ученнце.  У  кору 
се  певале  три  песие  и  то  је  отвореиа  беседа  са  ве. 
черњни  корои  пастнра  на  Ер^дцерове  опере;  (1ав  ^сиМ- 
1адег  гп  (ггапа(га    удешенни   за    три    дечија    гласа 
као  средина  програиа  бнла  је  песиа  даровнтога  ве- 
штака  н  коипозитора  и   иилог  наи  познаннка  од  зн- 
иус  Роберта  Толвнгера    под  насдовои  ^Ироле&е'*!  а 
пред  завршетак  програиа  дошло  је  на  ред  Толинге- 
рово  пфачко  Боло.''  Ученице  су  слохно  и  лепо  отпе- 
вале  све  три  песие   те    задовољиле  и  свог    учитеља 
—  коровођууПро*.  А.  Јорговићаансву  публику. 
Изие|^у  прве  и  друге  песие  свирала  је  ученнца  С  о. 
«ија  СтајиБа  потпурн  један  српских  иелодија  од 
Ка*ке  те  се  приказала  као  вешта   илада  свирачица, 
у  које  сн  по  прецизнои  ексекутовању  и  тога  Ка*ки- 
нога  (не  баш  реиек)  коиада  иогао  виднти  иозбнљне 
оданости  ха  свирцн  а  н  лепа  дара  за  исту.  Другу  и 
треБу  песиу  оделилаједеклаиацијаЗиаЈева  пТрн  хај- 
дука**.  Мала  деклаиаторка|  учепица   Славка  Јова- 
повића  ииа  глас  способап  за  сваку    иодулацију   а 
и  сватила  је  према  годинаиа  својнма  целу  песму  за- 
нста  лепо«  па  зато  н  јесте  штета,  што  се  баш  о  Зиа- 
јева  „Трн  хајдука''  лоино  и  разбијао  опај  дивии  гла- 
СН&.  Како  ли  пас  је  то  дете  могло  било  усхитнти  са 
другои  којои  песиои,    која  би  одговарала  —   сназн 
иалога  славујатог!  Штета,заиста  штета!—  Црограије 
завршила  позоришна  дечнја  нгра.-  ^У  лажн  је  пднт- 
ко  дно"|  прерађена  по  немачкои.  Већ  се  на    прекда- 
нашњој    беседн  доказа.10,  да  овакве  дечнје    нгре.   кад 
их  приказују  даровите  учепнце  не   иогу  проиашнти 
наЈповодвијега  успеха,    па    то  се  н  сада  потврдило. 
Младе  приказивачице  латиде  се  од  реда  све  што  по  реч 
душом  и  телои  свога  посла  те  га  свака  преиа  задат. 
ку  своие  и  нзведа    као  што  треба;  као  ирнјатан(не- 
што  ипак  канда  дугачак)  интериецо    одсвирале   су 
ученнце    Даница     Завишнћан    Дарннка 
Јовшића  на  гласовнру  на  четнр    руке    увертиру 
у  Херолдову  оперу:  Хат^^а,  —  Надаио  се,  да  ће  лепн 
успех  ове  беседе  доста  јасно  рећн   управн  девојачке 
школе,  да  небн  требало  правити  више  дуге  почивке 


а  за  иатерцјажну  етрану  без  суи&е  ће  боље  бнти,  да 
те  беседе  не  буду  оазе  у  пустн&н  иртвог  доба  де- 
тњега. 


СТАТИСТИКА 

(Број  стаиовмина  Вачив  шупаиијв,)  нзноси  оснн 
краљевских  варошн  по  попнсу  од  г.  гД881.  укупно 
511.437  душа;  од  овнх  је  иушкн  252.792;  женскм 
258^645.  Становннштво  се  по  вери  делн  овако: 

1.  Рииокатолика  ниа:  хушкн:  154,702;  хенскн  158,792 

2.)  грчко-католнка  (уннјата)  мушкн:  4095,  жен- 
ски  4248. 

3.)  Јериена:  иушкн:  5,  женскн  3. 

4.)  Грчко-нсточне  (православне)  вере:  иушшх: 
50170;  женских  50,001. 

5.)  Протестанта  аугсб.  евапгелске  взре:  аушких 
26.800;  женских  28,20о; 

6.)  Протестанта  калвннске  вере:  мушки  10776, 
женски  10752. 

7.)  Уннтараца:  иушки:  2.  женскн  5. 

8.)  Друге  хрншћанске  веронсповестн:  нушких  710: 
женских  827. 

9.)  Јевреја:  иушкн:  5439,  женски  5735. 

10.)  Без  веронсповестн:  иушкн .  47.  женски    23. 

11.)  некрштеннх:  иушки  44.  женскн  52. 

По  Н.%родностниа  бнло  је: 

1.)  Ма1^ара:  иушки  89.183  женскн  90925. 

2.)  Неиаца:  иушкн  73677,  женскн  77834. 

3.)  Словака:  иушки  11.580,  женскн  11.940. 
4.)  Руиуна:  иушки  228,  женскн  190. 

5.)  Русииа:  мушкн  3.501,  женскн  3.616 

6.)  Србо-хрвата:  иушкн  61.770,  женскн  65.573. 

7)  Бенда:  иушки 8,  женски  4. 

8.;  Јериена:  иушки  1.  — 

9.  Устона.'  иушкн  377,  женски  353. 

10.  Друге  зеиаљске  народности:  иушких  3. 

11.)  Ииоземског    језика  иушкн:  240,   женскн160. 

12.)  Незнају  говорнти:  иушкн  12.224,  женскн  12.041. 

Од  цедокуипог  становннштва  бачке  жупаннје  зна 
читатнн  пнсатн:  иушкн  110.912,  женскм  73,882. 
саио  чнтати:  иушкн  4.487,  жеискн  18.460;  неана 
ни  читатн  ни  писатн:  иушкн  137.  393,  жемскм 
166.303. 


ИСПРАВАК 

Прошдн  број    „Јавора''  погрешно  Је  датнран,  ^4. 
анрнла'*  уместо  ^,5  јуна.** 


,ДАВОР"  нзлазн  сваке  недеље  на  чнтавом  та- 
баку.  Рукопнси  се  шиљу  уредннку,  а  претплата  „Ад- 
мнннстраццјн  „Јавора'*  у  Новн  Сад. 


Цена  је  лнсту:  на  целу  год.  5  #ор.,  на  по  год 
2  Фор.  50  пов.  па  трн  месеца  1  «ор.  25  новч.  За  стра- 
не  зеиље:  на  чнтаву  годнну  6.  Фор.  а.  вр. 


ИаДАЈВ    КЊИЖАРА    ЛуКК    ЈоиИЂЛ   И  ДРУГА. 


ШтАмиАРИЈА  А.  Пајевиђл  у  и.  Саду 


I 


Заблвж,  Пожкж  и  |Сљижевност, 


ВлАСник ; 
\  ЗиЛМОВАН  Ј02АН0В211  ^-^ 


Уредник : 

-1-^  др.  илиЈД  огадловии.  Џ-^ 


Бр.  25. 


У  Новом  Оаду,  19.  јтна.  1883. 


Год,  X. 


ИЗ  ГШОВОГ  „ФЛУСТЛ. 


АУЕРБАХОВ 

Ллгаајер. 
(лагоно!. 
Са  Рајне  биће  да  су;  ја  се  нв  вараи. 

Мвфвотофелво, 
Де  бургију! 

Вравдвр. 
А  шта  ће  бити  с  њом? 
Бурад  ваи  нису  ваљда  већ    лред  кат 

ЛлтмаЈер. 
Крчиарев  алат  таио  је  у  ћишку,  знаи. 
Нвфкотофехво   (увме  бЈргају.) 
(Фрошу.) 
Но,  кажитв  ии,  каквога  би  ви? 

Фрош. 
Шта  8начи  то?  Ииате  л'  избора? 

НвфиоФофвлео. 
Нек  бпра  сваки,  вако  који  зна. 
АлтхаЈер. 
(Фрошу.) 
Аха,  облизујеш  ли  се  већ  ти. 

фрош. 
Е  добро!  онда  2оћу  вива  рајнскога. 
Твк  оно  вреди,  што  нам  отаџбипа  да. 
Нефиотофвхео. 
(проЛуш!  јк1у  у  сто,  гдв  Фрош  сед|.) 
За  запушаче  дајте  воска  бар. 


јои? 


ПОДРУМ  У  ЛИПСКОМ. 
(Свршет&к.) 

Алтмајер. 
(Фрошу.) 
То  знаде,  иоре,  сваки  опсенар. 

Иефнотофедео. 
(Врмдвру). 
А  ВИ? 

Враидвр. 
Шанпањца  онда  хоћу  ја, 
И  нека  саио  добро  иузира! 
Ивфиотофелео, 
(бугав  ;  један  је   иеђу  тжн  удеско  звоушаче  к 
аапушав4  јкно.) 
Вравдер. 
Од  тућег  шта  јв  вајдв  да  се  уклањаш, 
Кад  добро  ни)в    свагда  ту    при  руци  баш 
Французе  }а  к'о  Ненац  не  бегенишем, 
Ал'  вину  њинои  ја  се  боне  радујви. 
Сибел. 
(ие*нсто*елу,  којн  му  ее  пркблнхуЈ^.) 
Не  иарии,  знате,  вина  кисвлог, 
Те  даЈте  мени  чашу  слађаног! 

Нефистофелео  (буши). 
Токајца  ће  ваи  сто  да  источи. 

ДлтмаЈер. 
Де,  поглвдајте  мени  у  очи! 
Ја  вндии,  ви  се  с  нама  шалите. 
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Мефистоф  едео. 

С  ваљаним  таквим  гостима?   Не,  не! 
Ту  шала  никад  нема  места  свог. 
Но  рец'те  само,  желите  ли  ког! 
Наточићу  вам  вина  жељеног. 

Адтмајер. 

Не  иитајте,  већ  само  сииајте! 

(Све  су  јаие  запушене.) 

Мефготофедес. 
(са  чудноватнм  гестама.) 

Грожђе  има  лоза, 
А  рогове  коза; 
И  ми  знамо  брати. 
Ово  дрво 
1>иће  прво 
Што  ће  вива  дати. 
На  природу  чујте. 
У  чудо  верујте! 

Повуц'те  сад,  и  пијте  вина  свог! 

Сви. 

(извуву  запушаче  а  сваком  тече  захтеваио  ви- 

но  у  чашу.) 

Гле  извора!  Гле  дивног,  слађаног! 

Мефиотофедес. 

Не  просипајте  ништ'  од  вина  тог! 

Сједнако  пцју), 
Свж  (певају«) 

Канибалски  нам  је  добро, 
Ко  у  брљи  крмачама! 
Мвфистофедес. 

Гле,  како  с'  само  разбалаћили! 

Фауот. 
Зар  не  6и  могли  већ  охладити! 

Мефиотофедео. 

Но,  чекај  само,  чекај  зверску  ћуд, 
Док  избије,  на  сваку  меру,  свуд! 

Сибед. 

(не  пази  при  пиБу,  вило  се   проспе  па  земљу, 
м  претвори  се  у  пламеп.) 

Помоз'те!  Ватра!  Пламен  паклени! 

Мефиотбфедео.  (пламену). 
Де,  мируј,  сродни  елементу,  ти! 

(братији.) 
То  беше  за  сад  пламен  пургаторије. 

Сибед. 
П1та  значи  то?  Та  скупо  ће  то  стати  вас! 

Јер,  чини  ми  СС;  још  не  знате  нас. 

Фрош. 

Оканите  се,  море,  посла  ћоравог! 

Адтмајер. 

Ја  мниМу  нек  иде  он  из  друштва  тог. 

Сибед. 
Шта!  Он  се  овде  још  усуђује, 
Да  с  нама  тера  манзаФларије! 


Мефиотофедео. 

Бре,  ћути,  буре  маторо! 

Сжбед. 

Ти  пратљачо! 

Још  бесан  хоће  да  је  овде  тај! 

Вракдер. 

Де,  буџом  њега,   држ,'  не  дај! 

Адткајер. 
(повуче  запушач,  пламен  суне  на  њега.) 
Ја  горем,  горем! 

Сибед. 

Зар  своје  тера  још! 
Пардона  нема!  Вад'те  сваки  нож! 

(повуку  нохеве  и  пођу  на  Ме#исто*ел]^) 
Мефнстофедес. 
(са  овбиљпмм  гестама.) 
Лажна  реч  и  лажан  свет 
Нек  вам  мути  сад  памет, 
И  очију  чист  поглед! 
(Стоје  зачуђено  и  гдеде  се.) 
Адтмајер. 

А  где  сам  ја?  Шта  ли  је  ово  сад? 

Фрош. 
Видим  ли  добро,  то  је  виноград? 

Сибед. 
И  грожђе  зрело  баш  при  руци  ми! 

Браидер. 
Па  онда  још  у  овој  сеници, 
Какво  ли  грожђе,  какви  чокоти! 

Мефиотоф  е  део . 
(са  озбпљним  гестама.) 
Де,  остави  их  сада  обмано! 
И  знајте,  да  се  ђаво  шалио! 

(Нестане  са  Фаустом,  остади  дођу  е  свби.) 

Сибед. 

Шта? 

Адтмајер. 
Како? 

Фрош. 
Није  л'  твоја  носина? 
Враидер. 
(Сиблу.) 
У  руци  твоју  немам  ли  зар  ја? 

Адтмајер, 

Поражен  сам,  к'о  громом  ударен! 
Стропоштаћу  се,  ако  не  седнем! 

Фрош> 
Та  шта  је  то,  и  шта  се  догода? 

Сибед. 
А  где  је  тај?  Да  л'  врата  погоди! 
Јер  живу  главу  пе  би  изнео! 
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АЈтмајер. 
На  бурету  сам  њега  видео, 
На  врата  она  тамо  одјаха  —  — 
Ал'  тек  што  с  ногу  нисам  спао  ја. 

Гокрене  ее  столу.) 

Да  л'  нам  је  вино  већ  усануло? 

Сибед. 

Та  превара  је  све  и  опсена. 


фрош. 
Ја  не    знам    сад;  ал'  вина    сам  тек  пио  ја. 

Врандер. 
Ма  с  грожђем  шта  се  само  десило? 

Алтмајер. 
Ко  не  би  ту  у  чудо  веров'о! 


—  ћ. 


■^О^^^^^СбХ^З^^ЖЈЗсОг^^С^ 


НОВЕЛА  ПАВЛА  ХАЈЗА. 


ило  је  месеца  Марта.  Већ  се 
хватао  сумрачак,  те  се  пола 
ко  стала  разилазити  силна  ко- 
лија  и  пешаци,  што  свако  после  подне 
по  неколико  часова  по  корзу  јуре  и 
стоје.  Ја  се  баш  вратио  са  кампање,  ду 
го  сам  ходао  те  се  уморио  па  пошао 
дома,  да  оданем;  становао  сам  близу 
пијаце  с1е1  роро1о.  Наједаред  ме  у  хо- 
ду  заустави  познаник  мој  један,  дугај- 
дија  у  сивом  капуту,  на  глави  му  ше 
шир  сив  са  широким  ободом.  Стајао  је 
непомично  на  сред  калдрме,  прекрстио 
руке  на  груди,  па  стојн  као  но  какав 
зид,  о  који  се  разбијају  вали  силне  све- 
тине,  што  туда  хода,  те  се  одбијају  час 
лево  час  десно.  Без  нешто  хуке-буке  и 
шума  није  ни  овде  могло  проћи.  Али 
се  на  то  није  ни  освртао  наш  дугајлија. 
Нетренимице  је  тај  гледао  у  прозоре 
на  другом  боју  куће  преко  пута  а  ту 
нит  је  било  свеће,  нит  живе  душе,  нит 
икаквога  вештачког  украса.  Кућа  је  та 
била  баш  на  рогљу  улице,  што  се  зове 
У1а  с1е'  ротеПс!,  сасвим  обична  проста 
кућа,  као  што  су  већином  у  тој  свет- 
ско-истори1Ској  улици  куће,  што  се  под 
кирију  дају. 

Признајем,  да  сам  при  свем  умору 
своме  био  радознао,  да  докучим,  шта 
ди  то  мога  пријашка  веже  за  то  место 
те  се  рек-бих  ту  скаменио.  Упознао  сам 
се  био  с  њиме  тек  пре  неколико  неде- 
ља  али  ми  се  јако  допадао.  Било  је  у 
њ  у  пуно]  мери    чудновата    она  смеса 


светског  изображења  и  мал  не  детињске 
најивности,  што  је  човек  може  затећи 
само  у  наравима  пуним  Фантазије,  кад 
их  добра  срећа  изведе  у  бујни  живот 
иза  младости,  коју  супола  у  сну  про- 
вели.  Тако  је  то  било  и  с  мојим  при- 
јашком.  Био  је  тај  мој  пријашко  мези- 
мац  честитом  попн  једном  те  се  тек  у 
двадесетој  години  решио,  којим  ће  пу- 
тем  поћи  у  живот;  наједаред  је  наиме 
окренуо  богословији  леђа  те  у  пркос 
свим  борбама  и  невољама  стао  у  неи- 
мара  једног,  да  изучи  тај  занат.  После 
су  му  били  на  руци  богати  познаници 
очини  те  је  могао  даље  учити  на  Бер- 
линској  неимарској  академији.  Тамо  је 
добио  био  стипендију  а  кад  му  је  било 
двадесет  и  четир  године,  први  пут  је 
прејездио  преко  Алаа.  Толико  ми  је  сам 
говорио  а  рекао  ми  је  и  то,  да  сад  жи- 
ви  у  Петрограду,  да  има  више  посла 
но  што  може  свладати,  па  да  га  не  би, 
вели,  неуморни  рад  утукао.  наумио  је 
да  целу  зиму  проведе  без  посла,  и  то 
по  зиме  у  Напуљу  а  полак  у  Риму. 

Застао  сам  те  чекао,  да  ли  ће  се  сам 
тргнути.  Још  није  био  тако  сасвим  мрак, 
да  му  не  бих  могао  на  лицу  јасно  сва- 
ку  црту  видити.  Лице  то  није  било  ле- 
по,  нешто  сувише  мршаво  и  дугуљасто 
а  Фина  кожа  изнад  јаких  костију  била 
је  без  боје  и  крви.  Али  кад  је  говорио, 
сијале  му  се  граорасте  очи  те  казива- 
ле^  да  у  њ  има  духа  и  ватре  а  кад  се 
велика  му  уста  развукла  да  се  насме- 
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ше,  била  је  на  голобрадои  лицу  њежна 
иладићка  драж  нека,  скоро  бих  рекао 
девојачки  неки  чар,  што  га  је  увек  пра- 
тила  и  увеличавала  лака  румен.  Густа 
му  се  коса  спуштала  на  плећа  а  про- 
редио  ју  је  тек  по  који  сед  прамен. 

Стајао  је  тако  предамном^  једнако 
гледао  горе'а  по  њему  неби  могао  по- 
знати  човек,  шта  му  сановну  душу  ве- 
же  за  то  место. 

Дођем  му  најпосле  сасвим  близу  па 
га  тихо  зовнем  по  имену.  Тада  видим, 
како  га  од  главе  до  пете  прође  као  не- 
ка  електрична  струја,  отприлике  као  што 
се  месечар  тргне,  кад  му  ко  изненада  рек- 
не  штогод.  Али  се  одмах  сасвим  при' 
бере  само  му  на  очима  остане  неки 
вео  а  око  усана  му  залебди  осмех^  ко- 
јим  Је  хтео  да  прикрије  забуну  своју. 

„Гле,  та  ви  сте  то!"  рече.  „Мило 
ми  је  те  се  састадох  с  Вама.  Видим, 
да  сам  већ  и  сувише  дуго  овде  на  пу- 
ту  стајао  честитим  римским  бадаваџија- 
ма.  Е,  али  дође  тако  —  ходите  (ухва- 
ти  ме  под  руку)  —  идем  с  Вама  мало 
—  добро  је  то  каткад,  да  није  човек 
сам  —  или  можда  имате  посла  каква?^ 

Одвратим  му,  да  сам  само  пошао  ку- 
ћи,  да  се  заложим  мало  чашом  винца  и 
наранџом  једном,  јер  је  рано  још  за 
вечеру. 

„Ако  никаква  друга  посла  немате 
код  куће,"  на  то  ће  он  хитро,  „а  Ви 
ми  учините  љубав,  те  ходите  самном  ма- 
ло  још  ван  града  да  се  прошетамо.  То- 
га,  што  Ви  желите,  добићемо  одмах  у 
првој  остерији  а  уз  то  ћемо  још  и  на- 
уживати  се  дивне  ладовине  пролетње. 
Нешто  ми  је  тешко  на  срцу,  мислим,  е 
бих  се  морао  угушити  међу  четир  зида. 
Пак  ако  у  чудном  овом  расположењу  мо- 
ме  узимате  стрпљења  самном,  можда  ћу 
се  ослободити  те  вам  приповедити  ста- 
ру  једну  причу,  што  је  баш  данас  не- 


обично  живо,  чисто  аветињски,  пред-а- 
ме  дошла,  те  ме  мори  више,  но  што  треба. 

Чудно  је  то  заиста,  да  човек  с  ни- 
чим  не  може  да  буде  једаред  на  чисто, 
нарочито  с  оним,  што  ни  само  није  на 
чисто  изашло.  Ај[и  и  то  не  бива  свагда. 
Кад  сам  први  пут  опет  прошао  крај 
оне  куће,  једва  да  ми  је  крв  живље 
стала  тећи;  није  ми  појурила  на  сав 
мах  у  срце  да  бих  се  морао  био  запи- 
тати,  да  ли  је  у  срцу  остао  а  још  ко]И 
осећај  стари.  Е  а  данас  — " 

Скине    шешир  па  узаном,  необмч-^ 
но  белом  руком  својом  пређе  преко  чеТ 
ла,  на  које  се  прилепила  бујна  му  ко-- 
са.  Уз  то  се  некако  силом    насмеши.  *   ^ 

Ја  сам  ћутећки  корачао  крај  њега. 
Тако  смо  кроз  капију,  што  се  зове  рог- 
(а  с1е1  роро1о,  дошли  у  стару  Фламин- 
ску  улицу,  у  којој  је  било  сијасет  се- 
љачких  кола,  волова  и  простих  жена  а 
десно  се  и  лево  по  крчмама  пило  и  ве- 
селило.  Из  прастаре  неке  кућерине,  што 
је  некад  била  палата,  чула  се  свирка; 
пиштала  је  нека  хармоника«  У  простра- 
ној  мрачној  дворани  при  земљи  играло 
се  до  воље;  осветљавала  је  дворану  ту 
само  ватра  са  огњишта;  дебела  нека  же  - 
на  врти  се  као  помамна  са  дераном  јед- 
ним,  виче  се  то,  бого  мили,  смеје  се,  а 
деран  се  сав  задао  па  скаче  као  ван  се- 
бе.  Нас  двоје  нисмо  хтели  да  уђемо. 
„Видите^  рећиће  пријашко  мој^  п^^^ 
то  више  са  свим  стари  онај  Рии.  Пре 
двадесет  година  били  бисмо  овде  заце- 
ло  видили  салтарело.  Па  још  ето  и  кон- 
дуктер  варошке  жељезнице  дува  у  рог. 
Али  хајдмо  на  другу  страну  преко,  та- 
мо  је  мирније;  наћићемо  ваљда  кутић 
какав,  где  највише  ако  нас  жуборе- 
ње  Тибра  на  то  подсети,  да  ^све  про- 
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ад  1Г  санак,  ово  двоје 

Бојак  бију  од  вајкада; 
Јад  ће  санак  да  одгони, 
Ако  њега  сан  не  свдада. 

Ох,  помози,  боже  благи 
МиЈом  санку,  дај  му  моћи, 
Да  одоли  љутом  јаду, 
Бар  за  време  тамне  ноћи! 


дд  н  слн. 


Иомози  му,  јер   он  слази 
Да  бодана  срца  вида, 
Која  тешки  јад  претиска 
Цеиа,  муии  и  раскида. 

А  где   санак  нема  моћи 
Линут*  мелем  рајска  вира, 
Учиниће  сестрвца  му 
У  тишини  вечна   мира. 

(Са  немачког.) 


У  ЛУДННПН 

РОМАН 

ОД   БВАЛДА   АВГУОТА    КВНИГА. 

(Наставак). 


ожда  би  нас  ово  на  какав  траг  на- 
вело,''  рече,  „ја  сам  о  томе  већ  раз- 
мишљао  и  —  стој,  ево  писма.  Писма 
разуме  се,  што  ми  је  господин  Фроберг  за 
време  свога  бављења  код  стрица  иисао.^ 

Управитељ  рашири  хартију, 

„Па  шта  да  сведочи  ово  писмо?^  запита 

„Писмо  само  ништа|^  одговори  угости- 
тељу  ^али  хартија,  на  којој  је  писано.  То 
је  подовина  табака  одерана,  тако  ми  се  чи- 
ни,  да  госсподин  Фроберг  није  имао  боље 
хартије.  На  овој  хартији  је  Фирма  једног 
овдашњег  банкара  наиисана  — ^^ 

„Штраус  иВагнер,"  читаојеуправитељ. 

„Ја  мислим,  да  је  господин  Фроб(фг  са 
том    Фирмом   у  свези,    када  му  она  пише.^ 

„Хм  —  јесте.  закључак  је  на  сваки  на- 
чин  смео,  али  увек  могућан!^ 

„Ја  ћу  к  тој  господи  отићи  и  извести- 
ти  се." 

„Идите,  али  ићбегавајте  све,  што  би  паж- 
њу  на  се  обратило,"  рече  управитељ.  „Ни 
то  није  Онло  паметно  од  вас,  што  сте  се 
у  заводу  р|(спитивали;  Јанин  је  тиме  опо- 
мењен,  да  се  чува,  а  у  своје  време  ће  он 
лећ  своје  мере  употребити.„ 

Тиме  би  разговор  завршен;  Ламберт  Бох- 
нерЈедва  је  дочекао  да  сване,  да  своја  таквом 
срећом  започетаг' истраживања  настави. 

Прво  је    отишао  код  оба  сведока,  које 


ЈС  полицијски  управитељ  хгео  да  саслуша, 
затим  се  пожурио  у  банку,  да  се  тамо  из- 
вести. 

Овде  су  га  врло  учтиво  предусрели, 
казали  су  му  да  је  господин  АлФред  Фро- 
берг  у  ону  среду  десет  хиљада  талира  у 
великим  банкнотама  примио,  и  пошто  је 
опрезни  благајник  бројеве  тих  банака  забе- 
лежио,  то  су  на  молбу  Бохнерову  означили 
те  броЈСва. 

Полицијски  управитељ  је  већједногчи- 
новника  наредио,  да  пут,  који  од  луднице 
Јанинове  кроз  шуму  води,  тачно  разгледа, 
и  чиновник  је  ту  заповест  као  што  треба 
извршио,  али  ништа  сумњивог  наћи  могао 
није. 

На  брзојавна  питања,  да  ли  се  госпо- 
дин  АлФред  Фроберг  за  Америку  укрцао, 
одговорили  су  да  није,  и  тако  је  као  што 
је  Бохнер  напред  видети  могао,  цела  теш- 
Ка  сумња  на  завод  Јанинов  пала,  и  тако  је 
полицијски  управитељ  ту  ствар  државном 
тужиоцу  предати   морао. 

Нужне  мере  су  одмах  употребили,  не- 
кодицина  полицијских  чиновника  у  грађан- 
ском  оделу  буду  напред  изасдати.  да  на 
завод  пазе. 

Наскоро  за  њима  застану  једна  кола 
пред  гвозденом  капијом;  три  господина  си- 
]^у,  државни   тужилац,    подицијски   управи- 
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тељ  и  Ламберт  Бохвер;  беху  то  иста  кола 
са  истим  кочијашем,  која  су  АлФреда  у  за- 
вод  донела. 

Фридрик  отвори  капију;  чинио  се,  да 
не  познаје  господу;  мрмљајући  их  запита, 
шта  желе. 

„Ми  хоћемо  к  доктору  Јанину/  рече 
државни   тужилац  заповедајућим  гласом. 

„То  не  иде  тако  брзо,"  одговори  чувар; 
али  полицијски  управитељ  је  брзо  с  њиме 
свршио,  отури  га  на  страну  и  уђе  кроз  ка- 
пију  у  врт. 

;,Објавите  нас,''  заповеди  „ми  ћемо  за 
вами.^ 

„Кога  да  објавим?"  запита  чувар  пр- 
косећи. 

„Идите  само,  ми  ћемо  за  вами,"  рече 
државни  тужилац. 

Са  устезањем  корачао  је  чувар  кроз 
врт  према  кући,  и  када  је  до  врата  дошао^ 
повуче  јако  за  звоно,  што  је  поред  тих  вра- 
та  стајало. 

^Шта  то  значи?^  запита  полицијски 
управитељ,  који  је  на  сваки  покрет  тога  чо- 
века  пазио. 

„Ништа  више,  већ  »то,  што  јављам  гос- 
подину   доктору,    да  му  је  доп1ла  посета." 

;,3ар  се  свака  посета  на  тај  начин  об- 
јављује?" 

„Јест." 

„Ми  ћемо  то  касније  испитивати,"  ре^: 
че  државни  тужилац. 

Чувар  затим  отвори  врата  од  салона; 
доктор  Јанин  изађе  веселим  лицем  пред  сво- 
је  госте, 

„С  ким  имам  част?"  запита  најучтиви- 
је.  „А  гле,  господин  државни  тужилац,  ни^ 
сам  рас  одмах  нознао,  а  ко  је  овај  гос- 
подин?" 

„Зар  већ  ни  мене  више  не  познајете?" 
одговори  Вохнер,  „ви  сте  ми  неки  дан  ка- 
пију  испред    носа  залупили  — " 

,,Да  збиља,  ви  сте  онај  господин,  што 
степрво  за  неког  новог  пацијентапитали,  а 
затим  мој  завод  прекупити  хтели,"  рече  Ја- 
нин,  и  понуди  своје    госте  да  седну. 

„Пређимо  на  ствар,"  рече  државни  ту- 
жилац    одмереном    озбиљношћу.  ;,Ви  позна- 


јетс  неког  госиодииа  АлФреда  Фробсрга, 
синовца  поседника  добара,  Хермана  Фро- 
берга?" 

,,Млади  тај  господин  носи  то  име  без 
права,  мати  му  се  звала  Вранд,  а  пошто  му 
отац  — " 

„Маните  се  тога,"  прекиде  га  држав- 
ни  'цужилац. 

„Јест,  он  ме  је  походио." 

«Чега  ради  вас  јепоходио?" 

„Хтео  је  0  смрти  свога  оца,  који  је 
овде  умро,    изближе  се  известити." 

„Јесте  ли  га  известили?" 

„Јесам.  Ја  сам  му  шта  више  изјаву 
преписао,  коју  сам  тада  о  томе  догађају 
написао." 

;уКада  је  био  млади  господин  последњи 
пут  код  вас?" 

„Хм,  од  прилике  пре  три  недеље," 

„А  мени  сте  рекли,  да  у  оно  доба  ни 
један  господин  преко  прага  ваше  куће  сту- 
пио  није,"  рече  Бохнер, 

Државни  тужилац  му  да  знак,  да  ћути. 

„Није  ли  то  било  у  срсду,"  запита. 

„Може  бити,"  одговори  доктор  размиш- 
љајући.  „Он  је  дошао,  да  изјаву  однесе  а 
иије  се  дуго  овде  задржавао." 

„Веле  да  више  иије  из  завода  изашао." 

Подругљив  осмех  се  осу  око  усана  Ја- 
нинових. 

„Јесу  ли  опет  што  нашли,  и1то  би  па- 
косној  клевети  за  основу  служило?"  запита. 
„Колико  пута  су  већ  то  покушавали!  Тек 
што  се  мало  смире,  почну  опет  поново,  при- 
знајем,  да  се  већ  морам  да  чудим,  како 
људи  већ  могу  толико  измишљати." 

„Овде  је  сасвим  друго  нешто  у  ства- 
ри,"  рече  државни  тужилац  оштријим  на- 
гласком.  „Видели  су,  да  је  господин  Фро- 
берг  у  ову  кућу  ушао,  и  од  оно  доба  га 
је  нестало." 

„И  отуда  се  одмах  занључује,  да  смо 
га  овде  ми  задржали?  Ја  ћу  вас  о  против- 
ном  уверити."  Доктор  Јанин  тргне  за  зво- 
но  и  при  том  погледа  угоститсља  подругљиво. 

„Особито  вам  благодарим  на  тој  тужби," 
рече,  „сада  ми  је  тек  јасно,  зашто  сте  ^и 
за  новог    пацијента  пигали.  Господин  Фро- 
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берг  се  само  неколико  минута  овде  задр- 
жавао,  врдо  се  журио,  а^нисам  ни  био  у 
намери,  да  се  с  њиме  дуго  забављам.  Бво 
чувара,  нитајте  њега.  Цошто  цељ  ваше  по- 
сете  не  зна,  не  може  бити  ни  на  шта  при- 
праван," 

Полицијски  управитељ  управи  свој  по- 
глед  на  издубљено  лице  чуварево,  који  се 
усиљавао,  да  својим  цртама  израз  поште- 
н>а  да  • 

;,Сећаш  ли  се  још  онога  младог  госпо- 
дина,  што  ме  је  пре  три  недеље  похпдио?" 
окрене  се  Јанин  своме   другу. 

„Врло  добро!  Та  како  вам  често  дола- 
зе  у  посету.'* 

„Колико  времена  је  остао  овде?" 

,  Једва  четврт  часа." 

„И  онда  смо  га  у  једну  ћелију  затво- 
рили,  јели?^ 

„Какву  ћелију?"  запита  чувар  привид- 
но  изненађен.  „Боже  сачувај!  Опет  је  оти- 
шао,  и  ја  сам  га  до  капије  отпратио,  и  ис- 
ту  за  њиме  затворио." 

„Којим  је  путем  ударио?" 

„Путањом,  што  у  шуму  води." 

Доктор  Јанин  погледа  своје  госте  три- 
умФујући. 

„Зовите  кочијаша,  који  нас  је  довезао," 
заповеди  државни  тужилац  чувару. 

Са  усана  докторевих  неста  смешења, 
он  открене  лице  и  за  неколико  тренутака 
се  забављао  са  хартијама  на  писаћем  столу. 

Чувар  ]е  опет  изашао. 

„Колико  има  времена,  откако  је  овај 
човек  у  вашој  служби?"  запита  полицијгки. 
управитсљ. 

„Три  или  четир  године." 

„Мислите  ли,  да  му  можете  поверења 
поклонити?" 

„Безусловно." 

„Сумњам." 

„Он  је  поштен,  веран  и  савестан,"  ре- 
46  доктор. 

„Колико  чувара  имате  у  служби?"  за- 
пита  државни  тужилац. 

„Четири,  осим  тога  имам  једног  кува- 
ра  и  )едног  слугу  за  тешке  послове." 

„Немате    сдушкиња?" 


7,Немам,  ја  сам  увидеО;  да  је  то  р1)аво 
и  од  то  доба  женску  послугу  искључио, 
При  томе  се  врло  добро  осећам  и  не  љу- 
тим  се  толико." 

„Али  женске  луде  — " 

„Ја  не  примам  женеке." 

Чувар  се  врати  са  кочијашем. 

^То  је  тај  господин,  који  ми  је  казао, 
да  су  ме  за  плату  преварили!''  повиче  ко- 
чијаш  и  пружи  руку  на  Јанина.  „Он  је  до- 
шао  к  мени  и  питао  ме,  кога  чекам  — " 

„Сасвим  је  тако!"  упадне  му  доктор 
мирно  у  реч.  „Наскоро  затим,  када  је  гос- 
подин  Фроберг  од  мене  отишао,  пођем  у 
шетњу,  видим  кола  на  друму  и  чујем  на 
моје  велико  чудо,  да  су  иста  господина 
Фроберга  чекала.  Млади  господин  је  одав- 
на  кроз  шуму  отишао,  зато  сам  сматрао 
за  своју   дужност,  да  то  кочијашу  кажем." 

„Чини  ми  се  да  је  тај  сусрет  са  кочи- 
јашем  пре  хотимично  него  изненада  учи- 
њен,"  рече  државни  тужилац.  „И  кочијаш 
то  тврди  — " 

„Јест,  сасвим  ми  је  тако  изгледало, 
као  да  ме  је  овај  господин  на  друму  тра- 
жио,  као  да  је  знао,  да  ја  тамочекам."  од- 
говори  кочијаш,  изазван  погледом  државна 
тужиоца,  да  то  потврди. 

„То  јо  лаж!"  повичс  доктор.  • 

„Исто  тако  упада  у  очи,  да  се  госпо- 
дин  Фроберг  пешице  вратио,''  рече  држав- 
ии  тужилац  опет,  „та  је  сумња  сасвим  не- 
основана,  да  је  он  у  намери  био,  да  кочи- 
јаша  превари,  јер  је  млади  господин  десет 
хиљада  талира  у  банкнотама  у  своме  буђе- 
лару  имао." 

„Знате  ли  ви  то  са  свим  позитивно?" 
запита  Јанив,  чувајући  своју  тишину. 

„Истог  дана  је  од  својих  банкара  при- 
мио  новац,"  рече  Бохнер. 

„Онда  је  јасно,  зашто  је  тога  господи- 
на  нестало,"  одговори  доктор.  „Неко  је  мо- 
рао  видети,  да  је  господин  Фроберг  ту  сво- 
ту  примио,  и  каквим  год  начином  га  у  П1у' 
му  умамио  — " 

„Мислите  ли,  да  ја  о  томс  већ  нисам 
размишљао?"  прекиде  га  државни  тужилац- 
„Нашим    истраживањима  нисмо  ништа  доз- 
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нали  и  само  та  једна  сдутња  остаје,  да  гос- 
лодин  Фроберг  из  овога  завода  није  изашао.^ 

Доктор  га  попеда  с  презором.  „А  нуж- 
на  последица  те  сумње  је  истрага  мога 
завода?"  капита. 

„Ми  вас  ва  сваки  начин  морамо  позва- 
ТИ;  да  нас  о  неоснованости  те  сумње  уверите.^ 

Доктор  устане  и  још  једном  повуче 
за  звоно. 

^Ја  сам  се  већ  тако  често  од  такових 
сумњи  што  вређају  иравдати  морао,  да  сам 
се  већ  навикао  на  то,^  рече.  ;,У  лудници 
тражр  тавних  тајана,  шта  више  и  злочина. 
—  Све  кључеве  од  куће!''  заповеди  чувару, 
који  је  ушао,  „господа  хоће  завод  да  пре- 
гледе.  Сваки  чувар  нека  је  на  месту  у  сво- 
ме  оделењу.  Овде  )е,  господо,  моја  соба 
гдс  радим,  тамо  спаваћа  соба,  на  оној  стра- 
ни  трапезарија  а  иза  те  бирб,  у  коме  се 
вњи(*е  и  арта  овога  завода  чувају." 

Док  је  то  говорио,  отворио  је  врата  и 
позвао  своје  незване  госте,  да  просторе 
разгледе. 

„Мени  се  чини,  млого  ћемо  времена  из- 
губити,**  шапутао  је  Бохнер  подицијском 
Јправитељу,  »чувар  може  међутим  паци' 
јенте  — " 

„Немајте  бриге,^  прекиде  га  управи- 
тељ,  „ми  ћемо  сваки  кутић  разгледати-^ 

^Добро  је,^  рече  државни  туисилац,  по- 
што  је  у  сваку  собу  по  један  погдед  бацио. 
„Сада  нас  водите  кроз  завод.^ 

Чувар  и  Јанин  поћу  напред,  свака  вра- 
та  буду  отворена. 

„Ове  ћедије  су  празне,"  рече  доктор, 
„посдедњих  година  нисам  никаква  пацијен- 
та  примио,  јер  хоћу  завод  да  затворим.  Је- 
ло  је  тако  поскупило,  да  човек  мало  или 
ништа  на  њему  не  заедужи,  а  ја  сам  стар, 
и  рад  сам  се  смирити.  У  овој  ћедији  ста- 
нује  већ  од  више  година  једна  луда,  који 
ее  не  може  издечити,  за  њега  би  срећа  би- 
ла,  да  умре.  Овде  је  један  човек,  који  је 
усљед  добитка  на  дутрији  полудео,  а  ста- 
рац  у  овој  ћелији  држи  себе  за  султана  и 
једнако  се  тужи,  да  му  је  потвраљ  египат- 
ски  харем  похарао. 

Један  погдед  бешс  довољан,  да  се  чо- 


век  о  истини  Јанинове  тврдње    увсри.  није 
ее  могло  у  њихо^у   лудост  сумњати, 

Тако  беше  једна  ћелија  за  другом  от- 
ворена  и  опет  затворена,  код  сваког  од  сво- 
јих  пацијената  дао  је  доктор  коментар,  про- 
тив  кога    нико  ни  речи  рећи  могао  није. 

Само  један  од  тих  пацијената,  стари 
Вернер,  противио  се  тврдњи  докторевој;  али 
он  је  то  7  таким  страсном  узбуј^ењу  чинио, 
да  су  већ  и  због  тога  у  његове  речи  сум- 
њали. 

„Ја  сам  жртва  овога  неваљалца!**  по- 
виче,  „Мој  синовац  га  је  подмитио  — ^ 

„То  је  његова  Фикса  иде)а,"  рече  док- 
тор  највећом  тишином.  „Његов  синовац  га 
је  на.сваки  начин  преварио  и  због  тога  је 
полудео.  А  сада  мисли  — " 

„Лажу,  неваљалство,  безобразлук!"  по- 
виче  старац.  „Мене  су  амо  домамили,  и  за- 
тим  овде  задржали.  Само  када  би  се  та 
ствар  иетраживала,  онда  би  истина  зацело 
на  видело  изишла.  Питајте  Томе,  он  све  зна — *^ 

Доктор  Јанин  затвори  врата  и  заврне 
браву. 

„То  су  посдедице  такових  истрага",  ре- 
че  љутито,  „тај  сиромах  ће  који  час  опет 
почети  беснити,  па  ће  мо  га  морати  веза- 
ти  и  туширати." 

^Ко  је  Тома?^  запита  државни  тужилац. 

^Његов  синовац.^ 

Полицијски  управитељ  махаше  гдавом, 
Јанин  то    примети  и    почне  усне  грискати. 

Друге  ћелије  буду  отворене,  млоге  бе- 
ху  празне,  у  некима  беше  страх  погледати 
становнике  им. 

Доктор  затим  одведе  своје  госте  у  оп- 
ћу  забавну  собу,  која  је  врло  пријатно  на- 
мештена  бида.  Ту  беху  стодови  за  игру  и 
читање,  који  су  пацијентима  назабавуслу- 
жили.  На  свих  прозорих  цветаше  депо  цвеће 
а  над  истим  цвркутаху  птице  у  украшених 
кавезих. 

Простија  беше  трапезанија,  али  и  ту 
се  налазише  свака  удобност  за  дуде,  као 
што  се  обично  у  трапезаријама  наћи  може. 

„Овим  смо  дакде  горе  готови,**  рече 
доктор  смешећи  се,  »Куда  желе  господа,  да 
их  сада  видим?** 
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„Има  ли  овде  над  нама  јот  ћелија?'* 
заиита  државни  тужилац 

„Нема,  само  еобазаиослужитеље,  комо- 
ра  за  Јело    и    простори    за  сушење   белих 


хаљина. 


и 


„Водите  нас  и  тамо." 

Доктор  Јанин  мане  главом  одобрава^ 
јући  и  пође  по  степевима  горе;  гости  и])а- 
ху  за  њиме,  изгледало  је,  као  да  се  нада- 
ју,  е  ће  горе  наћи,  што  траже. 

Еао  што  је  докт^р  напред  рекао,  наш- 
ли  су  овде  само  станове  чувара  и  остале 
просторе,  али  од  којих  ни  један  за  луду 
намештен  није. 

„Сада  нам  дакле  остају  још  простори 
при  земљи,^  рече  Јанин,  у  чијим  се  цртама 
огледаше  триумФујући  подсмех. 

„И  простори    под  њима.''  додаБохнер. 

Полицијски  управитељ  мане  главом, 
доктор  слегне  рамени^  као  да  хоће  да  рек- 
не,  да  није  вредно  на  тако  луду  примедбу 
одговорити. 

„При  земљи  се  налазе  кујине  и  остали 
простори  за  кућарство.*  рече,  „собаза  пра- 
ње,  за  купање,  једназа  чување  зелени.  ко- 
ју  у  јесен  из  врта  уносимо." 

„А  подруми?"  запита  државни  тужилац, 
када  су  просторе  при  земљи  разгледали. 

„Ми  ћемо  се  и  у  њих  сићи,"  одговори 
доктор  мирно.  Он  одведе  своје  гостеувин- 
ски  подрум,  у  подрум  за  зелен  а  и  утес- 
ни  хохник,  кроз  ко)и  се  у  ^подземне  ћели- 
јд,"  иде. 

„Видите,  ја  вам  ништа  затајити  пећу,^ 
рече,  „ви  сте  видне  стране  мога  завода  ви- 
дели,  а  сада  видите  му  и  тавне  стране  ње* 
гове.  Фридриче.  отвори  ова  врата!  Видите, 
господо,  ћелије  су  све  празне  и  врло  одав- 
на  нису  употребљаване.^ 

„А  нашто  су  ове  јазбине?''  запита  по- 
лицијски  управитељ  оштрим  нагласком  и 
уђе  у  ћелију,  у  коју  су  тада  Тому  унели. 

„Могли  би  ме  због  суровости  осудити. 
кад  тих  вам  на  то  питање  истину  одгово- 
рио,"  одговори  Јанин,  ^али  господа  немају 
ни  појма  0  средствима,  која  се  по  кат- 
кад  употребљавати  морају,  ако  човек  хо- 
ће    да    у    лудници    ред     и     мир      одржи. 


Тим  нссретним  људима  не  помаже  управо 
лепа  реч  ништа.  има  их  млого,  који  се  на 
свашта  туже,  ни  чиме  задовољни  нису,  и 
то  незадовољство  на  своје  несрећне  друго« 
ве  преносе.  Остали  лечници  употребљавају 
аад  такових  пацијента  душ  и  бич,  али  ја 
мислим  да  је  то  сурово  поступање,  јер  се 
тиме  незадовољство  несрећника  само  увели- 
чава.  Ја  таковог  пацијента  закључам  овде, 
сасвим  га  оделим,  и  не  дам  му  светлила 
ни  снажна  јела,  у  опће  никакове  удобвости 
дотле^  док  не  увиди,  да  нема  узрока  да  бу« 
де  незадовољан.  Тада  га  тек  одведемуње- 
гову  ћелију,  и  неће  брзо  заборавити  на  уса* 
мљен  затвор  у  тавници.  Као  што  сам  вам 
већ  рекас»,  хвала  богу  нисам  последњих  го« 
дина  принуђен  био,  да  те  мере  употребљу- 
јем,  усљед  тога  и  јесу  ти  простори  тако 
неоправљени,  требал  оби  их  са  свим  ишчис- 
тити.'' 

^И  мени  се  чини,"  рече  државни  тужилац. 

„Господа  су  дакле  сву  кућу  разгледа- 
ли,  надам  се,  ла  сте  уверени,  да  је  сумња 
против  мене  са  свим  неоснована." 

„Ви  дакле  остајете  при  томе,  што  сте 
нам  о  посети  господина  Фроберга  рекли?" 
запита  државни  тужилац. 

„То  би  ме  питање    могло  увредити!* 

»Али  ја  вас  то  морам  питати." 

„Јест  ја  остајсм  при  томе." 

„И  ви  нас  уверавате  чашћу  и  савеш- 
ћу,  да  нам  при  овој  истрази  вашег  завода 
ништа  затајили  нисте?" 

„Зар  је  и  то  уверавање  нужно?"  одго- 
вори  доктор  Јанин  иронично.  „Та  ви  сте 
се  уверили,  да  су  вам  свака  врата  отворс- 
на  била.  Ако  смем  господу  чашом  вина 
понудити  — " 

„Захваљујем,^  рече  полицијски  управи- 
тељ  и  оде  у  врт,  „одмахћемо  отпутовати." 

^Ипак  беше  све  узалуд,"  уздане.  Бох- 
нер,  и  сабере  обрве.  „Боже,  твоје  око  види 
све,  од  тебе  се  неће  ништа  сакрити,  ти 
ћеш  и  тај  злочин  на  видело  изнети.^ 

Доктор  Јанин  га  погседа  подругљиво, 
полицијски  управитељ  стајаше  пред  зградом 
и  чудио  се  зидарској  лепоти. 

(Наставиће  се). 


У  тишини. 


Глк  суирачак  на  шумиц/  пада, 
ЗТихо  свуда  —  ии  сигурни  сада. 

Месец  крнје  за  обЈаке  зраке, 
Не  цвркућу  тице  цвркутанке. 

Лепир  шарии,  лепир,  глени,  налн, 
Љуби  груди  поноситој  лали. 

Миомирис,  што  иирнс'б  туди, 
Шарном  цвећу  почива  на  груди. 


(По  Лвнау-у.) 


Све  је  мирво,  ингде  никог  нема, 
Цветна  днна  ћути  —  к6  да  дрема. 

Са  црквнце  оно  звоно  нало, 
Давно,  душо,  на  вечерњу  пваЈо. 

Звезде  само  на  нас,  чедо,  глају; 
Гледе,  гледе  —  ал  нас  не  одају, 

Свуд  тишина,  нигде  гласка  хива, 
Ветрић  нири  —  лисје  пол>ул>ива. 


Свуд  тишинп,  сиеи  ти  рећи  сад: 
Тебе  љубии,  »а  те  хивим  млад. 
У  Новом  Саду,  •шрила,  1883. 


ИЛАДОСТ-ЛУДОСТ. 
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ме  бог  сачува  од  таквог  по- 
1а!" 
„Сигурно  је  му^ан,  те  га  се 
тако  кдоните?'^ 
цКао  подвзање  ваке  нове  зграде" 
„Ја  сам  заистарадознала." 
„Дужност  пре  свега.  ..." 
„Ја    држвм,    да  г.    Васиљевски  све 
[|а  том  темељу  зида." 

„Овог    пута  знојиће    се  већиа  во 
пкад. . .    Али  ево  неко  додази    —  Ваш 
рођак,  госпођице! 
Диван  младић!" 

Пелски  је  ушао  у  двораву,  а  од- 
мах  за  тии  н  госпоЦ  Вицберг.  После 
обичних  поздрава  иочели  су  говоритн 
о  сасвии  обичним  стварина.  Августи- 
повић  је  слабо  говорио.  Седио  је  у  на- 
(^лоњачн  са  полузатворении  очииа  и  са 
иајравнодушнијим  изразон  лица.  Обичај 
]с  био  код  њега,  да  очи  у  пода  затво- 
]>и,  код  хоће  да  посиатра.  Онда  иу  ни- 
П1та  није  ногло  унаћн.  Гро«  Пелски 
(заборависно,  да  ову  његову  титулу  од- 
лах  наведемо)  седио  је  поррд  Луле,  окре- 
■гао  је  између  |[рстију  гајтанчић  од  мо- 


вокла  и  забављао   се    живо   са    својон 
рођакон. 

„До  иог  доласка  у  Кијев  —  речс  он— 
нисам  ништа  знао  о  грдној  несрећн  ,  што 
је  смрћу  вашег  велецењеног  оца  заде- 
сила  читаву  нашу  породицу,  а  особи- 
то  вас  .  .  ." 

„Јестели  познавали  иога  оца?"  за- 
пнта    Лула  уздишући. 

лНисаи.  Ја  саи  знао  само  за  оне 
несретне  препирке  н  нарнице,  што  су 
кроз  толико  нного  годвна  нашу  поро 
дицу  раздвајале.  Ја  нисам  био  овде,  а 
друго,  као  тада  малолетног  нису  не  се 
ни  тицале  те  распре,  па  сад  саи  — 
иораи  отворено  признати  —  за  то  ова- 
но  и  дошао,  да  покушан,  е  не  билн  се 
иогли  зближити  и  изиврити." 

„У  којен  сте  степену  ви  род  еа  мо- 
јии  оцен?" 

„Ја  сан  ваепитан  у  ванзсиству,  где 
саи  и  одрастао.  [|а  с  тога  су  ни  поро- 
дични  одношаји  уопште  врло  нало  по- 
ЗН8ТИ.  Тако  н.  пр.  инан  да  благодарии 
сретном  случају,  што  саи  дознао  за  не- 
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ке  тешње  везе,    које    одавнн  наше  по- 
родице  везују." 

„Смем  ли  вас  питати,  какви  је  то 
случаЈЈ  био?" 

„Стојим  радо  на  служби.  После  смр- 
ти  мога  оца,  узео  сам  ја  управу  на- 
шег  имања  и  породичних  одношаја,  па 
сам  с  тога  превртао  хартије  и  породичне 
документе.  Из  тих  докумената  сам  до- 
знао,  да  је  ваша  породица  не  само  род  са 
Пелскима  него  и  да  обе  породице  имају 
један  исти  грб." 

„По  том  дакле  морамо  до  неког  из- 
весног  степена  том  сретном  случају  за- 
хвалити,  што  смо  се  упознали.^ 

„0,  ја  благосиљам  тај  случај,рођако!" 

Лула  је  на  то  оборила  очи;  окре- 
тала  је  својим  ручицама  крај  од  кеце- 
ље;  после  неколико  тренутака  подиже 
главу. 

„И  мени  је  мио  и  драг,"  одговори  она 

Преко  Августиновићевог  лица  пре- 
лете  подругљиви  осмејак. 

^Много  ме  је  муке  стало,  док  сам 
ваш  стан  нашао.  Овај  господин  (Пел- 
ски  указа  очима  на  Августиновића)  има 
особити  начин,  да  човеку  објасни  пита- 
ња  и  да  га  упути,  Срећом  дође  његов 
друг  Васиљевски  и  он  ме  је  известио." 
„Ја  сам  заиста  становала  у  исто1 
кући  са   том  господом." 

„А  како  сте  се  упознали  с  њима?" 

„Кад    се  отац  поболео,  пеговао  га 

је  г.  Васиљевски,  за  тим  је  нашао  го- 

спођу    Вицбрг    и  .  .  .  ја    имам    много 

да  му  захвалим.^ 

Августиновић  подиже  мало  трепа- 
вице,  а  нодругљивост  нестаде  му  са  лица. 

„Јели  он  доктор"  запита  грОФ. 

„Није  ал  ће  бити." 

Пелски  је  о  нечем  премишљао. 

„Ја  сам  се  у  ванзсмству,  у  Хајдел- 
бергу  упознао  с  једпим  проФесором  и 
књижевником  Васиљевским  —  да  не 
припада  и  он  тој  породици?" 

ГроФица  је  сва  поруменила. 

^О!  0  томе  заиста  не  знам  ништа.^ 

Августииовићеве  се  очи  са  свим  от- 


пории1е  сад,  — па  се  са  изразом  иакости, 
што  се  неда    описати,    окренуо   према 

ГрОФИЦИ. 

„Ја  мислим  —  рече  он  гласно  — 
да  милостива  госпођица  грофица  врло 
добро  зна,  откуда  ]з  Јосиф  и  од  какве 
је  породице.** 

Лула  је  сад  дошла  у  највећу  не- 
ирилику. 

„Не  сећам  се  више^  муцала  је. 

„Не  више?  Онда  ћу  ја  да  вас  пот- 
сетим:  Јосиф  је  рођен  у  Звинограду, 
где  је  његов  отац  некада  ковач  био.^' 

Пелски  погледа  своју  рођаку,  на- 
же  се  њој  и  рече  јој  са  саучешћем: 

,,Јако  ме  боли,  рођако,  што  вас  је 
Фатализам  нагонио,  да  живите  међу 
људима  друге  СФсре." 

Лула  је  узданула.  0,  тај  уздис^ј 
беше  тежак!  Лула  је  зпала,  да  је  код 
људи  те  друге  СФере  нашла  помоћи,  не- 
ге,  љубави  и  честита  срца  и  по  томе 
требало  би  да  су  јој  те  особе  иеШтЧ) 
више,  него  овај  нови  рођак,  али  се  стн- 
дела  да  му  то  каже,  па  је  "ћутала  и 
постала  је  зловољна.  У  том  их  госпо- 
ђа  Вицберг  позва  на  чај.  Лула  је  за 
часак  отрчала  у  њезину  собицу  па  се- 
де  на  кревет  и  рукама  је  лице  покри- 
ла.  У  мислима  била  је  сад  у  Јосифо- 
вој  соби.  „Он  седи  сад  тамо  —  мисли  - 
ла  је  —  и  учи,  а  овде*  се  говори- 
0  њему,  као  да  је  он  мени  сасвим 
стран!  .  .  .  За  што  ]е  тај  Августино- 
вић  морао  рећи,  да  је  он  ковачки  син?^ 
Чињагае  јој  се,  да  се  тиме  ЈосиФу  учи- 
нила  неправда,'али  и  она  се  сама  чи- 
сто  на  њега  срдила,  што  је  ковачкн 
син.  При  чају  седила  је  поред  свог  ро- 
ђака,  а  била  је  расејана  и  тужна  и 
често  је  бацала  немирне  погледе  на  Ав- 
густиновића,  који  јој  је  својом  пако- 
сном  интервенцијом  улио  страха. 

После  чаја  села  је  Лула  за  гласо- 
вир  и  свирала  је  једну  жалосну  Шо- 
пенову  мазурку,  а  на  лицу  могао  се 
још  познатн  израз  немира  и  устраше- 
ности.  Августиновић  је   као  човек  му- 
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зикалан  познао  по  звуцима,  у  каквом 
се  душевном  расположају  налази  Лула, 
пак  је  у  себи  мислно: 

^Страх  јој,  за  то  свира;  а  свира  и 
за  то,  што  је  рођак  слуша," 

Успут  до  куће  мислио  1е  Августи- 
новић  0  Лули  и  ЈосиФу  више,  него  што 
се  могло  од  његове  лакомислене  при- 
роде  и  очекввати. 

„Ех,  до  ^авола!  шта  ће  се  из  тог 
излећи?  шта  ће  се  излећи?"  мумлаоје 
у  себи.  Под  утиском  тих  реФлексија 
дошао  је  кући;  Јосиф  није  још  спавао, 
наслонио  се  на  лакат,  па  је  учио. 


„ Јесил  био  код  госпо^е  Ввцберг?" 
„Јесам." 

Немир  и  радозналост  изражавала  се 
на  ЈосиФовим  цртама.  Очевидно  хтео 
је  да  испита  Августиновића,  шта  се 
све  тамо  догодило,  али  се  ипак  предо- 
мисли,  наслони  наново  главу  на  руку 
и  настави  читање.  Но  уЈедаред  баци 
књигу  на  страну  и  прође  великим  ко- 
рацима  неколико  пута  по  соби. 

„Дакле  ти  си   био  код  госпође  Виц- 
бергове?" 

(НаставжБб  ое.) 


СДНКЕ  НЗ  ЖНВОТА  ЈЗДНОГ  ЧННОВННКА. 

ОД  ДРАГОМИРА  БРЗАКА. 


(Настава«). 


Јбдан^пут  осетим,  како  сам  жедан  као 
(какаввараванлијау  Сахари;језик,  сав 
надувен;  залепио  ми  се  за  непце;наочи 
ми  ударише  светлаци;глава  ми  се  занесе;грло 
ни  беше  суво  као  да  сам  прашину  јео,  а 
по  трбуху  свираше  бесни  оркестар  неке 
арије  налик  на  Вагнеровог  Танхајзера! .... 
Хтео  сам  да  вичем.  Хтео  сам  и  ја  да  се 
уллетем  у  распру  и  свађу,  али  моје  суве, 
подбуле  усне  могаху  да  протепају  само  ти- 
хи  уздах:  воде!  воде!  .... 

Ето,  вид'те  шта  ради  уображење!  Да 
сам  чуо  веселу'  грају,  смех,  песму,  ускли- 
ке  и  ја  бих  се  умешао  у  тај  жагор 
пун  живота  и  расподожаја  па  бих  се 
дерао  до  миле  воље;  ал'  овако  —  муке  мо- 
је  беху  ужасне  ....  Тантал  је  био  један 
обнчан,  прост  „шуганер^  наспрам  мене! . . . 
Граја  је  бивала  све  већа  и  већа.  „Бунт^ 
је  неизбежан.  Требала  је  једна  челична  ру- 
ка,  да  одржи  ред  у  „војника.''  Види  се  да 
наш  војвода  није  имао  ни  појма  о  најнови- 
јим  ^модерним**  уређењима  војске,  јер  се 
није  баш  ни  најмање  збринуо  за  —  интен- 
дантуру.  Он  је  био  прави  „НаиЛедеп."  Дај- 
те  му  оружја  и  џебане,  а  за  рану  —  како 
бог  да!  Поред  тога,  даје,  којомсрећом,  про- 
читао:  „Ваге^еИип^  с1ег  Тега1П8сћи1е,"изабрао 
би  логориште  код  какве  речице  или  потока, 


а  не  на  врх  Авале,  гди  би  и  камила  липса- 
ла!  Еле.  како  му  драго,  растројство  у  иај- 
ширим  димензијама  куцало  је  на  вратима 
^тшег**  градића.  Ил'  сетрвбало  у  момен- 
ту  решити  или  је  цела  ствар  пропала. 

И  доиста  решење  је   одмах  следовадо. 

—  Браћо!  —  повиче  наједан«мах  нај- 
старији  буљукбаша  Аца  Павловић  и  то  та- 
ким  страпшим  тоном,  да  су  одмах  сви  за- 
ћутади  као  оловом  заливени.  —  Браћо!  Шта 
вичете  узалуд!  Ми  ћемо  одмах  имати  свега 
што  нам  треба.  Спрем'те  се  сви,  па  дођи- 
те  амо.  Наћи  ћемо  ми  и  ране  и  воде  и  то 
онако,  како  се  ајдуцима  пристоји,  само  ви 
сдушајте  што  вам  старешине  заповедају!  — 
А  сад  на  'посао!  — 

—  Хоћемо!  хоћемо!  —  повикаше  »вој- 
ници"  тако  весело,  као  да  није  међу  њима 
ништа  ни  било  и  упарадише  се  сви  испред 
градића.  На  челу  кодоне  стади  су  ваши 
погдавари. 

—  За  мном!  —  повика  Аца  и  ми  се  ста- 
досмо  спуштати  западном  косом  Авадином, 
управо  друму  крагујевачком. 

У  онај  мах  ни  Аца  ни  војвода  па  ни 
војници  не  знађаху,  куда  иду  и  да  ди  ће 
што-год  наћи.  Али  да  то  нисмо  онда  ура- 
диди,  ја  не  знам  шта  би  од  нас  било.  Ме- 
ђу  тим  Аца  са    војводом,   који    су   између 
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нас  најстарији  биди,  брзо  су  измерили  наш 
положај,  па  је  требадо  ма  што  учинити  са- 
мо  да  се  забашури  наше  незадовољство  .  .  . 
Сиромах  Аца,  он  је  понајвише  и  страдао! 
УмрБо  је  јадник  пре  2.  године  као  судски 
чиновник,  оставивши  након  себе  красну  удо« 
вицу,  два  сиротана  —  детенцета  и  нас,  дру- 
гове  му,  да  га  дуго  .  .  .  дуго  жалимо!  Ла- 
ка  ти  земља,  јадни  Ацо!  Ти  си  твој  дуг  као 
човек  природи  одужио  и  ако  си  могао  још 
дуго  да  послужиш  своме  отачаству  са  све- 
тдим  дицем  ....  Јадни,  јадви  Ацо!  .  .  .  . 
Нека  ме  извине  чнтаоци  за  овај  мади  ш1ег- 
тегго.  Сматрах  за  дужност  да  моме  другу 
из  детињства  посветим  некодико  редића,  те 
да  му  бар  тим  —  и  ако  жалосним  —  пу- 
тем  вратим  у  неколико  дуг  пријатељства  . . . 

Спуштање  је  ишдо  врдо  брзо;  посде 
кратког  времена  ми  се  обресмо  на  друму 
крагујевачвом.  Војвода  нас  скдони  у  један 
шумарак  крај  друма,  гди  је  бистар  пото- 
чић  жуборио  преко  ситнога  шљунка.  а  сам 
изађе  на  друм  у  заседу.  Ми  се  сити  нави« 
смо  бистре,  планинске  водице,  па  онда  ста* 
досмо  бардијати  по  потоку  као  пачићи!  Све 
је  било  заборављено  и  ми  удисавасмо  свом 
снагом  наших  свежих  пдућа  ваздух  сада- 
шњости  .  .  .  ,  Хеј  мдадости!  мдадости!  Тво- 
ја  је  туга  тренутна;  твој  бол  оддети  као  нај- 
бешњи  оркан;  ти  ниси  злопамтидо,  ти  се 
смејеш  кад  плачеш  и  заплачеш  се  усред 
песме  весеља;  твоје  су   потребе  скромне  а 

безазленост  ти  је  најлепши   украс! 

Здраво  да  си  минуло  доба  најсретнијег  жи- 
вота!  .... 

Јасно  звиждање  са  друма  опомену  нас 
пл  ред.  Ми  се  постројисмо  по  војнички  и 
изађосмо  на  друм. 

Озго  друмом  од  седа  Трешње  иђаху 
нама  у  сусрет  две  сељанке.  На  гдави  им 
беше  нешто  повелико  замотано  у  бео  пе- 
шкирић,  а  у  руци[ношаху  по  један  велики, 
конопцима  увезан  донац.  Кад  су  већ  сти- 
где  међу  нас,  ми  их  опколисмо  и  по  при- 
меру  војводину  стадосмо  им  отимати  дон* 
це  и  онај  замотуљак  на  гдави.  Оне  се,  јад- 
нице,  отимаху,  псоваху  нас,  викаху,  удара- 
ху  нам  шамаре,    вукоше  нас    за   уши,  ади 


све  у  задуд,  јер  нас  бијаше  педесет  и  три 
„војника.^  Посде  кратке  борбе  отесмо  им 
оба  лонца  и  оба  замотуљка.  У  донцима  је 
био  куван  гра  —  пасуљ  —  а  у  замотуљци- 
ма  шест  грдно  —  ведиких,  врућих  проја.  Ове 
две  сељанке  биле  су  из  села  Трешње  па  су 
носиде  својим  људима  ручак,  који  су  сигу- 
рно  на  обдижњим  њивама  окопавали  куку- 
рузе.  Ми  се  после  тога  дигосмо  опет  горе 
у  планину,  а  сељанке  осташе  на  друму  жа- 
досно  гдедајући  за  нама.  Зацело  су  јадни- 
це  у  себи  мислиле,  каква  ли  је  то  напаст 
на  њих  навадила!  .... 

Пењасмо  се  веседо  уз  стрму  косу,  за- 
вирујући  успут  у  пуне  донце  и  облизујући  се. 

Након  једног  сахата  стигосмо  у  гра- 
дић  и  поседасмо  сви  у  круг.  Војвода  и  Аца 
дедиди  су  нам  ручак.  Ми  смо  биди  веседи 
и  смејадисмо  се  као  бесомучни.  Свави  је 
добио  по  једву  веливу  прегрш  куванога 
гр11  и  комад  вруће  прој«.  Војвода  је  шаком 
мерио  гра,  па  нам  изручивао  на  растово 
дишће  које  смо  уснут  пооткидали  и  њиме 
импровизовади  беде  чаршаве.  Чорбу  смо 
редом  сркали  нагињући  грдне  лонце,  јер  на- 
равно  да  од  кашика  није  бидо  ни  спомена  .... 

Пошто  смо  се  поштено  наручали,  Аца  нас 
одведе  на  један  изворчић,  који  је  на  источној 
страни  сниже  градића  извирао.  Ту  се  уми- 
смо  и  написмо  ладне  водице,  па  се  онда 
опет  вратисмо  градићу.  Лонце  смо  опради 
и  напуниди  водом,  да  нам  се  вађе  у  сду- 
чају  потребе. 

Б,  сад  се  већ  могло  живети!  Стомак 
пун,  па  све  бревће!  Војвода  нас  са  неким 
презирућим    (огледон   распусти  на   одмор. 

Баш  нисмо  имади  право,  што  смо  по- 
чеди  роптати  противу  наших  старешина. 
Бто,  како  су  они  све  то  депо  уредиди!  Сад 
смо  и  сити  и  пијани'  То  је  њихова  засдуга. 
Дакде  треба  их  сдушати  и  покоравати  им 
се.  Зацедо  онај,  који  први  оротиву  њих  што 
лроговори,  самном  ће  имати  посла.  .  ^  « 
Од  придаке  таке  ми  се  мисди  врзошс  по  гда« 
ви,  кад  сам  лосде  распуста  западио  цигару 
и  прућио  се  колико  сам  дуг  испод  дебелог 
раста  на  меку  мајкину  душицу.  Сан  ми  по- 
најлак  наилазаше  на  очи.  Учини  ми  се  као 
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да  сам  у  дому  очину.  Мати  ме  ирекорно 
гледаше  а  отац  ми  говораше  неке  неразум- 
љиве  речи;  учини  ми  се  као  да  сам  већ  го* 
дину  дана  од  куће:  зажедео  еам  се  мојих 
добршх  родмтеља;  ајдучки  живот  већ  ми  је 
досадио;  дисање  ми  се  убрза;  у  носу  ме  не« 
што  заголица;  очи  ми  се  напунише  суза;  ис« 
пустих  цигару  из  руке  и  заспах  немирним 
сном 

Кад  сам  се  пробудио,  сунце  је  већ  спу« 
штало  своју  усијану  ГЈГаву  далеко  тамо  иза 
брегова  Фрушке  Горе.  .  .  .  Београд  је  бље- 
штао  у  руменоме  мору  залазећег  сунца,  а 
Сава  и  Дунав  изгледаху  ми  као  два  велика 
сребрна  ширита,  који  се  око  њега  савијаху 
на  мн.)Го  руку.  Гле!  како  по  кад-кад  сијне 
одсјај  од  каквог  прозора  који  је  сунцу  окре- 
нут.  Хеј,  ено  баш  онде,  преко  пута  оне  ве- 
лике  куће,  ту  је  моја  скромна  кућица.  Моја 
мати  је  сад  баш  изашла  на  улицу,  па  из- 
гледа  свога  синчића,  да  јој  се  кући  врати; 
отац  је  седео  на  диванани  пушећи  и  раз- 
мипкљајући;  забринуто  чело  пуно  му  је  бо'- 
рб;  сестре  су  прнуле  у  башту  да  цвеће  за- 
ливају,  а  мала  куждрава  Лила,  моја  љуби- 
бимица,  трчи  по  ле)ама  па  лаје  на  зелене 
жабице.  У  кујни  куварица  Жужа  сва  се  за- 
пурила  па  готови  вечеру:  ваљушке  од  кром- 
пира  са  „милерамом.^  То  је  сигурно  моја 
нана  поручила  да  се  зготови,  јер  зна  да  ја 
волим  ваљушака  од  кромпира,  па  хоће  да 
ме  почасти  кад  се  кући  вратим.  Та  није  ме 
већ  тако  дуго  видела!  Бво  ме,  ево,  нано!  Ја 
еам  ти  здраво  гладан!  ....  Лила,  оди 
Ли 

—  Мир !  —  закрсшта  промукао  глас 
нашега  војводе  и  моји  другч)ви  полетеше  са 
разних  страна  пред  градић.  Ја  се  тргох  из 
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мојих  сањарија  па  погледам  још  једном  Бс- 
оград,  који  је  све  више  бледио  и  уздахну- 
вши  из  све  душе,  упутим  се  гомили. 

—  Браћо!  Већ  се  ноћ  хвата.  Ми  смо  у 
планини,  гди  има  свакојаких  људи 

Мени  задрхташе  колена  од  страха. 

—  Треба  да  разместимо  страже  —  про- 
дужаваше  војвода  —  и  да  смо  на  свашта 
приправни.  .  .  .  Напуните  оружје.  .  .  .  Ако 
се  ко  појави,  ви  опалите.  .  .  .  направиће  се 
узбуна,  .  .  .  ми  ћемо  бити  у  граду.  .  .  .  не 
бојте  се  ничега.  .  .  .  на  нас  нико  не  сме.  .  .  . 
А  сад  напред!  На  пет  страна  све  по  десет 
војника!  ....  Тако!  ....    Напре;}!  .... 

И  ми  се  одвојисмо  све  по  десет  друга, 
па  пођосмо  разним  правцима. 

—  Сутра  рано  ујутру  изаћићемо  опет 
на  плен  —  викаше  војвода  за  нама  —  има- 
ћемо  свачега  доста.  .  .  ,  .  Само  мирно! 

Моја  колона  беше  одре^ена  за  стражарс- 
ње  на  источној    страни  спрам  села  Рипња. 
Стигосмо  на  ивицу  пропланка;  стадосмо  па 
се  ћутећи  згледасмо,  Сваки  је  у  себи  осе- 
ћао  да  сад  настају  озбиљни  тренутци. 

Над  нама  тамно  небо  осветљено  слабом 
месечином;  иза  нас  разваљен  градић,  који 
спрам  бледе  месечине  изгледап1е  као  грдна 
крезуба  сабласт;  а  пред  нама  црна.  страшна 
шума,  пуста,  нема,  намрштена,  пуна  стра- 
хоте,  пуна  немилоср^а,  готова  да  сваке  ми- 
нуте  истури  из    себе    милијуне    свакојаких 

ругоба  и  накарада Хеј,    тамо  дале- 

ко,  преко  грозне  шуме,  светлуцају  слабе 
ватрице  села  Рипњ^.  Сељаци  сада  седе  око 
тих  ватара,  иа  се  одмарају  од  труднога  рада. 
Благо  њима,  они  су  бар  код  својих  кућа  у 
кругу  својих  сродника,  који  су  им  драги  и 
мили!  .  .  .  А  ми?! (НаставиБе  се.) 


ЛИСТАЖ. 


ЊОЈ  ЗА  ЉУБАВ. 

Гости  се  разишли,  остали  смо  само 
нас  двоје,  Младен  и  ја,  те  настависмо  пре- 
ђашњи  разговор,  који  је  мало  пре  још  бурно 
текао.  Али,  и  тај  смо  већ  рарвели,  и  само 
тек  по  која  реч  показивала  је,  да  смо,  бар 


у  духу,  са  досадашњим  друштвом  нашим 
у  свези.  На  послетку  смо  ућутали  сасвим. 
Младен  је  пушио  своју  цигарету,  и  немо  је 
гледао  у  дим,  који  му  се  колутао  над  гла- 
вом,  а  ја,  ја  нисам  радио  ништа,  осим,  ако 
сам  гладно  браду  своју.  Тако  је  могло  про- 
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ћи  ваљда  четврт  сата;  Младен  је  међу  тим 
заиалио  и  другу  цигарету,  и  тако  се  исто 
забављао  њоме,  као  и  пређашњом:  пушио 
је  и  гледео  дим.  У  другом  ћошку  гостионице 
зевао  је  мади  послужитељ,  и  по  свој  при- 
лици  желио  нам  је  најбоље  на  свету,  а  то 
је  одмор  у  сопстзеном  кревету. 

—  Некако  нисам  расподожен  да  спавам, 
а  боме  ни  да  банчим,  рече  на  посдетку  Мда- 
ден,  само  шта  да  се  ради? 

—  Шта?  Боме  не  знам  ти  рећи  ни  ја, 
одговорим  му, 

После  тих  речи  ућутали  смо  опет.  Ма- 
ди  послужитељ  већ  је  насдонио  гдаву  на 
руку,  ову  на  сто,  и  предао  се  блажевоме 
сну.  Западим  и  ја  цигарету,  и  док  сам  димио 
паде  ми  нешто  на  ум. 

—  Младене,  рекох,  немој  ме  држати 
за  индискретног,  ако  те  нешто  запитам; 
али  —  ти  још  ни  једном  речи  ниси  говорио 
о  бављењу  свом  у  С,  а  ево  већ  година  дана, 
како  смо  опет  заједно. 

Преко  Младеновог  чела  превуче  се  та- 
ман  облак;  он  стисне   усна  и    обори  главу. 

—  Било  би  ми  жао,  ако  сам  те  мојим 
иитањем  немило  дирнуо,  наставим,  али  ти 
знаш,  ди  сам  ти  пријатељ,  и  да  се  онда 
морам  интересовати  за  тебе  и  судбу  твб- 
ју.  У  осталом,  ако  ствар  није  за  казива- 
ње,  онда  узми,  као  да  те  нисам  ни  питао. 
Добро  здравље! 

При  тим  речима  пружим  своју  чашу 
Младеновој  насусрет;  он  узме  такође  своју, 
и  ми  се  куцвемо. 

—  Тајна  није,  рече  једва,  само  је  за  ме- 
не  тужна  успомена.  На  послетку,  за  што 
ти  је  не  бих  причао. 

—  Има  тоие  година  и  по,  говораше  Мла- 
ден.  да,  биће  тако  година  и  по.  Тек  што 
сам  се  био  у  С.  као  лечник  настанио,  и, 
посредством  нашег  друга  Перића,  већ  и  при* 
личан  бррј  болесника  стекао.  Пракса  ми  је 
ишда  прилично,  шта  више,  за  почетника  и 
добро;  иначе  сам  имао  мало  познанства.  Не- 
уредан  начин  ђаковања  свог  напустио  сам, 
јер  сам  држао,  да  ће  ми  то  као  лечнику 
шкодити,  особито  у  почетку.  Из  јутра  и  пред 
вече  посећивао  сам  болеснике,  а  кад  је  ла- 


ла  ноћ,  био  сам  у  свом  стану,  те  читао 
новине,  јер  преко  дана  нисам  имао  довољно 
мирна  времена  за  ту  забаву.  Перић  се  до 
душе  једио  на  мене,  што  сам  се  тако  по- 
вукао,  јер  је  мислио  у  мени  наћи  вредног 
члана  своје  весељачке  дружине;  али,  једио 
се,  па  се  и  одједио. 

Једног  вечера,  седио  сам  као  обично 
код  куће,  закуца  неко  нагло  на  моЈаврата, 
и  тако  исто  их  нагдо  и  оттори.  Кад  сам  по- 
гдедао  ко  је  ушао*  епазим  малог  дечка  пре- 
да  мном,  ко)и  ме  је  модио,  да  одмах  дођем 
к  њима,  Јер  му  је  сестри  позлидо.  Устанем 
брзо  са  столице,  и  пођем  за  дечкои.  Ова 
ме  је  водио  кроз  неке  узане  удице,  док  ни 
је  стао  пред  неку  прилично  лепу  кућу. 
Кад  сам  ушао  у  њу,  покаже  ми  дечко  вра- 
та,  куда  ми  ваља  ићи,  и  удали  се  за  тим. 
Уђем  у  собу.  На  столу  је  гореда  дампа,  а 
у  ћошку  је  био  кревет;  иначе,  осим  једне 
столице,  није  било  у  њој  никаква  намешта- 
ја.  На  сусрет  ми  ступи  једна  старија  же- 
на,  и  позове  ме,  ја  приступим  кревету,  јер 
у  њему  лежи  болесник.  Кад  сам  дошао  бли* 
зу  кревета,  видим,  да  то  управо  није  био 
бодесник,    већ  болесница,  и  то  младо,  депо 

девојче,  тако,  од  својих  седамнаест  година 

. 

Била  је,  сиротица,  у  јакој  ватри;  врућица 
или  тако  нешто,  јер  одмах  нисам  могао  кон- 
статовати  болест,  отела  је  већ  прилично 
маха.  Наредим  све,  што  је  билс  нужно,  на- 
пишем  и  рецепт,  и  предам  га  матери,  јер 
сам  из  разговора  сазнао  какав  ту  одношај 
влада,  и  обречем  да  ћу  сутра  рано  доћи. 
Тако  је  и  било.  Болесница  се  вдадала  строго 
по  моме  упутству,  и  тако  сам  имао  задо- 
вољства,  да  је  за  десетак  дана  била  са  свим 
ван  опасности. 

Отац  моје  пацијенткиње  био  је  занат- 
лија,  кројач,  а  она  сама  свршена  приправ- 
ница.  Ови  троје,  са  матером  заједно,  нису 
имали  довољно  речи,  да  ми  се  захвале;  али 
највећа  награда  била  је  за  мене  онда,  кад  су 
ме  оне  црне  очи  Љубичине  погледале,  и  кад 
се  мала  уста  њена  мени  на  с/срет  насме- 
шила.  То  ми  је,  да  с  .оменем  и  то,  била  је- 
дина  иаграда,  али  за  мене  дража,  него  ма 
каква  друга.  Кад  је  оздравила,  и  већ  и  из- 
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лазила,  требао  сам  изостати;  али,  брате 
мој,  ја  сам  тамо  опет  одлазио,  и,  још  неш- 
то,  тајио  сам  те  посете  од  мојих  познани- 
ка.  За  што,  ниеам  знао  ни  сам,  доста  то, 
да  сам  ћутао,  и  ћутао  сам  и  онда,  кад  су 
ме  познаници  и  пријатељи  пецкали  и  задир- 
кивали  ради  моје,  ево  већ  кроничне,  солид- 
ности.  Али  ја  сам  се  томе  чинио  и  невешт, 
јер  сам  приметио,  да  Љу(5ичиним  родите- 
љима  баш  годв  моје,  искрено  да  кажем,  сва- 
кидап1ње  посете.  Али,  и  то  ти  искрено  мо- 
рам  рећи,  на  њеноме,  на  Љубичином  лицу 
нисам  спазио  ту  исту  радост,  ма  да  је  би- 
ла  иначе  врло  пријатна  и  предусретљива. 
Како  сам  то  онда  тумачио,  не  умем  ти  ре- 
ћи,  јер  нисам  баш  много  ни  премишљао. 

(Свршиће  се) 


СТАТИСТИКА 

{Нолино  ита  Сло^ома^)   1^енерал  Рктжх  Је  нвдао 

ЗАНннљиву  статнстику  0  словеннма.   По  његово1[  ра- 

чуиу  ниа  у  Евронн  90,  327.  573  Словена  а  ваједно  са 

оннма  у  Азијн  94  мнлијона.  Квропскнх  Словена  нма: 

Руса  б9'/|  мнл.  илн  б5*9'7о    од  свнх   Слов 


Пс^ака  10       ^ 

Срба  с  Хрват.  б^/в     п       , 
Бугара  57.      „ 

Чеха  5\,      „        , 

Словака  27,      „ 

Словенаца       171      •       « 
Јужнчких  Срба  120.000 
По  равнии  државама  станују  Словенн: 


5'9г 

5-8г 
26% 
1-6% 


У  Руској  61,174.126;  у  Аустрији  18,000.000;  на  Бал- 
ианском  пол/острову  7%  мнл.;  по  Немачкој  2*/«  мнд. 
у  Румунској  550.000;  у  Италијн  37.000  —  У  Руској  жм- 
вн  56.  мил.  Руса,  скоро  5  мил.  По.Ђака,  преко  100.000 
Срба  —  око  60.000  Чеха.  А  колко  Словена  нна  још  у 
Амернци? 

МАЛЕ  ПРИЧЕ. 

(Нопоњатно.)  Један  братац  хвално  се  једном  у 
друштву,  како  је  читао  неки  астрономскн  чланак,  па 
Бе  н^дзад  прнметнтн:  ^како  су  ввевдама  путеве  прона- 
шлн,  то  веБ  могу  да  појмнм,  алн  откуд  сунм  веБ 
нмена  савналн  —  то  мн  је   непо&атно.** 

(Опот  месрвћаЈ  Дошо  газда-Ј%за  у  варош,  па 
сврне  мало  н  у  хавану.  Биднв,  да  су  се  свн  гостн  у 
чнтању  ведубнлн,  пехте  нн  он  да  правн  нзннмку  па 
вграбн  пајблнже  новине,  које  су  му,  на  жалост  баш 
натрашке,  у  руку  доспеле.  „Хо,  мај/*  промрља  Лава 
„мора  бнтн,  да  се  опет  каква  велнка  несреБа  догодн- 
ла,  кад  се  ево  локмотнва  сасвнм  наврнула.'' 

СДужи  дам.)  У^нт^ељ:  „Колико  сатн  нма  је- 
дан  дан?" 

ђак:  ,Двадесет  н  пет.** 

Учнтељ:  „Двадесет  н  пет  —  хако  то? 

|^ак:  ,,Па  мало  пре  сте  кавалн,  да  је  дап  сада  е 
једннм  сатом  дужи.'' 

{Иајв  арвт»етамт.)  Дошво  браца>Пера  на  пошту, 
па  пнта,  да^лк  на  кашо  пнемо  од  њвгова  снна  на 
Б.  —  „Пост  рветант?"  запнта  поштар.  „Такашвпр  о- 
тестант,  ја  Јсам  правн  Србнн!"  одговорн  Перасасвнм 
овбнљио.  — 


Са  идућшс  бројем  свршује  св  друга  чвтврт  нашега  лЕСта  за 
1883  годину.  Умољавамо  наше  штоване  претплатниЕв,  којима  идућим  бро- 
јем  изилааи  претпдата  да  ју  скорим  обновити  изволе,  да  не  би  било  преки- 
дања  у  разашиљању  листа. 

Нове  претплатнике  можемо  служити  само  бројевима  од  П.  четврти 
^Јавор"   за   1882.  г.  уврло  лепе  корице  увезан  златом 
ран  ста1е  6.  фор.  а.  вр.  Адшшистрахшја* 


,ДАВОР"  агвлаан  сваве  педеље  па  чнтавом  та- 
баку.  Рукопнсн  се  шнљу  уреднику,  а  претплата  „Ад- 
мнпнстраццјн  ,,Јавора*'  у  Новн  Сад. 


Цена  је  лнсту:  на  целу  год.  5  »ор.,  па  по  год 
2  »ор.  50  пов.  па  трн  месеца  1  »ор.  25  новч.  За  етра- 
не  еемље:  на  чнтаву  годнпу  6.  »ор.  а.  вр. 


ИЗДА.ГК    КЊИЖАРА   ЛУКК   ЈоЦИЂА   И  ДРУГА. 


ШТАНПАРИЈА    А.    ПаЈКВИ^&А    7   Н.    СаДУ. 


.ТГгсгг  за  : 


рДБАВЖ,    ПоУКУ    Ш    |СњиЖЕВНОСТ 

ВлАсник : 
-3-^  ЗМДЈ-ЈОВАН  ЈОВАНОВИИ.  Џ^ 


УрБдник ; 

-1-^  Др.  ИЛИЈА  ОГаАНОБИИ.  Џ-^ 


Бр. 


У  Новом  Оаду,  26.  Ј7НА.  1883. 


Год.  X. 


Џ  БШ  I.. 

НОВЕЛА  ПАВЛА  ХАЈЗА. 
(Ваставак), 


)ш  је  бвж)  толико  видно,  да 
зе  осим  вечерњаче  није  ука- 
)ала  још  ниједна  звезда  у  вед- 
роме  зраку.  Пред  нама  се  ди- 
зао  тоше  Мапо  а  пиније  виле  Меливи 
јеве  гибале  се  изнад  зидова,  па  за  чу- 
до  дивно,  с  иене  је  наједаред  сашао  сав 
умор.  Најволио  бих  био,  да  смо  отиш- 
ли  до  рогие  тоПе;  ту  је  била  скромна 
)една  крчма,  где  сам,  обично  попио  ко- 
ју  чашу  вина.  Али  се  мој  пријашко  не 
даде  одмамити  онамо,  него  застаде  иа- 
једаред  кодбаштеиских  »рата  крчме  једне 
„Овде  је  било,"  рече  „овде  сам  пре 
двадесет  и  пет  година  попио  прву  ча- 
шу  риискога  вина.  Нисам  иислио,  да  ћу 
наћи  опет  место  то.  Али  је  време  зу 
бои  својим  двома  лавовима  на  стубовн 
на  капије  одгрнзло  саио  главе.  А  уну- 
три  —  видите,  округло  шипражје,  што 
води  до  реке  —  па  лоџија  —  па  мали 
водоскок  пред  њом.  Можда  ћемо  чак 
наћн  и  честитога  Доиењучија,  што  јс 
тада  био  још  млад  газда  и  скорожења- 
Али  ве,  та  људи  се  брже  измрве    иег- 


каиење.  Црвенко  тај,  што  ено  онде  бо- 
цу  на  сто  меће,  од  н)ве  је  зацело  ге* 
нерације." 

Дотле  смо  били  ушлн  те  селн  на 
клу|[у  једну,  што  је  мало  навише  ста- 
јала  тако  да  смо  преко  куће  а  кроз 
дрвље,  на  коме  још  није  било  лишћа, 
видили  у  даљини  кубе  цркве  Петрове. 
Зрак  је  бивао  све  провиднији,  све  се 
већиа  стишавало  око  нас.  Сано  је  до- 
ле  крај  Тибра  певао  неки  деран  страс- 
тан  један  риторнел  а  слепи  се  мишеви 
ужурбали  око  нас  тако  наблизу,  да  наи 
се  чинило,  е  чујеио  шум  крила  њихових. 

Црвенко  нам  је  дотле  донео  вина  — 
намрштио  се  па  ћути.  Нас  се  двоје 
куцнемо. 

„У  здравље  младости  ваше!'^  напн 
ће  мој  пријашко.  „Мало  је  саио  задре- 
мала:  треба  је  мало  тек  продрмати  па 
ево  је  пред  нама.  Ооростите  ми  ако 
Вам  изгледам  нешто  сентниентадан.  Е 
алв  кад  се  човек  тако  чега  сети  —  па 
опет  на  истом  месту  —  а  и  вече  ■  је 
било  баш  овакво.  Чујете    ли  како  гла- 
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сић  онога  дерана  необично  звучи?  Ни- 
је  ни  мало  мек  ни  сладак!  Али  дабогме^ 
то  сујеверан  свет  само  мисли,  да  је 
младост  најслађе  у  животу,  Или  кад 
окусимо  слатко  што  —  како  су  нам 
обично  посде  горка  уста!" 

Испије  чашу  на  душек,  као  да  је 
хтео,  да  из    уста  испере    сву  горчину 

„Опоро  је  то  вино,"  рече,  „па  зато 
ми  тако  и  тера  из  главе  чудне  мисли. 
Отојич,  кад  сте  ме  нашли  тамо  насред 
корза  —  нисте  ли  зар  мислили,  е  сам 
пола  полудио?  Добро  сам  се  морао  узе- 
ти  на  ум,  да  не  издам  проклету  дрх- 
тавицу,  што  ми  је  потресало  сваки  жи- 
вац.  Слабост  та  још  је  из  оног  доба. 
Што  сам  тада  доживио,  мало  ме  је  рас- 
кламитадо  а  иначе  ми  је  Фундаменат 
баш  солидан.  Па  кад  ме  сад  што  зго- 
ди  посред  срца,  одмах  изгубим  сасвим  мах. 

Не  знам,  да  ли  би  други  то  са  се- 
бе  брже  стресао  био.  Можда  ме  зато 
само  тако  у  живац  днрнуло,  што  сам 
тада  тек  пола  био  оздравио.  Па  онда 
—  и  није  то  било  она  обична  регп1С1о- 
ба,  што  на  нас  северњаке  овде  тако 
душмански  иде  Елиму  сам  подносио 
сасвим  лепо.  У  Помпејима  сам  провео 
три  зимска  месеца  у  јадноме  неком  ва- 
јату  код  Дијомеда;  мало  сам  јео  а  не- 
уморно  радио.  Хтео  сам  још  последње 
лепе  јесење  дане  да  проведем  у  Напу 
љу  и  по  обалама  тамо  доле,  пре  но  што 
пођем  у  римску  школу.  Али  нисам 
ногао  да  се  опростим  затрпаног  ћумеза 
тог.  Знате,  да  сам  тадајош  Фанатично 
обожавао  Шинкла.  Б  па  тако  сам  онда 
у  том  скелету  од  вароши  имао  шта  да 
тражим  и  испитујем  онако  соп  атоге, 
мерио  сам,  скицирао,  рачунао  од  ране 
зоре  до  мркда  мрака  па  сам  то  тако 
целе  зиме  радио  као  без   главе. 

По  свој  бих  прилици  још  и  цело  ле- 
то  тако  у  сну  провео  био,  у  Рим  ме 
баш  није  много  шта  мамило,  био  ми  је 
Рим  сувише  млад,  али  је  кеса  моја  би 
ла  паметнија  од  мене  те  ме  опаметила. 
Управо  сам  још  могао  платити  кириџи 


ји,  штп  ме  је  са  здраво  шареним  друш- 
твом  довезао  у  Рим;  било  је  ту  попова 
и  глумица.  Церекало  се  то  у  колих  до 
миле  воље.  Ја  сам  седио  напред  крај 
кириџије,  те  баш  нисам  много  пазио, 
шта  ми  се  за  леђи  ради.  Још  ми  је  ср- 
це  било  тужно  са  растанка  од  миле  ми 
вароши  мртвачке  лли  лепи  предели,  кроз 
које  се  тада  пупа  три  дана  труцкало, 
разагнаше  сету  моју. 

Најпосле  —  послеподпе једно,    што 
никад  нећу  заборавити  —  уђемо   кроз 
капију  5ап  Сшуапп!  у  Рим.  Како  ми  је 
било  око  срца,    пријатељу,   кад  је  кал- 
дрма  вечитога  града  зајечала  испод  ко 
пита  наших    коња,  —    Вама  не    треба 
то  да  описујем.  Сва  имена,  што    ми  их 
је  кириџија  казивао,  све  куле  и  палате, 
што  ми  их  је    бичем    показивао  —  све 
сам  ја  знао  из  студија  мојих  те  сам  био 
као  код  своје  куће  па  ипак  ми  се  учи- 
нило  са  свим  као  у  бајци    каквој  ново 
и  нечувено.  То  је  као  год   кад    се  ко 
из  писама  или  по  малој  слици  што  дос- 
та  личи,    заљубио   у  женску    какву  па 
је  најпосле  угледа  и  први  пут  јој   глас 
чује.  Тако  сам    био  занесен  од  радос- 
ти  и  радозналости,    да  нисам    хтео   ни 
собе  себи  да    бирам,    кад  је    кириџија 
зауставио  коње  код  гостијоне  једне  тре 
ћега  реда.  Слуги  сам  предао  брже  бо- 
ље  ствари  своје  те  поЈурио,  да  пре  све- 
га  преко  Форума  прођем^  као   бојаги  на 
том  светом  месту  да  сам  себи    кажем, 
да  је  Рим  мој. 

Па  онда  сам  се  попео  на  Капитол  па 
се  опет  сишао  искривуданом  стазом;  ви< 
дио  сам  развалине  стубова,  царске  па- 
лате  и  колосеум  па  се  осећао  уз  то  та- 
ко  срећан,  као  што  сам  се  осећао  је- 
дан  једини  пут  у  животу  своме,  још  у 
детињству.  На  бадњак  после  подне  про- 
виривао  сам  кроз  кључаоницу  у  собу, 
где  су  били  божићњи  дари,  па  видио  те 
даре.  Кад  сам  на  прстима  отишао  с  вра- 
та,  било  ми  је  срце  јако.  Бојао  сам  се, 
е  ће  до  довече  нестати  свега,  зато,  што 
сам  пре  времепа  видио.  —  тако   ми  је 
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бар  мати  била  иретила.  Али  кад  је  у 
вече  ипак  све  бидо  у  соби  иа  још  мно- 
го  лепше,  но  што  сам  мислио,  па  кад 
сам  све  могао  дирнути  руком  узвикнуо 
сам  од  радости  веље. 

Узвикнуо  дабогме  нисам,  кад  сам 
први  пут  погледао  у  дивну  горостас- 
шкољку  колосеума,  која  је  тадн  још 
много  свечанија  изгледала,  док  нису 
археолози  прочепркали  темељ  и  субструк- 
ције  открили  Седио  сам  читав  један 
сахат  под  распећем  а  обхрвали  ме  не- 
исказани  млађани  осећаји. 

Тада  најпосле  осетим,  да  ми  оту- 
да   за    тслесну    страну    никакве    вајде 


пема.  Мало  сам  се  само  у  јутру  за- 
ложио  био,  кириџија  није  нигде  дуго 
стајао  него  нас  је  непрестано  тешно, 
да  ћемо  скоро  стићи  у  Рим  те  лепо  ру- 
чати.  Од  тога  ручка  не  би  боме  ниш- 
та.  Већ  се  хватао  сумрачак  те  ја  он- 
да  пођем  кући  а  успут  сам  хтео  да 
сврнем  у  крчму  коју,  те  да  се  мало 
прихватим.  Али  кад  сам  пролазио  кроз 
улицу  једну,  што  издази  на  Форум, 
видим  на  вратих  цедуљу,  да  се  даје 
под  кирију  намештена  соба.  У  трећем 
кату,  па  с  тим  боље.Како  ли  се  тек  нада- 
деко  оданде  од  горе  даје  прегледати  сво 
чаровно  развалиште  то.        (ааставнћв  се.) 


ДаСШД  ЖаТаЛдЧаД« 


ао   иесма,  кад  захори, 
Слатко,  дивно  у  свом  јеку    — 
Глас  од  косе  тако  с'  хори, 
Кад  завитла  косач  хитри, 
Кад  замахне 

Уз  клицаше  —  радовање 
Попев  и  иевање. 

У  одећи  дивној,  златној 
Стоји  њива,  поље  с'  блиста, 
Таласа  се  пуно  класје  — 
А  сунчева  зрака  жарка, 
Врака  чиста 

На  травицу  росну  пала  — 

На  усев  се  дала. 


Тледа  косач  дивног  дара, 
П1то  му  даде  ВИШ1БИ  с  неба; 
Из  душе  му  топла  хвала 
Свемогућем  творцу  света 
Хитро  лета: 

Свак  се  жури,  свако  ради 
Неће  бити  глади 

Ал  и  подне  ту  је  веће 


Уз  весело  радовање 
И  цврчак  је  пристб  мали, 
Сунцобраии  —  пуно  класје 
На  црну  су  земљу   11?1ли 
Сунце  нали; 

Цврчак  цврчи  а  не  јада, 
Ма  да  неста  хлада. 

Лежи  класје  дуго,  тегако, 
Кано  робље  снопље  стоји, 
А  косач  се  хитри  боји, 
Да  не  дијае  киша  лака 
Из  облака: 

У  крстине  снопље  здева 
Биће  хлеба    кодко  треба. 


Руковеђа  мидо  пева 
По  ливади  песма  бруји, 
Сунце  жеже,  коса  сева, 
А  пунано  класје  н!уји 
Пуца,  П1уји; 

Сва  дружина  углас  пева, 

Хитро  коса  сева. 


На  травицу  косу  меће 
Косач  хитри,  а  из  торбе 
Вади  смока,  из  чугуре 
Винца  стара: 

Ије  дружба  —  ије,  пије, 
Ије  па  с'  одмара. 


По  шмпмиом   1НН^^ 


Раде. 
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У  ЛУДНИДИ 

РОМАН 

ОД   ЕВАЛДА    АВГУСТА    КВНИГА. 

(Наставак). 


ва  је  кућа  сигурно  кадгод  каквом 
^^*^^  кнежевићу  за  двор  служила,  рече." 
*^^  ^Кнежевићу  управо  не,"  одговори 
доктор,  „то  беше  стан  гроФа  од  ХерсФСлда.за 
тим  дође  у  руке  једног  човека,  о  коме  су 
тврдили,  да  је  своје  имање  грабљивошћу 
стекао.  Од  њега  сам  је  ја  купио," 

пТо  је  сигурно  већ  одавна  било?"  за- 
пита  управитељ. 

„Тридесет  и   три    или  четир    године." 

„И  ви  сте  сигурно  млого  морали  изме- 
њивати?'' 

^Врло  млого!  Морао  сам  у  велике  про- 
сторе  зидове  умећати,  да  би  нуждан  број 
усамљених  ћелија  добио,  у  осталом  зграда 
је  изнутра  пола  опала  била.  Исто  тако  врт, 
који  сам  с  великим  трошком  оправити  мо- 
рао." 

Полицијски  управитељ  махне  главом,  ба- 
ци  још  један  поглед  ва  зграду  и  пође  ла- 
гано  према  капији,  пред  којом  кола  стајаху. 

Овде  се  доктор  Јанин  на  најучтивији 
начин  опрости  са  својим  гостима,  који  се  на 
кола  иопеше;  затим   чувар   затвори  капију. 

^Па  ипак  је  неваљалац!^  рече  Бохнер, 
који  је  од  узбуђености  дрхтао. 

„Мир!^  шапутао  је  полицијски  управи- 
тељ.  „Чекајте  с  вашим  узвицима,  док  се 
мало  од  завода  не    удалимо.^ 

^Јесте  ли  што  нашли?"  запита  држав- 
ни  тужилац  тргнув   се  из  мисли. 

„Стрпите  се!'' 

Полицијски  управитељ  се  при  тим  ре- 
чима  врло  тајанствено  смегаио,  а  пратиоци 
му  дођоше  у  грозничаву  запетост. 

„Јесте  ли  ви  у  каквој  ћелији  завода 
приметили  какав  прозор  са  ризбијеним  ок- 
ном?^  запита  он  по  почивци. 

^уАко  ћу  истину  да  кажеи,  морам  при- 
знати,  да  на  то  ни  пазио  нисам,^'  одговори 
државни  тужилац. 

Ламберт  Бохнер  махаше  главом  и  из- 
ненађено  погледа  чиновника. 


„То  ми  је  окно,  могу  рећи,  случајно  у 
очи  лало,''  продужи  управитељ.  „  Ја  га  видех, 
*пре  но  што  смо  у  завод  уп1ли,  и  без  дасам 
какве  намере  имао,  тражио  сам  га  у  сва- 
кој  ћелији,  у  сваком  ходнику,  у  опће  у  сва- 
ком  простору  првог  спрата,  у  који  смо  сту- 
пили.'' 

„И  нисте  га  нашли?"  запита  државни 
тужилац.  који  је    сада  пажљивим  постао. 

„Нисам.  Од  туда  сам  морао  закључити, 
да  у  тој  кући  има  још  простора,  у  који 
нас  није  водио.^ 

^То  сам  и  ја  мислио.  када  смо  изишли," 
рече  Бохнер  „Та  друкче  није  могуће,  Фро- 
берга  је    само  у  тој  кући    могло  нестати." 

7,Само  мирно,"  одговори  управитељ,  „о 
тој  ствари  треба  још  млого  размишљати, 
Ја  сам  врло  добро  пазио  и  себи  у  сваком 
крилу  број  ћелија,  као  и  прозора  прибеле* 
жио.  При  томе  сам  приметио,  да  сам  на  де- 
вој  страни  шест  прозора  више  набројао  но 
на  десној." 

„Али  како  то  може  бити?^  запита  др- 
жавни  тужилац  растећим  чуђењем. 

,,Не  само  да  може  бити.  већ  то  је  та- 
ко!  Не  могу  друкче  мислити,  већ  да  неки  о- 
собити  ходник  к  онима  шест  прозора  води  — " 

„Ако  их  заиста  има.'* 

„Има  их.  Ја  сам  с  поља  на  сваком  кри- 
лу  дванајст  прозора  избројао,  дакле  сва:;о 
крило  мора  дванајст  ћелија  имати,  јер  као 
што  ће  те  се  моћи  опоменути,  да  соба  за 
забаву  и  трапезарија,  као  и  приватне  собе 
доктореве  у  главној  згради  леже." 

„Само  да  сте  ме  иажљивим  учинили!^ 
„Пре  но  што  сам  могао  што  тврдити, 
морао  сам  се,  уверити^  а  то  сам  могао  ти- 
мс  постићи,  што  сам  од  врта  ред  [ирозора 
са  прозорича  са  стране  сравнио.  Па  баш 
да  сам  вам  и  саопћио  оно  што  сам  изна- 
шао,  шта  би  тиме  добили?  Сигурно  нип1та, 
чувари  су,  као  што  сам  имао  нрилике  при- 
метити     за  сваки    могући  случај     обучени, 
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доктор  бл  нас  опет  у  свој  салон  одвео,  илн 
на  какав  начин  оклевао,  па  би  ме^^утим  оне 
Келије  иепражњене  биле.  Боље,  што  сам  ћу- 
тао;  лисицу  морамо  из  њене  јазбине  иско- 
пати." 

„Па  чиме  ви  хоћете  то  — " 

„Дајте  ми  времена,  Ја  ћу  се  у  најбли- 
жем  сслу  настанитв  и  мојим  чиновницима,  ко* 
Ји  јога  увек  завод  чувају,  тачне  поуке  да- 
ти;  план  у  овај  парјош  не  могу  основати." 

„Ја  ћу  код  вас    остати,"  рече  Бохнер. 

..Хоћете  лиданас  још  што  почињати?" 
запита  државни  тужилац. 

„Нећу,  осим  ако  од  каквих  особитих 
околности  не  будем  принуђен." 

„Добро,  онда  ћу  доћи,  ако  желите,  сут- 
ра  опет  напоље." 

„Мило  ће  ми  бити!'* 

Разговор  умукну  и  наскоро  затим  за- 
стану  кола  на  колодвору.  Државни  тужилац 
се  си^е,  да  с  ирвим  влаком  пут  настави, 
полицијски  управитељ  заповеди  кочијашу, 
да  у  ]едно  од  луднице  оближње  село  тера, 
где  је  он  са  свотим  пратиоцем  преноћити 
намеравао. 

Глава  девета. 

Доктор  Јанин  се  баш  веселим  лицем  у 
свој  салон  вратио,  када  се  врата  брзо  отво- 
рила  беху  и  Фридрик  у  страшном  узбуђе- 
њу  унутра  ушао. 

Јанин  се  уплаши,  када  је  у  нагрђено 
лице  свога  повереника  погледао. 

„Шта  је  0 лет?"  запита  љутито.  „Зар 
данас  не  смем  мира  имати?^ 

„Тома  је  утекао!"  повиче  чувар. 

„Одн'о  те  ђаво!"  повиче  доктор.  „Ни- 
сам  расположен,  да  рђаву  шалу  — " 

„То  је  грозна  озбиљност,  господине  док- 
торе!" 

Јанин  погледа  човека  укочено,  глава  му 
је  тако  бучила,  да  је  мислио,  е  ће  га  кап- 
ља  у  мозак  згодити. 

„Као  што  сте  ми  заповедили,  однео 
сам  Тому  из  подрума,  дјк  сте  ви  са  госпо- 
дином  овде  говорили,"  рече  чувар  једва  ди- 
шући  ,,Конрад  ми  је  помогао,  јер  ја  сам 
иисам  могао  тога  тешког  човека  носити.  То- 
ма  се  врло  трпељивим  иоказао,  па  сс  и  ме- 


ни  учинило,  као  да  је  изнемога  »,  оп  је  ишао 
с  нами,  без  да  је  и  једне  речи  проговорио.', 

,,Тај  угурсуз  је  увек  притвррник  био," 
повиче  доктор,  „ти  му  ниси  требао  веровати." 

„Па  и  нисам.  Ја  сам  га  донео,  као  што 
сте  ми  заповедили.  у  ћелију  старог  Верне- 
ра,  кога  сам  пре  тога  у  једну  другу  ћели- 
ју  одвео." 

„И  тај  угурсуз  мал  ме  није  одао,  бо- 
ље  би  било,  да    је  у  тајној    ћелији  остао." 

„Али  оних  шесттајнихћелијасу  пуне — " 

„Јест.  да  богме,  па  нисам  ни  смео  та- 
кова  два  опасна  пацијента  за)едно  затвори- 
ти.  Али  друкче  није  могло  ј6ити.  Та  напред 
се  могло  видети,  да  ће  подрум  разгледати; 
та  то  је  позната  ствар,  да  у  подземним 
сводовима  тавне  тајне  и  злочине  прво  тра- 
же.  Но?  Шта  је  даље  било?" 

„Ми  смо  Тому  у  ћелију  број  четврти 
донели,  која  је  између  ћелија  оба  Фро- 
берга  —  —  " 

„Даље,  даље!  Та  ваљда  сте  га  везали?*^ 

„Нисмо". 

„Нисте?"  повиче  доктор  бесно.  „Зар 
нисам  заповедио?  Зашто  нисте  учинили  као 
што  сам  ја  рекао?" 

„Он  беше  тако  слаб  и  молио  нас  је, 
'  да  га  не  кињимо  — " 

„Магарци  сте  ви!"  беснио  је  Јанин  и 
дигне  стиснуту  песницу.  „По  мојим  запо* 
вестима  се  морате  владати,  и  ви  сте  један 
глупан  —  ** 

„Господине  докторе,  нисмо  ни  слутити 
могли,  да  ће  тај  угурсуз  у  стању  бити,  из 
ћелије  изићи.  Мора  да  је  гвоздена  шипка 
на  прозору  још  од  пре  откинута  била,  не 
би  ни  времепа  имали  да  то  све  разгледа- 
мо.  Нашао  сам  празну  ћелију,  једна  шипка 
беше  откинута,  а  на  прозору  висио  је " 

„Спори  угурсузе!"  повиче  доктор  дрх- 
ћући  од  беснила,  „Ходи  за  мном!" 

Он  јурне  напоље  и  пође  кроз  ходник  у 
лево  крило  зграде.  Врата  што  су  у  тајни 
ходник  водила,  на  коме  оних  шест  ћелија  бе- 
ХХ|  беху  с  једним,  чојом  превученим,  оквиром 
маскирана.  Тај  оквир  је  тако  добро  у  от- 
вор  ушао  и  осим  тога  са  декорацијом  зида 
'  у  таковом  складу  стајао,  да  ни  сам  оштар 


1101Ј1СД  онцЈ  уреа  11|)ЈП1Стити  мигао  иијс,  ни- 
ји  је  аа  ту  тајнЈ  знао.  Широке  тавне  црте 
декорациЈе  тако  су  покриле  те  урезе,  и  еа- 
мо  иеком  особитом  справок  се  тај  оквир 
извадити  могао, 

Доктору  је  дуго  трајало,  док  је  чувар 
тај  оквир  уклонио  и  врата  отворио,  исовком 
и  клетваиа  је  обасипао  свога  иовереника, 
и  вада  је  наиослетку  »ут  отвореи  био,  Јур- 
ис  у  ћелију,  коЈу  је  Фридрик  отворену  ос- 
тавио. 

Један  једини  поглед  му  бете  довољан, 
да  види  шта  је  у  ствари.  Томаје  ноетељу 
расскао,  из  сламарице,  јоргаиа  н  чаршава 
иајван  сплео  ц  цо  њему  сс  у  врт  снустио, 

Да  ли  се  још  у  врту  налааио.  иди  је 
пеК  и  из  љсга  отитао.  наравпо  није  се 
могло  у  исти  мах  знати. 
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„Доле!"  грмио  јс  ои.  „Скч  ноглужпт1'ЛЈМ 
нека  иду  наноље!  Врт  треба  иснренетатн, 
па  ако  га  ни  онда  не  нађете,  онда  се  цсла 
околица  мора  опсести.  Убијте  тога  угурсу« 
за,  ако  га  видите;  ко  ми  га  донеее,  мртва 
или  хива,  гоме  ћу  хиљаду  талира  платити! 
Један  од  вас  мора  на  колодвор,  други  н  1го' 
седнику  добара,  Фробергу;  понссптс  оруж- 
ја  н  највана  собом,  да  за  свапи  сзутј  спрсм- 
ни  будете." 

Чувар  се  са  свим  упренастно,  када  је 
чуо  где  доктор  тако  бесни;  у  таковом  уз- 
буђењу  доктора,  који  је  на  разјареног,  кр- 
вожедног  тигра  наличпо,  још  нцјс  иидео.  Ус- 
тежући  сс  етајао  је  на  врати,  нијс  се  усудио 
да  не  изврти  издану  ту  му  ааповсст,  али 
јс  размишљао,  да  ли  да  је  изврши. 
(Наставнће  сс.) 


гу  уруке. 


ШЛЛДОСТ-ЛУДОСТ. 

П^иловеии  «  тц)ж  Џт  инвиа  ц  I  ЏшхцА  С  пшиг  аШт  џт  1тц- 

(НаставвЕ.) 

вели  боље  је,  да  је  човек  мудар,  него 
да  није,  па  опет,  о  Јосифс,  он  није 
ништа." 

„Ти  судиш  0  људима  еп  -Јгоа." 
„Онет  нешто  ново!  еп  ^гоз!  Шта  хо- 
ћсш  ти  с  таким  човеком?  То  ти  је  чо- 
век  умерен,  човек  средине,  само  ее  зла- 
тне,  поштен  човсв,  јер  ништа  нспо- 
шгено  није  учипио  —  окај  ии  га  ее 
до  сто  врага !  Боље  да  говоримо  о  фи- 


Хм!" 

Пг,  шта  даље?" 
„Ништа!"  и  ов  онет  у;<е  књи 

XV. 


Прошло  је  неколиЈСо  недеља.  Одно- 
шаји  између  особа,  које  ми  познајемо, 
нису  се  ни  мало  нроменули.  Јосиф  ни- 
је  од.1азио  више   госпођи   Вицберговој. 

Међу  тим  Пелски  је  био  тамо  дневни  [  лозофским  системима,  или   хајд'  да  от 
гост  и  ако  га  је  Августиновић    непре-    певамо  какву   стару   песму  —  шта  ти 
стано    задиркивао,    јер  га    није    могао  I  је  милије?" 
сБосити.  ј        „Не,  пе !  Хајде  баш  о  љему  да  го- 

„Како   ти    се  донада   грОФичин  ро-  1  воримо,"  рече  Јосиф  са  пагласком, 
ђак?"  питао   је  једном   свога   пријате-  „Кадје  тако,  а  оно  напуии  ми  лулу." 

ља  ЈосиФ.  ЈосиФ  му  папуни   лулу,  па   за  тим 

„Тај  човск,  друже,  не  вреди  ни  лу-  запали.и  сам  смотку  и  поче  се  шетати 
ле  дувана."  ;  по  соби  тамо  амо. 

„А  шта  ти  се  на  њему  не  донадаУ"  „Ја  ти  до  сад  —  отноче   Августи- 

„Ништа.  Забавља  госиођице  из  све  новић  —  с  тога  нисам  причао,  како  ни 
снаге  своје,  носи  модерне  капуте,  гла-  тамо  проводимо  вечери,  што  сам  мислио, 
се-рукавице.  уие  симетрично  да  уде-  да  ће  те  то  љутиги,  али  пошто  сам 
си  пошу,  двали    врлину  а  куди  појшк,    желиш  —  еви  ме,  стојим  ти  на  служои. 


г 
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Ствар  стоји  овако:  Педски  је  дознао, 
да  је  посде  смрти  старога  гроФа  прео- 
стала  истога  ћерка  самохрана,  па  га  је 
радознадост  гонила,  да  је  види.  Видиш 
ти,  људи  су  сујетни  и  воле  сфскт,  а  у 
улози  богатог  рођака  према  сиромашној 
рођаци  може  бити  много  СФСкта,  па  се 
Пелском  таква  улога  допада.  А  коме 
да  се  и  не  допадне  таква  улога?  Богат 
си  и  пружиш  њој,  т.  ј.  рођаци  твоју  ру- 
ку,  ти  си  њена  обрана  и  њен  штит,  па 
је  занесеш  нежношћу  твојих  осећаја, 
твојих  дела,  те  постанеш  њезин  принц, 
њезип  идеал  —  ах  друже!  Како  сује- 
та  голица,  како  је  романтична!  .  .  . 
„Хрже  вранац,  копа  ногом  земљу!"  Ово 
ти  је  читава  историја:  један  коњ  једна 
племенита  слика,  с  њене  стране  сузе 
и  смешење  —  за  тим  их  судбина  ра 
стави,  после  се  опет  састану  —  срод- 
не  душе  .  •  .  .  и  .  .  .  После  Нуме 
долази  Помпилије." 

Ове  последње  речи  изговорио  је  Ав- 
густиновић  са  видљивом  пакошћу. 

„Ти  говориш  0  Лули  и  0  Пелском?" 
иитао  је  Јосиф  тавним  гласом. 

„Наравски.  Пелски  је  хтео  гроФицу 
да  види  из  чисте  радозна.10сти  само, 
она  је  пак,  као  што  и  сам  знаш,  врло 
лепа  девојка,  па  му  се  допала  улога, 
у  коЈој  се  сад  налази.  Пелски  је  сва 
кидашњи  човек,  аристократа^  једном  ре- 
чи.  нула  .  .  .  али  .  .  .  ако  не  полаже 
никакву  вредност    на  мираз  .  .  .^ 

„Шта  ако?"  прекиде  га  Јосиф. 

,,Што  би  се  ти  одавао  самообмана 
ма?  Теби  би  требало  да  је  све  свеједно, 
а  ти  ниси  ни  жена  ни  дете.  Ти  си  знао, 
шта  си  чинио,  кад  си  се  Јелени  изјаснио." 
ЈосиФ  је  ћутао,  Августиновић  на- 
стави: 

„Рекох  ти:  Пелски  је  млад  и  богат, 
она  му  се  врло  јако  допада,  па  с  тога 
неће  се  сигурно  ни  обзирати  на  мираз^ 
но  главна  је  ствар  да  се  она  њему 
допада." 

^Добро.  Узмимо,  да  се  он  неће  на 
мпраз  обзирати  —  па  шта  даг>е?" 


„У  том  случају  постаће  Лула  гро- 
Фица  Пелска." 

„Она  ће  дакле  пристати,  мисдиш 
ти?"  питаше  Јосиф,  а  из  очију  севаде 
су  му  варнице. 

„Чуј  ме  друже!  На  што  овај  говор? 
Данас  би  га  ваљда  одбила;  али  после 
по  или  читаве  године  пристаће.  Кад  би 
ти  у  кућу  додазио,  могао  би  се  с  њи- 
ме  борити,  али  овако,  опетујем  ти,  она 
ће  најзад  пристати." 

„На  шта  осниваш  ти  твоје  назоре?" 

„На  шта?  Првог  вечера  кад  сам  та- 
мо  нашао  Педског,  чуо  сам  где  је  он 
пита:  А  шта  је  тај  Васиљевски?  Од 
какве  је  породице?  „Ја  не  знам"  одго- 
ворила  је  она.  Јеси-ли  чуо?  А  кад  сам 
ја  рекао  да  си  ковачки  син,  она  је  сва 
поруменила  и  мал'  што  јој  сузе  не  уда- 
рише  од  једа,  што  сам  ја  тако  индис- 
кретан  био.  Сад  знаш  све." 

И  Јосифу  сад  мал'  што  из  пакости 
не  пођоше  сузе. 

„Ето  видиш  —  брбљао  је  Августи 
новић  даље  —  да  Пелски  деда  са  свим 
правидно  и  ако  без  искуства  и  без  сдо  • 
бодне  воље;  он  је  непрестано  сећа  на 
старе  титуле,  на  сјајну  прошлост  и  ви- 
сокородне  рођаке,  а  у  осталом  он  и  не 
уме  друкчије  да  поступа.  А  и  она  је 
сама  аристократкиња.  Сећаш  ли  се,  ко- 
ЛИ1С0  те  је  мука  стало,  да  јој  избијеш 
из  главе  аристократске  пресуде?  —  то 
је  отуђује  од  нас,  а  ми  смо,  друже, 
такве  исте  аристократе  као  .  .  .  до  ђа- 
вола!  Немогу  да  нађем  никакво  срав- 
1х>ек>в. 

Пошто  није  могао  да  нађе  никакво 
сравњење,  почео  је  да  пушта  из  уста 
густе  кодутове  од  дима;  Јосиф  је  пак 
укочено  гледао  на  једну  тачку  на  па- 
тосу  и  најзад  запита  га: 

„Јеси-ли  јој  рекао,"да  ћу  се  ја  са 
Једеном  венчати?" 

^Нисам". 
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А  што  не?" 


(Цаставнће  се). 
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СЛИКЕ  ИЗ  ЖИВОТА  ЈШОГ  танобникА. 


ОД  ДРАГОМИРА  БРЗАКА. 
(Наставак). 


ујеш,  Мико!  —  рече  један  друг  Михај« 
ду  Новаковићу,  протегљастом  сувоња* 
вом  четвртошколцу,  који  је  нре  14.  го- 
дина  умро  од  туберкулозе;  —  мени  се  чи- 
ни  као  да  се  неко  провлачи  кроа  шуму;  — 
Погле  само!  .  .  .  .  и  показа  му  руком  место. 
Ја  претрнух  од  страха.  Стриам  пиш- 
тољчић  у  џеп  па  се  страшљиво  закдоних 
иза  осталих  другова.  У  себи  сам  одштуцао 
једно  „оче  наш"  са  потпуном  резигнацијом 
као  оноИсус  Христос  у  гесиманској  башти", 
само  с  том  разликом,  што  око  мене  не  сазре- 
ваху  никакве  миришљаве  смокве,  нити  се 
бдишташе  пријатно  језерце  са  бистром  во- 
дом! 

—  Што  мдатиш  глогиње!  одсече  се  на 
ме  Мика,  —  баш  си  права  баба!  То  дува 
ветар  кроз  дишће Ха!  ха!  ха! 

И  зацени  се  од  смеха,  али  ми  тај  смех 
више  личаше  на  грцање,  него  ли  на  весео 
грохот. 

И  остади  се  другови  пожурише  да  ра- 
звуву  своја  дица  на  смех,  али  им  то  и  при 
најбољој  вољи  не  иође  за  руком. 

—  Знате  ли  шта?  —  поче  Јоксић  Ми- 
лан  —  што  ми,  брате,  да  стојимо  овде,  гди 
нас  може  сваго  спазити  и  напасти.  Ајте  лепо 
да  се  попнемо  горе  на  растовС;  па  ћемо  ту 
седети  докле  хећемо,  а  опет  ћемо  бити  бли- 
зу  један  другоме Хоћете  ли? 

Разуме  се  дасмо  сви  једногдасно  при- 
стали  на  тај  предлог.  Ја  се  први  успужах 
на  најближи  раст  и  наместих  се  на  једној 
рашљастој  грани  наслоњен,  леђима  на  другу 
грану  тако  угодно,  као  да  сам  седео  у  нај- 
угоднијој  Фотеди  —  само  не  министарској. 
—  Остали  се  другови  размилеше  по  најбли' 
жим  растовима.  На  „моме"  расту  био  је  и 

мој  друг  Сима  П који  сада  зау- 

зима  лепо  место  међу  чиновништвом.  Много 
и  много  пута  —  па  и  дан-дани  —  сећамо 
се  онога  „бивуакирања^  на  Авали  и  оне 
једине  ноћи  нашега  ајдуковања , 

Бдеда  месечева  светлост  за  мало  тра- 


Јаше  па  је  нестаде.  Ноћ  поста  са  свим  мра- 
чна.  Озго  звездано,  мрачно  пебо;  оздо  још 
мрачнија  гора;  а  црно  лишће,  које  покре- 
нуто  ладним  ветрићем,  нијаше  се  тамо  амо. 
па  шуштећи  чињаше  се  као  да  ми  шапуће 

неке    тајанствене    речи Ху!    ала   си 

страшна  црна,  пуста,  тајанствена  ноћи! .  .  .  . 
Мене  мрави  подиђоше.  Не  смедох  да  се  с 
места  кренем,  бојећи  се  да  не  раздражим  та- 
мо  некога,  који  у  дебелој  шуми  мумла  не- 
какве  страхотне  ириче.  Коса  ми  се  диже  на 
глави  и  ја  чисто  осећах  како  се  раст  по- 
дамном  креће  да  ме  понесе  далеко.  .  .  . 
далеко.  .  .  .  па  да  ме  после  рине    у  какав 

зјапећи    понор Једва    прошапутах 

некодико  речи. 

—  Симо! 

—  А? 

—  Ја  се  здраво  бојим! 

—  И  ја. 
Пауза. 

—  Симо! 

—  А? 

—  Хајдемо  у  градић;  тамо  је  много 
лепше,  а  и  војвода  је  тамо. 

—  Готово  да  идемо,  Али  видиш  ли  ко- 
лико  је  велико  поље  до  градића,  како  ћемо 
сами  прећи?  .  .  .  А,  после  тога,  морамо  овде 
да  останемо.  Сутра  ће  нам  се  с.и  смејати. 
Зажмури  па  спавај! 

—  Бећ  сам  покушавао,  па  не  могу. 

—  Покушај  опет. 

—  Добро. 

Затворих  очи,  али  раст  поче  све  вигае 
да  се  диже.  У  мал'  не    падох  с  гране. 

—  Симо! 

—  А? 

—  Не  могу  да  заспим.  Хоћу  да  паднем 

озго. 

Никаква  одговора. 

Бризнух  у  плач.  И  Сима  поче  да  плаче, 
сигурно  се  ражалио.  Ототоњисмо  „табле- 
то"  да  плачемо  и  наш  дует  трајаше  при- 
лично  дуго.  Ја  забалавио  па  све  штуцам  од 
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плача,  држећи  сс  при  томе  својски  за  грану 
да  не  иаднем.  Ратосиљао  сам  се  ајдуковања, 
проклињао  у  себи  војводу  и  молио  из  све 
душе  моје  родитеље  да  ми  опросте  закли- 
њући  се  да  више  никад  нећу  ићи  у  ајдуке. 
Ово  је  први  и  последши   пут 

На  један-мах  ја  и  Сима  дрекнусмо  као 
на  команду  и  падосмо  озго  са  дрвзта  на- 
меку  траву.  .  .  .  засветли  шума.  .  .  .  пу- 
че  пушка.  .  .  .  тане  тужно  зазвижда.  .  .  . 
а  грохот  пуцња  разлегаше  се  стократно  по 
мркој  планини  кроз  нему  поноћ.  .  .  .  диса- 
ње  ми  стаде.  .  .  .  видех  неке  црне  сенке  гди 
јуре  преко  пропланка  и  —  —  изгубих 
свест 

Јако  мување  пробуди  ме  т  несвестице. 
Сима  је  кле<1ао  поред  мене,  па  гурајући 
ме  руком,  викаше  ми  на  ухо  да  идемо  у 
градић. 

Одигох  се  па  пођох  са  њиме. 

На  сред  градића  светлуцала  је  ватра, 
а  около  ње  сеђаху  сви  другови  моји  весело 
ћеретајући.  Посадим  се  и  ја  поред  ватре 
и  већ  после  неколико  тренутака  заборавих 
све  страхоте  и  „подвиге"  нашега  четовања. 
Запалих  цигару  па  уз  гласан  кикот  слушах 
причу  нашега  друга  Милана  Јоксића:  какоје 
стојао  на  стражи;  како  му  се  учини  као 
да  се  један  „турчин"  вуче  к'  њему  са  јата- 
ган<1м  у  руци;  како  је  дао  ватру  пиштољу  и 
пао  од  страха;  како  су  га  другови  нашли 
1/1  у  градић  довели  и.  т.  д.  Сви  смо  се  сме- 
јали  и  подсмевалн  грешноме  Милану,  док 
ме  најзад  и  сан  не  обхрва  и  ја  заспах  оп- 
ружен  крај   ватре  исто    као    прави  ајдук.  . 


Чим  се  сунце  родило,  војвода  нас  из- 
буди  и  ми  се  постројисмо  у  „бојни"  поре- 
дак.  Црева  су  ми  извијала  неке  тужне  агро- 
матске  арије  налик  на  Фсрмате  из  компози- 
ције  „Са1*пеуа1  Де  Уешзе,"  и  ја  баш  збиљски 
осећах  највећу  потребу  за  поткрепљење.  А 
није  ни  чудо,  јер  је  мој  здрав  стомак  млео 
као  најжешћи  парни  млин,  а  казан  ми  је  био 
много  здравији  од  казана  у  нашег  паробро- 
да  ;,Делиграда,^  који  мора  сваке  године  да 
иде  на  ^репарацију"  у  —  Пешту.  Може  бити, 
да  би  се  ;,Делиградов^  казанизлечио  од  тих 


силннх  репарација  и  дијурпи,  кад  би  у  њ 
усулн  место  савске  воде,  једно  сто  акова 
„гисхиблера,^  т^шпрудла*'  или  „милбруна." 
У  осталом,  то  су  ствари  —  докторске.  .... 

На  војводину  заповест  стадосмо  се  спу- 
штати  оном  истом  косом  друму  крагујева- 
чком,  којом  смо  и  јуче  ишли.  Војвода  је  си- 
гурно  мислио  да  ћемо  и  данас  бити  тако  сре- 
тни  као  и  јуче,  али  ,^в\&}&  што  је  речено, 
већ  што  је  суђено!"  — 

Јутро  је  било  дивно  и  блиставо  и  до- 
иста  је  потпуно  служило  на  част  много-хва- 
љеноме  мају.  Ваздух  је  био  свеж  и  чист  као 
стакло  —  ужасно  „клозерско"  упоређење! 
—  Тице  су  певале  сгезсеп(1о  не  пазећи  на 
опомене  свога  корма)Стора,  малога  славуј- 
чета,  који  је  тамо  негде  у  лугу  из  све  снаге 
давао  интонацију  овоме  веселоме  певачкоме  . 
друштву.  Роса  се  блистала  на  зеленоме  лишћу 
као  бриљантски  прстен  на  прсту  једног  извес- 
ног  београдског  трговца  који  Је  за  три  ме- 
сеца  променуо  три  партије 

После  извесног  времена  спустисмо  се 
на  друм  у  потпуном  поретку.  Друм  је  био 
са  свим  пуст.  Нигде  ни  живе  душе.  Наш  се 
војвода  попе  на  један  брежуљчић  украј  дру- 
ма  да  рекогносцира  околину.  Наједан-мах 
стрча  с  брежуљка  и  долете  међ  нас. 

—  Браћо!  Оздо  долазе  једна  кола.  Биће 
плена.  Само  пазите  на  мене  и  на  Ацу.  Са- 
крићемо  се  у  овај  јарак  пореддрума.  Сје- 
дне  стране  команд<^ваће  Аца  а  с  друге  ја. 
Нико  да  не  пуца,  док  не  буде  нужде  и  док 
ми  не  дамо  гласа.  У  колима  је  некакав  чо- 
век  сав  у   цриеном  оделу    мора  бити  да  је 

турчин А  сад  сваки  на  своје  место 

и  нека  влада  потпуна  тишина. 

Поделисмо  се  у  два  одељења  па  заузе- 
смо  места  у  јарку.  На  челу  одељена,  у  ко- 
ме  сам  се  )а  налазио,  био  је  командант  Аца. 

Мени  је  срце  куцало  да  искочи  из  гру- 
ди  Није  шала,  сад  већ  са  свим  „1п  па1ига^ 
почињем  моју  ајдучку  каријеру!  .  .  .  Да- 
кле  ће  доћи  и  до  боја?  ^  .  .  .  .  Ох,  како 
ћујаопалитипиштољ  начовека?!  ....  Ја?! 
.  .  .  .  А  ако  га  не  убијемо?  ....  Бр-р-р-р 
ала  ми  је  зима! 

Дуго  чучасмо  у  јарку.  Звекет  точкова 
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и  луиа  коњских  копита  већ  се  са  свим  блвзу 
чула.  Још  мало  па  ће  и  ту  бити.  .  .  .  Зуби 
ми  цвокотаху  као  у  најљућој  грозници.  Стис- 
нуо  сам  мој  пиштољчић  па  се  бацио  у  неке 
иеразговетне  .  мисли.  .  .  .  А  мој  отац?  .  .  . 
А  мати?  ....  Не,  не,  ја  идем  кући!  Не  ћу 
више  да  останем  овде.  .  .  . 

Од   једном    чух   ужасан   врисак  и  Аца 
искочи  из  јарка  и  поче  да  бега  друмом  ужа- 

сно  дерући    се Мени  се  смрзе  крв 

у  жилама!  Био  сам  се  сав  укочио.  .  .  Моји 
другови  поскакаше  сви  из  јарка  и  почешс 
да  јуре  за  Ацом  ни  сами  не  знајући  права 
узрока.  Направи  се  ужасан  метеж.  Ја  ба* 
цих   пиштољчић     па     потрчах    колико     ме 


ПОГе      НОСС.       И    ОНИ   ДруГОВИ     „У18-^-У18"    ис- 

кочише  из  јарка  па  потекоше  за  нама.  .  .    . 
Трчасмо  друмом  и  не  знајући  куда  и  зашто. 
.  .  По  зади  нас  јурише  кола  у  највећем  ка- 

СУ 

—  Стој!  —  јекну  за  нама  нека  странгаа, 

крупна  гласина;  --  Стој!  или  ћу  да  пуцам! 

... 

Стадосмо  као   укопани,  кола  дојурише 

међ'    нас  и  од  једном   се  обре    пред  нама 

нека  грозна   људииа   са  сребрњацима  и  ја- 

таганом  у  силају.  Мрке  брке  увртио  као  па- 

сме  кужеље  а  у  руци  му  плетена  кожна  кам- 

џија  са  јсленском  ногом. 

(.Оврши&е  се.) 


0  СТОГОДИШБИЦИ  ВАЗДУШНЕ  ЛОПТЕ 

(АЕРОСТАТА*). 
(Свршетак). 


7.  Коликоје  добро  пунити  балон  водо* 
ником,  јер  се  тако  напуњен  балон  највише 
диже  а  најбрже,  толико  је  и  незгодно  јер 
га  је  врло  скупо  напунити.  У  најновије 
доба  почео  је  Енглез  Г  р  и  н  (Огееп)  балоне 
пунити  тако-званим  х^ветлећим  гасом. 
Гас  је  овај,  истина,  само  два  и  по  пута 
лакши  од  ваздуха,  но  зато  ипак  пуњење 
одговара  цели:  може  се  високо  балон  попс' 
ти  а  напјгни  се  са  много  мање  трошка.  Сад 
се  ввћипом  пуне  ваздушне  лопте  тим  свет- 
лећим  гасом,  али  морају  од  шарлјера  веће 
бити  баш  због  тога,  што  је  гад  овај  тежи 
од  водоника. 

8.  Балони  се  праве  од  танке  и  густе 
француске  свиле;  таФте;  свила  се  исече  у 
комађе,  као  оно  кришке  у  лубенице,  то  се 
комађе  зашије,  и  зато  и  изгледа  балон  као 
крушка,  осим  тога  мора  се  та  свила  на- 
мазати  гумилаком;  да  је  што  гушћа. 

Горе  на  лопти  има  прозорчић,  који  се 
може  отворити,  ако  се  повуче  за  уже,  што 
је  за  њега  привезано  а  допире  чак  до  гун- 
дуле,  где  се  нала^е  ваздухопловци.  Прозор- 


чић  се  зато  меће.  да  б||  се  на  њега  могао 
пустити  унутра  ваздух,  а  испуштати  гас  у 
балону  дотле,  док  се  балон  не  почне  спу^птати 

Око  целога  балона  је  мрежица  и  спу- 
шта  се  ниже  читаве  лопте  и  о  крајеве  те 
мреже  привезана  је  гундула  —  дађица  — 
чун.  У  лађици  стоје  ваздухопловци.  На  више 
балона  има  место  лађице  просто  испречено 
дрво  а  обешено  о  два  ужета;  на  дрвету 
седи  ваздухопловац  па  често  извађа  разне 
гимнастичне  Фигуре. 

9.  Кад  се  пуни  балон,  не  сме  се  никад 
саевим  напунити  а  то  тога  ради,  што  лоп 
та  може  лако  горе  у  ваздуху  пући:  ваздух 
је  горе  ређи  те  притисак  му  мањи,  зато  је 
притисак  гаса  у  балопу  већи,  и  балон  се 
може  тако  напети,  да  се  распукне. 

У   лађицу    узму  ваздухопловци  разних 

ствари,    као  џакове  песком  пуне то  је 

баласт.  Кад  се  балон  прсстане  дизати,  чо- 
век  ивбаци  из  гундуле  нешто  терета,  балон 
олакша,  те  се  диже  горе. 

0  лађици  виси  обично  барјак,  који  пут- 
нику    каже,    да-ли    се    диже    или    спушта- 


*)  У  броју  24.  поткрало  се  више  погрешака  у  овоие  чланку;  неке  су  важие  и  поправљано  мх  зато:  на 
стр.  753.  у  8-ном  реду  од  доле  треба  да  је  11*375;  жсто  тако  на  стр.  755.  у  2-ом  реду  од  горе  2275  а 
у  З-ћем  14*95;  у  19ом  реду  треба  пачињеи  место  иапуњеп;  ла  стр,  756.  у  19-ом  реду  место  ис- 
ци  т  треба  да  стоји  штит.  Читаоце  молнмо  да  ово  нсправе 
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ако  се  балон  диж(%  барјаку  су^  крајеви  до- 
ле  оборени,  спутта-ли  сс,  крајеви  се  из- 
дигну.  У  осталом  се  даде  и  по  барометру 
знати,    да-ли    се    балон   диже  или  спушта. 

Спомену  лн  смо  штит  за  падање.  То  је 
повелик  а  јак  амбрел,  и  ваздухопловцу  је 
прави  избавитељ,  ако  би  балон  пукао.  Са 
обода  амбрела  висе  ужета,  о  њима  доле 
обешена  је  корпица,  у  коју  може  стати  путнив; 
амбрел  је  горе  у  среди  пробушен,  јер  би  се 
иначе  у  ваздуху  колебао  а  то  бп  било  јако 
опасно.  Пукне-ли  случајно  лопта,  балон  наг- 
ло  пада  и  тешко  путнику,  ако  пема  штита 
тога  или  ако  га  не  може  да  употреби.  Ис- 
падне-ли  му  за  руком,  да  се  може  послу- 
жити  штитом«  пада  лагано,  и  пашће  не- 
повређеп  на  земљу.  Штит  је  обично  приве- 
зан  за  страну  од  балона.  Овај  штит  је  на- 
правио  први  Бланшар  а  први  се  спустио 
Гарнерен. 

Да  се  три  човека  могу  дизати  у  бало- 
ну,  мора  бити  око  15'»  висок  а  у  промеру 
износити  око  11  *»;  кад  се  напуни,  заузе- 
ке  700  кубичних  метара. 

10.  Ваздушном  лоптом  не  да  се  руко- 
вати  по  вољи,  љу  не  можеш  управити  тамо, 
куд'  ти  је  воља,  но  куда  те  ветар  понесе: 
балон  је  ветру  јако  изложен.  Покушавало 
се  и  поку^пава  ее,  да  се  томе  на  пут  ста- 
не,  но  до  сад  се  иије  нимало  успело. 

Због  тога  баш  нема  балон  још  тако  ва- 
жне  улоге,  као  што  би  је  имао,  да  се  на 
њему  може  ићи  по  ваздуху  куда  хоћеш:  до 
сад  се  највише  пењали  у  балону  да  се  по* 
каже  свету,  који  је  то  рад  видети,  како 
балон  изглсда,  и  како  се  у  њему  дићи  мо- 
же  у  ваздух;  неки  су  ишли  ради  тога,  да 
горње  ваздушне  слојеве  испитују  са  мете- 
оролошког  глсдишта  а  неки  да  изучавају 
облаке. 

Прва  путовања  била  су  у  опће,  да  иза- 
зову  чуђење  и  дивљсње  у  парода,  зато  је  и 
бивало  то  са  парадом.  Кад  се  Шарл  и  Ро« 
берт  почели  пењати  1.  децембра  1783.  из 
Тиљерија,  пуиао  је  топ;  по  свим  пијацама 
и  узвишенијим  местима  у  Паризу  било  је 
иуно  народа.  Овај  је  весело  н  радосно  по- 
здрављао  путнике  у  балону,  који  се  као  ка- 


кав  метсор  дизао  у  ваздухе.  За  неколико 
минута  дигли  се  на  висину  од  1000  мете- 
ра;  па  у  тој  висини  пређоше  за  два  сата 
пут  од  40000  километера. 

Грин  се  до  сада  највише  пута  пењао  у 
ваздушној  лопти;  једном  је  приликом,  новем- 
бра  месеца  1836.,  приспео  преко  Довра  и 
капала  Кале,  за  деветнаест  сати  из  Лондона 
у  Вајлбург  у  Хесенској,  ма  да  му  је  балон 
лебдио  над  Лондоном  дуже  од  два  сата.  То 
му  је  било  22Г)-то  пењање. 

1 1 .  Највећи  балон  досада  био  је  годардов 
голијат  ,  0  р  а  о":  заузео  је  простор  од  14000 
кубичних  метара.  Са  лађицом  и  другом  оп- 
ремом  био  је  тежак  1300  килограма. 

Надар*ов  балон  био  је  висок  45  ме- 
тара  а  стало  је  у  њега  6000  кубичних  ме- 
тара  ваздуха;  могло  се  на  њему  путо- 
вати  два  дана,  и  имао  је  два  огртача 
један  преко  другог:  ако  један  попусти,  да 
је  други  за  измену.  У  лађици  је  било  две 
собе:  за  капетана  и  путнике,  затим  соба 
за  пртљаг,  за  ручак  и  за  ФОтограФа,   свега 

■ 

Је  могло  на  њега  стати  тридесет  до  четр- 
десет  њих. 

Године  1863,  октобра  13.  у  пег  сати 
после  подне  дигао  се  овај  балон  у  Паризу 
прешао  је  севсрну  Француску,  Белгију  и 
Холандију  и  пао  је  сутра  дан  у  Хановеран- 
ској  укра)  места  Ретема  али  несрећно:  спољ- 
ни  огртач  је  попустио,  ужета  се  покида- 
ла,  више  пута  падао  је  балон  на  зсмљу  и 
опет  се  дизао,  те  је  девет  путника  страдало. 

12.  Ради  научног  испитпвања  пењао  сс 
Ге-л  ис  а  к  године  1 804.  у  два  маха  и  то  24. 
августа  са  Биоон  а  16.  септембра  сам. 
Са  Био-ом  попео  се  на  висину  од  4000  мс- 
тара  а  сам  је  био  на  висини  преко  7000 
метара. 

Ге-лисак  се  дигао  из  дворишта  7,конзер- 
ваторијума  за  вештину  и  занат'';  у  хоризон- 
талном  правцу  прешао  је  за  шест  сати  пут 
од  својих  120000  киломстара.  Спустио  се 
близу  Рујана  (Коиеп.) 

Нд  овом  путу  је  Ге-лисак  пазио  на  мно- 
го  што»п1та  и  побележио:  доле  је  термоме- 
тар  показивао  30"С,  изнад  нуле,  а  горе  10»с 
и  спод     нуле:  пао  је    дакле   за  пуних    40*^6' 
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и  жмиркао  на  наи!  сто.  Узмемо  још  једчо 
вино,  испијемо  га  на  искап,  платимо  што  смо 
имали  и  изађемо  из  гостионице.  Ћутке  сам 
отпратио  свога  пријатеља  кућиј  кад  смо 
се  растали,  топло  сам  му  стиснуо  руку. 

КЊИЖЕВНОСТ. 

Шематизам  православне  српоке  дијецезе 
горв»о-карлсвачхе.  Панчево  1883.  Штампа- 
рија  Браће  Јовановића  8,  стр.  101. 

Књига  ова  заслужује,  да  је  прнкажеио  читао- 
цииа  ^Јавора''  вао  појаву  у  нагаој  народној  цркви 
необичну,  која  је  поред  тога  по  садржнии  занииљива, 
по  смеру  родољубжва  а  по  обдику  врло  угладна, 

Издаван»е  пШбматизма"  код  пас  је  ствар  необич- 
на.  Мнтрополцја  наша,  која  ће  у  недалекој  будућно- 
етн  навршнтж  две  стотине  година  свога  биБа,  за  це- 
ло  то  време  ндје  још  издала  свога  шемвфжзма.  По- 
кушаји  поједннаца,  да  то  учине,  заслужују»  да  се  с 
похвалои  спомену,  али  ге  ипак  не  могу  назватн  ус- 
пешнима  јер  су  састављачи  ови  добнјалн  грађу  нз 
друге  нли  треће  руке,  која  н  ако  је  кадгод  била 
штедра,  није  у  исто  доба  била  тачиа  и  савесна.  Па 
као  што  до  данашњег  дана  немамо  автентична  шема- 
тнзма  за  целу  митроподију,  тако  га  још  немамо  ни  за 
поједмне  Ј^пархнје,  чоје  сачињавају  нодручје  карловач- 
ког  митрополнта,  изузнмјдуБи  у  најновије  време  енар- 
хију  горњо-  карловачку,  која  је  мздала  свој'шемати- 
зам  нрви  пут  годнпе  1880,  а  други  пут  ево  сада.  Ка- 
ко  је  Епархнјска  управа  горњо-карловачка  дошла  на 
ту  сретну  мисао,  да  приреди  и  отпочне  нздавити 
свој  шематизам,  иије  пам  познато,  али  свакојако  је 
значајно,  да  пајсиромашпија  н  од  ^.Онона''  н^џудзље- 
нија  Енархнја  нр^а  чвни  у  тој  ствари  напредан  ко- 
рак.  Ако  је  на  постање  шематизма  горњо-карлова- 
чке  Епархије  упливисао  можда  пример  суседне  посе- 
стриме  Далмацнје  и  чаробне  Боке  Которске,  ми  бн  се 
томе  упливу  само  радовади,  јер  би  у  њему  и  његову 
ресултату  видели  внак,  да  у  нашој  цркви  није  далеко 
време,  кад  ће  се  добра  мисао,  ма  од  куда  она  дола- 
зила,  радо  прихваћатн,  али  би  уједно  желелн,  да  се  н 
остале  Епархијске  управе  у  овој  мнтрополији  угледа- 
ју  на  пример  горњо-карловачке,  па  да  и  оне  чим  пре 
саставе  н  нздаду  своје  шематизме,  како  би  за  прет- 
стојећи  свечани  тренутак  двестагодишњег  нашег  жи- 
вота  у  овој  духовној  заједннци  снремили  сву  по- 
требиту  грај^у  аа  потпуну  н  верну  слику  бројнога 
црквеног  и  просветног  стања  српског  парода  у  зем- 
љама  крупе  Стеванове  какву  слику  гледамо  у  овом 
шематизму  за  онај  знатнн  део  народа  којн  сачнњава 
Епархију  горњо-карловачку. 

Шематизам  горњо-карловачке  Енархнје  одлнкује 
се  врло  поучном  н  заннмљивом  садржином.  Први 
лист  посвећен  је  прошлости  и  казује  нам  на  првој 
сграни  хронолошкнм  редом  имена  и  презимена  горњо- 


карловачкит  Еинскопа  од  вромепа  Патријарха  Арцсени- 
ја  III.  „Црнијевића'*  до  данас  и  године  њихова  епнс- 
копског  сл>жења  у   тој  Епархији.  Из    тог   прегледа 
види  се,  да  је  данашњн  Еписвоп  шеснаести  дијецезан 
тамошњи  од  времена  Арсекија  Ш.    Међу  презименнма 
горњо-карловачких  Епископа  налазимо  нека|  која  су  и 
данас  позната  н  принозната  у  целом  овоетраном  на- 
роду  српском,  а  то  су  имена:  11авле  Ненадовнћ,   мж- 
трополнт  карловачки;  Данило  Јакшић,    изабрани  од 
народа  мнтрополнт  и  Лукцјан  Мушнцкн  родољубнвм 
песник  српсБИ.  Дога1;аје  и  људе  из  најновијег  време- 
на  овом  прнликом  н  пе  спомнњем.  —  На  другој  стра- 
еА  нстог  листа  казује  се   постање   горњо-карловачке 
Епархије.  Ту  дозпајемо,  да  је  данашња  Епархија  гор- 
њо-карловачка  постала  течајем  времепа  нз   Епархија 
Личко-Крбавске  и  Костајничко-Оеверинске,  које  су  — 
0  томе  нема  сумње  —  спадале   у  подручје  Пећског 
патријарха  све  до  прелаза  патријарха  Арсенија  III.  у 
ове  земље.  Од  тог  времена  стојао  јс  и  стојн  Епископ 
горњо-карловачки  .у  подручЈу   српске    митрополије 
м  Натријаршије  и  српско    народно-црквеног   Сабора 
у  Оремовж  Карловци,  као  православни  Епископ  Орп- 
ског  Народа  у  државамасв.  Отевапове  круне**  (стр  2)- 

Што  дахе  долазн,  посвећено  је  садашњости  гор- 
њо-карловачке  Епархије.  Нре  свега  наводи  се  састав 
Епархијске  управе,  а  па  челу  јој  диЈ'ецезан  Епнскоп 
н  његов  еигг1си1ит  ^Иае^^  за  тим  долазе  нмена  лм- 
ца,  која  сачињавају  Ег.архнјску  скупштину  и  разне 
одсеке  Епархијске  управе.  Мнлнна  је  зауставитн  се 
на  тим  страницама.  Ко  познаје  лица,  којнх  нмена 
чита  па  крајеве  и  места  из  којих  су,  тај  се  мора  дм- 
внти  и  радовати  оваком  саставу  како  скупштнне, 
тако  н  Епархцјске  управе.  Ме^у  свештеницима  дос- 
тојно  су  заступана  оба  нараштаја  н  стари,  не  само 
сединама  него  н  нскуством  стеченим  у  дуговременој 
служби  Богу  н  роду  украшени,  и  млади,  знањем  м 
епергичном  вољом  чувени  и  заслужни  нараштај.  Ме- 
ђу  световннм  члановима  долазе  лица  свавог  стадеша, 
и  занимања:  ту  је  нмућни  трговац,  поносни  часник, 
трудољубивн  учитељ  и  поштепи  земљеделац,  свн  удру- 
жени  ме1^у  собом  и  са  својим  свештеницима  око  сво- 
га  првосвештепика  н  духовног  оца.  На  као  што  нцје 
заборављеп  нп  један  стадеш,  исто  тако  није  изостав- 
љен  ии  један  крај  те  опширне  Епархије.  И  кршна 
Лика  са  Крбавом  и  равна  Банија,  као  н  сав  велмкм 
простор,  који  их  дели,  имају  своје  претставннке  на 
општем  збору  н  договору  кадгод  околпости  заишту^ 
у  средишту  владичапства  у  Нлашком.  Знајућн  то 
човек  се  не  може  уздржати^  да  не  ускликне:  нКо  же- 
ли  видети  како  изгледа  православна  српска  народна 
црква  у  својој  пупоћи  н  екладности,  иека  посматра 
ову  слику  Епархијске  управе  горњо-карловачке." 

У  Епархији  горњо-карковачкој  нма  само  један 
маиастир  —  Гомирје  —  са  четири  калуђера  од  војнх 
у  манастиру  жнвн  само  један,  који  је  уједно  па- 
рох  гомирски,  а  остала  тројица  су  у  парохцј- 
ској    служби    ван    манастира.    У    похвалу    данаш- 
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њнх  гомнрсснх  калуђера  нохе  се  рећн,  да  су 
задахнутн  радољубивин  духон,  да  еу  дакле  калуђе- 
рн  старог  српског  кова. 

(Наставнће  се). 


Д  0  п  и  с. 

Из  БЈДапеште. 

(^Ј/бимеЈ  будапвштамске  кр.  натол.  еелинв    гимназије) 

—  У  прошли  петак  17  (29)  Јуца  прославнла  је 
овдашња  кр.  кат.  велика  гинназија  25-тогоднп!1би- 
цу  свога  постанка.  Слава  та  тицала  се  н  нас  Срба 
у  толико,  што  су  се  у  тој  гннназији  училн  иноги 
Србн  ученнци,  којн  даиас  у  вашен  Јавноне  животу 
заузннају  угледне  н  важне  положаје.  Учнло  се  у  тој 
гнмназијн  за  прошлих  25  година  иекн  две  сготине 
Срба  —  нспнт  зрелостн  полохило  је  њнх  внше 
од  трхдесетине.  Да  поненемо  бар  ове  носледње  но 
годннама  матурнрања:  Год.  1860  матурираше  у  тој 
гнмназдјн  Срби:  Петар  Цраогорац  С*)*)«  Васа  ||ур1^евиБ 
еада  одветннк,  Светозар  СавковиЕ  сад  гимн.  професор; 
Јован  Туронан  сада  про«.  велнке  школе;  год.  1861: 
Љубомнр  НенадовиБ  сада  правт.  лекар,  Стеван  Панте- 
дмћ  архнмандрнт,  Јован  Петровиђ  (-)-)  про«есор,  Васа 
Пушибрк  гннн.  управитељ,  Је«та  Ристићнрак.  лекар; 
Исндор  СтојковиК  про^есор;  год.  1862.  Алекса  Бернћ 
(-^)  одветник,  ђорђе  Бугарскн  кр.  нотар,  Стеван  Б. 
Попови&  школскн  реоерент,  надзориик  Текелијанума, 
Отеван  МалешевиБ  одветник;  год.  1864:  Малош  фор- 
ђевнћ  одветник,  Јован  ђурић  одветннк;  год.  1865:  Ми- 
лан  Бирвалскн  (-[-)  вар.  сснатор,  Илија  БучетиБ  одве- 
тннк,  год.  1866:  Паја  Гостовић  одветник,  Илнја  0- 
гњаповић  практ.  лекар  н  урединк;  год  1867:  Милан 
Лакић  прав.  лекар,  Аидрија  Сарић  економ  год.  1868: 
Јоваи  БурнАС  одветник,  Алекса  В.  Поповић  Ц)  проое- 
сер;  год.  1869:  Марко  Кречаревић  прооееор  ,  Ивап  В. 
Поповић  новинар;  Иван  Влаховић  одветннк  год  1870: 
Алесандар  Теодоровић;  год.  1877  ђура  Пејнчић  доктор 
нрава,  ииколаВујић  др.  права;  год.  1882.  Тодор  Ференц 
•млозо«.  — 

На  овој  гнмназнјн  раде  и  данас  нзврспе  учнтељ- 
ске  снаге  н  она  заузнма  једпо  од  првих  места  међу 
угарским  гимназнјана.  Последњих  годнна  походе  је 
Србн  у  мањем  броју,  јер  од  десетнну  година  нна  у 
долњнм  пределнна  Угарске  внше  великих  гннназнја 
те  се  Срби  уче  у  њииа.  Текелнјипн  питомци  који  су 
билн  гнниазпалцн  училн  су  се  од  1858  изкључиво 
у  овој  гимиазнјн  н  стоје  н  даи  дапае  у  иро«есора  у 
најбољој  успомеин  вао  одлични  ученици. 

Србе  бивше  ученнке  те  гнмназнје  заступнлн  су 
прнлнком светковнпе г.  Стеван  В.  Поповнћ  школ. 
реоерент  н  надзориик  Текелнјапума  н  др.  Илнја 
Огњановнћ  уредник  пЈавора"*  —  обојица  уједно  као 
бившн  ученнци  гииназије. 

Светковина  се  обавнла  у  новој  днвној  згради  гим- 
назмје  а  прнсуствовало  је  светковнни  много  одлич- 
ннх  гостнју  н  научних  капацитета.  Светковина  се 
састојала  из  два  цригодаа    говора,  која    су     држалв 


прооесори  завода  на  мађарском  н  латипском  језику, 
нз  левања  ученика  н  дек.||амовања. 

После  еветвовине  у  '/,  3  часа  по  нодне  бно  је 
прнјатељскн  ручак  у  хотел  Фронеру  при  коме  су  у- 
чествовалп  до  80  које  прооесора«  које  ученика,  којн 
су  данас  већ  људи.  Приликом  тога  ручка  наздравно 
је  прооесор  Кн  рц  ваљапом  управитељу  гнмназије 
друКорзану—  Авендану  у  нне  нрооесорске 
колегије  н  за  тин  је  др.  Геза  Сабо  захвалио  се 
професорској  колегнји  у  ние  бивших  ученика  гннна« 
зије,  који  су  сада  већ  људи  те  истон  саха  као  зрели 
људи  уму  да  буду  благодарнн    својим     учитељима. 

Послс  ове  здравице  прочитана  су  трн  телеграма 
која  су  стигла  управн  гнмназнје  н  од  та  три  теле- 
грама  два  су  потекла  од  Срба,  н  то  од  колегије 
српске  новосадске  гнмназије  н  Србабивших  ^ака.Ср- 
пске  телегране  поздравнло  је  друштво  са  великим 
одушевљењем. 

Телеграии  тн  гласили  су  овако:  У  Повом  Са- 
д у  17  ог  Јула  1883^  Прооесореком  зборукр. 
катол.  гнмназије  уБудапешти.  Натемељу 
одлуке  донес  ене  у  седннци  прооесореког 
збора  од  14  ог  Јуиа  о.  г.  поздрављам  у  нме 
збора  тога  вашу  данашњу  светковину  а 
пфздрављамје  тин  радосннје  што  се  внше 
чланова  овогазборапоносе,  знајућнда  су 
пекад  бнли  ученицн  светкујуће  гнмназн- 
је.  Жел  имо  нскрено  да  Ваш  а  гнмпазија  радн 
нодјако  корисно  и  славпо  на  домовннској 
просветн.  Бас  а  Пушибрк  управитељ  српске 
православпе  велике  гимназцје  новосадске. 

Други  је  телеграм  гласно:  У{ра1  /1ог€а1  сге8са1 
^Живнла,  цветала  н  напредовала)!  Иекадањн  уче- 
ннци  светкујуће  гнмиазнје  којнстанују 
у  Н,  Саду:  Васа  Пушнбрк,  др.  ђорђе  Дера, 
Марко  Кречаревић,  Пај  а  Гостовић,  др. 
Илнја  Вучетнћ,  Др.  Илнја  Огњановнћ,  Др. 
Паја  Јаико  внћ. 

За  овим  је  устао  г.  С  т.  В.  П  о  п  о  в  и  ћ,  надзор- 
ник  Текелијнога  завода,  те  у  подужој  здравнци  напи- 
је  као  бивши  ученик  ове  гииназије  у  нне  своје  и  у 
име  Срба  бнвших  ученика  ове  школе  учитељскоме 
збору.  У  лепом  говору  свом  нзказао  је  жељу,  да  ва- 
ља  пустити  сннове  ове  отаџбнне,  дасе  на  своме 
матерњем  језику  споје  н  уједине,  пак  ћо  већу 
корист  нмати  отаџбипа  н  ићи  ћехо  на  сусрет  леп- 
шој  будућпостн  н  моћи  ћемо  поносито  рећн:  1п  ћос 
81дпо  Шсез,  За  говором  Поповићевим  следовало  је  ду- 
готрајно  одушевљено  одобравање. 

На  ову  здравицуре*лектовао  је  својим  говоромбившн 
лро«есор  ове  гимназије  Антал  Бартал,  нрооесор 
па  уииверзнтету  н  управитељ  универзитетске  прооесор- 
ске  вефбаоинце  рекавши,  како  се  сви  прнеутнн  од  ср- 
ца  радују  томе,  што  се  српски  ученицн  ове 
гимназнјетако  радо  н  тако  уср д ио  се  ћа- 
ју  свој  нх  учнтеља,  радују се уједно  н  овој  из- 
јави  патрнотскога   духа  н  нада    се,  да  ће  Србн  уче 
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Н11Ц1  шмрт  пј  штрнотскн  дух  и  даАе,  жемо  §■ 

шпожон,  дц  Орбж  н  даљо  пој«м  ову  гнннажцу  жојој 

еу  бнЈв  одЈнчнн   ученнцн   те  дл  еемгремју  духом 

■е1^уеобнв  љубин. 

Оенм  овнх  вдрввицв  пало  је  јоч  многнх  другнх 

лрнеутннм  гоетнмв  м  гоепођамв.    Прн  жрају   денога 

н    лрнјатељежог    обеда    нвјавно  је  чеетнтн  унравн- 

тељ  гнмназнје  др.  К 0 р 3 а н  дру  Иднјн  Огњано- 

внћу  аахвадноет проФвеорежога збора отпрнЈнже  овнн 

речнма:  ^иемамречн  војнма  бнх    вам    од 

евега  ерца   унмеевоје  н  својнх  жодега 

захвално  што  ете  обојнца  бнлн  ирмеутнн 

<^вој  нашој  радоеној  светжовннн.  Молнм 

вас,  а  жао  евоме    етароме  н  мнлом  ученн- 

жу  н  налажем  вам,  да  поздравнте   евеОр- 

бе  бнвше  ученнке  ове  наше  школе,  ну 

новннама  вашнм  да  жажете  да  сам  ја  жа- 

зао  да  су  Србнучеиицн   увеж  бнлн  на  ио- 
ное  н   днжу   нашем  заводу." 

Од  старнх  иро«есора  иа  овој  гнмназнјн  геннјалнн 
Др.  Маисвет  Рндл,  жојн  је  бно  пореклом  Чех  па 
је  Србе  особнто  волио  н  пазно  давно  је  умро;  на  ме- 
сто  његово  дошао  је  лро«есор  Др.  X.  Ј.  Швнжер 
жојн  је  познат  нашем  свету  са  својнх  рмова  иа  по- 
љу  нсторнје  Орба  у  Угарској. 

Лиетовн  ^КетгН'*  н  ^РеШ  Ј^арХо'*'  опнсују  ову  свет- 
жовннун  понињу  да  јездравнца  надзорника  Тежелиј- 
иог  завода  иашла  лепог  одзива  у  свију  жојн  су  лрн- 
суствовалн  иа  ломепутом  ручку.  — 


ПРОСВЕТА. 

^оо  мародми  добротшор  Ваеа  Јагааоши-ћ,  Још  од 
лрошле  годиие  водио  је  г.  Васа  Јагазовић  трговац  из 
Дреиовца  (у  Олавонији)  преговсре  сауправом  „Мати- 
це  Орпсве'  радн  оспивања  задужбине  иа  унапређење 
народие  просвете.  Честитн  г.  ЈагазовнБ  прнхватио  је 
савете  и  предлоге  управног  одбора  матичиног,  па  је 
н  ие  давио  послао  ^Матици**  своЈу  опоруку  (последњу 
вољуО  жоЈу  Је  својох  руком  иаписао,  заједно  са  два 
сведока.  Помеиута  опорука  потписана  Је  11.  (23.)  ап- 
рила  1883  у  Дреновци,  а  дотичиа  места  из  ње,  коЈа 
се  тичу  ^Матице/  гласе: 

II.  иМатици  српскоЈ**  уНовонеОаду  остављаидве 
државне  обвезиице  (ОоШгепге)  сваку  по  1000  *ор.  ио- 
миналне  врАдности,  и  33,  словох:  трндесет  и  трн  об- 
везиице(Гар|>гг<!11^а)свака  ио  1000«ор.  иом.  вреднос- 
ти,  коЈе  по  гласу  нз  исте  прндожеиих  купоиа  доносе 


годншње  жаиате  1470  »ор..  еловом:  једну  хнљаду  че- 

тнрн  етотнне  еедамдее^  •орнната.  а.вр. 

^Овнх  трндееет  н  нет  државкнх  обвезница  (35.(НМ) 

#ор.)  нмају  ее  одмах  ноеле  моје  емртн  лредатн  на  ру- 

жовање  „Матнцн  ернској"  у  Н.  Саду.  а  ова  ће  дужна 

бнтн  нрнход  од  нетнх,  жојн  иреостане  до  одбнтжу  уп- 

равннх  трошкова,  што  Бе  их  ова  моЈа  зажлада  еносн- 

ти  жао  што  н  остале  закладе   нод  управом  „Датнце 

срнеке''  долрнн  >се,  —  нздавати  мојој  еупрузн  Саран- 

«НЈН  ЈагазовиК  н  њеноЈ  сестрнчннн  Баролннн  Шулц 

докле  год  ма  н  једна  од  њнх  жнвнла  буде.  ПосЈе  емр- 

ти  обадвеју  нак  нма  „Матнца  срнсжа'*  нрнход  од  тих 

обвезннца  употребљаватн  па  опште  корнсне  иародие 

цеЈи  но  својоЈ  најбољој   увнђавиостн,   како  жад  „Ма- 

тнца  срвежа*'  нронађеда  иародне    потребе  захтев1ду. 

МоЈа  је  жеља  нстнаа,  да  се  тај  прнход  унотребљуЈе 

на  уианре^ење  ратаретва,  обртиостн  н  трговние  у  иао 

Срба,  јер  држин,  да  Је   уналре^^ење  тнх  стружа  еада 

иам  наЈвећа  потреба;  но  ажо  СЈавна  „Матица  ерлска*' 

буде  провашЈа,  да  нма  друглх  пречнх  народиах  ио- 

треба,  то  Ја  иемам  ништа  против  тога,    да  .Датица 

сриска,"  с  реченим  прнходом  свагда  ло  своЈоЈ  иајбо- 
љоЈ  увиђавиостн  распоЈаже. 

,,?.  За  нзвршиоца  ове  моЈе  посЈедње  воље  нмену- 
Јем  ,,Матицу  српску*"  у  Н.  Саду  коЈа  Бе  нматн  етарт- 
тн  се,  да  се  моја  оставина  уредно  расправн  н  опору- 
ка  ноЈа  у  свому  онажо  извршн  жао  што  Је  моЈажеља.**  — 

^Матица  српска^Је  нзразнЈазахваЈНостновомдо. 

бротвору  народнон  иа  овом  племеинтом  завештаЈу  н 
ставнЈачЈе  његову  оиоруку  иа  сахраиу. 

Дај  божс;  да  се  н  други  нашн  родољубн  угЈеда- 

Ју  на  овог  честнтог  добротвора,  те  да  себи  дижу  ве- 

чит  спомен  у  народу,  а  сриству  да  упапреде  лросвету! 


НОВЕ  КЊИГЕ. 

Помеми  о  Дамичи^»у  и  његооа  пиема  из  лосЈедњмх 
година  њвгова  живота.  Од  М.  ђ.  МнЈиБевнћа.  (Пре- 
штаипано  нз  годишњице  У.)  У  Београду,  у  краљев- 
ско-српскоЈ  државвоЈ  штанпарцји.  1683.  веЈнка  8-ла, 
стр.  144.  —  Врло  занинљнва  књнга  са  многнм  лнсмн- 
ма  пок.  Даиичића,  која  се  баве  већнион  око  веЈИког 
Речника  ђурнног.  Из  писама  се  ових  внди,  да  Је  г. 
М.  ђ.  Милићевић  био  Даничићу  прн  састављању  „реч- 
ннка''  деспа  рука. 

Народна  библиотема  6ра1»е  Јоеамоеи^а,  Овеска  61. 
Новеле  БогобоЈа  Атанацковића.  Панчево, 
накЈада  браће  Јоваиовића.  Цена  16.  иовч. 

Три  пропоееди  Самуила  Паители^ка^  архнмандрнта 
Хоповског.  У  Новом  Саду,  штамиарија  А  ПаЈевнћа. 
8-на.  стр.  41. 


Са  овим  бројем  свршује  се  друга  четврт  нашега  листа  за  1883 
годину.  Умољавамо    наше  штоване  претплатнике;  којима  идућим  бројем  изила- 
зи  претплата,  да    ју    скорим  обновити  изволе,  да  пе  би  било  ирекидања  у  ра 
зашиљању  листа. 

Нове  претплатнике  можемо  служити  само  бр  >јевима  од  П.  четврти. 

Администрација 


у^АВОР"  нздавн  сваке  недеље  на  читавом  та- 
баку.  Рукописн  се  шиљу  уреднику,  а  претпЈата  ,Дд- 
ниннстрацијц  „Јавора^*  у  Нови  Оад. 


Цепа  Је  дисту:  иа  цеЈу  год.  5  «ор.,  иа  ио  год 
2  »ор.  50  нов.  на  трн  месеца  1  «ор.  25  иовч.  За  стра- 
не  венље:  на  читаву  годину  6.  Фор.  а.  вр. 


ИЗДАЈК   КЊИЖАРА   ЛУКК   ЈОЦИ^ЕА   И  ДРУГА. 


ШтАмпАРИЈА  А.  Пајеви^ба  у  Н.  Саду. 


1 


иот  за 


Џ&шашУј  рожкж  и  |С»ижжвност, 


Влдсвик : 
-1-^  ЗМДЈ-ЈОВАН  ЈОВАНОВИЋ.  ^ч- 


Уредник : 
-«^  Др.  ИЛИЈА  ОГБАНОВИЂ.  ^-1- 


Бр.  27. 


У  Новом  Оаду,  3.  ЈУЛА,  1883. 


Год.  X. 


ИЗГЕТЕ0В0Г„ФЛУСТГ. 


ПРОЛОГ 
Господ.   анђели,    в& 

Раф&кдо. 
|унце  гуди  од  кад  руди, 
^Те  с'  у  СФери  е  браћом  мери, 
^Своје  иуте  истакнуте 
Шуиои  гази,  —  обилази. 
Т»  авђеде  дићи  може, 
Ма  тебе  да  не  схватају; 
Твоја  дела,  ввЈи  Боже, 
Чудна  јесу  и  остају, 
Гаврнло. 
Све  се  брже,  чист.)  леће, 
Тамо  амо  земља  креће; 
Сад  је  на  њој  рајски  зр&ц, 
Сад  }е  оиет  страшан  мрак; 
У  млазеви  с'  иора  пене 
Кад  о  мрке  бију  стене, 
А  обоје  собом  дене 
Нагли  полет  васелене. 

Л&ихакло. 
Још  урлају  и  вихари 
Сад  по  земљи,  сад  по  мору, 
Та  над  олуј  се  разјари 
Чуда  чини  110  простору. 
А  громови  руше.  ломе 
Што  ва  путу  нађу  своме; 
Ми  штујеио,  Боже,  с  тога 
Тихи  лелуј  гласа  евога. 

У  троје. 
То  анђеле  дићи  може, 
Ма  тебе  да  не  схватају; 


У  НЕБУ. 
тнн    НсФНСтвФмес. 

си  ступе  ла  пред. 

Твоја  дела,  вели  Боже, 
Чудва  јесу  и  остају. 

Мефаотофелао. 

Кад  си,  о  Господе,  опет  се  јавио 
Ц  питаш,  Н1та  ли  таио  ради  свет, 
Иваче  пав  ее  са  ииом  радо  бавиој 
С  чељади  том  видиш  ие  ту  опет. 
Опрости  ми,  што  не  знам  ласкати, 
Ма  цео  абор  св  иеви  ругао; 
Да  ниси  Ти  се  одвикао  смејати, 
Мом  п^тосу  бв  се  »а  цело  смејао. 
0  свету  вел'кои  немаи  прави  суд, 
Тек  л>уде  видин,  да  се  киае  свуд, 
Земаљски  бог  )е  исти  остао, 
Чудак  је  он,  од  кад  је  постао.    - 
Ипак  би.  дрхим,  мало  боље  живио, 
Бохански    одсјај  тек  да  није  добио; 
Разумом  зове  га,  а   тин  шта  му  је  снер? 
Да  гори  буде    иег  ма  која  звер 
Изгледа  ии,  опрости  за  сада. 
Ма  која  баш  цикада  краката, 
Што  лети  свуд,  у  лету  скаче  свв, 
У  трави  опвт  пева  евоје    песмице; 
Да  лехн  бар  у  трави  за  навев! 
Ма  багља  кос  у  свако  трнце  тек. 
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Гоопод. 

Зар  немаш  ништа  друго  да  ми  казујеш? 
Зар  дође  ти,  тек  само  да  се  тужујеш? 
На  земљи  што  је,  де  л'  ти  вазда   неправо? 

Мефистофедес. 

Не,  Господе!  ма  све  је  тамо  врло  рђаво. 
Кад  људску  муку  гледим,  жао  ми  је  тад, 
Не  марим,  чисто,  ни  да  мучим  сирочад. 

Господ. 

Да  л'  знадеш  Фауста? 

МеФкстофедес. 

Доктора? 

Гоопод. 

Да,  слугу  мог' 
Мефкстофедео. 
Тај  чудно,  збиља,  служи  господара  свог. 
Будали  тој,  земаљска  храна  годи  зар?! 
Он  даље  тежи,  даље  у  ветар, 
А  слути,  да  је  нешто  манит    бар; 
Од  неба  тражи  сваку  лепу  ствар, 
Највећу  пак  од  земље  хоће  чар, 
А  небо  њему.  па  ни  земни   шар 
Уталожити  не  зна  прекомеран  жар. 

Гоопод. 
У  служби  мојој  сметен  ако  је  ипак, 
Увешћу  њега  већ  на  прави  пут. 
Та  вртар  зна,  кад  види  нежан  пупољак 
У  плоду  да  ће  му  наградити  се  труд. 

Мефистофедео . 

У  опкладу,  да  мож'те  тог  изгубити, 
Ал'  само  ако  ћете  ми  допустити, 
Да  могу  њега  својим  путем  водити! 

Гоопод. 
Па  добро,  док  на  земљи  живи  баш. 
Нек  ти  је  просто,  ради  што  год  знаш. 
Та  човек  греши  дотле  док  је  жив 

Мефистофедес. 

Е,  хвала  лепо,  Господе,  јер  на  прртив 
Мртваци  за  ме  баш  су  праве  омразе. 
Бадава,  волим  свеже,  пуне  образе. 


Не  марим  леш,  по  старом  адету; 

Мени  је  као  с  мишем  мачету« 

Гоопод. 
Па  добро,  нека  ти  је  сад  предан! 
Одмами  га,  од  чега  је  позван, 
Поведи  њега  својим  путем  ти, 
Ако  се  само  да  ухватити; 
Ал'  онда  стој  посрамљен  и  признај: 
Да  добар  човек  баш  у  слутњи  зна 
Из  међу  злог  и  доброг  шта  је  разлика 

Мефиотофедес. 

Но,  но!  Ал'  неће  дуго  знати  тај. 
За  опкладу  се  своју  не  плашим. 
А  своје  цели  ако  ја  се  домашим 
Дозвол'те,  нек  је  тријумФ  делу  крај. 
Прашину  нека  ждере,  нека  га, 
Бо  змија  славна,  моја  рођака. 

Гоопод. 

Овамо  дођи  какав  јеси  баш; 
Ма  теби  равне  ја  не  мрзим,  знаш. 
Од  духа  ког,  што  с  неба  је  прогнан, 
Најмање  смета  мени  враголан. 
На  брзо  човек  малакше  у  иапору, 
Безусловном  се  таки  преда  одмору; 
Другара  њему  с  тога  радо  дајем  ја, 
Што  дражи,  мути,  дакле  ^авола. 
Ал  ви,  божански  прави  синови, 
За  вас  небесни  су  прекрасни  плодови. 
'А  све  што  ради,  живи,  дакле  постаје, 
Нек  љубављу  умилном  кружи  вас, 
Несталну  појаву  у  добри  час 
Утврдите  сад  мислима,  да  истраје. 

(Небо  се  затвори,  аранђели  се  равиђу.; 
Мефиотофедес.  (сам.; 

Кад  и  кад,  збиља,  радо    гледим    старца  ја, 
И  чувам  се,  да  с  њим  не  буде  спор. 
Та  од  господина  је  таког  лепо  за  иста, 
Што  с'  јђаволом  упушта  и  у  разговор. 

—  ћ. 
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ОД   ЕВАЛДА    АВГУСТА    КВННГА. 

(Наставак). 
оћу  ли  заиста  све  послужитеље  из-  ..Шта  хоћеш?" 

вати?"  8апит1а» 

„До  врага,  дабогме!" 
Али  — " 


Г) 


„Ако  пацијенти  не  би  вечере  добили  — " 

„Онда  могу  гладовати,  а  ако  им    је  по 

вољи,  да  за  то  урлају,  и  то  могу.    Ми  смо 
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сви  пропалм.  ако  тога  угурсуза  не  ухвати« 
те.  Оддази!^ 

Чувар  ее  внше  није  устезао;  после 
једног  минута  одјекивадо  је  авоно  на  ларму 
по  свим  кутовима  велике  куће. 

Доктор  Јанин  увуче  вешто  пајван  у- 
нутра  и  затвори  прозор. 

„Неће  га  наћи,^  мрмљаоје  он,  и  неми- 
ран  поглед  му  лебдијаше  кроз  ћелију,  као 
да  се  7  себи  надао/  да  ће  бегунца  наћи. 
„Он  је  на  свакн  начин  то  већ  напред  видео; 
он  ће  своје  мере  тако  добро  употребити, 
да  ће  сва  истраживања  узалудна  бити.  Али 
то  не  може  бити!  Ја  не  појмии,  како  да 
пре^е  преко  зида!  Ја  мислим,  савотно  ће 
бити,  да  из  лађе  побегнем,  пре  но  што  се 
истаутопи." 

Он  оде  из  ћелије  и  извади  један  мали 
кључ  из  џепа,  који  је  увек  собом  носио  и 
којим  је  свака  врата  у  кући  у  колико  су 
забрављена  била,  отворити  могао.  Отвори 
врата  ћелије  што  је  до  те  била,  ипак  му 
се  огледаше  у  свакој  борилица  триумфују- 
ћи  подсмев,  када  му  поглед  па  |е  на  АлФре- 
да,  који  је,  наслонив  главу  на  руке,  поред 
малог  стола  седео. 

„Хоћу  саио  да  ваи  јавии,  да  су  ваи 
добри  пријатељи  овде  били,  да  вас  траже,** 
рече  обеше&ачкои  пакошћу.  „Државни  ту- 
жилац  и  полицијски  управитељ  су  своје  но- 
севе  у  сваки  кут  турили,  па  иоак  вас  наш- 
ли  вису,  од  туда  иокете  видети,  да  вас  ов- 
де  врло  добро  чуваи." 

„Па  ипак,  у  пркос  свии  опрезностииа 
ће  вас  казна  постићи!^  одговори  АлФред,  дигне 
главу  и  почне  га  пркосећии  погледои  иерити. 

,,Ех,  то  ћу  ја  са  свии  иирно  дочекати!^ 

„Несретниче!  Ви  ћ^те  кад  било  дочека* 

ти,  да  ће  све,  иа  да  је  како  фино  опредено, 

на  видело  изаћи.*^ 

„Ваш    отац    седи  сада  већ  двадесет  и 

пет   година   овде   затвореи  у  кавезу   •  ^ 
„Тешко   ваии,    ако   вас  за  тај  ужасни 

8Л0ЧИН  казна  постигне!*' 

„Хм,  онда  ће  ми  ваш  стриц  друг  бити!^ 
вОн  је  угурсуз  тако  исто  као  и  ви!" 
„Хоћете-ли  да  ваи  опет  пуштаи  крв?'* 
„Мучите  ие,  ја  сам  на  спраи    вас    не- 


иоћан,  убијте  ие,  та  и  то  ваи  је  у  влас* 
сти,  а  једаа  злочин  више  све  једновамје." 

Доктор  се  насиеје  проиукнуто  и  зат- 
вори  врата,  али  када  је  у  ходнику  опет  сам 
био  почне  га  поиисао  на  претећу  опасност 
опет  иучити. 

Хтео  не  хтео,  иорао  је  нат}  опасност  оо- 
иислити  и  што  је  више  о  тоие  раамишљао 
тиие  постајаше  већи  страх  у  њеиу,  који 
је  узалуд  гледао  да  савлада. 

Он  је  пронао,  ако  Тоиу  више  не  донесу; 
од  иржње  и  жеље  за  осветом  иорао  се  за 
свашта  бојати,  он  је  знао,  да  истиникаква  сау- 
чешћа,  никакве  иилости  на  спраи  њега  ииа- 
ти  не  ће. 

Ма  да  је  изјави  његовој  са  тои  тврдњои 
на  пут  стати  хтео,  да  је  тај  човек  луд,  за  - 
то  се  не  иоже  и  не  сие  његовии  речииа 
веровати,  тако  је  Тоиа  толико  тајана  знао, 
да  та  тврдња  против  његове  иајаве  ни* 
каква  уплива  ииала  не  би. 

0  тоие  нема  суиње,  да  ће  суд  тој  изјави 
веровати. 

Како  то  лако  може  бити,  да  се  Тома  у 
своие  бегству  са  државнии  тужиоцем  и  по- 
лицијскии  управитељеи  срео!  Већ  идућег  ча- 
са  иоже  казна,  којои  је  АлФред  претио,  зло- 
чинца  постићи. 

Доктор  Јанин  обрише  својои  џепнои  иа« 
раиои  зној  с  чела^  страх  постајаше  све 
већи  у  њеиу,  тако  га  је  савладао,  да  је  је- 
два  иогао  чисто  разиишљати. 

Стане  пред  гвоздени  ориан  с  новци  и 
отвори  га  дрхћућои  рукои. 

То  беху  банке  и  обвезнице,  за  које  је 
он  иного  година  грешио. 

Износиле  су  велику  своту,  он  их  је  за« 
штедио,  да  после  толико  греха  ужива  сла« 
сти,  да  надокнади  недостатке,  да  игра  у- 
логу  богата  и  одлична  човека. 

А  шта  га  је  спречавало,  да  то  изврши? 
Ништа  више,  него  што  иора  да  жртвује  не- 
знатан  део  свога  ииетка. 

Кућу  са  целии  наиештајеи  иорао  је  ту 
оставити,  то  беше  једина  жртва. 

Он  испразни  ориан  и  извади  из  једног  дру  • 
гог  путну  торбу,  у  коју  своје  обвезнице  гро« 
зничаво  метне.  Банке  је  у    буђелар  оставио 
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Када  би  са  првим  влаком  отпутовао, 
могао  би  сутра  дан  у  вече  у  Хамбургу  бити, 
а  ако  се  не  вара,  бдмах  други  дан  одлази 
један  пароброд  у  Њу-Јорк.  Када  би  се  укр- 
цао,  био  би  спасен. 

Та  многима  је  тако  испало  за  руком, 
зашто  неби  и  њему  тако  испало? 

А  пацијенти  му?  Бх,  шта  га  се  они  Т№- 
чу!  Ако  га  гонитељи  Томини  када  се  вра- 
те,  не  нађу,  знаће,  шта  треба  да  раде;  пр- 
вихданабинегу  пацијената  они  могли  на  се 
примити;  а  кад  касни^е  јаве  дагаје  не- 
стало,  онда  ће  се  морати  држава  остављена 
завода  примити. 

Доктор  је  ходао,  док  је  о  томе  размиш- 
љао,  горе  доле;  уверење,  да  се  на  друго  што 
решити  могао  није,  све  му  се  већма  у  ду- 
ши  укорењавало. 

Јест,  кад  би  он  знао,  да  ће  чуварима 
за  руком  испасти,  да  Тому  ухвате,  док  му 
овај  не  би  могао  шкодити!  На  то  се  он  ни- 
је  смео  ослонити,  није  смео  чекати,  док  не 
буде  касно;  брзо  и  одлучно  мора  тај  корак 
учинити,  на  који  га  садањи  одношаји  на' 
гонише. 

Пред  својим  орманом  с  отровом  је  за- 
стао,  замишљено  му  је  поглед  мировао  на 
резотинама  на  врати. 

Јесу  ли  сенке  оних,  које  је  он  поуби- 
јао,  испред  његова  душевна  ока  пролазиле? 

Је  ли  видео,  како  су  претећи  подизале 
песнице  своје  на  њега  и  —  ех,  шта  га  се 
тиче  прошлост!  Он  је  мислио  само  на  буду- 
ћност,  на  своје  сопствено  „ја",  он  није  по- 
знавао  неумитног  судију,  чији  је  глас  тако 
дуго  у  њему  ћутао. 

Савест!  Морао  се  смејати,  када  је  ту 
реч  чуо.  Та  не  беше  ништа  друго,  доли  пра- 
зна  реч,  шупља  Фраза,  која  по  њега  ни 
најмање  вредности  имала  није. 

Он  је  у  тај  пар  са  свим  друго  негато 
мислио,  на  један  нов  злочин,  с  којим  је  жи- 
вот  као  луднички    доктор  хтео  да  заврши. 

„Обојица  су  најопаснији  сведоци,  "рече 
тихо,  „њихови  искази  би  суд  навели,  да  ме 
без  устезања  гони,  од  осталих  сведока  пе 
треба  тако  јако  да  се  бојим.  А  затим  и  мр- 


зим  их  обојицу,  јер  управо  због  њих  толико 
немлра  имам." 

Он  отвори  орманић  и  извади  једну  бо- 
чнцу  из  њега,  коју  је  на  спрам  светлости 
држао,  да  )ој  у  садржин  пажљиво  посмотри. 

„Одавно  сам  требао    учинити,  "проду- 

ЖИ;  „али  Фроберг  то  није  хтео,  а  и  ја  сам 

се  увек  надао,  да  ће  срећније  испасти.  Али 

у  тих  је  обешењака  срчан  живот  и  здрава 

природа.  која  свему  пркоси.  То  ће  ме  уми- 

рити,  када  дознам,    да  та  двојица  де  могу 

против    мене  сведочити." 

Метне  бочицу  на  сто  и  баци  једаћ  ио* 

глед  на   сахат. 

„Како  ћу  само  да  почнем,  да  не  посум- 
њају? '  рече  тихо.  „ Ако  им  сам  пиће  одне- 
сем,  пробудићу  у  њима  неповерење,  Да  је 
Фридрик  овде!" 

Ни]е  видео,  да  су  се  иза  њега  врата 
лагано  отворила  и  једно  бледо,  од  дивљих 
страсти  изнурено  лице  свој  горући  поглед 
пун  жеље  за  освстом,  мржње  и  жеђи  за  кр- 
ви  на  њега  управио. 

„Обојица,  отац  и  син!"  поче  опет.  „Они 
морају  и  треба  ово  да  испију,  пре  но  што 
ја  из  ове  куће  изађем,  ови  ие  сме^у  иротив 
мене  сведочити." 

Хтеде  бочицу  да  узме,  али  у  исти  мах 
га  зграби  једна  јака  песница  за  руку,  и  уз- 
вик  ужаса  му  се  оте  из  усана,  када  је  ли- 
це  томино   видео. 

„То  би  вам  дакле  био  крај  ваше  песме!^ 
рече  Тома  промуклим  гласом.  „Још  да  уби- 
јете  двојицу,  па  затим  да  побегнете! 

Он  претиснс  од  ужаса  пола  онесвешће- 
на  човека  у  једну  столицу  и  метне  му  обе 
руке  на  плећа,  да  га  у  том  положају  стег- 
не  и  са  својим  гору^^м,  Крвљу  обливеним 
очима  гледа. 

„Ви  сте  тако  често  рекли,  да  вас  нико 
неће  надмудрити,''  исмевао  се  ои,  „сада 
сте  у  мојој  власти,  и  све  оне  вештиие,  ко- 
јима  сте  ме  научили,  сада  ћу  на  вами  да 
опробам.  Пазите  само,  дали  добро  радим." 

Ои  му  метне  једно  колено  на  прса,  из- 
вуче  један  пајван  из  џепа  и  свеже  финог 
човека,  у  пркос  свима  очајничким  против- 
лењима  његовима,  тако  чврсто  за  стране  и 
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ноге  од  столице,  да  доктор  ви  једног  уда 
иомаћи  могао  вије. 

^Како  вам  се  допада  посао?"  ругао  се 
Тома.  ;,Ми  смо  тако  некодико  сиротих  љу- 
ди  за  столицу  привезали,  сећате  ди  се  још 
тога?  Ако  сада  хоћете  да  вичете,  чините, 
док  узможете  дисати,  али  вам  напред  ве- 
лим,  све  је  узалуд.  Од  чувара  и  остадих 
послужитеља  нема  ни  једног  у  кући,  јер 
сви  мене  траже  ла  пољу;  да  сам  се  у  под* 
руму  сакрио,  није  ни  један  ни  сдутио.  Та 
ја  сам  знао,  како  ће  то  бити,  кад  примети- 
те  да  сам  побегао,  а  ако  не  би  тако  било 
као  што  сам  ја  мислио,  онда  би  до  поноћи 
чекао,  да  вас  онда  походим." 

„Томо,  буди  паметан,"  рече  доктор  у 
самртном  страху..  „Та  ја  сам  морао  с  тобом 
тано  поступати,  ти  си  ме  хтео  да  издаш. 
ми  би  сви  пропали." 

„Увлачите  рогове,  а?"  ругао  се  Тома. 
;,Данас  мени,  сутра  теби,  вели  пословица, 
па  зато  и  ја  морам  тако  поступати!  света 
освета." 

„Па  какву  корист  имаш  од  тога?" 

„Лудо,  твој  новац!" 

„Ја  ћу  га  с  тобом  поделити,  поклони- 
ћу  ти  ову  кућу,  ти  ћеш  богат  човек  — " 

„И  при    том  такав  угурсуз    бити,  као 

што  сте  ви!"  упадне  Тома    старцу    у  реч. 

^Ма    да  сам  вам  млого    година  оруђе    био, 

ипак  држим  да  сам  бољи  но  ви  што  сте. 

„Ви  сте  из  мене  хтели  убицуданачините!" 

Већма  но  речи  уплашише  доктора  по- 
гледи  његова  некадања  чувара,  они  му  ре- 
коше,  да  се  никаквој  милости  и  штедњи 
надати  не  може. 

Ади  та  опасност  претила  је  само  њего- 

вом  благу,  а  не  његовом  животу  и  слободи; 
док  Тома  суду  не  јави,  није  се  доктор  Ја- 
нин  требао  гоњења  ни   затвора  да  боји. 

„А  садања  околност  је  увек  давала 
места  нади,,  да  ће  се  неколико  чувара  вра- 
тити,  преко  капије,  ако  исту  затворену  на- 
ђу,  прећи  и  свога  господина  из  руку  њего* 
ва  лротивника  ослободити. 

Истина  то  беше  слаба  нада,  али  је  ипак 

^  огуће    било,  да  ће  тако    бити,  и   то  беше 

едини  спас,  у   који  се  доктор  Јапин  уздао. 


Тома    је  слутио,  шта  му  жртва  мисди. 

„Ми  смо,  сами,  и  нећемо  бити  узнеми« 

ривани  докле    и  ја    хоћу,"  рече  „дакле    мо- 

жемо  наш  рачун    са  свим    мирно  уредити* 

Ви  знате,    то  је  велики    рачун,   ја  сам  вас 

за  моје    дуге   службе    већ  често  пажљивим 

чинио,  да    је  већ   време,    да  ми  га  изради- 

те.  Ви  0    томе  никада    ништа  зн^ти  хтели 

нисте  — " 

„ Ја  сам  те  за  сваку  услугу  богато  на- 

градио,"  упадне  му  Јанин  у  реч.  „Ти  немаш 

узрока,    да  се  тужиш.   Од    свачега  си  твој 

део  добио,    ти  си    знатну    своту  уштедити 

могао,  и  ја  ти  још  једном  велим,  ја  ћу  ти 

моју  кућу  са  свим    намештајем  поклонити." 

„На  што  ми  то?"   одговори  Тома  слегнув 

рамени.  „Јп,  нисам  доктор,  а  савест  ми  забра- 

њује  да  вашем   примеру  следим  и  здочином 

о,е  обогатим.  Ви  говорите  о  ономе  што  еам 

уштедио  —  зар  ми  га  нисте  похарали?" 

„Ја  сам  га  на  се  примио,  да  га  за  те- 
бе  сачувам." 

Тома  се  подругљиво  насмеје. 

^Ви  сте  увек  били  притворник,"  рече. 
„Па  ћете  тај  и  остати  до  последњег  узда- 
ха  свога.  Да  ми  новац  сачувате!  Заиста,  ви 
то  таковим  тоном  говорите,  да  би  вам  чо- 
век  морао  веровати,  да  вас  не  зна!" 

„Та  ја  ћу  ти  новац  вратити!"  рече  Јанин 

„Па  и  оних  десет  хиљада  талира,  што 
сте  од  младог  Фроберга  украли?" 

Мржња  севне  из  очију  стегнута  човека. 

„Је  ли  то  била  награда,  за  коју  си  ме 
издати  хтео?"  запита  промуклим  гласом. 

„Издајство  није  згодна  реч  за  то.  Ја 
сам  хтео  једног  несретног  ослободити,  си- 
ну  оца  повратити  и  вама  давна  засдужену 
награду  за  ваше  злочине  набавити.  Може 
ли  се  то  издајством  назвати?  Ја  то  нази- 
вам  казном!  Ко  ме  је  издао,  не  знам,  а  шта 
ме  се  даље  и  тиче!  Само  се  чудим,  што  от- 
ров  нисте  на  мени  опробали!" 

„Боље  би  било  да  сам  то  учинио,"  ре- 
че  доктор  цичећи  од  беснила.  „Али  ја  ни- 
сам  ништа  више  хтео,  но  само  те  каз- 
нити  а  затим  ти  опет  старо  место  поверити." 

„Мислите  ли,  да  ћете  ме  таким  лажи- 
ма  преварити.  Волео  бих  видети  шта  би  ви 
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радии,  кад  бих  ваи  опет  у  вате  руке  пао! 
Хеј  —  не  кидајте  те  пајване,  само  ће  вам 
се  још  већма  у  месо  укопати.  Та  ви  зна- 
те,  да  сам  чвор  завезао,  кога  осим  мене  ни« 
ко  одрешити  не  може,  а  да  пајвани  јави 
буду,  ва  то  сте  се  увек  бринули." 

„А  нашто  то  све?^  запита  Јанин.  ;,Шта 
хоћете  ви  од  мене  и  шта  да  ја  очекујем 
од  вас?  Сврши  то  брзо,  Томо,  на  што  то 
дуго  мучење?  Хоћеш  јш  ми  предлог  прими- 
ти,  ја  ћу  ти  писмено  дати,  да  је  та  кућа 
са  свш,  што  је  у  њој,  твоја  имаовина;  он- 
да  можеш  с  њоме  радити,  шта  хоћеш.,И 
новац  ћу  ти  вратити,  ни  једна  пара  ти  Фа- 
лити  неће!'' 

Тома  је,  док  је  доктор  то  говорио,  ис- 
питујући  по  соби  гледао,  и  тек  сада  опази 
путну  торбу,  која  је  за  столицом  Јаниновом 
под  писаћим  столом  лехала. 

Он  је  изнесе  и  метне  на  сто,  затим  из- 
вади  из  џепова  докторевих  дебео,  тежак 
бу^елар,  кесу  и  кључеве,  а  Јанин  је  морао 
немоћним  беснилом  гледати,  како  је  Тома 
же&но  по  благу  брљао.'' 

^Лепа  свота,''  ругао  се  Тома,  и  раши- 
ри  банке  и  обвезнице  по  столу,  да  их  све 
внди.  »Колико  клетви  може  бити  на  том 
новцу!  Но  ,  па  те  клетве  мене  неће  пости- 
ћи,  злочине  сте  ви  сами  починили.  Онда 
се  ме^у  тим  може  жњети,  што  је  други 
сејао.^ 

„Та  ваљда  ти  то  не  мислиш  озбиљно  да 
новац  задржиш!'*  рече  доктор,  чије  се  ли- 
це  опет  знојем  обли. 

„Зашто  не?*^ 

,.Јер  би  ја  онда  сирома  човек  постао!'' 

,Ех,  као  да  ме  се  то  шта  тиче!^  сме« 
јао  се  Тома. 

Ако  то  учиниш,  онда  ћу  те  посредством 
полиције  гонити  дати,  без  обзира  на  то,  да 
бих  н  ја  у  затвор  доспети  могао.' 

„Да  би  ви  то  у  стању  били  учинити, 
верујем!  Кад  би  вам  вашег  демона  неста«" 
ло,  онда  живот  за  вас  никакве  вредности 
имао  не  би;  будите  спокојни,  ја  ћу  се  пос- 
тарати,''  да  вам  терет  не  буде  тежак.^ 

'    Промукао    смеј  је  пратио  те  речи;  Ја- 
вив  цогледа   ужаснуто  овога  мучитеља,  ко- 


ји  )е  обвезнице  заједно  са  бу^еларем  у  пу- 
тну  торбу  метнуо  и  исту  затворио. 

„Овим  могу  свему  пркосити,*'  рече  То- 
ма  опет,  „и  ја  ћу  сада  једном  улогу  одли- 
чеа  господина  да  играм  н  од  других  се  да- 
ти  послуживати.  То  ће,  као  што  рекох,  вр- 
ло  пријатно  бити.^ 

Поглед  му  замишљено  мироваше  на 
бочици,  ђаволски  осмех  му  осу  око  усана,  а 
из  црта  му  се  могло  читати,  да  на  нешто 
ужасно   помишља. 

„Ваша  намера    беше,  да  оба  Фроберга 
на  онај    свет   отправите,''    рече.  Не  тајите 
то,  ви  сте  се  о  томе  већ  често  изразили,  одав 
на  би  то  извршили,  да  сам  вам  и  ја  за  ору 
ђе  служио.  Зашто  стехтели  то  даучините?^ 

„Јер  их  мрзим!'*  одговори  Јанин.  Јер 
су  ми  се  само  због  њи  толиве  неприлике  и 
опасности  изродиле.  Боље  би  било,  да  ни 
једног  ни  видео  нисам!^ 

„Хм,  лепу  сте  своту  пркбавили.** 

„А  и  млоге  бриге  и  немира,  Јест,  да 
сам  се  на  тебе  ослонити  »огао!  Али  ти  си 
моје  поверење  на  зло  употребио  и  само  си 
на  то  мислио,  да  ме  упропастиш.^ 

Тома  скине  кристад&и  запушач  са  бо- 
чице,  метне  нос  на  уста  јој  и  махне  главом. 

„Одмах  сам  помислио,''  рече,  „то  је  ста- 
ри  дек,  који  ви  тако  ванредно  зготовити 
знате,  Шта  мислите,  кад  бих  вас  принудио, 
да  га  на  сопственом  телу  опробате,?" 

„Јесте  ли  полудели?"  повиче  довтор 
узалуд. 

„Та  то  би  само  била  праведиа  казна, 
продужи  Тома,  ;,а  поред  тога  ослободили 
би  се  терета,  чиме  би  вам  живот  постао.  Ве- 
рујете  ли  у  онај  свет,  докторе?** 

„Лудорија!" 

„Но,  ја  не  знам,  шта  да  мислим.  Мени 
се  чини,  да  има  какав  праведан  судија  вад 
нами,  не  би  смео  трпити,  да  ви  толика  сра- 
мва  дела  некажњено  чините.  То  је  тајна, 
коју  још  ни  један  човек  испитивао  није;  да- 
ћу  вам  придике  да  је  ви  испитате.'' 

Погдед,  који  је  при  последњим  речима 
доктора  згодио,  има^аше  нечега  страшнога, 
ужаснога  у  себи;  јак  узвик  се  оте  из  усаиа 
докторевих,  беше  то  узвик  самртна  страта. 
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И  тај  узвик  се  још  иијс  ни  разлегао, 
када  је  Тома  на  своју  жртву  иојурио;  јако 
отвори  уста  старчева,  та  он  )е  то  научио 
и  у  таковим  вештачким  хватањима  млого- 
годишњим  вежбањем  се  изванредно  изве- 
штио. 

Доктор  Јанин  је  погодио,  шта  му  про- 
тивник  намерава,  али  му  се  противити  није 
могао,  јер  су  га  пајвани  још  стегнута  др- 
жали. 

Тома  сасое  садржину  бочице  у  разја- 
пљена  устадокторева  и  присили  га  да  отров 
прогута,  и  тек  га  се  тада  окане. 

„Убијцо! ''  повиче  Јанин,  чије  је  бледо, 
изнурено  лице  са  упалим  очима  ужасно  из- 
гледало.„  Проклет  да  си  до  века!" 

,,Дакле  и  ви  верујете  у  вечност?"  ругао 
се  Тома,  и  скине  путну  торбу  са  стола.  „Но, 
желим  вам  срећан  нут,  на  ономе  свету  вас 
чека  награда  за  ваша  дела.  Да  л'  да  га  од- 
решим?"  продужи  сада  као  сам  у  себи.  „Ти- 
ме  би  му  лакше  било  умрети;  али  ::о  може 
знати,  какву  би  пакост  још  пре  свога  кра- 
ја  учинио?" 


„Сатано!'^  повиче  доктор,  у  чијој  је  ут- 
роби  отров  већ  почео  да  ради.  „На  губили- 
шту  ћеш  свршити  због  тог  злочина." 

„Не  старајте  севи  за  мене,  ја  се  надам, 
да  ћу  радости  живота  још  доста  уживати, 
Док  ва.с  овде  нађу,  бићете  лешина,  а  пре 
но  што  на  мене  сумња  палне,  бићу  одавна 
у  сигурности.  Ја  бих  несрећне  пацијенте,  ко- 
ји  још  свој  чист  разум  имају,  ослободио,  а 
да  сам  себе  не  издам^  за  сада  то  морам 
оставити,  али  чим  ван  границе  будем,  посла* 
ћу  моју  изјаву  0  тајнама  ове  куће  суду.  Да- 
кле  још  једном:  срећан  пут!" 

С  путном  торбом  у  руци  оде  из  собе,  не 
слушајући  ужасну  вику,  коју  је  старац  по- 
дигао.  Он  забрави  врата  и  тури  кључ  у  џеп, 
затим  оде  брзо  кроз  ходвик,  преко  степена 
у  врт  и  кроз  исти  напоље. 

Уздахне,  када  је  на  пољустајао;  још 
једном  баци  поглед  на  зграду,  затим  оде 
по  стази  у  шуму. 

(НаставиБе  се.) 


ОПРОШТЛЈ. 

сасшио  и  говорио  у  деорани  срл.  еел.  гимназије  новосадске  II.  (30)  јунија  1813, 

Даза  Секули! 


^ликћу  гласи,  сплет  расте  из  тиха, 
Да  измами  у  срдаца  миља; 
Разлеже  се  рајска  хармонија 
Слушаоце  врле  благосиља  — 
Срце  моје  не  осећа  миља; 
Моја  душа  јадованка  сама; 
Груд  се  стеже  те  уздахе  лама: 
Ови  звуци,  што  из  песме  мбре 
Тужни  су  ми  на  растанку  гласи 
С  браћом  красном,  с  мили  учитељи, 
С  њима  збору  потоњи  таласи 
На  растанку  —  последњем   састанку. 

Еј,  камо  маште,  да  ми  створи  клета 
Све  красоте  тога  ђачког  света! 
Где  су  речи,  да  иските  редом 
Све  дивоте  лаганим  погледом!?  .  .  . 


Из  мајчина  умиона  крила 
Смела  срца  прилика  с'  извила, 
И  полеће  у  свет   шаровити; 
На  све  стране  поглед  плаховити 
Баца,  гледа,  да  свет  боље  позна. 

На  скровиту   месту  гњездо  свио, 
У  заклону  сред  народа  свога: 
Народним  се  духом  челичио, 
Понос  стекао  за   година  млади'  — 
Народним  се  јадом  освестио, 
Туђ  га  подсмех  поноснијим  гради. 

Ту  сред  својих  на^е  учитеље, 
Да  га  на  пут  поравњен  изведу: 
Врлини  га  свакој  уче  вредно, 
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За  челичним  радом  вољу  снаже, 
Јаче  знање|  умље  му  се  каже. 
А  Српче  ми  у  тихану  лету 
Хитро  јача  и  тедом  и  душом; 
Те  на  ноге  чим  већ  смело  стане, 
Даље  вреће  у  туђинске  стране. 

Али  како  у  туђину  греде! 
За  срце  му  прирасло  Србињство, 
Бол  га  ломи,  образи  му  бледе; 
И  то  гњездо,  од  свих  што  је  хуђе 
Мидије  му  но  палате  туђе! 
Јад  му  стеже  срце  са  свих  страна, 
Што  ту  не  ће  гледат'  вигае  дана, 
'Ни  гледати  многог  милог  лика, 
Па  ни  гњезду   зорина  осмејва, 
А  на  све  то  животом  је  свика': 
Сред  сто  јада  у  њих  би  огрејка, 
Па  му  душа  под  теретом  пишти, 
Где  оставља  свог  детињства  благо 
Срцу    српскоАГ.   имилоидраго.  ... 

А  туђина,  ледена  туђина, 
Ала  ледно  прима  туђа  сина!  .  .   . 
Ал  нека  је  —  што  је  леденија, 
Све  га  јаче  сећа  зав^чаја, 
На  гњездашце  и  сироту  тужну  — 
Српско  што  је  од  старина  давних; 
Жешће  гони,  да  за  данке  спрема, 
Што  нам  јуре,  знанствена  оружа, 
—  Оклевању  места  туда  нема!  — 
Да  сачува  своме  Србу  части 
И  одбрани  од  срамне  пропасти. 

Колико-л  је  проживео  дана 
Сред  гњездашца  свога  милована! 
Било  медни2[  а  било  и  горких: 
Но  горчина  тек  је  љуска  била, 
Те  унутри  плод  је  племенити, 
Након  тога  што  ће  тек  избити.  .  . 
Горчина  је  са  млађаних  лета 
И  не  има  вековна  опстанка: 
Та  не  траје  ни  по  за  час  данка  — 
У  мах  горко  што  му  машта  ствара, 
Ето  брже  и  божанског  дара, 
Где  ми  хитро  с  разбором  расуди: 
Башгорчином  челичесељуди!.. 

И  горчина  и  миље  се  слива 
Испреплеће  ка'  најмиље  цвеће; 


Те  кад  ови  данци  мину  веће 
На  души  му  јадање  почива, 
А  туга  се  дохвата  срдашца: 
Што  још  дуже  тако  не  потраја  — 
Нигде  више  у  жићу  тог  раја.  .  . 

За  то  данас  на  овом  растанку, 
Браћо  мила,  последњем  састанку, 
Што  но  са  мном  скупа  сте  провела 
Дивног  маја  осам  прамалећа; 
Што  заједио  крај  овога  вре'ла 
Божансгвене  искре  брасмо  цвећа  — 
Вељу  хвалу  дајмо  учитељем! 
Они  наше  упутише  мисли; 
Умна  снага  од  њине  је  снаге; 
За  свет  су  нам  прокрчили  путе; 
За  невоље  савета  нам  дали; 
За  наше  нам  срца  загрејали! 
За  то  данас,  у  овај  час  свети, 
И  по  данас  будућности  даљнс 
Учтивошћу  смерном  поштујмо    их! 
Испунимо  њине  речи  мудре! 
Сложно  на  рад  у  свет  даље  креимо  — 
Тако  Српству  биће  од  нас  вајде, 
Тако  ћемо  испунити  завет, 
И  тако  се  одужити  дуга, 
Вељег  дуга,  што  га  дугујемо 
Родитељем,  својим  учитељсм.  .  . 


»  * 


Драги,  мили,  наши  учитељи! 
Збори  ваши  и  поуке  мудре 
Ни  су  у  нас  лоза  без  корена: 
Колко  снага  млађана  поднесе, 
Вршићсмо,  што  нас  поучисте; 
Та  груд  нам  је  отворена  била, 
Да  поприма  ту  небеску  ра'ну; 
Душа  нам  се  раздрагала  силно 
Слушајући  наук  племенити; 
Па  зар  данас,  овај  тренут  тужни, 
Без  захвале  да  се   растанемо!? 
Браћа  моја  са  мном  једнодушно 
Захвалношћу  молитве  узносе 
А  за  срећу  својих  учитеља! 
Да  бог  пошље  благослова  бћога, 
Те  процвати  ово  светилинЕте, 
У  штојаче  жиле  даудрије, 
Луче  сјајне  зр^ке  да   разлије, 
Врле  синке  да  још  дуго  века 
Сиротоме    Српству    негујете 
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Та  иам  жеља  из  дуте  избија, 
Бдагог  творца    престоху    с'  узвија!  . 

Млађа  браћо,  Србадијо  чедна, 
Српству  кашњем,  узданицо  вредна! 
На  растанку  братске  свете  чујте: 
Учитеље,  ииле  родите1>е 
И  науку  осин  свег  поштујте! 
Стазом  хо'те,  што  они  покаху; 
У  њих    р&не  потражите  души; 
Збори  њипи  нека  су  нам  гвети, 
Зло  отуда  нигда  ван  не  прети; 
Н>ина  дела  вама  узор  била! 
Тано  ће  вам  порастети  крила, 
У  свет  даљви  да  летнете  чило, 


У  снет  даљни  чисто  ерискојато 
—  Што  је  српско  нев  је  одабрато!  — 
Мила    браћо,    вросто    ван  не  бихо!   .  .  . 

* 

Одјекнули  глаеи  свтн«^  тихо, 
Око  срца  јаде  ии  се  свио  ~ 
У  даљини  нзумиру  гласи, 
Тек  у  души  што  јекну  таааси, 
Па  за  навек  успоиеву  граде, 
Тугованку,  а  на  ове  дане, 
Болон,  миљем  чедво  испреткаве.  .  .  ■ 
Еј,  тугованко-уопомена  евета, 
Та  ти  ћеш  нас  утуђини  спасти! 

Ко  те  нзда,  издалага  лета! 

Више  туга  срцу  не  да  касти.  .  . 


ШЛЛДОСТ-ЛУДОСТ. 

Пртовегш  нз  ттш  Џш!  мнвоп  од  Ј.  Сјишкјевн^^  С  шш^  :Шт  п 

(НасгамЕ.) 


II  ИЛЦННИ!!. 


I  саи  ЈО]  рекао,  да   ти  учиш 

п  да  с  тога  не  иожеш   доћи. 

Века  се  лроцес  взмеђу  тебе 

и  ПеЈског  у  љој  самој,  у  н.е- 

ној  савести,  у  њеном  срцу   реши.  Твој 

је  брак  споЈБни  случај,  а  дејствовао  бв 

на    њу    одлучно  у    корист    Пелскога." 

ЈооиФ  му  приступи  ближе,  прсти  су 
му  се  удубиди  у  Августиновићево  раие. 

„Чуј?  —  рече  он  жеетоко  —  а  ако 
ја  победии  у  овој  борби?" 

„Иди  до  сто  врага  и  неиој  да  ме 
тако  жестоко  притискујеш!  Ја  ти  и  саи 
то  питање  постављан:  па  ако  тв  у  тој 
борби  победиш?" 

Погледаше  један  другог  око  у  око, 
па  њихова  срцаобузе  неконепрвјатељ- 
ско  чуство.  Најзад  пусти  Јосиф  Авгу- 
стиновићево  ране,  и  покривши  лаце  ру- 
каиа,  баци  се  ва  кревет.  Августиновић 
га  је  гледао  иретећии  погледон,  за  тии 
све  блажије,  најзад  дође  до  њега  и  кроз 
орсте  гледаше  му  у  лице.  Вукао  га  је 
за  крај  од  капута,  а  гдас  ну  је  био 
мек  и  потресен. 

„Друже!" 

ЈосиФ  није  ништа  одговорио. 

„Не  срди    се    на  нене,    друже  ној! 


Ако  ти  победиш,  онда  ћеш  је  и  сачу- 
вати  у  срцу  као  светитељку,  а  ја  ћу 
јој  тада  рећи:  светли  анђеде,  вди  по 
путу  дужности,  којим  је  и  Јосиф  ншао!" 
XVI. 

Јелена  готово  ни  саиа  није  верова- 
ла  у  своју  срећу.  Спренала  се  за  вен- 
чање.  Патуштене  прошдости  је  нестало, 
ноћ  живота  разгонила  је  јасна  зора. 
Жена,  која  као  метеор  не  зна,  где  ће 
и  кодвко  дубоко  пасти,  жена,  која  ни- 
је  имада  никакве  будућностн  —  тре- 
балајесадуновживотступити,љубављу- 
бљеног  човека  задобити,  у  будућности 
његова  жена  бити  и  остати,  па  да  от- 
ночне  миран  живот,  у  којем  ће  је  пра- 
тити  иоштовање  а  водати  љубав  и  ду- 
жност  —  такву  будућност  је  преста- 
вљала  себи  Јелена.  Она  ^е  појиила  или 
боље  рећи  осећала  анормалноот  између 
њене  прошлости  и  будућпости.  „Из  жи- 
вота,  као  што  јеној  био,  неби  требалоо 
вако  што  да  поникне,  јанисаи  достојна  та 
квесреће,"  шануталаје  она  Јосифу,  кад 
јој  је  овај  напрст  иетао  заручнички  нр- 
стен.  „Ја  нисан  такве  среће  достојна!" 

И  у  тои  је  ииала  право  та  љубав- 
љу  укроћена  полу  луда  жена.  Из  лођи- 
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ке  њенога  живота  није  могла  таква  бу- 
дућност  процветати,  али  њен  је  живот 
и  престао  да  тече  својим  током.  Има 
звезда^  што  у  самоћи  у  безграни^ним 
просторијама  круже  док  их  каква  мо* 
ћнија  планета  не  превуче,  па  онда  по- 
ред  ње  или  с  њом  путују.  И  с  Једе- 
ном  се  то  догодило.  Јача  снага  привук- 
ла  је  слабију.  Јелена  је  на  путу  срела 
ЈосиФа,  па  је  сад  следовала  његовим  сто- 
пама.  „0!  ако  он  хоће. — ја  ћу  бити  срет- 
на!^  мишљаше  она  често.  Онајенеограни- 
чено  веровала  не  само  у  његов  карак- 
тер,  већ  и  у  његову  моћ.  —  Сањају 
ћи  0  будућности,  Јелена  се  певајући 
спремала  за  венчање  и  радовала  се  као 
мало  дете  на  сваку  маленкост  н.енога 
накита.  И  акр  је  удовица  била,  за1сљу- 
чила  је,  да  белу  хаљину  обуче,  кад  по- 
ђе  на  венчање,  што  се  и  ЈосиФу  допа- 
ло.  Добра  јој  се  воља  повратила,  па 
јој  се  и  здравље  поправило;  посталаје 
вредна,  окретна  и  бринула  се  шта  више 
за  најмању  ситницу  будућег  живљења. 
Црте  на  лицу  њеном  улепшале  и  опле- 
мениле  се  под  упливом  среће.  Из  ство- 
рења,  што  се  плашило  људи,  од  тице, 
којој  су  крила  потсечена  била,  претво- 
рила  се  у  жену,  која  је  постала  све 
сна  своје  сопствепе  вредности.  Међу- 
тим  се  је  дан  венчања  све  већма  приб- 
лижавао. 

« 
Приближавао  се  и  моменат,  када  је 

требао  ЈосиФ  да    положи    докторат.  С 

тога  је  учио  и  то^  толико  много,  да  је 

у  неколико  порушио  своје  здравље.  Ус 

лед    непроспаваних    ноћи  и  умног    на- 

презања  побледили  су  му  образи;  осла- 

био  је,  а  испод  очију  је  помодрио;  учио 

је  грозничавом    ревношћу,  па   му  је  с 

тога  снага  клонула^  али  се  ипак  држао 

на  ногама  колико  је  могао,  јер  по  сва- 

ку  цену  хтео  себи  да  извојује  частан 

положај  и  независну  будућност  у  друш- 

тву.  Осим  частољубља  и  блиског    тер- 

мина,  када    ће    се    венчати  с  Јеленом, 

још  га  је  нешто  гонило,  да  се   напре- 


же.  Новац  што  га  је  собом  од  куће  по- 
нео,  већ  је  скоро  понестао,  па  је  већ 
сад  Августиновић  сносио  готово  сав 
терет  разних  издатака  и  кућевних  трош- 
кова.  Августиновић  се  одрекао  пића  и 
много  је  више  од  ЈосиФа  заслуживао. 
Музичне  лекције  доносиле  су  му  сраз- 
мерно  врло  много.  Госпођу  Вицбергову 
посећавао  је  посведпевно,  посведневно 
је  трчала  Малинка,  да  му  врата  отво- 
ри  и  посведневно  јс  као  бајаги  трзала 
РУ^У,  коју  је  он  пољупцима  обасипао. 
Честита  ова  девојка  беше  му  јако  на- 
клоњена.  А  да  ли  је  он  њу  љубио? 
Пре  не,  него  да,  јер  је  прошлост  у 
њему  свако  симпатично  чуство  умрт- 
вила.  У  истини  у  његовој  унутарњос 
ти  није  буктио  огањ  ни  за  по  потуре. 
Кад  би  његове  способности  подгревала 
страст,  то  би  га  далеко  одвело,  али 
овако  њихов  је  сјај  личио  на  месечев 
сјај:  светлио  је,  али  није  грејао.  Но  то 
му  није  нимало  сметало,  а  да  не  буде 
ваљан  друг  и  весељак  у  друштву.  Ако 
је  уопште  осећао  према  коме  какву 
приврженост,  то  је  осећао  према  Јоси- 
Фу.  Међу  тим,  њега  су  ипак  по  њего 
вом  начину  обузимала  извесна  симпа- 
тична  и  антипатична  чуства.  Малинка 
на  пр.  била  му  је  симпатична,  а  Лула 
антипатична^.  Зашто  је  према  Лули  осе- 
ћао  антипатију?  Томе  су  разни  узро- 
ци.  Она  се  према  њему  увек  хладно 
владала,  а  после  била  је  и  гроФица. 
Обично  је  био  сретан  код  женскиња, 
што  је  имао  да  благодари  својој  неис- 
црпљивој  доброј  вољи  и  цинизму  ус- 
лед  којег  се  свугде  осећао  као  код  ку- 
ће.  Поред  тога  умео  се  у  сваком  друш- 
тву  наћи. 

Поред  свих  тих  особина,  ЈЕула  га 
је  ипак  у  неколико  игнорисала.  Више 
се  она  заинтересовала  за  озбиљног  Јо- 
сиФа,  него  за  лакомисленог  Августино- 
вића.  Најзад  се  у  ЈосиФа  заљуби,  те 
ји  с  тога  разуме  се  Августиновић  из- 
губио  сваку  важност  код  ње.  То  га  је 
једило.  Тако  су  стајале  ствари,  док  ни- 
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је  Пелски  на  позорвицу  ступио.  Од  тог 
се  доба  особито  откад  је  Јосиф  прес- 
тао  долазити,  Луха  са  свии  променуда. 
Августиновић  је  претпостављао,  да  се 
она  загледада  у  Педског,  јер  је  ствари 
иосиатрао  кроз  призмусвоје  антипати- 
је  према  Луди.  Мишљаше,  да  ће  га  она 
сад  тек  омаловажавати  и  презирати,  па 
иаак  се  друкчије  догодило.  Луда  је 
престада  да  игра  удогу  равнодугане 
црема  њему,  почеда  га  се  бојати.  „Хва- 
да  богу  —  мисдио  ]е  тада  он  —  што 
имам  тако  добар  језик!  Она  се  страши, 
да  ћу  ја  Педског  нападати.^  Па  често 
се  тако  што  и  догађадо,  што  је,  искре- 
но  да  кажемо,  Луди  врло  непријатно 
бидо:  Испочетка  га  је  питада  о  Јоси- 
Фу,  ади  пошто  је  увек  један  и  исти 
одговор:  ^учи*^  добијада,  то  је  најзад 
престада  распитивати  се.  Изгдедадо  је 
такођер  као  ца  је  хтеда  Августиновића 
за  себе  задобити,  бар  се  у  понашашу 


према  њему  показивала  бдага  и  пре- 
дусретљнва.  Кад  је  ушао  у  собу,  чес* 
то  је  пдашљиво  његове  очи  испитива- 
да,  као  да  од  њега  ишчекује  какву 
вест.  Овај  је  страх  био  врдо  природан. 
Да  ди  {е  ЈосиФа  љубила  или  не,  тек 
свакако  морала  се  јако  чудити,  што 
је  готово  заборавио  онај,  на  ко)ег  је 
тако  много  рачунала  и  који  се  био  за 
њу  тако  срдачно  заузео  Није  бидо  мо- 
гуће,  да  ЈосиФ  и  при  најмучнијем  сту- 
дирању  у  току  од  два  месеца  није  мо 
гао  уграбити  ни  један  минут,  да  је 
види,  да  се  за  њено  здравље  распита 
и  то  стим  мање  је  било  то  могуће, 
што  је  она  знада,  да  је  он  љуби:  До- 
лазак  Пелског  и  изостајање  Јосифово 
пададо  је  у  исто  време.  С  тога  јс  она 
с  правом  претпостављада,  да  ту  мора 
постојати  нека  свеза.  Само  би  јој  Ав- 
густиновић  могао  то  разјаснити,  ади  он 
није  хтео. 

(НаставжБе  се). 


аш  из  животл  јшог  чнновникл. 

ОД  ДРАГОМИРА  БРЗАКА. 
(Свршетак) 


огдедах  Ацу. 

Он  је  јадник  цептио  као  шибљика 
на  води. 

Остали  другови  обориди  главе  иа*ћу|(ге 
вао  задивени. 

Тренутак  је  био  страшан  а  неизвесност 
још  страшнија. 

—  Ацо!  —  дрекну  опет  она  гласина  из 
кода.  —  А  шта  ћеш  ти  ту?!  — 

Ја  се  окретох. 

У  кодииа  се^аше  један  постарији  човек 
умотан  у  плави  шињед  са  црвеном  поставом, 
На  гдави  му  чиновничка  црвено-пдава 
капа.  Испод  шињела  кроз  џеп  вирида  је  кри- 
ва  чиновничка  сабд>а  са  жутим  балчаком. 
На  шињеду  и  ва  мундиру  испод  њега  блешта- 
ху  велика  жута  дугмета  са  српским  грбом. 

На  мој  највећи  ужас  ја  познадох  у  то- 
ме  човеку  оца  Ациног  који  је  био  срески 
начедник   у  Космају.    „Обрадисмо   бостан,^ 


помисдих  у  себи  и   спремах  се  на  све  што 
ме  снађе. 

—  А  шта  ћете  ви  ту,  несретници?  — 
окрете  се  нама.  —  Какво  вам  је  то  оружје? 
Шта  тражчте  овде  по  гауми?  .  .  .  А?  .  .  . 

Војвода  нам  иза^е  преда  њ. 

—  Ми  смо  се  одметнуди  у  ајдуке  јер 
не  ћемо  Бише  да  трпимо  турски  силеци- 
лук!  — 

Ацин  се  отац  пљесне  рукама. 

—  А  —  Ха!  то  ли  су  та  посла!  —  ос- 
мехну  се  јетко.  —  Павле!  Деде  мало  про- 
чибукај  ту  господу  ајдуке!  .... 

И  она  људина  са  сребрњацима  и  ја- 
таганом  стаде  да  млата  око  себе  камцијом 
као  бесомучан. 

Ми  се  растурасмо  по  друму  јер  је  11а« 
влова  камџија  производида  некакве  непри- 
јатне,  жадосне  тонове  око  наших  ушију,  и 
само  се  могаше  чути  овака  дерњава:  „Не« 
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мој,  боЈан,  Чича!    —    Молим   те,  Чича!   — 
У#!  —  ♦ију!  —  Јаој.  Чича;  боли  ме,  Чича' 

—  и.  т.  д. 

—  Павле!  —  викву  Ацин  отац;  —  ако 
се  ко  макне,  уби  га  као  пса!  — 

Наравно  да  сс  ја  сада  не  бих  баш  ни 
најман»е  обазирао  на  ту  претњу,  али  ми  је  он- 
да  изгледала  и  сувише  озбиљна  и  истинска. 

—  Разумем,  господине!  —  Замумља  Па- 
вле  и  извЈче  своју  грозну  пишто&ину  иза 
силаја. 

Ми  се  просто  скаменисмо  од  страха  и 
Павлова  камфија  поче  опет  да  извија  оне 
жалосне  тонове  у  најчистијем  дисканту. 

—  У  ајдуке?!  Је  ли  несретниче?  —  по- 
вика  Ацин  отац,  на  скочи  с  кола,  —  Гле! 
и  моју  си  арнаутку  украо  од  куће!  —  до- 
даде  узимајући  п/шку  из  Ацине  руке;  — 
чекај,  научићу  ја  тебе  памети,  док  кући 
дођеш Павле!  — 

—  Извол'те,  господине! 

—  Имаш  ли   вренгију? 

—  Имам. 

—  Повежи  све  те  несретнике  па  да  се 
иде  даље. .  .  .  Али  пре  свега  покупи  им  ору- 

жје  што  су  од  кућа  покрали А,  че- 

кајте  само  вуцибатине  једне!  .... 

И  Павле  пандур  поче  ревносно  да  везу- 
је  моје  јадне  колеге. 

Нас  петорицу,  опаливши  нам  претходно 
неколико  изврсних  шамара,  Ацин  отац  стр- 
па  у  кола  да  нас  кући  вози.  Он  је  наше 
родитеље  добро  познавао,  па  је  хтео  лично 
да  нас  њима  преда  и  ми  смо  већ  напред 
осећали  оно,  што  нас  вод  кућа  чека.  Оста- 
ле  ;,војнике'^  повезане  на  поворци  потера 
пред  колима  запретивши  им,  да  ће  свакога 
на  месту  убити,  ко  не  буде  миран.  И  тако 
се  цела  та  тевабија  крете  напред. 

Ацин  ]е  отац  пошао  из  среза  у  Београд, 
па  нас  )е  успут  на  друму  похватао. 

Целим  путем  нисмо  речи  прозборили.  Ћу- 
тасмо  чекајући  трпељиво  опо  што  нас  оче- 
кује.  Но  ми  смо  опет  били  сретнији  од  на- 
ших  другова  јер  бар  не  морадосмо  ићи  пе- 
шице  и  то  још  —  везани.  Погледах  њих 
јаднике.  Ишли  су  мирно  са  обореним  глава- 
ма.  Наш  војвода,  сав   блед  у  лицу,  чешће 


се  осврташе  бацајућв  дивље  погледе  на  оца 
I  Ациног,  који  је  опет  љутито  сркао  густе  ди- 
I  мове  из  свог  црног  чибучета.  Кола  су  ишла 
'  полако  због  оних  напред  невољника.  .  .  . 

Код  „Торлака''  учиаисмо  одмор,  па    се 

[  онда  опет  кретосмо  понајлак  напред. 

.  У  путу  нам  се  није  ништа  „замјечате- 

лно*'  догодило,   само   што  је   морао   Павле 

пандур  двапут  да  силази  с  кола  и  да  прите- 

гне  мало  боље  у  вренгију  нашега  војводу, 

који  се  целога  пута  ужасно    копрцао.  Није 

шала,    војвода,  па  везан  са  простим  војни- 

цима  на  једвом  истом  конопцу!  Сав  аутори- 

I  тет  оде  без  трага!  Он  —  војвода,  који  се  са 

најлепшим  намерама  одмете  у  ајдуке,.  па  сад 

;  тако  да  му  се    захваљује  за  његово  пожрт* 

I  вовање!  То  је  нечувено!  То  је  гадно,  подло! 

Шкрипао  сам  зубима,  врпољио  сам  се  на  мо- 

I  ме    седишту,    док  ми  на  један-мах  у  моме 

трећем    чулу  не   запишта   нешто   налик  на 

звиждољку  локомотиве.  То  је  био  један  „из* 

рјадан^  шамар,  који  ми  је    Ацин  отац  опа- 

лио  уз  некакав  неартикулиран  звук,  који  је 

од  прилике  требао  да  значи:  ;,Мир!^  — 

Данас,  са  пуном  главом  некаквих  мор* 
ских  резона,  хвалим  у  себи  и  сретан  слу- 
чај,  који  је  довео  на  друм  Ацинога  оца  у 
моменту  кад  смо  већ  били  спремни  да  на- 
чинимо  најгрђу  бруку.  Ко  зна  шта  би  од 
пас  било  у  противном  случају,  јер  знате 
шта  паметни    људи  веле:    младост,  лудост! 

Али  сад  је  већ  крајње  време  да  завр- 
шим  овај  први  одељак  мојих  „слика  из  жи- 
вота,''  јер  иначе  ће  моји  читаоци  и  депе  чи- 
татељке  —  па  ма  и  оне  које  нису  добиле 
у  Пешти  награду  за  „лепоту"  —  изгубити 
и  оно  мало  стрпљења,  па  неће  ни  обрнути 
главе  на  моје  остале  одељке  и  тиме  ће  се, 
—  наравно  по  моме  мишљењу  —  много  ош- 
тетити.  До  душе  ја  нити  сам  бацао  бомбе 
у  Трсту;  нити  сам  звиждао  у  ,,тингл  танглу'' 
приликом  певања  куплеа  ,,шоп  реи^  В1Ко1о;'' 
нити  сам  присуствовао  при  дељењу  срца  оне 
грешнице  девојке  у  Тиса  Еслару  —  и 
ако  бих  волео  да  ми  ма  најмање  парченце 
каквог  девојачког  срца  у  део  падне,  само, 
наравно,  да  ми  Чивути  не  деле;  —  ипак  у 
осталим  одељцима  биће  ствари  које  ће  па- 
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дам.се.  'занимати  читаоце.  У  осталом  нека 
читаоци  суде  како  хоће.  „Ко  зна  боље  ши- 
роко  му  поље^ 

Дакле  пред  само  подне  стиже  наша  екс- 
педиција  у  Београд.  Можете  мислити  какву 
је  с^нзацију  починио  по  београдским  улица- 
ма  наш  триумФални  улазак.  Свет  је  врвео 
као  на  чудо.  Ту  је  било  камбинација  од  сто 
руку.  Наравно  да  све  те  комбинације  нису 
ишле  нама  у  прилог,  а  —  богме  —  нису  нам 
баш  ни  мало  ласкале.  Али  ми  смо  све  то  тр- 
пељиво  сносили,  јер  смо  себе  држали  за  му- 
ченике  за  опште  добро. 

Чим  смо  наступили  на  славну  београ- 
дску  калдрму,  одмах  је  почело  дељење  по 
кућам:).  Павле  је  дрешио  једног  по  једног 
и  предавао  дотичним  сродницима,  објасни- 
вши  у  мало  речи  цео  случај;  а  ови  су  опет 
дочекивали  жртву  на  начин  који  ни  најма- 
ње  није  доликовао  српскоме  осветнику  — 
ајдуку.  До  душе  онда  још    нису  биле  уки- 

нуте  батине  у  Србији Настала  је 

општа  врева  и  дерњава,  која  је  по  кад-кад 
била  пролраћена  са  неким  извесним  детона- 
цијама  налик  на  звуке  који  се  чују  при  чи» 
букању  капута.  При  тои  су  се  ориле  још 
неке  извесне  речи,    које  ни  пошто  не  могу 


да  понављам  јер  ми  моја  урођена  скромност 
не  допушта. 

Најзад  је  дошао  ред  и  на  моју  мален- 
кост!  

Чекајте  да  се  приберем,  па  да  вам  све 

потанко    испричам или још 

боље.  .  .  .  нећу  ништа  да  вам  кажем,  јер  је 
то  моја  „приватна"  ствар.  која  се  само  ме« 
не  тиче  и  никог  више.  Доста  је  ао  кад  вам 
речем:  да  ме  је  мојим  родитељима  предао 
главом  сам  Ацин  отац  уз  некакву  врло  ту- 
гаљиву  кондујиту;  да  нисам  био  почашћен 
ни  бомбонима  ни  ваљушцима  од  кромпвра  и 
ако  је  мој  стомак  давао  стотину  доказа  о 
својој  виртуозности  у  музици;  да  сам  биог 
дочекан  на  вајнепристојнији  начин;  да  моји 
укућани  нису  показали  ни  искру  'деликат- 
ности  наспрам  једног  борца  за  слободу  и 
т.  д.  али  и  то  све  сп..да  у  моју  „приватну" 
ствар  која  нема  никаквог  интереса  за  вас 
моји  стрпељиви  читаоци  и  моје  —  у  Пешти 
не  награђене  —  лепе  читатељке! 

Тако  се  свршило  моје  четовање  и  ај- 
дуковање.  Резултат  свега  тога  био  је  за  ме 
до  крајности  неповољан  и  ненријатан,  али 
ми  је  ипак  успомена  нањ  га  и  дан-дањи 
драга  и  мила 


ЛИСТА 


ДАРОВИТЕ  ЖЕНСКИЊЕ 


жз  «»гдозо«»с: 
БшерихА  ди  Мон-а. 
Ти  тврдиш  да  је  већина  данашњих 
књижевника  и  крити^^ара,  тог  убеђења,  да 
женскиње  о  њиовом  раду  ништа  неразуму  с' 
тог  је  по  њи  боље  да  о  истим  и  неговоре. 
И  ти  сам  велиш,  да  би  женскиње  више  у- 
спеле  да  ћуте  па  да  делом  оборе  то  погре- 
шно  мишљење'  које  се  о  њима  гаји,  него 
што  то  чине  речма  и  пискарањем,  заото 
сматраш  ти  за  задаћу  еваког  мушкиња,  да 
у  корист  даровитих  женскиња  коју  праве- 
дну  реч,  коју  реч  без  предрасуде  рекнеш, 
Имаш  право,  тема  је  примамљива!  Жалба 
даровитих  женскиња  јесте  оправдана  у  то- 
лико,  јер    се    никад    прави    мотив,    који  је 


гони  да  из  свог  дара   користи    црпи    неће 

припознати,  већина  вас  ће  у  том  паштењу 

нешто  некорисног,  неко  сувише    истицање 

видити,  и  обично  је  сажаљење  све  што  она 

за  сав  свој  труд  добија.  Ја   ћу    покушати 

да  ти  разложим  зашто  је  то  тако  и  зашто 
неможе  друкче  бити. 

Ти  велиш  да  сме  женскиња  без  своје 

штете  бити,  и  паметна  и  чврстог  каракте- 

ра,  чак  прећи  и   границе    средњих    умова, 

шта  више  да  јој  то  само  од  користи  бити 

може,  ако    само  остане    пажљива    наспрам 

мушкиња,  и  неда  сувише  осетити  своју  над- 

моћ,  нарочито  оне  које  је  умом    претекла. 

Чим  пак  једна  женскиња  оће  коју  од    сво- 

јих  душевних    особина  да  употреби  ла  то 

да  себи  значаја  у  свету  стече,  онда  јој  је 
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већ  подожај  отештан,  јер  то  је  већ  дар 
који  оће  да  пробије  обичне  границе  и  онда 
почиње  борба,  а  од  тог  нека  Бог  сваку 
женскињу  сачува. 

Зар  само  женскињу?  Зар  је  мушкиње 
у  бољем  подожају.  —  И  њиове  се  засд)  ге  не 
припознају  баш  тако  дако  и  безборбе.  Чи- 
ју  гдаву  круна  краси  тај  треба  увек  да  се 
сећа,  да  има  много  који  би  му  је  радо  с 
гдаве  скинули.  Број  умних  ведикана,  који 
предњаче  будућој  много  развијенијој  ге- 
генерацији  тако  је  маден,  да  би  их  кодоса* 
дна  маса  средњих  умова,  ако  би  до  сукоба 
дошдо,  дако  потиснути  могда.  Као  што  нај- 
виши  врхови  пданина  нису  никад  без  об- 
дака,  таво  се  исто  и  обдаци  бриге  и  непри- 
дика  увек  вију  над  гдавама  тих  ведикана, 
док  други  обични  људи  мирно  у  доду  оба- 
сјани  сунчевом  зраком  своје  њиве  обрађу- 
ју.  С  тим  бригама  воје  су  неразделиме  од 
умне  супремације,  пдаћа  тај  ведеум  иди 
геније  данак  природи,  заото  што  га  }е  та- 
ко  обидато  обдарида. 

Истина  је,  да  је  још  много  више  да- 
ровитих  женскиња,  свима  тим  непридикама, 
злоби  и  сумњичењу  издожено,  него  мишки- 
ње,  а  то  с  тога  што  је  жепски  геније  још 
много  ређи  Феномен  него  мушки  геније'.  Као 
што  је  мушкињу  непријатно  кад  види  да 
је  жена  тедесно  јача  и  развијенија  од  ње« 
га,  и  кодико  му  је  тек  непријатније,  кад  ви- 
ди  да  му  је  умно  равна,  иди  да  га  је  над« 
машила.  Ади  заото  нетреба  да  је  неправе- 
дан,  те  да  се  исти  угушује,  јер  дар  је  са- 
мо  друга  реч  за  моћ.  По  природном  закону 
мора  се  свака  моћ  показати,  мора  се  опро- 
бати,  тај  заков  не  пита  да  ди  му  се  вољ- 
но  подчињаваио  рди  не.  Заото  тражити  од 
женскиње,  коју  је  природа  ма  каквим  даром 
обдарила,  да  се  истим  некористи,  бидо  би 
толико  као  противити  се  природном  закону. 

Многа  би  даровита  женскиња  бида  за- 
довољна,  да  је  природа  несиди  да  се  тим 
својим  даром  користи.  Ти  видиш  пријатељу 
да  ја  попуштам,  истина  мушкиње  сувише 
рсвносно  брани  своје  умно  првенство,  и  да 
је  с  тога  оправдано  жадење  правих  даро- 
витих  женскиња.  Зар  ти  ниси  приметио  да 


баш  у  тој  чињеници  дежи  много  признања 
женски&у.  Ти  питаш,  зар  женскиња  нема 
тако  исто  индивидуадан  живот  као  ми,  зар 
је  њему  допуњење  с  нама  нужније,  него 
нама  са  женскињем?  Зар  не  појмиш  да  баш 
заото  оће  мушкиње  само  за  себе  да  задр- 
жи  умно  поље  и  негодује  кад  женскиња  на 
исто  ступи,  јер  увиђа  како  му  )е  нужно  то 
допуњење,  које  само  жена  својом  осећајно- 
Шћу  допунити  може.  Нисам  из  здобе  навео 
изреку  АнФОнса  Кара  који  је  увек  видевши 
какви  нов  умни  производ  какве  списатељке 
уздануо,  и  рекао:  опет  једна  књига  више  а 
једна  жена  мање  на  свету.  Теби  је  позна- 
та  гатка  о  депој  Медузини?  Јесид'  пак  са- 
знао  и  морад  њезин?  Морад  је  тај,  да  уме« 
тница  ретко  може  бити  љубећа  жена  и  бри- 
жна  мајка.  Љубав  на  спрам  мужа  и  деце 
неможе  испунити  и  задовољитн  срце  једне 
женскиње,  која  живи  за  више  интереса,  она 
ие  може  у  браку  заборавити  сдаву  коју  је 
као  уметница  уживада.  Кад  сам  једном  ро- 
дитељима  једне  изврсне  певачице,  воја  поета 
вереница  једног  шпанског  гранда  честитао: 
рече  ми  њена  мајка  забринуто,  не  могу  го« 
ворити  0  срећи,  питање  је  оћед  моја  кћи 
бити  задовољна  с  љубави  и  поштовањем 
тог  једног  човека,  кад  јој  је  до  сад  цеда 
Барседона  пред  ногама  дежада. 

(СвршиБе  се) 


П  Р  0  Г  Л  А  С 

Уз  Бранка  и  Вука  почив1цу  и  кости  на- 
шег  СтсФана  Љубише  и  баш  у  Марксовом 
гробљу  у  Бечу.  Час  се  прибдижио,  и  српски 
ведикани  Бранко  и  Вуко  остављају  друга 
свога  СтеФана;  до  који  дан  опраштају  се 
ш  њиме  да  посјете  радосно  српску  своју  зе- 
мљу,  да  је  од  жеље  загрде  и  да  на  вијеке 
почину  у  мидој  својој  отаџбини.  А  наш  Сте- 
Фан?  Остаје  да  туђу  земљу  грди,  да  у  ту- 
ђини  усамљен  дежи  и  да  га  туђа  рука  за- 
трпа,  да  му  и  траг  погине.  Кодико  жадости 
од  једном  за  наше  срце! 

Зар  пред  таквим  призором  да  ми  да- 
дни  останемо  и  да  се  неблагодарни  покаже- 
мо?  Зар  уз  радост  Бранка  и  Вука,  нећемо 
придружпти    и  СтсФана?   Бока,  ова  српска 
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земља,  мора  да  ее  одужи  своме  СтеФану, 
вриједноме  своме  сину  који  је  н»у  пред  уче* 
вим  свијетом  послаиио,  мора  да  у  своје  кри« 
ло  прнми  оне  миле  кости  које  су  се  труди« 
ле  за  њу,  мора  да  оне  последње  остатке  у 
српску  земљу  положи,  да  будућност  не  са- 
110  у  књизи  чита  славно  му  име,  него  да  му 
и  мјесто  гледа  ђе  он  почива. 

Да,  Бока  је  позвана  на  првом  мјесту 
да  ову  свету  дужпост  испуни,  а  Српство  у 
опће  да  је  помогне.  Бока  и  Српство  треба 
да  покажу  љубав  и  благодарност  своме  Сте- 
Фану,  који  је  за  свог  живота  њих  љубио,  ча* 
стио  и  славио,  треба  да  сви  јету  покажу  ка- 
ко  се  заслужни  мужевл  часте,  треба  да  ду- 
жност  изврше  да  их  будуће  покољење  не 
укори. 

Кости  СтсФана  Љубише  треба  преније- 
ти  из  Беча  у  родно  му  мјесто,  у  Будву,  по- 
моћу  добровољних  прилога,  да  тако  та  част, 
та  дужност  у  дио  пане  свега  народа  који 
је  дичног  покојника  љубио.  за  кога  је  он 
радио  и  писао,  и  тим  показати  да  му  се 
данас  одвраћа  мило  за  драго. 

На  ту  сврху  саставио  се  Одбор  доље 
потписани,  који  је  већ  предузео  све  потре- 
бите  кораке  да  што  прије  и  часније  рад 
изврши  а  наслања  наду  на  српски  народ  и 
на  родољубје  свих  покојникових  по^птова- 
теља  да  ће  по  својим  силама  приложити  на 
•олтар  ове  свете  сврхе  и  тако  посведочити 
да  је  једна  мисао  која  нас  води,  ]една  дуж- 
ност  која  нас  веже,  једна  љубав  и  благода- 
рност  коју  при  овом  свечаном  чину  указу- 
јемо  вриједном  сину  српске  Боке  СтсФану 
Љубиши. 

Новци  нека  се  П1аљу  на  г.  Јова  Јавшића 
у  Котор,  или  на  г.  Ђура  Мирковића  у  Будву. 

Имена  г.г.  приложника  бити  ће  објело- 
дањена  у  „Српском  Листу"  у  Задру. 

Будва^  8  Јунија  1888. 
Предсједник:  Вук  Рачета. 

Подпресједници:  Крсто  М.  Греговић. 
Нико  СтеФановић. 

Тајници:  Јован  Анзуловић.  Стево  В. 
Врчевић. 

Благајници:  Јово  Јакшић.  Ђуро  Мир* 
ковић. 


Одборници:  Гаврил  прото  Руцовић.  Ви- 
до  С.  Рађеновић.  Нико  РаФаиловпћ.  Шпиро 
Петровић. 


НЊИЖЕВНОСТ. 

Шематизам  православне  српске  дијеце- 
зе  гор&о  карловачке.  Панчево  1883.  Штам- 
парија  Браће  Јовановића  8,  стр.  101. 

(Наставак). 
После  свега  наведенога  долазв  гдавни  ■  највећи 
део  шематнзиа,  а  то  је  распоред  протопресвитерата 
и  парохија.  У  томе  делу  наводи  се  пајпре  ммеокр^- 
жног  протопресвнтерата  м  протопресвитера;  за  њима 
следе  под  текућнм  бројем  име1&  парохнја,  гоје  поје- 
дипе  протопресвнтерате  сачнњавају.  Протопресвнте- 
рата  има  у  горњо-карловачмој  Бпархнјн  осам:  лички, 
кореннчки;  ве.тнћкн,  плашчапски;  војннћки,  кнрмнско- 
глнпскн.  петрињски  и  костајннчки.  Нанизапа  имена  по- 
кавујуда  се  горњо-карловачкаЕпархијапротежеод  Бе- 
лебнта  и  јадранског  мора  до  утока  Буне  м  Уне  у  Саву 

Бод  сваке  парохије  наведеио  је  поред  имена,  у 
који  разред  спада,  пабрајају  се  села,  која  парохију  са- 
чињавају;  за  тим  се  нспоставља  број  душа  м  па  пос- 
летку  број  кућа.  Носде  тога  казује  се  име  храма  цр- 
кве  н  —  где  је  то  позпато  —  година,  кад  је  црква 
саграђеиа.  Иза  овога  долазн  школа  —  једиа  нлн  внше, 
—  која  се  у  опсегу  те  парохнје  иалазн^  ваводн  се 
Н1^јпре  општа  бројка  свнју  учеинка,  а  за  тнм  посеб- 
на  бројка  православпнх.  Посде  овога  казује  се  нме  м 
презиме  пароха,  годнпа  његова  рођења  м  рукоиоло- 
жења  и  да  ди  јс  члан  ^сога  одсека  Епархнјскеуира- 
ВС;  а  све  завршује  се  назначењем,  коие  поднтнчком 
котару  м  којој  пошти  парохија  припада.  Из  свега  да- 
је  се  упознати,  да  је  код  сваке  парохнје  побележено 
све,  што  је  ма  у  ком  погледу  важпо  м  поучно.  Из  та- 
ко  устројепог  шематизма  павешћемо  пајгдавннје  по- 
датке  0  бројпом,  црквеном  и  просветном  стању  срп- 
ског  народа  у  горњој  крајипи,  попратившн  нх  местн- 
мнце  ре*декснјама  које  пам  се  саме  пеодољивом 
снагом  памећу. 

Као  што  нам  извор  овај  показује,  бројала  је  гор- 
њо-карловачка  Епархнја  почетком  ове  годиие  274.579 
душа,  које  су  стаповаде  у  29. 385  домова.  Нореднмо 
дн  ове  бројеве  са  оннма,  које  показује  шематнзам  од 
године  1880.  вндићемо,  да  је  у  тој  Баархнјн  за  трн 
године  број  душа  повећао  се  за  1.682.  Овај  знатни 
прираштај  у  броју  душа  мма  само  један  узрок,  ко- 
јн  не  само  одржава,  у  пркос  свнма  неповољннм  ус- 
довима,  него  н  умножава  српскн  едеменат  у  горњој 
крајнпн  и  тај  узрок  је  —  чнста  душа  и  утроба  срп- 
скнх  матера,  које  зајамчују  српском  народу  у  гор- 
њој  краЈини  бројну  надмоћност  над  свима  остаднм 
дедовима  нашег  народа  у  овој  митрополнјн.  И  број 
кућа  знатно  се  је  уиножио.  Ношто  је  куповнна  као 
чнњепнца  у  томе  умножењу  скоро  сасвнм  невероват- 
на,  то  за  разјашњење  прнраштаја  остаје  једнна  чи- 


ш 


3     А     Ћ     0     Р. 


т 


њенжца  уиножеиа  —  деоба.  Знатно  нанредовање  де« 
•бе  у  храјншкои  народУ|  хао  несунњнвн  знак  опа5а- 
ња  вадружног  хнвота,  појава  је,  која  иора  ожадости- 
тн  сваког  нстнннтог  прнјатеља  свога  народа,  хојн 
повнаје  убитачне  носљедице  деобе  у  онии  кр|цевнна. 
Зеиљеделство,  то  готово  једино  аанниање  народа  у 
горњој  крајини,  при  томе  иа  зеиљншту  скоро  свуда 
мршаву,  нзнскује  удружену  »изнчку  снагу  иногнх 
одраслнх,  па  да  се  оснгура  насушии  леб  породици. 
Деобом  се  та  снага  растурује,  а  зенљиште,  н  онако 
мало,  још  се  веБха  цепа,  што  све  н  обрафивање  оте- 
штава  н  прнплод  умаљава.  Штетпе  последице  деобе  у 
горњој  кр|цнни  нзбнле  су  до  оада  на  површину  у  та- 
ко  крупним  примернма,  да  се  је  заиста  чудитн,  како 
немогоше  заплашити  1М1род  до  деобе  без  крајње  нухде. 
Народ  наш  у  горњо-карловачкој  БпархнЈН  нма  19^ 
своје  цркре,  а  подељен  Је  у  140  парохцја,  које  су  пре- 
ма  броју  душа  стављене  у  три  разреда.  У  први  раз- 
ред  стављена  Је  евака  парохија,  која  ина  преко  2.000 
душа,  у  други  разред,  коЈа  нма  преко  1.800,  а  у  тре* 
ћн  разред,  коЈа  ина  нспод  1.800  душа.  У  целоЈ  гор- 
њо-карловачкоЈ  ЕпархиЈи  нма  парохиЈа  првог  разре- 
да  58;  другог  —  31|  атрећег  — б1|а  поврх  тога  ннају 
Још  23.  капеланцје  Кад  се  узне  у  рачун,  да  иарохн- 
Ја  првог  разреда  доноси  нароху  годншње  плате  900. 
•ор.,  парохиЈа  другог  разреда,  700,  а  трећег  600,  а  ка- 
пеланцја  капелану  500  •орнната,  то  се  внди  да  го- 
дишњи  трошак  ла  свештепство  у  горњоЈ  кр|цннн  нз- 
носн  115.900  •орнната,  од  које  своте  подмируЈесе  пеш- 
то  нз  државпе  благајпе  у  име  накладе  за  сесцје,  а  све 
остадо  подмируЈе  се  нз  прирезе  на  тамошњн  народ  уз 
неку  прнпомоћ  нз  народних  »ондова.  Ма  да  су  ове  пла- 
те  с  обзнром  на  данашњу  скупоћу  доста  нале,  нпак 
бн  горњо-карловачке  БаархнЈе  свештенство  било  пот- 
пуно  34Д0В0ЉН0,  —  Јер  опо  не  зна,  шта  Је  раскош  — 
само  да  их  уредно  добиЈа.  Како  данас  у  томе  погледу 
стоЈи,  горе  Је  него  жалосно.  Не  само  обзнрн  правнч- 
ности  већ  н  родољубља  захтевају,  да  се  овим  главннм 
да  не  речем  Једнннм,  чуварима  вере  православне  н 
народностн  српске  у  горњоЈ  краЈнни  народои  досуђе- 
ва  награда,  која  нм  Је  нв  само  за  нздржавање  своЈе 
и  своЈих  породица  —  у  оннм  крајевииа  ..1џбољнх  срп- 
ских  породица  —  него  н  ва  успешио  вршење  свога 
двоструког  светог  познва  краЈње  нужна,  осигура  н  уред- 
но  нздаје.  На  меродавннцнма  Је^  да  прона|^у  пут  н  на- 
чнн  к  томе;  ми  нм  то  овде  само  као  преку  потребу 
наЈснажније  наглашуЈемо. 

(Свршнће  се.) 
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као  нлустровано  нздање  песама  Бранка  Радичевнћа, 
белетрнстичнн  лјст  „Јаћор'*,  ВИОег  аив  п.  »егВ,  УоИса 
—  шгЛ  РатШепкђеп,'*  н.  т*  д.,  н  добнла  Је  од  оцењнвача 
на  тоЈ  нзложбн  одлнковање  сребрнумедаљу  са 
днпломои.  Бвала,  што  се  н  српскн  рад  уважава  у 
отраном  н  нзображенои  свету! 

(Љубомир  ВујииоеиК  ношдобротеор  ерпека),ТшлроЂ- 
љенн  проФвсор  српске  православне  богословцје  вцдарске 
Љ. ВуЈниовиК  уирво Је  п  >сле  дуге  бољзтиц)  своЈе  у  Зад* 
ру.  НокоЈник  Је  стајао  као  поборннк  српског  имена  у 
првим  редовима  нчновцЈе  борбе  српске  у  Далмашдн. 
Но  он  Је  н  после  смрти  своЈе  од  лепе  корнстм  народу 
српском  у  оннм  крајевнна.  ВуЈииовнћ  Је  у  тестамен- 
ту  оставно  30.000  рубаља  у  рускнх  панирнма,  да  се 
од  тог  новца  створи  заклада  за  стипеид|де,  српскнм 
младићима  из  Далнацнј^  којн  се  уче  на  вншнм  ва- 
водима.  Слава  ти  честитн  Србине,  нека  тн  Је  вемљнца 
лака  а  вечан  спомен  у  народу  твом,  кога  сн  тако  жар« 
ко  љубно! 

{Проиос  костију  В/иа  Нараџи^а).  „ћ.  Б.  Дн.'*  пн- 
ше,  да  ће  за  кратко  време  доћн  у  Беогрцд  г^а  Ин* 
на  Вукомановићка,  кћи  Вукова,  ради  сцоравума  са  Срп- 
скнм  учепнм  друштвом  о  прештампавању  н  нздава- 
њу  Вукових  дела  н  о  нреносу  костцју  Вуковнх  у  Београд. 

МУЗИНАЛИЈЕ. 

Ноло  из  „ђачког  растанка"*  Бранка  Рцднчевића, 
за  гласовнр  сложио  Др.  Јован  Начу.  Издала  књнжара 
браће  М.  Поповнћа  у  Новом  Саду.  Ова  компознциЈа 
нашега  врлога  уметннка,  дра.  Пачуа,  сложена  Је  још 
пре  девет  година,  па  Је  певана  по  свнма  крајевнма 
српскнм  на  „Беседана'*  м  другнм  забавама,  те  Је  већ 
толнко  позната  нашем  свету,  да  је  неће  бнтн  нужно 
обашка  Још  хвалнтн  н  прелоручивати  Што  Је  добро 
н  красно  и  само  се  препоручуЈе.  На  пасловном  је  лнс- 
ту  днк  н  »аксимнле  Бранков,  литогра*ска  израда  Је 
заиста  лена.  Ми  препоручујемо  ову  музнкалиЈу  ва-- 
шнм  Српкнњама  нарочнто,  а  м  у  овште  свакоме,  хо- 
Јн  нма  осећања  н  воље  за  уметност  н  иузнку.  Цена 
80  новч. 


Б  Е  Л  Е  Ш  К  Е. 

(Одлииоеаиа  срисиа  ињишара),  Књижара  Луке 
Јоцнћа  ндр.  нзложнла  Је  прнлнком  последње  нн- 
дустрнЈске    нзложбе  у  Трсту  своЈа  хњнжевна  издања 


НОВЕ  НЊИГЕ. 

Ударац  Омвр-пашии  иа  Цриу  Гору.  1852-1853.  у 
српским  народннм  песмама,  Нздање  српске  књнжаре 
браће  М.  Поповића,  код  св.  Саве.  У  Новох  Саду,  1883. 
Ст.  144.  Цена  50.  новч. 

Пропает  царстеа  српеиог  иа  Иоеое/  У  српскмм 
народним  песмама.  Издање  књнжаре  браће  М.  Доно- 
вића,  код  св.  Саве  у  Новоме  Саду.  1883.  Стр.  71.  Це- 
на  20.  н. 

Тко  /0  Јаб!,  опај  /  агаНј!,  Шдјјоплка  сИа  о^/  рго/. 
Ога  ^обтауега  11  2адгеЂи  1883.  Стр.  12, 

0<1аЂгапо  паго</пв  роште  еџаШоко  %г  егпји  кга- 
је^а.ЈгЛапје  кпЈггаге  Ђгабе  М,  Роро^гда.  ТЈ^тнт  8а^и 
1883.  Стр.  35.  Цена  15.  новч. 


,^АВОР**  нзлазн  сваке  недеље  на  чнтавом  та- 
(аку.  Рухопнси  се  шнљу  уреднику,  а  претплата  „Ад- 
миннстрациЈн  „Јавора''  у  Новн  Сад. 


Цева  Је  лнсту:  на  целу  год.  5  *ор.,  на  по  год 
2  *ор.  50  нов.  на  трн  месеца  1  »ор.  25  новч.  За  стра- 
пе  земље:  на  чнтаву  годину  б.  »ор.  а.  вр. 


ИЗДАЈК   ВЊИЖАРА   ЛУВХ   ЈоЦК&А   И  ДР7ГА. 


ШтАмпАРИЈА  А.  ПАЈвви^и  7  Н.  Саду. 


II 


зхсх'  за.  ^ 


рлвАВЖ,   Поукт  и  |С.: 


аижЕвност. 


ВлАСНик: 
■1-^  ЗМАЈ-ЈОгЛВ  ЈОБЛгОБгИ.  ^-1- 


УРЕДНик: 

-1-^  Др.  глитА  огвАгогги.  Џ-*- 


Бр.  28, 


У  Новом  Оаду,  10.  ЈУЛ1.  1883. 


Год.  X, 


Д     Н     К     У 

ва  дочеву  поолвдњкх  ну  авхЕих  оотахака   7  Карловцииа  10.  (83).  ЈтлхЈа 
„Д  0  бр  0    Д  О  Ш  а  о!" 

То  је  прва  реч,  којои  Србин  доиаћин  дочекује    свога    нилог 
и  драгог  госта. 

„Д  0  б  ро  до  ш  ао!" 

Тин  речиа  поздравља  Србин  домаћин  и  незнаног  стравца,  кад 
иу  доЦ,  да  иу  буде  и  незван  гост. 

А  како  да  поздрављано  и  дочекаио  тако  високог,  тако  давно 
и  тако  жељно  очекиваног  госта? 

Више  него  половина  лоловине  века  прође,  како  си    последњи 
пут  био  овде  у  свои  драгон  заввчају,  драги  госте  наш! 

Тридесет  и  ввше  ситних  векова  чекају   те    убаве    Карловце, 
твоје  „иесто  драго,"  тебе.  Бранко,  свог  највећег  прослављача  —  али 
,  заиан!  И  ииого  пута  састајале  се  тано  прве  главе  народа  вашег  на 
нудрон  збору,  а  тебе  не  беше  никад  иеђу  о>ииа! 

Тридесет  в  више  пута  заодену  се    лвшћен  и    цвећеи    дивна 

I  Фрушка  и  убаво  Стражилово,  „илоги  га  је  у   звездице  ков'о,  нногв 

рече:  Ао  рајска  слико!"  И  за  то  вреие  нвого  се    пута    заорила    из 

;  млађаних  грла  твоја  песиа  —  та  песме   твоје  нису    „сирочади!"   — 

I  твоја  песиа  и  без  твога  гласа.  Занан  и  очекиваху  тебе  горе  и  дуб 

,  брда  и  доливе,  да  ви  кликвеш,  као  што  клвче  соко:  „Ал    к'о  | 

ас  рад  не  ино  вико!"  —  Заиав! 

Тридесет  и  внше  година  очекује  срнство, 
дивну  песму,  што  си  иу  је  давно  обећао,  да 
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си  га  онако  дивно  започео,  да  одужиш  дуг,  што  си  га  сам  задужио,  те  отпе- 
ваш  ону  песму  о  боју  косовском.  Тридесет  и  више  година  —  али  заман! 

И  једва  нам  ево  дође! 

Па  како  да  те  поздравимо,  како  да  те  угостимо,  узвишени  госте  наш? 

Гостољубив  Србин  домаћин  мила  госта  нуди  румеником,  а  меку  постељу 
старе  путнику,  да  му  на  њој  умораа  отпочине? 

А  ти  си  нам  путник  из  далека! 

А  ти  си  нам  гост  мио  и  премио! 

Ој  ал  место  меке  постеље  спремисмо  ти  хладни  гроб! 

Место  чашице  и  здравице  —  једну  чашу  хладне  руменике,  да  ти  њом 
прелијемо  мртве  уморне  кости  твоје! 

Зар  после  онако  дивног,  онако  веселог  ђачког  растанка  оваки  састанак?! 

Али  шта  се  то  чује  кроз  песму  жалованку? 

Ту  је  Србијанац,  „огањ  живи  ^  ту  је  Банаћанин  „од  увек  безмане,^  ту 
Ера  „тврда  вера,"  ту  је  Сремац  ,,сваки  јунак  по  сто  пута,"  ту  је  дични  Цр- 
ногорац  „царе  мали,^  ту  је  соко  Далматинац,  па  ту  славни  Дубровчанин,  ту 
танани  Славонац,  лагани  Банаћанин,  весели  Бачванин,  ту  јс  српство  с  Дунава 
и  Саве,  с  Дрине  и  с  Неретве,  испод  кршног  ЈЕовћена  с  гроба  Његошева,  ис- 
под  Дурмитора  и  поносне  Авале. 

То  је  сложеног  српства  склад! 

А  у  том  складу  ори  се  песма,  коју  си  ти  твој  народ  научио,  —  све- 
ти  аманет  твој  узвишеног  духа! 

Искупља  се  да  ти  испуни  жељу  давњашњу,  да  мира  даде  мртвима  ти 
костима  у  недрима  твог  милог  Стражилова,  у  недрима  твог  драгог  српског  за- 
вичаја  где  си  младост  провео,  а  за  којим  си  толико  жудео. 

„Мртав  пепео  лако  се  не  буди!** 

Мир,  давно  жељени  мир  нека  загрли  трошни  живот  узвишенога  духа  твог ! 
А  дух  твој  нити  тражимо  нити  ћемо  га  наћи   у    дубинама    земним  или 
у  висивама  небесним! 

Дух  твој  здрављамо! 

Здрављамо  га  у  омладини  твојој,  у  омладини  народној,  у  том  живом 
венцу  твојих  некадашњих  нада,  у  том  оваплоћеном   кивоту  твојих  идеала! 

Здрављамо  га  као  станац  камен  српске  будућности  !  Здрављамо  га  као 
влаеника  добра  и  блага! 

Узвишен  је  ово  тренутак! 
Часак  је  ово  важан  по  Српство ! 

Веселимо  се,  али  не  забораоимо,  шта  нам  још  све  предстоји^  шта  на 
души  лежи! 

Причестимо   се   искрицама  божанственог  духа  бранковог,  да     нам     даде 
крепости  и  снаге,  да  истрајемо,  што  нам  истрајат  ваља! 
Причестимо  се,  али  најпре 
„Кајимо  се  док  имаде  дана, 
„Док  је  доба,  браћо,  кајмо  се, 
„Кајимо  се,  док  није  позвана 
„Душа  к  оном,  који  ногом  тресе; 
„Кајимо  се,  јер  земаљског  стана 
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„Тијек  измиче  бежућ,  кајмо  се; 

„Кајимо  се,  јербо  з)рарана 

„Наћ'  ће  многог,  куд  за  вазда  гре  се. 

„Кајимо  се.  .  ." 
Много  пута  је  задрхтала  српска  душа  под    теретом    црне    слутње;    али 
данци  узвишених  дела,  дани  пуни  нада  не  дадоше  јој  да  клоне  —  и  није  клонула! 
Па  хвала  ти,  дична  омладинО;  што    прихвати    жељу    бранкову,    те    нам 
створи  тако  узвишен  тренутак,  да  у  њему  српска  душа    ојача  за  векове! 
Добро  нам  дошло,  српство  са  свиј  страна! 
Добро  нам  дошла  омладина  наша! 
Добро  нам  дошао,  оживели  узвишени  душе  бранков! 
Добро  дошли  и  у  добри  час!  — к— 


■  т 


НОВЕЛА  ПАВЛА  ХАЈЗА. 

(Наставак). 


опнем  се  дакле  горе  па  нађем 
тамо  све  лепо  куд  и  камо  ван 
очекивања.  Узана  додуше  и 
ниска  соба,  онако  право  по  рим- 
ски  намештена,  све  само  што  је  најнуж- 
није;  нема  ти  ту  ни  сламњаче.  Бј  ал  изглед, 
кад  на  прозор  погледате!  Није  ту .  требало 
више  премишљати,  богови  су  ми  и  су- 
више  јасно  указали  милост  већ  и  тиме, 
што  су  мене  сиромака  без  велика  трош 
ка  довели  до  овога  рајског  прибежиш- 
та;  кирија  није  била  скупа,  нешто  ви 
ше  сам  само  плаћао,  но  у  Помпејима 
а  газдарица,  добра  гојазна  жена,  по 
рувету  бабица^  захтевала  је  само,  да 
јој  половину  увек  унапред  платим  за 
једну  недељу. 

Застидио  сам  се,  кад  сам  турио 
руку  у  џеп  па  извадио  само  један  је- 
дини  сребрњак,  што  сам  још  имао.  Кад 
је  газдарица  видила  неприлику  моју, 
попустила  је  те  није  захтевала  више 
услов  онај.  Али  јој  ја  силом  наметнем 
сахат  свој  за  залогу,  да  бих  са  своје 
стране  осигурао  себи  стан,  рекнем  јој 
затим,  да  ћу  још  вечерас  послати  ства- 
ри  своје  па  онда  и  сам  доћи,  }ер  сам 
се  већ  био  усићио,  да  сутра  рано  у  зо- 
ру,  кад  се  у  Риму  први  пут  пробудим, 
видим  под  собом  царске  палате.  Стрчим 


онда  низ  стрме  степенице  а  тако  сам 
био  узбуђен,  као  да  је  госпа  Рубикон- 
дијева  била  лепо  девојче,  што  ми  је 
овај  час  руку  своју  обећало. 

Прво  ми  је  сад  било,  да  одем  до 
банкара  који  је  имао  да  ми  исплати 
остатак  путнога  ми  трошка.  Знао  сам 
му  адресу,  У1а  с1е11а  У11:е,  број  тај  и  тај, 
а  и  то,  да  се  у  сокак  тај  улази  са 
корза.  Али  се  већ  смркавало  те  је  теш- 
ко  било  разазнати  имена  улица  по  рог- 
љевима.  У  то  ми  се  приближи  млад  мо- 
мак  један  изгледа  додуше  доста  гра- 
банцијашког  али  понашања  окретна  и 
учтива  па  ме  запита,  да  ли  што  тра« 
жим.  Помислим,  да  је  подводник,  как- 
вих  ми  је  у  Напуљу  сваки  час  кијамет 
било  на  врату,  па  га  отправим  с  милим 
богом.  Али  ти  се  он  не  даде  тако  тек 
одбити,  него  пође  замном  па  кад  сам 
на  другом  рогљу  опет  стао  те  се  оба- 
зрео,  не  знајући,  камо  да  пођем,  ево 
ти  њега  опет  пред-а-ме  Рекнем  му  нај  - 
после,  кога  тражим. 

На  то  ме  он  онда  поведе  са  собом 
па  кад  смо  прешли  сто  корачаји  сави- 
је  у  У1а  с1е11а  у'ие,  скине  шешир  па 
стане  пред  кућом  банкаровом.  Нисам 
могао  да  му  не  дам  бакшиша  а  олет 
ми  је  сувише    господски  изгледало,  да 
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му  за  тодишну  услугу  дадем  читав  сре 
брњак.  Е,  али  шта  ћеш  ти  с  оним,  што 
је  до  Рима  доспео!  Па  тако  ти  ја  ње 
му  дадем  сребрњак,  он  се  на  то  изне 
нади  па  већ  не  зна,  како  да  ми  захва- 
ли,  а  ја  уђем  у  кућу, 

Баш  сам  још  добро  дошао  те  нису 
радњу  затворили.  Банкар  ми  исплати 
своту,  са  којом  сам  требао  на  крај  да 
изађем  до  куће.  Но,  па  баш  много  ми 
и  није  требало  а  умео  сам  се  баш  и 
наћи  у  нужди.  Те  тако  сав  блажен 
метнем  новце  у  џеп  па  се  од  банкара 
опростим. 

Упало  ми  је  у  очи,  да  ме  је  онај 
момак  дочекао  доле  пред  кућом.  Но 
ипак  као  мислио  сам,  хоће  још  да  ми 
захвали;  али  сам  наумио,  да  га  се  отре 
сем,  јер  ми  се  није  допадало  лукаво  му 
понизно  лице.  Рекнем  му^  да  ми  више 
не  треба,  наћи  ћу  ја  и  сам  пута.  Ои 
онда  скине  шешир,  поклони  се  па  га 
нестане  иза  рогља. 

Е  сад  ми  је  ваљало  наћи  тратори- 
ју  какву,  јер  по  тадањем  адету  нисам 
се  могао  надати,  да  ћу  добити  вечере 
у  гостијони,  где  сам  одсео.  Пођем  дак- 
ле  низ  корзо  а  освртао  сам  се  десно  и 
лево  али  ии  се  она  два  три  осветљена 
локала,  у  која  сам  кроз  прозоре  про- 
вирнуо,  учинила  сувише  господска  за 
мене.  Скоро  да  сам  се  већ  и  кајао, 
што  сам  тако  рано  одбио  вођу  свога. 
Међутим  је  зрак  био  тако  пријатан  а 
небо  нотње,  што  се  плавило  пад  обе- 
лиском  на  пијаци  с1е1  роро1о,  измами- 
ло  ме  је  ван  капије  градске.  Па  нај- 
после  сам  нашао,  што  сам  тражио:  у 
овој  остерији,  где  сад  седимо,  нешто 
дерна  јела  и  дивне  руменике,  куд  и 
камо  снажније  од  овога  бућкуриша, 
што  нам  је  данас  у  чашама. 

А  и  у  башти  је  било  све  живље, 
светлило  се  по  шушњацима  и  шипраж- 
ју  а  утој  се  светлости  сјале  .тгепе  рим 
ске  очи.  Њих  двоје  младих,  што  су  во- 
дили  кућу,  трчкарали  су  од  једног  сто- 
ла  до  другог    па  се    паштили,  да  сва- 


ког  госта  задовоље  а  над  свиме  се,  баш 
као  и  данас,  уздизало  мрко  кубе  црк- 
ве  Петрове.  Ту  сам  тада  први  пут  ужн- 
вао  у  магичној  висини  кубета  тога.  јер 
кад  сам  у  град  улазио,  није  ми  се  са 
југа  баш  особито  приказало, 

По  обичају  своме  занесем  се  у  сно- 
ве,  у  којима  се  испреметале  смерне 
мисли  детињства  мога  у  дому  попов- 
скоме  и  необуздана  бујност  живота  у 
каснијим  годинкма.  Нисам  ни  опазио, 
како  је  у  башти  бивало  све  мање  све- 
та,  док  најпосле  нису  устали  и  послед- 
њи  те  отишли.  Тада  повичем  крчмара, 
платим  му  оно  мало,  што  сам  појео  и 
попио,  па  пођем  да  проведем  још  ту 
ноћ  у  гостијони. 

Кад  сам  изашао  на  улицу,  опазим 
преко  крај  старога  зида  тавну  неку 
сенку,  што  непомичнојстоји,  као  стража 
каква.  Чим  сам  пошао  десно,  према  капи- 
ји,  крене  се  и  сепка  те  сам  јасно  при- 
метио,  да  иде  замном  назорце.  Кадгод 
сам  застао  па  се  осврнуо,  за  тили  час 
као  да  си  ју  за  земљу  приковао.  Ја 
се  нисам  осећао  баш  сасвим  као  што 
треба.  Али  сам  сретао  још  по  којег 
ноћника,  а  за  сваки  случај  била  ми  је 
у  руци  замашна  моја  батина,  са  којом 
сам  већ  једанпут  на  усамљеноме  путу 
у  Камалдоле     дао    ветра    лоли  једном. 

Тако  доспем  до  каиије  па  сам  се 
сад  осећао  сасним  сигурап.  Време  се 
међутим  променило,  ни  клете  звезде  на 
небу,  по  зраку  се  успалио  Широко. 
На  улицама  ни  живе  душе;  још  знам, 
да  сам  застао  крај  обелиска  и  дуго 
гледао  горе  на  Пинчијо,  како  по  др- 
већу  тамо  горе  ветар  тихо  ћарлија. 
Нешто  ме  је  привлачило  онамо  горе, 
ма  да  се  под  тим  дрвећем  морала  чо- 
веку  ноћу  и  пехотице  кожа  најежити. 
Но  ипак  сам  мислио,  да  је  боље  да 
идем  кући.  Сенка  она  није  ушла  зам- 
ном  кроз  капију. 

Наједаред  —  баш  сам  дошао  на 
корзо  —  чујем  за  собом  кораке,  хит- 
ре  и    тихе    као    кад    човек    у  чарапах 
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трчи.  Нисам  се  добро  могао  ни  освр- 
нути,  а  оно  ме  састраг  обухвате  две 
руке  те  ми  притисну  прса  као  кљеш- 
тама,  једна  ме  рука  стане  вући  за  ка- 
пут,  дође  до  џепа  изнутра  па  истргне 
буђелар  —  онда  ме  још  једанпут  од- 
гурне  та  рука  а  друга  ме  пуети  те  ти 
ја  полетим  на  неколико  корачаји  а 
разбојник  испред  очију  мојих  појури  у 
дугачки  мрачни  корзо.  Све  је  то  тра 
јало  само  два  тренутка;  ја  онда  у  бе- 
су  своме  стресем  са  себе  занос,  завит- 
лам  батином,  из  уста  ми  се  отме  нај- 
лепша  талијанска  псовка,  што  сам  је 
знао  па  ти  се  онда  дадем  за  лолом  тим; 
летио  сам  као  муња. 

Чсстити  моји  дутачки  краци  нису 
ме  изневерили.  Близу  Сан-Ђованија  до- 
чепам  лолу  па  га  станем  батином  лу- 
пати.  С  главе  му  наједаред  спадне  ше- 
шир,  кад  оно,  нико  други  него  она 
услужна  протува,  што  ме  је  одвео  у 
У1а  с1е11а  уке  те  по  свој  прилици  нами- 
рисао,  каква  посла  имам  у  банкара. 
„Бирбанте!"  повичем  ван  себе  па  га 
станем  трести,  као  да  сам  му  хтео  са 
буђеларом  и  душу  да  истресем.  Алије 
он  у  занату  своме  био  мајстор  те  се 
као  но  мачка  извије  испод  песнице  мо- 
је  па  ме  оберучке  обухвати,  прса  у 
прса,  а  уз  то  се  некаио  промукло  за- 
цери,  као  да  целу  ствар  сматра  за  ша- 


лу.  Тако  смо  се  понели  те  носили  не- 
ко  време^  а  ја  сам  узалуд  гледао  да 
се  послужим  оружјем  својим.  Викао 
саМ;  што  сам  игда  могао:  „у  помоћ! 
харамије!  убице!^  ниодакле  одзива,  ули- 
ца  као  да  је  изумрла.  Тетурали  смо 
се  тако,  док  ме  он  није  дотерао  до  сте- 
пена  неких.  Ту  обојица  посрнемо  па 
како  смо  се  чврсто  држали  паднемо 
обојица  на  земљу,  ја  горе,  Но  није  ми 
било  од  вајде.  У  исти  мах  осетим  јак 
удар  на  левом  плећу;  рукамисе  сва  уко- 
чи,  те  морадох  пустити  харамију  а  он 
се  онога  часа  испод  мене  извуче,  гро- 
хотом  се  насмеје  те  савије  за  први 
рогаљ. 

Тада  сам  тек  приметио,  да  је  зло 
самном.  Могао  сам  се  још  дићи  и  на- 
пипати  батину  мо)у,  што  је  случајно 
близу  била  на  калдрми.  Али  кад  сам 
руком  пошао  на  пдеће,  осетим  тврдо 
нешто  у  месу  и  влажну  неку  врућину, 
што  ми  за  тили  час  прође  кроз  кошу- 
љу  и  капут.  Био  сам  сувише  слаб  а 
да  сам  могао  извући  нож  из  ране,  пред 
очима  ми  се  наједаред  замути.  Као  у 
сну  тетурао  сам  се  још  до  сто  кора- 
чаји  а  час  по    сам    потмуло  узвикнуо. 

Онда  ми  нестане  'сасвим  снаге  и 
свести  те  пред  кућом  једном  на  рог- 
љу  паднем  о  тле. 


(Наставжће  се.) 


— сЗх=«б^$ј^^еззс«=<:::=^ 


У  ЛУДНИПИ. 

РОМАН 

ОД    ЕВАЛДА    АВГУОТА    ЕВНИГА. 

(Наставак). 


увара,  коЈе  )е  докториослао  да  гагоне, 
није  се  бојао;  знао  је,  да  се  они  не- 
ће  бог  зна  како  трудити,  да  га  тра- 
же  у  осталом  знао  је  сваки  пут  у  шуми, 
и  тако  му  лако  беше  испред  својих  гони- 
теља  побећи. 

На  оно,  што  је  урадио,  мислио  је  само 
са  задовољством,  убиство  докторево  му  је 
изгледало  мање  злочин,  но  заслужено  дело. 


Он  је  то  страшило  мрзио,  и  мржња  му  се 
још  ни  сада  није  стишала;  он  га  је  мрзио 
и  гнушао  га  се  још  и  сада,  ма  да  је  морао 
признати,  да  је  и  сам  у  проклетом  злочину 
тога  човека  учествовао. 

Очи  му  се  светљаху  као  у  тигра,  који 
за  крвљу  жедни,  кадаје  на  муке  своје  жр- 
тве  помислио;  ужасним  бојама  је  престављао 
себи  те  муке,  жалећи,  што  није  могао  бити 
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сведок  те  борбе  са  смрћу.  Та  и  доктор  Ја- 
нив  је  тако  често  уживао  у  мукама  својих 
жртава,  он  је  Тому  исмевао,  када  је  овај 
стегнут  на  трулој  слами  у  подземној  ћели- 
ји  нред  њиме  лежао;  —  оних  часова  му  се 
Тона  заклео,  да  ће  мусе  осветити. 

Заклетва  беше  испуњена,  сада  му  није 
ништа  друго  остало,  во  да  пацијенте  изба- 
ви,  воје,  како  душевно,  такотелесно  унип^ти- 
ти,  доктору  није  испало  за  руком. 

То  се  мора  учинити,  чим  Тома  своју 
сопствену  личност  осигура;  када  он  своју 
изјаву  пошаље,  биће  суду  доста,  да  нужне 
мере  употреби. 

Оштро  иђаше  Тома;  већ  је  скоро  до  из« 
ласка  из  шуме  дошао,  када  му  један  опор, 
оштар  глас  заповеди  да  стане. 

Изненађено  погледа  око  себе;  са  стране 
из  жбуна  озађе  један  човек  у  гра^анском 
оделу,  у  коме  му  је  оштар  поглед  одмах 
прерушена  полицисту  познао 

Уплашено  се  стресе;  чиновник  то  при- 
мети  и  почне  већма  сумњати. 

„Од  куда?Камо?"  запитастрогимгласом. 

„Ко  је  вас  опуномоћио,  даме  то  пита- 
те?"  одговори  Тома  пркосећи.„  Исто  тако 
бих  и  ја  имао  права  вас  то  питати!^ 

„Ја  сам  полицијски  чиновник.^ 

„То  може  свако  рећи.*' 

„Бво  ми  уверења,  рече  полициста,  изва- 
ди  једну  карту  из  џепа  и  метне  чувару 
пред  очи. 

Тома  слегне  рамени. 

„Ко  зна,  где  и  од  кога  сте  је  украли," 
одговори. 

„Дакле  још  сумњате?" 

„Наравно." 

Чиновник  извади  сада  једну  звиждољ- 
ку  из  џепа  и  метне  је  на  уста. 

„До  врага!"  рече  Тома,  који  није  мо- 
гао  свој  страх  да  сакрије.  ^Зар  ме  се  та- 
ко  бојите,  мене  једног  човека.  да  хоћете 
своје  другаре  против  мене  у  помоћ  да  зовете?" 

„Само  хоћу  да  вам  покажем,  да  ми  од- 
говорити  морате,^  одговори  чиновник.  „Мо- 
жда  ћете  онда  учтивији  бити." 

;,Махните  се  тога/  рече  Тома.  „Шта 
хоћете  да  .чнате?" 


„Ко  сте!" 

„Марвени  трговац." 

„А  шта  вам  је  у  путној  торби?" 

„Беле  хаљине  и  новац." 

„Хм  —  ви  ће  те  ми  дозволити,  да  је- 
дан  поглед  у  торбу  бацим." 

Тома  крокне  натраг,  знао  је  да  је  про- 
пао,  ако  полициста  банке  и  обвезнице  види. 

У  исти  мах  звижне  чиновник,  а  Тома 
ужаснут  покуша,  да  полицисту  торбом  обори. 

Већ  је  подигао  руку,  али  га  чиновник 
брзо  и  вешто  ухвати  и  у  исти  мах  му  тор- 
бу  отме. 

„Гле,  пријатељу,  ви  ми  постајете  сум- 
њиви,"  рече,  „ви  се  без  узрока  и  нужде 
противите  слузи  закона,  тако  ми  се  чини, 
да  ви  нисте  марвени  трговац.  Напред,  та- 
ки  ћемо  дознати  што  желимо!  Полицијски 
управитељ  није  далеко  одавде." 

„Дајте  -ми  торбу!"   шкрипао  је  Тома, 

„Боји  те  ли  се,  да  ћемо  доказа  против 
вас  у  њој  наћи?" 

„Лудорија!  Казаћу  вам,  ко  сам!  Можда 
сте  чули,  да  је  из  луднице  доктора  Јани- 
на  некадањи  чувар   утекао?^ 

^Мало  пре  ми  рекоше,  да  је  један  лу- 
да  утекао." 

„Тај  за  кога  мислите  да  је  луд,  ја  сам." 

„Заиста?"  ругао  се  чиновник.  „Шта 
још  неће  бити  од  вас?" 

„Ја  вас  уверавам,  да  сам  ја  тај  чувар, 
а  ако  ме  у  миру  пустите  да  идем  својим 
путем,  онда  ћу  ових  дана  полицији  важних 
ствари  0  томе  заводу  открити." 

Чиновник  је  још  једнако  држао  чувара 
за  руку. 

„Ви  ћете  за  мном,"  рече.  „Нека  госио- 
дин  управитељ  реши,  да  ли  да  будете  у  за- 
вод  натраг  однесени  или  ослобођени.  Немој- 
те  се  противити,  ја  морам  своју  дужност 
чинити,  а  ево  мојих  другара  где  иду.'* 

У  тај  мах  изађу  два  човека  из  жбуна, 
који  ухвате  уапшеника,  без  да  су  га  за 
узрок  његова  уапшења  питали. 

Тома  Се  испрва  отимао,  али  кадаје  уви- 
део  да  је  то  узалуд  било  и  само  тиме  сум- 
њу  на  се  навући   могао,  изјави,  да  ће  сво- 
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јевољно  с  њима  ићи,  под  тим  условом,  да 
га  одмах  пред  полицијског  управитеља  од« 
веду. 

То  му  обећају  и  испуне  му  жељу.  По- 
лициста  иареди,  да  га  у  присуству  Бохне- 
рову   саслушају. 

Тома  је  без  дуга  увода  изјавио,  да  је 
чувар  у  лудници  и  пре  три  недеље  и  сам 
у  једну  ћелију  натворен  био,  јер  је  наме- 
равао,  да  једног  пацијента  докторева  осло- 
боди.  Он  је  споменуо  и  име  тога  пацијента; 
та  он  је  знао,  како  ће  то  полицијског  уп- 
равитеља  изненадити,  који  га  је  сада  дуго 
запиткивао,  на  што  је  Тома  у  кратко,  али 
разумљиво  одговарао. 

Тако  је  управитељ  све  дознао,  што 
је  знати  хтео,  сада  је  добио  кључ  свију 
тајана  тога  завода,  о  коме  се  тако  често 
власт  занимала. 

Ламберт  Бохнер  није  могао  своју  ра« 
дост  да  сакрије;  он  се  журио  да  оба  Фро- 
берга  избави;  али  да  би  се  то  извршило, 
требало  је  прво  неке  тешкоће  уклонити. 

Тома  хтеде  отићи,  беше  већ  према  вра- 
тима  пошао,  када  му  управитељ  заповеди 
да  ставе. 

„Шта  вам  је  у  торби?"  запита  управи- 
тељ.  „Ви  сте  тврдили,  да  сте  утекли;  ја 
чисто  не  могу  да  верујем,  да  је  та  торба 
Ј  вашој  ћелији   била." 

Тома  дође  у  неприлику,  почне  се  усте- 
зати  и  изговарати,  да  му  торбу  не  би  пре- 
метали,  што  је  управитеља  у  сумњи  све 
већма  утврђивало;  он  заповеди,  да  испреме* 
ћу,  али  устезањем  Томиним  би  принуђен, 
својим  чиновницима  наложити,  да  торбу  са 
стране  прорежу,  јер  Тома  није  хтео  кључ 
да  да. 

Мложина  банка  и  обвезница,  које  су 
сада  из  торбе  на  сто  пале,  мораху  нарав- 
но  сумњу  у  управитељу  побудити,  која  све 
већапостаде,  када  је  Тома  покушао,  да  бега. 


Покушај  му  не  испаде  за  руком;  пос- 
ледица  му  беше  то,  да  су  му  одмах  око- 
ве  на  руке  метли. 

„Чији  су  то  новци?"  запита  управитељ. 

„Моји,  то  сам  ја  уштедио,"  рече  Тома 
гордо.  „Да  сам  знао,  да  ће  ме  за  награду 
за  моје  откриће  уапсити,  то  бих  — " 

„Никакве  примедбе,"  упадне  му  упра* 
витељ  у  реч.  „Одговарајте  ми  само  на  пи- 
тања!  Колика  је  свота?^ 

„Нештопреко  осамдесет  хиљадаталира.'' 

„Па  то  сте  ви  уштедили?" 

^Та  ево  банака,  што  су  банкари  мла- 
доме  господину  Фробергу  исплатили,^  рече 
Бохнер,  који  је  међутим  банке  сравнио, 

„То  су  исти   бројеви." 

„Зар  још  ни  сада  нећете  истину  да 
призпате?"  запита  управитељ  оштро. 

„  Ја  не  мам  ништа  да  признам.'' 

„Истражни  судац  ће  то  већ  изнаћи.  Уап- 
шеника  треба  добро  чувати,  о  уапшењу 
треба  ћутати.  Један  човек  је  доста  да  га 
чува,  „од  оне  друге  двојице  један  нека  чу- 
ва  лудницу,  а  други  кућу  Фробергову.  Али 
при  томе  треба  све,  што  би  ларму  на  ко» 
ји  начин  побудило,  избегавати.  Ви,  госпо- 
дине  Бохнеру,  будите  тако  добри  и  идите 
без  устезања  у  варош  и  саопћите  господи- 
ну  државном  тужиоцу  што  се  догодило  и 
при  том  му  приметите,  да  још  данас  нуж* 
не  мере  очекујем.  Господин  државни  тужи- 
лац  ће  знати,  какве  наредбе  треба  да  изда 
али  га  и  на  то  учините  пажљивим,  да  и 
господина  Фроберга  уапсити  треба,  ако  би 
искази  овога  уапшеника  осведочени  били. 
А  сада  се  пожурите,  узмите  кола,  која  су 
нас  амо  довезла,  време  је  сада  скупо.^ 

Није  га  требало  на  то  опомињати,  да 
се  жури;  већ  после  четврт  часа  одјуре  ко- 
ла  с  њиме. 

(Наставиће  се^. 
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^жну,  неинрну  и  раздраже- 
ну  ЛуЈу  водио  је  Пелски 
у  царство  сјајних  снова,  у 
сјајеу  будућност  богаства, 
удобностн,  сиЈНИХ  слуту  и  екипажа,  до- 
чии  се  она  у  мислнна  бавиха  у  Јосн- 
Фовој  соби  и  пнтагае  га  препхашено: 
„зашто  не  долазиш  к  иени?"  Но  он  ни- 
је  дошао.  Пехски  је  све  отворевије 
ступао  као  конкуренат.  ЈГула  је  била 
већ  гОтова,  да  из  освете  пружи  Пел- 
еком  своју  руку,  јер  је  ЈосиФова  рав- 
нодушност  дубоко  увредила,  и  осећала 
је,  да  је  поиижена.  У  осталом.  н  тра- 
двција  ју  је  вукла  Пелскон  —  лако 
је  дакде  било  нредввдети,  ко  ће  побе- 
дити.  Пелски  се  трудио,  кодико  је  мо- 
гао,  да  разагна  облаке  са  Лулнног  чс- 
да,  ка  често  ^е  н  успео  у  том.  Од  вре- 
мена  на  време  била  је  Лула  јако  рас- 
полохеиа.  У  таквом  стању  смејала  се 
непрестаио  и  шалила  до  миле  воље,  на 
н  ако  се  у  тој  веселости  могло  оозва 
тн  да  јој  је  срце  тужно,  ипак  је  н  не 
нала  доза  кокетерије  ту  поиешана  би- 
да.  При  таквии  приликаиа  очи  су  јој 
гореде,  чело  се  усијало,  а  око  усана 
лебдио  је  драгосан  осиејак.  Н>ене  су 
речи  дирале  в  вређале,  привлачиле  и 
одбнјале.  Обично  је  Пелскн  био  жртва 
њене  ћуди,  пошто  јој  покушаји  у  тон 
ногледу  са  Августиновићеи  нису  пош- 
п  за  рукои.  Пелски  је  тад  са  свии  нз- 
губио  гдаву,  па  услед  тога  паде  из  ту- 
торске  улоге  и  предаде  се  као  роб 
својој  рођаки,  која  је  тни  сиехнја  и 
тнм  несташнија  била,  што  је  он  по- 
корвијн  н  жахоснвји  био. 

„Госпођице  Малинко!  —  шапутао 
је  тад  Августиновић  —  Немојте  се 
никако  по  њој  владати.  Она  је  кокета!" 
„Није  ова  то  —  одговори  Малин- 
ка  тужно.  —  Ја  ћу  вас  једиои  ва  те 
речи  још  нотсетити." 


Тсшко  је  у  нацред  рећи,  шта  би  Ав- 
густиновић  рекао,  кад  би  после  таквог 
једног  вечера  видео,  како  Лула  у  сво- 
јој  соби  горко  плаче  н  како  је  дуго 
њена  другарица  не  иоже  утешити,  а 
оваио  је  по  изгледу  кокета!  Сирота 
Лула  није  ииала  никога,  коне  6и  се 
исаоведила,  с  кние  би  поделила  свој  ду- 
боки  бод  и  тешку  борбу,  коју  је  ииа- 
ла  са  саион  собои  да  издржи.  У  сла- 
бим  тренутцвиа  је  плакала.  Тешко  би 
било  одредитн,  колико  је  у  тии  суза- 
ма  било  увређеног  санољубља,  а  коли- 
ко  искреног  бола  за  Јосифои.  Пре  бн 
загрлила  Малннку  н  све  бп  јој  казала, 
што  јој  иори  душу,  алн  сад  јој  и  Ма- 
линка  страна,  бар  није  јој  тако  блис- 
ка  бида  као  пре.  Међутии  је  вреие 
лролазило.  Лула  је  почеда  суињати, 
да  ли  је  вкад  ЈосиФа  љубнла  —  Пел- 
ски  јој  се  непринетно  приближаваше 
са  иислима  о  будућин  удобвоотииа. 
Врене  је  пролазнло,  а  врене  је  по  пес- 
никовим  речина  прЦв  чувар  ружа  у 
цвету." 

хуц. 

Мадинка  је  често  покушавала,  да  од 
Августиновића  дозва  за  прави  узрок, 
за  што  Јосиф  не  долази. 

„Зашто  да  Јој  руке  веже?"  говорн- 
ха  ]*е  ова  за  Луху. 

Августиновић  је  одговорио,  да  ње- 
гов  друг  неће  да  јој  веже  руке,  али  о 
правои  стању  је  ствари  ћутао,  или  је 
што  слагао.  С  друге  стране  био  је  Јоснф 
убеђеи,  да  Лула  све  већ  зва. 

„Ја  сам  јој  све  рекао,"  рече  иу  Ав- 
густнновић. 

„А  она?  немој  ни  ништа  затцјнти!* 

„ЈоснФе!" 

„Шта  ћеш?« 

„А  што  се  то  тебе  тнче?" 

ЈосиФ  је  ва  то  шкрионуо  зубина,  ахи 
аије  даље  штао.  .  .  .  Данв  су  за  тни 
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продазили,  а  Јосиф  није  отишао  Лули. 
Малинка  је  међу  тим  Августиновићу 
рекла: 

^Данас  или  сутра  изјасниће  се  Пел 
ски    у    погледу    својих    нацера  према 
Лули.« 

„Ако  он  то  не  учини,  то  ће  онда  о- 
на  сама  то  кроз  неколико  дана  учинити^ 
одговори    Августиновић    са  нагласком. 

„0!  Ви  је  кривите,  а  немате  право  ^ 

„Видићемо.^ 

„Не,  господин  Адаме!  Лула  има  у 
себи  и  сувише  женског  поноса  а  да  би 
тако  што  могла  учинити,  па  ако  ипак 
пође  за  Пелског,  то  ће  учинити  само 
за  то,  што  је  њен  понос  повређен  и  што 
јеболи  ЈосиФОваравнодушност  У  оста- 
лом  истина  је,  да  је  ван  Пелскога  ни- 
ко  не  љуби.  .  .  од  свију  њих  остао  јој 
је  само  он,  Она  не  може  на  никог  ра- 
чунати.  .  ." 

„Ха!  дакле  се  она  разумева  у  ра- 
чунању?" 

Малинка  се  расрдила 

,,Некада  је  рачунала  на  ЈосиФа,  па 
се  преварила.  Ко  сме  њу  осуђивати, 
кад  се  он  и  не  показује?  Разумете  ли, 
господине:  и  не  показује?" 

Августиновић  је  ћутао. 

„Она  је  грозно  обманута,  —  наста- 
ви  Малинка  —  и  веруЈте  ми,  да  је  то 
јако  боли.  Ја  само  знам  за  њене  боло- 
ве.  И  ако  не  постоји  између  нас  више 
онако  пријатељство  као  пре  —  (она  се 
сама  отуђила)  ја  ипак  видим,  како  она 
јако  пати.  Јуче  сам  ушла  у  њену  собу 
и  затекла  сам  је  у  сузама.  Луло,  шта 
је  теби?**  питала  сам  је  ја.  „Ништа! 
Боли  ме  глава/  одговори  она.  Ја  сам 
јој  хтела  пасти  око  врата,  али  она  ме 
од  себе  лако  отури,  па  се  подиже,  по- 
носно,  да  сам  се  од  ње  уплашила.  Су* 
зе  су  усахнуле.  Плакала  сам  од  срамо- 
те!  рече  она  са  нагласком  —  Ти  ме  ра- 
зумеш  већ:  од  срамоте!''  Ја  је  нисам 
потпуно  разумела  само  знам,  да  сам  је 
у  вече  тог  дана  видела  опет,  како  се  у  су- 
зама  топи.  Увиђате  ли  сад^  господине?" 


„Па  шта  доказује  то  све?" 

„Да  јој  није  лако,  да  се  одрече  Јо- 

сиФа  и  да  мисли  на  њега.  Али  шта  се 

догодило,  те  он  не  долази  више?" 
„А  кад  би  долазио?" 
„Онда  би  она  Пелском  кошар  дала!" 
,,3аиста  смешно:  кошар  би  му  дала!^ 
„Ви  се  на  свашта  смејете.  .  .  А  Јо- 

сиФ?  Је  ли  племенито  од  њега,  да  је  та- 

ко  остави?" 

„Ко  ће  знати,  шта  он  мисли!^ 

„Он  би  требао  сам  да  зна  —  одго- 
вори  Малинка  јаким  гласом  —  па  не  би 
требао  ништа  дајој  затаји,  што  мисли 
чинити. " 
.    ,,Нема  зато  времена  —  учи!" 

Но  још  тог  истог  дана  уверила  се 
Малинка,  да  Јосиф  не  учи  тако  беспре- 
кидно,  као  што  је  Августиновић  увек 
тврдио.  Ишла  је  с  матером  својом  у  ва- 
рош,  па  га  је  срела  у  друштву  с  једним 
младим  човеком.  Он  је  није  приметио. 
а  Малинку  је  уплашио  његов  изглед. 
Изгледао  јој  је  тако  блед  тако  изнемо- 
гао,  као  да  се  сад  баш  из  какве  тешке 
болести  предигао.  „Дакле  он  је  боло- 
вао,^  мислила  је  она,  кад  се  кући  вра- 
ћала.  Сад  је  сватила,  за  што  Августи- 
новић  није  хтео  да  објасни  узрок  Јоси- 
Фовог  недолажења.  —  „Јосиф  му  је  за- 
бранио,  да  се  не  би  Лула  уплашила.^ 
ЈосиФ  се  сад  у  Малинчином  мишљењу 
уздигао  на  висину  идеала. 

У  вече  је  дошао  Августиновић  као 
обично.  У  салону  је  била  госпођа  Виц- 
берг  и  Лула. 

„Господин-Адаме!  —  повиче  Ма- 
линка  — ја  знам  сад,  за  што  г.  Јосиф 
није  тако  дуго  код  нас  био.** 

Лулине  се  очи  засијаше;  хтела  је 
да  влада  собом,  али  руке  су  јој  и  не- 
хотице  дрхтале. 

„Ах,  мора  да  је  сиромах  био  врло 
болестан!  Тако  је  блед  као  да  је  из 
гроба  устао!  Што  нам  нисте  о  том  ни- 
шта  говорили?"  рече  брзо  госпођа  Виц- 
бергова. 

(НаставиВе  се). 
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0  ПОДНЗЛБУ  ВО^КЛ  ПЛТУЦА. 


0  позна]е  наш  народ,  његово  занима- 
ње  и  његово  стање,  тај  је  подпуно 
уверен  да  му  много  што  цЈта  оску- 
дева  не  само  у  његовом  напредовању,  не- 
го  и  у  самоме  одржању.  Ако  је  земљеде- 
лац,  он  се  само  својих  ораоница  држи;  он 
само  тежи  да  производи  добру  шеницу^  је- 
чам,  зоб  и  кукуруз,  премда  му  и  у  овом 
врдо  много  знања  и  вештине  оскудева.  Све 
остало  што  је  за  одржање  и  напредовање 
његово  он  је  сасвим  занемарио,  и  сам  за 
своју  кућу  скупо  новцем  плаћа.  Ако  је  ви- 
ноделац  латио  се  само  свога  винограда,  а 
овамо  је  заборавио  за  све  остале  иривред- 
не  струке,  које  би  му  олакшале  своје  на- 
предовање  па  и  само  одржање.  Ми  Срби  вал« 
да  немамо  ни  једног  привредника  који  нам 
може  показати  да  он  на  свом  добру  од  све- 
га  што  у  привреду  спада  не  само  за  своју 
кућу  него  и  за  продају  у  нешто  већем  оби- 
му  производи. 

Ми  знамо  да  је  у  нашем  народу  при- 
вреда  подељена  ло  каквоћи  земљишта,  те 
за  то  обично  велимо  и  потпуно  смо  тога 
уверења,  да  добра  житница  није  за  вино- 
градарство  и  воћарство,  а  земљиште  које 
је  за  виноградарство  и  воћарство  није  за 
житницу.  Ово  је  криво  сватање  данашње 
ианредне  привреде.  Истина  да  има  иешто 
и  у  земљишту  те  противности,  али  данаш- 
ња  је  вештина  те  све  тешкоће  победила, 
Човек  свако  земљиште  за  сваки  земаљски 
производ  приправити  може,  те  се  на  њему 
са  врло  добрим  успехом  и  шеница  посејати* 
виноград  засадити  и  дивни  воћњаци  подиг- 
нути  могу  у  толикој  мери  да  се  готово  и 
не  осети,  да  је  једно  и  исто  земљиште  за 
једну  или  другу  врсту  природом  намењено. 
Не  треба  да  напомињем  старија  времена, 
доста  је  да  наговестим,  кад  се  пре  40  го- 
дина  у  Бачкој  највише  раж,  тек'  нешто  ма- 
ло  наполице  сејало,  није  се  ни  помишљало 
на  то  да  у  Бачкој  може  и  чиста  шеница 
тако  исто  напредовати,  а  сад  видимо  да 
Бачка  особито  пак  њено  потисје  најбољу 
шеницу    произвођа,  те  не  само  да  изрању- 


је  своје  производиоце,  него  огроман  сувишак 
путује  ван  границе  у  даљне  земље  и  изра- 
њује  стрг^не  народе.  Ја  се  сећам  да  сам  ви- 
део  земљишта  на  којима  је  кадгод  живи 
пес^к  пландовао,  на  којима  готовс  ни  стру- 
чак  травице  иије  нићи  могао,  а  данас  је  та 
песковита  пустиња  засађена  дивним  воћња- 
цима,  од  којих  поред  осталих  користи  врло 
лец  доходак  поседницима  долази. 

Није  дакле  земљиште  узрок  нашем  си- 
ромаштву,  него  је  узрок  наша  немарност, 
нехатост  и  невештина.  Земља  нам  пружа 
свачега,  чега  нам  срце  зажели,  чега  нам  је 
год  нужно  за  живот,  само  ми  нашом  неато- 
шћу  презиремо  ту  богату  издашљивост  при- 
роде. 

Нека  је  у  опште  речено:  ми  као  да  ни 
у  једној  врсти  привреде  тако  лоше  не  сто- 
јимокао  у  воћарству.  Ту  је  све  примитивно, 
све  је  природно,  ништа  нема  вештачкога, 
него  је  све  то  остављено  мајци  природи. 
Когатица  падне  на  земљу,  у  пролеће  ник- 
не  и  млада  воћкица  сретна  је,  ако  је 
домаћин  после  две,  три  године  преса- 
дио,  ади  више  пута  је  домаћин  и  не- 
пресади,  него  је  остави  на  месту  да  тамо 
расте;  срећа  је  њена  ако  је  случајно  од  по- 
трице  сачувана,  те  после  10  —  15  годипа 
дивијим  плодом  родила.  Које  то  дуго  време 
чекања  на  плод,  које  пак'  и  сам  дивији  не- 
укусан  плод,  не  могу  да  задобију  љубав 
домаћинову  ни  издалека  у  толикој  мери  у 
коликој  воћарство  заиста  заслужује.  Овако 
се  обично  догађа  и  онда  није  чудо  гато  се 
овако  навештим  поступком  не  може  у  нашем 
народу  воћарство  да  одомаћи  и  да  зау- 
зме  своје  данашње  напредно  стање. 

У  нашем  народу  нема  воћа,  него  је 
жељан  да  се  њиме  заложи.  Да  је  то  тако, 
прођимо  сва  наша  села,  тржишта  и  градо- 
ве  по  Бачкој  и  Банату  па  ћемо  се  уверити, 
да  наш  народ  тамо  радо  даје  узајмице  сво- 
ју  чисту  шеницу  за  сремске  и  барањске  па- 
бирке,  за  славонске  и  вдашке  јабуке  и  кру- 
шке .  Не  продаје  се  ту  за  новце,  него  се 
утакмице  даје  за  чисту  шеницу  која  вреди 
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пет  и  шест  пута,  колико  оно  неукусно,  опо- 
ро  и  киседо  пабирачко  воће  и  грожђе.  По- 
мислиће  когод  да  сам  ствар  увећао;  нисам, 
јер  ево  рачуна:  једна  кила  бачке  или  банат- 
ке  шенице  вреди  10  до  12  нов.  а  оно  во- 
ће  које  дође  са  стране  у  ове  крајеве»  осим 
цепача  шљива,  не  вреди  кила  ни  два  новчи- 
ћа.  Не,  ни  толико,  сувише  сам  га  оценио; 
оно  певреди  ни  потуре,  није  ни  за  свиње  а 
камоли  за  људе;  оно  нам  толике  болештине 
ме  само  међу  децом,  него  и  међу  одраснима 
лроизводи,  јер  је  поред  тога  што  је  дивије 
и  неукусн'>,  још  и  сасвим  зелено,  а  то  до« 
бро  знамо,  да  је  зрело  и  укусно  воће  леко- 
вита  рана,  а  незрело  отров  по  здравље  чо- 
вечије. 

Браћо  сремци  и  барањци!  непомишљај- 
те  да  сам  подигао  хајку  против  вас;  Боже 
сачувај!  Који  трговац  свој  хрђав  еспап  до- 
бро  прода,  приписује  му  се  у  заслугу. 

У  најкраћим  цртама  напоменућу.  којим 
је  путем  воћарство  напредовало  и  од  неу- 
гледног  дивијег,  пуног  горчине  и  киселине 
сићушног  плода,  постало  данас  племеиито 
у  толикој  мери,  да  га  се  човек  са  његове 
сдасти  и  пријатве  разблажујуће  киселине, 
ароме,  увуса  и  крупиоће  не  може  доста  да 
нахвали  инасити,  и  због  чега  је  оно  поста* 
до  врло  нужна  храна  за  човека. 

Врло  је  тешко,  да  ће  из  семена  понићи 
идеменита  воћка  и  опет  је  природа  нареди- 
да,  да  тако  мора  бити,  да  се  ова  само  из 
семена  изметне.  Посејмо  од  најплеменитијих 
крушака  семе  у  земљу,  нићиће  саме  дивја- 
ке,  које  у  плоду  неће  ни  издалека  имати 
својство  матере.него  ће  донетиплод  диви. 
ји,  од  неког  дрвета  мало  бољи,  од  неког  ло- 
шији.  Ја  сам  то  и  сам  покушавао,  и  иску. 
сио  сам  да  је  тако  као  што  вели  наука  о 
воћарству.  Међу  хиљадама  хиљада  мдадица 
оваких,  тек  ако  се  нађе  једна  воћкица,  која 
се  пдодом  од  осталих  оддикује.  Бад-кад  се 
овим  н  1ЧИН0М  по  једна  из  семена  тако  пле- 
менита  изметне,  дадобије  оценунове  врсте. 
Овим  начином  постало  је  до  данас  хиљадама 
врста  племенита  воћа,  али  се  оно  сваком  по- 
једином  врстом  није  могло  умножити,  докле 
год  није  измишљено  кадамдење.  Кад  се  по« 


чело  воће  каламдењем  умножавати,  онда  је 
тек  воћарство  заузело  своје  место.у  при- 
вреди,  јер  се  почело  у  ведиком  по  свету  мно- 
жити,  тиме  је  оно  почедо  много  раније  ]^а- 
ђати  и  то  пдодом  пдеменитијим  у  сваком 
погледу. 

Да  воћка  из  семена  произведена  роди^ 
треба  много  времена  чекати;  кадамид'  се 
оно  пдем  нитом  гранчицом,  онда  у  полу  вре- 
мена  раније  плч)да  донесе.  Али  напредни  во- 
ћари  и  овим  нису  биди  задовољни.  јер  је 
много  што-шта  сметало,  те  воће  није  плода 
донашало,  јер  је  преко  целе  године  изложено 
стотинама  опасности.  То  је  узрок  те  је  во- 
ћар  ретко  које  године  од  свога  посла  ко- 
ристи  имао,  па  и  у  они  предели,  у  којима 
је  сама  природа  земљиште  за  воћарства 
створила,  а  камоли  у  оним  крајевима  у  ко- 
јима  треба  вештина  воћарева  недостатак 
да  попуни.  Ово  је  узрок  што  и  дан-данас  у 
вишим  нашим  предедима  воће  не  рађа,  а  у 
равницама  је  мочаром  са  свим  потамањено. 
Ово  је  узрок  што  је  какво  год  воће  код 
нас  на  тако  великој  цени,  да  се  најлошије 
скупо  продаје,  а  по  Бачкој  и  Банату  за  нај- 
чистију  шеницу  утакмице  даје. 

Тако  је  то  било  по  целом  свету  као  што 
је  сад  код  нас,  бида  је  велика  оскудица  у 
воћу,  док  Енглези  и  Францези  не  почеше, 
а  Немци  не  прихватише  и  тој  оскудици  не- 
доскочише.  Они  данас  имају  воћњаке  који 
сваве  годинв  морају  рађати,  а  при  том  је 
тај  плод  обезбеђен  од  *  свакђг  спољашњег 
хрђавог  утицаја. 

Воћка  која  сваке  године  рађа,  а  плод 
јој  се  сваке  године  најлакше  до  зрења  са- 
чувати  може,  зове  се  патуц  или  кржа;  стра- 
ном  речи:  2^ег§. 

Патуци  су  у  потпуном  смислу  увели 
воћарство  у  ред  напредне  целокупне  при- 
вреде  и  допринели  су  толике  користи,  да 
се  са  њима  сваким  даном  све  већма  трго- 
вина  са  најудаљенијим  крајевима  света  во- 
ди,  подиже  и цвета,  у  толикој  мери,да  је  у  це- 
лој  Немачкој  особито  у  Елсасу  и  најпрости- 
ји  простак  томе  послу  подпуно  вешт.  Само 
још  код  нас  не  само  да  нема  извоза  воћу, 
не  само  да  нема  воћа,  него  смо  га  сасвим 


887 


р. 


888 


жељни»  и  то  све  због  тога,  што  код  нас  не- 
ма  патуца,  а  високо  воће  не  само  да  недо^ 
носи  плода,  него  се  готово  сасвим  искоре- 
нило  због  велике  воде,  где  га  пак  нешто 
има,  тамо  не  рађа  због  наше  невештине  и 
природне  непогоде.  Само  су  патуци  срество 
са  којима  можемо  наше  воћњаке,  наше  вр- 
тове  и  наша  дворишта  рајевима  створити, 
који  не  само  да  ће  нам  оку  пријати  него  и 
џепове  пунити. 

Питање  је  дакле,  какве  су  то  воћке  ко- 
је  се  зову  патуци  а  које  се  тако  врло  ра- 
зликују  од  онога  високог  воћа,  које  смо  до 
сад  садили  и  неговали  у  наши  вртови  и  во- 
ћњаци? 

Патуц  је  воћкица   мала  са  кратким  ко- 


сматим  жилицама  које  се  повлаче  сасвии 
близу  површине  земље,  али  је  поред  тога 
и  круна  малена  која  треба  ..стл  толики  про« 
стор  ван  земље  да  заузме  као  и  њене  жи- 
лице  у  земљи.  На  патуцу  јс  све  у  малом, 
воћка  у  минијатури,  само  јој  је  лист  и  плод 
много  крупнији  него  што  је  у  високог  др- 
вета  једне  и  исте  врсте  воћа. 

То  нам  воће  има  својство,  да  разумним 
гајењем  одмах  после  три  до  четир  године 
плода  донесе,  па  још  куд-камо  лепша,  кру- 
пнија,  слађа,  сочиија,  укуснија  са  своје  аро- 
ме  и  савршенија,  него  што  га  доноси  висока 
воћка  једне  и  исте  врсте  на  коју  смо  го- 
динама  чекали  да  плода  донесе. 

(Еастави&е  се) 


ДАРОВИТЕ  ЖЕНСКИЊЕ 


Бморнха  ди  Мон-а. 

Овршетак. 
Ј21  не  поричем  ексистенцију,  ни  пра- 
во  на  ексистенцију  даровитом  умном  жен- 
скињу,  ал  поричем  да  смо  ми  само  из  зло- 
бе  и  зависти  противници  истим.  Што  веће 
негодовањс  једног  мушкиња  на  спрам  женског 
уметника  тим  веће  уважење  наспрам  жен< 
скиње  која  остане  верна  свом  правом  пози- 
вуда  буде  средиште  породице,  жена  и  мајка. 
Мушкиње  види  у  уметници  или  списатељки 
само  изкренутог  човека,  не  воли  таке  поја- 
ве  због  тог,  што  мисли  да  је  тиме  ускраћен 
у  свом  узурпираном  првенству,  а  друго,  бо- 
ји  се  да  жена  негуби  тиме  много  од  љуба- 
ви  и  поштовања,  боји  се  да  после  света 
без  богова,  не  наступи  свет  без  жена.  То 
је  прави  узрок  што  смо  тако  жестоки  про- 
тивници  женскињу,  а  у  тој  чињеници  лежи 
баш  највећи  тријумФ,  најлепше  признање 
женском  бићу.  Лежи  првзнање  да  женскиње 
често  једном  речцом,  једнимосмехом  или  јед* 
ном  болном  сузом,  више  успе  него  ми;  да 
је  мека  женска  рука  тако  исто  нужна  у  ве- 
читој  борби  за  опстанак,  као  јака  мушка. 
Право  даровито   женскиње    нек  иде  својим 


путем,  нек  стече  значаја  и  признања  у  свету, 
зацело  ће  она  у  том  делокругу  кориснија 
бити  целом  човечанству,  него  у  уском  по- 
родичном  кругу.  Ми  треба  само  онде  да  смо 
противници  где  видимо  да  се  злоупотреба 
чини,  и  то  не  само  нас  ради  него  у  инте- 
ресу  целог  човечанства.  Ја  се  страшим  кад 
помислим,  да  у  самој  Францеској  има  1700 
списатељака.  Кад  јеупочетку  овог  века  Лон- 
дон  35  њих  бројао  рече  лорд  Бајрон,  ма 
да  беше  велик  штовалацсвоје  сувременице 
Фелиције  Хаман,  да  се  мање  боји  куге  не- 
го  овог  пролетаријата  муза  у  Енглеској. 
Кад  споменух  Францеску  и  Енглезку  сетих 
се  једног  места  у  твом  писму,  где  се  жа- 
лиш  на  неповољни  положај  умних  женскиња 
ког  заузимају  у  нас  Немаца,  и  сравњиваш 
исти  с'  Француском  и  Енглеском. 

Ни  једном  Французу  не  пада  на  ум,  да 
не  броји  мадаму  Севиње,  Стајел,  Санд  у  Фран- 
цеске  класичаре,  Францеска  се  поноси  с^  ти- 
ме,  што  има  читав  низ  популарних  описа- 
тељака  почевши  од  Марије  дс  Фране  до  Луј- 
зе  Акерманове.  Тако  исто  и  код  Бнглеза 
заузимају  женске  значајна  места  у  њиовој 
новијој  литератури. 

Ти  тврдиш  да  код  нас  није  тако.  Исти- 
на  код  нас  се  више  него  у  другим    народ- 
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ностима   укоренило  то   мипшене,    да  жена 
сама  по  себи  нема  вкшег  значаја,  ма  да  ]е 
то  мишљене  јако  погрешно,  датек  своју  праву 
вредност  кроз  мужа  добија,  ал  није  томе  крив 
само  доктринизмус,    као     што    ти  тврдиш. 
Треба  испитати  заа1Т0  Французи  и  Енглези 
штују  и    уважавају  више    умне    производе 
њиових  женскиња  него  ми.  Ти  се  ваљада  сећаш 
како  Бокл  у  својој  „Историји    цивилизаци- 
је"  прави  разлику  измеђ  индуктивног  прав- 
ца  у  Енглеза«  и  дедуктивног  њиових  сусе- 
да  Шота,  и  колко  историских  чињеница  он 
из  те  разноликости   извађа.    Он  нас  Немце 
с'  правом  сматра  за  сродне  у  том  погледу 
Шотима,    тим    се  и  тумачи    особита   наша 
наклоност  ФилозоФској  спекулацијИ|  и  наша 
већа  метаФизична  потреба  него  у  Франце- 
за  и     Енглеза,    који    не    осећају  ту  потре- 
бу,    али    боље     с'    чињеницама    рачунају, 
те  су  с'  тог  и    много    практичнији  од  нас. 
Ти  ме  ваљада  нећеш    криво  сватити  и 
мислити  да  ја  сваког  Немца  за  Филозофа  др- 
жим,  ја  ти  само  хтедо  рећи  да  се  наши  кру- 
гови  више  реФлексијом  и  спекулацијом  у  том 
погледу  баве,   него  Французи  и  Енглези,  и 
да  је  код  нас  у  сваки  рад  нешто  мало  фи- 
лозоФије  умешано. 

Ми  смо  се  једном  већ  сложили  у  том, 
да  интелектженскињавише  очигледном,  не- 
го  абстрактом  увиђењу  и  реФлексијама  на' 
гиње.  У  Фраицеској  пак  и  у  Енглезкој  где 
и  само  м)П1киње  мање  синтези  нагиње,  ни- 
је  ни  разлика  тако  велика  измеђ  обе  страи- 
ке,  дакле  је  исасвим  природно,  да  су  јед- 
но  другом  душевно  много  сроднији,  умно 
много  ближи,  с'  тога  они  цене  и  уважавају 
више  делање  женскиња  на  умном  пољу. 

Ти  ваљада  и  сам  сад  увиђаш  где  лежи 
у.^рок  да  је  положај  наших  списатељака  и 
уметница  и  у  опште  даровитих  женскиња 
неповољнији  него  у  Француској  и  Енглез- 
кој.  Ал  за  ото  нетреба  се  жалити  и  јадати, 
јер  поштовање  у  ком  код  нас  женскиње  сто- 
ји  неће  се  никад  умалити,  јер  му  корен  ду- 
боко  у  нашој  осећајности  лежи. 
Томашевт^. 

Даннца  Никодвћева. 


КЊИЖЕВНОСТ. 

Шематизам  православве  српско  дцјеце- 
10  горао-карловачко.  Панчево  1883.  Штам- 
парија  Браће  Јовановића  8,  стр.  101. 

(Свршетак) 
У  опсегу  горњо-карловачке  Баархије  Служи  Богу 
н  народу  155  свештеиика.  Да  од   прилике  лретстави- 
ти  узногнемо,  какву  Физичну  н  умну  снагу    свеште- 
ници  ови  у  свој  познв  уложати  могу,  навешћемо  ов- 
де,  Болико  се  тих  у  којој  доби  хивота  надази.  Из  пре- 
дузетог  рачуна  у  томе  правцу  добили  смо  овај  резул- 
тат:  свештеника  у  доби  нзме^у  70  ,и  80  годипа  има  3;  из- 
међу  60  н  70  година  нма  25;  нзмефу  50  н  60  година  има 
нх  30;  између  40  и  50  година  46;  између  30  и  40  го- 
дина  нма  их  40;  између  20  и  30  година    има  их  б.  У 
овим  бројкама  пада   у  очи  оскудица  у  млађзм  свеш- 
тенству.  Та  је  оенудида  још  очевиднија,  кад  у  шема- 
тизму  прочитамо,  да  у  горњој  крајини  има  15]  неио- 
пуњепнх  свештеничких  места  н  кад  се  на  даље  узме 
у  обзир  незнатни  број  младнБа  из  горње  крајиие,  ко 
ји  Не  ове  године  богословију  уКарловцима  свршити. 
Па  и  тај  незнатни  број  богослова  пије  сигуран  за  ре- 
чену  Биархију.  Досадање  барем  искуство  показало  је, 
да  многи  младвћи  из  горњо-карловачке  Баархије,свр- 
шивши  богословију,  иди  остају  у  овим  доњим  краје- 
вима  или  се  у  њн  натраг  враКају,  јер  су  дуговреме- 
ннм  бављењем  у  овим  пределима  одту^или  се  од  сво- 
га  рода  н  прага.  Ако  се  не  жели,  да  горњо-карловач- 
ка  Бпархија  остане  мадо  по  мало  без  свештеинка,  нуж- 
но  је,  да  они,  којима  то  у  дужност   спада,   већ  сада, 
дох  је  за  времена,  промисле  како  ће  православној  цр- 
кви  у  горњој  краЈИНи  осигурати  свештенички  подмла- 
дак  н  да  своје  замисли  што  пр«  у  дело  претворе.  Жу- 
ратн  се    нужно  је  с  тога,  што   су  смртни   сдучајеви 
код  свештенства  у  горњој  крајани,  без   сумње  усљед 
тамошњих  топогравских  прндика;  много  чешПи  него 
у  овнм  крајевима.  Даое  Шеапг  соптШ.  .  . 

Црква  и  школа  стоје  у  најбдижем  додиру  по  сво- 
ме  задатау.  Сасвим  је  дакле  умесио,  што  је  овај  ше- 
матизам  узео  у  себе  и  све  школе,  које  се  иалазе  у  оп- 
сегу  сваке  поједине  парохије.  У  том  погледу  дозна- 
јемо,  да  у  опсегу  горњо-карловачке  Бпархије  или  да 
се  још  тачније  изразимо,  у  опсегу  свију  парохија, 
које  ту  Бпархију  сачињавају,  има  171  школа,  дакле 
31  школа  више  него  парохија.  ћо  преварио  бн  се,  ко 
бн  на  основу  простог  броја  школа  и  парохија  мис- 
лио,  да  свака  парохија  има  своју  школу.  Наш  извор 
показује  нам  16  парохија,  које  у  своме  опсегу  нема- 
ју  школе.  Разуме  се  по  себи,  да  школски  обавезници 
И8  таких  парохија  спадају  на  коју  оближњу  школу. 
Као  што  се  види,  број  школа  у  опсегу  горњо-карло- 
вачке  Епархије  толнки  је,  да  сваки  родољуб  може  за- 
довољан  битн.  Сасвим  противно  морамо  се  изразнти, 
кад  узмемо  на  око  карактер  тих  школа,  а  при  томе 
сетнмо  се  свега,  што  нам  је  нз  других  извора  поз- 
нато  0  унутарњем  устројству  и  смеру  њихову.  Што 
сваког  православиог   Србнпа  до  дна  душе  ожалостн- 
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тн  иора,  то  Је  та  околиост,  да  ове  школе  целии  сво- 

јим   бићех  и  саставом    вређају  његове  верске  и  на- 

родносне  осећ^в  и  интересе.  Од  толиких    школа  има 

само  пет  вероисповедних;  све  остале  су  цКонуналне." 

Еоиуналне   школе   ногу  у  извеснии  приликама  иБи 

дрхави  у  рачун,  али  веронсповестима  никад.  Школа 

има  не  само  тај  задатак.  да  научи  него  и  да  васпи' 

та  аа  хивот.  Потпуног  и  правог  васпитања  нема  без 

верског  елемента.  Еако  (^тоји  ирема  томе  задатку,  ^^^0« 

мунална'*  шкоиа?  Ако  је  она  заиста  опо,  што  јој  име 

каже,  онда  она  не  можа  свога  задатка  решити,  јер  је 

њезина  битна  црта  безверије.  Ако  она  носи  само  име 

комунална,  а  у  ствари  слухи  и  верскнм  интересииа 

онда  је  она  под   образином  комупалности  у  служби 

мзвесне  кон«еснје.  Био  један    или  други  случ1д  —  а 

треБи  се  неда  ни  мислити  —  комунална  је  шкодас 

верског  гледишта  опасна,  у  првом  случају  за  све  кон- 

•есијс  а  у  другом  случају  за  оне,  нротив   којих  је 

њезид  прикривени  смер  окомљен.  Према  томе  против 

хомуналне  школе  морају  устАЈати  све  конфесцје,   ахо 

је  она  у  правом  смислу  комунална,  а  против  привид- 

но-комуналне  морају  устајати   оне  конфесвје,  којима 

од  таке  школе  оиасност  прети.  Посмотримо  с  овог  оп- 

штег  гледишта  комупалне    школе  у  Хрвацкој  и  Сла- 

вонији  у  опште  а  парочито  у  горњој  крајини.  Посто- 

је  лн  тамо  прилике,  које  су  владу  могле  нагнати  да 

уведе  комуналне  школе?  Ми  држимо  да  не  ностоје, 

јер  комуналне  школе  постају  неизбежним  злом  само 

тамО;  где  у  земљи  вма  врло  много  конФесија,  к«је  су 

при  томе  у  толикој  мери  по  земљи  расуте  и  међу  со- 

бом  измешане,  да  ни  једпа  не  бн  могла  школу  сама 

за  себе  ивдржавати.  У  Хрвацкој  и  Славонији  имају 

међу  тим  само  две    велике  вероисповсстн,  које  жоу 

доста  одељено  једна  од  друге,  а  компактне  у  себи  та- 

ко  да  бн  без  икаква  уштрба  за   нросвету  могле  има- 

ти  своје  носебне  верске  школе.  Што  је  речено  за  Хр- 

вацку  и  Славонију,  то  важиможда  још  у  веБој  мери 

за  горњо-карловачку  Бпархију.  Ево  зато  доказа.  Рек- 

ли  смо  веђ,  да  у  тоЈ  Баарх1џн  има  166  комуналних 

школа.   Бад  се  код   сваке  ноједине  школе  пореди  оп- 

шти  број  ученика  са  носебним  бројем    православннх, 

наћиће  се,  да  су  у  123.  од  тих  школа  деца   или  сва 

или  у  огромпој   веБини  православне  вере  и    српске 

народности.  Само  је  у  варошицама,  којих  има   свега 

пет,  обратан  размер.  а  то  за  то  што  је  у  варошица- 

ма  мало  српског  иарода.  Је  ли   дакле  комуналпи  ка- 

рактер  школа  у  горњо-карловачкој  Бпархијн  услов- 

љен  тамошњим     прилнкама?  Држимо,  да  број  школа 

са  чистим  или  срнско-православпим  ученнцима  одго- 

вара  непобитно,  да  није.  Чим  ствар  тако  стоји.  то  већ 

та  једна  околност,    да  других  и  нема,  морала  би  по- 

будити  у  православнии   Србима  суињу,  да  су  кому- 

налне  ове  школе  само  привидно-комуналне,  у  ствари 

пак  су  само  срество  за  мање  више  скривене  цељи.  7 

тој  сумњи  утврђује  нас  и  држање   римског  клира  и 

јгрархије  у  Хрвацкој  и  СлавониЈИ  према  комуналним 

школама.  Мн  знамо  врло  добро,  како  је  моБан  уплив 

римсхог  кдира  на  владине  хругове  у  овој  земљи.  Знамо 


истотако  његовуфанатичиу  ревиост  засвоју  вероисжјф- 
вес.т  и  њезиие  ивтересе.  Па  кад  тај  нтакав  клир  нн- 
је  сиречио  постдње  школског  закона  од  године  1874  н 
кад  он  за  ових  осам  годнна,  од  хад  тај  закон  важн, 
не  нодиже  против  њега  никаква  озбиљна  нротеста,  то 
је  очевидно,  да  закон  тај  није  противгн  интересима 
римске  црквз,  да  тако  зване  школе  комуналне  нису 
комуналне  у  правом  снислу  већ  негато  друго.  Школ- 
ске  књиге  и  дух  и  смер  наставе  у  комуналним  шко- 
ламау  Хрвацкој  и  Славонији  показују.  да  је  тима  шко. 
лама  одре^ен  задатак,  да  распростнру  Хрвацко-пленен- 
ске  и  рннско-црквене  ивтересе.  Пошто  су  пах  право- 
славни  Срби  после  Хрвата  најзнатнцји  део  етановнн- 
&а  у  Хрвацкој  и  Славонији,  то  је  очевидно,  да  ове 
школе  ненилице  вре1^аЈу  Србе,  њихове  цародносне  н 
верске  интересе.  Ово  није  само  паше  индивидуално 
нишљење.  Исто  тако  схваћен  је  смер  хомуналннх 
школа  од  нашег  народно-црквеног  сабора^  а  не  схва- 
Бају  га  друкчије  ни  главнији  чланови  православног 
клира.  А  што  није  дош.10  до  једнодушног  отпора  пра- 
вославне  јерархије,  разјашњује  се  унутарњим  одно- 
шајима;  којн  су  пролазпе  природе,  с  тога  не  губнмо 
нада,  да  ћемо  скоро  доживети  сложни  протест  свију 
црквених  и  народних  претставника  против  цКомунал- 
них'*  шкоЈа.  А  до  тога  протеста  и  његова  резултата 
сачуваће  нам  парод  од  намишљеиих  последица  њего- 
ва  ревност  верска  и  народносна  свест  а  исто  тако  н 
она  равнодуганост,  да  не  кажен  паснвни  отпор.  коју 
народ  наш  прена  конуналним  школама  показује;  само 
том  равподуганошћу  може  се  разјаснитн  у  толихин 
школана  р^^латнвно  нали  број  православне  деце  — 
у  целој  Бпархији  једва  8.507.  Дух  народа  српског  не 
налазећи  у  конуналним  школама  нити  шта  свога 
пи  за  себе  згодне  хране,  бежн  од  такове  школе 
не  што  не  жели  просвете,  већ  што  је  у  тим  шхола- 
ма  за  себе  не  налази,  А  кад  ствари  тако  стоје,  то  је 
са  свим  природно  очекивати,  да  ће  и  Срби  послани- 
ци  на  загребачком  сабору  једнодушно  устати  и  по- 
тражнти,  да  се  школски  закон  од  године  1874  реви- 
зији  подвргне  у  томе  правцу,  хако  би  и  српскн  на 
род  у   Хрватској  и  Славонији  своје  школо  добио. 

У  комуиалним  школана  дслују  као  учитељи  пн- 
томци  петрињске,  а  од  чести  и  Загребачке  препа- 
рандије.  Каквон  стручиои  спреион  ти  питомци  рас- 
полажу,  у  овај  мах  не  долази  у  обзир:  православних 
Срба  тиче  се  пре  свега  то,  каквим  духон  дишу  ти 
људи  у  верски  ни  народносним  питањима.  Дух  тај  из- 
јавио  се  је  до  дапас  најјаче  у  негацији  Српства  н 
грдњи  православља.  Кад  учитељи,  одгојени  у  томе 
духу,  раде  у  комуналним  школама,  у  којима  су  не 
два,  три  или  десет  већ  сви  или  скоро  сви  ученицн 
православне  вере  и  српске  народности,  јавља  се  са- 
свим  умесно  питање,  какву  корист  ина  наш  народ 
од  таких  школа,  које  целин  својин  саставом  стоје  у 
опреци  са  мишлењен  и  духон  његовин?  Док  се  ово 
зло  не  излечи  у  корену;  треба  га,  колико  је  ногуће, 
ограничавати.  а  то  се  може  постнћи  само  тако,  ако 
у  школана,  које  су  или  сасвин  или  скоро  сасвин 
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напуњене  правосдавнон  децом,  —  а  такжх  набројасно 
123  —  раде  учитељи  правоедавне  вере,  јер  држнно, 
да  је  код  њих  од  прнроде  ЗЈрава  верска  н  народносна 
свест  сретно  нрекужнла  отров  васпнтне  снстеме  н 
лремда  ее  од  њнх  не  можемо  надатн,  да  ће  унапре- 
дитн  наше  верске  н  народпе  ннтересе,  смемо  барем 
претпоставнтн,  да  их  неБе  самн  поткопаватн.  Па  нма 
ли  у  горњо-карловачке  Епархије  123.  правосдавна  учн* 
теља  н  јесу  лн  свн  на  шкодама,  у  којима  су  еве  са- 
ма  нлн  већином  православна  деца?  На  ово  питање 
иаш  нзвор  не  даје  никаква  одговора,  што  се  само  жа- 
лити  може,  алн  судеВн  по  глаеовнма,  којн  су  у  јав- 
вост  продрдн,  ми  одлучно  судимо  н  кажемо,  да  нема. 
7  школама,  у  коЈима  су  ученицн  православне  вере  н 
српске  народностн,  учнтељују  дакле  људн  противне 
вере  н  друге  народностн.  Кора  бити,  да  је  н  такнм 
школана  настава  н  васпнтање  особнто  лако  н  успе- 
тно!  На  рекламаццје  наших  власти  нзвнњавају  се 
владннн  круговн  тнме,  да  ненају  на  расположењу 
свршеннх  прилравника  православне  вере.  Ако  је  то 
навињавање  оабнљно,  онда  је  дужпост  нстих  кругова, 
да  тај  недостатак  што  пре  уклоне^  а  то  Ве  се  пости- 
Бн  тнне,  ако  се  с  једне  стране  земаљске  стипенднје 
на  петрнњској  препарандији  буду  праведније  делнле, 
а  с  друге  страве  ако  влада  српскоЈ  народној  учитељ- 
екој  школи  у  Карловцу  прнапа  право  Јавностн.  Док 
меродавнн  не  учине  ово  двоЈе,  дотле  не  можемо  вере. 
ватн,  да  им  Је  заиста  до  тога  стало,  да  пеправде,  коЈе 
су  законон  од  године  1874  православној  верн  н  срп* 
скоЈ  народиости  учнњене,  у  праксн  ублаже. 

„Српска  народпа  учитељска  школа  у  Карловцу" 
ради  с  нскушан^м  снагама,  као  што  нам  нзвор  овај 
ноказуЈе  н  дада  је  од  свога  постанка  до  данас  43 
оспособљена  лица  за  учитељску  службу  у  народним 
школама.  Школа  ова  нна  евојих  заклада,  којих  оп- 
шта  сума  нзноси  7.  174  »ор.  а  вр. 

Прегледавши  уоби^хајеиу  садржину  Шематизма 
ммамо  још  да  споменено  „Прилог**  као  хвале  вредну 
новину,  коЈа  треба  да  постане  саставннм  делом  сва- 
Бог  шематизма.  У  прилогу  налазимо  неколнко  речи 
0  значају  „крстног  нмена  као  племенског  грба  срп 
скога**,  затнм  наслов  .Српска  племена  и  крстна 
мм  нмена  у  горњо-карловачкоЈ  дијецезн/  Племен. 
ска  имена  нзложена  су  азбунним  редом  н  код  сва. 
кога  нме  свеца,  којега  слави.  Овде  је  нзложеп  драго- 
цени  иатеријал  за  штудиЈу  о  српоким  црезииеннма, 
а  може  се  употребити  и  као  прилог  за  познавање 
српске  народне  психологије.  Сам  таЈ  материјал  зау- 
знма  двадесет  два  лнстај  сваки  лист  раздељен  у  два 
ступца. 

За  потврду  наших  речи,  да  Је  шематизам,  о  ком 
товоримо,  по  своме  смеру  родољубнв,  нека  послужи 
ово  место  из  самог  шематизма;  „Е  бн  Бог  дао,  да  и 
све  друге  диЈецезе  српске  митрополиЈе  у^нне  то  нс- 
то,  да  н  оне  своје  шематнзме  нздаду  једанпут  н  у 
њнма  крстна  имена  своЈих  племена  како  бн  се  носли- 
Је  из  тога  материЈала  лакше  склонио  цједокулан  пре- 


глед  свиЈу  данас  живн  племена  нкрстни   им  ннена 
нашега  православног  српског  народа**  (стр.  60) 

На  крају  овог  нзвештаЈа  не  устручавамо  се  нз* 
Јавнтн,  да  Је  Бпархијска  управа  горњо-карловачка 
засдужила  у  нуној  мери  признања  родољубивих  кру- 
гова,  што  није  жалила  труда  око  састављања  ни  тро- 
шка  око  нздавања  овог  шенатнзна,  свина  пак,  хоЈи 
шематнзме  издаЈу  или  издавалн  буду,  може  се  оваЈ 
Шематнзам  горњо-карловачке  Еп1рхије  као  најлепши 
образац  препорудити. 

Б. 


Р  А  3  Н  0. 

{Чудношати  кумовиЈ  Занста,  врло  чудним  начн- 
ном  бн  крштен  Један  краљевски  син  у  дванаестон  ве 
ку.  Дон  Педро,  краљ  Арагоннје  добн  сина  ал'  се  ниЈе. 
ннкако  могао  одлучитн,  какво  нме  своме  снну  да  да- 
де.  Напослетку  му  на  ум  паде,.  да  запали  дванаест 
Факлн  а  свакоЈ  •акли  да  даде  апостолско  ине,  па  ко- 
га апостола »акла  прва  нзгорн  да  му  се  по  томе  апосто- 
лу  сии  после  прозове.  Прво  и  прво  нзгори  »а- 
кла  апостола  Јакова  и  тако  син  дон  Педра  добије  име 
Јаков.  Заиста  врло  чудноватн  куновн! 

(^Оправдани  ровлози.)  »Како  то,  запиташе  некн 
лрнЈатељн  једног  младог  песника,  цДа  на  првој  н  дру- 
гој  представи  ваше  драме  беше  позориште  сасвин 
празно?**  ^Па  то  је  сасвим  прнродно,'*  одговорн  запн- 
таин  „пре^дуче  због  велике  кише  а  Јуче  пак  због 
прекрасног  вечера.  0  том  нема  суиње.'' 

(НаЈввЈ»и  кованлук)  на  свету  налазн  се  у  Калади 
код  села  Вее1опе  (б^в-чела.)  У  тон  селу  ина  наЈвише 
чела  челар  Јопез  који  нмаде  до  620  кошница  а  у  сва- 
коЈ  кошници  до  30000  чела.  Кад  се  годнне  1880  свн 
евролскн  челари  тужилн  да  Је  слабо  меда  било,  има- 
ђаше  Јопеа  35.000  килоррана  меда,  коЈе  су  му  нзра- 
дили  његових  19  милиЈуна  малих  радепица.  Чиста 
прихода  од  меда  нмафаше  Јопеа  поненуте  годнне  до 
10.000  долара. 


СТАТИОТИКА 

(Нолико  листова  Руси  имају),  „Правитељственн 
Весник'*  пише  у  свон  287  броју  да  Је  нрошле  годи- 
ле  нздазило  у  РуснЈн  776  листова  а  не  454  као  што 
Је  то  донео  американски  лнст  „Ниг1>аг€1\9  ^егсзрарег  апЛ 
ВапкП{'геаогу  о/^НегсогШ'';  0Ј1,9^кле}е  после  та  погре- 
шна  вест  прешла  у  европске  лнстове.  На  обе  престол- 
ннце  руске  државе  пада  272  листа  н  то  на  Петроград 
197  а  на  Москву  75.  Међ  њима  су:  249  руских,  1  ру- 
ско-француско-немачкн,  1  руско-неначки,  9  немачкнх, 
4  •ранцуска,  2  латинска,  2  јевреЈска,  1  нољски,  1 
енглескн,  1  •ннски  н  1  јерменски.  На  нровинцнје 
пада  504  лнста  и  то:  265  руских,  80  пољски  х,  43  •ин- 
ска,  39  шведских;  36  немачких,  2  татарска  итд.  У 
71.000  нринерака  се  тиска  Један  лист,  у  25000  три,  у 
10-20000  седам^  >  5-10.000  дваест,  у  1*5000  осамдесет  н 
седам  часопнса.  Остали  се  штампају  у  мање  од  1000 
принерака.    НајстариЈн   дистови  су    цПетербургскиЈа 
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Вједомоств'  и  „РНегЂигдег  2еиипд^^  соје   нздазе  веБ 
156  годиЕа. 

{Турска  књишвшност,')  Године  1882  изашло  је  у 
Турској  царевипи  98  књига  турсвих,  56  грчких,  38 
јерменскнх,  н  6  бугарских  и  јеврејских  Свега  198  Ове 
хњиге  штаипане  су  само  у  садашњој  Турској  царе- 
випи  а  не  и  у  некадањим  турским  проввнцијаиа  јер 
Грчка,  Србија,  Бугарска  и  Црна  Гора  давно  су  већ 
наткрилиле  свога  невадањега  господара. 


КЊИЖЕВНЕ  ВЕСТИ. 

Сше  досадалв  бвеедв  дра,  Полита  —  Двсанни-ћа^ 
и  поевсничквцртв  ив  српскв  политичне  борбв  од  г. 
1861  —  1883,  —  Лосле  историје  „Србау  Угар- 
ској"*  од  Емила  Пикота,  од  које  је  у  српском  пре- 
воду  дра  Стевана  Павловића  изашла  педавне  прва  по- 
ловина,  а  овнх  дана  ће  оставити  штампарију  и  друга 
(и  последња)  књнгд,  ова  нова  књига  дра  М  и  х.  П  о- 
дита  —  Десанчића  врло  нах  је  добро  дошла  м 
мохе  се  узети  н  кво  достојан  наставак  исторцје  ;мСр- 
ба  у  Угарској^  јер  та  огронна  књига,  која  ће  заузи- 
мати  скоро  600  страна  средње  осиине,  није  само  про- 
ста  збирка  Политових  говора  —  а  и  онда  би  већ  била 
одвећ  важна  —  ,него  је  она  уједно  и  значајна  пове- 
спи1;а  српске  политичне  борбе  за  последњих  20  го- 
дниа.  Књига  је  подељена  у  16  одељака,  којима  је 
садрзкај  све  само  највалсиија  питања  и  »азе  у  разви- 
тку  овостраног  сркствн  у  томе  добу,  а  име  писца; 
који  је  у  тој  борби  и  у  грађењу  наше  пајновије  ис- 
торије  преважну  улогу  имао,  јамчи  наМ;  да  ће  тај 
пајновији  део  наше  историје  бити  описан  и  непарта- 
јично  и  јасно,  истинито  и  поштено.  Хвала  г.  Политу 
што  не  похали  големога  труда  и  дангубе  за  овај  по- 
сао,  јер  да  то  није  учииио,  пктање  је  би  лн  могао 
когод  после  њега,  који  је  и  сам  суделовао  у  борби  овој; 
извршити  овај  посао  тако  језгровито  и  достојно.  Це- 
ломе  делу,  које  ће  ово  дана  изићи  нз  штампе,  цена 
је  саио  2  Ф.  а  ииаће  36  штдмпаннх  табака;  скулљачи 
добнвају  20*^/ц  а  књихаре  Ж1^  рабата.  Наруџбине  и 
новци  шиљу  се  адвокатској  канцеларији  дра  Полита 
у  Новом  Саду.  Свака  српока  кућа  ваљало  би  да  на- 
бави  ову  вахну  књигу. 


НОВЕ  КЊИГЕ. 

Настаеа  за  твмељно  учење  мађарског  јваика  од 
Лдолфа  Родвра.  Метода  Тусеп-Лангепшајтова.  14.  пи- 
смо.  Српски  од  Ст.  Боњовића  и  К.  Берића.  Из- 
дање  вњихаре  М.  Каракашевића,  у  Сомбору. 

Црни  ђорђв,  врховни  вођ  српски.  За  српску  омла- 
дину  написао  П.  Деспотовић  Са  сликом.  Панчево 
1883.  Накладом  књихаре  браће  Јовановнћа.  Стр.  131. 
Цена  45  новч. 


Нако  %еш  са  мумвм  срв^на  бити^  м  како  ћеш  љу- 
бав  и  поштовање  његово  задобвти  и  сачувати.  Поклон 
невестама  н  младим  хенама  По  Книге-у,  превео  х 
прерадио  Л.  П.  Панчево  1883.  Штампарија  браће  Јо- 
вановића.  Цена  10  новч. 

Нако  "ћеш  са  жеиом  сре1»ан  бити  и  како  ћеш  љу. 
бав  и  поштовање  њезино  задобити  н  сачуватм.  По- 
клон  младохењама.  По  Књнге-у,  превео  н  прерадио 
Л.  П.  Панчево  1883.  Штампарцја  браће  Јованови&а. 
Цена  10  новч. 

Шематиаам  православне  српске  дијеце- 
зе  горњо-карловачк  е  1883.  Панчево1883.  Штам- 
парија  браће  Јовановића. 

Двла  ђурв  Јакши1^а,  књига  УШ.  Д  р  а  м  е.  У  овој 
је  књизи  од  пМатнцб  српске^  са  сто  дуката  награфенх 
драмат  „Сеоба  Србаља."  Цена  је  дннар  м  по.  Штах- 
са  се  већ  н  И-та  књнга  н  биће  скоро  готова.  На- 
руџбине  се  шнљу  књихари  Веднмира  Валохића  у  Бео- 
граду.  Могу  се  још  добити  и  све  пређашње  књмге 
(од  I  до  УШ.) 

Ноевле  БогобоЈа  АтанацЈсоеи-ка.  Панчево.  Наклада 
браће  Јоваиовића.  Ово  је  61.  свеска  цНародне  бнблио- 
теке."*  Цена  16  н. 

Отаџбина,  књихевност,  наука,  друштвенн  хнвот. 
Власпик  и  уредник  Бладан  ђ  орј^евић.  Ванредна 
свеска.  Садрхипа  првих  50  свезака  »Отафбине''  уре- 
ђена  хронолошкн  по  струкама  и  по  пнсцима. 

Нтитори  и  прилотници  праеослаенв  српскв  цриев 
Суботичкву  од  најстаријих  времена  до  данас,  као  мс- 
каз  0  стању  Фондова  н  *ундација,  што  стоје  под  ру- 
ковањем  прав.  црк.  општ.  суботичке.  Саставмо  р  у- 
ро  ГоЈковић,  народни  учитељ  и  црквен^^  општин- 
скн  белехнвк.  У  Новом  Саду,  Штампарија  А.  Паје- 
внћа,  1883.  -^  Ова  је  књихица  нзишла  у  место  спо- 
мепнце  приликом  свечаног  освећења  капеде,  коју  је 
правосл.  срп.  црк.  општнпа  суботнчка  поднгла  народ- 
ним  добротворима  Јовану  Остојићу  н  хени  му  Тере- 
знји  ро1^.  Зузук  на  Петров-дан  1883.  Отр.  68. 

Српскв  народке  песмв  I.  Иво  Сенковнћ  н  Ага 
од  Ри'бннка'  Са  седам  слика  од  проФ,  Вел.  Тителба- 
ха.  У  Београду  у  краљ.  срп.  дрх.  штамнарнји  1883* 
Цепа  је  15.  новч. 

1абис/јвт'  вуа^оу/,  Јгтгпг  готап  Јеп1ја  8џ8о18' 
к  од  а,  2адге6^  котгз,  паМапа  Лг«?,  кпј1гаге  О.  Огпп- 
Ша,  1883.  Сгр.  332.     

ИСПРАВАК. 

У  прЦказу  ^Шематизма*  у  27.  бр.  „Јавора''  на 
стр.  862.,  11  ред  од  доле  стоји  1.682,  а  треба  да  сто- 
јн  10.670,  што  молимо  да  се  изволи  исправити. 


,^АБОР"  излази  сваке  недеље  на  читавом  та- 
(аку.  Руконисн  се  шиљу  уреднику,  а  претплата  „Ад- 
мнннстрацији  ,,Јавора''  у  Новн  Сад. 


Цена  је  листу:  на  целу  год.  5  •ор.,  на  по  год 
2  Фор.  50  нов.  на  три  месеца  1  •ор.  25  новч.  За  стра- 
не  земље:  на  читаву  годину  6.  Фор.  а.  вр. 


ИЗДАХВ    К1БИЖЈ1РА   ЛУКК   ЈоЦИил   И  ДРУГА. 


ШТАМПАРИЈА   А.    ПаЈВВИ11А   У    Н.    СаДУ. 


г 


ист  за  : 


рдвдвж,  "Пожкж  и  |Сн»ижжвиост. 


ВлАСНИК : 

-Ј-^  ЗИАЈ-ЈОВАН  ЈОВАПОВНЂ.  §>-!• 


Уредник : 
-!-<^  Др.  ИЛИЈА  ОГВАПОЗИЉ.  Џ-*- 


Бр.  29. 


Г  Новом  Саду,  17.  јула.  1883. 


Год.  X, 


0  аттш  штшг  костшу. 


1о  мпру  суза  жаљени 
^Плови  нам  данак  славл.ст| 
У  њсну  сеп  је  жељсна 
Из  туђег'  света  снесена; 
Свечан  је  дочек  обављен 
Бранко  је  с  нова  нрослављсн. 
Стражилоао 


Песниче,  песнииа  узорс, 

Дела  0  теби  говоре, 

Ал'  ирими  и  нан1е  ноздраве 

Данашње  сномен-нрославс. 

Чуваће  Србин  сномен  тај 

На  углед  —  за  млађи  нараштај. 

Ерста  Поповић, 


Ц1Ћ  I. 

НОВЕЛА  ПАВЛА  ХАЈЗА. 
(ЕиставаЕ), 

Јроетите,   што  Вам  тако  ио-  '  [[ејанска    испнтиваљ 

гапко  причам  ту  сасвим  сва- 

шдању  »ричу.  Али  тсако  сам 

се  ба[и  ње  сетио,  све  ми  је 
тако  пред  очима,  тако  важно,  као  да  се 
тек  јуче  десило.  Да,  тако  ми  је,  као  да 
опет  у  иосу  осећам  кобии  аадај  хара- 
мијин,  којим  је  заударао  на  вино  и  сир 

—  носови,  као  што  знате,  добро  намте 

—  и  исто  ми  је  та1со,  као  што  ми  је  онда 
било,  кад  сам  се  с  шим  хрвао,  и  једим 


неће  угледати 
света, 

Шта  се  [[осче  самном  збило,  тек  сам 
доцније  лоз1!ао.  Оаио  сам  се  на  један 
тренутак  разабрао,  кад  су  мн  изву[;ли 
пож  из  нлећа.  Ввдио  сам  тада  око  себе 
ваздан  страних  лица  и  чуо  нотмуле  гла- 
сове  као  даљни  шум  морски.  Онда  мн  је 
црна  поћ  обузела  сва  чула. 

Кад  ми  се  снага  у  сну  мало  [[рибрала 
те  кад  сам  се  у  зору  нробудио,  зачудио 


се  и   грозим  се   и  гадим  се.  И  то  јон[  сам  се  и  задивио.  ЈГежао  сам  у  широ- 

зпам,  како  ми  је  годило,  што  сам  у  не-  кој  [шсгељи,  нрућно  се  сао,вим  без  бриге 

свест  пао  и  како  сам  имао  само  ту  је-  а  од  све  слабости  осећао  сам  једва  још 

дну  јасну  мисао,  која  ме  мучила,  каио  мади  бол  у  раљеноме  нлећу,  но  на  ногама 

је  ваише  штета,  да  сад  вишс  моја  лом-  ми  је  било  нсшто  тешко,   што  нисам  од- 
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мах  видио,  шта  је.  Кад  ми  се  очи  и 
мисли  разбистриле,  —  опазим  за  дивно 
чудо  лепу  једну  женску,  где  седи  крај 
моје  постеље  на  наслоњачи,  управо  не 
седи,  него  горњим  телом  пала  преко  по- 
стеље  те  јој  глава  баш  на  мојим  ногама. 
Ни  макла  се  није  а  очн  су  јој  биле  скло- 
пљене.  Могао  сам  је  гледати  сасвим  на 
тенани  па  и  у  јадноме  стању  своме  био 
сам  толико  при  себи,  да  сам  сасвим  ја- 
сно  осетио  дивну  лепоту  те  главе  те  ми 
је  наједаред  срце  стало  снажније  бити. 
Било  је  то  лице  право  правцато  рим- 
ско,  само  што  вити  носић  скоро  нима- 
ло  није  био  свијен.  Чело  је  било  скри- 
вено^  јер  је  распуштена  црна  коса  пала 
нањ,  али  сам  зато  видио  лепи  широки 
образ  и  танка  уста^  не  баш  јако  румена; 
сад  је  на  њима  била  ђаноласта  драж, 
јер  се  у  сну  мало  смешила  и  откривала 
лепе  правилне  зубе.  Не  смем  заборавити 
и  уво,  коме  је  фино  па  ипак  снажно 
свијена  шкољка  провиривала  из  косе. 
На  њојзи  је  била  гранат  —  црвена  ха- 
љина  што  се  по  кући  носи,  опасана  цр- 
ним  гајтаном.  Није  изгледала  баш  бог 
дна.како  велика,  тек  најлепшега  узраста^ 
колико  се  могло  видити  крај  троногог 
кандила,  што  је  на  столициједној  било 
мени  чело  главе.  Како  је  у  сну*  дисала^ 
дизале  се  лагано  снажне  груди  а  ноздр- 
ве  су  тихо  дрхтале.  Мора  да  већ  није 
био  далеко  дан^  кроз  два  прозора  у  по- 
ла  застрта  п^вирнула  је  слаба  светлост 
у  велику  собу,  а  још  н^ц^де  ни  гласка 
да  чујеш  ни  у  кући  ни  на  улици. 

Прошло  је  богме  доста,  док  сам  се 
толико  прибрао,  да  сам  знао,  е  не  са 
њам.  Али  сам  добро  пазио,  да  се  и  не 
макнем,  само  да  не  пробудим  лепу  жен- 
скињу,  јер  је  се  нисам  могао  сит  нагле 
дати.  У  то  наједаред  забрује  звона  са 
ближње  неке  цркве  те  у  исти  мах  лепа 
глава  на  мојим  ногама  отвори  очи^  види, 
како  је  ја  гледам   па  се   лагано   дигне 
у  вис.  Како  ми  је  глава  била  још  до 
ста  занесена  то  сам  чисто  тражио  по  њој- 
9и  реч  какву,  да  је  рекнем  лепом  лику 


том.  Но  пре  но  што  сам  и  једпе  речи 
наћи  могао,  већ  се  она  подигла,  прст 
на  уста  мстла  —  наједаред  та  уста  до- 
бише  изглед  сасвим  озбиљан  и  запове- 
днички  —  па  отишла  до  малог  стола  је- 
дног,  на  коме  сам  опазио  чинијуједну 
са  свакојаким  боцама  и  крпама. 

Замочи  онда  јаку  једну  компре- 
су  у  ЧИНИ1У  па  је  за  тили  час  већ  била 
крај  мене  те  ми  обновила  ледене  облоге. 
Не  знам,  шта  бих  био  дао  зато,  да  сам 
јој  могао  ухватити  руку  и  притиснути 
на  уста  моја.  Али  ме  је  здраво  забо- 
лело,  кад  сам  се  макао  те  сам  одмах 
опет  свалио  се  натраг  а  једва  сам  мо- 
гао  промуцати:  ^гагхе;  затим  сам  се  на- 
ново  онесвестио. 

Свест  ми  се  преко  целог  дана  само 
још  једанпут  вратила,  за  оно  четврт  са- 
хата,  док  су  ми  облог  обнављали.  Та- 
да  сам  видио  човечуљка  једног  са  оши- 
шаном  седом  косом  и  два  разборита  цр- 
на  ока  над  великим  носом^  како  се  око 
мене  ужурбао;  лепа  је  стајала  крај  њвга 
те  му  држала  кандило-  а  ја  сам  опет 
до  миле  воље  могао  гледати  дивно  то 
лице.  Код  стола  је  била  баба  једна  те 
додавала  крпе.  Није  се  проговорила  ни- 
једна  реч  а  кад  сам  ја  отворио  уста, 
да  запитам  нешто  милосрдног  мог  Са- 
марјанина,  прешло  је  преко  енергичних 
усана  човечуљкових  само  одлучно:  2111:0! 

А  и  процедура  ме  је  с  нова  тако 
изнурила,  да  сам  и  сам  брзо  склопио  очи, 
ма  да  се  лепо  лице  још  сјало  пред-а- 
мном.  Осетио  сам,  да  су  ми  дали  сред- 
ство  неко,  што  јача;  воља  нека  и  нада 
на  живот  стала  ми  је  тећи  кроз  жиле 
а  прошле  ноћи  нисам  ни  о  чему  другом 
сањао^  доли  да  сам  већ  на  оном  свету  и 
да  ме  небеско  неко  биће  двори,  што 
ће  прво  и  прво  спрати  сменесву  зем-" 
ну  бољу. 

Ту  се  ноћ  нисам  ниједаред  пробу- 
дио.  Тек  сам  се  разабрао,  кад  су  на 
улици  већ  у  велике  лармали.  У  соби  је 
била  само  баба  она;  њено  ми  је  лицеби 
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ло  тако  м|)ско  а  ни  сам  не  зиамзашто.  Цо 
нисам  дуго  будан  лежао  а  оно  се  на- 
једаред  отворе  врата  од  друге  собе  те 
се  ново  дивно   биће    дошуња  до  мене. 

Дете  једно,  дево]чица  од  четир  петли 
година,  обучена  као  луткица  у  мрку 
кадиФу,  оперважену  уским  руном,  на 
глави  јој  шеширић  шиљаста  облика,  ско- 
ро  као  Фригијска  капа  а  бујна  црна  коса 
посула  се  по  плећих  —  то  додуше  онда 
још  није  био  адет.  На  прстимаје  ушла 
у  собу  а  кад  јој  је  баба  нешто  рекла, 
што  ја  нисам  разумео,  стала  је  насред 
собе  11  а  гледала  у  туђина,  што  у  по 
дана  лежи  у  постељи,  гледала  га  радо- 
знало  а  пекако  чисто  страшљиво,  као 
да  гледа  животињу,  какве  још  нигда  ни- 
је  ввдила.  Ја  јо]  главом  макнем  и  ру- 
ком  је  позовем.  Али  она  као  да  се  бо. 
јала  бабе.  Тек  кад  је  бабу  неко  из  дру 
ге  собе  позвао  те  она  изашла,  довуче 
се  девојчица  лагано  сасвим  до  моје  по- 
стеље,  стане  онда  на  прсте,  да  сасвим 
без  бриге  посмотри  моје  лице,  али  још 
једнако  као  да  сам  ја  какав  кип  или 
иначе  мртва  ствар.  А  и  био  сам  неко 
времо  сасвим  миран  те  уживао  гледа- 
јући  диван  мали  лик,  илепо  лицешце. '  ва- 
ка  је  црта  личила  лепој  оној  жени,  али 
тако  отприлике  као  малена  копија  од 
воска  попрсју  каквом  од  мрамора.  Мрке 
обрвице,  поносита  устанца,  чело,  што 
се  у  широкој  прузи  губило  према  сле- 
пим  очима  и  што  су  га  засењавале  у- 
глађене  власи  —  све  је  то  било  као 
с  матере  одсечено.  А  очи  је  имала  мати 
тавне,  дете  пак  плаве  као  саФир. 

„Како  ти  је  име?"    запитам  је  нај- 
цосле  полугасно. 

„Бичета,'' 

„А  мајци?" 

„Мамина.^ 

„Волиш  ли  ме,  Бичета?" 

Она  макне  главом  и  не  промислив- 
ши  се. 


„Видиш,"  рекох,  „ја  сам  болестан, 
иначе  бих  се  с  драге  воље  играо  с  то- 
бом;  кад  бисмо  се  наиграли,  морала  би 
ме  пољубити  у  име  захвале.* 

За  тили  се  час  дете  попе  на  моју 
постељу.  обгрли  ме  обема  ручицама  око 
врата  па  мала  мека  усташј(а  своја  свој- 
ски  притиште  на  образ  мој. 

У  тај  се  мах  отворе  врата  па  уђе 
лепа  жена.  Видио  сам,  како  је  у  први 
мах  хтела,  да  се  ражљути,  кад  је  опа- 
зила,  како  ме  је  дете  обгрлило.  Али  од- 
мах  се  затим  насмеја. 

„Шта  је  теби,  Бичета!"  рече.   „Не 
мој  бунити    господина!   Хајде  самном^ 

„Драга  сињора^,  рекох,  „оставите 
је  мени,  е  1гто  саппа  а  ја  —  као 
што  видите  —  ја  сам  скоро  сасвим  већ 
оздравио.  Реците  ми  само"  — 

Она  на  то  дивним  својим  краљевским 
кроком,  као  но  што  трагичне  јунакиње 
на  позорници  кроче  дође  до  мене  пахи- 
тро  дигне  с  мене  малог  анђелка. 

^Мир!^^  рече  сасвим  озбиљно.  „Не 
смете  говорити,  доктор  је  најстрожије 
забранио.  Ова  Вам  дивљакуша  не  сме 
више  досађивати.  Ја  идем  само  на  један 
сахат.  Мати  ће  дотле  пазити,  да  не  ура- 
дите  којешта.  Будите  паметни  па  ради- 
те  све,  што  Вам  се  каже.  Иначе  — 

Руком  ми  попрети  али  се  одмах  за 
тим  насмеши  љубазно  н  пријатно  па  ми 
у  опроштај  мане  руком,  на  којој  је  би- 
ла  елегантна  рукавица  Имала  је  тавну 
свилену  хаљину  —  у  тој  јој  је  хаљи- 
ни  сва  чар  лепог  јој  тела  изашла  на  ви- 
дик  —  над  њом  мали  огртач  од  кадиФС 
са  угаситим  первазом,  шешир  са  црним 
пером,  адиђара  никаква.  Колико  сам  ја 
разумевао,  била  је  ношња  њена  здраво 
укусна,  данас  би  се  рекло,  да  је  у  ње 
било  „шика."  Ухватила  је  онда  дете 
за  руку  па   изашла    на  врата  напоље. 

(НаставЕћб  ее). 


903 


?. 


^ 


904 


ВОЈНИК  У  ТУБИНИ, 


даљини  у  туђини 
У  даљноие  једном  крају. 
На  бојишту  лежи  јунак 
У  последњем  издисају! 

Бели  дан  се  крају  спрсма 
И  сунашце  веће  седа, 
Малаксалим  оком  јунак 
Залазеће  сунце  гледа! 

Слабим  боним  гласом  збори, 
Збогом  свете  збогом  данче, 
Ој  слободо  збогом  —  збогом 
Мог  живота  лепи  савче! 

За  слободу  ја  се  борих 
Не  жалећи  врвце  своје, 
Та  слобода  мени  беше 
Сво  највеће  благо  моје! 

Место  дичнс  лаворике 
И  војничке  бојне  славе, 
Мученички  ето  венац 
Вије  ми  се  око  главе! 

Завичај  сам  оставио 
Родитеље  старе  моје. 
Они  јадни  сад  без  мене 
Црне  тужне  дане  броје! 

Узалуд  ме  чека  мајка 
Који  тренут  мене  нема 
Неоплакан  неопојан  — 
Незнан  гроб  се  мени  спрема! 

Хај  па  јоште  Ч(каће  ме 
Моје  мило,  моје  драго 
Ја  је  љубљах  та  беше  ми 
Немерено  бесцен  благо! 

Заишло  је  јарко  сунце 
Сакрило  је  свога  лика, 
Да  не  гледи  ову  борбу 
Умирућег  мученика! 

Већ  је  давно  црна  ноћца 
Раширила  своја  крила 
А  црном  Је  својом  тамом, 
Самртника  обавила. 


Али  тамо  у  даљиви 

У  сеоцу  маленоме, 

Ко  да  с'  чују  тужни  гласи 

У  свемиру  повоћноме! 

Јунакова  евојта  тужи 
Заман  тражи  мирна  санва 
Пред  распећем  спаситеља 
Клечи  стара  слаба  мајка! 

Молитвице  Богу  шиље 
За  јединог  драгог  сина^ 
4}ј  ми  модбу  оче  благи 
Оче  добри  са  висина! 

Седи  бабо  сузе  лије 
Он  још  има  зрачак  нада, 
Ал  тугу  и  бол  у  срцу 
Он  неможе  да  савлада! 

Стари  бабо  стара  мајка 
Лију  сузе  без  престанка, 
А  незнају  да  га  нема, 
Вечна  им  се  туга  спрема. 

Среди  села  ме^  дрвећем 
Стоји  једна  кућа  мала, 
У  собици  куће  мале 
Тужи  плаче  мома  плава. 

Нема  санка  у  том  миру 
Јади  лепа  мома  бајна, 
Погледи  јој  небу  греду 
У  ову  јој  туга  вајна! 

Уздишући  тио  збори 
Лепа  мома  бледа  лика 
Ој  кад  ли  ћу  Боже  видет 
Мога  милог  вереника! 

Ој  дани  су  небројани 
Од  кад  њега  нема  туди, 
Чежња,  боља,  јад  и  туга 
Преламају  моје  груди! 

Врати  ми  га  Боже  здраво 
Из  даљине  из  туђине, 
Чуј  ми  моју  молбу  Боже 
Да  ме  једном  туга  мине! 
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Лије  сузе  лепа  мома 
Нема  санва  нема  станка, 
Е  тако  ће  тугујући 
Дочекати  беда  данка!  — 

Али  Боже  са  висина 
Сасдушо  је  ове  ваје, 
Сузе  њине  облак  нрима, 
Те  лети  у  долње  краје!. 

Пре  нег  што  је  јарко  сунце 
Помолило  свога  дика, 
У  Ка^у. 


Спустио  се  даган  обдак 
На  паћеног  самртника! 

Да  не  буде  неоплакан 
Росио  му  бледа  лика, 
То  су  сузе  својте  драге 
Што  капају  на  патника! 

Да  небуде  неопојан 
Славуји  су  цвркутали, 
У  песмици.  њиној  тужној 

Опело  му  отпојали. 

Софија  В.  Стефановић. 


у  ЛУДНИЦИ. 


Глава  десета. 

улда  је  од  дана  на  дан  очекивала  пи- 
смо  од  Јгоститела  Бохнера.  Што  је 
више  0  сумњи  тога  човека  размиш- 
љала,  тим  јој  вероватнија  постајаше,  а 
тавна,  ћутљива  озбиљност  очина  ни  на  који 
начин  јој  не  беше  мила. 

Фроберг  се  од  посете  Бохнерове  рет- 
ко  дао  у  кругу  своје  породице  виђати,  ве- 
ћи  део  дана  провађао  би  напољу  на  својим 
добрима,  а  у  вече  би  се  затворио  у  свој 
кабинет,  као  што  је  рекао,  да  га  не  бл  у 
послу  узнемиравали. 

Беше  замиц1љен  и  напрасит,  нико  није 
лепе  речи  од  њега  чуо,  а  када  би  му  Худ- 
да  у  очи  погледала,  читала  би  из  њих  ду- 
шевни  страх,  који  ју  је  ужасавао. 

Ма  како  рада  била  о  сумњи  Бохнеровој 
двоумити,  ипак  није  могла,  и  штојој  се  та 
сумња  већма  у  души  укорењавала.  тим  је 
већма  била  решена  везе.  која  ју  је  пре  то- 
га  наспрам  оца  везала,  веза  детињске  љу- 
бави  и  поштовања  . 

Писмоноша  јој  из  вароши  донесе  је- 
дну  карту  на  којој  јој  је  Бохнер  саопштио 
да  је  Алфред  Фроберг  у  ону  среду  од  сво- 
га  банкара  десет  иљада  талира  примио, 
одмах  за  тим  на  једни  коди  у  лудницу  о- 
тишао.  у  кућу  ушао  и  од  то  добаганестало. 
Од  то  доба  ништа  чула  пије  а  сада  је 


РОМАН 

ОД   ВВАЛДА    АВГУСТА   КВНИГА. 

(Наставак).  .       . 

тим  нестрпељивије    очекивала,  )ер  )е    сада 

на  ново  почела  страховати. 

Неће  имати  мира,  док  шта  не  дозна  — 
па  ипак,  шта  да  ради,  да  би  ту  тавну  за- 

гонетку  решила? 

Би  ли  на  то  решење  у  писарници  оче- 

вој  могла  наићи? 

Стајаше  пред  писаћим  столом  пуним 
нисама,  књига  и  новина,  и  гледаше  зами- 
гаљено  на  затворене  фиокс. 

Кад  би  то  решење  заиста  овде  наћи 
могла.  онда  -  о,  то  беше  ужаено  и  поми- 
слити  -  онда  јој  је  отац  злочинац,  који  ће 
у  затвору  умрети  морати! 

Аје  ли  се  смела  устезати  данесретни- 
ка  избави?  Она  га  је  љубила,  баш  тих  дана 
је  то  увидела.  па  све  да  је  то  била  и  љу- 
бав  без  наде.  ипак  је  изискивала  своја  права 
и  беше  поред  тога  спремна,  дужности  сво- 
је  извршити. 

Јест,  без  наде  беше  та  љубав,  ако  би 
се  сумња  Бохнерова  о  нестанућу  Алфредо- 
ву  за  осиовану  показала. 

Али,  зар  није  можно,  да  јој  отац  ништа 
крив  у  томе  није?  Да  је  доктор  Јанин  из 
сопствене  побуде  тај  злочин  учинио? 

Како  би  радо  хтела  Хулда  у  ту  могућ- 
ност  да  верује1  Није  то  могла  чинити  када 
се  сетила  страха  и  ужасна  узбуђења.  којим 
јој  јо    отац  тужбу  Бохнерову  одбацио. 
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Још  увек  је  стајала  иред  иисаћим  сто- 
лом,  када  ју  шушањ  принуди  да  се  обазре. 

Фридрик  стајаше  пред  њоме;  по  изнуре- 
ном  му  дицу  се  могдо  познати,  да  се  у  ње- 
му  страсти  боре. 

Тако  га  још  нигда  видела  није!  Тако 
оштро  се  још  нигда  пре  тога  нису  позна- 
вали  трагови  блудна  живота! 

„Шта  хоћеш  ту?**  повиче  на  њу  и  по 
севању  очију  му  могаше  се  познати,  да  се 
љути,  што  се  с  њоме   срео.  »Где  је  отац?** 

„Не  знам,"  одговори  Хулда.  нехотице 
крочив  натраг,  „одмах  после  ручка  је  од- 
јахао." 

„Та  њега  никада  неможеш  дома  наћи," 
ругао  се  младић. 

„Сигурно  се  мора  за  млого  што  шта 
напољу  постарати." 

„Или  му  савест  не  да  мвра." 

„Шта  хоћеш  тиме  да  речеш?" 

„Ех,  другима  је  строг,  а  док  сам  пред 
судију  позван  буде  — " 

Млади  госиодин  застане  у  пола  рече^ 
нице  и    значајно  слегне  рамени 

„Фридриче,  ти  кријеш  неку  тајну  од 
мене,"  рече  девојче  узрујано.  „Ти  више  знаш 
него  што  хоћеш  да  ја  знам.  Кажи  ми  све, 
ја  ћу  ћутати,   а  ако  мора  бити,  и  делати.^ 

Фридрик  погледа  своју  сестру  изне- 
на]^ено. 

„А  шта  ти  то  већ  знаш?"  запита. 

„Ништа,  али  ми  тавна  сумња  каже,  да 
се  над  нашом  кућом  облаци  свупљају,  који 
нам  прете,  из  којих  сваки  час  може  муња 
севнути,  која  ће  нас  све  уништити. 

„Хм  —  та  би  сумња  могла  бити  осно- 
вана,  а  мудрост  нас  учи,  да  се  за  сваки  слу« 
чај  треба  спремити.  Када  би  се  твоја  слу- 
тња  остварила,  ми  би  постали  просијацнма. 
Зар  ти  ве  мислиш,  да  би  у  таковом  слу- 
чају  дужност  очина  била,  да  будућност  де- 
ци  осигура?  Ја  сам  га  замолио^  да  нам  обо- 
јима  још  сада  наш  део  подели,  које  ми  по 
закону  имамо  права  по  његовој  смрти 
искати;  он  на  ту  молбу  није  пристао." 

„А  вако  си  и  могао  таково  што  искати?^ 
одговори  Хулда  пребацујући.  „Ако  нам  има- 
ње  није  поштеним  путем  стечено,  као  шта 


то  из  твпјих  речи  судити  морам,  онда  ее 
волијем  радом  својих  руку  издржаватк,  но 
п  најмањи  део  тога  новца  узети.** 

Фридрик  св  насмеје  подругљиво.  из- 
вуче  мади  кључић  из  џепа  и  тури  гаујсд- 
ну  Фиоку  од  стола,  крадом  погледав  своју 
сестру. 

^Ја  0  тој  ствари  друкче  мислим,**  рече 
он.  „Питањегкојим  је  начином  то  имање  сте- 
чено,  нас  се  не  тиче,  ми  смо  нашим  рође- 
њем  овлашћени  да  од  њега  наш  део  иште- 
мо,  па  ако  ми  га  својевољно  не  да,  онда 
ћу  га  ја  сам  узети." 

„Фридриче,  шта  ти  хоћеш?"  иовиче 
Хулда  изненађено. 

Младић  отвори  Фиоку,  али  није  у  њој 
нашао  оно,  што  је  тражио,  јер  поче  псова- 
ти  и  затвори  је  опет. 

„Та  ти  имаш  лажан  кључ  за  ту  браву!" 
повиче  девојче,  иагодивши,  шта  јој  брат  на- 
мерава.  „Ти   хоћеш  злочин  да  чиниш.** 

„Ја  хоћу  само  један  део  од  онога  да 
узмем,  што  ми  припада." 

„Махни  се  тога,  Фридриче,  ја  ћу  матер 

да  зовем!" 

„Лудо,  боље  би  чинила,  да  и  ти  твој 

део  узмеш!" 

„Зар  ти  не    помишљаш,    да  тим    начи- 

ном  крадеш?** 

„Лудорија!" 

Хулда  хтеде  свога  брата  јако  од  сто- 
ла  да  одгурне,  али  је  овај  иретећи  погледа. 

„Немој  се  даље  трудити,"  речс.  „Само 
би  сама  себи  тиме  шкодила.  Мени  новац 
треба,  а  отац  ми  га  неда.  Он  зна  да  морам 
дугове  исплаћивати,  јер  то  се  тиче  моје 
части,  па  ипак  не  ће  новаца  да  д^.^ 

„Дуг,  што  си  у  игри  задужио!"  одго- 
вори  девојче,  а  пред  строгим,  љутитим  по- 
гледом  мораше  очи  оборити.  „Фридриче, 
твоје  гадне  страсти  ће  те  с  нами  заједно 
упропастити." 

„Ех,  пропаст  долази  са  сви«  с  друге 
стране.  Јест,  дуг,  што  ће  Рабенау  од  мене 
да  иште." 

„Колико  си  му  дужан?" 

„Две  хиљаде  талира. 

„Како  си  лакомислен!^ 
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„Ех,  шта,  био  сам  иеерскан,  мора  сс 
то  друкче  окренути;  идући!:  дана  морам  ја 
то  све  иовратити.  Да  Рабенау  неће  дуго 
да  чека,  то  ћеш  сама  појмити,  он  се  љути 
због  кошара,  што  си  му  ти  дала:  кад  би 
нам  се  због  тога  осветити  могао,  радо  би 
то  учинио." 

»Па  све  да  је  то  тако,  као  што  ти  ве- 
лиш.  ипак  не  смеш  крађу  правдати,^  одго- 
вори  Хулда,  која  се  није  могла  више  од 
узрујаности  уздржати.  „Ја  ћу  се  с  оцем  још 
разговарати  и  молити  га,  да  ти  још  једном 
опрости." 

Младић  се  насмеје,  беше  то  промукао, 
пакостан  смеј. 

^^Треба  он  нас  да  моли,  да  ми  њему 
опростимо,"  ругао  се  он,  тури  рукуује- 
дну  Фиоку  и  извади  оне  хартлје,  што  су  у 
њој  биле. 

„Ево  оца!"  повиче  Хулда. 

Фридрик  крокне  псујући  натраг;  мали 
завежљај  банака,  што  је  у  руци  држао.  мет- 
не  он  жељно  у  џеп,  затим  појури  напоље, 
без  да  се  једном  обазрео. 

После  ненолико  минута  чуло  је  девој* 
че  где  јој  је  брат  с  добра  отишао. 

Дубоко  уздахнув,  спаде  јој  тешки  те- 
рет  са  срца,   што  јој  душу  тишташе. 

Шта  сада  да  ради?  Да  ли  да  саопћи  ро- 
дитељима  1ито  се  догодило?  Беше  јој  дуж- 
ност,  али  јој  се  нежно  осећдње  противи. 
ло  томе,  да  мора  мање  више  зађевичну 
улогу  да  игра,  а  осим  тога  није  хтела  ма* 
тер  да  сневесељава,  која  о  удару  судбине* 
који  ће  је  задесити,  још  ништа  знала  није* 

Опет  је  стала  Хулда  пред  писаћи  сто' 
помишљајући  на  речи,  што  јој  је  брат  рекао* 

Њему  мора  да  је  тајна  позната;  њего. 
ва  тврдња,  да  отац  њих  треба  за  опроште- 
ње  да  моли,  уплашила  ју  је. 

Кључ  беше  још  у  фиоци,  хартије,  воје 
је  Фридрик  извадио,  лежаху  испреметане  на 
столу. 

Хулда  их  хтеде  у  ред  ставити  и  у  фи- 
оку  натраг  метути,  онда  отац  бар  неће  у 
ирви  мах  ^Цриметити,  шта  се  овде  за  његова 
одсуства  десило. 

Бојала    се  да  се  нећс  разјарити,  можда 


би  га  могла  прво  на  то  ириправити,  то  би 
добро  било. 

А  кад  би  међутим  у  хартијама  доказе 
нашла,  које  је  после  Бохнерове  посете  уза- 
луд  тражила? 

Та  је  помисао  уплаши;  поглед  јој  паде 
на  једно  пнсмо,  чија  јој  украшена  адреса 
пажњу  на  се   обрати. 

Отвори  га,  крв  јој  се  следи  у  жилама, 
када  је  потпис  прочитала.  Жељно  га  ту- 
ри  у  џеп,  и  тако  исто  баци  остале  хартије 
у  Фиоку  а  ову  опет   затвори. 

Страх,  да  ће  је  овде  отац  наћи,  и  за- 
тим  му  одговарати  морати,  истера  је  напо- 
ље;  тек  у  својој  соби  хтеде  писмо  да  про- 
чита,  али  ни  овде  није  мира  имала. 

Баш  је  из  кабинета  изашла,  када  опа- 
зи  пред  собом  једног  човека,  који  се  пред 
њоме  уплашено  стресе. 

По  грубом  оделу  тога  човека  и  њего- 
вом  немирном  лицу  помисли  да  је  то  каква 
скитница,  који  је  у  намери,  да  какво  зло 
учини. 

„Ја  тражим  господина  Фроберга,"  рече 
човек  гласом,  као  да  је  хтео  да  се  извини 

„Шта  хоћете  с  њиме?"  запита  Хулда. 
„Ко  стс    ви?" 

„Госпођице,  ја  морам  — " 

„Не  ступајте  близу  мене,  јер  ћу  вика- 
ти  послужитеље."  рече  девојче  претећим 
гласом.  „Отац  ми  нијз  код  куће,  али  доста 
ће  бити  само  да  викнем    — " 

„Бојите  ли  ме  се?"  упадне  јој  повере- 
ник  доктора  Јанина  у  реч,  јер  то  је  он  био. 
„Имам  само  неколико  речи  вашем  господи- 
ну  оцу  да  кажем,  али  немам  времена,  да 
га  чекам  док  се  не  врати.  Можда  ми  ви  мо- 
жете  рећи,  да  ли  је  пре  мене  овде  какав 
човек  био,  који  је  исто  одело  имао,  као  ја?" 

„Ја  таква  човека  нисам  видела.  Кажи- 
те  мени  шта  имате  моме  оцу  да  саопћите, 
ја  ћу  му   то  рећи." 

Фридрик  погледа  неко  време  девојче 
испитујућим  погледом. 

„Добро,"  одговори.  „Кажите  му,  да  је 
Тома  чувар  из  луднице  утевао,  ако  амо  дође, 
нева  га  ухвате." 

„А  Алфред  Фроберг?^  запита  Хулда. 
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Чувар  оиет  подигне  главу  и  погледа  је 
зачуђено. 

„Шта,  ви  знате  о  њему?"  запита  је  он. 

„Мој  отац  ништа  од  мене  не  таји,"  ре- 
че  девојче  силом  мирно.  „Бегство  чувара 
ће  нас  узнемиривати." 

„Можете  са  свим  мирни  бити,  чиновни- 
ци  из  суда  беху  бага  мало  пре  у  заводу, 
али  нитта  нашлинпсу.  Само  да  Тому  нађу 
пре  но  што  све  изда  —  то  /е  сада  главпо." 

Фридрик  затим  оде  брзо;  немо  и  уко- 
чено,  не  могав  пигата  прословити,  гледаше 
Хулда  за  њиме. 

Сада  је  дознала  тајну,  али  та  тајна 
јој  само  проузроковаше  бол,  горки^тешки  бол. 

Поп1товала  и  љубила  је  она  свога  оца  до 
сада,  асадга  је  морала  презирати  и  гнуша- 
ти  га  се,  Тај  ужасан  злочин  није  могла  оп- 
ростити,  само  подла  тежња  за  имањем  гони* 
ла  га  је  на  то. 

Па  ипак  је  говорио  у  њеном  племени« 
том  срцу  један  глас  за  њега,  ужасна  јој 
беше  помисао  на  затзор,  није  је  могла  из- 
држати. 

Остане  у  својој  соби,  размишљала  јс  о 
кАрацима,  које  сада  чинити  мора,  и  затим 
јој  се  унутарњост  стиша. 

Вече  је  већ  наступило  било,  када  се 
господин  натраг  вратио.  преда  коња  кочи* 
јашу  и  уђе  у  свој  кабинет,  послужитељ  иђа- 
ше  за  њиме  с  горућом  лампом. 

Намрштено  лице  му  имађаше  претећи 
израз,  строг  какав  посматрач  би  страх  греш- 
не  савести  познати  могао. 

Тај  страх  беше  оправдан;  један  чувар 
га  је  на  путу  срео  и  јавио  му,  да  су  суд- 
ски  чиновници  завод  разгледали  и  Тома  уте- 
као,  он  је  знао  опасност,  која  му  можда 
већ  врло,  врло  близу  беше. 

Да  је  и  он  крив,  опорећи  није  мото, 
то  сведочанство  Томино  је  доста,  да  га  осуде. 

На  доктора  је  сву  кривицу  бацио;  за- 
што  Јанин  није  заповедио  да  се  на  тога 
опаспог  човека  добро  пази? 

„Шта  ти  ту  тражиш,"  повиче  поседник 
добара,  када  је  Хулда  ушла  и  из  мисли  га 
пробудила.  „Овде  у  мојој  писарници  хоћу 
да  ме  нико  не  узнемирује/' 


„Ја  то  знам,"  одговори  Хулда,  управив 
своје  лепе  срдите  очи  на  старца,  кога  је 
поред  свега  тог  жалита,  „али  сада  теби  ле- 
жи  у  интересу,  да  те  узнемирујем.  Ја  сам 
догала  да  те  спасем." 

•  Јеси  ли  полудела?"  повиче  Фроберг 
упрепагаћено. 

„Сазлугаај  ме  мирно;  док  свргаим  не- 
ћепт  ме  то  питати.  Један  чувар  из  лудни- 
це  беше  мало  пре  овде,  он  је  тражио  тебе 
а  погато  ,није  могао  чекати  док  се  ти  не 
вратига,  рекао  ми  је,  гата  хоће  да  ти  са- 
опћи.  Једаи  други  чувар  је  утекао,  судски 
чиновници  су  завод  разгледали  — " 

„Шта  се  то  мене   тиче?" 

„Али  чувар  је  и  то  додао,  да  Ал^реда 
у  заводу  нису  нагали." 

Поседник  добара  стисне  песнице,  варни- 
це  беснила  и  мржње  севнупте  му  из  очију. 
Врло  му  тетпко  паде,  да  се  прибере,  а  ни- 
је  осећао,  да  баш  сад  не  сме  изгубити  при- 
суство  духа,  та  он  није  знао,  шта  му  кћи  зна- 

„АлФреда?"  одговори  гласом  пуним  пре- 
зора.  „Зар  и  даље  хоћеш  да  проводиш  ко- 
медију,  што  је  угоститељ  Бохнер  неки  дан 
отпочео?" 

„Познајеш  ли  ово  писмо?"  запита  де- 
војче. 

Фроберг  дрекне,  укочен  поглед  беше  му 
управљен  на  тајанственом  писму,  које  је  од- 
мах  познао. 

„Од  куда  ти  то  писмо?"  повиче  бесно. 
,гТи  си  ми  га  украла  — " 

Беснило  му  угуши  глас,  тури  руку  у 
џеп,  извади  из  њега  један  кључ  и  отвори 
једпу  Фиоку. 

„Украла!"  повиче  промукнуто.  „Ти  хо- 
ћеш  твога  оца  да  упропастиш,  у  затвор  да 
га  бациш  — " 

„Да  би  те  од  тога  сачувала,  дотпла  сам 
амо,"  упадне  му  Хулда  у  реч.  „Фридрик 
беше  овде,  хтео  је  да  узме  новат^а,  да  ис- 
плата  дуг;  ти  му  га  ниси  дао;  он  затим  от- 
вори  с  једним  другим  кључем  Фиоку  и  ба- 
ци  хартије  напоље." 

„Проклет  нека  је  тај  распикућа!"  про- 
мумла  старац,  који  се  немоћно  на  једну 
столицу  стропоштао, 
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„Немој  сада  на  њега  мислити,  већ  на 
самог  себе!"  настави  Хулда  узвишеним  гла- 
сом.  „Ја  хтедох  хартије  опет  уред  стави- 
ти  и  сачувати  те  од  тога  да  се  не  љутиш 
на  злочин  твога  сина,  и  том  приликом  на- 
ђох  ово  писмо.  Ти  знаш,  шта  је  Јанин  у 
овом  писму  писао.  Из  тога  се  види,  да  је 
отац  АлФредов  у  лудницу  умамљен  и  тамо 
задржан.  Можда  још  и  данас  живи,  ја  по 
томе  судим,  гато  је  и  АлФред  на  тај  начин 
с  пута  уклоњен." 

„Ја  0  томе  ништа  не  знам!^ 

„Не  поричи  више,  из  речи  чуваревих 
морала  еам  се  уверити;  ја  сам  га  превари- 
ла,  мислио  је.  да  сам  и  ја  у  твоју  тајну  уме- 
шана.  Ти  ћеш  ме  питати,  шта  ћу  да  радим. 
Одговор  на  то  можеш  погодити. 

Дужност  и  савест  ми  заповедају,  да  твоје 
несретне  жртве  ослободим  а  то  мора  још 
данасбити." 

Господин  хтеде  са  своје  столице  да 
скочи,  али  се  опет  стропошта;  пола  љути* 
то,  пола  молећи  погледа  лепо  девојче,  али 
је  опет  морао  очи  оборити,  није  могао  тај 
поглед  да  вздржи. 

„Знаш  ли  ти  какве  ће  последице  то 
имати?"  запита  промуклим  гласом. 

цОнам. 

„Дакле  хоћеш  да  бациш  свога  оца  у 
затвор?" 

^То  ми  заиста  није  намера,  на  против 
ја  желим,  да  ти  ту  опасност  бегством  пре- 
течеш.  Што  имага,  није  твоје  имање,  тићеш 
дакле  само  толико  собом  понети,  да  путни 
трошак  исплатиш,  Првих  дана  те  још  не- 
ће  гонити,  а  дотле  ћеш  већ  са  свим  ван 
опасности  бити." 

„А  кад  преко  срећно  приспем,  шта  он- 
да?"  запита  Фроберг  подругљиво. 

„Онда  се  мораш  радом  својих  руку  хра- 
нити,''  рече  девојче,  око  чијих  се  усана 
жалостив  осмех  осу.  „Та  и  ми  то  морамо 
чинити,  мати  и  ја,  јер  у  овој  кући  не  мо- 
жемо  Ојвтати." 

Старац  спусти  главу  на  прса,  истина 
то  беше  први  пут,  да  су  му  последице  ње- 
гових    злочина  тако  ја^^.но  на  ум  пале;  сли 


ка,  што  је  пред  својим  дугаевним  очима  ви- 
део,  мораше  му  страх  и  ужас  улевати. 

„Мати  још  ништа  и  не  слути,"  рече 
Хулда  опет,  1а  ћу  је  приправити  нато,  чим 
нзврши  оно,  што  ми  дужност  и  савест  на- 
лажу.  Молићу  је,  да  ти  опрости.  Сада  бу- 
ди  човек  и  чини  припреме,  ја  ћу  међутим 
заповедити,  да  ти  једног  коња  оседлају. 
Ноћас  можеш  с  једним  влаком  отићи  и  су- 
тра  се  на  каквој  морској  станици  укрцати." 

Она  баци  још  једном  пола  жалостив! 
пола  жребацујући  поглед  на  свога  оца,  за- 
тим  оде  из  собе,  не  сумњајући,  да  ће  се 
пожурити,  да  јој  савет  испуни- 

Херман  Фроберг  беше  још  неко  време 
у  мислима  задубљен,  затим  дигне  охоло 
главу  а  очи  му  се  опет  светљаху. 

Жељно  тури  руку  у  Фиоке  писаћег  сто- 
ла,  банке,  што  је  у  њима  нашао,  тури  у 
џеп,  затим  отвори  један  орман;  у  коме  је 
држао  своје  књиге,  обвезнице  и  главну  кас  у 

Он  да  ради,  радом  својих  руку  себи 
хлеба  да  заслужује?  Луда  помисао!  Остарио 
је  за  то,  не  може  радити,  па  баш  кад  би  му 
његова  охолост  и  дозволила,  да  се  понизи.  Та 
посао  беше  пред  његовим  очима  понижење!" 

А  овај  новац  да  није  његово  имање? 
Ех,  ко  ће  му  га  одузети?  Он  га  је  стекао! 
и  за  време  управљања  имањем  уштедио 
дакле  онда  има   право  и  да  га  ужива. 

Он  беше  још  слагањем  обвезница  забав- 
љен,  када  му  је  послужитељ  јавио,  да  је 
коњ  оседлан. 

Сигурним  кроком  и  охоло  уздигнутом 
главом  иђаше  он  напоље,  присуство  духа 
му  се  са  свим  повратило,  та  живот  му  бе- 
ше  још  увек  у  очима  сунцем  озарен,  само 
да  се  једном  тавни  облаци  разиђу,  који  му 
се  над  главом  натуштише! 

Баци  се  у  седло,  осим  послужитеља« 
који  му  је  коња  држао,  не  беше  нико  при- 
сутан,  да  му  сретан  пут  зажели. 

А  и  боље  је  тако!  Што  му  је  Хулда 
казати  имала,  казала  му  је,  пријатним 
речима  се  од  не  више  није  могао  нада- 
ти,  само    би   му  теже  било,    да  се  с  њоме 

још  једном  сретне. 

(Овршиће  се.) 
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ШЛДОСТ-ЛУДОСТ. 


Приоовеш  из  иуоруског  ^ачког  живота  од  I.  Сјеннијевкјја.  С  пол^еког  слободно  превео  Владимир. 

(Наставак.) 


!  Ви  сте  се    бојали,    да   не 
рекнемо  Лули!  Је  ли  то  ле- 
п6  од  вас?"  ииташе  Малипка. 
„Шта  је  теби,  ЈЕуло?  .  . 
јели    ти    зло?* 

„Није  ми  ништа!  Одмах  ћу  доћи." 
Лице  јој  је  било  бледо  као  у  мртвада, 
дисање  јој  скоро  престало,  па  је  отр 
чала  у  своју  собу.  Госпођа  Вицбергова 
хтела  је  за  њом,  али  је  Малинка  задржа. 
„Није  нужно,  мајко,  да  идеш  за 
њом."  За  тим  се  окрену  Августиновићу, 
аглас  јој  звучио  озбиљно  и  тужно:  „Го 
сподин  Адаме!" 

Августиновић  се  угризао  за   усне. 
„ Дакле,  г.  Адаме,  је  ли  Лула  бездуш- 
па  кокета?  Шта  мислите  ви?'' 

„  Ја  сам  се  ваљда  преварио,  али.  .  . 
а.1И.  .  ."    муцао  је  он. 

Није  смео,  да  им  сад  саопшти  вест, 
да  ЈосиФ  неће  више  доћи  и  да  ће  се 
с  Јеленом  венчати.  Кад  је  кући  дошао 
није  се  такођер  усудио,  да  ЈосиФа  из 
вести  0  малочас  реченом.  Лула  је  отишла 
у  своју  собу,  па  се  затворила.  Глава  јој 
је  горела,  а  око  главе  виле  су  се  ми- 
сли  као  венац  од  варница  и  леда;  у  ти- 
шини  чуло  се  са  свим  јасно  убрзано 
дисање  и  лупање  срца  њенога.  Јосиф, 
Пелски,  Малинка,  Августиновић  окре- 
тали  су  се  у  густој  магли  у  округу  око 
ње,  а  из  те  збрке  мисли  подизала  се 
као  из  гроба  све  на  вигпе  бледа  мртвач- 
ка  глава  ЈосиФова  са  затвореним  о- 
чима. 

„Оп  је  болестан!  болестан!  опетова- 
ше  она  полугласно.  Умреће  и  неће  ви- 
ше  доћи!" 

Сирота  Лула  са  свим  је  друкчије 
него  Малинка  себи  објаснила  узрок  Јо- 
сиФовог  педолажења.  Мислила  је,  да  се 
је  он  за  њу  жртвовао,  да  је  се  одрекао, 
да  не  би  међу  њом  и  Пелским  стајао 
п  с  тога  оп  гако  пати  и  вене.  Али  ко 


му  је  рекао,  да  ћу  ја  с  Пелским  сретни- 
ја  бити?  "шапутала  је  она.„  Он  ми  не 
верује.  .  .  0  боже  моЈ!  а  зар  је' и  мо- 
гао  мсни  веровати?"  Сетила  се  и  пре- 
бацивала  ^е  себи  оне  моменте,  кад  су 
се  њени  лепи  погледи,  мамљиво  смеше- 
ње  и  благе  речи  само  Пелскога  тицале; 
сетила  се  оног  руменила  стида,  штв  је 
обузело,  кад  је  Пелски  дознао,  да  је 
ЈосиФ  ковачки  син.  .  .  И  сад  је  рукама 
покрииа  своје  усијано  лице,  али  то  је 
био  стид  друге  врсте.  Чинило  јој  се  у 
том  тренутку,  кад  би  Јосиф  и  сам  ко- 
вач  био,  да  би  с  усхићењем  пољубила 
гараво  му  чело  и  да  би  пресретна  била, 
кад  би  могла  њену  главицу  наслонити 
на  његове  мушке  груди,  ма  их  покри- 
вала  груба  ковачка  кецеља. 

„Како  ми  је  мрачно  пред  очима! .  . 
Ја  нисам  знала,  да  га  тако  силно  љу- 
бим"  говорилаје  она  као  у  грозници. 
Груди  су  јој  се  нацимале  брзо,  а  она  па- 
де  на  колена  пред  иконом  матере  божије. 

„Света  богомајко!  повика  она  гласно. 
Ако  ико  патити  или  умрети  мора  —  то 
избери  мене,  али  њега  спаси  и  љуби  " 

За  тим  се  подиже  мирно,  озарена 
сјајем  љубави. 

После  тога  није  долазио  кроз  више 
дана  Августиновић,  но  с  тим  чешће  је 
долазио  Пелски  и,  као  што  је  Малинка 
превиђала,  запросио  је  Лулину  руку. 
Видео  је,  да  је  гроФичино  лице  мирно, 
а  око  усана  да  се  игра  осмејак,  те  је 
с  тога  Пелски  говорио  пун  наде,  да  ће 
постићи  своје  најтоплије  жељс  и  запро- 
си  свечано  њезину  руку,  али  се  не  ма- 
ло  зачуди,  кад  га  је  она  одлучно  одбила. 

„Ја  љубим  другога!"  била  је  кратка 
садржина  њеног  одговора. 

Пелски  је  хтео  да  зна,  ко  је  тај 
„други"  —  Лула  му  је  без  ошгевања 
казала,  ко  је  и  затим  му  је,  као  што 
је  у  сличним  случајевима  обичај,  пону- 
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дила  своје  иријатељство.  Но  Пелски  ни- 
је  хтео  ни  да  серукује  с  њом  при  ра- 
станку  и  ако  мује  она  џружила  руку. 

„Ц^ного  сте  ми  узели,  а  мало  ми  да- 
јетс/  шапутао  је  он  с  угушеним  гласом. 

Кад  је  отишао,  Лула  нимало  пије 
к  срцу  рела  његова  пребацивања  — 
мислила  је  на  са  свим  шта  друго.  То  је 
црна  страна  љубави,  да  човек  на  ништа 
друго  не  мисли,  до  на  њу.  Мисао  на 
све  искључујепојединост.  Човекби  хтео 
читав  свет  да  притисне  на  срце,  али 
мисли  само  на  љубљсну  душу.  Нешто 
налик  на  то  мислила  је  и  Лула,  кад  је  по 
одласку  Пелскога  потражила  Малинку. 
Осећала  је  потребу,  да  се  неком  испо 
веди,  шта  јој  на  срцу  лежи  Малинка  је 
седела  код  прозора,  а  њено  благо,  у  ми- 
слима  задубљено  лице  огледало  се  у  ста- 
клу  од  прозора.  Уједаред  јој  Лула  об- 
вила  руке  око  врата. 

„Ти  ли  си  Луло!"  питала  је  Малинка 
тихо, 

„  Јасам,  Малинка!"  шапутала  је  Лула. 

За  тим  седе  на  столичицу  код  ногу 
Малинчини  и  мету  јој    главу  у   крило. 

„  Је  ли,  да  се  не  срдиш  и  да  ме  не 
презиреш  више,  добра  моја  Малинко?" 

Малинка  је  миловала  као  дете. 

„Ја  врло  добро  знам,  да  сам  јако 
погрешила,  али  сад  сам  опет  нашла  мо- 
је  сопствено  срце.  Мени  је  тако  добро 
код  тебе!  Сећаш  ли  се^  како  смо  се  пре 
тако  дуго,  дуго  разговарале?  Разгова- 
рајмо  се  и  данас  тако!  .  .  .  Је  ли  да 
хоћеш?" 

„Добро!    Хајд'   да  се    разговарамо. 
Али  доцније  ће  се  све    променути.  До- 
ћиће  неки  господин  и  одвешће  Лулу  со 
бом,  а  ја  ћу  .опда  остати  сама.  .   ." 

„Зар  ће  он  доћи?"  питала  је  Лула 
тихо. 

,Доћиће.  Сиромах,  оболео  је. .  .  си- 
гурно  од  љубави.  Ја  нисам  зцала,  шта 
то  значи,  што  г.  Адам  није  хтео  рећи, 
за  што  он  не  долази  —  сад  знам:  Јосиф 
му  је  забранио,  јер  није  хтео  да  те 
плаши.  ^ 


„А  ја  сам  мислила,  да  пије  хтео  да 
је  Пелском  на  путу.  .  .  Лола!" 

„Па  шта  ће  бити  са  Пелским?" 

„Баш  сам  ти  то  и  хтела  рећи:  он  ме 
је  данас  :^апросио." 

„А  ти?" 

„Ја  сам  га  одбила  Малинко.^ 

Неко  је  време  владала  тишина. 

„•Није  хтео  ни  да  се  рукује  са  мном 
при  растанку  и  ако  сам  му  ја  руку  пру- 
жила.  Али  јесам  ли  ја  могла  друкчије 
делати?  Ја  знам,  да  моје  дотадање  по- 
ступање  према  њему  није  никако  би.тго 
као  што  треба,  али  сада  нисам  могла 
друкчије  чинити.  Ја  га  нисам  љубила." 

„Б)ље  и  доцније,  него  никад.  Ти  си 
само  следовала  гласу  твога  срца.  Ти  мо- 
жеш  само  са  Јосифом  сретна  бити." 

„Да,  да,  само  с  њиме.'^ 

„Отприлике  за  један  месец  —  наста- 
ви  Малинка  —  обућићемо  Лулу  у  белу 
хаљину,  оплакаћемо  госпођицу  Лулу.  а 
клицаћемо  госпођи  Лули.  0!  Ви  ћете 
сретни  бити.  Мора  да  је  врло  добар  чо- 
век,  кад  га  сви  тако  поштују." 

„Сви  га  поштују?"  опетовала  је  Лу' 
ла,  а  дошло  јој,  да  плаче  и  да  се  сме- 
је  уједно. 

„Зацело.  Мати  га  се  чак  и  боји,  а 
и  ја  пешто  мало,  али  ја  поштујем  ње- 
гов  карактер." 

У  том  се  уједаред  зачуло  звонце  у 
предсобљу. 

„Ваљда  је  он!'*  ускликну  Лула. 

Али  то  није  био  „он,"  већ  се  у  пред- 
собљу  чуо  Августиновићев  глас. 

„Јесу  ли  госпођице  код  куће?" 

„Иди  у  другу  собу,  Луло  —  рече 
Малинка  брзо.  —  Ја  ћу  му  причати,  да 
си  Пелском  дала  кошар  и  замолићу  га, 
да  то  ЈосиФу  рекне.  Видићемо,  да  ли 
ће  онда  доћи.  Ти  само  прислушкивај." 

Врата  се  отворише.  Августиновић 
уђе  унутра. 

(Наставиће  се^. 
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0  ПОДИЗАБУ  ВОМ  ПАОУЦА. 


(Наставак.) 


0  дивљакама  ва  хојима  се  па- 
туци  халаме. 

'ноги  невешти  воћари  још  ни  данас 
нису  на  чисто  са  латуцима.  Многи 
још  и  данас  верују,  да  ако  је  воћка 
мада,  џбунаста  и  кржава  да  је  патуц,  и  по- 
ред  тога  чуде  се  што  неће  да  рађа,  него 
морају  да  по  неколико  година  чекају  на  род, 
као  и  код  највишег  дрвета;  па  и  кад  доне- 
се  плода  пре  него  што  се  осуши,  а  она  до- 
несе  сасвим  кр^сава,  бодешљива  и  неугледна 
вао  што  је  и  она  сама.  Овако  дрвце  истина 
да  изгдеда  као  патуц,  али  оно  има  сва  она 
својства,  воја  има  и  високо  дрво,  и  то  ево 
зашто:  ако  је  јабука  каламљена  на  дивљаку 
јабуку,  крушка  на  крушку,  шљива  на  шљиву, 
трешња  на  трешњу  и  т.  д.  онда  воћка  ни- 
кад  не  може  бити  патуц  него  мора  бити  ви- 
соко  дрво,  а  ако  силом-од  њега  хоћемо  да 
патуц  произведемо,  истина  са  тешком  му- 
ком  можемо  му  у  нечем  растење  вечитим 
резањем  скучити,  али  га  никад  не  можемо 
ва  то  присилити,  да  и  својства  једнога  па- 
туца  прими.  Што  га  год  већма  и  краће  ре- 
жемо,  тим  оно  све  јаче  и  снажније  јалове 
леторасте  избија,  а  жиле  све  дубље  у  зем- 
љу  пушта;  па  шта  смо  са  оваким  гајењем 
добили?  Одгајидисмо  дрво  исто  онако  као 
што  су  и  висока  дрва,  само  смо  им  други 
изгдед  дали.  Трудићемо  се  око  њега  годи- 
нама  и  лапослетку,  ако  није  на  подводном 
земљишту,  те  због  тога  не  угине,  тек  ће 
нас  може  бити  онда  плодом  обрадовати,  кад 
лас  и  оно  дрво  које  је  висово  нарасло  обра. 
ДУЈв;  дакле  нема  разлике  међу  њима. 

У  разним  воћарским  трговинама  наћи 
ћемо  да  се  продају  патуци,  али  ту  има  вр- 
до  мдого  варања;  због  тога  чинимо  читао- 
ца  позорним  од  оваких  варадица.  Да  заиста 
у  томе  има  варања,  ево  ћу  у  најкраћим  цр- 
тама  показати:  један  комад  земље,  на  којој 
су  у  редовима  дивљаке  засађене  кадамилн 
смо  све  у  један  дан.  За  неко  време  приме- 
тићемо,  да  је  неки  калем  пре,  неки  после, 
неки  бујно,  а  неки   врдо  сдабо,  неки  за  го- 


дину  дана  три  до  четир  пута  веће  порасте 
од  другог  које  је  у  једно  исто  време  са  о- 
ним  накаламљено;  једно  је  дакле  бујно  по- 
расло,  а  друго  је  кржаво  остало.  Шта  је 
овоме  узрок?  Помислићемо  да  дивљаке  нису 
једнаке  дебљине  биле,  али  да  смо  добро  мо- 
трили,  увериди  би  се  о  противном.  Кржавост 
овога  дрвцета  није  никоји  други  узрок, 
него  бодест.  Сад  бидо  то  да  је  стабдо  дивља- 
ке  кад  је  у  шкоду  пресађивано  поболедо  се, 
билото  дајеу  каљамљењу  и  самоме  прирасту 
спојенога  места,  или  најпосле  може  бити  да 
и  сама  племенита  гранчица  није  потпуно 
здрава  бида;  тек  мора  бити  узрок  непотпу« 
но  здравље  дивљаке  или  племените  гранчи- 
це.  Ону  пак  бујно  пораслу  њену  парицу 
само  је  здравље  тако  одрасном  начинити 
могло.  Ова  добро  порасла  дрва  трговине 
продају  за  дрва  са  високим  стаблом,  а  она 
због  болести  кржава  дрва  продају  у  име 
патуца,  премда  така  дрва  нити  су  за  пату- 
це  одгајана,  нити  могу  кад  год  патуци  бити« 
макар  што  остану  целог  свог  кратког  вева 
мала  и  кржава. 

Ја  сам  овде  већ  једном  вапоменуо,  да 
овака  дрва  ни  којим  начином  не  могу  се 
присилити  да  роде  пре  него  што  1е  родити 
високо  дрво,  па  ево  и  опет  то  напомињем. 
Ту  не  помажу  никоја  срества,  него  обично 
тако  дрво  неко  време  куња,  све  је  бодешљи- 
вије  и  напослетку  угине.  Ако  једну  годину 
плода  донесе,  плод  му  је  исто  тако  кржав 
као  и  само  дрвце,  ади  онда  врдо  често  већ 
идуће  године  угине. 

Ова  дакле  дрва  нису  ни  зашто,  тргови- 
нс  их  у  бесцење  продају  под  именом  пату- 
ца,  али  само  зато,  да  их  не  побацају.  Ова- 
ких  болешљивих  дрва  мора  бити  у  свакој 
воћној  школи  вајмање  једна  четвртива,  а 
кад-кад  се  број  и  удвостручи;  због  тога 
трговине  кад  би  их  бацадС;  имаде  би  врло 
велику  штету.  Зато  их  и  продају  у  пола  це- 
не  од  високих  здравих-кадамака. 

Из  свега  до  сад  реченога  извести  се  мо- 
же  да  дивљака  највише  има  уплива  на  пдод 
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и  својство  растења  племенитога  воћа.  Због 
тога  морамо  пре  свега  да  пазимо  на  какву 
се  дивљаку  мора  племенита  гранчица  нака« 
ламити,  па  да  каламак  патучева  својства 
присвоји,  т.  ј.  да  њено  растење  много  већ- 
ма  и  много  пре  ва  плод  утиче,  него  на  са- 
мо  бујно  јалово  грање;  јер  без  овога  знања 
нећемо  моћи  никад  ни  једну  таку  воћкицу 
одгајити. 

Прави  је  патуц  само  она  воћка,  којаје 
каламљена  на  ове  дивљаке: 

1.  Јабука  мора  бити  каламљена на  ди- 
вљаку  Францеске  јабуке,  која  се  зове:  Бои- 
сш.  Ове  дивљаке  мало  бујније  расту  од  оста- 
лих  дивљака  које  сам  мало  ниже  наспоменуо, 
и  на  њима  накаламљена  племенита  гранчица, 
тако  исто  бујније  расте,  али  то  не  смета 
ништа  па  да  на  њој  плод  савршен  буде.  То 
што  оваки  каламакбујнијерасте  узрокјете 
га  воћари  на  свакојакеФИгуре  одгајати  врло 
лако  могу«  Кржавија  је  јабука,  кад  се  пле- 
менита  гранчица  накалами  на  дивљаку  која 
се  зове:  РагаШезарГе!,  ЈоћапшварГе!.  Ова  је 
дивљака  врло  кржава,  врло  ситне  и  кратке 
жилице  има,  а  поред  тога  и  круница  јо}  је 
ван  земље  врло  кржава,  јер  леторасти  спо- 
ро  и  кратко  расту.  То  је  само  узрок  што 
на  њој  пакаламљена  гранчица  врло  кратко  и 


кржаво  расте  и  ти  се  патуци  употребљују 
за  простије  гајење,  и  за  воћарство  у  судо- 
вима«  Ержава  је  јабука  и  кад  се  накалами 
на  обичну  нашу  праву  петровачу.  На  њој 
је  накаламљена  гранчица  средњех^а  раста,  и 
може  се  врло  лако  употребити  за  све  врсте, 
како  простијег,  тако  исто  и  за  вештачко  га- 
Јсње,  па  и  за  воћарство  у  судовима. 

2.  Крушка  мора  бити  каламљена  на  дгу- 
њу,  или  у  нужди  и  на  бели  глог  (Сга1;ае§и8.) 
На  дгуњи  каламљена  доста  јако  расте  и  мо- 
же  се  врло  лако  употребити  за  свако  вешта- 
чко  гајење,  али  само  не  свака  врста,  јер 
где-која  врста  на  њој  каламљена  местимице 
каменитим  плодом  рађа,  као  што  је  наша 
обична  караманка  и  т.  д.  Белије  глог  мно- 
го  кржавији,  те  због  тога  на  њему  накалам- 
љена  племенита  врста  такође  много  је^  кр" 
жавија;  пре  рађа,  али  је  и  краћег  века.  0- 
сим  ових  још  се  крушка  калами  и  на  ши- 
прагу  који  се  немачки  назива:  Е^зеЊееге 
(Сга^асеиз  ^опшпаЈк),  који  такође  спада  у 
врсте  белих  глогова.  На  овоме  каламљена 
крушка  врло  добро  прирасте,  али  буде  нај- 
кржавија,  те  се  због  тога  ови  патуци  упо- 
требљују  понајвише  за  воћарство  у  еу- 
довима. 

(Наставкће  се) 


ЛИСТА 


ЕКСХУМИРАЊЕ  СРПСКОГ  ПЕСНИКА  БРАН- 
КА  РАДИЧЕВИЋА  НА  САНМАРСКОМ  ГРО- 

БЉУ  У   БЕЧУ. 

Уверен  сам,  да  ће  сваког  Србина  ин- 
тересовати,  како  је  изведен  овај  свечани 
ва  народ  српски  чин,  о  коме  се  говори  већ 
од  толиког  времена.  Велика  свечаност  на- 
родна,  што  беше  10.  јулау  Карловцима  кад 
је  Бечки  одбор  са  земним  остатцима  гени- 
јалнога  песника  вашег  Бранка  онамо  сти- 
гао,  започела  се  управо  тим  чпном.  После 
свих  претходних  пријава,  обавештен  је  пред- 
седник  бечког  одбора  за  лренос,  да  ће  се 
.  ексхумирање  Бранка  Радичевића  извести  у 
I    петак  8.  јула  у  7  сати  изјутра.  Обичај  је, 


I 


да  при  таким  приликама  није  дозвољен  при- 
ступ  широј  публици,  те  је  председник  упо- 
зорен  на  то,  да  ексхумирању  не  може  при< 
суствовати  много  особа.  Дан  пре  позвани 
су  на  ексхумирање  г.  г.  Др.  Змај  Јован  Јо- 
вановић,  Др.  Љуб.  Ненадовић  и  петорица 
чланова  одбора  и  ^Зоре*',  који  се  том  по- 
зиву  драговољно  одазваше.  Позваиа  је  и 
госпој^а  Мина  Вукомановића,  но  она  при 
ексхумацији  није  учествовала. 

У  петак  у  јутру  нађоше  се  у  уречено 
доба  сви  позвани,  грчки  архимандрит  са 
својим  црквењаком  и  комисија  састојећа  се 
из  подфизика  варошког  Др.  Шмида,  иншпек- 
тора    гробљанског    и  изасланика    полиције. 


923 


0     Р. 


924 


Дру. лтво  за  сарањивање  „Конкордија"  спре- 
мило  је  еве  што  за  тај  чин  нужно  беше  и 
кад  смо  до  гроба  Бранк(1ва  дошли,  нађосмо 
иншпектора  са  иеколицином  радника  који 
су  гроб  почели  да  откопавају.  Више  гро- 
ба  стајаше  оирављен  стари  споменик  Бран- 
ков  на  коме  се  осим  познатог  старог 
натписа,  нахођаху  још  два  нова  р<^да, 
и  то:  „Пренешен  на  Стражилово  у  Карлов- 
цима  10  јула  1883"  Др.  Шмид  рече  да  се 
чин  може  отпочети  и  један  од  најмљених 
људи  сиђе  у  гроб,  те  поче  оирезно  даље 
да  копа.  Земљиште  у  коме  је  Брапко  сара- 
њен  био,  састоји  се  из  самог  крупног  псска, 
што  је  измешап  са  жутуљом,  те  је  посао 
тим  био  врло  отеп1таи;  паједаред  опазисмо 
на  лопати  комађе  од  труле  даске.  Свима 
нам  преко  усана  пређе:  ту  је  сандук.  Др. 
Шмид  заповеди  да  се  посао  ради  још  о- 
презније.  Лопата  се  остави  па  страиу,  и 
радник  поче  рукама  да  грће  зе^љу  на  стра- 
ну.  После  пеколико  часака  опазисмо  луба- 
њу.  „Само  опрезно!"  заповеда  лечник  и 
опет  неколико  часова  доцније,  задркта  нам 
живље  срце  наше,  радвик  извади  целокуп- 
ну  лубању  предаде  је  Физику,  који  је  узе 
те  је  очисти  мало  од  земље  и  видећи,  да 
је  већина  зуба  поиспадала,  нареди,  да  се 
на  том  месту  још  тражи  и  да  сг  сви  зуби 
покупе,  нађосмо  их  скиро  све,  те  их  пона- 
мештасмо  на  своја  места.  Лубања  је  добро 
сачувана  и  никоји  од  нас  не  могаше  срцу 
да  одоли,  а  да  је  по  који  часак  не  подржи 
у  рукама  својима.  Наш  мили  Змај,  који  је 
Бранка  некада  до  гроба  донео,  бејаше  вр- 
ло  потрешен,  што  се  на  њему  очито  при- 
мећавало.  Сећање  на  лик  Бранков  постаде 
у  памети  његовој  много  живље  и  он  нам  поче 
описивати  све  карактерпе  знаке  лица  Бран- 
кова.  Испале  јабучице  доста  шиљаста  брадна 
кост  они  леии  и  бели  зуби  што  их  међутим 
скоро  све  искуписмо,  све  то  бејаше  пред- 
мет  многом  причање  о  генијалноме  покојнику 
кога  онда  ископасмо  у  тој  памери,  да  га 
пренесемо  по  жељи  његовој  у  миле  крајеве 
српске.  Међутим  је  наручени  Талијан  веш- 
так,  што  је  имао  утисак  од  лубање  Бран- 
кове  у  гипсу  да   истисне,    своје  претходне 


послове  посвр1ппвао  и  лубања  се  предаде 
њему  у  руке  и  он  почв  гипсом  да  је  наба- 
цујс.  Дотле  су  радници  одгрнули  земљу  од 
целога  сандука  Сандук  је  био  од  растових 
дасака  и  само  је  поклопац  од  чести  био 
иструо;  доњи  део,  —  стране  и  дио  беја- 
ху  сасвим  цели.  Усандуку  томе  лежаху  на 
дну  земљом  и  камењем  измешане  кости  на- 
шег  Бранка.  Круппије  кости  су  вађене  опре- 
зно  и  предаване  су  Физику,  који  их  је  ре- 
ђао  у  сандук  по  оном  реду,  како  кости  на 
скелету  обично  стоје.  Осталс  кости  су  ме- 
тане  у  једно  овеће  решсто,  где  су  се  при- 
бирале.  Све  бејаше  врло  добро  сачувано  осим 
неких  ребара  што  бејаху  изломљена.  Наша 
два  лечника  др.  Змај  и  Ненадовић  посма- 
траху  сваки  део  костура  а  двојица  од  на- 
ших  другова  медицичари  М.  Николић  и  Свет. 


Симоновић  помагаху  др.  Шмиту,  да  се  у 
опилинама  дрвенима  намести  свака  костка 
у  правом  реду.  Кад  је  све  то  с  највећом  па 
жњом  учињсно,  онда  се  и  она  земља  у  сан- 
дук  искупила  и  око  костију  сместила.  Онда 
се  попропису  све  десинФицирало  и  даједо- 
тични  вештак  што  је  калуп  од  лубање  скидао 
био  готов  са  својим  послом,  приступило  би 
се  одмах  црквеном  обреду.  Но  пошто  је  тај 
посао  трајао  више  од  два  сата  стајасмо  свн 
око  сандука  и  разговарасмо  се  о  неумрломе 
песнику.  Наш  песник  Змај  причао  нам  је 
много  0  Бранку  и  његовом  начину  живота. 
Како  Физик,  тако  и  архимандрит  грчки  — 
Јср  у  Бечу  немамо  свештеника  српског, 
распитиваху  се  снајвећим  иитересовањем  о 
генијалноме  покојнику.  Напоследак  је  и  ка- 
луп  од  лубање  био  готов,  те  се  и  она  мет- 
пу  на  своје  место. 

Архимандрит  метну  епитрахил  на  се, 
узе  крст  у  руке  и  стаде  чело  главе  покој- 
никове,  те  поче  да  извршује  уобичајени  црк- 
вени  обред.  Тронути,  стајасмо  сви  око  сан- 
дука  и  кад  је  све  било  свршено,  отпојасмо 
над  костима  Бранковима:  трипут  вечнаја 
памјат. 

Сад  дође  лимар;  слуга  држаше  пок- 
лопац  од  првог  сандука;  још  једанпут  се 
погледом  опростисмо  од  земних  остатака 
Бранкових,  поклопац  се  на  сандук  метну  и 
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лимар  га  иоче  заливати  као  што  је  гласило 
проиисано  упутство. 

Сад  се  донесе  и  поклопац  од  другог 
металнпга  сандука,  који  се  утврди  за  доњи. 
Архимандрит  узе  лопату  и  на  њој  нешто 
земље,  те  посу  њоме  сандук.  Главни  посао 
је  био  свршен.  Наређени  људи  и  ми  одбор- 
ници  ионесосмо  Бранка  до  пута,  где  је  ста- 
јао  прост  дрвен  сандук,  у  кога  га  положи- 
смо.  Све  то  бејаше  пропис,  и  кад  се  тај  до 
последње  јсте  извршио  оде  званична  коми- 
сија  у  собу  на  томе  гробљу,  где  је  узет  о 
свему  званичан  протокол.  Председник  од- 
бора  доби  од  Физика  иснраву  да  се  Бранко 
без  препреке  може  иренети  до  Барловаца 
и  пошто  се  свима  захвалио,  оде  с  колима 
на  коме  је  сандук  Бранков  био  на  колодвор 
државне  аустријске  жељезнице,  где  јс  сан- 
дук  предан  и  у  посебни  вагон  смсштен, 
који  се  пред  њим  и  полицајним  изаслаником 
закључао  а  у  Н.Саду  откључао. 

Бксхумирање  и  спровод   до  жељезнице 

беху  извршени.  Неколико  часова  после  то- 

га  дође  најмљени  каменорезац.    са  готовим 

сандуцима  те  длже  с  гроба  Бранкова  спо- 

менпк,  који  је  још  тога  дана  с  гробља  пре- 

нешен  и  у  Карловце  експедиран.  Место  зе- 

лене  траве,  што  је    гроб    Бранков    до  јуче 

покривала,    остаде    на  оном    месту  гомила 

крупна  шљунка  измешана  жутуљом,  док  за 

које  време    опет  ту    травица    не    порасте. 

Многи  који  буду  одсада    походили    гробље 

Сан  Марксово  у  Бечу,  некако    ће  по  наго- 

ву  долазити    на    то    место,    да    виде    онај 

напис: 

„Много  тео,  много  започео, 
Час  умрли  њега  је  помео!" 

Нокаддонде  дођу,  неће  вите  наћи  нат- 
писатога, —  он  се  сјаје  са  истог  спомени- 
кана  Стражилову  у  Сремским  Барловцима, 
камо  Бранка  пренесосмо  10  јула  ове  го- 
дине. 

Но  ипак  ће  и  ово  место  на  Сан  Марк« 
совом  гробљу  бити  значајно  за  сваког  Ср- 
бина,  јер  и  ако  су  кости  Бравкове  прене- 
шене  у  Барловце,  ипак  је  и  онде  морало 
остати  што  од  праха  неумрлога  нам  пе- 
сника.  Одбор  Бечки  ће  се    старати,    да  то 


мсЈото  огради  и  обележи,    да  се    знаде  где 
је  Бранцо  почивао  тридесет  година. 

П.  Деепотовић. 


Б  Е  Л  Е  Ш  К  Е. 

(VII,  џзвештаЈ  одбора  за   првнос   ностију  Браниа 
РаВџчвви-ка  у  Бечу), 

1.  У  трећен  извештају  своме  С*'/^)  изнео  јв  од- 
бор  на  јавност,  да  јв  Бранко  —  по  протоколу  инспеК' 
тората  на  св.  Маркеовом^гробљу  сахрањеи  22-ог  окт. 
18*'3.  год.  и  да  по  томе  није  могао  јуна  месеца  ум- 
рети.  Пошто  се  истинитост  оие  изјаве  са  више  стра- 
иаоиорицала,  то  се  јеодбор  потрудио,  да  дозиа  тачно 
дан  смртк  браакове  у  толико  више,  што  овдашњи 
грчки  свештеник  незна^  да  ли  су  стари  протоколи 
по  староу,  или  по  повом  кал.  вођени.  За  то  се  упи- 
тасмо  у  оцштој  болници  бечкој,  где  је  Бр&нко  боле- 
стаи  лежао  и  умр'о;  —  и  ево  садд  изнашамо  извод 
протокола  оиште  бечкв  болнице  на  јавност: 

Ли/паН^пегаМ      13416 

ех  85б 

Негг  Еапие^1с  А1ех1иа,  81и(Игеппе  Лег  МесИсш,  29 
ЈаНге  аи^  дггесћгзсН  пкМ  ишг1ег  Соп/езншг^  ЈесИд  — 
деШгИд  9и  В7'0^  {^МШтгдгепгеУ,  т  ЖЈеп^  ЛГзеп^огзгагН 
N'10,  гсоНпка/^  дегсезеп  —  Ш  ат  30.  Јипг  1853,  (ш 
к,  к,  ТУгепег  оЛГдетеихеп  КгапкепНаизе  ^ега^огЂеп, 

теп,  21,  Јит  1883, 

11о  томе  је  дакле  тачаи  даи  смрти  браикове  18(30) . 
«1уни  а  не  22.  октобар  п.  н.  као  што  у  протоколу  св.  марк- 
совог  гробља  стоји. 

2.  Одбор  је  у  име  друштва  „Зоре"  и  остале  овдаш- 
ње  срп.  омладине  приредио  је  2б.  јуна  (7  јула)  „му- 
зикалпо-декламаторско  вече''  у  спомеи  Бранку,  са  ода- 
браним  програмом. 

Прослава  је  —  достојна  сномеау  великог  песни- 
ка;  испала  сјајно.  Од  ночасних  гостију  спомињемо:  гг. 
Змаја  Ј.  ЈовановнНа,  њег.  високопреосвешт.  владику 
Мојсија;  држ.  саветника  Дим.  МатиБа:  предс.  касац  у 
Београду  Н.  ЛазаревиБа;  пуковника  Чолак-Антнћа; 
осим  тога  више  страних  и  овдашњих  гостију. 

Чист  цриход  износи:  ф.  104.16  кр.  Прикључује  се 
Фонду  за  пренос  бранкових  костију.  (Имена  прилох- 
ника  изнеВе  се  доц  ије  на  јавност) 

3.  Пренос  из  носледњег  извештаја: фр. 

658.76  н. 

а)  Г.  Стеван  Оамарџић  скупио  у  Морињу:  г.  Па- 

рох  СамарфиБ  50  н. 

Љ.   МилнновиБ „    „ 

ПГ.  Јовановић ^^     п 

Н.  ВатовиЕ ,)    м 

А.  Милиновић п     п 

и  М.  Лучић       „    п 

•  Ш.  Милиновић 1.Ф. 

В.  Милиновић —     30.  н. 

В.  Драгојдовић  .    .    .     .    .    .    —    20.  н. 

Овега  Ф.  4. 50.  н. 
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б)  Г.  9«  Свжтджћ  учитељ  у  Забрђу  скумо  . ,  •.  3  — 

в)  Г.  Ст.  Гуахна  скунио  у  срп.  акад.  друштву 

,Србадвји-  у  Граду: 

Друштво  „Србадија"      ....♦•  б.  — 

М.  Папж 2.  — 

5.  РадојдовнК    ,.....-        1.  40  н. 

„  Братанић       ♦.  1.  — 

И.  Берса »» 

С.  Гу8ина 

П.  Адамовић 1) 

Б.  Гради       .•.!.— 

М.  ПоновиК Ф.  —  60  н. 

Е.  Гузина .    .    .    „ 

А.  Вудко       * 

И.  Борота *» 

Д.  Јакшевац вОн. 

Ј  Пуљеа^. 50  н. 

П.  Лучић и 

К  Милић ^ 

М.  Недељковић п 

С.  Руњанин 5^Д' 

Свега  •.  18.  90  н. 
г.)Г.Павлв  ЈовановићскупноуН.  Селу  ♦.  14.70н. 
д.)  Г.  Г.  Мајор  Најдановић!  капетан   СодаровиВ; 
поручвк  РајишиК,  н  Ј.  Бродарски  (16  марака  и  2б  #ен, 

свега: #.  9.  50н. 

с;  Г.  МариновиК  у  Бугојиу  (Босна)    .    #.  3.  — 

Свега:    #.  816.   52  н. 

и  288  дннара  у  здату. 

Иа  седницв  одбора  за  пренос   бранкових  костију 

У  Бечу  "/,  1883. 
П.  Деопотовић.  Јован  ТатЛ. 

председ.  перов. 

(Првное  Вранкових  коетију.)  Дакде  св  сретно  изврши 
и  лено  испуии  жеља  Бранкова,  да  му  се  тедо  сарани 
на  Стражндову.  Његовв  хости  нађоше  дакде  мира  на 
врху  оне  дивне  планине,  која  је  својвм  жаробним  ве- 
денилом,  мирисом  и  песмом  сдавујском  очаравала 
Бранка  за  живота  тако,  да  је  важедео  да  се  и  после 
смрти  одмара  у  овом  дивотном  краЈу. 

У  недељу  10.  јула  стигао  је  мио  терет  са  Бран- 
ковим  аемним  остатцнма  жељезничким  вдаком  у  Нови 
Сад,  гдв  га  је  на  колодвору  дочекао  сидни  свет  одавдв 
и  са  стране^  тв  кад  у  даскама  ваковани  саидук  изне- 
соше  из  вагона  и  сместише  на  мртвачка  кола  са  че- 
тири  коња  и  кад  сандук  и  кода  искитише  многим 
дивним  венцима  са  широким  беднн  и  тробојним  тра- 
кама,  онда  мдађани  свештеник  н&ш  г.  Еиил  Стеаанов 
отиоја  часна  јектенија  уз  одзив  дичнога  „Београдског 
срнског  певачког  друшта,**  а  затим  г.  А.  Хаџић  поздра- 
ви  кости  песникове  са  неколико  речи  и  онда  се  спровод 
врло  свечаним  начином  крене  кроз  нашу  варош  уз 
рипиде  и  чираке,  уз  придошдицу  г  проте  А,  Захарића 


и  више  свештеиива  новосадских  преко  пијаце  и  ду- 
иавске  удице,  а  уз  то  су  звона  на  свима  црквама  ва- 
рошким,  без  разлике  вероисповести,  тужно  и  радосно 
звонила  и  пратила  земне  остатке  песникове  до  стапице 
паробродске. 

На  станици  је  г.  прота  очитао  јектенија  и  пе- 
вачка  дружина  београдска  отпојала  »Со  свјатими  у 
покој''  и  ^Вјечнаја  памјат,''  те  се  сандук  пренесе  онда 
у  лађу  „Ним#у/   која  се  одмах  крену  за  Кардовце. 

Ооширнији  онис  целога  преноса  са  кратком  ис- 
торнјом  ове  свечаности  од  почетка  и  замисли  њезин«'^ 
доне&емо  скорим  из  нера  једног  нашег  млађег  прија- 
теља,  који  је  и  сам  био  ревностан  суделач  у  припре- 
мама,  а  овде  још  спомињемо  да  је  уочи  доласка  Бран- 
кових  костцју  у  Нови  Сад  новосадска  чнтаоничка  пе- 
вечка  дружина  приредила  „Беседу,'*  на  којој  је  било 
безбројних  гостију,  тако  да  је  не  само  читаоничка 
башта  препуна  бида,  него  ни  у  авлији  се  не  могаше 
места  више  добити.  Певање  београдско  г  српског 
пввачког  друштва,  које  је  имало  доброту  вао 
гост  учествовати  на  овој  иБеседи"  очарадо  јв  све  слу- 
шаоце  и  спомен  ввога  вечера  дубово  урезало  у  срце 
свакоме  прнсутиоме.  Исто  тако  је  и  госпођица  Ј  е  л  е- 
на  Угљешићева!  наша  млада  слушалица  на  Бу* 
дапештанској  уметничкој  школи,  својим  дивнии  гла- 
сом  и  певањем  свачцје  допадање  нзазвада. 

Гостију  је  било  из  свију  крајева  Српства:  нз  Србн- 
је,  Црне  горе^  Далмације,  Срема  и  Баната. 


НОВЕ  КЊИГЕ. 

Иеторија  сшета,  За  више  раз.  средњих  школа.  Напи- 
саоСтојан  БошковиВ.  Део  први.  Стари  век.  свеска 
I.  Преисториско  доба.  Са  сликама*  У  Беогреду  1883. 
Издање  н  штампа  кр.  срп.  државне  штампарцје.  Цена 
1\,  динар.  велика  8  —  на,  стр.  310.  —  0  овој  зиамв- 
нитој  и  ваљаној  књизи  доне&емо  скорим  подробнијм 
нриказ. 

УогШде  Обвг  ОввипдНвНврНвдв  ипб  ИвИипдвшввеп, 

гоШггепЛ  д.ег  Н^дгепе-АиввиПипд  ги  ВегИп   1883,  Нв- 

гаивдеде^^еп  ^оп  Вг,  Раи1  Воегпег,  —  XI,  Вг,    VI, 

Сг  јогдјеи>ај  ЗеШопз-СНе/    %т    КОтдИсН  вегШсНеп, 

Мгп^^иггит  <Јез  Јпнегп:  0/в  б^ШИсНв  бввипвквИврЉ' 

дв  т    ЗвгН/вп,    УогСгад^    деНаНеп  ат   28,    Јипг  1883' 

Мах   РавсН,  Уег1ад8^исННапс11ипд  /пг  МеЛшп  ип4  Ое^ 

8иппНеИ8р/1еде,    1883.   вед.    8-на.  стр.    24.  —  Вреднм 

наш  књижевник  и  начедник  санитета    у  Србији,  г- 

др.   Владан  форђевиБ  није  пропустио  ни   ову 

прилику,  т.  ј,  хигнЈвнску  изложбу  у   Берлину,  а  да 

св  у  ведиком  свету  не  чује  нЛе  поведе  рвч  и  о  срн- 

ском  стању  и  напретку.  Он  је  похитао  онаме  и  у  рв~ 

ду  осталих  иаучењака^  пустио  је  и   своју  стручњач- 

ку  реч  ре#ерујуБи  о  јавноме  неговању  здравља  уСр- 

бији  са  својим  разборитим  ре#лексијама.  Живно! 


јДАВОР"  излазн  свакв  недеље  на  читавом  та- 
баку.  Рукописи  се  шиљу  уредннку,  а  претпдата  „Ад- 
мипистраццји  „Јавора''  у  Нови  Сад. 


Цена  је  листу:  па  целу  год.  5  #ор.,  на  по  год. 
2  #ор.  50  нов.  на  три  месеца  1  #ор.  25  повч.  За  стра- 
не  земље:  на  читаву  годину  6.  #ор.  а.  вр. 


ИЗДАЈМ   ХЊМЖАРА  ЛУКМ  ЈоЦИ1кА  И  ДР9ТА. 


ШтАнпАРИЈА  А.  Пајевиђа.  7  Н.  Садј. 


кст'  за,  ј 


Зававж,  Пожк^г  и  |С; 


ШШШШЋШООТ. 


ВЛАСНИП! 

•*-#  ЗМАЈ-ЈОБАН  ЈОЗДЕОВЖИ.  Џ^ 


УРЕДНИК ; 

-Ј-^  Др.  гЛИЈА  ОГВАЖОВИИ.  џ^ 


Бр,  30, 


У  Новом  Оаду,  24,  јула,  1883, 


Год,  X, 


0  БРЛНКОВОЈ  СШ2. 


Ито  се  ово  раздробљено  спаја? 
)  Што  се  ово  завађено  мири? 
РајскивјетрићСрбинствок  сешири 
Тер  нево&е  све  наше  осваја. 

Душа  ти  се  од  нас  не  раздваја, 
Свеђе  брижно  србољубље  вири, 
Нема  смрти  њежно)  твојој  лири  — 
Ето,  Бранко,  твоив  роду  раја! 


Још  да  за  се  нијеси  нестао! 
Да  нас  гледат  око  праха  твога, 
Пуне  ноште,  чела  поноснога! 

Ал'  и  да  си  други  рај  нашао, 
Да  те  '|ува  вјечито  мла^ана 
Никад  нроста  твоја  смрца  рана. 

Др.  Л.  Тонавовнћ. 


Џ  Е  Ш  Л. 

НОВЕЛА  ПАВЈ[А  ХАЈЗА. 
(Н&ст&ваЕ). 


I  неколико  саи    часова  ост^и 

:ам  те  саи  први  аут  погледао 

10  четир    иоја  зида.  Свакако 

ли  је  домаћица  уступнла  соп- 

ствену  своју  собу,  у  њојзи  постељу  са 

завесама    од  црвеие  свиле  и  јастуке  са 

чипкама.  Са  таванице  је  висио  полијв- 

леј,  а  по  дебелим  пола  изгорелим  вош- 

таницаиа  иогао  је  човек  познати  да  ни- 

су  иетнуте  саио  ради  параде.  Еад   ка- 

нином  Џ  било  велико  огледало  са  ши- 

рокии  златнви   оквврои,   који  је  допи- 

рао  до  таванице;    на    огради    од  црног 

нраиора    стајао  је  ведикн   сахат  а  на 


њеиу  златна  Венера,  дигли  је  у  вис  три 
Тритона  у  шкољци  од  емаља  или  би- 
сера;  поред  тог  је  сахата  било  много 
красних  пЈзлаћених  чирака,  најлепши 
посао  из  Иариза.  Рококо-сто  на  сред 
собе,  на  коме  су  сад  биле  чиније  с  ле* 
дои  и  остали  болнвчкн  реквезити,  мо- 
ра  да  је  иначе  ст1^'ао  пред  црвении 
диванои  од  кадиФс,  што  је  био  иреко 
крај  звда;  свијене  ијако  позлаћепе  но- 
ге  сасвни  су  одговарале  ногаиа  дива- 
на  и  стодица.  Иначе  није  унаоколо  би- 
ло  никаква  покућтва,  иа  на  цвећа  нн 
слнка,    осии    једног    јединог    салика  у 
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природној  величини  над  диваном;  био  је 
то  насликан  кардинад  један  са  оштрим^ 
разборитим  правилним  лицем,  једним 
од  оних  поповских  лица  Чинквечента^ 
којима  је  обично  боље  стајао  оклоп  и 
шлем,  него  црвени  ћелепуш  и  мантија- 
За  чудо,  непрестано  сам  морао  гледа- 
ти  у  очи  тога  лика,  што  је  упрео  пог- 
лед  у  мене  чисто  претећи;  очи  су  ме 
те  одмах  подсетиле  на  очи  милосрдне 
моје  непознате.  Учинилп  ми  се,  као  да  и 
у  устих  видим  неке  наличности,  дабог- 
ме  само  у  томе,  како  је  лепа  моја  до- 
маћица  уста  покаткад.  набрала,  кад  се 
што  љути.  Но  још  ми  је  дух  био  су- 
више  слаб;  да  сам  о  томе  могао  пре" 
мишљати. 

Једно  ми  само  није  издазило  из 
гдаве:  да  ли  је  могуће,  да  је  та  одур- 
на  баба  мати  дивноме  створу  томе?  — 
Баш  је  у  тај  мах  опет  ушла,  да  ми 
промене  облоге;  први  пут  сам  сад  мо- 
гао  посмотрити  лице  сасвим  изблиза  па 
видио  сам  дабогме,  да  је  на  лицу  томе 
изражено  порекло  римско.  Али  ми  је  у 
сувоњавости  и  набраности  својој  дошло 
тако  ружно,  да  сам  одмах  склопио  очи; 
она  је  онда  тврдим  својим  опаљеним 
рукама  метла  ми  облог  а  ја  јој  нијед- 
ном  речцом  нисам  захвалио. 

Нисмо  прословили  речце  ни  ја  ни 
она  ни  онда,  кад  ми  је  дала  шољу  чор 
бе;  али  ме  је  тако  некако  попреко 
погледала,  да  ми  сс  учинило,  е  би  куд 
и  камо  волила,  да  ми  може  отрова  да- 
ти.  Кад  сам  се  чорбом  мало  окрепио, 
заспао  сам  опет  а  пробудио  се  тек  кад 
је  мали  доктор  у  вече  дошао,  да  види, 
како  је  с  мојом  р^ном. 

Човечуљак  тај  са  оштрим  погледом 
и  саркастичном  цртом  око  уста  није 
много  говорио  али  сам  у  њега  имао 
поверења,  какво  се  тада  није  баш  да- 
вало  тадијанским  докторима.  У  мани- 
пулацијама  својим  био  је  необично  окре- 
тан,  хитар  и  сигуран  а  крај  све  одур- 
ности  своје  таво  њежан  спрам  болес* 
ника,  као  дојиља  спрам  одојчета.  , 


1,ЈЕепо!"  промрмљао  јепред-а-се.  „Вн- 
дим,  да  се  баш  добро  држите.  Јуче 
сам  се  бојао,  да  ће  Вам  се  повредити 
плућа.  Али  ни  разговора!  Треба  само 
сдушати,  мирно  дежати  —  никаква  уз- 
бу^^ења  —  никаквих  лудорија  —  па  за 
три  недеље  — ** 

„Три  недеље!"  —  Погледао  сам  ле- 
пу  моју  домаћицу,  што  је  опет  у  цр- 
веној  својој  хаљини  стајала  крај  док- 
тора  мирно  као  каријатида  каква.  Та 
то  је  читав  век!  Дајте  ме  бар  однети 
у  бодницу,  ако  се  већ  не  да  у  гостијо  - 
ни,  —  три  недеље!  —  та  како  бих  још 
тодико  дуго  овој  племенитој  госпи  — " 

Човечуљак  погледа  лепотицу,  сдег- 
не  с  рамени  па  рекпе:  Остаћете  ви  ту 
где  сте.  Пропади  би  сте  у  оспедалу,  ја 
добро  знам^  како  се  тамо  ради.  Што 
се  тиче  сињоре,  опа  ваљда  зна,  шта  ра* 
ди.  Кад  Вас  је  покупила  са  улице,  ваљ- 
да  неће  тек  бити  тако  без  срца,  да  Вас 
опет  на  улицу  баци.  Па  сад  нек  је 
крај.  Немојте  се  толико  упињати.  Ла- 
ку  ноћ!" 

Натуче  шешир  на  чело,  пребаци 
огртач  онако  право  по  римски,  да  му 
је  полак  лица  било  скривено,  па  изле- 
ти  из  собе. 

Лепа  му  је  светлила  до  степена. 
Кад  се  вратила,  метла  је  свећу  на  сто 
па  дошла  до  моје  постеље. 

^Избите  себи  те  лудорије  из  главе,*' 
рече  крупним  својимпа  ипакмекимгла- 
сом,  који  је  сонорно  звучио  као  но  чело 
какав.  (Први  путми  јерекла:  Ви  као  и 
доктор.)  ^^Бог  ми  Вас  је  сам  метнуо 
пред  врата,  не  бих  дакле  била  побож- 
на  и  не  бих  штовала  воље  божје,  кад 
бих  Вас  пустила  пре  но  што  се  сасвим 
издечите.  Видите,  прекјуче  на  ноћ  де* 
жада  сам  ту  на  истом  месту,  где  Ви 
сад  дежите,  па  нисам  могда  оком  тре- 
нути,  него  сам  чуда  сваки  откуцај  на 
сахату  а  и  откуцаје  срца  мога,  као  да 
ми  је  ту  у  грудима  бида  шеталица  как- 
ва.  Не  знам,  шта  ми  је  бидо,  али  ми  је 
наједаред  живот    омрзнуо,    дуго  ми  је 
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време  било  па    сам    помислила,  ако  то 
тако  узиде  и  даље  и  устраје  неколико 
година  —  па  најпосле  ћеш,  рекох,  ос- 
тарити  и    оседити    као  и  мати    —  ух! 
Волијем  одмах  у  манастир;  тамо  се  бар 
човеку  у  заслугу    урачунава,    кад  му 
је  дуго  време!  —    Па   напослетку  све 
ми  је  бивало  теже,  као  неки  сињи  те- 
рет  свалио  ми  се    на  груди,  а  осећала 
сам,  да  је    напољу   Широко  почео  ду- 
вати,  збацим  са  себе  јорган,    скочим  с 
постеље  па    сам  хтела    бар    прозор  да 
отворим,  да  пустим  у  собу  зрака  нотње- 
га.  У  то  чујем  од  доле,где  неко  у  помоћ 
зове,  чујем  стењање  ишум    неки;  брзо 
отворим  прозор    па  се    нагнем  напоље, 
што  сам  игда   могла,    али    сам  видила 
само  тамну    масу    на    степенима  а  ни- 
каква    одговора    нисам   добила,    ма   да 
сам  два-три  пут  доле    повикнула  и  за- 
питала,  ко  то  тамо  лежи.  Тада  ми  про 
лети  кроз  главу  мисао:  бог  зна,  можда 
можеш  добра  учинити  ближњему,  зато 
ниси  могла  спавати  него  си  морала  про- 
клињати  живот    свој!    Полетим  онда  у 
собу.  где    мати    спава,   нагоним  ју,  да 
самном  пође,    пробудимо    доле  кројача, 
Џиролама^  што  је  у  овој    кући  и  вра- 
тар  па  кад    смо    откључали    врата,  на 
која  сте  се    Ви  одупрли    били,  па  сад 
колики  сте  дуги    пали  у  кућу  —  мај 
ко  божја,  како    смо  се    уплашили,  кад 
смо  Вас  видили,  где    на  земљи  лежите 
у  силној  крви!    Одмах   смо   видили^  да 
сте  странац,  али    писмо  у  Вас    нашли 
викакве  карте,  никаква  пасоша^  да  смо 
Вас  могли  одвести   кући.    Џироламо  је 
говорио,  да  Вас  однесемо  у  Сан-Ђованију 
болницу  а  мени  незнам  ни  сама,  како  је  би- 
ло;  било  ми  Вас  је  жао,  као  да  сте  ми  брат 
или  стари  познаник.  „Бог  с  Вама^   Џи- 
роламо!^'  рекох.  „Како  би  га  носили  у 
Сан-Ђовани^    кад  је    тамо  тек  пре  не- 
дељу  дана  умр'о    дон-Хузепе    од  гроз- 
нице,  што  је  у  болници   самој    добио? 
Волила  бих  онда,  да  га   оставимо   ту  у 
крви,^  рекох  па  му  заповедих,   да  Вас 
дигне  и  однесе  у  наш  стан.  —  ^А  по- 


лиција?"  на  то  ће  он.  „Пак   ако  сутра 
наиђу  на  крв  па  нас   запитају,  откуда 
да  ми  тога    странца  у  кућу  скријемо? 
А  &10же  бити  и  да  је  какав    зликовац, 
те  су  га  ту  сасвим  на  правди    напали 
и  кроз    шаке    га    пропустили?"    —  Ја 
сам  дотле  Вашу    главу  дигла  са  каме- 
ња.  „Ето  глете,"  рекох.  „да  ли  то  мо- 
же  бити  зликовац  — "  та  изгледали  сте 
тако  невини/ као  одојче  на  грудих  ма- 
териних.    Срам    Вас    било,    Џироламо! 
Хајде,  урадите  што  Вам  рекох.  Ако  ко 
узиспира  с  тиме  уста,   пошљите  га  са- 
мо  к  мени  а  полиција  —  од  њ  е  се  не 
бојим  ни  толико.    —  Мати   ме  пову- 
чезаруку.  „Ти  ниси  при  себи,  Џема," 
рече.  „Хоћеш  и  себи  зар  да  натовариш 
терет,  те  да    се    примиш    човека,  који 
је  већ  на  самрти.  Па  камо  и  да  га  мет- 
немо?  Залишне    постеље  и  онако  нема- 
мо."  —  „0,"  пато    ћуја,  „с  драге  ћу 
воље  ја    дати    своју  постељу,  и    онако 
нисам  могла  спавати,    глас   ме  је  неки 
с  неба  у  поноћи  пробудио.    Па  најиос- 
ле,"  рекох,    ,ако  је  у  вас  двоје    срце 
од  камена,  и  не  требате    ми:  доста  сам 
јака  те  ћу  га   и   сама  понети  нуз  сте- 
пене.  Ухватим   Вас    онда   под  руке  па 
како  сам  се  једила  на  њих  двоје,  што 
су  тако  тврда    срца,    имала  сам   више 
снаге  но  иначе.  Али  ми  њих  двоје  ипак 
притрче  у  помоћ  те   Вас  онда  ухвати- 
мо  сви  троје  па  и  тако  смо  Вас  једва 
однели  горе,  та  да.  нисте  Ви  тек  пер- 
це  ваљда  —  (притом   се   гласно  засме- 
је  а  и  ја  сам  се  морао  смејати),  па  ма 
да  нисте  били  при    себи,  ипак  сте  све 
једнако  стењали,   јер  Вам  је   проклети 
нож  још    био  у  плећу.    Е  па    онда  је 
Џироламо  морао  отрчати  по  доктора  Су- 
зину,  рану  смо  вам  завили,  мати  је  до- 
нела  леда  из  Сан   Ђованија  а  Џирола- 
мо  је  још  ту  ноћ.  врелом  водом  оирао 
степене  и  доле  камење  па  посуо  пепе- 
лом  трагове  одкрви,  што  се  није  дала 
спрати.  Ето  видите,  тако  сам  Вас  ја  за- 
добила;    као    какав   светац   од   камена 
дошди  сте  горе  нуз  степене  па  пре  но 
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што  као  но  чила  тица  не  слетите  ит 
исте  степене,  нећу  Вас  пустити,  то  знај- 
те.  А  сад  спавајте;  и  сувише  је  већ 
бидо  разговора.^ 

Пријатељски  ме  погдеда  па  хтеде 
да  оде.  Ади  је  ја  уватим  за  хаљину 
па  је  задржим. 

„Госпо  Џема,"  рекох,  „Ви  сте  ан- 
ђео  с  неба.  Да  сам  за  Вас  пролио  био 
крв,  што  ми  је  оне  ноћи  истекла,  не 
бих  се  кајао.  А  да  Вам  захвалим,  обе- 
ћајем  Вам,  да  ћу  Вас  у  свему  слушати  и 
дотде  Вам  бити  на  терету,  док  ме  сами  не 
истерате.  Али  једну  ми  бар  љубав  учини- 
те  па  ме  метните  у  ма  какав  кутак,  где 
ћу  Вам  мање    бити  на   путу.  Кад  по- 


мислим  да  ова  постеља  —  па  где  сад 
Ви  можете  насдонити  гдаву?^  — 

„То  је  моја  ствар/  одврати  она 
па  се  засмеје.  „Мени  пре  свега  и  не 
треба  постеља.  Ноћу  се  одмењујемо.  ја 
и  мати.  Ко  баш  није  уз  Вашу  посте- 
љу,  тај  легне  до  Бичете.  Па  зар  ја  из- 
гледам,  као  да  сам  се  дворећ  Вас  бог 
зна  како  убила?'^ 

Стајада  је  преда-мном  у  свом  сја- 
ју  лепоте  и  младости  својр.  Ја  је  бр- 
30  ухватим  за  руку,  па  ту  руку  при- 
тиснем  на  уста.  Она  ме  њежно  удари 
по  образу  па  ми  опет  притисне  главу 
у  јастук.   Онда  ме  иа  један  мах  оста- 

ВИ  насамо.  (НаставнВесв) 


Ш  И  Д  Е  В  1 


I. 
унце  зађе,  преста  сјати, 
Ад  из  горе  чета  крену, 
По  стрмену,  по  камену 
И  равна  се  поља  вати. 

А  пред  њоме  оно  ко  је 
Са  спуштени  дуги  вдаси, 
Преко  лица  румен-боје 
Преко  груди  плам-тадаси? 

То  је  цветак  нежан  мио 
(У  српском  је  врту  ник^о) 
Чар*Мидева,  депше  енио 
Нн  видео  није  нико. 

0  па  није  дивно  чудо 
Што  за  њоме  момчад  дети, 
Што-но  у  бој  срља  дудо 
К'о  да  тамо  смрт  не  прети: 

Јер  душмана  који  смдати 
Што  је  хтеде  заробити  — 
Том  ће  своју  руку  дати 
Том  ће  верна  љуба  бити. 

Ад  и  он  је  већем  бдиау  — 
Већ  му  виде  самостана, 


У  стрмоме  тамо  низу 
Брдинама  опасана. 

П. 
Ноћ  је  мрачна,  чета  стиже 
Са  хитрином  даке  стреле 
Под  душманске  дворе  беде 
И  у  двор  се  горе  диже. 

А  у  двору  поносноме 
Тиран-паша  јоште  седи, 
У  свом  рају  земаљскоме 
Сам  за  себе  што  уреди. 

Нема  сана,  од  ње  дође 
Заробит  је  није  мога, 
Но  рђаво  тамо  прође 
У  дудиду  беса  свога. 

А  овамо  и  то  знаде 
Осветници  да  ће  доћи  — 
Стави  Турке  што  имаде 
Да  га  бране  ове  ноћи. 

Ад  наша  је  чета  храбра, 
И  одважна,  смеда,  чида, 
У  буљуке  Турке  сабра 
И  паши  је  прискочида. 
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И  већ  ено  над  њим  сада 
Сијну  анџар  моме  идаде, 
И  нестаде  тога  гада 
Разнесен  је  на  комаде. 

Још  по  нека  пушка  плане, 
Још  по  неки  јунак  бије 

Буковац. 


Још  по  неко  Туре  пане 
Ал'  ме^'  њима  она  није. 

Бијућ  с  Турци  мучне  боје, 
И  душу  је  испустида 
У  наручју  браће  своје 
Ма  се  дивно  осветила. 

Крота  Поповић 


У  ЛУДНИПИ 

РОМАН 

ОД   ЕВАЛДА   АВГУСТА   КВНИГА. 

(Овршетак). 


спрва  беше  намеран,  да  у  варош  од- 
јахааодатле  пут  жељезницом  да  на- 
'  '^^  стави, алипократкуразмишљањунађе, 
да  то  баш  неће  бити  најбоље.  Ако  је  чувару 
испало  за  руком  да  утече,  онда  је  сигурно 
ударио  најближим  путем  у  варош,  да  тамо 
тајне  0  лудници  открије,  и  овда  је  по  свој 
прилици  полиција  налог  добила,  да  доктора 
Јанина  и  његове  другове  похвата. 

У  том  врло  могућем  случају  је  боље, 
не  отићи    у    варош,  јер    је  господин  тамо 

0 

врло  позната  личност  био. 

У  осталом  вечерњи  влак  ће  из  вароши 
доћи,  ако  би  дакле  Фроберг  на  оближњој 
станици  у  жељезницу  сео,  онда  не  би  ни 
пролазио  покрај  вароши,  дакле  на  сваки  на- 
чин  је  боље  са  стани1(6  се  на  пут  кренути. 
Истина  проћи  ће  још  један  сахат,  док  влак 
не  приспе,  али  после  тога  једног  сахата  не 
треба  да  се  више  за  своју  сигурност  боји. 

Он  ходаше    у  дворани  за  чекање  горе 
доле;    коња  је  предао    једном  чиновнику  с 
том  наредбом  да  га  сутра  дан  на  добро  по-  ^ 
шаље. 

Још  једнако  дрхташе  од  беснила,  што 
се  тако  изненада  дознало;  беше  тако  узбу- 
ђен  ,да  није  био  у  стању  на  питања  наред- 
ника  станице  одговарати,  који  је  дужан  сво* 
га  јединог  пашажера  занимати. 

Како  лагано  лролажаху  минути!  Како 
се  сказаљка  лењо  од  једне  тачке  до  друге 
кретала! 

„У  лудници  је  опет  била  велика  истра« 
га!^  рече    наредник   станице,  који  је  сваки 


покрет  пашажеров  пратио.  „Државни  тужи- 
лац  и  полицајски  управитељ  беху  главом 
тамо,  дођоше  на  једни  коли  управо  из  ва- 
роши.^ 

Фроборг  заетане^  погледа  овога  тако 
оштро,  као  да  му  је  најтајанственије  мис- 
ли  испитати  хтео. 

„Па  шта  су  дознали  при  тој  истрази?^ 
запита. 

„0  томе  још  ништа  не  знам,  али  мора 
да  рђаво  стоје  ствари  у  тој  лудници.*' 

„Од  куда  закључујете  ви  то?" 

„Од  туда  што  ее  државни  тужилац  сам 
вратио,  а  полицајски  управитељ  овде  остао.^ 

^Па  шта  мислите  ви  о  томе?^ 

Наредник  слеже  рамени. 

„Врло  млого  говоре  о  доктору  Јанину," 
одговори,  „што  0  томе  човеку  држим,  нећу 
да  кажем,  само  могу  то  рећи,  да  ми  се  ни- 
када  допадао  није.^ 

;,Предрасуда!" 

„Може  бити,  али  онда  је  то  необорима 
предрасуда." 

Поседникдобарапође  својим  путем  даље. 

„Је  ли  већ  јављено  да  влак  долази?^ 
запита  по  почивци. 

^Одмах  ће  доћи.^ 

Старац  уздахне;  последња  четврт  са- 
хата  му  брже  прође,   но  што  је  мислио. 

Само  још  пет  минута,  па  ће  га  парни 
коњ  однети,  па  ако  на  брзо  не  стигне  брзог 
јав  за  њиме,  онда  је  спасен.  А  да  ће  га 
одмах  почети  гонити,  нв  тр(5ба  ни  мислити. 

Локомотив    звижне,  иа  перону    зазвони 
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звовце,    Херман  Фроберг  изађе  из  дворане 
где  се  чека. 

У  ведикој  хуци  и  лупи  приспе  влак,  стане, 
иослужитељи  отворе  неколико  врата  и  рек- 
ну  име  станице. 

Жандари  и  полицисте  изађу  напоље; 
господин  се  уплаши,  када  је  униФорму  опа- 
зио,  чија  се  сјајна  дугмета  при  свстлости 
Фењера  одсјајиваху. 

Он  пође  брзо  једном  вагону,  није  се 
усудио  да  позове  једног  послужитеља  да 
му  овај  место  по1(аже. 

Тада  му  паде  једна  рука  на  раме. 
„Куда,    господине    Фроберже?"  запита 
један  оштар  глас. 

„Идем  да  се  прођем/  одговори  стари 
господин,  која  је  од  страха  скоро  обневи- 
део.  Ј^Те^  пустите  ме,  вдак  ће  таки  да  се 
крене!" 

„Идете  да  се  прођете  ва  таковом  вре- 
мену?" 

„До  врага;" 

„Ешз^еЈдеп!"  повиче   кондуктер. 
^Ви  ћете     овде  остати!"  заповеди  овај 
оштримгласом. 

Фроберг  се  силом  отргне,  очајање  га- 
спопаде,  само  му  једно  беше  јасно,  да  је 
каснд  бегати  почео. 

^Звон^те!"  заповеди  наредник  станице 
на  миг  државна  тужиоца. 

Врата  се  залупе,  влак  се  поче  кретати. 
Као  дуд  појури  поседник  добара  на  вагоне, 
скочи  на  даску,  на  коју  се  пење,  поклизде, 
стропошта  се  —  и  преко  њега  пређоше 
точкови  тешких    кола. 

Мадо  за  тим  застане  влак  не  далеко  од 
станице  на  знак  наредников,  —  беше  каснО| 
нашлису  само  размрвљену  лешину  на  шинама. 

Однесу  је  у  магазин,  обвезнице  и  банкс! 
а  тако  исто  и  све,  што  су  у  џепови  несрећ- 
никови  нашли,  спакују,  запечате  и  за  неко 
време  наредник}  предаду  да  их  чува. 

„За  његову  породицу  је  најбоље,  што 
је  овако  свршио,"  рече  државни  тужилац 
истражном  судцу,  који  за  њиме  изађе,  „већ- 
ма  ће  их  тешити  кад  чују,  да  је  у  гробу 
но  да  је  у  затвору.  Нас  обојица  смо  том 
смрћу  поштеђени  од  извршења  једне  у  овом 


случају  непријатне  дужности,  тешко  би  ии 
бидо,  да  против  тога,  ](о  сада  тако  уважена 
човека  и  мога  дичног  пријатеља  као  тужи- 
лац  ступим  и  да  предлажем  да  га  у  затвор 
баце.  •-  Сада,  господо,  к  делу!  Кода,  што 
је  господар  Бохнер  из  вароши  довео,  стоје 
већ,  као  што  видим,  пр^д  зградом  станице.  Мн 
ћемо  кроз  село  проћи  и  господина  подициј- 
ског  управптеља  са  уапшеником  понети.  Гос- 
подину  управитељу  пак  ћемо  оставити,  да 
жандарима  и  подицијским  чиновницама  ну- 
жне  заповести  изда.** 

Глава  једавајста. 

Худда  се  по  кратку  размишљаљу  реши 
да  управо  у  дудницу  оде  и  доктора  Јанина 
ослови,  да  своје  уапшенике  пусти.  Није  зна- 
да,  да  је  опаспо  тамо  ићи,  али  сада,  када 
је  затајну  знала,  није  пазила  ни  на  какву 
опасност  више. 

Узме  једно  оружје,  да  би  га  против  док- 
тора  у  случају  нужде  употребити  могла! 
и  напише  неколико  речи  својој  матери,  у 
којима  јој  јављаше  своју  одлуку.  Ту  карту 
запечати,  адресује  и  метне  на  сто  у  својој 
спаваћој  соби,  тако  да  ју  је  човек  одмах, 
чим  би  ушао,  приметити  морао. 

Намисли  да  једног  послужитеља  собом 
поведе,  али  се  опет  махне  те  мисди,  бојећи 
се,  да  ће  послужитељ  одношај  ствари  до- 
знати  и  прехитреним  брбљањем  оцу  њеном 
бегство  отештати. 

И  тако  дакде  пође  она  сама  кроз  тавву 
ноћ,  сада  није  ударила  бдижим  путем  кроз 
перивој;  ма  да  је  одважна  бида,  ипак  се  бо- 
јада  кроз  таму  да  иде.  Када  је  до  капвје  од 
луднице  доспеда,  повуче  за  звонце;  .  .  мдо- 
го  времена  прође,    док    јој  нису  отвориди. 

Исти  чувар,  који  јој  је  посае  подне  вест 
0  бегству  Томином  донео,  стајао  је  пред  њо- 
ме,  она  га  позна,  када  је  подигао  Фењер,  да 
јој  у  лице  погледа. 

^Ви  сте,  госпођиае?  запита  изненађено. 

„Водитеме  одмах  к  доктору!"  рече  Худ- 
да  заповедајућим  гдасом. 

„Доктор  Јанин  не  прима  више  посете, 
он  је  мртав.** 

„Мртав?" 


941 


р. 


942 


„Јест,  убијен!  Ко  је  то  учинио,  још  наи 
вије  познато«^ 

„А  његови  пацијенти?" 

„Још  су  у  своЈим  ћелијама.^ 

„Ви  ћете  једног  од  тих  одмах  пусти- 
ти,"  заповеди  девојче.  „Њега  су  силом  овде 
задржали.  Ходите,  водите  ме  к  њему.^ 

„А  ко  је  тај?"* 

„АлФред  Фроберг^*^ 

Сабрано  лице  чуварево  се  развуче  под- 
ругљиво  се  смешећи;  није  видео,  да  је  још 
један  таван  сен  иза  девојке  стајао,  светдост 
Фењера  му  није  донде  допрла. 

„То  ја  немам  права  чинити,^  рече,  „од- 
говорност  за  оно,  што  би  отпуштени  луда 
почивити   могао,  не  смем  на  се   примити.'' 

„Ја  одговарам  за  све!" 

„Тога  није  доста.  Док  год  се  суд  те 
ствари  не  лати,  ја  сам  овде  господар  и  за 
све  оно,  што  се  деси,  одговоран;  заиста  ми 
не  ће  на  ум  пасти,  да  лудог  напоље  пустим." 

„Али  тај  уапшеник  није  луд!** 

„То  нас  двоје  не  можемо  знати,^  рече 
чувар  суровим  гласом,  „доктор  Јанин  је  у- 
век  тврдио,  да  му  је  то  један  од  најопасни« 
јих  пацијената,  ја  се  тога  морам  држати.^ 

Пре  но  што  му  је  Хулда  на  то  одгово* 
рити  могла,  затвори  се  капија,  а  изнутра 
буде  брава  закљ^чава. 

»Стрпите  се,  госпо^ице!"  рече  један  су- 
ров  глас  загушено.  „Тај  не  ће  овде  дуго 
газдовати.^ 

Девојче  се  уплашено  стресе,  брзо  се 
окрене  и  опази  пред  собом  само  таван  сен. 

„Ко  сте  ви?"  запита  га  дрхћућим  гласом- 

^Полицијски  чиновник;  мој  је  задагак, 
да  завод  чувам,  док  господа  из  суда  не  до* 
ђу.  Чувар,  који  је  побегао,  уапшен  је,  он 
је  нешто  признао." 

„Па  када  ће  доћи  господа  судије?*^ 

„Још  ноћас." 

„Онда  ћу  их  овде  чекати,"  рече  Хулда 
одлучно,  и  завије  се  већма  у  своју  мараму 
и  приђе  још  ближе  зиду. 

Није  морала  дуго  чекати;  на  скоро  се 
зачује  тутњава  кола  са  друма,  затим  се  у- 
каже  једна  тачка,  која  сваки  час  већа  по- 
стајаше,  и  ^аводу  се  приближиваше. 


Судије  уз  пратњу  полициског  управи- 
теља,  угоститеља  Бохнера,  жандара  и  по- 
лицијских  серешана  стану  пред  капију,  по- 
лицијски  управитељ  постави  стражу  около 
зида  и  заповеди  осталим  чиновницима,  да 
га  у  .^авод  прате  и  тамо  врата  и  ходнике 
опссдну. 

Међутим  је  чиновник,  који  је  завод  чу- 
вао,  своју  изјаву  учинио,  а  истражни  судац 
трипут  за  звонце  јако  повукао. 

„Убијен!*  рече  државни  тужилац  љути- 
то.  „Да  ко  је  таки  злочип  учинити  могао?" 

„Сећате  ли  се,  да  смо  код  уваћеног 
чувара  знатну  своту  новаца  нашли?"  шапне 
му  полицијски  управитељ. 

„А  чини  ми  се,  ви  сте  на  правом  путу!^ 

Још  једном  мораде  истражни  судац  за 
звоно  повући,  тек  ондаби  капија  отворена. 

Чувар  се  убезекне,  када  опази  жандаре 
и  сережане;  мирно  је  примао  пребацивања 
која  су  му  чинили,  и  није  се  усудио,  да  на 
које  питањене  одговори,  или  се  каковој  запо- 
вести  противи.  Доктор  Јанин  беше  још  за 
столицу  везан,  гадан  мртавац,  по  чијим  се 
цртама  познати  могло,  да  се  са  смрћу  ужа- 
сно  борио. 

Тако  су  га  нашли  послужитељи,  који 
су  за  Томом  у  потеру  отишли,  и  неки  су 
међу  њима  тврдили,  да  само  Тома  зна  тако 
ванредно  јак  чвор  завезати,  као  што  је  пај- 
ван  около  доктора  везан  био. 

Новац,  што  је  код  њега  нађен,  такођер 
је  против  њега  сведочио,  и  када  је  Тома 
увидио,  да  би  узалуд  порицао,  хвалио  се,  да 
је  тај  злочин  по  његовом  уверењу  заслуже- 
но  дело  учинио. 

Оба  Фроберга  буду  без  даљег  одлагања 
ослобођени,  први  пут  свога  живота  стајаху 
отац  и  син  једаи  према  другоме.  Руку  за 
руку  гледаху  се  дуго,  затим  се  загрлише 
и  одложише  сваки  своја  причања  на  дру* 
ги  пут. 

Тек  тада  опази  АлФред  девојче;  беше 
изненађсн,  када  ју  је  видео  где  псфод  при- 
јатеља  му  Бохпера  стоји,  али  одмах  је  ви- 
део,  да  само  њима  двома  благодарити  може, 
што  је  ослобођен,  и  топлим,  срдачним  речи- 
ма    изјављивао    им  је   своју    благодарност. 


943 


Ј     А 


0    т. 


944 


За  испитчвање  протокода  требало  је  ви- 
ше  часова;  зора  је  већ  почеш  плавити,  када 
је  осдобођеним  пацијентима  дозвољено  било. 
да  се  из  заводаудаде* 

АлФред  је  тражио  девојче,  да  се  с  њо- 
ме  опрости,  али  је  не  когаше  наћи;  Јамберт 
Бохнер  му  рече,  да  је  већ  пре  једног  часа 
отишла,  и  да  јекод  куће  тежак  удар  чека,  јер 
до  сада  су  већ  сигурно  лешину  несрећна  гос- 
подина  кући  донели. 

Вест  0  ужасној  смрти  свога  брата  од 
стрица  учиннла  је  наоца  АлФредовајак  ути- 
сак,  мржња,  која  га  је  двадесет  и  пет  го- 
дина  против  тога  човека  одушевљавала,  у- 
гаси  се,  та  смрт  је  злочин  осветила! 

Уз  пратњу  Бохнерову  оду  оба  господн- 
на  у  варош,  где  у  руској  дворани  одседну; 
одатле  напише  АлФред  Хулди  једно  писмо, 
да  је  0  своме  свесрдном    саучешћу    увери. 

Заиста  овако  је  боље,  то  је  сваки  мо- 
рао  увидети,  али  за  матер  Хулдину,  госпо- 
ђу  горду,  жељну  за  владом,  беше  тај  тешки 
удар  судбипе,  који  ју  је  са  висине  охолог 
социјалног  положаја  срушио,  управо  грозан. 

Хулда  мораше  за  њу  делати,  мораше 
јој  разјаснити,  да  више  немају  права,  на  до- 
бру  становати,  да  је  то  све  имање  оца  Ал« 
фредова  било. 

Дуго  јетрајадо,  док  је  несрећна  жена  то 
разумела,  али  затим  је  одмах  хтела  даље 
да  иде,  још  истог  часа  кућу  да  остави  и  у 
каквој  колеби  своју  сиротињу  и  срамоту  да 
сакрије. 

Хулда  је  с  уздигнутом  главон  ишла, 
она  је  одважно  и  стрпељиво  подлегла  суд- 
бини,  а  на  скоро  јој  испадне  за  руком,  да 
и  своју  матер  умири. 

А  шта  помаже  тужити  и  пребацивати! 

Озбиљан  живот  наступи  изненада  гро- 
зно  код  пређо  тако  весела,  невина  девојчета, 
а  у  тим  тешким,  мутним  данима  сазреваше 
и  развијаше  со  у  њему  карактер,  сазре  де- 
војка  и  поста  стадном  жевом. 

Хулда  се  није  предавала  идузијама,  чи* 
сто,  мирио  и  размишљнјући  гледаше  у  бу- 
дућност.  Знала  је,  да  се  од  брата  никаквој 
помоћи  вадатн  не  може,  познада  му  је  ка- 
мено  срце  код  сандука  очина;  ни  једну  реч 


сажадења  илн  саучешћа  изустно  није,  шта 
више  ју  је  опоменуо,  да  све,  гато  Је  од  ее- 
ке  вредности  било,  на  страну  склони  и  пра- 
вог  господара  превари.  Она  стане  томе  та- 
ком  оддучноп&у  на  супрот,  чему  се  заиста 
ннје  надао,  а  изјаву  му,  да  му  сада  не  ос- 
таје  друго,  но  да  у  Америку  отпутује,  да 
се  својим  веритељима  с  пута  уклони,  тако 
је  хдадно  слушада,  да  внше  о  њеном  него- 
довању  сумњати  није  могао. 

А  на  помоћ  метерину  такођер  није  мо- 
гао  рачунати,  Худда  је  морада  за  њу  ради- 
ти;  за  ово  пекодико  ужасних  дана  је  остари- 
ла,  немарном  и  равнодупшом  на  спрам  свега 
постала. 

Девојче  се  брзо  одлучи,  на  прошлостје 
морала  заборавити  а  будућности  храбро  у 
очи  гледати.  Хтеда  је  да  даје  часове  из  свир- 
ке;  није  се  бојала,  да  неће  наћи  ученица, 
њен  дар  и  њена  знања  јој  морају  у  томе 
подузећу  помагати. 

У  том  расположењу  писала  је  Алфреду, 
а  поред  тога  дода  још  једна  нежно  писмо 
његовом  оцу,  у  коме  јс  старог  господина  мо- 
лила,  да  јој  оцу  опрости,  што  му  је  толика 
зла  нанео,  и  да  га  препоручи  неумитном  су- 
дији,  који  ће  једном  свим  људима  судити,  и 
свакога  цо  заслузи  обдарити. 

При  завршетку  писма  јави  му,  да  ће 
са  својом  матером  за  три  дана  с  добра  оти- 
ћи,  благодарити  му,  што  им  је  допустио,  да 
још  толвко  дуго  мирно  у  кући  остану,  ко- 
ја  ју  на  неке  тако  слатке  а  и  на  неке  горке 
успомсне  подсећа. 

Пошто  је  писмо  послала,  почне  се  спре- 
мати  да  промене  стан. 

Заповеди  послужитељима,  да  све  прос- 
торе  у  кући  у  ред  ставе,  затим  поспрема 
своје  и  материне  хаљине;  мала  свота,  коју 
је  од  својих  новаца  уштедила,  беше  довољ* 
на  за  нужне  потребе  првих  месеци,  а  даље 
ће  бог  помоћи. 

Други  дан  дође  АлФред  к  њој:  У  први 
мах  се  Хулда  устезала,  да  прими  посету,  а 
затим  заповеди  послужитељу,  да  доведс  мда- 
дог  господина  у  салон. 

Хтела  се  је  пред  њиме  мирном  показа«  ^ 
ти,  али   када  јој  се    приближно  и  руку  јој 
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пружио,   грозничаво  јој  закуца  било,  а  крв 
јој  почне  бурно  у  жидама  врети. 

„Дошао  сам,  да  вам  одговор  мога  оца 
на  ваше  писмо  довесем,"  рече,  а  звук  гласа 
му  пробуди  јој  у  души  старе,  слатке  успо- 
мене.  „Ви  ћете  извинити,  што  сам  није  до- 
шао,  још  држи  да  није  доста  снажан,  да  ус- 
поменама  одоле,  које  ће  га  при  уласку  пре- 
ко  прага  очинске  куће  напасти.  Али  по  мени 
вам  јавља,  да  је  вашем  оцу  опростио." 

„Онда  вас  молим.  да  му  у  моје  и  моје 
матере  име  свесрдно  благодарите.  Моја  си- 
рота  мати  се  још  није  доста  смирила,  да 
вам  то  сама  каже,  удар  судбине  ју  је  врло 
извенада   задесио,    морала  му  је  подлећи.^ 

„Па  баш  зато  ми  се  ваша  одлука  не 
допада,''  одговори  АлФред  и  погледа  лепо 
девојче  погледом  пуним  саучешћа.  „Ви  хо- 
ћете  ову  кућу  да  оставите  и  — " 

^На  то  сам  се  по  зрелом  и  озбиљном 
размишљању  решила,"  упадне  му  Хулда  бр- 
30  у  реч.  „Та  то  ћете  и  ви  сами  увидети, 
да  морам  чинити." 

;,Ја  то  појмим,"  продужи  АлФред,  »али 
то  не  можемо  допустити,  да  наши  најближи 
сродници,  који  су  до  сада  у  благостању  жи- 
вели,  сада  —  опростите  ми  Хулда,  што  то 
говорим  —  као  просјаци  у  свет  оду.  Ви  сте 
ми  истина  писали,  да  у  будућност  безбри- 
жно  гледати  можете,  али  ја  томе  не  веру- 
јем,  ја  то  из  сопствена  искуства  знам,  како 
је  тешко,  без  довољних  сретстава  — " 

,  Ја  та  сретсва  у  себи  носим,"  рече  Хул- 
да,  и  погледа  га  својим  лепим  очима,  „волем, 
гато  сада  могу  оно  употребити,  што  сам  у- 
чила.  Међутим  са  свим  без  икаквих  сретста- 
ва  се  не  ћемо  иселити.  Мој  уштеђени  новац 
и  накит,  који  ми  сада  није  нуждан,  трајаће 
дотле,  док  ученица  не  нађем.  Мило  ми  је, 
што  сте  дошли,"  настави  ;,могу  вам  лично 
кључеве  прсдати  и  није  ми  нужно  послужи- 
тељу  их  поверити." 

„Чекајте  још  који  час  с  тиме,"  рече  Ал- 
Фред,  када  девојче  хтеде  напоље  да  изађе, 
„ја  бих  вам  рад  био  пре  тога,  и  то  у  име 
мога  оца,  нешто  да  предложим.  Овоме  имању 
припада  и  добро  Алтенбург,  које  је  ваш  о* 
тац  од  веКих   добара  оделио  и  за  вашу  гос- 


пођу  матер  одредио,  док  удовицом  постане, 
Он  ми  рече,  када  смо  то  дивно  добро  по- 
сматрали,  да  је  он  ону  кућу  само  за  ту  цељ 
дао  сазидати  и  уредити.  Он  се  нада  да  ће 
он  сам  још  живети,  не  зна,  случајно  може 
умрети,  пак  ће  му  онда  удовица  мирно  и 
спокојно  тамо  живети.  А  сада  мој  отац  жели, 
да  се  ви  на  то  добро  одселите,  где  ће  вами 
и  вашој  матери  дозвољево  бити  епокојно 
живети.  А  што  се  осталих  питања  тиче,  ос* 
лоните  се  на  нас;  ви  би  нам  неправо  учини- 
ЛИ|  кад  би  нам  ту  молбу  одбацили.  Не  по- 
мишљајте  на  вашег  оца,  пребацивања  која 
би  му  ЧИНИЛ1 ,  не  тичу  се  ни  вас  ни  ваше  го- 
спође  матере,  и  ма  с  које  стране  ту  ствар  по- 
сматрали,  морате  наше  сродство  признати.^' 

Девојче  обори  главу  на  узрујана  прса, 
није  се  усудила.  да  младића  погледа. 

„То  би  било  као  нека  милостиња,"  рече 
тихо*. 

„Хулда!"  повиче  АлФред  пребацујући. 
;,Да  ће  те  ми  таково  што  одговорити,  нисам 
се  надао." 

„Опростите  ми,"  одговори  и  управи  сво- 
је  лепе  очи  пуне.  унутарње  благодарности 
на  њега,  „та  ја  вас  нисам  хтела«вређати! 
Беше  то  мисао,  која  се  нехотице  у  мени 
пробуди.  Али  прво  се  морам  о  вашем  при- 
јатељском  преддогу  озбиљно  размислити.  Ако 
га  усвојим,  то  ћу  само  матери  за  љубав  у' 
чинити." 

„Ја  се  надам  да  ћете  га  усвојити,"  рече 
АлФред,  „мој  отац  то  јако  жели." 

„Сутра  ћу  вам  о  томе  писати." 

Младић  би  радо  још  остао,  тешко  му 
паде,да  се  тако  брзо  с  чаробним  девојчетом 
и  растане. 

Љубав  према  њој  му  се  сада  још  већма 
у  срцу  укоренила,  дивио  се  одважности  и 
снази  Хулдиној,  та  он  је  знао,  како  је  јако 
задесио  удар  судбине,  и  како  је  тежак  терет, 
који  је  тишти. 

Па  да  ли  да  јој  сада  изјави  своју  љу- 
љав?  Не,  морао  је  чекати.  док  се  бура  не 
стиша  и  време  не  залечи  ране,  које  јој  је 
судбина  нанела. 

Он  се  с  њоме  опрости  понављајући  сво- 
ју  молбу,  да  на  исту  пристане,  и  одговор, 
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кога  је  идућег    дана  добио,  испунио  му  је 
хељу. 

Само  из  призрења  према  матери,  коју 
није  смела  несигурној  судбини  предати,  у- 
својима  је  унутарњом  благодарношћу  при- 
јатед»ски  преддог^  писала  му  је,  а  отац  Ал- 
фредов  се  из  свег  срца,  искрено  томе  радовао. 

После  неколико  недеља  одсели  се  ста- 
ри  господин  на  очинеко  насл^едство,  а  Ал- 
фред  је  сву  своју  снагу  употребио,  да  тим 
великим  имањем  управља. 

Истрага  против  Томе  се  међутим  наста- 
ви.  Он  изнесе  сва  злочинства  убијеног  док- 
тора  на  видело;  када  је  чувар  све  признао, 
који  је  толико  година  повереник  Јанинов  био, 
буду  многе  личности,  на  које  се  до  сада  ни- 
шта  сумњало  није,  уапшене,  које  су  у  зло« 
чине  докторове  умешане  биле. 

Када  се  та  истрага  свршила,  буде  То- 
ма  иа  смрт,  а  остали  оптуженици  на  затвор 
од  више  година  осуђени;  највећа  строгост 
би  при  тој  пресуди  употребљена. 

Један  други  доктор  преузме  завод,  за- 
оставштина  Јанинова  буде  између  оних  па« 
цијената  подељена,  који  су  још  здрави  били, 
и  измеђ^  сродника  убијенихжртава;  још  су 
и  Вернеровог  нећака  у  Америци  нашли  и 
отето  имање  му  одузели. 

Ламберт  Бохнер  је  самовољно  одбио  пону- 
ђење  АлФредово;  он  дма.вели,  из  чегаживети  и 
задовољио  се  тиме,  што  је  добро  дело  учинио. 

На  малом  добру  Алтенбургу  становаху 
женске  мирно  и  спокојно,  али  тешком  удаг 
РУ  судбине  није  могла  мати  Хулдипа  одо- 
лети,  ма  да  је  спољашње  мирпа  изгледала. 

Снага  ју  све  већма  и  већма  остављаше, 
здравље  јој  беше  са  свим  нарушено. 

Хулда  ју  је  врло  љубазно  нсговада,  али 
јој  љубав  није  могла  болест  материну  пре- 
дупредити. 

Често  је  девојче   мислило,  да  ће  мора 
ти  после  тдца  терета   одлежати,  узалуд  је 
желила  пријатељско  ерце,  коме  би  све,  што 
је  тишти,  саопћити  могда. 

АлФред  хотимице  није  хтсо  да  иде  у 
Алтенбург,  није  знао,  да  ли  ћс  га  лепо  при- 
мити,  блјао  се,  да  неће  својом  посетом  не- 
жно  осећање  девојачко  позледити. 


Мислио  је  да  ће  том  посетом  у  неку 
руку  изгледати,  да  хоће  женске  да  изазове, 
да  му  за  „припомоћ''  благодаре,  та  он  није 
знао,  да  ли  они  ту*  његову  „припомоћ"  за 
дМилостињу**  сматрају. 

Да  је  знао,  колико  је  пута  Хулда  на 
њега  помишљала,  како  је  желила,  да  јој  још 
једном  дозвољено  буде,  да  му  у  очи  погледа. 

Често  је  био  близу  мале  куће,  а  тако 
исто  често  му  је  шапутао  неки  унутарњи 
глас,  да  ће  га  лепо  примити  али  му  се  увек 
пробудише  старе  мисли,  којих  се  није  мо- 
гао  отрести. 

За  брата  Хулдина  се  ништа  чуло  није; 
он  је  свој  план  извршио  и  у  Америку  отпу 
товао,  од  то  доба  се  у  његовој  отаџбини  ни- 
шта  за  њега  чуло  није. 

Пролетњи  ветрић  је  већ  по  долинама 
ћарлијао,  к<.да  је  Хулда  поред  сандука  се- 
дела  у  ком  јој  је  мати  вечити  .санак  бо- 
равила. 

Чидо  и  мирно  се  та  некада  горда  госпо- 
ђа  у  вечност  преселила,  а  Хулда  је  сада  са* 
ма  и  остављена  остала.  АлФред  се  сада  није 
могао  више  уздржати,  дошао  је  са  својим  о- 
цем,  и  тешио  сирото  девојче  својим  срдач- 
ним  саучешћем. 

Све  су  за  погреб  спремиди  и  отпратиди 
самртницу  до  породичне  гробнице,  где  је  по- 
гребу. 

А  када  су  ту  дужност  извршили,  вра- 
те  се  обојица  у  кућу  иокојнице. 

Хулда  је  први  најгорчи  бол  прегорела, 
прибрала  се  и  изгледада,  бар  спољње,  мирна. 

Она  ухвати  Алфреда  за  руку,  коју  јој 
је  пружио,  и  озбиљно  му  погледа  у  очи. 

„Благодарим  и  вами  и  моме  стрицу  из 
свег  срца,  за  то,  што  ми  је  драга  мати  сво- 
јих  последњих  дана  без  бриге  проживеда/ 
рече,  „због  ње  сам  примила  вашу  пријатељ- 
ску  понуду,  а  сада  ћете  ми  сигурно  дозво- 
лити,  да  извршим  оно,  на  што  сам  се  тада 
решила.^ 

„Баш  да  то  не  чините,  вратили  смо  се 
с  гроба  к  вами,^  одговори  АлФред  узрујано 
„ми  смо  се  бојали,  да  ће  те  се  на  што  ре- 
шити,  а  да  нас  за  савет  не  питате,  то  из- 
вршити.  Болико  пута  сам  хтео  амо  доћи,  да 
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вам  кажем,  што  вам  сада  казати  морам,  Хул- 
да!  Али  сам  се  бојао,  да  ће  вашој  матери 
немило  бити.  када  ме  види,  уздржавао  сам 
се,  да  преко  ирага  овог  лет&иковца  ире- 
корачим.^ 

„0,  то  нисте  вмали  право,^  рече  Хул« 
да,  „мати  се  увек  с  поштовањем,  шта  више 
с  љубављу  навас  сећала.  На  послетку  је  уви- 
дела,  каво  се  мој  отац  јако  о  вас  и  мога 
стрица  огрешио  — " 

„Махнимо  се  тога,*  превине  је  стари 
господин.  „Што  смо  преживели,  треба  да  за- 
боравимо,  сада  треба  на  то  да  мислимо,  да 
нам  у  будуће  боље  буде!  Драго  дете  моје! 
Ви  хоћете  ову  кућу  да  оставите,  ја  то  пој- 
мим,  та  ви  сте  сада    овде   усамљени,  а  то 


је  неописано  тешко,  као  што  из  исвуства 
знам.  Е  па  добро,  дозволићемо  ти,  али  под 
тим  условом,  да  к  нами  дођеш,  онда  ни  ми 
нећемо  тако  усамљени  бити.^ 

Он  узме  зажарено  девојче  за  руку,  и 
метне  је  у  руву  свога  сина,  и  нежном  љу- 
бављу  гледао  је  лепи  пар. 

.  Дакле  нека  је  све  опроштено,  све  за- 
борављено,"  рече,  када  је  АлФред  деио  де- 
војче  на  груди  иретискао,  а  њене  се  руке 
њему  око  врата  обавиле,  „бог  ће  вас  бла- 
гословити,  два  срца,  које  је  судбина  тако 
јако  кушала,  и  после  свега  тога  чиста  и 
неокаљана  остала.^ 

**/!».  1881  ^  Светиодав  Петровић. 

хедвцтаар. 


ЖЛАДОСМУДОСГ 


Ориповетка  из  тџш  Џш\  штп  од  I.  ЏшцА  (  поаског  еЈоОодно  превео  Владими). 

(Наставак.) 


ХУШ. 
"оменули  смо  већ,  да  се  Ав- 
»густиновић  бојао,  да  обавести 
'ЈосиФа  0  ономе,  што  се  код 
госпође  Вицбергове  догађало.  Лула  га 
је  изненадила.  Еад  је  њу  могла  вест  о 
његовој  болести  тако  потрести,  зна^и, 
да  ]е  она  упркос  Пелског  и  своје  ари- 
стокрације  ипак  љубила  младог  доктора. 
Августиновић  је  изгубио  сав  свој  хумор 
и  своју  обичну  сдободу  мишљења.  И 
против  воље  осећао  је  поштовања  пре- 
ма  Лули,  а  поштовати  женскињу  —  ех! 
то  му  је  било  тако  страно,  у  његовом 
моралном  организму  образовалоје  так- 
ву  нескладност,  да  се  није  знао  више 
ни  сам  наћи.  Изгледао  је  као  у  лажи 
ухваћен  човек,  а  његов  појам  о  женама 
беше  управо  та  лаж.  ЈосиФа  је  избега- 
вао,  бојао  га  се  колебао  се,  хтео  му 
је  све  испричати,  за  тим  је  одложио  за 
сутра.  Најзад  је  и  ЈосИФу  уиало  у  очи 
његово  чудновато  понашање. 

„Шта  је  теби,  Адаме?"  питаогајеон. 

,,А  управо  0  Лули  ниси  ме  могао 
питати?^  повика  Августиновић  са  сме- 
шном  очајношћу. 


ЈосиФ  се  прикупи. 

„0  Лули?  Шта  значи  то?  Говори!" 

,,Ништа  не  значи;  шта  да  значи?  зар 
мора  свашта  одмах  да  има  и  свог  зна- 
чаја?'* 

„Августиновићу,  ти  скриваш  нешто 
од  мене!" 

„Ти  опет  увекнаЛулу  мислиш!'*  по- 
вика  запитани  са  увек  већом  очајношћу. 

ЈосиФ  се  силовао  да  буде  миран,  али 
то  је  била  тишина  пред  буром.  Упали 
образи  још  су  му  већма  побледили,  а 
очи  су  му  севале. 

,,11а  добро,  ја  ћу  ти  све  рећи,  само 
се  стишај!"  рече  Августиновићј  да  би 
буру  отклонио. 

„А  ко  ми  може  и  забранити,  да  ти 
не  кажем,  да  си  ти .  игру  добио?  Нек 
ме  ђаво  носи,  ако  је  ниси  ти  добио. 
Она  те  љуби." 

ЈосиФ  превуче  руку  |1реко  знс^јавног 
.лица.  - 

„А  Пелски?"  питао  је  он  суво. 

„Још  се  није  изјаснио.^ 

^А  знали  0  мени  све?^ 


ЈосиФс!* 
„Говори!** 


» 
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уОна  не  зна  ништа  —  ја  јој  нисам 
ништа  рекао!^ 

ЈосиФОв  глас  је  звучао  подмукло,  кад 
је  питао: 

„Зашто  си  тако  чинио?" 

„ЈосиФе!  ја  сам  мислио,  да  ћеш  се 
ти  повратити." 

ЈосиФ  је  склопио  руке  да  су  прсти 
у  зглавцима  пуцали;  последње  Августи- 
новићеве  речи  пекле  су  га  као  жерави- 
це.  Да  се  њој  поврати?  Дакле  Јелену 
да  остави  и  да  не  послуша  глас  саве- 
сти?  Да  се  Лули  поврати,  значи,  да  по- 
стане  сретан,  али  тиме  би  Јелену  уједно 
обешчастио,  убио,  и  постао  би  нитков^ 
да  би  самог  себе  презирати  морао.  У  ду- 
ши  ЈосиФОвој  настала  је  жестока  бор- 
ба.  Разне  мисли,  тежње  и  жеље  таласа- 
ле  су  се  по  његовим  грудима  —  беше 
то  борба  на  читавој  линији.  Августино- 
вић  је  посматрао  свога  пријатеља  готово 
са  блесастим  очајањем,  дошло  му  је,  да 
самог  себе  за  јаку  ухвати  и  да  се  из- 
баци  на  поље.  УједарЈД  се  усправи  Јо- 
сиФ.  На  лицу  видело  му  се,  да  се  на 
нешто  одлучно  решио. 

„Августиновићу!" 
„Шта  је?" 


^Отиди  одмах  до  Вицбергових  и  ре- 
ци  Лули,  да  се  ја  женим,  да  ће  за  је- 
дан  месец  бити  свадба  и  да  ја  никад  не- 
ћу  к  њој  дођи.    Никад^  разумеш  ли?^ 

Августиновић  на  те  одлучнеречи  оде. 
Дочекала  га  је  Малинка,  као  што  већ  зна- 
мо,  Лула  је  иза  врата  прислушкивала 
њиков  говор.  Малинка  која  се  разнежала 
услед  пређашњег  говораса  Лулом,  ру- 
ковала  се  срдачно  с  Августиновићем, 
но  овај  је  хладан  био. 

^Добро  што  сте  дошли  —  рече  она. 
—  Имам  много  да  вам  причам." 

„И  ја  имам  много  да  вам  причам. 
Ја  долазим  као  посланик,"  одговори  Ав- 
густиновић. 

„Од  ЈосиФа?" 

„Да,  од  ЈосиФа." 

„Је  ли  му  боље  већ?^ 

„Још  је  болестан.  —  Јели  био  Пел- 
ски  овде?" 

,„Био  Је.  Баш  сам  вам  о  њему  и  хте- 
ла  причати." 

„Ја  слушам,  госпођице  Малинко." 

„Изјаснио  се  Лули.  .  ." 

«Па?« 

„Она  га  је  одбила.  Она  љуби  само 
ЈосиФа,  она  хоће  само  његова  ^а  је,  г. 
Адаме! "  (НастнВе  св;. 


(Наставак.) 


3.  Ш  љ  и  в  е,  кајсије  и  брескве  морају  би- 
ти  каламљене  натрну  (Ргипиз  зршоба;  8сћ1еће, 
бсћ\^аг2(1огп  или  Нип(1баи^е.)  ШЈвива  на  мира« 
булци  накаламљена  истина  да  је  патуц,  али 
има  јаче  растење  и  мало  доцније  почне  ра^ 
ђати,  а  на  трну  много  јој  је  слабије  расте- 
н>е,  али  рано  почне  рађати,  а  поред  тога  до- 
ста  је  дугог  века.  Кајсије  су  врло  добри  пату- 
ци,  кад  су  само  на  трну  каламљене,  на  дру- 
гој  дивљаци  неваљају  јер  сувише  расту,  па 
тешко  трпе  резање,  те  смолу  пуштају.  Бре- 
скве  су  такође  врло  добре  на  трну;  на  ба' 
дему  су  врло  кратког  века,  особито  на  влаж- 
ном   земљишту    одмах    иусте  смолу  и  про- 


падну.  На  мирабулци  каламљене  врло  јако 
расту,  те  маказе  растење  не  могу  да  огра- 
ниче,  него  пуштају  смолу  и  угину.  Код 
шљива,  особито  бресака  и  кајсија  морам  и 
то  нагласити,  да  главно  резање  не  смемо  до 
пролећа  оставити^  него  то  морамо  још  однах 
у  почетку  септембра  свршити,  тим  ћемо  на- 
чином  учинити  то,  да  ће  се  пуштање  смоле 
препречити.  У  пролеће  тек  толикртреба  кре- 
сати,  колико  је  од  велике  нужде  и  у  колико 
јесенас  није  било  могуће  извршити;  без  ово- 
га  поменуто  воће  не  можсмо  никад  дуго  у 
здрављу  одржати. 

4.  Трешња  и  вишњаморабити  на  ди- 
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вљој  вишњи  накаламљена,  која  се  зове:  Рги- 
ва8  Маћа1е1з.  Ова  је  вишња  иолулрво.  али 
врло  радо  и  у  шипраг  расте.  Ма  како  она 
расла  увек  је  ниска.  Кржава  јој  је  гранчица, 
ситан  јој  је  лист  и  светао,  цвет  еасвим  си- 
тан  и  нагомидан  ^  особито  пријатно  мири- 
ше.  Жилице  су  јој  ситне,  космате,  плитко 
се  у  земљу  пуштају  тако,  да  се  врло  ретко 
по  иовршини  повлаче.  На  ову  дивљаку  тре- 
шња  или  вишња  накаламљена  врдо  брзо  ра- 
ђа;  врло  често  одмах  другегодине. 

Бво,  ја  сам  именовао  све  дивљаке  које 
имају  то  својство,  да  своје  космате  кратке 
акидице  сасвии  близу  површине  у  земљу 
пуштају,  а  поред  тога  илемениту  гранчицу 
не  гоне  у  јалово  шибље,  него  тако  одмах 
на  род  у  толикој  мери,  да  воћкица  врло 
слабог  узраста  буде,  али  за  две,  три  годи* 
не  одмах  изврсна  плода  донесе. 

0  каламлеау- 

Пре  свега  морамо  се  постарати  за  див« 
љаке  како  да  их  набавимо.  Дивљаке  за  па- 
туце  увек  су  бољи  изданци  него  семењаци, 
јер  имају  много  ситније,  краће  и  космати- 
је  жилице.  Истина  је,  да  на  изданцима  ка- 
ламак  пре  изда  него  на  семењацима,  али 
оно  пре  и  плода  донесе,  и  плод  је  још  са- 
вршенији,  од  оних  патуца  иа  семењацима 
каламљених.  Жилице  од  изданака  много 
ближе  површине  земље  расту  него  семења- 
ци  и  због  тога  су  много  бољи  особито  за 
оне  крајеве  у  којима  је  земљиште  сувише 
влажно.  На  изданцима  каламљено  воће,  сна- 
га  растења  много  више  натерује  плод,  не- 
го  јалово  грање  и  због  тога  оно  пре  почи- 
ње  савршеним  плодом  рађати,  не/о  оно  во- 
ће,  које  је  на  семењацима  каламљено. 

Поред  тога  кад  знамо,  да  оне  имено- 
ване  врсте  дивљака  имају  својство  да  вр- 
ло  радо  изданке  из  својих  жидица  пушта*' 
ју,  онда  не  треба  да  се  старамо  одкуда  би 
толике  изданке  набавили,  јер  ове  дввљаке 
све  редом,  много  се  лакше  изданцима  мно- 
же,  него  и  самим  семеном  и  коштицама.  Код 
изданака  је  још  и  та  в^^лина,  што  на  њих 
тек  годину  дана  морамо  чекати  да  се  одво* 
јени  од  матере  и  усађени  за  себе  приме,  па 
да  их  однах  иожемо  кадамити;  а  семењаке 


морамо  да  чекамо  две,  па  и  три  године,  док 
толико  ојачају,  да  се  за  каламлењс  упот- 
ребити  могу. 

Дивљаке  за  патуце  кадаме  се  сасвим 
обичним  начииом  као  и  високо  воће,  али 
опет  има  међу  тиманачинима  разлике.  Ако 
се  каламе  у  расцеп,  врло  тешко  рана  за- 
рашћује;  ако  се  каламе  очењем,  онда  по 
највише  буду  криве  на  оном  месту  на  ком 
су  очене.  Дивљаке  за  патуце  најбоље  јека- 
ламити  спајањем  (сорикНоп)  јер  овим  начи- 
ном  каламљено  место  најбоље  зарасте. 

Спајања  ама  две  врсте,  и  то:  половно 
и  подпуно  спајање. 

Половно  је  спајање  кад  Је  дивљака 
дебља  од  племените  граичице,  а  свршује  се 
овим  начином:  на  10  ц.  метра  високо  од  зем- 
ље  отссче  се  дивљака  са  оштрим  ножем  вр- 
ло  равно.  За  овим  се  приправи  пдеменита 
гранчица  на  два  ока  дужине,  горе  мало,  а 
дољни  део  што  већма  косим  положајем.  За 
овим  треба  и  дивљаку  са  јужне  стране  за- 
резати  онолико,  колико  је  зарезана  и  пле- 
менита  гранчица  на  долњем  косом  крају  та- 
ко,  да  кад  се  та  резотина  племените^  гран- 
чице  са  резотином  дивљаке  споји,  да  кора 
на  кору,  лика  на  лику,  и 
дрво  на  дрво  ако  је  само 
могуће  са  обе  стране  ре- 
зотина  дође.  Ако  ово  ни- 
је  могуће,  оно  бар  једна 
страна  резотина  и  дољни 
део.  За  овим  се  увеже  овај 
каламак  са  памучнвм  кон-  Сл.  1.  ^ 

цем,  и  замаже  се  добро  са  свију  страна^ 
да  ваздух  на  рану  не  може  допрети,  нигде 
на  целом  каламку  ито  са  м  лаким  валем-вос 
ком.  Онда  овај  каламак  изгледа  као  слика.  1. 

Подпуно  је  спаја- 
ње  кад  је  дивљака  та 
ке  исте  дебљине  као  и 
племенитагранчица.  Та- 
ко  исто  и  овде  мора  се 
дивљака  на  10  ц.  метра 
од  земљевисоко,  племе. 
нита  гранчица  на  два 
оха  дужине  оцећи.  За  о^ 
вии  како  на  горњеи  кра-         ^   Сљ  2. 
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)У  дивјаша,  тако  исто  на  дол»&ем  крају  пле* 
мевита  граачица  врло  жоео  у  једнакој  ду-  ј 
жини  мора  се  оцећн  н  онда  коса  резотнна 
пЈемените  гранчице  са  косом  резотином 
диил>аже  мора  се  подпуно  спојитн,  па  онда 
иамучннм  жонцем  добро  везати,  и  све  резо* 
тине,  а  особито  спојена  места  са  млаким 
кадем-восжом  замазати.  Ондж  овај  жалем  и 
згаеда  жао  сдика  2. 

Ово  )е  спа|ање  миого  бол»е  од  половно'  \ 
га,  јер  )е  пдеменитж  гранчица  једне  дебл>и- 
ие  сж  дввЈваком,  те  обоје  једнако  расту.  За 
неколико  година  тек  ако  се  познаје  оно  мес' 


то,  на  ком  је  патуц  квламл.ен.  На  против  по- 
ловно  калам&е&е  тешко  кад  ће  тако  да  за- 
растн,  да  се  место  непознаје. 

Овако  каламл>ено  воће  одмах  се  примн 
н  брзо  расте  тако.  да  воћар  одмах  мора  да 
пази  на  њихово  растење.  Још  одмах  прве 
године  треба  да  му  је  на  уму,  какве  ће 
врсте  патуца  од  њих  да  одгаји,  и  по  томе 
треба  одиах  да  се  управ2»а:  гранчице  непо- 
требне  да  сече,  а  оне  које  ће  требатн  на 
положај  управља,  који  ће  касније  цела  воћ< 
ка  да  добије. 

(ЕаетавкБе  се). 


ЛИСТАК, 


ИЗ  ЖИВОТА  БРХННЛ  РАДИЧЕВИЂА. 

Земунски  недељни  лист,  што  га  уређу- 
је  и  издаје  г.  Ј.  К.  Сопрон,  који  је  и  сам  у 
четрдесетим  годинама  са  Бранком  у  Бечу 
у  додир  долазио,  доноси  једну  реминисцен- 
цију  на  Бранка  Радичевића  у  своме  броју 
од  прошле  недеље:  Да  споменемо  (вели  ре- 
чени  лист)  овде  у  кратко  један  случај  из 
времена  1848.  године,  кад  се  Бранко  у  Зе- 
муну  бавио,  а  к  ^ји  случај  не  треба  да  се  пре- 
да  забораву  већ  и  с  тога,  што  је  и  у  кул- 
турно-хисторијском  погледу  карактеристи- 
чан.  Као  што  је  познато  г.  1848.  су  овде  др- 
жавни  органи  изгубили  своју  власт,  а  место 
њих  дођоше  народни  одбори.  И  у  Земуну  је 
магистрат  престао,  те  му  радња  пређе  на  ме- 
стни  одбор,  који  је  склопљен  био  од  грађана. 
Патријархална  црта  карактерисала  је  онај 
понрет,  те  тако  се  на  челу  одбора  налажа- 
ху  само  стари  грађани  земунски,  и  њима  се 
предаде  управа  ове  вароши.  Но  они  беху  при 
свој  револуционарној  радњи  ипак  скроз  кон- 
зервативни.  Они  пустише,  да  им  бркови,  ко- 
ји  пре  тога  обријани  беху,  опет  израсту,  да 
би  бар  спољашње  изгледали  као  весници  но- 
вога  доба,  али  су  се  при  свем  том  држали 
старога  вова,  те  с  тога  беху  сви  противни- 
ци  Вука  Караџића  и  његових  присталица. 
Они  беху  у  свачевсу  конзервативни,  па  и  у 
правопису,  те  су  пнсмо  јоту  држали  за  не- 


пријатеља  иравоелављу,  а  главни  им  стуб  у 
писању  беше  дебело  јер.  Једнога  вечера  са- 
сташе  се  стари  грађани,  међу  њима  и  неки 
чланови  одбора,  по  обичају,  у  кавани  „код 
анђела."  Седоше  за  свој  уобичајени  сто,  те 
претресаху  дневне  догађаје.  К'о  је  год  ула- 
зио  у  кавану  није  пропустио  а  да  старе  ове 
грађане  пристојио  не  поздрави.  Но  нађоше 
се  у  кавани  неки  гости,  који  или  не  позна* 
ваху  ову  господу,  или  пак  не  хтедоше  овим 
закованим  пулђерима  да  одају  почасти.  То 
беху  већим  делом  млади  страни  људи,  и  већ 
и  с  тога  су  чланови  одбора  на  њих  пажљи- 
вије  мотрили.  Међу  младим  људима  нарочи- 
то  је  оним  старцима  упадао  у  очи  један  млад 
човек  са  свога  слободњачког  понашања.  Он 
их  при  уласку  не  поздрави,  а  тиме  је  већ 
навукао  на  се  немилост  оне  старе  господе, 
Већ  по  спољашњем  изгледу  његовом  мисли- 
ли  су  да  је  од  „горе"  (из  Беча)  дошао,  а 
по  говору  му  видеше,  да  мора  бвти  из  шко- 
ле  „злогласнога"  Вука.  То  већ  бејаше  довољ* 
но,  да  се  цели  гњев  господе  оне  на  тога  мла- 
дића  проспе. 

—  Да  хоће  бечке  анархисте  насадити 
оног  шантавог  Вука  као  што  ваља!  приме- 
тиће  један  од  тих  старих  пулђера. 

—  Хоће  „злодјеј"  да  нас  пошокчи  с 
оном  криворепом  јотом,  дода  други. 

—  Али  човек  тај   има  заслуге    за  срп- 
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ство;  он  нам  је  открио  богату  ризницу  па- 
ших  народних  песама;  одговориће  трећи,  ко- 
ји  је  свеснији  био  од  оиих  осталих. 

—  Јест,  јест,  за  то  бих  му  ја  два  спо- 
меника  подигдо:  на  једној  страни  крст,  а  на 
другој  вешала,  рећи  ће  онај  први,  заграбив- 
ши  из  своје  тубакере  подобру  порцију  бур- 
мута. 

У  том  тону  говорило  се  и  даље  о  кри- 
воверцу  Вуку  и  то  доста  ведегласно.  Мла- 
дић  онај,  који  је  међутим  почео  да  игра  би- 
љара,  могао  је  чути  сваку  реч,  а  морао  је 
приметити  и  то,  да  се  хотимице  хоће  да  он 
чује  разговор,  те  кад  један  од  њих  приме* 
ти  да  он  у  својој  кући  не  трпи  никакве  Ву- 
кове  књиге,  окрете  се  младић  говорнику  и 
рече  му: 

—  Па  за  слеице  и  није  сунце! 

То  бвше  страшио  .  .  .  Тако  штогод  да 
се  усуди  тај  жутокљунац  да  рекне  староме 
„гражданину"  и  „совјетнику!"  Усуђује  се 
ружити  власт!  То  се  не  сме  трпети  .  .  .  И 
за  час  се  створи  ту  полиција,  да  по  запо- 
вести  строгога  господина  младића  тог  зат- 
вори,  где  ће  морати  провести  ноћ  са  лопо- 
вима  и  скитницама,  па  ће  ту  имати  време- 
на  да  размисли,  како  се  ваља  понашати  пре- 
ма  господи!  Младић  се  узалуд  опирао  зат- 
вору,  јер  иије  ништа  учипио  против  зако- 
на.  11олици'а  га  баш  хтеде  одвести,  кад  из- 
ненада,  као  Деиз  ех  шасћта,  уђе  у  кавану 
госп.  И.  В.  (Игња  Васиљевић?)  и  заузе  се  за 
младића  приказавши  га  ономе  строгом  госпо- 
дину  као  свога  пријатеља  песникаБран- 
к  а  Р  а  д  и  ч  е  в  и  ћа,  но  старкеље  се  мож- 
да  ни  на  то  не  би  обзирале,  да  пису  дозна- 
ле,  да  је  он  син  ц.  кр.  царинарског  реви- 
зора  Радичевића.  И  тако  повукоше  своју  за- 
повест  натраг  и  пе  затворише  га. 

КЊИЖЕВНОСТ. 

Мала  српсЕа  граматиЕа  за  срп- 

ске  народне  школе  по  Даничићу  и  Ми- 
клошићу  саставио Ђорђе  Магараше- 
вић,  гимназ.  ирОФесор.  Издање  српске 
књижаре  Браће  М.  Поповића  у  Новом 
Саду.  1883.  мала  8-на  Стр.  64. 


После  мале  српске  граматике  од  Јов. 
Папловића  и  извода  Живановићева,  што  су  си- 
стематски  израђене  за  ниже  разреде  српских, 
а  поглавито  основних  школа,  изишла  је  ево 
пре  кратког  времена  ова  нова  школска  књи* 
жица,  што  је  горе  у  наслову  споменусмо. 
Писац  је  у  ово)  к&изи  имао  нарочито  на 
уму  практичну  потребу  њезину,  како 
оно  најбоље  одговара  схватању  деце  у  оено* 
вним  школама,  па  с  тога  се  —  п оред  све  знан« 
ствене  системе  —  потрудио  да  напише  ову 
књигу  што  простије,  и  да  у  њдј  буде  што 
мање  строгих  и  апстрактних  деФиницлја  и 
примедаба,  а  више  јасних  и  практичних  при- 
мера  у  именској  и  глаголској  промени.Ко  зна, 
како  је  оскудно  граматично  знање  учепика, 
што  цд  доносе  ови  из  основних  школа  у  гим- 
назију,  тај  ће  без  сумње  оправдати  овај 
поступак  пишчев. 

Што  се  тиче  распореда  материјала  у 
овој  књиги,  то  је  у  главаоме  онај  исти,  ко- 
ји  налазимо  и  у  осталим  граматикама  те  вр- 
сте,  само  што  је  у  Магарашевићевој  књизи, 
као  што  већ  рекосмо,  практична  страна  још 
више  истакиута,  неголи  у  оиима,  што  овој 
књизи  свакако  даје  њезину  практичну  вред- 
ност,  па  је  с  тога  слободно  можемо  препо- 
ручити  као  згодну  школску  књигу  за  наше 
српске  основне  школе.  —  Цена  је  књизи 
18  новч.  -ић — 


Д  Р  У  Ш  Т  В  А. 

(Српено  учвмо  Вруштео.')  I.  ^^ш^^^^  ^^^п^-^Ћ^- 
н&чке  и  иатеидтичке.  —  Г.  Г.  М.  ЖујоввБ,  редовни 
чдан  ученог  друштва  саопштио  је  одбору  садржину 
овнх  својих  расправа:  Графа  аа  геологнју  краљевине 
Србвје:  I.  Прилог  аа  геологију  југоксточве  Србдје, 
са  скицои  геолошке  карте;  II.  0  неких  стакластин 
стенаиа;  III.  Корсит  са  Рудника.  Новв  петрогра»ске 
врсте,  са  две  колорисане  слике. 

Одбор  је  решир:  да  се  све  .ове  расправе  приие  за 
Гласник.  —  Председник  саопштава  одбору  да  је  г. 
Л.  ПавдовиБ  инжињер  ноднео  ученоне  друштву  сво- 
ЈУ  расправу:  „Одредба  коефнцијената  јачнне  и  њихо- 
ва  прииена  у  грађевинској  струци.'' 

Г.  Клерић  најављује,  да  је  он  претходно  проучно 
ову  расправу  н  налаан  да  бн  је  требало  упутнтн  пе« 
тоие  одбору  ученога  друштва. 

Одбор  усвајајућн  ово  нишље&е  решава,  да  се  по* 
ненутн  чланак  уиутн  петоже  одбору.  —  Предобднжк 
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саопштава,  да  је  управа  добнла  од  југославенске  ака- 
дешџе  П08НВ  иа  споравун  за  установљење  поврене- 
ннх  жонгреса  југословенскнх  научењака.  Одбор  увнђа 
ухесност  овакнх  конгреса  н  нрнма  предлог  југосло- 
венске  акаденцје  у  ианелу.  —  Саветовање  о  нону1^е- 
ннн  стварнна  иа  откуп,  набављеннх  од  г.  Гаврнла 
ВвтковвБа  у  УгарскоЈ. 

Одлука:  Одре1)ује  се  конненја  од  г.  г.  арх.  ДучнБа, 
Јов.  Бошковнћа  н  Љуб.  Ковачевиђа,  да  поднесу  нзве- 
штај  0  овоне.  —Чвтају  се  реФератно  чланку  г.  Ив. 
ПавловнБа  пЖР1^  крштење  Ненањнно.^  I.  СреБковн- 
ћев  и  II.  ДучнБев. 

Одлука:  одбнја  се  по  лредлогу  оба  референта,  а 
ре*ератн  да  се  штанпају.  —  Чнта  се  заједнички  ре- 
•ерат  ДучвБа  и  Зечевнћа  о  чланку  г.  Драгољуба  К. 
Јоваповнћа  ^Црна  Река."* 

Одлука:  прина  се  по  предлогу.  —  Милићевић  чн* 
та  свој  ре*ерат  о  чланку  Срећковићеву   о  Лодрнњу. 

Да  се  причека  други  реферат.  —  По  протоколу 
седиице  од  3.  »ебруара  1883.  број  3,  решено,  да  се  од 
г.  Витковића  изиште  обавештење  о  откупу  рукописа 
Мушићскога. 

Г.  Витковнћ  еаопшти  да  г.  др.  Мушнћскн  тражн 
да  се  спнсн,  штампанн  у  Гласннку,  награде  као  и 
обнчно  а  автографн  да  се  посебице  откупе. 

Одбор,  саслушавши  оба  ре*ереита,  г.  Крстића  и 
г.  ВнтковнБа,  одлучн,  да  се  рукопнси  откупе,  аупра- 
ва  друштва  да  се  непосредно  са  МушнБскнм  споразу- 
ме  у  целн  откупа.  —  Секретар  г.  Јов.  БошковиБ  чн- 
та  нзвештај  комисије  о  откупу  разних  старнх  књнга 
од  г.  ВнтковиБа.  По  томе  нзвештају,  конисвја,  која  је 
те  старнне  прегледала  (арх  ДучиБ,  Ј.  БошковиБ,  Љ. 
КовачевнБ),  нашла  је,  да  су  те  старнне  вредне  отку- 
па  и  да  се  за  њнх  може  дати  60  дуката.  —  Председ- 
внк  прнказа  н  отворн  автибногра*ију  пок.  А.  Ннко- 
лнБа,  писану  својеручно  на  52  табака,  1875.  тодине. 

Изабраии  бише  за  ре*ерепте:  г.  г.  СреБковиБ  н 
МнлиБевиБ.  —  Г«  Стојан  БошковнБ  прочита  ре*ерат 
0  »чланку  г.  СреБковнБа  „о  ослобофену  Јадра  и  Рађе- 
вино  (крнтнка  графе  пок.  Отојана  ОбрадовнБа."* 

Одбор  решава,  да  се  чланак  принн  за  Гласник. 
Г.  СреБковиБ  прочнта  свој  нзвештаЈ  о  автобногра*н- 
јн  пок.  Атанасија  НиколлБа,  закључујуБн,  да  се  тај 
спнс  не  може  штанпатн  о  друштвеном  трошку.  Дру- 
гн  ре*енат  г.  М.  ф.  МнлнБевиБ  предлаже  на  протнв  у 
својем  нзвештају,  да  ее  поменута  автобногра*нја 
штампа. 

Одлучено  носле  дужег  саветовања:  да  се  спис 
прнми  у  архнву,  а  од  секретара  друштвеног  очекује 
се,  да  учини  спомен  у  годншњем  нзвешт1о'у  о  жнво- 
ту  покоЈннкову.  Коначна  одлука  о  штампању  овога 
спнса  донеБе  се  доцннје  у  свезн  са  осталнм  бногра- 
•цјама  унокојеннх  чланова  друштвеннх. 


уДАВОР*  нзлази  сваке  недеље  на  чнтавом  та- 
баку.  Рухопнсн  се  шнљу  уредннху,  а  претплата  „Ад- 
мнннетраццји  „Јавора*'  у  Новн  Сад. 


Ре*ератн  да  се  штаипају.  —  0  „три  потонка  Не- 
мањнна'*  од  Г.  Ив.  ПавловиБа,  г.  ДучиБ  роФернше  н 
предлаже,  да  се  штанпа  у  Гласнику.  Г.  СреБковнБ, 
разложившн  садржнну  спнса,  оставља  одбору,  да  нрема 
томе  донесе  своју  одлуку. 

Одлучепо:  да  се  штампа  заједно  са  реФератмна. 
„Порекло  хиеза  Лазара^  од  г  Ив.  Павловића.  Г.  СреБ. 
ковиБ  прочита  свој  извештај  отонеспису.  Тако  нето 
прочнта  свој  извештај  о  тоне  спису  г.  ДучиБ  и  пред- 
лаже  да  се  штампа. 

Прнна  се,  алн  да  се  штампају  н  ре*ератн.  —  Г, 
СреБковиБ  подноси  друштву  пасош  Томе  ВучнБа  од 
1842  годнне.  Прина  се  да  се  чува  у  архивн.  —  „Мате- 
риЈали  за  исторнју  Црне  Горе**,  од  г.  Марка  ДраговнБа 
секретара  мннистарства  просвете  у  Црној  Гори. 

Изабрани  бише  за  реФеренте  г.г.  Дучнћ  н  Ко- 
вачевиБ.  —  Чланак  г.  ГершнБа,  цПоглед  на  борбу  нз- 
међу  централизације  и  самоуправе.'*  Да  се  прочнта 
идуБег  састанка.  —  Г.  ОреБковић  прочита  своје  члан- 
ке:  „Августија  Јелена  Срикнња  и  прва  српска  цари- 
ца"",  „Царица  Ј^^вдокиЈа  и  деспот  Дејан'*  н  »Царица 
МариЈа,  подружЈе  деспота  Јована   ОлнвериБа.'' 

По  дужој  дискусијн   одлучено   да   се  примн  за 
Гласннк.  —  Г.  ГершиБ,  прочита  свој  чланак: 
„централизациЈа  н  децецтралнзациЈа." 

Одлука:  да  се  прнни  за  Гласник. 


п 


С.  Н." 


Р  А  3  Н  0. 

{Атерикамсна  шала),  Неке  немачке  новнне,  што  нз- 
лазе  у  Св.  Павлу  у  Анерици,  приповедају,  како  је  у 
неку  куБу  ушао  случаЈно  медвед*  ДомаБнн  није  бно 
код  куБе,  а  његова  слатка  женица  чуЈуБи  да  неко  ула- 
зн  —  а  то  беше  медвед  —  понисли,  да  ЈоЈ  се  муж 
враћа  пијан  кућн,  те  н  не  запаливши  свећу,  стаде 
му  чнтатн  лекцнЈу  н  то  онакО;  како  Је  сано  она  уме- 
ла.  Медвед  се  на  ово  поплаши,  те  стаде  бегати  н  трчао 
Је  све  дотлС;  докле  ниЈе  доспео  у  своЈу  шуму|  н  веле, 
да  Је  Још  дуго  времена  тако  поплашен  н  страшан  нз- 
гледао,  да  су  га  се  другн  медведн  Још  много  недеља 
клонилн  н  сврталн  му  с  пута. 


НОВЕ  КЊИГЕ. 

—  Симтантичми  вадаци  прена  своЈоЈ  латннскоЈ 
сннтаксн  написао  Јов.  Туроман.  Друго  издање, 
први  део;  наука  о  падежнна.  Београ1(  нздање  н  штам- 
па  краљ.  срнске  државне  штампарнЈе,  1883.  Цена  2% 
динара,  8-стр.  244 

—  Сиитантички  аађаци,  према  своЈоЈ  латннскоЈ 
сннтаксн  напвсао  Јов.  Туроман.  Трећн  дсо.  Бео- 
град,  нздање  н  штампа  краљ.  српске  државне  штан- 
париЈе,  1883,  8-стр.  400.  (Ови  су  задаци  наставак,  а 
уЈедно  н  свршетак  првом  и  другом  делу  Туроманових 
пСннтактнчкнх  Задатака''). 


Цена  Је  лнсту:  на  целу  год.  5  »ор.,  на  по  гоД 
2  »ор.  50  нов.  на  трн  месеца  1  »ор.  25  новч.  За  стра- 
не  земље:  на  чнтаву  годнну  б.  »ор.  а.  вр. 


ИЗДАЈВ   КЊИЖАРА  ЗтШЛ  ЈоЦНиА  ИДР9ТА. 


ШтАмпАРИЈА  А.  ПАЈнвииА  у  Н.  Сад^. 


'^ 


рАБАВЖ,    Ро^ГКУ    Ш    Кј&ИЖЕВЖОСТ, 


ВлАснив: 
■С-^  ЗиАЈ-ЈОБАВ  ЈОЕАгОБИБ.  Р>н- 


Урвдник : 
-•^  Др.  ЕПИЈА  ОГВАЛОВИб.  Ц-н 


Бр.  31. 


У  Новом  Оаду,  31.  ЈУЛА.  1883. 


Год.  X. 


Г  ролећем  се  љубав  рађа 
•  Срце  срцу  кад  уише, 
Ко  пупољак  кал  заруди, 
Прва  љубав  заиирише. 

Где  год  станеш,  цвеће  ниче, 
Небу  водв  дивпе  стазе, 
А  7  ноћи  слатка  санка, 
Анђели  те  обилазе. 

Прва  љубав  светиња  је, 
Где  се  таијан  Богу  шири, 
^Из  дружипе  Слоге. 


Ш1  Љ7БДВ. 

Не  СЕврни  ју  игром  пустом, 
Разуми  ју  па  —  уиири. 

Миву  данци  ка'но  санци 
Успомене  вреие  брише, 
Утрће  се  много,  много, 
Прва  љубав  никад  више. 

Л  буде  ли  па  нрепла'не 
У  срцу  се  пеп'о  чува, 
Свеђер  тишти  срце  бово, 
Док  га  издах  не  одува. 


не  је  то  здраво  бвхо  ув 
двло  алв  сва  виоткуд,  баш 
да  окон  тревен.  Први  пут 
сан  стао  премишљати  о  ста&у  своне. 
Поробљени  новац  бно  ни  је  сио  ииање, 
аа  прво  се  врене  нвсаи  ииао  чеиу  на- 
дати,  јер  је  бабо  ни  внао  шест  кћери 
ва  врату  а  да  лн  ће  министарство  ус- 
Јћед  неудаће  ии  са  харамијои  снилова- 
ти  се  на  не,  слабо  је  баш  било  сигурно. 


НОВЕЛА  НАВЛА  ХАЈЗА. 
(Н&ставкЕ). 


Овде  ии  је  додуше  добро,  док  ме  див- 
на  жева  још  уздвори  и  узнегује.  Али 
ие  је  ипак  тиштадо,  што  саи  сва  та  до- 
брочинства  норао  праматн  као  просијак 
какав  са  улице.  Она  као  да  је  била 
здраво  богата,  вид'ло  сан  био  на  руци 
њевој  ирстења,  што  би  и  књегињи  сва- 
кој  доликовало.  Чељади  додуше  иисаи 
иноге  видио.  Сано  је  свако  јутро  до- 
лазила  страна  жена  нека  —  касније  саи 
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дознао,  да  јето  била  жена  Џироламова  — 
те  чистила  и  спремала  собе  а  њен  је 
муж  сваки  дан  ишао  на  пијацу,  да  ку- 
пи  што  треба  за  кућу.  Баба  је  самн 
кувала.  А  од  чега  су  живили?  Да  ли  је 
још  мушке  главе  живе  у  кући  или  ]е 
муж  већ  морао  отићи  са  света  и  оста- 
вити  лепу  своју  жену?  Било  како  му 
драго,  тек  ја  нисам  могао  без  по  бри- 
ге  пустити,  да  ми  се  толика  добра  чи- 
не  а  да  их  ничим  не  вратим.  Али  ни- 
сам  имао  ни  толико,  да  Бичети  купим 
лутку.  Баш  ми  је  мучно  било  осећати 
над  собом  свилени  јорган,  којим  сам  био 
покривен. 

Имао  сам  додуше  доброг  једног  при- 
јана  у  Риму  али  је  тај  свог  века  ваз- 
да  био  убоги  ђаво,  као  и  сам  што  сам. 
Био  је  нашег  суседа  син  а  ишао  је  не- 
кад  самном  у  школу^  рано  развијен  веш- 
тачки  геније,  о  коме  ево  већ  две  годи- 
не  ништа  више  нисам  чуо,  до  то,  да  се 
—  бог  би  га  знао  како  —  дотетурао 
до  Рима.  Ругали  смо  му  се:  црвендаћ, 
па  то  му  је  име  тако  остало^  да  се  пра 
вог  му  имена  богами  више  и  не  сећам. 
Добио  је  то  име  са  прве  своје  слике, 
на  којој  је  насликао  девојку  што  чува 
гуске;  —  још  је  онда  у  јеку  била  Ди- 
селдорфска  манира  те  се  шириле  „пепе- 
љуге"  и  „томе  подобне."  Слика  се  та 
необично  била  допала  па  заиста  се  на 
њој  и  огледао  потпун  дар.  Девојче,  што 
је  плетући  плаве  витице  седило  на  бре- 
жуљку  поред  гусака,  било  је  дивотно 
а  младо  момче,  што  га  је  девојчица  оча- 
рала  те  за  њом  као  без  главе  иде,  та- 
ко  је  некако  чудно  изгледало  и  то  у 
толико  више,  што  је  нешто  личидо  мла- 
ђаноме  вештаку  не  само  по  цртама,  не- 
го  и  по  малој  једној  телесној  белези, 
на  коју  се  пријан  мој  зло  једио.  Доста 
лепо  и  Фино  му  лиЈ^е  ружио  је  наиме 
црвен  носић.  Још  дететом  му  се  нос 
једне  љуте  зиме  смрзао  па  је  узалуд  по- 
кушао  био  сва  средства,  да  се  тога  зла 
курталише.  А  пекло  га  је  то  толико,  да 
се  читаво  стао  клонити  људи*  а  нарочи- 


то  је  бегао  од  девојака,  при  свем  том 
1ПТ0  је  био  нежве  нарави  те  није  мо- 
гао  живити  без  тајне  несрећне  љубави. 
Кад  сам  последњи  пут  с  њиме  био,  ре- 
као  ми  је:  „Мислиш  ли  ти,  да  мене  у 
Италију  вуче  Систина  и  станце?  При- 
знајем  ти  —  али  нек  остане  међу  нама 
—  идем  онамо  главно  с  тога,  што  се 
надам,  е  ће  ми  јужно  сунце  сажећи  и 
спалити  румен  са  јаднога  ми  носа.  Та 
мора  се  ваљда^  дед  једаред  растопити, 
у  земљи,  где  је  вечито  лето."'  — -  Да  ли 
му  Је  испало,  како  је  мислио,  нисам  до- 
чуо,  само  сам  знао,  да  је  већ  другу  зн- 
му  провео  у  Риму.  Нисам  могао  поња- 
ти,  како  је  дотле  дошао.  0  сликама,  што 
их  је  он  израдио  и  продао,  није  никад 
било  разговора;  ја  сам  му  се  из  Помпеја 
јавио  био,  кад  сам  онамо  стигао  те  сам 
од  њега  на  то  добио  цедуљицу  једну 
са  простим,  али  срдачним:  „добро  до- 
шао!" 

Биће  вам  јасно,  да  нисам  био  тако 
сангвиничан,  да  сам  у  тој  сдамчици  мо- 
гао  назрети  балван.  Али  ми  је  то  био 
још  једини  чврст  наслон,  јер  је  све  око 
меие  дрмало  се  и  падало. 

И  одиста  ми  те  бриге  погоршаше 
стање.  Сутрадан  мс  ујутру  већ  тресла 
грозница  па  сам  лежао  у  несвести.  Рет- 
ко  сам  тек  кроз  маглу  Фантазије  угле- 
дао  лепе  тавне  звезде,  што  се  над-а  ме 
озбиљно  нагињале  а  дотле  ми  је  неко 
протресао  узглавље  и  јела  ми  дао.  Ни- 
је  ми  баш  било  здраво  тешко;  чини  ми 
се  чак,  да  ми  целог  века  није  било  та- 
ко  добро,  као  кад  сам  осетио  руку  до- 
маћичину  на  челу  своме,  како  ми  разба 
рушену  косу  с  чела  тера,  или  кад  ме 
је  око  врата  ухватила  да  ме  дигне  па 
да  ми  у  уста   успе   кашику   лекарије. 

За  то  ми  се  време  рана  све  већма 
залечивала.  Извукла  ме  здрава  млада 
крв  моја.  Седми  су  ми  дан  већ  очи  би- 
ле  сасвпм  чисте  па  кад  ми  је  мали  док- 
тор  одвезао  рану,  ускликнуоЈе:  ђгауо, 
П^Но  т10  I  та  ћгауо  (1аууего  I  Никад  не- 
ћу  заборавитн,  како  је  дивна  била.  Џе- 
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ма,  кад  је  чула  ту  радосну  вест  —  по- 
носита  и  срећна,  као  да  је  ко  похвалио 
њено  какво  дедо  а  уз  то  је  тако  била 
ганута  н  радовала  се,  да  би  јој  човек 
морао  пасти  око  врата  или  пред  ноге. 
Још  су  ми  једнако  говорили,  да  се  збиљ- 
ски  чувам  и  пазим.  Али  сам  ипак  сутра 
дан  смео  провести  један  сахат  ван  по- 
стеље;  домаћица  ме  моја  као  у  тријум- 
фу  одвела  до  дивана  а  мала  ме  Бичета 
узела  за  другу  руку  па  ме  слатким  сво- 
јим  гласићем  запиткује  ваздан. 

Седио  сам  тада  под  саликом  црве- 
га  попе  те  сам  се  пола  у  сну  обазрео 
по  соби,  као  да  први  пут  сад  гледим  по 
њој.  Тако  сам  био  некако  свечано  рас 
ноложен,  а  уз  то  тако  слаб  и  мека  ср- 
ца,  да  сам  се  заплакао.  Стегао  сам  тек 
срце,  кад  сам  осетио  око  врата  ручице 
детиње,  које  су  ме  чврсто  обгрлиле;  ус- 
љед  тога  ме  је  затиштала  р^на.  Али  се 
ја  на  то  нисам  ни  освртао.  Притиснуо 
сам  дете  на  груди  па  сам  га  ижљубио 
небро^ено  пута.  Мати  је  крај  мене  ста- 
јала  али  у  њу  једва  сам  смео  и  погле- 
дати.  Своје  сам  се  сопствене  слабости 
плашио.  Али  се  онасмешила  и  дете  бо- 
јаги  ружила;  најпосле  га  је  дигла  с  ме 
не  па  га  повела,  да  с  њоме  иде  у  сва- 
кидању  шетњу.  Треба,  вели,  да  се  од- 
морим. 

Но  мени  није  било  до  одмора.  Тек 
што  сам  остао  сам,  довучем  се  до  про- 
зора,  да  погледим  за  лепом  домаћицом 
и  мидом  девојчицом,  што  су  из  куће  изи- 
шле  те  преко  на  сунчану  страну  пре- 
шде.  Тамо  су  преко  за  један  час  ста- 
де  па  погледале  на  мој  прозор.  Џема 
као  да  је  сдутила,  да  ја  нећу  мирова- 
ти.  Погледала  ме  је  мало  попреко,  као 
да  ме  тиме  казни  а  дете  ми  је  руком 
посдало  пољубац.  Онда  одоше  низ  кор- 
80,  према  пијаци  Со1оппа. 

Вндио  сам,  како  ]е  сав  свет,  где  су 
њих  две  нрошле,  стао  те  за  њима  гле- 
дао.  Мдаде  делије,  што  по  ваздан  по  кор- 
зу  дрежде,  скивуле  су  јој  шешир;  Џе- 
ма  им  се  једва  мало  гдавом  одјавида. 


Кроз  прозоре  се  промаљале  неочешља- 
не  женске  главе  и  руке  са  лорњетама, 
по  свој  прилици,  да  јој  проуче  тоалету. 
Све  сам  ја  то  приметио  са  великим  за- 
довољством  као  да  се  свет  диви  нечем, 
што  је  моје.  Али  ми  се  брзо  изгубише 
испред  очију.  Огишао  сам  онда  с  про- 
зора  а  наједаред  сам  се  застидио.  Да 
ме  је  когод  од  доле  или  од  преко  ви- 
дио  — !  Одкуда  ја  да  тако  код  дивне 
те  жене  будем  као  код  своје  куће?  Шта 
да  0  томе  мисле  они^  што  на  улици  чез- 
ну  и  за  циглим  погледом  њеним?  Удо- 
вица  је  била  на  сваки  начин.  Б  па  онда 
сам  је  тим  мање  смео  компромитовати. 

По^ем  опет  натраг  до  дивана  а  ко- 

лена  су  ми  притом  клецала.  Нисам  мо- 

гао  одолети  искушењу  те  сам  погледао 

и  у  другу  собу.    Изгледало  је  ту  као 

у  каквој  малој  трапезариЈи,  у  којој  се 

већ   више   месеци  није   постављао  сто. 

Светле,  златом  испреткане  тапете,  заве- 

се  од  плаве  свиле,  мали  ормапић  са  не- 

што  посуђа  поиспреметаног,  по  зидови- 

ма  никакве  слике,  на  огради  од  камина 

велики,  сав  већ  испрашен  струк  вештач- 

ког    цвећа  у  разбијеном,    некако    опет 

скрпљеном  лонцу  од  алабастра.    Поред 

тога  је  била  сламом  обвијена  боца  цу- 

на  вина,  на  тањиру   једном    заостатак 

доручка  —  прави  талијански  неред.  Али 

су  на  десно  била  још  једна  врата.  От- 

ворим  и  њих,   кад    тамо  а  оно   велика 

соба  без  прозора;  оно  нешто  мало  све- 

тлости  улази  кроз  стаклена  врата,  што 

воде  на  коридор.  У  соби  је  тој  било  све 

тако  пусто  и  запуштено  као    на  малој 

каквој  позорници  иза  кулиса,  што  пред- 

стављају  царску  какву  дворану.  Морао 

сам  најпре  тек  свићи  око  на  помрчиву 

те  сам  онда  приметио  натраг  уз  зид  ве- 

лику  ненамештену  постељу,  насред  собе 

округао  сто  а  око  њега   неколики  ста- 

рих  сламњих  столица.   Два  три  орман- 

чића,  јадан  неки  сточић  за  умивање,  у 

куту  мала  једна  иконица  а  пред  њоме 

мајушно  црвено  кандиоце  —  то  је  би- 

до  све. 

џ 


967 


Ј      А      В      0      Р. 


968 


Ја  се  наједаред  нешто  стужим  а 
нисам  знао^  зашто.  ТалијансБих  сам  ку- 
ћа  видио  доста  те  сам  знао,  да  се  чак 
и  прве  гроФице  и  кнегиње^  што  се  на 
сјајним  каруцама  возе  и  најновије  Па- 
риске  тоадете  носе,  код  куће  таворе  као 
нико«  Та  свет  тај  на  југу  живи  на  уди- 
ци  и  за  улицу.  Зашто  ли  сам  ја  онда 
у  тајности  толико  замерао  мојој  вели- 
кодушној  спасилици  и  мнлосрдној  Са- 
марјанци.  што  канда  нема  дара,  да  бу- 
де  добра  газдарнца? 

Од  матере  своје  дабогме  да  се  ни- 
је  могда  научити,  да  буде  кућаница,  јер 
]е  та  по  кући  ходала  доста  хабаво.  Где- 
дао  сам  кроз  стакденц  врата,  како  ио 
кујни  редује.  Баш  се  не  би  човек  мо- 
гао  поуздати  бог  зна  како^  да  је  све  то 
чисто  и  кусно,  што  се  у  тој  кујни  зго- 
тови.  Притои  се  око  ње  једнако  вукао 
ведик  црн  мачак  а  мени  се  у  мојој  још 
доста  грозничавој  Фантазији  изврзде  по 
гдави  свакојаке  мисли.  Вратим  се  онда 
у  собу  моју,  прућим  се  ту  на  диван  па 
ое  замисдим. 

Није  проп1ло  дуто  а  ето  ти  моје  Са- 
марјанке.  Један  њен  поглед,  један  глас 
са  њених  уста  био  је   довољан,  да  ми 
растера  црне  мисли.  Пије  то  била  само 
драж  лепоте  као  што  ви  можда  мисди 
те,  више  још  чар   детињске   скоро  не- 
виности,  доброте  и  њежности,  кој  у  ни 
је  показивала  само  према  мени  невољ 
номе  туђину.  Цео  сам  дан  слушао,  ка- 
ко  пред  вратих  стењу  просјаци,  и  ка- 
ко  се  пренемажу,   да  најпосле   ни  нај- 
мекше  срце  не  би   кадри   биди    умидо 
стивити.  А  и  баба  је,  кадгод  је  могла, 
терада  их.  Ади  ћерка  није  смеда  то  чу- 
ти,  иначе  је  давала  дупло.  Само  на  ули- 
ци  кадгод  сам  за  њом  кроз  прозор  гле- 
дао,  нпје  давала  ниједном  просијаку.  И 
то  ми  се  на  њојзи  допадало. 

Па  шта  ми  се  и  није  допадало !  Чак 
и  очите  сдабостн  њене  и  греси;  само 
то  нисам  марио,  што  дете  каткад  и  за 
најмању  ствар  љуто  грди  или  чак  и  ту- 
че;  дабогме  да  је  док  оком  тренеш  опет 


ижљуби  и  даде  Јој,  штогод  зажеди.  Чу- 
чада  би  онда  по  по  сахата  на  патосу 
крај  детета,  понајвише  пред  камином  у 
другој  соби  —  у  томе  је  камину  бида 
намештена  читава  соба  за  дутке  —  те 
би  збијала  шаду  и  детида  се  тако,  да 
би  се  и  дете  сво  заценило  од  смеја.  Па 
онда  би  наједарсд  устада,  лице  би  јој 
се  уозбиљило^  као  да  премишља  нај- 
важније  стварв;  скрстила  би  руке  па 
би  тако  два  три  пута  прешла  преко  со- 
бе;  најпосде  би  стала  пред  огдедадо  те 
пробада  нов  огртач  иди  шешир  а  ни  бри- 
ге  је  није  што  ја  стојим  на  прагу  те 
ју  очима  гутам. 

Брзо  сам  је  ухватио,  да    нема    баш 
нимало    овога,   што  изображењем  зове- 
мо.  Ни  знања,  ни  општих  појмова.  Нау- 
чила  је  за  нужду  читати  и  писати,  ади 
се  ни  у  једном  ни  у  другом    није  баш 
много  вежбада.  У  свој  кући  није  бидо 
ни  клете  једне  књиге,    дивит  један  од 
злата    са  здатним  пером  био  је  насто- 
лу,  ади  у  њему  никадјош.  ни  капи  ма 
стида  није  бидо.  Није  знада    ни  ручна 
рада  никаква  —  мати    се    бринуда  за 
њено  и  Бичетино    рубље  и  хаљине    па 
ипак  канда  није  знала   шта  је  то  дуго 
време.  Што  је  онда    ноћу  на  њу  било 
наишло,  оно  незадовољство,  и  она  туга, 
што  ми  је    приповедила  —  крстила   је 
о11а  то:  поја  —  биће  да  је  више  било 
криво  срце  него  глава.  Откако  није  ви- 
ше  морада  једнако    крај    моје    постеље 
седити  и   дворити  ме,  канда  јој    је  дан 
пролазио  исго  онако  обично,  као  ипре, 
а  није  јој  био   дугачак.    По   читаве  је 
сахате  могла  седити  крај   прозора,  на- 
рочито  посде   подне,    кад  би  силна  ко- 
лија  продазила;  повезала    би  се  каткад 
црноммарамом,  лепо  се  наслонила  на  про- 
зор,  промолила  гдаву  напоље  те  прима- 
ла  овације  верног  свога  народа  римског 
а  ничим  не  би  издала  да  јој   је  много 
стало  де  тога,  што  је  зепа^иб  рори1и8- 
^ие  Котапиб  проглашују  за  најлепшу 
жену  у  граду  са  седам  брежуљака.  Кад 
би  се  смркло,  упалида  би  свеће  по  чи- 
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рацима,  што  су  били  на  камину,  скр- 
стила  би  руке  ла  би  ходала  кроз  оба- 
две  собе,  час  по  би  мрко  погледала  у 
огледало,  некако  расејано  као  да  преко 
своје  слике  што  тражи  или  види.  У  шест 
се  сахата  ручавало.  Само  је  мени  за 
љубав  иристала  на  то,  да  не  руча  као 
иначе  у  мрачној  соби  натраг,  него  у 
салону.  Мало  је  јела  а  пила  вина  није 
ни  капи,  као  да  је  живила  само  о  не- 
ранџама  и  зељу.  Дете  је  добијало  слат 
киша  и  преко  јего  а  баба  не  би  у  со- 
би  ни  од  чега  ни  залогаја  окусила.  Је- 
днако  ме  је  попреко  гледала  те  сам  ми- 
слио,  е  е  тога  не  може  да  једе,  што  сам 
ја  ту,  а  ја  опет  нисам  био  сигуран,  да 
није  коју  кап  сириџика  усула  у  чинц- 
јицу,  што  ју  је  само  пред  мене  износила. 

Кад  би  поручали,  сео  бих  ја  онда 
у  кутић  свој  на  диван  а  мала  би  се 
привила  уз-а  ме.  Лева  ми  је  рука  да- 
богме  чврсто  била  везана  о  тело,  да  не 
би  зледио  ране,  али  сам  десном  могао 
радити,  што  сам  хтео  те  сам  тако  заи- 
скао  артије  и  оловку  па  цртао  маломе 
анђелку,  штогод  му  се  свидило  да  заи- 
ште.  Џема  би  пажљиво  гледала.  Имао 
сам  каде  те  сам  им  приповедао  како 
је  у  моме  завичају  и  како  се  тамо  жи- 
ви.  Морао  сам  им  нацртати  кућу  мојих 
родитеља  а  њима  се  шиљасти  забат  учи- 
нио  исто  тако  чудноват  као  и  тороњ. 
Па  онда  сам  морао  приповсдати  о  оцу 
своме  и  матери,  па  како  ми  се  свих  шест 
сестара  зову  а  оне  се  бадава  мучиле  да 
запамте  и  моје  су  име  прекрстиле  та- 
лијански  те  ме  звале:  Ариго.  У  малој 
главици  Бичетиној  видило  се  да  тиња  ис 
кра,  којој  треба  само  мало  ране  па  да 
букне  некад  у  леп  пламен.  Непрестано 
је  дете  то  запиткивало  и  то  паметно  и 
бистро,  права  стармала.  Али  јој  мами- 
ца  њена  није  излазила  на  сусрет,  јер 
је  и  сама  мало  знала.  Чудна  та  жена 
била  је  као  но  парче  природе  у  уским 
својим  границама  пуно  неисцрпиве  дра 
жи.  —  Ви  ћете  ме  можда  исмејати,  да 
у  заљубљености  својој   претерујем  али 


ја  вам  кажем  и  то  јс  света  истина,  да 
никад  крај  ње  нисам  осећао,  да  ми  је 
ијоле  дуго  време  а  баш  сам  по  читаве 
сахате  сам  самцит  с  њоме  седио  —  са- 
мо  ако  је  дете  који  пут  крај  нас  про- 
трчало.  Наравно  да  се  нисам  упињао,  да 
нам  конверзација  не  застане,  јер  сам 
видио,  да  би  узалуд  било  али  ми  је  ипак 
зато  тако  било,  као  да  седим  на  обали 
плаветнога  мора  у  заливу  Напуљском 
или  у  којој  вили  римској,  где  поглед  кроз 
ципресе  и  индијске  смокве  по  кампањи 
лута  те  човек  по  читаве  сахате  и  да- 
не  може  преседити,  без  икакве  тежње, 
блажено. 

Но  што  се  тицало  осећаја  мојих  на- 
спрам  лепе  те  жене,  било  би  додуше 
то:  без  икакве  тежње  сувише  ре- 
чено.  Скоро  од  првог  тренутка  тако  ме 
је  занела,  моћ  је  њена  нада-мном  с  да- 
на  у  дан  тако  расла  да  нисам  сиео  на 
то  ни  помислити.  како  ћу  бити  без  ње. 
Кадгод  ми  је  то  кроз  главу  прошло, 
облио  ми  је  чело  леден  зној  а  срце  је 
стало  лупати,  као  да  хоће  окове  своје 
да  раскине. 

Дивљу  ту  моју  страст  још  је  рас- 
паљивала  њена  равнодушна  мирноћа.  По 
понашању  њенам  ниси  могао  познати, 
да  ли  сам  ја  рањен  младић  или  болесно 
пиле,  што  га  је  случајно  узела  да  дво- 
ри.  Никад  погледа  страснога.  Бринула 
се  за  мене  скоро  матерински,  савесно, 
као  да  сам  ја  скупоцен  какав  посуд, 
што  се  разбио  па  сад  некако  слепљен 
двоструку  пажњу  захтева.  Кад  ми  је 
јело  на  моме  тањиру  секла^  кад  ми  је 
готовила  пиће,  што  лади  и  што  је  док- 
тор  преписао,  кад  ме  је  ујутру  свагда 
питала  како  сам  спавао  —  све  је  то  би- 
ло  у  ње  тако  мило  и  љубазно,  али  и 
тако  једнако  ладно,  да  нисам  управо  знао, 
П1та  да  мислим.  Могао  сам  јој  био  у 
захвалу  срце  своје  метути  под  ноге,  да 
га  гази  а  уједно  сам  мислио,  да  морам 
пући  од  муке  и  очајања. 

Још  нисам  много  имао  био  посла  са 
женскима.  ^  ЈЕеп  никад  нисам   био;  кош- 
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туњав  сам  био  увек  и  суваше,  коса  ми 
је  откако  се  знам  раЦ,  па  уз  то  још  и 
незграпност  моја  није  била  баш  у  ста- 
њу  придобити  ичијега  срца  а  камоли 
још  такве  жене,  која  је  слободао  мог- 
ла  бирати,  јер  је  свајеипеззе  (Зог^е  нв- 
це  падала  пред  љоме.  А  да  у  захвалу 
за  сву  неизмерну  доброту  њеву  запо- 
девем  луд  какав  роман  с  њоме  па  да 
се  правим  заљубљении  занешењакои,  за 
то  сам  био  и  сувише  поносит  и  крај 
све  заљубљености  своје  још  доста  и  при 
себи.  У  себи  сам  се  заклео,  да  никад 
нећу  прекорачвти  границе  захвалнога 
пријатељства.  Чак  саи  се  трудно,  да  из- 


гледам  немио  и  ћудљив,  само  да  баја- 
га  ве  помисли  о  мени,  е  ни  је  и  ва  крај 
паиети,  да  љубазношћу  срце  њево 
задобијем. 

Али  се  она  ни  најмање  вије  проне- 
вула  у  попашању  спрам  мене  па  био 
ја  добре  а  био  зле  воље. 

БаЛ!  ]'е  спраи  детета  бвла  кадгод 
напрасита  1Г  љута  ади  од  иеве  је  све 
анђеоски  —  стрпљиво  свосила,  чвме  сан 
јој  покаткад  стрвљење  доводио  у  иску- 
шење.  Тиме  дабогме  да  ме  је  свејаче 
увлачила  у  иагичну  заику  своју. 


(ВкстшЕе  се) 


■еден  листав  и  цвет  иио 
ЈЗлатом  сунца  зора  осу, 
*Па  у  злато  бисер  двве, 
'Ситан  бисер,  бистру  росу. 


Р  0  с  л. 


Ој  росице  кажи  сјајна 
Од  вуда  ти  бисер-боја? 
Ил'  си  пламен  е.бна  ока 
Ил'  си  горка  суза  иоја?! 

Идија  Штнанови^к. 


МЛАДОСТ-ЛУДОСТ. 

(Нкст&в&к.) 


време  владала  )е  тишина. 
устиновићев  је  глас  дрхтао, 
је  тихо  ове  реча  изрекао.- 
„^нл  веће    његова  бити!" 
„  Господин-Адаие! " 
„ЈоснФ  је  већ   своју   реч   задао  — 
он-  се  женв." 

Ова  је  вест  дејствовала  као  гром  на 
обе  девојке.  Неколико  минута  владала 
је  иртва  тишива.  На  то  се  уједаред  от- 
ворвше  врата  од  побочне  собе  в  у  салон 
уђе  Лула.  На  њеном  лицу  горело  Је  ру- 
иенило  увређеног  женског  достојанства, 
а  из  очију  севао  јој  је  новос.  Изгледало 
Јој  Је,  да  је  у  прашвну  пахо  све,  што 
је  она  у  својим  грудима  као  светињу 
носила. 

„Малвнко!  —  ускликну  она.  —  Пре- 
Блнњем  те,  не  иитај  даље!  Доста  је,  до- 


ста!  Овај  је  господин  извршио  своје 
посланство  —  на  што  даље  да  сс  но- 
нижавамо?''  За  тим  ухвати  Малиику  за 
руку  и  изведе  је  готово  силом  из  собе. 
Августвновић  је  дуго  гледао  за  њима. 
За  тии  оде  и  он.  Успут  је  известно  н 
Пелског  0  овои  случ(цу. 
XIX 
Малинка  и  Лула  седнди  су  ћутећ- 
ки  у  собицн  ове  друге.  Ћутале  су  са 
бола  и  туге.  Беху  то  врло  тешки  мо' 
менти  живота,  што  су  паЈи  са  читавон 
својои  тежином  на  сироту  Лулу.  Што 
је  у  својим  груднма  као  светињу  чу- 
вала,  беше  сад  прОФанисаво  у  прах  зга- 
жено.  У  ту  љубав  уложила  је  она  вај- 
боље  страве  свога  норалвог  бића,  побе- 
дила  је  породичне  предрасуде,  одбила 
је  руку  човека,  којију  је  љубио  ижрт- 
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вовала  је  мирну  будућност,  живот  пун 
изобиља  и  сопствену  независност,  а  за 
све  то  одговорило  јој  се  савешћу,  да 
се  жени  онај,  кога  она  љуби!  0,  она 
је  још  и  више  изгубила!  Чисто  и  ете- 
рично  анђеоштво,  што  је  у  пређашњим 
дневима  образовало  елеменат  њенога  жи- 
вота,  сада  се  закопало  под  развалинама 
сумње.  Усљед  тога  не  би  никакво  чу- 
до  бидо,  кад  би  јој  душа  и  срце  до  дна 
усаднули.  Та  зар  није  са  љубављу  из 
губила  и  веру  и  наду  и  ако  не  у  ре- 
лиђиозном  смисду  а  оно  ипак  у  жила- 
вој  потпуној  материјалној  вредности  у 
животу?  Испод  ногу  нестајала  јој  чврс 
та  земља.  Требала  је  сад  ући  у  дађу 
без  крме  па  да  се  вози  у  будућност, 
која  обале  нема.  Данас  је  као  сироти 
цу  негују  и  пазе  племенита  срца,  а  су- 
тра  може  већ  без  мрве  хлеба  остати  у 
овом  свету;  данас  још  тако  чиста  и  не- 
вина,  да  би  могле  на  њеним  грудима 
лилије  цветати,  а  сутра  већ  може  ту 
чистоту  да  окаља,  па  ма  било  то  и  са- 
мо  са  жучи  свЈЈе  сопствене  горчине; 
данас  још  полудете,  а  сутра  већ  може 
да  иаступн  пелдодна  јесен  живота  за 
много  и  много  година!.  . .  Понижена,  скр- 
хана  као  дрво  од  буре,  притиснула  је 
грчевито  плачућу  Малинку  на  своје  гру- 
ди.  Лула  није  плакала;  и  ако  јој  извор 
суза  још  није  усахнуо,  ипак  јој  понос 
није  допуштао  да  плаче.  Малинка  је  у 
осталом  за  њих  две  плакала. 

Другог  јутра  добила  је  гроФица 
два  писма:  једно  од  Пелског,  друго  од 
ЈосиФа. 

„Госпођице!  (писао  је  Пелскиј  Бол, 
што  сам  га  осећао,  кад  сте  ме  ви  од 
били,  није  ми  дао  да  иромислим  о  оном, 
што  сам  говорио.  Ја  сам  одбио  прија- 
тељство,  које  сте  ми  понудили  —  сад 
се  зато  љуто  кајем.  И  ако  не  могу  са 
свим  да  протумачим  себи  ваше  посту- 
пање  према  мени,  то  ипак  увиђам,  да 
сте  ви  само  гласу  вашег  срца  сдедова- 
лн.  Дај  боже  да  вас  тај  гдас  не  обма- 


не!  Ако  вас  буде  изборник  вашег  срца 
тако  љубио,  као  што  вас  ја  љубим  — 
онда  сам  уверен,  да  ћете  сретни  бити. 
Ја  му  ништа  не  пребацујем,  ја  се  не 
усуђујем  да  осуђујем  човека,  којег  ви 
љубите.  Што  се  мене  тиче,  који  се  мо- 
ра  одрећи  наде,  да  ћете  ви  икада  ње- 
гова  бити  —  преклињем  вас,  да  забо- 
равите  оне  у  моменту  највећег  бола  из- 
речене  реци  и  да  ми  дозволите,  да  се 
опет  повратим  и  да  вас  замолим  за  ва- 
ше  пријатељство,  које  ће  ми  у  будућ- 
ности  бити  накнада  за  вашу  љубав.'^ 

ЈосиФово  писмо  донео  ]е  у  вече  Ав- 
густиновић.  Лула  га  није  хтела  отварати. 

„Немојте  да  га  тако  ужасно  расту- 
жите  —  преклињао  ју  је  Августиновић 
--  јер  и  тако  је  ваљда  већ  у  овом  тре- 
нутку  мој  друг  .  .  .** 

Сузе  су  му  угушиле  гдас,  једва  је 
могао  оне  друге  речи  изговорити:  Ваљ- 
да  су  то  већ  његове  последње  речи  . .  . 
Јуче  смо  га  однеди  у  шпитаљ." 

Лула  је  побледела  као  крпа,  мал'  што 
није  у  несвест  пала.  Залуд  се  мучила, 
да  би  изгледада  мирна  и  хладна,  дрх- 
тала  је  у  читавом  теду  као  лишће  на 
тополи.  Љубила  је  још  ЈосиФа,  па  с  то- 
га  узе  писмо  из  Августиновићевих  ру- 
ку.  Писмо  је  гласидо: 

„Госпођице!  Могао  бих  поднети  гу- 
битак  ваше  руке,  ади  не  могу  вашег  по- 
штовања.  Читајте  и  судите !  Један  мој 
пријатељ  оставио  ми  је  при  самрти  у 
аманет  жену,  коју  је  љубио  свом  сна- 
гом  свог  сломљеног  срца,  но  која  није 
њега  већ  мене  љубила.  Посде  његове 
смрти  упознао  сам  ту  жену  ближе  и  чи- 
њаше  ми  се,  да  је  и  ја  љубим.  На  не- 
срећу  рекао  сам  јој  то  .  .  После  .  .  . 
Ви  знате,  драга  моја,  шта  се  после  до- 
годило.  Од  мене  самог  скривао  сам  мо- 
ју  несретну  љубав  према  вама.  Како 
сам  1а  због  тога  патио !  0,  опростите  ми ! 
И  ја  сам  човек,  и  ја  сам  морао  љуби- 
ти,  али  ја  вам  нисам  са  речима  открио 
моју  љубав.  А  кад  сам  најзад  према 
мојој  савести  стао,  над  сам  своје  љубави 
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свбстан  био  —  судите  сами,  како  сам 
ја  онда  морао  делати?  Куда  да  одем? 
Какав  избор  да  учиним?  Ја  сам  се  за- 
клео  умирућем  пријатељу,  несретној  тој 
жени  задао  сам  своју  реч,  дакле  све, 
осим  срца  налагало  ми  је,  да  се  вас 
одречем^  а  није  моја  кривица,  што  сте 
тек  јуче  то  дознали.  За  ту  вест  тре- 
бали  сте  дознати  одмах  чим  се  Пелски 
појавио,  но  несрећа  и  човечија  лакоми- 
сленост  друкчије  су  хтели*  Тако  стојн 
ствар.  Судите  сад  сами,  па  опростите 
ми  ако  можете.  Адам  каже,  да  сам  ја 
болестан  .  .  .  Па  тако  и  јесте.  Мисли 
су  ми  збркане,  у  крви  осећам  ватру, 
али  у  болу  том  и  у  хаосу  мојих  мисли 


видим  јасно  само  то,  да  вас  љубим,  да 
те  љубим,  анђеле  мој!" 

По  прочитању  писма  нестали  су  по- 
следњи  остатци  срчбе  и  гордељивости  са 
Лулиног  чела:  по  њеном  лепом  лику  про- 
сула  се  блага  али  дубока  туга. 

„Господин-Адаме  —  рече  она  Ав- 
густиновићу  —  реците  му,  да  је  тако 
делао,  као  што  је  морао  делати.^ 

Августлновић  паде  на  колена. 

„Опростите  и  мени!  Ја  сам  био  не- 
правичан;  ја  сам  вам  учинио  неправо, 
али  ја  нисам  знао  .  .  .  заиста,  ја  нисам 
знао,  да  и  таквих   анђела   има  на  зем- 


љи! 


и 


(Наставжће  се). 


БРЛНКОВЛ  ЖБМ 

ЗАЖЕЉЕНА  И  ИСПУЊЕНА. 

(Јан.    1844.    —    10.    (22.)   јудија    1888.) 


I. 


ј  Кардовци,  место  моје  драго, 
Е'о  детенце  дошао  сам  амо, 
Игра  беше  једино  ми  благо, 
Слатко    звах   ја   мед  и  смокву  само, 
Дете  мало  —  голушаво  тиче, 
Дође  тиче,  па  се  ту  навиче, 
Овде,  овде,  де  криоце  мало 
Први  иут  је  сретно  огледало, 
Из  иочетка  од  гране  до  гране, 
Од  дрвета  једног  до  другога, 
Док  је  смело  сетити  се  стране, 
Сетити  се  неба  високога, 
Док  је  могло  крила  своја  лака, 
Небу  дићи  тамо  под  облака. 


Ој  Карловци,  лепо  л'  живе  туде, 

Па  К8да  бих  им'о  каку  жељу, 
Једву  б'  им^о  само  али  вељу, 
Кад  би  тако   смањао  се  туди, 
Да  те  могу  притиснут'  на  груди, 
Та  на  груди  и  на  своја  уста  — 
Ој  жељице,  ала  си  ми  пуста! 

Тако  је  певао  Бранко  у  свом  бесамрт- 

ном  спеву  „Ђачком  растанку"  јануара  1844., 

дакле  три  године  како  се  већ  растао  с  Кар- 

ловцима  као   момче  по   осамн1ЦСтој  години, 

где  је  дошао   био  као    дечко  у  двавајстој, 


те  проживео  као  ђак  седам  година,  дакле 
четвртину  свог  кратког  века,  оно  доба,  у 
ком  човек  најлепше  утиске  прима. 

Али  не  сећа  се  Бранко  Карловаца  са~ 
мо  зато,  што  је  у  њима  провео  своје  де- 
тињство  —  човек  се  радо  сећа  свог  детињ- 
ства,  ма  где  да  га  је  провео,  и  сећа  га  се 
у  најлепшим  успоменама,  као  да  кроз  ру* 
жичасту  мрежицу  гледа  миле  слике  из  свог 
живовања,  па  ма  не  био  песник.  Бранко  се 
сећа  Карловаца  са  лепих  страна  њиних,  јер 
их  заиста  млого  има.  Човек  не  мора  бити 
чак  или  тек  песник,  па  да  је  кадар  те  ле« 
пе  стране  разазнати;  ја  мислнм,  доста  је 
да  није  Филистар,  или  да  није  блазиран. 

Фрушка  је  гора  скроз  и  скроз  пуна  ди- 
вота  и  чара.  Карловци  имају  заиста  дивну 
околину.  Попните  се  на  онај  вио,  око  ког 
се  скромно  Карловци  повијају,  па  имате  да 
у  један  мах  прегледате. 

„—  Доле,  реку,  врело,  луга, 
Дрва,  џбуне,  горе  и  врлети." 

Други  народи  врве  у  таке  крајеве  као 
у  хаџилук.  Ми  у  Карловцима  имамо  чита- 
ву  ризницу  историјских  успомена  од  више 
него  два  века  амо;   природа  је  излила  над 
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њима  бдагодат  и  с  идеалне  и  с  материјал- 
не  стране  —  иа  шта  су  данас  Карловце? 
Српски  Назарет  иди  Абдера.  Нећу  да  питам 
је  Ји  то  ругло  оправдано?  Нитц  колико  дру- 
гих  вароши  и  варошица  у  нашим  крајеви- 
ма  имаде,  које  се  с  правом  смеју  тако  ба- 
цакати  на  Карловце? 

Факт  је  то,  да  је  први,  најђенијалнији 
песнив,  песник  омладине  највећма  замиловао 
баш  те  оздогдашене  Карловце.  Он  је  нашао 
у  њима  то,  што  заиста  јесу  —  убаву  пла- 
нинску  варошицу  српсву,  која  има  диван 
подохај  у  убавој  окодини.  Он  је  прославио 
Кардовце  као  ниво  ни  пре  ни  иосле  њега; 
и  њега  су  прославиди  Карловци  као  што 
мал'  те  нико  у  свеколиком  српству  није 
прослављен. 

Бранку  су  омидели  Карловци  с  убавих 
места,  што  их  нма  у  окодини  њиховој,  а 
највећма   Страгилово.    Бво   његових   рсчи: 

Сунце  јарко  зашло  већ  одавна, 
Очо  данак,  дошла  нојца  тавна, 
Мома  пдатно  дивно  покупила, 
Па  с'  одавде  мене  изгубила, 
Све  ми  мило  нојца  расплашила, 
Што  не  могла  у  таму  завила, 
Нигде  трага  од  дана   бијела, 
Црна  нојца  са  свим   преотела. 
Ал  опета  чини  се  менека, 
Као  бела  да  зорица  зори, 
Тице  поју,  горе  стоји  јека, 
А  крај  мене  поточић  жубори; 
Ја  се  шетам,  дружина  са  мноме, 
Ми  идемо  Стражилову  томе, 
Под  ногама  она  росна  трава, 
А  са  стране  брда  мирисава, 
А  овде  се  поток  пошалио, 
Па  нам  пута  младим  препречио, 
Преко  њега  скачемо  лагани, 
И  ево  нас  на  другојзн  страни, 
А  одавде  све  још  убавнје: 
Како  само  долина  се  вије, 
Како  гора  подигда  се  густа, 
А  по  гори  све  та  дипа  пуста, 
Липа  цвета,  цветићи  миришу, 
А  уз  мирис  ветрићи  уздишу, 
А  уз  ветрић  коси  покдикују, 
Уз  косове  браћа  подвикују: 
„Ао  данче  ала  си  ми  бео! 
Још  бих  дуго  гледати  те  тео, 
Ал  кад  ми  се  једном  смрћи  мора, 
Нек  се  смркне  измеђ  ових  гора, 
Ту  нек  ми  се  дадна  копа  рака, 


Ту  ће  мене  земља  бити  лака.' 
Па  потрчи  бистроме  извору, 
Па  довати  ту  липову  кору, 
Па  се  напиј  водице  лађане, 
Па  убрзај  те  ноге  лагане, 
Удри  горо1е.,  по  стењу  се  вери, 
Па  јагоде,  па  цветиће  бери« 
Збогом  остај,  красно  Стражилово, 
Млоги  те  је  у  звездице  ков'о, 
Млоги  рече:  ^Ао  рајска  слико!*^ 
Ад  к*о  ја  те  рад  не  им'о  нико. 

Осим  Карловаца  најмилије  је  Бранву 
дакле  Стражилово.  Леише  и  простије  не  да 
се  опевати  то  убаво  местанце  у  нашој 
Фрушкој  Гори.  Осетљивије  и  узвишенмје 
не  да  се  искасти  љубав  према  тако  дивном 
местанцу.  Јасније  и  разговетније  не  да  се 
изрећи  жеља. 

Није  то  жеља  случајног,  иди  раскалаш' 
ног,  или  непромишљеног  тренутног  осећаја. 
МаниФестација  је  то  песничког  ђенија,  који 
бескрајно  љуби  природу;  израз  је  то  нео- 
граничен  према  сдободИ|  која  нигде  није 
тако  узвишена  као  у  природи. 

Бранко    пева   вину  и  љубави,    сдави  и 

јединству  свог    народа,  ал  и  природи.  Ни- 

су  његове  песме  прелазне  вредности.  Бран- 

ко  сам  слути    да  ће  након   њега  останути: 

„док  се  поје,  док  се  винце  пвје, 
док  се  коло  око  свирца  вије, 
докле  срце  за  срцем  уздише." 

Али  га  ипак  нешто  тишти;  па  кад  оно 

млидија  умрети,  опст  не  може  да  прежали, 

што  их  оставља     „у  траљама." 

Збогом  житку,  мој  прелепи  санче, 
Збогом,  зоро,  збогом,  бели  данче, 
Збогом,  свете  некадањи  рају, 
Ја  сад  морам  другом  ићи  крају. 
0,  да  те  тако  ја  не  љубља  жарко. 
Још  би  глед'о  твоје  сунце  јарко, 
Слуш'о  грома,  сдушао  олују, 
Чудио  се  твојему  славују, 
Твојој  реци  и  твоме  извору  — 
Мог  живота  вир  је  на  увиру. 

0  песме  моје  јадна  сирочади, 
Децо  мила  моји  дета  мдади: 
Тедо  дугу  да  са  неба  свучем, 
Дугом  шарном  да  све  вас  обучем, 
Да  накитим  сја]нијем  звездама, 
Да  обасјам  сунчаним  дучама. 
Дуга  била,  па  се  изгубила, 
Звезде  сјале,  па  су  и  пресјале, 
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А  сунашце  оно  огријаЈО, 

И  оно  је  са  неба  ми  пало, 

Све  нестаде,    што  вам   датн  справл>а. 

У  траљама  отац  вас  остав&а. 

Зашто  ,у  траљама?^ 

Жао  Бранку,  И1Т0  неће  моћи  уживати 
природне  лепоте.  Хтео  је  у  песмама  да 
прославља  ту  најузвишениЈу  мајку  свега  уз- 
вишенога,  коју  је  за  живота  тако  свлво  љу- 
био,  да  је  још  онда,  кад  још  није  ни  слу- 
тио  на  самртни  час,  желио,  да  у  њеним  не- 
поввареним  недрима  отпочине.  И  зато,  што 
неће  моћи  да  њу  прославља,  зато  што  је 
мислио,  да  њу  није  доста  прославио,  боји 
се,  да  му  песме  остају  „у  траљама.'' 

И  зато  дакле  из  неограничене  љубави 
према  природи,  зажелио  јеЦнијални  Бран« 
ко,  да  бар  мртав  отпочине  на  Стражилову, 
за  ко)им  је  млоги  уздахнуо,  јер  је  дивно, 
али  воје  није  нико  тако  волио  као  он,  јер 
он  у  њему  нађе  све  лепоте  природне. 

То  је  зажелио  Бранко  још  1844.  И  за 
ту  жељу  није  нико  знао  можда  до  он  сам, 
јер  тек  оне  значајне  по  нашу  књижевност 
1847  год.  иза^е  песма  „Ђачки  растанак''  у 
Бечу  на  јаввост  у  првој  књизи  његових  пе- 
сама;  а  ако  је  ко  и  знао,  тешко  је  и  по- 
мишљао  на  њу,  баш  кад  је  и  света  угдедала. 

1853.  године  умре  Бранко  у  Бечу  у 
општој  болници  и  сарањен  буде  у  св.-иарк- 
совом  гробљу. 

Не  беше  му  дакле  суђено  ни  у  ближем 
крају  ком  свога  завичаја  да  вечити  сан  бо- 
рави,  а  то  ли  на  Стражилову,  његовом  ми- 
лом  Стражилову. 

Сад  је  тек  жеља  његова  могда  и  тре- 
бала  постати  предметна,  јер  је  сад  тек  до- 
бида  свој  значај. 

Али  није.  И  не  само  да  то  није,  него  губи- 
тактако  грдан  неоцењив  по  нашу  књижевност 
није  у  први  мах  достојно  ниоцењен.  Кодикосе 
зна  смрт  његова  објављена  је  само  дописом  у 
званичним  „Српским  новинама'  београдским; 
па  у  том  допису  а  и  много  доцније  није  се 
ни  толико  речи  потрошило.  да  се  тај  гу* 
битак  оцени,  кодико  се  данас  за  најслаби- 
јим  дидетантом  у  некродозима  сузапролије. 

Треба  ли  ту  кога  кривити,  како  да  се 


то  протумачи,  не  знам.  Или  савременицн  та- 
да  Бравкови  нису  довољно  ни  схватилн  вред- 
ностњоговогпесннчкограда;  илнсу  овн,  који 
су  га  заиста  схватилн,  осећалн  да  не  би  мо* 
гли  довољно  срцу  да  одолу  каквим  жалос- 
ннм  некрологом  или  можда  сувопарном  расг 
правом  0  његовим  песмама;  илн  у  оннм  по 
нашу  књижевност  мучним  данима,  када  се 
борба  водила  још  непрестано,  нису  нн  дос- 
пели  на  таки  посао,  јер  радника  беше  мало? 

Друга  књига  бранкових  песама  иза1^е 
опет  у  Бечу  1851.;  а  трећу  девет  година 
након  смрти  му  издаде  отац  његов  у  Та- 
мишвару.  Баш  кад  ће  да  се  наврши 
двадесет  година,  како  )е  угледала  све- 
та  прва  му  књига,  изађоше  целовупне  ње- 
гове  песме  у  другом  издању  у  Н.  Саду  1867. 

Песме  бранкове  биваху  све  милије  срп- 
ском  народу.  До  данас  имаде  већ  више  из- 
дања  њихових.  И  данас  нема  ваљда  Сј6и- 
ва,  који  иоде  зна  за  своју  књижевност,  а 
мдоги  и  мдоги  и  неписмени  знају,  па  и  пе- 
вају  бранково:  „Гусде  мојо,^  иди:  „Лисје 
жути  веће  по  дрвећу,"  и  многу  другу;  а 
„Ђачки  растанак^  знаде  мдоги  с  књигом 
српском  познатији  Србин  скоро  на  памет,  да 
и  ве  узмемо  у  обзир,  да  се  бранково  коло 
данас  пева  у  сваком  српском  крају. 

Што  се  његове  песме  већма  распрос- 
тираху  по  српству,  дакако  и  име  његово  би- 
ваше  познатије.  а  љубав  народна  према  ње- 
му  све  већа. 

Не  може  се  норицати,  да  и  жеља  бран- 
кова  |И}е  овде  и  онде  наидазида  на  срца, 
која  су  бујније  закуцада  усљед  помисди 
на  њу;  и  заиста  је  мдоги  помишљао  и  оче- 
кивао  дан,  кад  ће  та  жеља  наћи  одзива.  Же- 
ља  б  анкова  пистајала  јс  у  тишини  жељо  I 
народном;  а  ога  је  све  већма  и  већма  рас- 
ДВ;  док  у  другом  ђенију  српског  народа  ни- 
је  избида  на  ловрш!  ну  као  жишка  светду- 
цаљка,  око  које  ће  да  се  прикупљају  пде- 
менита  и  благодарна  срца,  одушевљена  и 
готова  да  је  испуне. 

Еаже  се,  да  су  прави  песници  тумачи 
народног  дух  •.,  жеља  и  идеја.  У  њима  се 
кристадише  све,  што  је  добро  и  узвишено 
у  народу.  Они  су   центри   народног  осећа- 
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ња.  А  у  њиховим  песмама  све  то  избија  на 
површиву  7  депом-  облику  освећеном  њи- 
ховим  мисЈима,  преЈивеном  њиховима  о- 
сећајима. 

То  се  јасно  осведочило  у  нас  1877., 
кад  се  оно  причу  нашем  Змају  песнику  бран- 
кова  жеља. 

Дакле  двадесет  година  протекло  је  од 
првог  ивдања  бранкових  песама  до  другог; 
а  у  потоње   време   за  половину  тога   рока 


изашдо  је  три  нова  издања.  И  управо  три- 
десете  годиве,  како  је  Бранко  изнео  на 
јаввост  прву  књигу  својих  песама,  те  у  њи- 
ма  и  жељу  своју,  сли  се  та  жеља  из  срда- 
ца  цедог  народа  у  једну  песму  по  духу 
правог  побратима   бранковог. 

Седме  опет  године  након  тога,  а  три- 
десете  навов  смрти  бранкове  испуниће  сав- 
кодики  народ  ту  жељу  вајсвечаније. 

(Наепвнћв  ее.) 


0  ПОДИЗАБУ  ВОМ  ПАТ7ЦА. 


0  дреоађившу  заттца- 

ад  су  већ  овако  примљени  и  негова- 
ни  патуци  у  воћној  шкоди  једну  го- 
дину  лровели,  онда  их  треба  на  сво- 
је  одре^ено  место,  где  ће  остати  цедог  свсг 
века,  пресађивати.  За  пресађивање  треба 
изабрати  потпуно  здрава  дрва,  једне  деб- 
љине  и  једног  раста,  да  касније  не  буде 
једно  јаче,  а  друго  слабије;  једно  бу)нијег 
растења,  а  друго  кржавијег.  Ово  особито 
треба  пазити  на  оне  патуце,  који  су  одре- 
ђени  за  вештачко  га|ење. 

Пресађивати  воће  није  све  једно  ма 
кад,  ма  у  које  време,  само  кад  на  њему 
диста  нема,  него  се  пре  свега  мора  испи- 
тати  земљиште,  на  којо  ћемо  га  пресадити. 
Ако  је  земљиште  суво,  топдо  и  лако,  онда 
треба  на  њега  воће  садити  у  јесев,  али  не 
у  Фришко  ископану  јаму,  него  у  том  слу- 
чају  јаме  треба  још  у  лето  Јула  ид'  Авгус- 
та  месеца  приправити  и  тако  ископане  их 
оставити  до  времена  сађења,  да  их  ваздух, 
сунце  и  киша  оплоди,  па  онда  тек  у  јесен 
у  своје  време  воће  засадити  треба.  Ако  је 
земљиште  тешко,  мокро  и  хладно  као  што 
су  обично  равнице,  особито  долине,  онда  се 
на  таком  земљишту  воће  у  пролеће  преса- 
ђује;  али  опет  не  у  Фришко  ископане  јаме, 
него  исте  треба  још  у  јееен  ископати,  да 
их  преко  зиме  мраз,  снег,  ваздух  оплоди  и 
земљу  трошном  учини.  Но  било  како  му 
драго,  или  ми  воће  по  наведеном  лравилу 
у  јесен  или  упролеће  садили,  још  је  гдав- 


(Наопви:.) 

није  правило  да  га  рас^^ујемо  на  сувом 
времену.  Што  је  земљиште  сувље  при  са^е* 
њу  воћа,  тим  се  оно  много  боље  и  сигур- 
није  прими.  У  мокро  земљитте  и  кишовито 
време  није  добро  воће  пресађивати,  јер 
мокра  земља  не  може  да  се  око  жила  пот- 
пуно  приљуби,  те  оне  почну  буђавити,  са- 
свим  се  уплесниве  и  врло  често  воћка  пре- 
сађена  пропадне. 

Код  сваког  онога,  који  хоће  воће  да 
сади,  пре  свега  мора  помишљати  на  то:  да 
ли  је  свако  земљиште  способно  за  сваку  вр. 
сту  воћа. 

У  опште  јепризнато,  да  свако  земљиш- 
те  за  сваку  врсту  воћа  није.  Ово  је  узрок 
што  по  неки  предели  воће  врло  слабо  или 
баш  ви  мало  не  успева  или  се  тешко  подиже. 
Тако  н.  пр.  јабуке  најбоље  успевају  удоб- 
ром,  снажном  и  кречном  земљишту;  круш- 
ке  најбоље  успевају  у  добро  пропустљивом. 
нешто  влажном  земљишту,  у  ком  има  дос- 
та  иловаче;  трешње,  вишње  и  шљиве  тур- 
гуње  најбоље  успевају  у  сувом,  не  суви- 
ше  гојазном,  него  средњем,  нешто  шљун- 
ковитом  земљ!1шту;  шљиве  цепаче  успевају 
у  гојазном,  влажнијем  и  нешто  шљункови- 
том  земљишту;  а  кајсије  и  брескве  успева- 
ју  у  средњем,  сувљем  и  нешто  крупно-пе- 
сковитом  земљишту. 

Ово  разво  зеиљиште  воћар  за  своје  ви- 
соке  воћке  ва  једвом  земљишту  не  може  има- 
ти,  и  због  тога  у  неки  крајеви  успевају  кру- 
шке,  у  неки  јабуке,  у  неки  трегање  и  виш- 
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ње  и  т.  д.  Али  воћар  који  гаји  патуце  мо« 
же  за  сваку  врсту  воћа  земљиште  особено 
зготовити  и  у  њега  воћку  своју  усадити 
па  да  оне  подпуно  напредују.  Кад  знамо 
то,  овда  воћар  треба  пре  него  што  ће  па- 
туце  засадити,да  за  сваку  врсту  приправи 
смесу  земље  онаку,  к  1кву  која  врста  воћа 
захтева.  То  је  овде  најлакше  учинити;  раз- 
не  врсте  земље  врло  је  лако  зготовити  за 
патуце,  јер  се  добро  зна,  да  за  њихове 
кратке,  космате  жилице  није  нужна  велика 
количина  земље,  она  се  може  врло  лако  на* 
нети,  мешањем  и  дотеривањем  баш  онако 
зготовити,  какво  земљиште  која  врста  па- 
туца  захтева.  Вешти  воћари  негују  патуце 
7  судовима  од  5  до  10  литри  величине  са 
овако  смешаном  земљфм,  па  имају  богате 
добити  од  тога  рада,  а  у  слободном  куд 
камо  то  лакше  иде.  Патуц  са  својим  крат- 
ким  жилама  потпуно  се  задовољи  земљиштем, 
које  је  са  свим  у  блисвој    околини  његовој. 

Кад  смо  земљу  зготовили,  онда  мора- 
мо  и  јаме  приправити,  и  то  као  што  сам 
напоменуо:  за  јесење  сађење  у  лето,  а  за 
пролетње  сађење  у  јесен.  Величина  јаме  за 
патуце  у  равницама  и  долинама  треба  да 
је  ограничена.  Дубљине  је  доста  40  ц.  мет- 
ра,  а  ширина  што  је  већа,  то  је  све  боље, 
јер  наша  тежња  треба  да  је,  да  жилице  па- 
туца  што  плиће^  а  у  ширину  што  даље  у 
земљу  продиру,  и  у  оним  пределима,  у  који- 
ма  је  мочар  близу  површине  земље.  У  бре- 
говитим  пределима  треба  не  само  на  шири- 
ну  јаме  пазити,  него  и  на  дебљину,  јер  у 
таком  земљишту  морају  жилице  патуца  вла- 
ге  често  у  дубљини  потражити.  То  је  уз- 
рок  те  у  бреговитим  пределима  треба  јаме 
за  патуце  и  да  су  дубоке. 

Јаме  за  патуце  не  могу  увек  у  једна- 
ком  растоју  ископане  бити,  него  како  то 
која  врста  гајења  захтева.  Више  пута  па- 
туц  тек  један  метар  даљине  од  другог  сто- 
ји  и  по  њиховом  потпуном  успевању  ни 
нАЈмање  не  смета.  8бог  тога  се  не  може  оп- 
ште  правило  изрећи  на  ком  патуц  баш  мо- 
ра  један  од  другог  удаљен  да  буде. 


Кад  смо  на  све  ово  наведено  озбиљно 
1К)мишљали  и  све  у  добар  ред  довели  и  зго- 
товили,  онда  тек  можемо  пресађивање  по' 
чети  обављати 

Старо  је  правило  да  се  воћка  мора  оно- 
лико  у  земљу  засадити,  колико  је  и  пре  за- 
сађена  била.  Овога  се  правила  треба  стро* 
го  и  при  сађењу  патуца  држати.  Још  и  то 
не  би  толико  сметало,  кад  би  патуце  дуб- 
ље  засадили;  али  ако  би  и  оно  место  на 
ком  је  патуц  каламљен  са  земљом  загрну- 
ли,  онда  се  врло  лако  може  догодити,  да 
пагуц  са  тога  места  жиле  у  земљу  пусти, 
те  чим  је  ма  једну  жилицу  са  тога  места 
пустио,  у  тај  мах  је  изгубио  сва  својства 
не  само  једног  патуца,  него  је  и.чгубио 
својство  и  једног  правог  каламка;  јер  мно- 
го  пре  и  каламљено  дрво  плода  донесе,  не- 
го  овако  које  је  на  калам.љеном  месту  жи- 
ле  у  земљу  пустило.  Дакле  каламљено  мес- 
то  не  сме  у  земљу  доћи,  ако  смо  ради,  да 
на  патуцима  задржимо  њихова  изврсна  свој- 
ства. 

На  висинама  у  бреговитим  суввм  пре- 
делима  мора  дрво  доћи  у  земљу  докле 
је  било  пре,  и  поред  тога  оставити  около  ње- 
га,  да  се  дрва  често  могу  заливати  не  са- 
мо  у  првој  години,  него  и  у  сввма  касни- 
јим  годинама.  У  бреговитим  је  пределима 
често  суво  земљиште,  а  кад  знамо  да  жи- 
лице  патуца  близу  површине  леже,  то  би 
оне  у  оваким  околностима  често  жеђ  трпи- 
ле,  а  то  би  јако  задржавало  у  наиредова- 
њу  патуца. 

У  долинама,  па  и  у  равницама,  у  ко- 
јима  је  мочар  близу  површине  земље,  ту  се 
патуци  врло  плитко  засађују,  више  пута 
толико  само,  да  су  жилице  у  равном  поло- 
жају  са  површином  земљс.  У  оваком  слу« 
чају  изгледа,  каодајевоће  у  велике  кућице 
усађспо.  Оно  је  жилама  подигнуто  на  по- 
вршину  земље  због  тога,  да  неби  жилнце 
патуца  могле  порасти  доле  у  мочарно  зем- 
љиште  и  цело  дрво  упропастиле. 

(Еаетавиће  с«.) 
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ПОРЕКЛО  БРАНКА  РАДИЧЕВИЂА. 

Ови  подаци  занимљиви  су  колико  с  то« 
га,  што  нам  кажу  о  бранковом  оореклу,  то- 
лико  и  с  тога,  што  ио  њима  можемо  суди- 
ти,  како  се  млоге  српске  породице  насеља' 
вале  у  ове  наше  крајеве,  а  и  с  других  цр- 
та,  што  ће  се  ниже  видити. 

Што  су  ми  дошле  до  руке,  благодаран 
сам  уваженом  г.  Ристи  Михајловићу,  кр.  јав* 
ном  бележнику  у  Вуковару,  а  рођаку  браи* 
ковом  с  материне  стране.  По  његовој  доб- 
ровољној  дозволи  и  износим  их  на  јавност. 
А  он  их  је  повадио  из  бедежака  свога  стри- 
ца  а  бранковог  ујака  пок.  Косте  Михајло- 
вића,  трговца  из  Вуковара,  и  из  усменог 
предања  породице  Михајловића.  — 

Породица  бранкова  по  матери  је  порек- 
лом  из  Старе  Орбије,  из  Скопља.  Отуд 
добеже  1770.  од  турског  зулума  најпре  брат 
бранковог  деде,  материн  стриц,  Ристо  Ми- 
хајловић,  у  Вуковар.'*')  па  у  Адашевце,  па 
опет  у  Вуковар. 

За  њим  дође  и  његов  брат,  отац  брав- 
кове  матере,  дакле  бранков  дед,  Јанко 
М  и  X  а  ј  ло  в  и  ћ. 

Чуо  беше  Ристо,  да  му  се  Јанко  љу- 
то  иати,  да  је  побегао  из  Скопља  од  Тура- 
ка  у  Скадар,  да  су  им  Турци  убили  мужа 
рођене  им  сестре  Руже,  који  је  био  у  Скоп* 
љу  свештеник;  па  по  једном  свом  земљаку 
пошље  Јанку  30  шкуда  с  поруком,  да  до* 
ђе  у  Срем. 


*)  Рнсто  одв  брзо  18  Вуковара  у  Адашевце.  Ожени 
ее  13  Н.  Сада  Аном  Ннтои,  која  је  у  исто  вреие 
18  Сконља  пребегла  бнла  у  Вуковар,  но,  1згу- 
Онвш!  роднтеље,  отишла  к  стрицу  свох  у  Н.  Сад. 
Она  донесе  Ристу  нриличан  иметак,  те  он  купн  у 
Адашевднх  кућу  н  отпочне  у  велнко  гвожфарску 
радњу.  Ишао  је  у  Градац  (  у  Штајарску)  по  ро* 
бу  на  таљигама;  тамо  прода  н  коња  н  таљиге 
па  се  спусти  Дравом  ва  дерегљи  до  Осека,  одат- 
ле  Дунавом  до  Вуковара,  том  прнлнком  никад  не 
бн  ааборавно,  да  донесе  својој  жени  по  којн  ло- 
нац  градачког  боснљка,  а  то  је  ,,у  оно  сретно  вре- 
ме  од  прнлмке  толико  у  очима  онд.  лепог  спола 
вреднло,  као  данас  влатне  бравлетне  нлн  дцја- 
мантске  мннђуше.'* 


Збиља  1780.  дође  Јанко  пешке  преко 
Босне  у  Адашевце. 

Дотле  беше  в  ћ  Ристо  купио  кућу  и 
на  вуковарској  пијаци,  а  Јанко  научио  у 
Скопљу  и  Скадру  да  живи  „варошки,^  те 
наговори  брата,  па  се  преселе  уВувовар. 

Год.  1789.  18.  маја  ожени  се  Јанко 
Аном  Лазаревићевом  из  Вуковара;  то 
ће  да  буде  баба  нашем  Бранку. 

И  Ристо  и  Јанко  радише  ^заједнички  око 
трговине,  те  за  кратко  време  постадоше  у- 
гледним  срп.  грађанима  и  реввим  члановима 
православне  општине.  Обојица  изродише  леп 
пород,  Ристо  тринајсторо,  а  Јанко  дванај- 
сторо  деце,  од  којих  бранкова  мати  беше 
десето. 

Бранкова  мати  Ружа  или,  као  што  је 
зваху,  Ружица,  родила  се  4.  Фсбр.  1802.  у 
Вуковару  у  кући,  која  је  и  сада  својина 
једног  члана  исте  породице.  Соба,  у  којој 
је  угледала  света  мати  вашег  лрвог  песни- 
ва,  јесте  на  тавану  исте  куће;  и  данас  се 
још  налази  у  првобитном  стању.  Кад  је 
Бранко  1848.  био  у  гостима  у  Вуковару 
ишао  је  с  највећим  пијететом  у  собу  ту, 
да  види,  где  му  се  мајка  родила. 

Ружа  Михајловићева,  бранкова  мати, 
била  је  права  ружа:  врло  умиљата  и  лепа 
женскиња,  великих  црних  очију  и  црне  ко- 
се,  римског  носа,  с  прирођеним  јој  румени* 
лом  на  образима  од  младости  па  све  до  смр- 
ти,  а  средњег  боја. 

Венчала  се  с  бранковим  оцем  лицем  на 
Спасов-дан  11.  маја  1822. 

Бранков  отац,  Тодор  (посрбљено  Бо- 
жидар)  Радичевић  *)  био  је  тада  мали 

*)И  онсепоказао  усрпској  к&ихевностн  тнме,  што 
је  превео  шнлерову  трагед1џу  „Вилхелма  Тела,** 
н  нвдао  је  1847.,  дакле  нсте  годиле  кад  нза^оше 
н  прве  бранкове  пееме  у  Бечу.  У  кураторскоЈ  пи- 
сарницн  карловачве  гнмнавије  чува  се  његов  лнк 
мефу  осталим  ликовнма  добротвора  те  гнмна81џ'е. 
Слнка  је  малепа,  рафепа  бојом.  Представља  чове- 
ка  у  вајбољнм  годннана,  у  пуном  староверскох 
чнновнмчко-мнлнтарсвом  оделу.  Тодор  Радичевић 
повлонно  је  харловачкоЈ  гммнаацјн  2000  #ор.  а.  вр. 
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чиновник  у  солари  у  Б  р  о  д  у.  Одакле  је  био 
родом  и  пореклом,  не  мохе  се  дозвати  ни- 
ти  из  писменог  нити  из  усменог  предања 
породичвог. 

У  томе  браку  роди  се  троје  деце:  А- 
л  е  к  с  а  н  д  а р,  који  се  доцније  прозва  у 
лесништву  данас  нама  свима  тако  милим 
именом  Бранко,  родио  се  15  марта  1824 
у  Броду,  а  умр&о  18  јунија  1853.  у  Бечу; 
Стеван  родио  се  месеца  октобра  1825.  у 
Броду,  а  умрБО  1846*)  и  Амалија  ро- 
дила  се  26  јулија  1831.  у  От.  Молдави, 
умрла  14  марта  1832.  у  Земуну. 

3.  мца  1828,  пресели  ее  бранков  отац 
у  Земун.  Одатле  буде  премештен  вао  суб- 
ститут  тридесеторице  у  Ст.  Молдаву  3.  апр. 

1830.  баш  на  велики  четвртак.  А    11.  авг. 

1831.  врати  се   опет  у    Земун    за    другог 
рамтсшрајбера^. 

У  Земуну  умре  бранкова  мати  14  мар- 
та  1833.  у  32.  сво)ој  години  од  сушице  као 
и  Бранко,  дочим  су  јој  остала  браћа  и  се- 
стре  доживиле  приличну  старост. 

С  очеве  стране  дакле  не  зна  се  за 
бранково  порекло,  нити  има  потомства.  Та 
лоза  Радичевића  биће  да  је  сасвим  угнну- 
ла.  Породица  -Михајловића  данас  је  једна 
од  највећих  у  Вувовару.  — е — 


ЉУБИЧИЦИНА  ПРИПОВЕШ. 

Било  је  дивно  пролетње  јутро.  Злаћани 
сунчани  зраци  на  обзорју,  наговештавали  су, 
да  ће  се  сунце  скоро  родити,  да  обасине 
својом  милом,  благом  светлошћу  овај  свет. 
Замало,  па  гле,  ето  је  и  сунце  помолило  сво* 
је  лице.  Тичице  пренуше  из  лака  санка  и  ве- 
селим  цвркутом  поздравише  дивну  зору. 

Ја  отидох  у  зелену  гору.  Легао  сам 
на  меку,  зелену  траву  горску,  елушао  сам 
прижељкива&е  славуја  а  мирисно  цвеће  гор- 
ско  ми  је  напајало  груди  својим  дивним  ми- 
рисом.  У  свакоме  цветићу  сијаше  капљица 
чисте  росе  као  бисер.  Ја  бејах  занет  овим 
дивним  јутром  а  мисли  су  ми  блудиле  да- 
леко,  дадехо  .  .  . 

«)   По    несни  лпо  је   тЋШл   Ђџшжко  111  5.  1844 
свож  поВ|  бр«пг  ОсШху,  вида  се,  да  је  Отеван 

уирм  30  нов.  хвии 


Погледах  крај  себе  доле  у  траву.  Крај 
мене,  скривена  у  трави  цвала  је  љубичица. 
Главицу  је  стидљиво  доле  спустила,  у  кру- 
ници  јој  сијаше  капљица  чисте  росе  а  ди- 
ван  мирие  даваше  од  себе. 

Баш  кад  прухих  руку,  да  је  тргнем, 
учиеи  ми  се,  као  да  сам  чуо  њезин  уздах. 
Чух  и  лагано  шапутање,  љубичица  ми  је  при- 
чала.  Чујте  шта: 

„Овде,  на  овом  месту,  где  ме  сад  видиш, 
угледала  сам  ја  први  пут  овај  свет.  Када 
сам  први  пут  дигла  главу,  да  разгледам  бе- 
ли  свет,  угледахнагранималогаславуја.Чула 
сам  и  песму  његову.  Чула  сам  је  и  разумела 
је.  Певао  је  сетно,  невесело,  оплакивао  сво- 
ју  самоћу.  Жао  му  беше,  што  нема  никога 
на  овоме  свету,  ко  би  га  волио  и  пазио, 
жао  му  беше  што  нема  ни  оца  ни  мајке,  ни 
брата  ни  сеје,  ни  —  драгане.  Славујева  ме 
је  песма  очарала.  0,  ала  је  леп  овај  свет, 
кад  се  у  њему  може  чути  така  песма,  по- 
мислих  у  себи.  Из  мојих  груди  оте  се  тада 
уздах:  о  да  хоће  мене  изабрати  за  своју 
драгану.  Славујак  је  чуо  мој  уздах.  Слетео 
је  са  гране  на  меку  траву  к  мени  и  песмом 
ме  је  запитао  е  да  ди  ћу  га  заиста  волитн. 
Јаму  одговорих  својим  мирисом.  Обећах  се  и 
обрекох. 

Од  тог  дана  отпоче  наша  љубав.  Од  та« 
да  ме  је  сваког  јутра  песма  славујева  про- 
буђивала,  сваког  вечера  успављивала  а  сла- 
вујак  је  свакада  мени  силазио,  да  се  напо- 
је  мог  бајног  мириса.  Он  се  напајао  мог  бај- 
ног  мириса  а  ја  сам  уживала  слушајући  ње- 
гово  дивно  прижељкивање.  Славан  вам  је  то 
песник  био.  Славуји  и  друге  тице  певачице 
су  долазили  са  свију  страиа,  из  бдиза  и  из 
далека  да  чују  његову  дивну  песму  и  пе^ 
вање.  Диван  вам  је  то  славуј  био.  Многи 
је  цветак  за  њиме  уздахнуо,  многи  су  га 
хтели  имати  па  зато  су  меви  завидели.  Ади 
славујак  је  само  мене  волио,  само  к  мени 
долавио  да  се  напоје  мириса. 

Али  наступише  жеге  и  велике  врућине. 
Моје  њежно  тедо  не  мога  да  поднесе  жарко- 
га  д^в^Га,  оно  може  да  поднесе  само  милог 
и  бмгог  пролећа.  Ја  морах  оставнти  мога 
сдавујка,  (а  како  бих  радо   и  с10ђг  Ј^ешост 
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шњиме  провела)  н  заспш,  да  вресшшам  лето, 
јесен,  зиму  па  да  се  наново  пробудим  кад 
моје  мило  иродеће  гране.  Славујева  ме  је 
пеема  успавала.  Мој  славујак  је  од  тада  са- 
мо  тужне  песме  прижељкивао,  јер  мене  ви- 
гае  није  било.  Ја  сам  чула  песме  му  и  по 
томе  сам  знала  да  ми  је  славујак  веран,  да 
тужи  замвом.  Чуда  сам  кроза-сан  али 
му  нисам  могда  одговорити  својим  мири- 
сом.  Сдавујак  у  продеће,  извија  веселе  пес- 
мице,  док  љубичица  цватп  а  кад  она  заспи 
дугим  санком  славујак  тужно  зањом  запева. 

(Свршм&е  се.) 


Р  А  3  Н  0. 

—  (Шемено  питањв),  0  овоме  пжтању  данас  се 
своро  навако  не  вода  реч  у  нас.  После^  оне  н^внше 
напреге  у  нас,  која  се  у  тох  ногдеду  учинн  са  нре- 
водом  Мндове  „Потчнњеностн  женскнња,'*  умуче  сво- 
ро  свакн  гдас  о  томе  ннтању,  иа  да  омо  у  обрааова- 
номе  свету  стално  иааредује  т.  ј  бднжи  се  свом  ре- 
ше&у,  нарочнто  се  у  Биглеској  на  томе  радн  а  Америка, 
практична  као  н  увек  од  свога  открнвени^,  нредња« 
чи  дедотворним  примерима.  Нн  мање  нн  више  већ  40 
врста  животннх  занимања  врше  данас  женске  у  Аме- 
рнци,  која  су  дотле  као  „мушва'*  занимања  важила. 
Тако  су  данас  тамо  женске  декарн,  адвокати  па  и 
свештеници,  а  понајвише  наставнице  м  иоштарице; 
преко  5000  женских  поштара  нма  у  северо-амернчкој 
репубдицН)  али  н  ту  мушки  својнм  „привилегисаннм" 
положајем  деле  женскињу  скров  мршаве  штаццје.  Ово 
доанадосмо  из  говора  г^це.  Антонцјеве  који  је  она  др- 
жада  0  митингу  у  Лондону,  који  је  повнатн  слобод- 
њак  Брајт  ради  претреса  женског  питања  за  14.  јунн 
0.  г.  саавао.  На  тох  је  мнтингу  била  и  друга  Анери- 
чанка  н  поборница  ва  женсва  права,  гфа.  Стентонова. 
Ивмеђу  остадога  рече  том  приликом  мис-Антонијева: 
^Све  докле  не  добнјемо  право  гласања,  бићемо  ропкиње, 
а  то  морамо  извојевати,  и  кад  то  учиннмо,  би&е  нам 
прво,  да  потпомогнемо  покрет  аа  умерепошБу;  те  ће- 
мо  увеети  часове  аа  тачно  затварање  гостионнца.^У- 
задуд  су  све  сметње  н  спрдње  са  мушке  стране,  жен- 
ско  питање  има  уаа  се  право  н  разлог  па  и  напреду- 
је  у  пркое  свему.  Кад  је  оно  Мид  пре  16  година  у 
еигдеском  пардаменту  предложио,  да  се  и  женскињу 
ујемчн  гдасовно  право  лашдо  се  тек  73  посланика  аа 
тај  лреддог  а  ево  24  јуна  о.  г.  доби  за  такав  нсти 
преддог  у  енглеск)М  парламевту  посланик  Нааон  114 
гдаеова  према  130,  којн  га  одбише.  Данас  се  аахтева 
то  право  аа  самосталне  женске,  а  ту  се  мнсде  неуда. 
те  и  удове,  али  одговориди  се  једном  томе  аахтеву, 
то  Бе  са  свим  доеледно  женске  иБи  аа  поднтичком 
самоетадношБу  свнју  пунолетннх  женских  као  н  муш- 
жих,  те  се  може  дако  исцуннти  оно  пецкање,  хоје  муш- 


хи  као  неки  раадог  в|мтнв  жввежог  пнтања  употреб- 
љују,  да  ће  муж  битн  нжиистар-председних  а  жена 
му  опоанццја. 

(/метмичиа  ивлошба  /  Моммош/  и  Срби'/мотмици) 
читамо  у  „С.  Н**:  ^У  Монакову,  престоннци  Баварске, 
отворена  је  пре  кратког  времена  мефународна  умет- 
ничка  иаложба.  За  нас  Србе  у  толико  је  та  иадожба 
аначајна,  што  су  на  њој  први  пут  надоженн  редавн 
српских  сликара.  И  до  сад  су  некн  наши  сднкари 
(Крстић.  Машнћ.  Тенковић  и  Јовановнћ)  надагади 
своје  радове  на  страним  уметннчким  иадожбама  у  Мо- 
накову,  Бечу  н  Будим-Пешти,  ади  те  надожбе  беху 
ндн  провишџцадне,  мди  докадне,  а  ова  је  сама  ме^у- 
народна.  Према  томе  је  врдо  радосиа  појава,  што  се 
три  мдада  Србина  сднкара  аојављују  сада  на  ме^у- 
вародној  иадожби,  што  су  прнмљени  у  кодо  јевропскнх 
сднкара.  Та  су  тројица:  1^ор9в  Брстић,  Нивода  Машић 
н  П|џа  Јовановић.  Међународна  иадожба  у  Монакову 
нодељена  је  као  обично  у  одељеии^  појединих  држа- 
ва.  па  како  Србцј^  нема  нарочнто  одељење,  то  су  Бр- 
стић  и  Машић  надожиди  своје  еднке  у  немачком,  а 
Јовановић  у  угнрском  одељењу.  9ор1^е  Брстнћ  надо- 
жно  је  своју  најновију  слиху  Срнкнњу  на  мавору,  о 
којој  са  хвалом  говоре  неки  монаковскн  днстовн.  (7 
месној  нвдожбм  монаковских  уметника  С]ц>ју  такофе 
новукомноанццју,  којој  је  дао  име  пПод  јабуком**)  — 
Ннкода  Машић  иаложио  Јетрнсднке:  Девојче  у  врту, 
идида  и  Мотив  са  доњег  Дунава.  (Девојче  тера  гуш- 
чнћеу)  нрве  две  у  немачком,  а  посдедњу  у  аустрнс- 
ком  одељењу.  —  П|^а  Јовановић  надожио  је  своју 
сдику  Рањен  Бошњаг  у  угарском  одељењу.  Та  сднка 
беше  прошде  зиме  наложена  у  Буднм-Пештн  на  угар- 
ској  уметннчкој  наложбн,  нхритнка  се  о  њој  нараан- 
да  врдо  повољпо,  а  Машићева  слнка  Мотнв  са  доњег 
Дунава,  беше  нздожена  у  бечком  уметннчком  дому. 
Радујемо  се  што  смо  дочекалн  да  видимо  три  млада 
Србнна  у  коду  јевропских  уметника,  јер  то  је  најбо- 
љи  анак,  да  у  српском  пароду  нма  дара  н  аа  умет- 
ностн,  и  да  нам  н  ту  грану  кудтуре  ваља  подиватн 
и  неговатн;  а  још  више  се  радујемо,  што  та  трн  мда- 
да  уметника  уаимају  аа  своје  слнке  мотиве  иа  срп- 
ског  живота,  јер  тнме  сдаве  нме  српско  пред  цедом 
Јевропом.**  

КЊИЖЕаНЕ  БЕЛЕШКЕ. 

(ПоЈо9ија  /  проои)  од  И.  С.  Тургењева.  (^о  потоње 
дедо  Н1^анатннјег  сувременог  руског  романсјера  наићн 
ће  до  којн  дан  иа  штампе  надањем  књнжаре  Г  р  ч  н- 
ћа  н  Марковнћа  у  Веднком  Бечкереку,  нтоу  нре- 
воду  једне  од  нашнх  мдафнх  књижевних  снага.  Де- 
до  је  преведено  са  руског  орвгннада  а  нреводндац  је 
додао  још  н  агодан  предговор,  у  којем  св  укратко  на- 
лаже  значај  н  појава  овога  деда.  Ово  ће  дедо  битн 
уједно  н  првенче  речене  српске  књнжаре  којој  семо- 
же  на  оваком  избору  честнтати,  теирепоручујемона- 
шем  читадачком  свету  овај  лревод  још  сада  осибн- 
тој  пажњн.    • 
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НЊИЖЕВНЕ  ВЕСТИ. 

КЊИЖАРА  т  ЈОДШ  И  ллш 

7  Новох  Оаду. 

1|6вјГј№игд> 

Управо  јв  сада  из  штампв  изишао 

другн  Е  послед&Е  део  к&Еге: 

СРЕИ  У  УГАРСКОЈ 

њихова  повесница,  и  т.  д. 

ЕМИЛ  ПИКО 

а  на  ерлски  превео 

Др.    СТЕВАН   ПАВЛОВИЋ. 

и  рааасдан  је  штованнм  упнсннцнма.  Другн  је  део 
веБн  него  нрви  а  помножен  је  —  прево  нашег  н  пре- 
водиочевог  обеЂања  —  А.  српсвим  преводом  са  стра- 
нвх  јеаика,  и  у  I.  н  у  П.  делу;  В.  Срп.  народ.  дркв. 
еаборнма  1874—1882.  оснм  других  (^дежака  о  новнјнм 
стварнма;  В.  Поправкама  н  допунама;  (где  је  ноиеи  н 
0  оронесу  К0СТ1ЏУ  Вранка  РаднчевнБа)  и  Г.  Завршном 
речн  преводночевом,  што  све  ивносн  прехо  пет  штаи« 
панвх  табака,  а  цеда  Је  хњнга  у  четвртнну  већа  не- 
го  •ранцуекн  орвђннал. 

Садржај  Је  овомП-гом  деду  књнге  оваЈ: 

ТШ.  ДогаЈЈЈаји  Срба  у  Угарској  од  маџарског  ус- 
танва  до  нашнх  дана.  •—  Уквдање  војводства  Орбнје 
—  Аустро-угарско  двој'ство  н  његове  посдеднце  1849 
—1878.)  Свршетак. 

II.  Народопнс  Срба  у  Угарској. 

I.  Војннчхе  крајнне  н  кикиндски  округ. 

XI.  Српска  црква  у  Угарсвој.  —  Манастнрсво 
свештенство.  —  Црквене  онштнне  и  свештенство.  — 
Енархцјске  скулштнне,  консисторије,  адмвннстратнв- 
ни  одбор,  епархцјскн  шкодски  одбор.  Црквени  мнтро- 
полнтскн  савет.  Народнн  сабор.  Синод.  Грчко-саједн- 
њена  дцјецева  крижевачва.  Попнс  српскнх,  православ- 
нихиромаиекнх,  каои  саједињ.китроподнтаи  вдаднка. 

ХП.  Сриске  шкоде  у  УгарсхоЈ.  —  Народнн  «он- 
дови.  —  Удружења.  (Матнца  Српска,  народно  позо- 
риште,  омдаднна  и  т.  д.)  —  Лнстовн.  Јавне  н  прн' 
ватне  аахдаде.  Онштннсхо  нмање.  Попнс  привремене 
српско-хрватске  штампе  на  кр|^у  прве  роловине  1874. 

Вавршетак. 

Додатак.  (Преводннвов.) 

А.  Срлски  превод  са  страннх  Јевнха. 

В.  Поправке  н  допуне. 

В.  Завршна  реч. 

Цена  Је  књизн  аа  упнсннке  до  1  еор.  50  н.  сва- 
кн  део,  а  аа  друге  но  2.  «ор.  а.  вр.  Штоване  упнснн- 
хе  моднмо,  да  лошљу  новце  потпнсаноЈ  хњнжари  нај- 
даље  у  течају  месеца  августа  о.  г.,  да  не  бнсмо  бн- 
ди  приморани  са  хњнгом  друго  шта  нареднтн. 
У  Новом  Саду,  0  св.  Идијном  дне  1883. 

К&вшара  Луке  Јоцкћа  х  друга. 

у  Новом  Саду. 


коњички  скок. 

Бр.  5. 

саставила:  Ана  Пвтровиђ.ка  капеданица 

у  Новој  Градишци. 
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1КА  Бр.  3. 

коњ  ско 

Кад  се  Србнн  богу  модн, 

Не  кад  скрсти  руке  двцЈе  и  т.  д. 

3.  Ј.  Ј.    „Иодитва.** 

Ра 

авеш 

нди*  I 

'оспођк 

це:  ЈуЈ 

[ка  Ј. 

у  Госи 

ођннцн 

Даннца  МоЈић  у  Бннгули;  Дарннка  ФндиповнБ  у  Н.  Ве- 
чоЈу;  Драгиња  СтееановиБ  и  Бат.  ГруЈиБ  у  Срл.  Арад- 
цу;  Е.  Т.  Српкнња  у  Вуковару;  Данче  у  Бингудн;  Ба- 
тнца  Внтасова  н  Љубнца  МндеусниЕева  у  Јапцу;  Да- 
ннца  Јаконнћ  у  Жабљу;  Ленка  Гадкановић  у  Марков- 
цу;  Ана  ПоповнБ  у  Шандору;  Драгнња  Шовљанска  у 
купатнду  Русандн;  Дарннка  Матићева  у  Моду;  ЈуднЈа 
ГорЈанчеввћ  н  Анка  СдавннБ,  учнтељице  у  Шиду;  г^а. 
Ана  Петровнћка,  канеданнца  у  Н.  Градншци;  Еатарина 
Миљевићева  н  Мнлева  Днмнћева  уН.  Градишцв|  Еати- 
ца  М.  у  Госпођннцн;  Матндда  Тошић  у  Сентомашу;  Ан- 
ка  Уаедац,  учнт.  унрав.  срп.  дев.  шк.  у  Шибевику;  На- 
тадцја  Брстоношићева;  учвтељнца  у  Буиаинма;  Једеиа 
Брстоношнћева,   учитељнца   у  Фарважднну;  Вндосава 

Станковић  у  Стапару; г.  г.  Светисдав  ПоповвК  у 

Додовн;  Г.  Г.  у  Даљу;  Н.  Вукашнновнћ  у  Воћнну;  Јоца 
Бањанин,  трг.  у  Загребу;  Данндо  Балембер,  учнтељ  у 
Гаћншту;  Иван  Мартиноввћ,  учитељ  у  Башахиху;  Јово 
С.  ВоЈновић  у  Мазнну;  Фетер  Таца  у  Грђевцу;  Душам 
Бушевнћ  у  Пожеан;  Мнлан  барон  Жнвковвћ,  Шаца  Тр 
боЈевић  и  Душан  Цриобарнћ,  гнмнааисте  у  Загребу. 


,ДАВ0Р**  ивдаан  сваке  недеље  на  читавом  та- 
1аху.  Рухопнси  се  шиљу  урвдниху,  а  претндата  „Ад- 
жмниотратајн  „Јавора*'  у  Нови  Сад. 


Цена  Је  днсту:  на  цеду  год.  5  еор.,  на  по  год 
2  еор.  50  нов.  на  трн  жесеца  1  еор.  25  новч.  За  стра- 
не  аемље:  на  чнтаву  годнну  6.  еор.  а.  вр. 


И8ДДЈЖ  НЊЖЖАРА  ЛПП  ЈОЦИ&А  Ж  ДР7ГА. 


ШтАмпАРИЈА  А.  Пајввн&а  ј  Е.  Садг« 


р, 


!а,ваву,  Пож^кж  и  Књижевност. 

УРЕДНИВ : 

-<-^  Др.  алиЈА  огалловик.  Џ-^- 


ВЛАСНИК 

ЗНАЈ-ЈОВАЕ  ЈОВАгОВг«. 


Вр.  32. 


У    НОВОМ   01ДУ,    7.    АВГУОТА 


Год.  X. 


Гтв  саи  ја? 

)  Ислуштено  стрела,  што  с  тетиве 
лети, 

А  ви  сана  не  заа  куда  ће  доспети, 
Нити  и  ко  уне,  нити  иоже  касти, 
Где  ће  вајаад  стлћи.  где  ће  вајзад  иасти  — 
Бто,  то  сам  |а. 

Сув  листак  с  багрена,  што  га  ветар  снесе, 
Па  на  својии  крилма  у.пебо  одаесе, 
А  он  и  не  знаде  куд  га  олуј  носи, 
Већ  судбину  евоју  трнељиво  сносн  -— 
Бто,  то  сан  ја. 

Вал  ва  бурнон  иору,  што  га  ветар  дихе, 
Па  пред  собон  тера,  час  више,  час  нике, 
А  он  јадан  не  ана  куд  и  каио  лети, 
По  Г.  А.  Бекеру. 


ШТЛ  СЛШ  Ј17 


И  куд  1ке  га  бура  вајпосле  одаети  — 
Ето,  то  сан  ја. 

Светлост,  што  се  гаеи,  па  се  с  душон  борн, 
1а  се  час  угасв,  час  опет  разгорн, 
А  докле  ће  тако  варкати  и  сјати, 
Нити  ко  год  пата,  нити  неже  знати  — 
Ето,  то  еан  ја. 

Иден  тако  некуд,  а  и  не  аван  нету, 
Већ  нв  слепи  случај  нроводи  по  свету, 
Нит'  ногу  да  знаден  од  куда  сан  дош'о. 
Ни  куд  ћу  отићи,  ни  куда  сан  пош'о, 

Ето,  то  сам  ја, 
Ето,  то  сте  ви, 
Ето,  то  смо  сви. 

Лламор. 


о  је  чудвовато,  да  се  човек 

у  старијсм  своме  д<»бу  чес- 

то  пута   више  каје   за  сво- 

је  вргане    него    за  своје    грехе  —  то 

пак  долазн    отуда,    што  се    грех  ноже 

да  оок1уе  а  врдвва  не!"  — 


жжт  шош 

НОВЕЛА  ОСИПА  ШУБИНА. 
I.  Тај  чудновати    парадоксон  чух  се- 

дећи  једнога  јесењег  дана,  по  подве, 
пред  каФанон  Тортони  у  Паризу.  — 
Обрнув  се  упедаи  човека  бледа  као 
иртваца,  снажвог,  неиарно  погнутог 
стаса,  широких  обхих  плећа,  слабе  бра- 
де  и  уских,  сухоњавих  руку.  На  првн 
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поглед  мишљах  да  му  је  шесдесет  го- 
дина;  кад  га  боље  уочих,  рекао  бих  да 
му  је  једва  могло  бити  четрдесет.  Но- 
сио  је  широк,  чупав  огртач,  врло 
кратке  чакшире,  врло  дугу  косу, 
прашњав  висок  шешир  и  лабаву  огр- 
лицу  на  кошуљи.  Глас  му  беше  необич- 
но  мек,  лако  певукајући,  нагласак  речи 
једнолико  равнодушан,  изговор  разго- 
ветан,  и  одвише  разговетан  за  рођеног 
Француза;  глас  „р"  врло  оштар. 

„Рус  је"  рекох  у  себи  и  уз  то  по- 
мислих,  да  ће  и  тај  тешко  имати  за 
своје  старе  дане  да  забележи  много  вр- 
лина  из  свога  живота. 

И  нисам  се  преварио  —  беше  то 
кнез  Владимир  Александровић  Суворин 
—  то  ми  рекоше  после  неколико  тре- 
нутака  с  додатком:  „човек  без  духа, 
али  са  соп(1ике  с1^р1огаБ1е''  (понашањем 
срамним.) 

Ја  једва  да  сам  и  пазио  на  то.  Мо- 
ја  се  пајкња  сва  усредсредила  у  Суво- 
рину. 

Руку  преко  наслона  своје  столице, 
ноге  пружив  пред&се,  седео  је  он  у 
сред  гомилице  људи,  од  којих  је  један 
нарочито  водио,  што  но  кажу  „велику 
реч"  —  један  мајушан,  мршав,  врло 
брижљиво  одевен  створ  Божији.  „Тако- 
ђе  Рус,"  рече  ми  неко.  Са  његовог 
космополитски  блесастог  лика,  ја  то  не- 
би  могао  ишчитати.'  По  мене  могао 
је  исто  тако  бити  какав  год  бирокра- 
та  или  Француски  Фризер,  који  много 
улази  у  аристократске  куће. 

„То  што  ви  сад  говорите  бласФеми- 
ја  је,'^  рећи  ће  он,  високим  баналним 
гласом  и  испружи  свој  дуги  сухи  врат 
са  великом  јабучицом  на  гркљану  из 
своје  круте  огрлице  —  „бласФемија  и 
допустићете  ми  Вдадимире  Александро- 
вићу,  нема  ни  каква  смисла!  — " 

С  тим  боље  за  Вас,  ако  неразуме- 
те  смисла  Валеријане  Александровићу," 
одговори  Суворин  равнодушно,  устаде 
зевајући  и  оде  из  друштва. 

Сићушни  Валсријан    Александровић 


Боргитон    гледаше    за    њим    триумфу- 
јући. 

„Ваља  му  се  само  испречити,  томе 
безбожнику,  па  ће  одмах  ућутати."  — 

„Да,"  рећи  ће  један  Француз  из 
друштва,  „ако  човек  хоће  да  се  опрос- 
ти  Суворцна,  ваља  само  да  га  не  за- 
плеће  у  занимљив  разговор."  — 

Међу  тим  је  Суворин  шетао  дага- 
но  будваром  —  главу  опружив  у  на- 
пред,  десно  раме  под  ухом  и  повлачећи 
ноге  за  собом.  Свакој  женској  коју  би 
сретао,  завиривао  би  под  шешир  са  не- 
обично  безобразном  равнодушношћу  и 
—  без  и  најмање  трага  каквог  интере- 
совања.  Кад  кад  би  застао  да  бдене 
у  какав  излог  пред  дућанима. 

И  мене  моји  послови  кренуше  од 
Тортонија,  Три  сахата  касније  видех, 
где  се  Суворин  још  једнако  шета  бул- 
варом. 

П. 

Звали  су  га  патроном  мабиљским, 
кратко  5а1П1;  МађШе,*)  јер  је  годинама 
редовно  долазио  у  тај  завод;  а  звади 
су  га  и  булварским  Сарданападом  за 
то,  што  са  тако  мајестетичном  равно- 
душношћу  са  своје  гвоздене  стодице 
испред  Тортонијеве  каФане  посматра 
полагану  пропаст  света.  Али  најчешће 
га  називаху:  „Метегио  топ!'*  за  то, 
што  се  кроз  дивље  комешање  паришког 
живота  провлачио  као  сенка  умрде 
радости,  као  жив  МетеШо  топ  свију 
успомена  млададачког  доба    и  радости. 

Био  вам  је  скиталица,  какву  још 
не  видех;  могао  га  је  човек  видети  у 
свим  позориштима,  на  свим  маскарада- 
ма,  и  свако     иосде  подне  на    будвару. 

Из  далека  је  падао  у  очи  његов 
високи  погнути  стас,  његова  скитадач- 
ка  одећа,  што  лићара  око  њега,  њего- 
ва  дуга  коса  и  чупави,  не  очишћен,  у 
потиљак  заваљени  шешир.  То  све  из- 
гдедало  је  врло  чудно  у  сред  оних  е- 
легантних  и    удешених    париздија.    По 

*)  31  МаШ1е  је  место  где  се  дају  редовне  раеп- 
лашне  забаве.  Пр«в. 
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некодико  сахата  ходао  би  горе  доле 
између  каписенског  и  мадленског  бул- 
вара.  Руке  увек  у  џепови,  раме  уз  у- 
хо  и  увек  са  истом  сталном  безобзир- 
ношћу  свима  женскима  бленући  у  лице. 

Где  кад  би  га  налазио  пред  врати 
које  дворане  где  се  даје  концерт  или 
пред  мадленском  црквом,  кад  се  у  њој 
у  подне  сдужи  служба  за  елегантан  свет. 

Морам  признати,  да  ми  је  то  изгле- 
дало  врло    чудно    занимање    за  човека 
његовога  доба,  како  сам  га  ја  ценио,  и 
његове  интелигенције  какву  сам  у  ње 
му  претпостављао. 

Где  год  да  сам  га  срео  или  вид«>о, 
у  Мабиљу  или  у  друштву,  у  позориш 
ту  или  на  булвару  —  увек  му  је  ли- 
це  бидо  једнако.  —  бледо  као  у  мрт- 
ваца,  —  лрилика  Исуса,  нежних  цртачаг; 
и  у  широким  му  вилицама  идеалио  пра- 
видно,  опточено  црном  пуном  брадом  и 
дугом,  средом  главе  раздељеном  косом. 

Придика  Исуса  —  којег  је  удес  про- 
вукао  кроз  најдубљи   кал   земаљски! 

га. 

Шта  ли  ме  је  то  тако  привлачило 
к  њему?  .  .  .  Његов  поглед,  тај  потре- 
сајући,  полу  сломијени  погдед,  и  за  тим 
његов  смех.  Тај  ми  је,  кад  га  чух  пр- 
ви  пут,  раздерао  душу.  Беше  то  смех, 
тако  свеж  и  мек  као  у  каквог  ђака,  и 
није  ни  најмање  доликовао  његовом 
бодном,  истрошеном  изгдеду. 

Дођох  у  прилику  да  се  познамо,  и 
виђаху  нас  често  заједно. 

Свет  рече,  да  се  он  спријатељио 
са  мном.  То  беше  погрешно,  он  је  само 


ишао  са  мном;  увек  љубазан  никад  уср- 
дан,  вазда  готов  да  ми    учини  услугу, 
ма  и  на    штету    личне  какве  угодности 
своје  не  имајући  према  мени  више  на 
клоности,  иего  према   свомс  шеширу! 

Дал'  је  још  имао  на  овој  земљи  при- 
јатеља,  љубавце,  или  и  само  нечега  што 
би  волео?  .  .  . 

.  Не!  Тек  ако  би  какву  предрасуду, 
а  само  три  антипатије:  духовите  жене^ 
псе  и  музику. 

IV. 

Никад  нисам  познавао  човека  тако 
занимљива  и  тако  ишчитана. 

Његови  непријатељи  говораху,  да 
се  увекспреми  за  разговор  ире  него 
што  ће  доћи  међу  људе.  —  То  је  под- 
ла  измишљотина.  Слабо  му  беше  ста- 
ло  до  тога,  шта  ће  свет  да  мисли  о 
њему,  те  није  имао  нужде  да  се  прет- 
вара. 

У  презирању  света  и  у  цинизму 
једва  да  му  беше  пара;  али  обе  те  оео 
бине  његове  не  беху  кадре  да  увреде 
човека  као  што  то  бива  од  другнх  љу- 
ди,  јер  у  томе  не  беше  ништа  удеше- 
нога  и  ништа  што  би  показивало,  као 
да  би  он  у  њима  уживао. 

Међу  женама,  беше  његова  личност 
главни  предмет  разговору  у  друштву. 
Оне  су  га  мрзиле! 

Што  му  оне  замераху  не  беше  не- 
уредност  његовог  начина  живота,  него 
....  грозна  баналност  њего?*их  спле- 
така.  Још  нигда  није  ни  једну  госпу 
из  друштва  компромитовао. 

(НаставнБе  се.) 


Џ  ЕШ  А. 

НОВЕЛА  ПАВЛА  ХАЈЗА. 

(Наставак). 


рошло  ]е  тако  пуне  три  неде- 
'ље  дана.  И  дотле  сам  покат- 
кад  помишљао  на  невољу  сво- 
ју  али  сад  сам  на  то  мислио 
све  чешће  и  више^  што  је  све  ближе  би 


ло  време,  кад  ћу  се  морати  тргпути  из 
драгога  ми  сна  те  наново  почети  живи- 
ти  обични  живот  свој.  Сад  сам  тек  по- 
њао  сву  несрећу  своју  па  кад  сам  пр- 
ви  пут  смео  леву  руку  ван  завоја  др- 
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жати  читав  сахат^бидо  ми  је  као  нај- 
хуђем  очајнику  а  она  ми  је  честитала  па 
уз  то  се  смешида^  како  се  човек  са- 
мо  у  радости  смеши.  Танашто  ми  две 
здраве  руке,  кад  не  смеју  обухватити  је- 
дину  срећу,  што  сам  је  ја  уснути  могао? 

Тај  исти  дан  —  било  је  већ  на  кра- 
ју  треће  недеље  —  било  је  још  поне- 
чега,  што  ме  је  узбудидо. 

Баш  смо  поручали  биди  оно  мало 
ручка;  ја  сам  седио  на  дивану,  дете  је 
спавало  крај  мене  а  метдо  гдаву  на  мо- 
је  колено.  Џема  је  стајала  крај  прозо- 
ра  па  гледала  горе  у  облаке.  Био  је  за- 
паран  Априлскн  дан.  Ево  ти  наједаред 
бабе  у  собу  па  брзо  тутне  писмо  неко 
ћерци  својој.  Чекају,  вели,  на  одговор. 
Без  ијоле  радозналости  —  за  ту  жен> 
ску  слабост  у  опште  није  ни  знала  — 
отвори  Џема  писмо  па  прелети  очима 
све  три  ситно  исписане  стране.  ,,Опет 
тај  несносни  човек!^  прозбори  више  у 
себи.  Онда  ми  даде  писмо  па  рекне:  „Ето 
видите,  каквих  има  људи  на  свету!^ 

Станем  читати  па  одмах  по  првим 
речима  познам,  да  је  писмо  то  писао  чо- 
век,  кога  је^  што  но  кажу^  иста  бува 
ујсла  као  и  мене.  Бида  ти  је  ту  стра- 
сна  љубавна  изјава  па  онда  се  тужи^ 
како  до  ње  не  може  да  дође,  како  је 
дадна,  како  омадоважава  и  најпоштени- 
је  тежње  његове.  Поново  јој  нуди,  што 
јој  је  већ  тодико  пута  понудио*  меће 
јој  пред  ноге  себе  сама^  сво  своје  има- 
ње,  па  је  зове,  како  већ  иде  врућина, 
да  дође  да  живи  у  види;  па  онда  јој 
развезао  описивати  ту  виду  па  како  ће 
моћи  тамо  живити  и  заповедати  по  во- 
љи.  Он  ће  јој  онаио  долазити  само  онда, 
кад  му  она  изрично  дозволи.  Нек  рек- 
не  само  једну  реч  да  пристаје^  па  ће 
га  начинити  сретним  пресретним.  На- 
писано  је  било  све  претераним  неким 
театралним  стилом,  али  је  ипак  прови- 
ривало  истинито  чувство. 

Потписано    јб    бидо    име    породице 
гроФОвске^    што  је  била  једна  од   нај- 


познатиЈих    римских    породица  а    зјело 
била  богата. 

Тајом  сам  погледао  Џему,  кад  сам 
метнуо  иисмо  на  сто.  На  лицу  њеном 
нисам  могао  видити   никакве    промене. 

„Дајте  ми  парче  артије!^  рећиће 
најзад  баби.  Ова  јој  мрмљајући  и  све 
нешто  подако  шапћући  јој  донесе  еле- 
гантну  маду  писаћу  мапу,  коју  канда 
још  нико  није  ни  додирнуо.  Џема  мир- 
но  извуче  из  ње  листић  један,  узме  ^>лоб- 
ку,  што  је  била  на  столу  па  стојећкн 
напише  две  речи.  Онда  даде  мевн 
дист  тај. 

На  њему  није  бидо  ништа  друго  до- 
ли:  „№1  тзл\^  а  испод  тога  ведико  С 

Насмешила  се,  кад  сам  јој  ћутећ- 
ки  вратио  лист.  ,,Ја  знам  лепа  писма 
писати,  јелте?^  Па  онда  завије  лист,  на- 
пише  поузданим,  ади  нешто  неизв^жба- 
ним  сдовима  потпуну  адресу  грофову 
па  изиђе,  да   сама  даде   веснику  лнст. 

Баба  је  изишда  за  њом.  Одмах  сам 
затим  чуо  рапави  њен  гдас  напољу;  кан- 
да  се  псовком  и  грдњом  осуда  на  ћер- 
ку,  да  искади  срце,  што  га  је  пред-а- 
мном  морада  била  стегнуткг.  Ниједне 
речи  нисам  могао  разабрати;  биде  су 
чак  у  трећој  соби,  али  сам  чуо,  да  је 
баба  једнако  само  говорида.  Џема  је 
канда  само  тек  по  коју  одвратила.  А 
и  не  би  се  ни  испдатило  било,  паметно 
разлагати  рабијатној  тој  баби. 

Најпосле  као  да  се  стишала  бура. 
Одјекнули  су  и  последњи  крештави  за- 
пенушени  гдаси.  Џема  је  опет  ушда  у 
собу  као  обично  сасвим  мирно,  само  су 
јој  образи  гореди. 

^ЈБутидисте  се?^  запитам  је.  Кратко 
ваше  писмо  није  бидо  по  вољи  матери?^ 

„Сирота  стара!^  на  то  ће  она  пола 
милостиво  а  пода  чисто  презирући.  „Е 
шта  ћемо,  кад  не  мисдимо  једнако.^ 

Дотле  се  пробудидо  и  дете  па  отр- 
чало  матери  својој;  Џема  га  узме 
на  руке  па  га  врело  ижљуби.  Па 
онда  га  наједаред  спусти  на  зем- 
љу,  оде  до  прозора  па  прозор  отвори. 
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^Страшно  је  врућиеа!'*  рече  гладе- 
ћи  косу  са  чеда.  „Биће  одујине.^ 

„Па  зашто  не  узмете  ону  депезу? 
запитам  ја. 

„Коју  депезу?** 

Одмах  први  дан  приметио  сам  био 
на  огради  од  камина  између  она  два 
чирака  депу  узану  кутијицу,  у  коЈој 
ми  се  чинидо  да  мора  бити  депеза.  Ди- 
гао  сам  се  сад  да  јој  донесем  депезу. 
Ади  кад  сам  се  за  њоме  осврнуо,  чу- 
јем  наједаред  како  се  гдасно  насмејада. 
Као  да  је  ко  спирио  с  н>е  све  траге  уз- 
буђења;  баш  је  бида  ведико  дете,  крај 
когавеседашадане  може  проћи  тек  онако. 

„Дабогме,^  повиче  усмеју,  „та  де- 
пеза  дади  те  још  како.  Отворите  само 
кутијицу,  си&ор  Ариго,  па  ћете  види- 
ти  да  имам  право.^^ 

Ја  се  зачудим,  отворим  кутијицу  и 
збиља  не  нађем,  чему  сам  се  надао,  не* 
го  узан  један  нож  од  педља  дужине  са 
мадим  дебелим  дршком,  на  коме  је  го- 
ре  било  дугме  једно;  сеченица  није  би- 
да  шира  од  малог  прста  а  била  је  до- 
ста  похрђада. 

„Не  знате  га  више?^  запита  Џема 
па  се  на  ново  насмеје  те  јој  се  сви  зу 
би  у  свежим  руменим  устима  засијају. 
„Чини  ми  се,  да  сте  ви  и  сувише  се  до- 
бро  упознади  са  том  депезом  па  знате, 
како  је  опасна  играчка.  Не,  метите  га 
опет  унутра;  сву  ме  језа  прође,  кад  се 
сетим,  како  је  јадна  Ваша  млада  крв 
прскала  као  мали  какав  водоскок,  кад 
Вам  је  доктор  Сузина  извукао  нож  из 
плећа.  Маните  га!  Ја  сам  га  само  зато 
оставида,  што  тамо  на  камину  никоме 
веће  моћи  квара  начинити.  Молим  вас, 
укдоните  ми  га  испред  очију.'' 


„Еј  Џема,^  промуцам  ја  на  то,  „та 
ја  сам  му  бдагодаран,  јер  без  његовог 
посредовања  никада  не  бих  вас  познао 
био.  Па  ипак,  требао  је  дужност  сво- 
ју  још  боље  испунити.  Два  три  падца 
дубље,  па  ми  не  би  бидо  све  те  нево- 
ље,  што  ми  сад — " 

Нисам  могао  дорећи,  на  моју  срећу, 
јер  иначе  бог  зна  шта  бих  којешта  све 
био  рекао.  Дошао  је  доктор,  опипао  ми 
бидо,  обновио  лаки  завој,  што  самјош 
једнако  морао  носити,  па  је  изјавио,  да 
је  самном  тако  задовољан,  да  ће  ми  да-* 
ти,  да  се  сутра  мадо  изкезем  ако  само 
ноћ  на  миру  прође.  Бадава  сам  се  уси- 
љавао,  да  му  покажем  весело  дице  а 
он  се  томе  сигурно  био  надао.  И  Џе- 
ма  се  бида  мадо  замисдида.  Кад  је  док- 
тор  отишао,  метда  је  шешир  на  гдаву, 
обукда  Бичету  па  отишда  у  Сан-Кардо 
на  вечерње. 

Скоро  је  сваки  дан  ишда  у  ма  ко- 
ју  цркву  а  све  са  дететом.  Ади  у  по- 
божности  њеној  није  било  нимадо  би- 
готизма;  бида  је  то  пода  навика,  пода 
детињски  неки  осећај  грозе  помешане 
са  пријатношћу,  страха  неког  од  онога 
што  је  надчудно,  непоњатно.  Призна- 
ла  ми  је,  да  још  водије  ићи  у  позори- 
ште.  Б  а  ево  већ  неколико  недеља,  ка- 
ко  није  била  у  позоришту.  Па  с  киме 
да  идем?^  говорила  је  онако  као  од  бе- 
де.  —  Нисам  смео  запитати  је,  а  да  с 
ким  је  пре  одлазила.  Откако  јој  је  муж 
умр'о,  морада  је  већ  прошлагодина,јер 
није  више  носила  црнину.  Волиобих  био, 
да  сам  могао  што  испитати  од  доктора;  а- 
ли  с  њиме  опет  никад  нисам  био  насамо. 


(ЕаставжКе  се) 


ШЛАДОСТ-ЛУДОСТ. 


Пршш  иа  ишррог  ^чмг  мкш  од  I.  Сј^имјмкјц  С  мшг  шјпдш  орнм  Илдмшр. 

(Нкставах.) 


XX. 

д    Вицбергових    отишао   је 
Лвгустиновић  управо  у  шпи- 


таљ,  где  је  читаву  ноћ  провео.  ЈосиФу  је 
бидо  здо,  врдо  здо.  Изгледаше  да  ће  тиф  о  - 
вј^  снажни  организам  са  свим  разорити. 
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Око  поноћи  почео  је  бодесник  бунцати, 
говорио  је  са  самим  собом  и  препирао  се 
жестоко  0  бссмртности  душе  са  неким 
црним  мачком,  којега  је  видсо,  да  у 
крај  кревета  седи.  Изгледало  је,  као  да 
се  боји  смрти,  јер  се  на  његовом  ди- 
цу  неколико  пута  опажао  неизмеран 
страх.  Стрепио  и  дрхтао  је  кад  год  га 
је  Августиновић  додирнуо,  по  неки  пут 
је  као  у  сну  са  дрхћућим  гласом  пе- 
вао  час  тужпе  час  веселе  песме,  или 
се  пак  са  познаницима  забављао.  То  је 
страшно  потресло  Августиновића,  које- 
га  су  већ  и  догађаји  прошлих  днева 
са  свим  збунили.  Са  страхом  је  очеки 
вао  да  сване  и  често  је  погледао  на 
прозор,  е  неће  ли  скоро  зора  пући.  Но 
на  пољу  је  владала  густа  помрчина,  а 
киша  је  пљускала  у  прозор,  те  је  ис 
пуњавала  шпитаљску  собицу  са  мона- 
тоним  и  непријатним  звуцима.  Одавно 
нису  тако  мрачне  мисли  поникле  у  гла- 
ви  Августиновићевој  као  тог  тренутка 
Лактове  {е  наслонио  на  колена  а  лице 
је  покрио  шакама,  па  је  мислио  о  чуд- 
ним  и  горким  догађајима  последњих  да- 
на.  По  неки  пут  је  подигао  главу,  па 
је  бацио  брижљив  поглед  на  болесника; 
по  неки  пут  му  је  изгледало  као  да  је 
на  оштре  ЈосиФОве  црте  пала  сенка  смр 
ти.  Августиновић  је  премишљао,  како 
ће  овај  човек,  који  је  мало  пре  тако 
делатан  био,  за  неколико  дана  ваљдаби- 
ти  мртва  маса,  коју  људи  у  земљу  за- 
копавају  и  .  .  .  (тка,  1а  СошесИа!  Ах! 
Свакидашња  обична  мисао,  па  опет  сва- 
ког  дана  једнако  горка  за  оне,  који  та- 
ко  мислити  морају!  Крај!  Прах!  И  не- 
хотице  пита  се  човек,  какви  је  морал- 
ни  смисао  ове  бајке?  Где,  кад,  на  ко- 
јој  звезди,  на  којој  планети  налази  се 
одговор  за  ово?  Бесамртност!  •  .  У  оке- 
ану  људских  дела  живе  ваљда  какви 
морални  атоми  делања  покојних,  али 
оно  снажно,  енергично,  самосвесно  Ј  а 
—  где  је  опо?  А  они  атоми  делања 
личе  на  лешину  матроза,  коју  са  лађе 
бацају  у  морску   бездан.  Где  се  нала- 


зи  и  где  их  треба  тражити?  да  ли  ће 
их  бог  хватати  и  стварати  из  њих  на- 
ва,  свесна  бића?  Верујући  веле  да  ће 
тако  бити.  „81  поп  е  уего,  е  ђеп  1:го- 
уа1о!"  (ако  иије  истина  —  добро  је  из- 
мишљено.) 

Горчина  ових  мисли  избијала  је  из 
сањивих  очију  Августиновићевпх,  а  ва 
пољу  је  почео  дан  да  бели.  Светлост 
свеће  према  светлости  сунца  све  се 
већма  губила,  а  у  корндору  чули  се 
кораци  шпитаљских  послужитеља.  Пос- 
ле  једног  сата  дошао  је  и  лекар. 

„Како   је    болеснику?"    питаше  он. 

„Зло!"  —  одговори  Августиновић 
кратко.  Лекар  се  намршти  и  ухвати 
болесника  за  руку^  да  би  му  бАло  опипао. 

„Шта  мислите?"  питаше  Августи- 
новић. 

„Шта  ја  мислим?  Ја  не  мислим  ниш- 
та  —  зло  је,  врло  је  зло." 

„А  ја  мислим,  г.  проФесоре  —  од- 
говори  Августиновић  иронично  —  да 
је  медицина  врло  глуно  дериште,  које 
држи^  да  га  треба  само  за  пете  ухва- 
тити,  па  да  се  у  вис  дигне  —  није  ли 
тако?" 

Доктор  је  неколико  пута  климнуо 
г.1авом,  преписа  неку  расхлађујућу  ме- 
дицину.  па  оде,  Августивовић  погледа 
рецепт,  климну  такођер  главом,  слеже 
раменима  и  седе  опет  на  кревет.  ПСред 
вече  позлило  је  болеснику  још  већма, 
а  око  поноћи  био  је  скоро  на  самр- 
ти.  Августиновић  је  плакао  као  дете 
и  лупао  је  главу  о  зид.  За  тим  је  чн 
таву  ноћ  стражарио  код  болесникове 
постеље.  У  јутру  чињагае  му  се,  као 
да  је  болеснику  нешто  боље  али  то 
беше  обмана.  На  телу  се  указаше  цр- 
вене  и  беле  пеге,  што  баш  карактери- 
ше  тај  тиФус.  Пред  вече  је  дошла  и 
госпођа  Вицберг,  али  Августиновић  ни- 
је  јој  дозволио,  да  уђе  у  болесникову 
собу.  По  његовом  лицу  судила  је,  давр- 

ло  зло   стоји   С  ЈОСИФОМ. 

„Живили?'^   повика  она. 
„Умире!'^  одговори  оп  кратко. 
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Неколико  сата  после  тога  мвропо- 
мазао  је  поп  болесника.  Августиновић 
није  имао  снаге,  да  присуствује  при  том 
редиђиозном  акту,  па  побеже  у  варош. 
Морао  је  да  прибере  своје  мисли, 
морао  је  да  одахне,  да  би  опет  к  себи 
дошао.  Све  је  друго  очекивао,  само  не 
да  ЈосиФ  умре.  Ни  сам  није  знао  куда 
јури.  Некодико  пута  је  застао  као  из 
бојазни^  да  ће  се  доцне  повратити.  На- 
једаред  сину  му  нека  мисао  кроз  гла- 
ву,  кад  је  приметио,  да  стоји  поред  Је- 
дениног  стана. 

„Идем  унутра.    Нека  се   опрости   с 
/иИме. 

По  сата  после  тога  клечала  је  Је- 
лена  поред  ЈосиФове  болесничке  посте- 
ље.  Њена  расплетена  коса  падала  је  у 
широким  праменовима  на  кревет;  рука- 
ала  је  обухватила  болесникове  ноге,  на- 
сдооивши  дице  на  исте.  У  шпитаљској 
соби  владала  је  гробна  тишина,  чуло 
се  само  убрзано,  испрекидано  дисање 
болесниково.  Тако  је  протекла  дуга, 
страховита  иоћ,  а  сваког  минута  могао 
је  ЈосиФ  умрети.  -  Најзад  тринаестог 
дана  наступи  криза.  Болеснику  је  од- 
лучно  боље  било.  Код  његовог  креве- 
та  седили  су  непрестанце  Августиновић 
и  Јелена,  која  је  на  читав  свет  забо- 
равила.  Са  повратком  ЈосиФа  у  живот, 
повратила  се  и  она  у  живот.  Радовала 
се  као  луда  и  најмањем  симптому  опо- 
рављења.  Најзад  се  Јосиф  освестио.  Ав 
густиновић  није  био  у  том  тренутку 
ту,  те  с  тога  прва  особа,  коју  је  Јо- 
сиФ  спазио,  беше  Јелена,  Болесник  је 
гледаше  неко  време;  видело  се  да  при- 
бира  своје  мисли.  На  послетку  сетио 
је  се.  Смешио  се.  То  смешење  беше 
усиљено,  а  Јелена  је  пала  на  колена, 
топећи  се  у  сузама  радости.  Чим  је 
дошао  Августиновић,  одма  је  приметио, 
да  њено  присуство  болесника  узнемирује 
и  мучи.  ЈосиФ  није  ни  за  један  само  тре- 
нут  скидао  очи  с  ње,  већ  је  пратио  сва 
ки  њен  покрет.  Обично  старим  и  болесним 
људима  својственом  гестикулацијом  по- 


кретале  су  му  се  усне.  Августиновић  ]е 
пажљиво  пратио  покрете  ЈосиФОве  зе- 
нице.  Није  се  иичем  добром  надао.  — 
С  в«чера  1е  као  обично  грозница  доби- 
ла  већег  маха  али  болесник  је  ипак  за- 
спао.  Августиновић  је  наговорио  Јелену 
да  оде  кући,  да  би  се  одморила. 

„  Ја  га  ни  за  један  тренут  остави- 
ти  нећу,"  одговори  она  са  необичном 
одлучношћу. 

Августиновић  седе  ћутећки  на  сто- 
лицу  и  удуби  се  у  дубоке  мисли;  но 
скоро  за  тим  отежала  му  ]е  глава,  тре- 
павице  се  силом  соапале  и  све  га  већ- 
ма  непобедни  сан  сила^ивао.  Глава  му 
је  пала  на  груди,  комешао  се  час  десно 
час  лево  и  за  тим  заспа.  После  кратког 
времена  пробуди  се. 

„Спава  ли?"  питаше  он  гледајући 
у  болесника. 

,,Спава,  али  немирно,"  шапутала 
је  Јелена. 

Августиновићу  опет  клону  глава,  У 
том  га  трж^  Јеленин  крик.  Болесник 
је  седио  у  кревету  усправљен,  а  гроз- 
ница  га  је  жестоко  тресла;  .тгице  је  го 
рело,  очи  севаху  као  у  курјака;  паје 
пружио  своју  руку  према  Јелени. 

„Штаје  сад?"  повика  Августиновић. 

Јеленага  је  ухватила  грчевито  за  раме, 
а  он  је  осетио,  како  по  читавом  телу  дрхће, 

„Не  мучи  ме!  —  шапутао  је  боле- 
сник  с  изнемоглим  и  кркљајућим  гла- 
сом  —  Ти  си  убила  Густава,  па  сад 
;  хоћеш  и  мене.  . .  На  поље!  ја  те  не  љу- 
;  бим!  .  .  на  поље!^' 

За  тим  паде  опет  на  постељу. 

„Луло!  драга  моја  Луло,  спаси  ме!" 
шапутао  је  он. 

Августиновић  је  готово  на  силу  из- 
вео  Јелену  из  болесничке  собе.  У  ко- 
ридору  чуо  се  донекле  њен  оштар  говор 
и  да  се  често  спомиње  гроФичино  име. 
Најзад  се  Августиповић  врати  сам.  Био 
је  са  свим  блед,  а  са  чела  су  му  цу- 
риле  крупне  капље  зноја. 

.„Свршено  је  све!"    шапуташе  он. 

(ДаставиБе  се.) 
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ВРЛНК06А  ЖЕМ 

ЗАЖЕЉЕНА  И  ИСПУЊЕНА. 

(Јан.    1844.    —    10.    (22.)   ЈтшЈа    1888.) 

(НаетавАж.) 


П. 


од.  1877.,  као  што  рекох,  нађе  бран- 
1К0ва  жеља  првог  одзива.  Наш  вред- 
ни  књижевник  >Ј>г.  В.  Поповић,  ка> 
уредник  календара  „Орда''  за  1^7».  изађе 
јавно  с  предлогом  на  среду,  е  је  време,  да 
се  варод  одазове  тој  жељи.  Тај  предлог 
^оберучке  прихвати*'  Зиај,  јер  је  ^и  сам 
на  то  више  пута  помишљао.^  Он  иротума- 
чи  бранкову  жељу  као  прави  песник  у  див- 
ној  песми.  Та  је  песма  угледала  света  ор- 
во  у  лОрлу"  за   1878.  год. 

Кад  читаш  жељу  Бранкову  од  Ј.  Јова- 
новића,  ко  би  могао  рећи,  да  то  не  пева 
Бранко.  Заиста  |е  у  тој  песми  показ1Со  Ј. 
Јовановић  ванредну  вештину.  Кожа  ти  се 
јежи,  чујсш  сушта  Бранка,  где  из  гроба 
преклиње,  да  му  сс  кости  пренесу  у  Кар- 
ловце  „на  Стражилово.^  Тако  је  оценио  ту 
песму  Јован  Живановић  у  9.  бр.  „Јавора^^ 
(стр.  278.)  од  0.  г.  „Али  покрај  свегатога^ 
воли,  ^то  није  права  Бранкова  жеља. 
Праву  Бранкову  жељу  погодио  је  Лаза 
Костић. " 

Змајева  песма  угледала  је  света  у  сеп- 
тембру  1877..  а  јануара  1878.,  у  1.  св.  „Срп- 
ске  Зоре^  изађе  Лаза  Костић  са  својом  пес- 
мом:  Правом  ,Бранковом  жељом," 
коју  је  посветио  ,,Побри  Змају-Јовану  Јо- 
вановићу." 

Сваки  од  та  два  песника  наша  друк- 
че  је  тумачио  бранкову  жељу. 

Змај  пева  на  крај  своје  песме: 

^Србе  брате,  и  Српкињо  селе, 
Којима  се  јоште  данци  беле, 
Растав'теме  са  овом  даљином, 
Моје  кости  оперите  вином, 
Па  их  носЧе  нап^ем  завичају, 
Завича)у,  мом  негдањем  рају. 
Пронесте  их,  браћо  моја  мила, 
Поред   оног   убавог   Белила, 
Кроз    Карловце,  где   сам   мла-  ' 

дост  пров'о,  ) 
Па  ва  ово   мирно    Стражилово;  . 
Ту  још  једну  стару  отпевајте, 
Ту  мм,  браћо,  кости  закопајте, 


е  само  на  томе  остало . 

\.  (26.)  окт.  1877  ,  дакле  исте  го4 

|е  1Јт.  13.  коповић  кгзашао  са  сво *' 


Ту  би  мртав  права  мира  дост*о 
—  Србадијо,  не  било  ти  просто!" 

А  Костић: 

„  Авај,    браћо    драга,     о  с  т  а  в*т  е  ме, 

мирно 
да  ми  нико  није  костију   додирн'о 
ма  овде  почив'о  до  суђена  данка: 
у  слободну  земљу  само  нос'- 

т  е  Б  р  а  н  к  а!'* 

И  народ  ое  рађе  ода<)вао  Змајевој  пес*' 
ми.  Сви  наши  листови  прештамиали  су  је 
одмах,  чим  је  изишла.  На  млого  села  и 
беседа  декламована  је  с  одушевљењем. 

И  није  само  на  томе  остало . 
^_7.  нов. 
дине,  кад  ј 
јим  иредлогом  а  Змај  с  песмом,  састане 
се  збор  већег  броја  грађана  у  Карловцима, 
дакле  баш  у  месту,  где  треба  главни  чин 
да  се  оствари,  састане  се  ради  договора  о 
томе,  како  да  се  оствари  та  жеља.  Исти 
збор  изабере  сталан  одбор  од  21  лица,  ко- 
ји  да  руководи  стварју.  Председник  буде 
том  одбору  г.Јавде  Кречаревић,  порово^а 
г.  Ј.  Пачариз,  ооо]ица  1фишв1ирн  ј  гимна- 
зији.  На  истом  збору  упиеали  су  карлов. 
грађани  одмах  и  приличне  своте  добровољ« 
них  прилога. 

То  се  дознало  у  јавности  одмах  тог 
месеца  из  „Заставе*^  по  једној  њеној  бе- 
лешци. 

На  ту  вест  прискочи  одмах  српско  ака- 
демско  друштво  „Зора"  у  Бечу,  те  не  са- 
мо  да  просдави  друге  по  томе  године  ус- 
помену  двадесет-пете  године^  како  је^  Бран- 
ко  умрБо,  него  закључи,  да  неки  део  рада 
око  преноса  прими  на  себе,  и  обећа  сваку 
помоћ  карловачком  одбору  у  свом  писму 
још  15.  дец.  1877.  год 

С  внше  страна  пријавило  се  тако^ер  и 
појединих  личностИу  које  искаху  пуномоћ  од 
одбора  карловачког,  да  смеју  купити  прилоге. 

Ади  карловачки  одбор  беше  се  појавно 
као  метеор,  да  као  метеор  и  ишчезне  с  по- 
пришта. 
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Зацедо  нв  доба  не  беше  удесно  за 
подузимање  таког  деда.  Кад  се  еетимо,  как« 
ве  еу  онда  ирилнке  наступиЈе  биле  у  срп- 
^Ћои  жиЕОту,  доста  је  аа  онај  пар,  да  се 
констатовадо,  да  се  на  бранкову  жељу  мис* 
Јило,  и  ако  се  није  могло  одмах  радити 
око  тога,  да  се  и  оствари. 

Нада  и  жеља  целог  српеког  народа,  ис- 
точно  питање  решавало  се  у  тај  пар  смр- 
ћу  и  животом  на  бојном  пољу.  Цео  свет  бе- 
ше  упрво  погледе  ва  југо-исток  Јевропе, 
водио  се  тамо  )*уско-туреки  и  српско-тур- 
ски  рат.  Ко  није  мислио,  да  је  дошло  доба, 
иа  којим  је  српски  народ  пет  векова  жудио? 
Гурко,  Скобељев,  Хорватовић  и  други  пос- 
тали  су  осветници  Косова.  Зар  је  могао  Ср- 
бин  и  с  ове  стране  Саве  друго  што  и  по- 
мишљати,  него  бар  пратити  развој  оне  кр- 
ваве  драме  са  запетошћу,  са  зебњом  и  надом? 

„Није  дошло  добље,  да  оживи  гробље, 
Није,  побро,  није  —  сдободи  се  робље. 
Порађа  се  сдога  у  нашему   роду, 
Порађа  се  мдада  да   роди  слободу, 
У  напону  мучном  прободо  је  копље, 
Распоридо  копље  утробу  јој  кивно!  — 
Шат  се  лакше  роди  божје  чедо  дивно.^ 

Тек  након  две  године  1879.,  за  вреие 
српског  црквено-школског  сабора  приредр 
ученици  богословије  у  Карловцнма  забаву 
прву  у  ворист  преноса  костију  бранкових. 
Паде  том  приликом  бдизу  70  Фор.  Исти 
ученици  приреде  исте  године  23.  с 
сремском  селу  у  Ст.  Бановцима  с  тамош- 
њом  омладином  беседу  опет  у  корист  пре- 
носа  бранкових  козтију.  И  ту  паде  преко 
150  Фор.  чиста  прихода.  Дакле  прва  је  бо- 
гословска  омдадвна  почеда  да  иде  к  оства* 
рењу  бранкове  жеље.  И  није  касно,  ако  и 
сада  призвамо,  највећу  опет  заслугу  у  то- 
мо  врсвом  Србину  сада  већ  покојном  дру 
јјдадену  Радудовићу.  који  нам  тако  за  ра- 
на  умре,  и  Дамјану  Прерадовићу,  сада  вр- 
дом  свештенику  у  Голубинцима. 

Од  то  доба  па  до  преображенске  омла« 
динске  скупштине  1880.,  у  Н.  Саду,  осим 
што  је  једном  приликом,  колико  }е  мени  поз- 
нато,  у  Чакову,  у  доситијевој  постојбини, 
скупљено    неко  лико   Форината  —  канда  је 


бранкова  жеља   тек   само   живила  у  песми 
његовој  II  змајевој. 

На  прап#<ш»А11.А  1  а«л  ^  састаде  Фе  ои^ 
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дадина  у  Н.  Саду  да  наново  оживн.  Али 
не  даде  јој  се  да  поради  ни  онолико,  коли« 
ко  је  порадида  она  прва.  На  тој  окупшти« 
би  донеше  чланови  Ђорђе  Шајновнћ,  Јован 
Симеоновић-Чокић  и  Владимир  Чобанић  пред« 
лог  за  одлуку  неуздајући  се  зар  у  оклева- 
ње  карловачког  одбора:  „нека  српско  ака- 
демско  друштво  „Зора"  у  Бечу  договорно 
с  осталим  српским  академским  друштвима 
подејствује  својим  путем  и  начином,  да  се 
кости  бесмртног  песника  Бранка  Радичеви- 
ћа  пренесу  у  Сремске  Карловце,  по  жељи 
за  живита  му  драгог  нам  песника.  Светко- 
вина  и  чин  тај  да  се  обаои  мелепа  августв  ло 
године,"  дакле  ([1881,^  —  На  истој  скупштини 
пало  је  коЈС  од  уписнине  чланова,  које  од 
забаве  приређене  том  приликом  преко  100 
Форината.  Тај  новац  одређен  је  на  превос 
бранкових  костију,  ако  друга  која  омдадин- 
ска  скупштина  не  би  шњим  друго  што  уде* 
сида.  На  том  је  и  остадо.  А  на  исту  цел 
одређен  је  био  и  чист  [приход  што  би  пао 
од  књиге  споменице,  у  коју  се  имао  побе- 
дежити  цео  рад  на  тој  скупштини.  Од  те 
књиге  не  би  ништа,  ма  да  се  одбор,  коме 
беше  поверена  редакција,  обраћао  на  поје« 
дине,  од  којих  је  зависило,  да  се  оствари. 
Акта  и  градиво  лежи  и  данас  у  тадашњег 
*скупштинског  председника. 

Предлог,  што  га  је  имада  „Зора^  изврши« 
ти,  нијс  извршен,  ма  да  је  „Зора''  те  године 
показада  толико  воље  за  рад,  да  је  замис- 
дила  била,  да  покрене  и  књигу  годишњицу, 
У  коју  би  бележила  кретање  свеколике  уни« 
верситетске  српске  омладине,  доносећи  ујед- 
но  и  по  коју  расправу  из  пера  ког  слуша- 
оца  свишихшкола.  И  то,  као  и  многе  дру- 
ге  лепе  намере  мораде  да  остане  неизврше- 
но  с  нашег  припознатог  немара,  који  брзо 
приступи  после  одушевљења. 

Па  и  опет  жеља   бранкова  није  сишла 
с  дневнога  реда. 

Дописник    из    Ст.   Бановаца   подстиче 
ствар  у  44.  броју  „Српског  кода*'  од  1 8  81.  год. 
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У  33.  бр.  .Српских  илустровавих  но- 
/  вива^  од  15.  нов.  1882.,  изађе  красна  пес- 
1  ма  „На  Стражилову"  од  МеХад  (Св.  Р — ћа) 
у „иосвећева   карловачком    одбору  за  пренос 

Бранкових  костију.^   У  тој  песми  на  крају 

овако  кори  песник  тај  одбор: 

„А  је  л'  здраво  оно  „место  драго", 
Што  тек    збори,  ал'  не  твори  славно? 
Откад  мисли,  па  бар  да  помисли, 
Да  је  мислит'  ваљало  већ  давно. 
Бранков  роде,  далеко  ми  оде!  .  .  . 
—    М  ре  твори,    док  још    образ  гори! 
Лаки  пеп'о  лакп1е  ј'  горе  снети, 
НегоБранканадушу  узети!...** 

А  у  34.  бр.  истих  новина  од  30  нов. 
исте  године  изађе  чланчић,  којим  се  пози- 
ваше  „Матица  српска,^  да  своју  рекне  у 
погледу  бранкове  жеље.  с  предлогом  да  се 
оснује  Фонд  Бравка  Радичевића  за  награ- 
ђивање  песничких  и  уметничких  дела. 

Па  како  се  одазвао  карлов.  одбор  на 
ону  песму,  тако  и    „Матица''  на  тај  позив. 

У  осталом  ко  зна  прилике  наше  „Мати- 
це"  радо  ће  је  оправдати. 

У  9.  бр.  „Јавора"  од  о.  г,  на  завршет- 
ку  свог  чланка.  „Бранко  Радичевић  српски 
песник^  (бр.  1.  —  9.)  пита  Јован  Живано- 
вић:  ;,А  шта  ћемо  са  костима  Бранковим?^ 
Па,  позивајући  се  на  последње  рсчи  „Пра- 


ва  бранкова  жеља^  од  Л.  Костића,  вели: 
„Бранко  и  Вук  треба  заједно  да  лежв  у 
Српској  земљи  поред  Даничића,  јер  њих  су 
тројица  првопрестолници  књижевности  сри- 
ске.  Сва  су  тројица  зајсднички  бој  били  за 
исту  мисао  само  различитим  оружјем,  Вук 
народним  благом  и  здравим  разумом,  Да- 
нпчић  чистом  науком,  а  Бранко  уметнич- 
ком  песмом.  Да  се  напосдетку  послужим 
речима  Јована  Бошковића:  Србијо,  Србн« 
јо  сети  се  костију  у  туђини!" 

Кратко  време  посде  тога  изашло  је  сра- 
ско  академско  друштво  „Зора"  у  Бечу  с 
позивом  у  ком  позива  српски  народ,  да  ис- 
пуни  жељу  свог  љубимца  песника. 

Тим  позивом   ступило  се    коначном  ос- 

тварењу  бранкове  жеље,  а  што  се  од  1877. 

па  дотле    мислило,    говоридо  и  радидо   око 

ствари,  мислим,  довољно  сам  исцрпио  у  то- 

ме,  што  напред  написах.  А  сматрао  сам  за 

оправдано,  да  то  као  што  ће  се  можда  ко- 

ме  учинити,  мало  и  опширније  представии 

што  је  чин,  ког'је  српски    народ  изве 

(2244;^Јифио,  г.,  тако  важан  кудтурни  по- 

јав  у  нас,  да  је  вредно  прикупити  све  што 

је  томе  чину  претходило  и  што  га  је  изаз- 

вало. 

(Наставиће  се). 


0  ПОДИЗЛБУ  ВО^КА  ПЛТУЦЛ. 


(Наставак.) 


еда  празнина  јаме  треба  да  је  напу- 
њена  приправљеном,  смешаном  зем- 
љом,  коју  која  врста  воћа  захтева. 
Па  кад  смо  воће  по  обичном  правилу  заса- 
дили,  онда  треба  да  га  добро  залијемо,  да 
се  земља  око  жилица  добро  сложи  и  кад  је 
земља  воду  упила,  онда  опет  треба  истом 
земљом,  или  још  боље  крупним  песком  да 
јаму  напунимо  у  толикој  мери,  да  још  ос- 
тавимо  места,  да  можемо  воће,  ако  би  пре- 
ко  лета  суша  настада  чешће  заливати. 

Ако  смо  патуце  у  јесен  усадили  не  тре- 
ба  их  ни  дирати  ножем  до  пролећа.  Тек  у 
пролеће  треба  им  побочне  и  непотребне  гран* 
чице  на  три  ока  скратити,  а  главне  не  тре- 
ба  ни  додирнути.  Овако  треба   радити  ако 


су  каламци  у  воћној  школн  расли  по  сво' 
јој  вољи.  Али  ако  је  воћар  још  у  школи  па- 
зио  на  њихов  изглед  растења,  те  још  тамо 
излишне  гранчице  секао  а  потребне  остав- 
љао  и  упућивао  на  будући  изглед,  који  ће 
патуц  добити,  онда  оваке  патуце  при  ра- 
сађивању  ни  додирнути  ножем  не  треба.  — 
Овако  се  поступа  исто  и  са  онима,  који  се 
у  пролеће  пресађују. 

Многи  изучен  старији  воћар  још  и  да- 
нас  кад  хоће  коју  воћку  да  пресади,  посе- 
че  јој  сва  летораста  и  сасвим  је  окреше. 
И  дан-данас  се  може  врдо  често  видети 
кад  се  сади  воће,  да  је  оно  тако  овресано, 
да  изгледа  као  какве  мотке.  Овај  је  посао 
врло  погрешан  и  сасвим  противан  данашњој 
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и  теорији  и  иракси  воћарској;  противан  је 
природи.  Ми  добро  знамо,  да  се  свако  би- 
хе  нс  само  жилама  из  земље^  него  се  рани 
и  лишћем  из  ваздуха.  Истина,  много  више 
хилама  из  земље,  него  лишћем  из  ваздуха, 
јер  кад  једном  укорењеном  биљу  одузмемо 
све  до  једног  листка,  само  да  му  жиле  на 
миру  оставимо,  оно  ће  истина  куњати,  али 
ће  опет  лишћем  потерати;  одузмемо  ли  ипак 
жиле  једном  биљу,  ма  лишће  све  оставили, 
оно  ће  одмах  угинути.  Из  самога  овога  за- 
кључити  се  може.  да  се  рашће  много  више 
жилама  из  земље,  а  много  мање  лишћем  из 
ваздуха  рани.  Али  осим  овога  још  је  и  то 
доказано  са  многим  опитима,  да  кад  једном 
биљу  одузмемо  или  му  укратимо  ва.здух, 
оно  такође  мора  пропасти.  Кад  дакле  то 
знамо  онда  се  заиста  чудити  морамо,  да 
усађено  дрво  сасвим  окресано,  као  што  то 
многи  воћари  чине,  заепала  своја  ока  про- 
буде  и  листом  потерају.  Али  није  никакво 
V  удо  што  се  овај  неприродан  начин  сађења 
воћа,  врло  чесЈО  са  огромном  штетом  казни, 
често  се  чују  тужбе:  „усадио  сам  воћку, 
ал  се  није   примила.^ 

Сад  напредни  воћари  сасвим  другачије 
воће  пресађују.  Они  га  пресађују  или  са 
врло  многим  леторастима,  који  су  начичка' 
ни  будним  пупама,  или  га  баш  ии  најмање 
не  окрешу,  него  га  онако  недодирнутога 
пресаде.  Овако  пресађивано  воће  одмах  ли- 
стом  из  својих  будних  ока  потера,  те  по- 
могне  раном  из  вазуха,  да  се  жплице  у  зе- 
мљи  занове,  а  жиле  опет  помогну  будним 
окама  на  леторастима,  да  бујније  лишће 
потера.  То  прво  лето  треба  да  дрво  расте 
по  вољи;  тиме  оно  добије  приликеда  се  бо- 
ље  прими.  Друге  се  године  већ  не  пушта  на 
вољу  дрвету,  него  га  воћар  окреше,  ножем 
и  маказама  га  дотерује  како  му  Је  воља. 
Оваким  поступвом  воћка  много  лакше  преса- 
ђивање  предура  и  много  мање  у  растењу 
заостаје.  Овај  је  начин  сасвим  опробан  и 
почетник  воћар  не  треба  о  њему  да  посумња. 

0  изгледу  даттда. 
У  целом  одгајању  ових  воћака,  од  по- 
четка    каламљења,    па  целог  њиховог  века, 
треба  воћар  да  има  на  уму,  какав  ће  изглед 


Ол.  3. 


датисвојим  малим  воћкама 
те  одмах  у  почетку  прим- 
љеног  калимка  треба  пле- 
мениту  гранчицу  на  тај  из- 
глед    да  гаји  и  управља. 

Прве  године  патуца 
даћевоћар  дрвцету  само 
два  изгледа  и  то:  са  јед- 
ном  и  са  две  шибљике. 

Са  једном  шибљиком 
дрвце  је  оно,  на  ком  во- 
ћар  само  један  једини  прут 
племените  гранчице  за  ра- 
стење  остави  као  што  сли- 
ка  3  показује.  Ако  би  у 
току  растења  која  според- 
на  гранчица  на  главном 
пруту  избила,  треба  јој 
само  врх  откинути,  и  сна-  _^, 
га  растења  обратиће  се 
само  главноме  пруту. 

Са  две  шибљике 
је  дрвце  на  ком  воћар 
само  два  прута  један 
другом  са  противне 
стране  остави  за  рас- 
тење,  као  што  пока- 
зује  слика  4.  —  Све 
остале  споредне  гран- 
чице,  биле  оне  на  ти- 
ма  главним  гранчица- 
ма,  биле  оне  близу  ме- 
ста  каламљеног  треба 
скрњити  т.  ј.  треба 
им  врхове  ноктом  от- 
кинути. 

Изглед  који  тре- 
ба  патуци  да  добију_ 
разноврстаи  је,  стоји  Сл.  4. 

до  воље,  укуса  и  вештине  самога  воћара. 
Ја  ћу  овде  неке  простије  напоменути,  и  др- 
жим  да  би  ове  наведене  могао  лако  и  онај 
одгајати,  који  баш  нема  велике  вештине  у 
воћарству. 

1.  Пирамидални  патуц.  На  каламку  од 
једног  прута  (с.  3.)  треба  оставити  4  до  6 
пари  дољних  ока,  оно  друго  одсећи.  Колико 
смо  оцџ  оставили  тодцко  ће  гранчица  пора^ 
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сти.  Још  тога  истога  дета  треба  пазити, 
да  жш  су  те  гравчице  честе  у  растојању, 
ако  јесу,  онда  непотребнима  треба  врх  од- 
хинути  и  септембра  иесеца  само  2  до  4 
ока  оставити.  Друге  иотребне  гранчице  тре- 
ба  недодирнуте  осгавити  до  другог  пролећа. 
На  друго  пролеће    треба  те  гранчице  тако 


скратити,  да  латуц  добије  пирамидадан  из- 
глед.  Сваке  идуће  године  треба  вако  на  то 
тако  исто  и  на  честину  гранчица  пазити,  па 
сваку  гранчицу  која  је  издишна  треба  на 
2  до  4  ока  одсећи.  На  овим  ситним  гранчицнма 
најпре  ће  се  цветна  ока  показати. 

(Наетавжће  ее) 


ЛИСТАК, 


НАРОДНИ  ДОБРОТВОР 

Ег&ат  Двштрвјеви!. 

^Застава"  јавља:  Овострани  народ  срп- 
ски  има  и  опет  здатни  сдови  да  вабедежи 
једно  ново  име  у  читуљу  својих  добротвора. 
21.јуда  тек.  год.  умрво  је  а  23-ег  истога 
месеца  сарањен  је  у  Сомбору  Иг&ат 
Димитријевић  прозван  Деметровић 
Суботичанин,  који  је  својим  посдедњим 
завештајем  од  17«ог  јуда  тек.  год.  оставио 
православној  српској  црквеној  општини  сом* 
борској  двадесет  јутара  земље,  да  се  од 
годишњег  прихода  издају  две  стипендије 
добрим  ученицимаправосдавне 
вере  и  српске  народности,  који 
се  у  гимназији  или  на  великој  шко- 
ди  уче,  с  тим  да  првенство  имају  добри 
ђаци  из  потомства  ЂуреЛудајића  из  Субо- 
тице.  Сетио  се  овај  добротвор  и  српске 
учитељске  шкоде  сомборске  и  оставио  је 
пет  јутара  земље  на  оснивање  сти« 
пендије  за  једног  мушког  ирилрав- 
ника,  који  се  добро  учи  ипримерно 
влада.  Осим  тога  оставио  је  и  болпици 
сомборској  и  св.  ђурђевској  цркви  засебне 
дегате . 

Супруга  Димитријевићева,  која  се  на 
месец  дана  пре  њега  у  вечност  преселида 
основада  је  на  самрти  од  своје  поде  имања 
тако^ер  стип евдију  за  ј  едног  доброг 
и  сиромашног  приправнвва. 

При  спроводу  народног  добротвора  у- 
чествовади  су  сви  сомборски  свештеници 
са  г.  протопресвитером  Купусаревићем  на 
чеду,  деиутација  црквене  општине,  упра- 
витељ  и  проФесори  учитеЈ|>ске  школе  и  мнош- 


тво  грађанства.  Приправници  и  Срби  уче- 
ници  сомборске  гимназије  појади  еу  при 
спроводу  „свјати  боже^  а  ва  гробу  отпоја- 
ше  „со  свјатими  у  покој.^ 

„Шкодски  дист^  попраћа  ову  појаву 
сдедећим  уважења  достојним  речима:  „Нека 
се  на  светди  пример  нових  добротвора  на- 
родних  Игњата  Димитријевића  и  супруге 
његове  Терезије  рођене  Кодарићеве  угде- 
тају  Срби  и  Српкиње,  које  је  Бог  имањем 
обдарио,  па  нека  и  они  сиромапшој  младе- 
жи  српскоју  што  се  за  учит^љску  и  свеш- 
деничку  сдужбу  спрема,  остављају  стипен- 
дије;  иди  нека  оснивају  закдаде  за  подиза- 
ње  просемивара  у  срп.  учитељској  шкоди  и 
за  потпомагање  и  издржавање  српских  на- 
родних  вероисповедних  шкода  у  оним  вра- 
јевима,  где  их  нема  иди  где  им  опасност 
предстоји  да  ће  се  због  малеве  учитељске 
дотације  затворити  морати,  као  што  је  то 
случај  у  Будимској  дијецези,  где  ће  без  ова- 
ке  потпоре  многа  се  школа  српска  укину- 
ти  на  вечвту  штету  и  пропаст  народа  нашег. 

Оваке  просветне  задужбине  су  данаш- 
њим  даном  за  одржање  и  унапре^ење  срл- 
ства  и  правосдавља  у  овим  врајевима  нај- 
нужније.  Оне  су  жртве  Богу  најпријатније« 
народу  најспасочосније,  оне  су  најкрасни- 
ји  и  вечити  споменици  воји  ће  живити  до 
века,  човечанству  добре  пдоде  приносити, 
и  имена  својих  основатеља  пропосити  кроз 
све  векове  и  кроз  сва  времена!^ 


ЉУБИЧИЦИНА  ПРИПОВЕШ. 

(Свршетак.) 
Лето  је  прошдо  и  зима  наступида.  Сла- 
вујак  се  спремао  ва  далеки  пут  са  својик 
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друговима  у  топдије  краје,  јер  љеговр  лаво 
перје  све  вад  би  и  хтело  не  може  му  сачувати 
од  зиме  нежно  му  тело.  Онога  дана,  кад  ће  се 
кренути  на  пут,  на  далеки,  са^е  на  оно  место 
где  сам  ја  заспала.  Прижељкивао  ми  је,  како 
он  мора  путовати  у  далеке  краје,  где  но  сун- 
це  топлије  сјаје.  Зарекао  ми  се,  да  1е  ми 
и  у  оном  свету,  преко  мора  веран  остати 
и  молио  ме,  да  му  и  ја  верна  останем  и  да 
си  не  тражим  другога  драгана  ако  се  пре 
пробудим  пре  но  што  он  дође. 

Ја  сам  све  то  чуда,«  али  му  не  могох  од« 
говорити  својим  мирисом. 

И  сину  продеће  мило  и  опет.  Злаћано 
сунце  посла  своје  зраке  да  ме  пробуде  ив 
дугог  тешког  санва.  Када  се  пробудих  ал  око 
мене  никога  не  беше,  до  нешто  траве  и  још 
неколико  мо)их  сестара.  Погдедах  горе,  др« 
веће  беше  голо  а  од  мог  славујка  ни  трага 
ни  гласа.  Певања  тица  цевачица  и  прижељ- 
кивања  сдавуја  не  беше.  Тек  само  по  каткад 
могао  си  са  висина  чути  грактање  врана 
и  гавранова  или  из  далека  кукање  кукавице 
и  лупање  ковача-детлића.  Али  мало  је  дана 
тако  трајало.  Гора  се  стаде  помало  ааоде* 
вати  лисјем  а  ваше  миле  тичице  почеше  нам 
чопорима  додазвти.  Ласте  су  прве  дошде  и 
својим  веселим  цвркутом  обзнаниле  суда  је 
пролеће  већ  ту.  За  тим  почеше  и  славуји 
долазити.  Драгани  мојих  сестара  већ  се  по- 
вратише  али  мога  још  нема.  Прошло  је  и 
опет  неколико  дана  од  то  доба  али  мог  сда* 
вујка  још  нема.  Можда  се  гдегод  задржао  на 
путу  или  је,  0  боже  .  .  .!  Почела  сам  већ 
стрепити  а  после  и  очајавати. 

Једнога  јутра  баш  ја  примишљам  шта 
је  с  мојим  славујком;  кад  ал^  ето  ти  једног 
црног  весника.  Паде  на  траву  крај  мене  па 
ми  тужним  цвркутом  стаде  причати  —  смрт 
мога  драгога.  Није  могао  издржати  далека 
пута,  крила  му  малаксаше,  баш  кад  се  ме- 
н  и  враћао  и  он  паде  и  удави  се  у  —  мору. 
Још  је  имао  само  тодико  снаге,  да  је  до- 
викнуо  својим  друговима,  да  ме  здраве,  ка- 
да  амо  дођу. 

За  мене  сад  више  нема  радости  на  све« 
ту.  Ја  не  могу  бити  сретна  без  свога  дру- 
га.  Кад  погледам  по   свету   па   кад  видим 


како  су  друге  сретне,  како  уживају  овај 
беди  свет.  ја  се  још  више  сневеселим  и  ожа« 
лостим.  Сетим  се  свога  друга,  сетим  се  на- 
шег  бЛаговања!  Све  је  то  некад  ...бидо... 
ал'  сад  више  није.  Он  је  умрво  и  постао  мож- 
да  храна  каквој  хади  морској.  0,  ада  бих 
воледа  да  ни  мене  више  није.  0,  да  се  хо- 
ће  когод  смиловати  да  ме  узбере.  Кад  мог 
славујка  нема  нек  нема  више  ни  мене.  Уз« 
бери  ме  ти,  добри  човече ! 

Ади  пре  него  што  ме  узабереш,  допу- 
сти  ми,  да  ти  још  нешто  речем.  Немој 
трзати  ни  једног  цветка  више  јер  свак  цве- 
так  има  свога  драгога  па  ће  бити  тешко 
драгоме  живети  на  овоме  свету  без  драга- 
не.  Каво  би  било  моме  славујку  да  ме  је 
ко  у  наше  доба  благовања  тргао?  Како  би 
теби  било,  да  од  тебе  отргну  драгану  твоју?'^ 

Сунце  је  већ  далеко  одскочило  кад  сам 
се  ја  пробудио.  Ту  на  мекој  трави  горсвој 
на  пролетњсм  јутру  уз  мирис  цвећа  и  при- 
жељкивање  славуја  самзаспао  и  тада  сам 
чуо  љубичицину  приповетку. 

Кад  сам  се  пробудио  погдедам  у  љу- 
бичицу  крцј  себе.  У  круници  јој  се  и  сада 
светдида  капљица,  ад'  то  не  беше  тад  ви« 
ше  капљица  росе  но  —  суза  жалосница. 

Ја  сам  је  тргао. 

Њезини  дистићи  су  сад  ево  сасвим  по* 
жутели  у  мојој  књижици,  али  онај  њезин 
бајни  мирис  се  још  очувао  И  сада  —  по- 
сде  толико  година  —  кад  год  је  гдеднем, 
учини  ми  се,  да  ми  прича  своју  приповетку. 
Ту  љубичицу  чуваћу  докле  год  сам  жив. 

То  ми  је  био  посдедњи  цветак  који  сам 
тргао. 

Нови  Сад,  1883  годинв.  Озрен. 


КЊИЖЕВНОСТ. 

ИсТОрИЈа  СВеТа  з^  вишеразре- 
де  средњих  школа  написао  Сто* 
јан  Бошковић.  Део  први,  стари  век, 
свеска  I.  Преисторијско  доба  (са 
сдикама).  У  Београду  1883.  издање  и 
штампа  кр.  српс.  државне  штампарије. 
Цена  I  ''«  динара  (75  нов.)  —  8-на 
стр.  319.  — 
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Већ  је  прошло  више  недеља  дана.  од 
како  је  ова  књига,  на  радост  правих  при- 
јатеља  ериске  књиге  изишла  из  П1тампе. 
Ми  очекивасмо,  да  ће  који  од  г.  г.  проФС- 
сора  ва  нашим  средњим  школама,  који  ис- 
торију  предају,  и  којима  ће  ова  књига  на- 
рочито  добро  доћи  као  олакшица  и  помоћ- 
пица  у  томе  њиховом  задатку,  —  приказа- 
ти  ову  књигу  српској  читллачкој  публици, 
оцењујућ  јој  вредност  са  стручњачкога  гле- 
дишта.  Не  дочекав  тога,  што  смо  с  правом 
могли  ишчекивати,  ми  ћемо  је  са  своје  стра- 
не  приказати  онако,  како  то  може  и  уме  не 
стручњак  али  човек,  који  добро  знаде,  од 
колико  је  велике  важности  по  умни  разви- 
так  народа  једнога  знање  опште  историје 
и  који  зна  колико  је  томе  знању  кадра  да 
пружи  корист  добро  написана  Исто- 
рија  света. 

Не  намеравајући  дакле  писати  критику 
на  ову  књигу,  ми  се  можемо  послужити  ради 
наше  Ц1  љи  довољно  самим  онлм,  што  ии- 
сац  сам  говори  о  овој  књизи  на  неким  ме- 
стима  свога  Предговора  а  такође  и  неки- 
ма  из  самога  увода.  Тим  ћемо  најбоље  при- 
казати  значај  и  важност  самога  овога  нај- 
новијег  дела  у  нашој  књижевности,  с  којим 
се  она  може  подичити  пред  нашим  на- 
родом  самим  и  пред  страним  светом,  који 
0  развитку  и  стању  књижевности  наше 
води  каква  рачуна.  — 

Писац  вели  у  предговору  своме:  да 
вајзнатнији  фолософи  и  педагози  старога  и 
новог  доба  намењују  историји  важну  улогу 
у  васпитању  и  јавној  настави.  . .  У  класич- 
ких  народа  (Јелина  и  Римљана)  историја  се 
разумевала  више  као  уметност  (вештина) 
и  сретство  да  образује  омладину  у  духу 
старинских  предања  и  у  смислу  интереса 
државних. 

ууСредњн  век  одваја  се  хришћанским, 
космополитско  црквеним  правцем  образовања 
и  династично  властељскин  поимањем  држав- 
них  ивародних  интереса.  А  ново  доба  дало  је 
ФилоеоФСким  погледима  у  васпитању  омлади- 
не  и  научним  тежњама  у  писању  историје 
толика  полета,  да  историја  није  више  веш- 
тина,  но  права  наука,  која  се  бави  не 


само  бележењем  културних  и  политичких 
спољних  појава,  но  у  вези  с  биологијом  и 
психологијом,  геограФијом  и  социологијом 
истражује  узрокеи  проучава 
законе  народног  ичовечанског 
живота.  Историја  садауопштем 
народном,  и  стручномграђанском 
и  државничком  образовању  има 
улогу  водиље.  .  ." 

Говорећи  0  методи  за  предазање  ис- 
торије  у  школама,  писац  вели  између  оста- 
лога  и  ово:  „За  дет^ињско  доба  корисно  је, 
да  се  одабраним  биограФијама  и  епизодама 
из  историје  буди  пажња  за  знамените  до- 
гађаје  и  преображаје  у  људскоме  роду,  да 
сегајиосећањезавелике  при- 
мерејунакана  моралном  и  по- 
литичком  пољу  народногживота 
или  као  што  вели  Гете,  да  се  улива  оду- 
шевљење.  Но  у  зрелије  доба  младићима  је 
потребно  познати  се  с  природом  и  постањем 
људског  друштва,  и  проучити  путове  и 
законе  народног  развића,  а  примери  и  по- 
јаве  из  прошлости  узимају  се  и  ређају  као 
докази  за  потврду .  ^ 

Како  писац  гледа  на  наставу  историје 
у  школама,  види  се  понајбоље  из  онога 
места  у  предговору,  где  каже:  „После  ле« 
тииичног  прегледа  у  биограФ^1Јама  и  епизо- 
дама  у  нижој  настави  имало  би  у  вишој 
настави  доћи  проучавање  државних 
облика  из  прошлости  са*  упоредним 
прегледом  најважнијих  државних  установа 
како  су  се  у  разних  народа  развијале.  На 
послетку  имала  би  се  изложити  н  а  ч  е  л  а  и 
главне  историјске  снаге  које 
сусудбиномнарода  креталеса 
проматрањем  њихових  узрока 
и  последица,  према  појединим  де- 
ловима  историје  .  .  . 

Главна  је  садржина  ове  прве  свеске 
Преисторијско  доба,  у  коме  се  из- 
лажу  прве  и  најстарије  појаве 
људског  и  племенског  живота. 
Постање  различних  раса  и  језика;  почетак 
породица  и  племена,  првобитни  појмови  о 
вери  и  упоредна  митолошка  предања  ста« 
рих  народа,  првобитна    култура   и    индус« 
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трија  људска  по  ископаним  оруђима  и 
споменицима  из  доба  камена  и  метала, 
најраније  сточарство,  трговина  и  пољска 
привреда  у  Јевропи  и  на  истоку,  —  еве 
су  то  питања  на  која  до  скора  мало  ко 
могаше  дати  приближно  довољна  и  раз- 
ложна  одговора.  но  на  која  најновија  наука 
разлева  већ  толико  светлости,  да  нам  се  у 
њој  првобитни  народи  и  човечаагство  при- 
казују  у  правом  облику  свога  тешвог  и 
дугог  рада  за  намирење  првих  и  најста- 
ријих  људских  и  племенских  потреба,  и  за 
добитак  најобичнијих  културних  тековина." 

Према  томе^  већ  сами  наслови  поједи- 
них  одељака  ове  прве  свеске  Историје 
света,  казују,  о  чему  се  у  овој  књизи  го- 
вори:  Ево  их  по  реду,  па  нека  читалац 
види,  шта  може  у  овој  књизи  наћи: 

А.  у  Уводу: 

I.  Значај  ове  науке.  II.  Задатак  исто- 
рије  и  социологије.  III.  Тегобе  за  научно 
обрађивање  историје  и  социологије.  IV.  Те- 
гобе  разних  времена  за  историјске  и  со- 
цијолошке  сведоџбе.  V.  Личне  (субјективне) 
тегобе  у  поређивању  историјских  доказа. 
VI.  Угодне  прилике  и  олакшице  за  н  аучно 
проматрање  историјских  догађаја  и  друш- 
твених  појава.  VII.  Положај  земље  као  ва- 
селенског  тела  у  сунчевом  систему.  ^Ш. 
Геолошке  перијоде  и  њихов  значај.  IX. 
Лојава  људског  рода.  X.  Распоред  грађе 
за  историју  света. 

Б.  У  одељку  који  носн  наслов  ,,Пре- 
историјско  доба"  и  где  управо  почиње  са- 
ма  Историја  иду  називи  овако  1.  ЈБудске 
расе  и  њихова  сеоба  по  свету.  2.  Главне 
расе  и  њихове  гране,  3.  Подела  народа  по 
језицима.  4.  Постање,  и  развијање  људског 
говора.  5.  Прве  породице  и  племена  људ- 
ска.  6.  Значај  и  укрштање  првобитног  пле* 
менског  живота.  7.  Вероисповедни  (религиј- 
ски)  појмови  и  обичаји.  8.  Спомен  и  сахра- 
њивање  мртваца  у  старо  доба.  9.  Митолош- 
ка  предања  и  баспе  старих  н  арода.  10. 
Проналазак  и  употреба  ватре  (са  сликама). 
11.  Културне  перијоде  преисторијског  жи- 
вота.  12  Споменици  палеолитског  доба.  13. 
Споменици  неолитског  доба  (са  сликама)  14. 


Проналазак  и  употреба  метала.  15.  Најста- 
рија  метална  индустрија  и  трговина.  16. 
Прве  л.удске  потребе  у  почетку  културног 
преисторијског  доба.  17.  Одело  и  станови 
преисторијских  племена,  18  Питомљење 
животиња  и  домаћа  стока.  29.  Земљорадња 
и  непокретна  својина  (имање)  у  најстари- 
је  доба.  (СвршжВв  се). 

Д  Р  У  Ш  Т  В  А. 

(Састанак  књитввиог  одбора  „Матице  Српскв^  28, 
јула  (9,  аогуета)  1883,  ПодцредсвдниБ  Филио  Оберквеже« 
виБјављ8,да  јепМатицу  СросБу'*  наБранковој  светко. 
вини  у  Карловцима  10.  (22.)  јула  о.  г.  под  његових  пред- 
вофењеи  заступадо  књижевно  оделење,  да  је  на  саиртни 
одар  Браиков  положен  давров  вепац  с  белнн  свиле- 
них  тракама  а  с  натдисом:  ^Матица  српска  Браику 
Радичевићу^  и  да  су  иаасланици  матичини,  преха  од- 
луци  Ењижевног  одбора,  на  збору,  хоји  је  био  у  Бар- 
ловцима  11.  (23.)  јула  о.  г.  н  ком  је  председавао  се- 
кретар  матичии  А.  ХафиБ,  ааступаЈГи  мишљење,  да  се 
од  преосталог  новца  осиује  фонд  ва  пагра^ивање  пес- 
ничких  производа,  али  да  је  на  том  збору  веБином 
гласова  решено,  да  се  Бранку  подигне  сломеник  иа 
пвјаци  у  Барловцима.  Јавља  даље,  да  је  на  том  вбо- 
ру  и  то  решено,  да  ,,Матица  Српска''  и  учеио  друш- 
тво  у  Београду,  у  споразуму  са  изабраних  одбором 
ва  подизање  Бранковог  спомеиика  у  Барловцима,  од- 
лучи.  какав  да  буде  Бранков  спомеиик,  кад  већ  на  то 
повваии  стручњаци  иврекну  свој  суд. 

Секретар  као  уредник  јавља,даје  135.  свеска  ^М" 
тописа/'  III.  за  годину  1883.  изишла  из  штахпе. 

Члан  др.  Милан  Савић  поднео  је  ов|д  нредлог. 
Пошго  се  у  иеБах  последњих  свесклха  „Летописа''  ма- 
тичииог  налазе  Ч1анци,  којн  нису  оригинални,  него 
тако  зваие  прераде  по  иехачком,  и  то  још  без  озна- 
чења  дотичног  писца,  а  уједно  нису  Оаш  тако  еАо- 
халног  садржаја,  да  је  вредно  било  њима  пуннти  лис- 
тов<ч  баш  самога  ^Детописа,'*  најодличиијег  органа  у 
Аустро-Угарској;  пошто  је  даље  ^Летопису,**  као  ор- 
гану  .Матице  Српске,^  први  и  Јвдиии  задатак  дауна- 
преди  и  шири  српску  књижевпост,  и  то  ваљаним  ори- 
гиналних  делиха,  пошто  даље  за  саопштавање  про- 
извода  стране  књижевности  могу  служити  у  нас  м 
таки  часописи,  који  нису  баш  орган  књижевиога  друш- 
тва:  предлаже,  да  се  за  ,Детопис^  од  сада  примају 
у  преводу  сахо  призиата  класична  дела  или  такви 
чланци,  који  се  баш  непосредно  тичу  народа  српскоп 
остали  преводи  иди  прераде,  ма  од  какве  врсте  или 
ма  из  ког  језнка,  нека  нехају  више  места  у  „Летопи- 
су;**  страни  научии  или  књижевни  списи  пак  од  ве- 
лике  важиости  нека  улазе  у  .Летопис**  тек  само  у 
облику  краћих  ре«ерата. 

0  овох  предлогу  члана  М.  Савића  није  донео 
Бњижевни  одбор  никакву  обвезну  одлуку  за  себе,  не- 
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го  је  решжо,  да  Бе  дрема  нашах  евагдашњкм  књм- 
хеввжм  прндмвама  гледатн,  да  у  правцу  тог  преддо- 
га  ноетупа  мрм  прммању  ианава  »а  пЛотопнс.'* 

Сехретар  вао  уредннс  јав&а,  да  је  предао  у  штам- 
пу  136.  свееку  »Летодвса.*' 

Повнва  се  чдад  Стев^  В.  ПоповнК,  да  до  свом 
обеБању  зготовн  аа  ову  свесву  „Летоднса*'  своју  књн- 
жевно  нсториску  студнЈу  о  Бранку  РаднчевнБу. 

Ненменовапм  пнсац  подпосн  на  распнсану  награ- 
ду:  »Садржај  српсвога  Летоднса  од  1825  до  1882  го- 
ддне,  ндн  од  1.  до  132  књмге,  уре^^ен  по  струкама.** 
-  18Д|де  се  па  оцепу  Јовану  БошковнБу  н  А.  Ха^нБу. 

1зд|де  се  па  оцену  расправа  Падто  Срећковнћа 
.Копстатнн  снн  ТнховЛ 

Др.  фор^^е  Нушнцкн  у  Броду  шање  ва  Летоднс 
овај  евој  чдадаг  мОдговор  ма  нвЈаву  г.  Ј.  Жнвано- 
внКа  0  судбндама  кнрндскн  пмемема  у  аустрнјској 
дрхавн."  —  Пвдаје  се  ма  оцену. 

Р  А  3  Н  0. 

(ШиФотињФ  и  тмшграф.)  Чеето  су  жнвотнње  п  на' 
ше  еадањо  телеграмске  устамове  у  несдоравумњењу, 
чешБе,  него  што  бн  човек  могао  н  мнсднтн.  Нашн 
врамцн  ммеде,  да  су  њудм  ионамештадм  теде- 
гра*еве  жнце  нв  макдоиостн  н  прцјатењства  према 
њнма,  да  бн  се  госнода  врапцн  нмадн  одмаратн,  вад 
дете.  7  дуугнм  вемљама  друкчцЈн  одношај  нвмеђу 
жмвотнња  н  тедегра*а,  често  тедегра«нсању  смета 
Паћнћемо  ваднвад  у  мовннама,  вако  су  овде  мдн  онде 
медведн  м  курјацн  донввањнвадн  ступце  тедеграфсве, 
јер  су  тежввотнње  чујућн  вујање  тедегра«ске  жнце, 
км  к&  вчмањн  доветарац  дува,  мнед  1де  да  гдегод  бдн- 
•у  нма  хошмнца,  да  су  тражнде  меда.  Детднћ  схва- 
ћа  вујање  жнце  тедегра*ске  као  шушкање  каквог  нп- 
секта  у  дрвету  па  бушн  дрво,  пе  бн  дн  дошао  до  нп- 
секта.  На  дну  оцеапапекв  црвнбуше  кабед;  пре  крат- 
хог  времема  јављено  је,  вако  је  у  дервцјском  ваднву 
хабед  дрекннут,  а  ударно  га  је  кнт  својнм  репом;  н 
Т1д  кварнша  првмно  је  своју  васдужену  иаграду  — 
ваддео  се  у  краЈеве  од  кабда  к  сам  себе  пабио  пањ.  У 
Јанану  дауцд  често  сметају  дедешама;  доћу  ддету 
тд  вредмн  радемнцн  мрежу  нвмеђу  жнца  н  ступаца 
тедегра*скнх.  У  неко  нввесно  доба  годнне  пада  тамо 
Јака  роса,  вдажна  мрежа  даучнја  буде  тада  добар  едвк- 
тромоша,  чнме  се  струја  често  скреће  еа  свога  пута 
м  ммогн  ее  едектрнцнтет  губн;  вато  у  тнм  ирндика- 
ха  шјутра  кад  се  тедегра«нше  нв  Једиог  места  у 
друго,  често  иастуне  свакојаке  вабуне,  Јер  депеше 
мредаве  са  Једне  жмце  на  другу.  Квд  сунце  нвнђе  да 
как  ее  те  мреже  осуше,  мдн  кад  нх  покндчУ;  уедос- 
тавд  се  на  иово  ред« 

(Шта  мисЈШ  ПштФинофшр  о  олоитричном  осеотло- 
њу  иове^^шта.)  Чувеми  хнгвјеннчар  дро*.  Макс  Пе- 


тедкоФер  днсао  Је  о  томе  опшнран  нввештај  м  до- 
шао  Је  својнм  рввдагањем  до  овогвакњучка.-  1.  вдек- 
трнчннм  осветдењем  дозорнште  никад  се  ие  може  су- 
внше  угреЈатН|  2.  Вентндаццје  у  новорнштЈ  мора  бм 
тн  н  кад  је  едектрнчно  осветлење;  само  је  ммого  ма- 
ња,  него  кад  Је  гасом  осветљеиа,  јер  дрд  осветљењу 
гасом,  вевтадацвЈа  нужда  Је  де  само  да  се  еамављв 
ваздух  коЈн  људн  днсањем  кваре,  него  је  мувсма  н 
дротнв  врућние  н  да  одводн  продукте  агарбња  вда* 
меповог,  дочнм  прн  едектрнчном  осветдењу  вептмла- 
ццја  нма  лосда  са  дисањем,  нспаравањем  кеже  м  с 
њнховнм  посдеднцама.  у* 

{Зно1Џ1  пијанетоа),  Пеке  баварске  новнме  омаво 
одговораЈу  на  пнтање  пКад  је  човек  оцјан?'*  Смгурмн 
су  анацн:  1.  Бад  нд^ћн  иоћу  кућн  стане  ход  хамвег 
•ењера,  па  му  се  чинн,  да  вндн  чнтаву  бакљаду,  меја 
докраЈ  њега  дродаад.  2.  Кад  дошав  кућн  у  месте  кљу* 
ча  од  хапцје  навадн  на  фепа  комад  кнфде,  ма  кеШе 
да  откључа  канцју.  3.  Кад  оре  дегања  уаме  дампшцу, 
0  коју  се  свдаче  чнвме.  па  хоће  њом  да  наввје  еакат 
н  4.  Кад  у  иамерн  да  мсето  аакључа  у  комору  а  еам 
да  дегне  у  кревет  —  псето  метне  у  кревет,  а  еобе 
аакључа  у  комору.     

НОВЕ  КЊИГЕ. 

ОрганиоаџЈнја  срооа  на  иачеду  самоумраве  ■  ма- 
борног  права.  Паднсао  РашаНнлошевнћ.  Беаград 
парна  штампарцја  аадруге  штампарскнх  радекжка 
1883.  8  —  па,  стр.  102.  ^     ^ 

Мајомилонијо  поемо  Вранна  РодичооиАа,  У  едаву 
преноса  Бранкових  костцју  на  Беча  на  дам  !•  (Џ) 
јуда  1883.  Иадање  српске  књнжаре  Вр  а ћ  е  М.  П  о  ио- 
в  н  ћ  а  код  св.  Саве.  У  Повом  Саду  1883.  Дена  15  новч. 

Шиноралогија,  наннсао  Кардо  Ф.  Петерс,  ороо. 
мннеравогцје  н  геодогцје  на  уннверантету  у  Грмцу, 
Превео  П.М.  Душмаиовнћ  ирооесор.  Са  сдмжама 
У  Повом  Свду,  мадање  штампарцје  А  ПаЈевнва,  1882. 
—  Ово  Је  десета  свеска  оннх  корнсннх  н  наабранмх 
деда,  што  нх  поменута  накдада  надаЈе  под  паедовом: 
Дњнге  аа  шкод  у  н  народ"  н  Дочетншце 
прнродпих  иаука."   8-иа,  стр.    147.  цена  50  м 

Нотир  гоеора  фторонооа  протнв  Катндвие.  С  да- 
тниског  нревео  Мндаи  А.  Јовановнћ.  Ов«Ј  је 
превод  награднда  „Матнца  Сриска*'  на  оонда  Пакжмот 
У  Повом  Саду-  Срнска  штампарвЈа  дра  Светоаара  Мв- 
детнћа.  1883.  8  на,  стр.  61. 

Српеко  народно  Воти1шо  и  друго  побомно  ооело. 
Падање  српске  књнжаре  Браће  М.  Подовнћа.  код  сн. 
Саве.  У  Повом  Саду  1883.  8-на.  стр.  64.  Цена  15  мов. 

^х^оИцј  0  кга1јо9око  ^оИкој  гоа/с/  и  2гтипи,  шо 
^Моки  допгпи  18^]^  Р^-^Моп  гаолаиЈјоеоот,  гетти 
Ћакот  Ј.  С,  Ворргопа  1888.  У  књнан  Је  наЈпре  нсторц]- 
ско-статнстнчкн  осврт  на  Земунсву  реадку,  м  ^а 
немачкн  нревод  ^ГепеегЏ  ргораоИ'  од  А.  Шеное  н 
аатнн  један  чданав  на  геометрцје  од  Драгутмна  Ра- 
довнћа  н  т.  д.  н  аа  тнм  обнчне  ствари  што  дду  у 
оваке  навештаје.  Ученнка  се  уинсадо  у  ову  шкоду, 
коЈа  нма  седам  разреда,  свега  163,  од  коЈвх  су  63  пра- 
воедавна,  66  катоднха,  33  Парајндћана  н  1  евангедмет. 


,ДАВОР'  надаам  сваке  иедеље  на  чнтавом  та- 
баху.  Рухоммем  ее  ииљу  уредннху,  а  претмдата  „Ад- 
мммметраццјм  ,^авора''  у  Повн  Сад. ^^ 


Цена  је  днсту:  на  цеду  год.  5  оор.,  на  по  год 
2  оор.  50  иов.  на  трн  неееца  1  аор.  25  новч.  За  е^ра- 
ие  аемље:  иа  чнтаву  годниу  6.  оор,  а.  вр. 


ЏЛЏАЈШ  КЊМЖАРА  ЗјЖМ  ЈоЦВ&А  Н  ДР7ГА. 


ШтАмПАРМЈА  А.  Палшк&а  ј  Њ  Садг« 


ВаваВЖ,    РоЖК.У    И    |С»ИЖЕВНОСТ. 


ВлАСник : 

•1-^  зиА1-;огАЕ  ЈоглпоБИЂ.  Ш^ 


УрЕХВИК : 
-с-^  Д;.  ИЛИЈА  01&АЕ0ВЕХ.  Џ-*- 


Бр.  33. 


У  Новок  Оаду,  14.  августа 


Год.  X. 


[0  Је  то  мвсеца  марта,  Сев- 
I  на  булварииа  беху  тиасте, 

1не  и  дебеле,  светлост  Јасна 

в  блештећа.  Ваздух  је  био  мек  као  ми- 
ловање  и  цео  Париз  прострујаи  слат- 
кии  нирисом  љубвчице. 

Чнтав  потоп  страиаца  прели  гости- 
јонвце;  Париалије  се  тужише  као  и  сва- 
ке  године,  са  карактеристичнои  небла- 
годарношћу  ва  то,  како  им  иеукусне 
ввозеике  кваре  булваре. 

'  Гласно  одушевљене  Бечливке  стаја- 
2у  по  читаве  сахате  под  кожним  рајем 
Клејновви  као  да  су  саио  »а  то  дошле 
у  Париз  да  се  надиве  бечкој  кожи  —  а 
по  читаве  породице  саксовских  путвика, 
богатих  на  ћеркама  као  цвет  невиним, 
сеђаху  у  сред  набељених  Сирена  па- 
рвшквх  иред  каФаваиа  једући  сладолед. 

Суворина  беше  вестало! 

Затворио  се  у  свој  стан  и  не  пуш- 
та  к  себн  викога. 

,,Клови  се  булвара,  јер  иу  ове  сил 
не    вноземке    вређају    естетнчки   укус 
рече  један  паришкв  безобраз- 


ШШЕКТО  Ш0В1 

НОВЕЛА  0СИ11А  ШУБИНА. 
(НаствЕ.) 

ник  нз  Сувориновог  обвчног  друвпва, 
у  каФанн  Ришовој.На  овЕ^рђав  пвнц,'' 
разуие  се,  вико  ни  гхаве  не  обрну. 

Неки  млад'  идеалиста  додаде,  да  Су- 
вориа  болује  од  повремених  бохова  ср 
ца  —  и  бори  се  свакога  пролећа  —  са  ус- 
поменана  на  једну  давво  пропалу  љубав. 

Та  појетична  претпоставка  врође 
овако  како  ]'е  заслужида;  нико  је  н  не 
узе  на  уи. 

Трећи  причаше,  да  Суворнн  пати 
сваког  пролећа  отлудила.  Чује  се,  вв- 
ли,  кроз  »атвореие  капке  на  прозорнна 
чак  на  улицу  како  лаје  и  урла. 

Ова  тврдња  као  да  се  узе  озбнљ- 
није.  Друштво  вз  каФане  Ришове  уиу- 
ти  се,  да  се  шета  испред  Суворинових 
прозора,  да  би  га  чуло  како  лаје. 

Али  се  не  чу  ввшта. 

Запиташе  његовога  лекара.  Овцј  се 
поглади  дланои  по  обријаној  горњој  ус 
ни  па  рече:  „Суворин  ииа  гушобољу." 
—  Друштво  из  каФаве  Ришове  не  за- 
довољно  сабра  и  уздише  обрве  а  за- 
тегну  и  отпусти  усне  н  заборави  на 
Суворнна. 
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Једнога  дана,  прођох  случајно  поред 
његова  стана  у  удицу  Монтењ,  стадо1Г 
и  премишљах:  „Но,  зазвонити  на  вра- 
ти  није  никакав  велики  терет,  бити  од- 
бијен  онде,  где  су  већ  толики  други 
људи   одбијени,    није   лична    срамота!" 

Зазвоних.  и    пустише   ме   у  нутра. 

Суворин  је  живио  у  гостионици  ма 
да  од  петнајест  година  амо  није  остав- 
љао  Париза.  Соба  му  беше  једнолико 
намештена,  са  избљештелим  жутим  да- 
мастом.  Јапанске  реткости  беху  разба 
цане  тамо  амо,  и  изгледаше  све,  као  да 
се  силом  ишло  на  то  да  се  покаже  у 
свему  нека  неукусност.  Није  ни  у  дла- 
ку  више  имао  пијетета  према  своме  ста- 
ну,  него  Дијоген   према  своме  бурету. 

Застао  сам  га  лежећа  у  широкој 
наслоњачи  близу  камина.  Лице  му  дош- 
ло  чисто  зелено  у  сррд  оне  жуте  око- 
лине,  да  сам  се  чисто  уплашио,  ма  да 
сам  се  већ  био  навикао  на  његов  мрт- 
вачки  изглед. 

Одахнуо  сам,  кад  ми,  отворив  очи, 
пружи  руку  и  кад  запита:  „Како  је? 
Дал'  још  стоји  Арк  де  триомФ  (побед- 
ни  свод)?  Шта  ради  булвар?" 

„Арк  де  триомФ  још  стоји  а  бул- 
вар  чезне  за  вама.^^ 

„  Ја  не  могу  излазити,  проле1ђ>и  ми 
зрак  раздражује  нерве,"  рече  кратко 
и  заћута. 

Очи  му  беху  немирпе,  коса  разба- 
рушена,  брада  замршена. 

„Можда  је  заиста  на  путу  у  Ша- 
рентон  (лудницу)"  — мишљах  јау  себи 

Еад  и  кад  би  му  лице  добило  израз 
пеке  страховите  чежње,  и  тада  би  про- 
мумлао  нешто  неразумљиво. 

УП. 

„Жалосна  работа  мора  то  бити,  кад 
човек  у  гробљу  прошлости  тражи  тело 
давно  сахрањене  среће.  А  Суворин  се 
бави  тим  послом,"  помислих  у  једном 
тренутку;  у  другом  већ  сам  се  засти- 
дио,  што  сам  био  тако  наиван  као  опај 
идеалиста  у  каФани  Ришовој. 


У  том  Суворин  дохвати  један  струк 
љубичице  што  је  стајао  на  камину  и 
л>утито  баци  га  у  ватру,  тад  наслонив  обе 
руке  на  колена,  без  икаквог  увода  ре< 
че:  „Да  сам  пре  двадесет  година  могао 
мислити  да  ћу  моћи  оваки  бити  какав 
сам  —  ]а  бих.  ..." 

Ја  га  погледах  упрепашћено. 

„Хм/^  настави  он^  „сви  млади  мај- 
муни  диве  се  мом  гадном  цинизму  и 
угледају  се  на  њега  онако  исто,  као  што 
су  им  се  претци  угледали  на  пустољин- 
ску  огрлицу  лорда  Бајрена.  Ни  један  ни 
да  посумња  да  сам  ја  управо  само  је- 

дан  смешан  романтик! —  Заш- 

то  да  ја  то  вама  не  кажем?"  —  гун- 
ђао  је  даље  слежући  раменима. 

„^а  пе  1:1ге  раз  а  сопзб^иепсе;  (и  та- 
ко  ће  остати  без  последица)  кад  сутра 
у  каФани  усприповедате  да  је  Суворин 
романтиста,  држаће  вас  за  луду. 

Могу  говорити  шта  хоће  филозофи 
који  се  сами  себе  одричу  —  али  за- 
нимљивијег  предмета  за  разговор  ипак 
нема  од  свога  сопственога  Ја! 

Суворин  је  давао  новога  доказа  томе . 

Како  ви  радознало  гледате,"  рече 
ма  подругљиво.  „Ви  не  питате  —  хо- 
ћете  да  сте  дискретни  —  али  би  сге 
ипак  радо  хтели  дознати,  како  сам  ја 
то  постао,  —  тако  неромантичан?  Ви 
очекујете  причу  једне  велике  обмане. 
Наш  идеализам  бива  обично  кисео,  јер 
је  мало  блата  кануло  у  њега;  код  ме- 
не  није  било  тако.  Ах!  Стара  је  то 
прича,  скоро  већ  и  ја  да  је  неверујем! 
Долази  ми  често,  као  да  се  није  дого- 
дела  мени,  него  другоме,  и  да  је  данас 
читам  у  К^упе  с1е  с1еих  топ(1е5  ре- 
као  бих  да  је  рђаво  измишљена  .... 

„Гле!  Сасвим  сам  заборавио  —  хоће 
те  ли  да  пушите?  —  Ево  вам  руског 
духана  ваљда  ћете  га  претпоставити 
турском?" 

Он  се  завали  у  своју  наслоњачу, 
руке  спусти  на  бедрице  и  поче  својим 
меким,  једноликим  гласом  овако  да  при- 
поведа: 
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„Ја  могу  моју  главу  ионосито  уз- 
дићи/Ме^у  свима  бадаваџ.дама  иариш- 
ким,  ја  сам  краљ.  То  је  у  мојим  очима  у 
толико  већа  заслуга,  у  колико  ми  жи- 
вот,  што  га  водпм,  ие  чини  никаква  за- 
довољства.  Пре  двадесет  година  сви  би 
ме  ови  ре1:11:сгеуб5,бангалози  кпјисе  с  лас- 
Еавом  тачношћу  на  мене  угледају  и  мојој 
настраности  подражавају,  само  сасажа 
лењем  ирезирали. 

Ја  сам  љубио  човечанство  и  обожа  - 
вао  западну  цивилизациЈу.  Веровао  сам 
у  Бога  колико  то  филозофи'  и  у  срећу 
колико  то  песници  допуштају,  страстно 
сам  волео  бетовнове  сонате  и  шетње 
по  месечини,  и  јадиковао  сам  са  енту- 
сијастичком  горчином  над  трулежи  рус- 
ког  стања. 

Разуме  се,  да  сам  писао  стихове  и 
да  сам  их  се  стидио:  Бејах  врло  здрав 
и  ова  тромост,  коју  данас  на  мени  на 
лазе  као  неко  лако,  варварско  држање 
врло  занимљивом,  имађаше  тада  нешто 
медвеђијег  у  себи.  Не  хтедох  играти, 
што  у  таким  покретима  не  имаЦх  до- 
вољно  грацијозности;  имао  сам  нешто 
и  од  оне  нежне  скромности  интелиген 
ције,  што  се  зове  вера  у  ауторитет,  — - 
читао  сам  добре  књиге  и  носио  сам 
о  врату  слику  мога  оца  који  је  у  Кри- 
му  погинуо.  У  главном,  био  сам  нешто 
мало  обичан  али  добар  дечко.  Новца 
сам  имаа  увек  доста  па  по  томе  и 
пријатеља. 

Да  сам  био  приличан  сретан  створ 
и  поред  све  моје  болне,  дубоке  симпа- 
тије  према  општим  невољама  човечан- 
ства,  разуме  се  и  по  себи. 

Само  ме  је  једно  по  некад  тишта- 
ло,  то  беше  помисао  на  мога  деду,  ко- 
ји  се  налазио  у  некој  немачкој  лудни- 


ци  „где  се  човечно  поступа,**  на  Рај- 
ни,  где  се  он,  у  пркос  свим  психолош- 
ким  експериментималекара,  одлучно  про- 
тивио  да  дође  до  памети. 

Кад  ми  он  падне  на  памет,  одмах 
ме  подузме  језа.  Ја  сам  се  тешио  по- 
мишљу,  да  ми  је  отац  био  сасвим  па- 
метан  човек  и  да  ми  је  тетка  само  ори- 
гинална;  у  осталом  мој  деда  да  је  пао 
у  душевну  индиспозицију  само  због  пре- 
многи  ладни  „тушева.^  А  ни  сам  баш 
ни  мислио  на  њега  врло  често/  а  ни 
сам  волео  ни  да  му  дођем  у  близину 
!  —  скоро  као  да  би  се  бојао  да  то  ни- 
је  прилепчива  болест,  те  већ  и  због 
тога  избегава^  дуго  времена,  да  пођем 
изван  Русије. 

Управо  сам  био  двадесет  и  две  го- 
дине  стар,  и  пун  жеља  и  тежња,  — 
кад  ми  дође  писмо,  које  ми  јавља  да 
ми  је  деда  душевно  оздравио,  али  да 
је  телесно  изнемогао  и  већ  на  крају 
живота  и  да  ме  жели  видети. 

Ја  опет  никако  нисам  желио  њега 
да  видим  —  и  баш  сам  се  љутио  на  то, 
што  није  позвао  мога  брата,  који  се 
баш  тада  у  Баден-Бадну  налазио.  Ипак 
сам  се  дао  на  пут,  да  му  испуним  же- 
љу  —  то  сам  учинио  из  празноверице 
и  страха,  да  после  себи  не  пребацујеи; 
други  би  то  људи  назвали  „осећање 
дужпости." 

Дођох  у  лудницу  .,где  се  човечно 
поетупа''  и  походих  мога  сиротог  деду. 
Он  је  мене  познао  —  ја  њега  неби  ни- 
када.  Од  лепог,  красног  Козака  није 
остало  ништа  друго  до  згрчен,  смежу- 
раном,  жутом  кожом  превучен  костур, 
неколико  жућкастих  седих  длака,  мрм- 
љајућа  разглављена  уста  и  грдне  без 
икаква  израза  очи.  (НаставнИе  св.) 


■*-в*>«&«^^^^^^=с5-««>- 


СПОШЕНИК  ДРУГУ. 


'!  та  тта  ће  споменика 
Бољег'  него  срце-  моје, 
Ту  спомени  мили  на  те 
Уписани  вечно  стоје. 


Ту  је  миљем  урезана 
Свака  црта  лица  твога, 
Сретан  часак  забележен 
Сретног  доба,  млађанога. 
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Тај  сиоменнк  крај  гроба  ти 
Подигда  је  пакост,  здоба. 
Ал  ја  стојнм  са'  чнстијнм 
Споменихом  крај  твог  гроба. 

Са  светЈнјнм  спомеником 
Стојнм  ја  крај  гроба  твога, 
Дигло  га  у  сећање,  нашег 
Сретног  доба,  мл|фанога. 

Еад  живесмо  рај  на  вемљн 
Љубећн  се  топло,  верно, 
Кад  ме  љубља  снлно,  жарко 
А  ја  тебе  —  неизмерно. 

Тај  споменнк  што  ти  днгох, 
Што  се  сред  мог  срца  блиста, 
Подигла  је  моја  љубав, 
Љубав  моја  —  права,  чиста. 

То  је  светао,  трајан  спомен, 
Што  док  врела  срца  траје, 
И  он  тврдо,  чврсто  стојн 
И  он  дотде  не  престаје. 

Времена  ће  тешка  рука 
Од  мј)амора  сломит'  крсте, 
Изгладиће  са  мрамора 
Урезана  слова,  врсте. 

Ал  у  срцу  што  уреже 
Рука  младог  сретног  доба 
Неивглади  с'  тако  лаво 
То  остаје  и  до  гроба. 

И  у  гробу  још  кад  будеш, 
Срце  моје  —  пуно  рана, 
Раскините,  —  наћићете 
Спомен  наших  сретних  дана,  — 

Ад  ја  имам  исписана 
У  мом  срцу  до  два  листа, 
На  првом  су  сретни  дани 
Мдађан  живот  —  љубав  чиста. 

А  на  другом  —  нечитајте 
На  дугоме  дисту  што  је, 
Нећ'  у  гробу  мира  имат 
Трешћеду  се  кости  моје. 


Злотвори  су  ту  писали, 
Мојом  крвљу  тешке  ране;  —     ' 
Ту  су  болом  уреаанн 
Спомени  на  тешке  дане,  .  .  . 

И  кад  буде  скривала  ме 
Тавнина  ладнога  гроба 
Болеће  ме  њина  пакост. 
Пншт|^е  ме  њина  влоба. 

Нека  прати  моја  клетва 
Нек  убију  моје  сузе, 
Оног  —  које  раскинуо 
Нашег  жића  свете  узе. 

Оног  —  које  разкино'  нам 
Два  срдашца,  к'о  два  цвета 
Што  ј'  спојила  жарка  љубав, 
Света  љубав  младих  лета. 

Кад  ми  сузом  бол  умине 
Кад  санови  бујне  маште 
Уљуљају  болно  срце 
Износе  му  слике  таште. 

Кад  зажедим  бар  да  сањам 
Слику  некад  среће  моје 
А  ја  видим  из  срдашца 
Успомене  миле  своје. 

Кад  прочитам  миле  дане 
Што  проживех  с'  тобом  сретно, 
Модим  Бога,  нек  у  рају 
Насеље  ти  даде  вечно. 

Кад  преврнем  црну  страну 
Де  себичност,  ниска  злоба, 
Мучила  ме,  кињила  ме 
И  преко  твог  ладног  гроба. 

Поток  суза  поглед  мути 
Уздаси  се  роје,  мложе, 
Ти  еи  гледо'  све  одозго 
Ти  по  правди  суди,  Боже! 

Одмарај  се,  болан  друже! 
У  мирисуом,  шарном  цвећу 
Ја  на  наше  миле  дане 
Заборавит'  нигда  нећу. 
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И  на  нашу  жарку  љубав 
И  на  лета  сретна»  мдада, 
Кад  је  мени  у  твом  оку 
Сјада:  Вера,  љубав,  нада. 

У  Орловату. 


Кад  си  био  сунце  Јарко 
Млађаноме  моме  жићу 
Кад  си  био  све  на  свету 
Мом  опстанку,  мом^  бићу. 


Јудха  Ф. 


Ц  Е  Ш  А. 

НОВЕЛА  ПАВЛА  ХАЈЗА. 
(Наставак.) 


у  ЈС  застао  па  ]е  седио  не- 
ко  време  мени  преко  пута 
мирно,  спустио  гдаву  на  гру- 
ди,  са  ни  да  дане.  Међутим 
се  већ  сасвим  смркдо  те  му  нисам  ви- 
ше  разговетно  могао  видити  црта,  ма 
да  смо  бдизу  седиди  један  другом.  Крч- 
мар  дође  до  нашег  стола  па  нас  запи- 
та,  треба  ли  нам  штогод,  да  ли  да  до- 
несе  свећу.  Уместо  пријана  свога  одго- 
ворим  ја,  да  нам  ништа  не  треба.  Ади 
ни  тај  га  интермецо  није  рнзбудио  из 
сањарије  му.  Тек  кад  се  чуо  до  нас 
даљни  звон  звона  -^  мртвачко  је  зво- 
но  бидо,  за  час  сам  познао  —  дошао 
је  к  себи.  И  сам  је  биО  приметио,  шта 
звон  тај  значи. 

„Опростите,*  настави  даље.  „Чудан 
ћу  Вам  изгледати,  што  Вам  ту  стару  жа- 
досну  причу  тако  опширно  причам.  Ади 
стрпите  се  још  мадо,  скоро  ће  бити  крај. 
Па  да  бисте  поњади  како  је  то  све  још  би- 
до  и  прошдо,  морате  још  подробније  по< 
свећени  бити  у  тај  по  изгледу  додуше 
неважни  детаљ,  при  коме  и  стање  јад- 
не  моје  душе  није  равнодушно.  —  Ади 
ви  не  пијете  ништа.  Наспите  и  ме- 
ни  и  себи  —  ја  —  видите,  то  је 
баш  смешно  —  моја  рука  дрхће,  као 
да  ми  је  све  то  тек  јуче  преко  гдаве 
прешло.  Морам  пити,  да  се  охрабрим 
те  да  Вам  приповедим  што  је  још  ос- 
тадо." 

Ја  сам  му  дотде  насуо  пуну  чашу 
а  он  је  онда  испије  на  душек.  „Где 
ди  смо  само  стади?^  рече.  „Збиља,  кад 
сам  се  први  пут  извезао.  Да  дивна  да- 
на  драги  пријане!  Време  тако  рајсвх), 


како  само  може  бити  римски  продетњи 
дан  погде  јаке  нотње  буре,  па  онда  осе- 
ћај,  да  човек  здрави,  осећај,  што  сва- 
кога  диже  и  крепи,  па  љубљени  створ 
у  најдражеснијем  одеду;  лагано  ме  во- 
ди  низ  високе  степене  и  све  грди,  кад 
се  не  насдовим  на  њу  доста  јако;  па 
нцјпосде  и  мидо  дете,  трчи  напред  па 
свима  укућанима  што  изађоше  на  сво- 
ја  врата  казује,  како  сињор  Ариго  да- 
нас  први  пут  сме  да  се  извози.  Само 
ми  једно  није  бидо  право,  кад  ме  је  Џи- 
родамо  дигао  у  кочије,  да  нисам  могао 
турити  руку  у  џеп  те  извадити  па  му 
дати  пуну  шаку  дуката,  да  га  краљев- 
ски  наградим  за  верност  му  и  труд. 
Ади  честити  Џиродамо  као  да  то  није 
ни  ишчекивао.  Сасвим  је  пријатељски 
махнуо  главом  за  нама,  кад  су  простра- 
не  кочије  са  четир  седишта  одјуриде, 
нас  двоје  горе  а  Бидета  са  највећом  сво- 
јом  и  наједегантнијом  дутком  доле. 

Као  да  смо  упади  здраво  у  очи;  бар 
је  на  корзу  сав  свет  стао  те  гдедао  за 
нама.  Џема  је  довикнуда  кочијашу,  да 
савије  у  улицу  код  Сан-Ђованија.  У 
остадом  кочијаш  је  већ  знао  камо  тре- 
ба.  Провезли  смо  се  низ  Рипету,  дугом 
удицом  до  анђеоскога  моста,  крај  кас- 
теда  Сант-Анџедо  до  Светога  Петра. 
Кад  помисдите,  да  сам  све  то  први  пут 
видио,  па  још  у  каквом  друштву,  мо- 
ћићете  поњати  моје  бајно  расположење. 
Нисмо  се  много  разговарали.  Ади  је 
моја  рука  бида  тик  уз  њену  па  два  три- 
ред  ме  је  усхићење  дотле  доведо,  да 
сам  ту  миду  руку  ухватио  и  живо  ју 
стиснуо.  Њено  се  лице  притом  није  ни 
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најмање  изменуло.  Та  њојзи  та  сцене- 
рија  није  била  непозната  а  и  у  опште 
није  марила  много  за  вештину  а  још 
мање  за  историјске  успомене.  Само  кад 
сам  јој  код  анђеоског  градића  припо 
ведио  0  Челинију,  како  је  тек  са  ви- 
сине  тога  гигаотског  бранича  Рим  са  сво- 
јим  топовима  бранио,  па  после  као 
заробљеник  папин  унутри  искусио,  како 
је  свет  благодаран  па  како  је  најпосле 
смело  побегао  —  њојзи  се  здраво  кан- 
да  допао  јуначина  тај,  те  сам  морао  обе- 
ћати,  да  ћу  јој  читати  књигу,  у  којој 
је  он  све  то  сам  опасао. 

Тако  смо  дошли  до  Петрове  пијаце. 
На  уласку  између  колонада  рекао  сам 
кочијашу,  да  мало  стане;  срце  ми  је 
силно  куцало,  кад  сам  пред  собом  ви- 
дио  величанствени  твор  тај  и  {единстве- 
ну  пијацу.  Да  ме  нису  тако  бодро  чу- 
вали,  тешко  да  бих  одолео  био  искуше- 
њу,  него  бих  бар  једаред  погледао  био 
ту  унутра.  Али  сам  се  за  овај  пут  мо- 
рао  уздржати. 

У  то,  баш  кзд  смо  се  кренули  пре- 
ма  капији  Ап^еИса  —  бого  мој!  ко 
то  изађе  из  колонаде,  ко  то  погледа  у 
наше  кочије  па  кад  види^  ко  је  у  ко- 
чијах,  опет  иза  стубова  се  сакри,  баш 
као  но  лисац,  кад  њушку  мало  пружи  ван 
јазбине?  „Црвендаћу!'^  повичем.  „Цр- 
вендаћу,  та  ја  сам !  —  Али  одговор  ни 
трага  ни  гласа.  Црвендаћа  што  но  реч 
ни  од  корова.  Тако  је  као  муња  хитро 
појавио  се  и  ишчезао,  да  сам  чисто  мис- 
лио  е  су  ме  очи  превариле. 

Пратилици  својој  морао  сам  рећи, 
кога  сам  то  звао.  Притом  ми  се  непре 
стано  врзло  по  глави,  зашто  се  то  тај 
особењаковић  тако  изгубио.  Ал  најпос- 
ле,  бар  је  још  у  Риму  па  му  још  да- 
нас  могу  гласа  дати  од  себе^  јер  сам 
му  знао  адресу.  Досад  нисам  хтео  да 
му  се  јављам,  да  не  би  никаквога  гла- 
са  с  поља  чуо,  да  ми  буни  дивни  сан 
што  ме  је  био  обасух),  А  сад  је  већ  би- 
ло  крајње  време,  да  се  на  њ  обратим 
и  да  молим  у  њ   пријатељске   помоћи. 


Па  исповедио  сам  се  сад  први  пут 

и  домаћици  својој,  у  каквој  сам  вепри- 

лици,  да  морам  да  тражим  помоћи  или 

у  посланика  или  у  тог   јединог    прија- 

теља  а  иначе  да  сам   убоги  ђаво,  што 

има  у  џепу  само  меницу  на  будућност 

своју.  Она  је  то  слушала   сасвим  рав- 

нодушно.    „Е,    па    шта?"    рече  најзад. 

1  „Хајде  да  пе  говоримо  о  новцу.  Анђе- 

'  ли  на  небу  немају  ни  пребијене  паре, 

•  пак  опет  су    срећни  и  блажени.    Глед- 

,  ните  само,  како  је  ово    цвеће  дивно!" 

!        Возили  смо  се  дугом   улицом  изме- 

I  ђу  Мопсе  Мапо  и  Тибра.  С  обе  се  стра- 

не  све  шаренило  црвено,    бело  и  жуто 

цвеће,  из  вртова  се  смешило  дивно  про- 

леће,  небо    је    било    необично   чисто  и 

I  плаво  а  јадно    моје    срце   лепршало  се 

I  баш  као  но  тиче  полетарче  међу  небом 

;  и   земљом  а  све   се  враћало    на   крило 

!  лепој  жени,  којо)    сам    имао  да  захва 

лим,  што  све  то  опет  могу  да  уживам. 

,  У  то  замоли  Бичета.  Ја  се  сиђем  с  њо- 

^  ме  с  кочија  па  наберемо  пуну  мараму 

I  овчијег  руна  и  љубичица.  У  брању  сам 

се  два  триред   осврнуо   за   Џемом;  она 

је  остала   мирпо  у  колих    па  по  своме 

обичају  гледала    изобиљно    пред-а-се  а 

била  је  посред  свега  тога  лепога  и  цвет- 

тнога  нај-најлепша.  Пошли  смо  онда  да- 

ље  провезли  се  крај    виле    Ма(1ата  па 

се  кроз  ропсе  то11е  вратили  кући. 

Сахат  и  по  смо  се  возили.  Кад  су 
кочије  стале  пред  нашом  кућом,  осе- 
ћао  сам,  да  сам  изнурен.  Као  занесен 
зраком  и  сунцем  тетурао  сам  се  нуз 
степене  а  домаћица  ме  моја  узела  под 
руку.  Али  кад  смо  се  попели  горе  — 
ја  и  она  сами,  јер  је  дете  као  но  гуш- 
терче  напред  се  провукло  па  већ  дав- 
но  било  у  соби  —  издаде  ме  збиља  сна- 
га;  станем  посртати,  ма  да  сам  се  усилио 
да  право  идем,  па  тек  што  ме  је  Џе- 
ма  одвела  преко  прага,  мал  те  нисам 
пао.  Али  ме  опа  снажним  својим  рука- 
ма  задржи  па  тако  у  слабости  оној  и 
забуни  ни  сам  не  знам,  како  се  то  збило  — 
моја  се  глава  приближи  њеној  коси,  ус* 
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не  моје  додирну  њен  образ,  ја  онда  ват- 
рено  пољубим  образ  тај  а  тек  што  си 
оком  тренуо,  већ  сам  клечао  пред  њоме. 

„Опростите!"    муцао   сам,    „ја   сам 
ван  себе  —  нова  слобода  —  пролетњи 
зрак  —  радост,    гпто   сам  наново  ожи 
вио  —  ој,  дасамо  знате,  какоје  мени  — 

Она  је  стала    пред-аме  те  ме   гле- 
дала  мирно,   али  не   ладно  и  презорно. 

„Баш  сте  дете!"  рече.  „Као  да  ја 
то  не  знам  већ  одавна.  Зар  ми  нисте 
доста  пути  већ  признали,  кад  сте  још 
лежали  у  грозници,  па  после  погледима 
и  уздасима?  Него  дед  устаните  па  бу- 
дите  при  себи.  Да  Вас  мати  тако  за 
тече  — ^ 


рВи  сте  то  знали,^  завапио  самван 
себе  —  „знали  сте  па  се  висте  с  то- 
га  .Ђутили  на  ме?  Па  сад,  Џема,  сад, 
где  ево  клечим  пред  Вама  па  Вам  то 
кажем  —  зар  је  могуће?  Ви*  сте  мн  ма 
и  пајмаље  одани?  Не  терате  ме  од  себе? 
Не  велите  ми  свирепо:  Но!  та^!  ма  да 
сам  просијак,  сирома  бога.^  а  не  бога- 
таш,  што  вас  може    новцем    обасути?" 

Она  се  пасмеши  па  се  нагне  к  ме- 
ни.  „Ариго,"  ре^е,  „праза  си  луда.  Зар 
ме  још  не  познајеш?  Три  си  недеље  жи- 
вио  овде  код  мене  па  не  знаш  —  али 
устани!  Па  немој  више  говорити!  Све 
је  то  само  празан  разговор.  само  те  уз- 
буђује.  Хајде!  Морамо  бити  при  себи." 

(Настави&е  се) 
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Цшшт  N3  тџш\  Џш  шшг  од  К.  Сјенкијеви^ја.  С  полског  СЈободно  оревеб  Втдимир. 
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елела  је  у  крајњем  очајању 
побегла  одатле.  ЈосиФОве  ре- 
(чи  и  кратак  разговор  с  Ав- 
густиновићем  осветлили  су 
јој  као  крвава  муња  многе  досад  мрач- 
не  околности.  Трчала  је  по  вароши,  а 
и  сама  није  знала  куд.  Мисли  су  јој 
буктиле  као  огањ,  управо  то  не  беху 
више  мисли,  него  као  да  се  у  њеном 
мозгу  окретао  ватрени  точак.  Варош  је 
у  вече  била  осветљена  са  хиљаду  Фе- 
њера,  свугде  су  по  кућама  гореле  све- 
ће,  а  она  је  непрестано  трчала  напред. 
По  улицама  је  као  обично  пуно  људи 
било^  неки  од  мимопролазећих  гледали 
су  за  њом;  један  млад  човек  приближи 
јој  се  са  осмехом  на  усти  и  започе  с 
њоме  разговор,  али  се  трже  као  опа- 
рен,  кад  јој  сагледа  очи  —  она  је  не- 
престано  трчала  напред.  Најзад  је  уш 
ла  у  малене  улице  на  крај  вароши- 
ту  је  све  мртво  мрачно  било;  на  про- 
зорима  није  се  видила  никаква  светлост 
више,  тамошњи  раднички  свет  је  у  ве- 
лико    спавао,    тек    где  где    засветли  се 


по  коЈи  Фењер,  или  се  чу)е  одзив  кора- 
ка.  Беше  влажна  али  мирна  ноћ,  само 
од  Дњепра  дувао  је  оштар  ваздух,  а 
магла,  што  се  са  реке  дизала,  падала 
је  у  капље  на  Јеленину  косу  и  на  ње- 
не  хаљине.  Трчала  је  иепрестано  нап- 
ред.  Нервозна  трзања  унаказила  су  јој 
лице.  И  ако  је  хладно  било,  чињаше 
јој  се  као  да  огањ  пада  с  неба  на  ње- 
ну  главу,  груди  и  раме.  Ти  пламенови 
као  да  су  у  округу  око  ње  играли  и 
у  сваком  )е  видила  час  Јосифов,  час 
Густавов  лик.  Изгубила  је  огртач  и  ше- 
П1ир,  ветар  јој  је  са  рамена  и  главе  од- 
нео,  а  влага  јој  распле.ла  косу.  Неколи- 
ко  је  пута  и  пала.  За  кратко  вре- 
ме  налазила  се  сама  у  ноћној  тишини 
и  празнини.  Није  осећала  ни  умора  ни 
бола;  њене  мисли  слиле  се  све  у  једну 
средтачку,  а  та  је  бнла  њена  несретна 
судбина.  Обманута  љубав  није  Јелени 
само  један  део  живота  узела  —  за  њу 
је  била  љубав  с  в  е,  те  с  тога  је  за  њу 
живот  изгубио  сад  сваки  смисао.  Пехар 
љубави  се  разбио.  За  њу  није  било 
више    мира  у  животу,    него    само  ван 
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жввота.  Међутим  је  непрестано  трчала 
напред,  нв*  снага  је  већ  поче  вздавати. 
Усне  су  јој  гореле,  очи  јој  беху  мут- 
не,  а  хаљине  мокре  и  од  блата  упрс- 
кане.  Чешће  је  падала  на  земљу,  па  у 
тдквом  положају  подизала  је  главу  у 
вис,  удишући  жељно  ваздух;  земља,  на 
коју  је  падала,  све  је  влажнија  бивала. 
Из  даљине  чуло  се  хукање  таласева  и 
њихов  међусобни  полу  каприциозни 
полу  тужни  разговор.  Јелена  је  неко 
време  стојала  на  обали.  За  тим  уједа- 
ред  склопи  очи,  пружи  руке  и  скочи  у 
воду.  Заједно  са  њеним  падом  у  воду, 
чуо  се  и  њен  кратак,  подмули  и  пос- 
ледњи  крик.  За  тим  је  опет  тишина  за 
владала.  Помрчина  беше  густа  као  тесто. 

XXI. 

,,Како  се  све  чудновато  у  овом 
јадном  свету  збива,''  рекао  је  један  ста 
ри  песник.  И  заиста,  живот  се  по  не- 
кипут  тако  заплете,  да  га  човек  мора 
као  гордијев  чвор  пресећи.  То  се  и  са 
ЈосиФОм  догодилоТ  Пре  неколико  годи- 
на  дошао  је  пун  самопоуздања  и  вере 
у  своју  снагу;  чинило  му  се,  да  ће  не 
само  својом  него  и  судбином  других 
људи  на  изабраном  путу  моћи  управ 
љати,  али  се  морао  уверити,  да  је  за 
кратко  време  и  сам  изгубио  крму  сво- 
је  сопствене  лафе.  Слободно  му  је  би- 
ло  да  се  по  сопственој  вољи  управља, 
али  он  је  морао  тамо  да  тера  лађу,  от- 
куд  је  ветар  дувао,  а  није  био  особи- 
те  среће  у  животу.  Каокод  свију,  та- 
ко  се  и  код  њега  морао  живот,  упра- 
во  киптећи  живот  буЈне  младости  раз- 
лити  у  врло  узани  канал  женске  љу- 
бави.  Обале  су  биле  сувише  уске,  ре- 
ка  је  дакле  морала  страховито  беснити 
и  с  тога  је  прошлост  ЈосиФОва  врло 
бурна  била.  Мал'  што  није  због  те  про 
шлости  платио  главом^  а  то  зацело  не 
бн  вредно  било.  После  последњег  дога- 
ђ%ја  с  Јеленом  могла  се  опасност  об- 
новити.  Августиновић  се  бојао  тога,  но 
на  срећу  његова  се  бојазан  није  обис* 


тинила  —  ЈосиФу    је  сваки    дан    боље 
било.  Није  се  могло  предвидети,  колико 
ће  његова  реконва^есценција  још  тра- 
јати,  јер  је  слабост  после  такве  тешке 
болести  ужасна,  али  је  тек  сигурно  већ 
било^  да  ће  оздравити.  Августиновић  му 
је  колико  је  могао  и  умео  прекраћивао 
дуге  часоие  у  шпитаљу,  али  поред  све 
муке  није  му  се  више  повратио  стари 
хумор.  Последњи    догађаји    уозбиљише 
га  и  он  постаде  ћутљив.  Многих  се  ста- 
рих  навика  и  обичаја   оставио.  Откако 
се  ЈосиФ  разболео,    још    није    био  код 
госпође  Вицберг,  која  се   често  распи- 
тивала  за    Јосифово    здравље.    Па  кад 
су  последњи  догађаји  на   Августинови- 
ћа  тако    дејствовали,    како  се   тек  мо* 
рао    ЈосиФ    променути!    Са  болесничке 
постеље  дигао  се  као  са  свим  други  чо- 
век.  Изгубио  је  пређашњи  живахни,  енер- 
гични  темпераменат.  Кретао  се  лагано, 
а  поглед  му  је  био  тром.  Августиновић 
је  с  правом  све  то  приписивао  прелаз- 
ној  периоди  болесника,  али  скоро  је  за 
тим  приметио  на  ЈосиФу  друге,  пре  не- 
познате  појаве.  У  његовом    бићу  поја- 
вила  се  нека  особита  равнодушност^  па 
и  сама  апатија.    Почео  је  свет  поново 
да  посматра,  али  са  свим  са  другог  гле- 
дишта.  Изгледало  је,  као  да  је  за  сва- 
ко  живахније  осећање  умртвљен,  па  не 
само  да  се    морално    променуо^  него  и 
Физички:  оћелавио  је,  лице  је  омршави- 
ло  и  потавнело,  а  очи  су  му  изгубиле 
пређашњи    сјај  и   гледаху    сањиво.  По 
вас  дан  лежао  је   непокретно^  спавају- 
ћи  или  гледајући  по  читаве  сате  у  јед* 
ну  тачку  на  таваници.  Чињаше  се,  као 
да  га  се  ништа  не  тиче,  па  ма  ко  био 
код  њега  у  соби.  Све  је   то  врло  јако 
узнемирило  Августиновића,  особито  кад 
је  приметио,    да  те    појаве  никако  или 
тек  само  у    незнатној    мери  нестају  и 
ако  му  се  Физичнаснага  брзо  повраћа- 
ла.  Августиновић  је  уздисао  кад  се  се- 
тио  пређашњег  ЈосиФа  и  мучио  се,  да 
из  летарђије  пробуди  садашњег,  али  је 
посао  врло  мучан  био. 
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Једном  је  Августиновић  седио  код 
болесниковог  кревета  и  читао  му  из 
неке  књиге.  Јосиф  је  по  обичају  на  ле- 
ђа  лежао  и  гледао  је  у  таваницу  — 
очевидно  је  мислио  о  нечем  другом^  или 
није  баш  0  ничем  другом  мислио.  Ав- 
густиновић  прекиде  читање. 

„Теби  се  спава^  друже?" 

^Не  спава  ми  се,  али  ми  је  та  књи- 
га  досадна.^ 

Августиновић  је  читао  „гоопођу  с 
камелијом.^ 

^Па  ипак  је  овде  живот  и  истина 
описана,  друже  мој!^ 

,,Да,  тако  је,  али  у  њој  нема  ни 
за  по  потуре  суђења  и  мисли.^ 

„Но  па  у  овој  се  књизи  расправља 
питање  о  таквим  женскињама    .    .  ^ 

„Шта  ме  се  тичу  такве  женскиње? 

,,Некада  су  те  се  тицале.*^ 

ЈосиФ  није  ништа  одговорио^  него  се 
замисли.  После  мало  рече:  ,,Шта  је  с 
Јеленом? 

Је  ли  била  овде?'* 

„Била  је,  да  како  да  је  била/  од- 
говори  Августиновић  збуњено. 

^А  сад?** 

„Сад ...  да  .  .  .  .  сад  јс  болесна .  . 
.  .  врло  болесна.^ 

ЈосиФ  је  остао  миран  и  равнодушан. 

„Шта  јој  је?"  питаше  он  тромо. 

„Њојзи?  .  .  она  је  . . .  ех!  ја  ћу  ти 
чисту  истину  рећи^  само  се  немој  по- 
плашити. 
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„Дакле?" 

„Јелена  не  живи  више  .  .  .  она  се 
удавила!^  Иреко  Јосифовог  лица  пре- 
лети  трвање,  што  се  веда  деФИнисати; 
мучио  ое,  да  се  у  кревету  усправи^  али 
после  кратког  времена  спусти  главу  опет 
на  јастук« 

^Случајно?   намерно?^    питаше    он. 

,,Одмори  се^  друже,  одмори  се;  још 
ти  није  дозвољено,  да  много  говориш. 
Доцније  ћу  ти  све  испричати.^  Јосиф 
'***  окоену  према  зиду  и  лежао  је  ту 
ћутећки  и  замишљено.  У  том  тренутку 
ушао  је  унутра  шпитаљски  послужитељ. 

„Госпођа  Вицбергова  жели  да  гово- 
ри  с   вама/    рече    он    Августиновићу. 
Овај  изиде  на  пољб;  где  га  је  у  кори 
дору  већ  чекала  Вицбергова. 

„Шта  се    догодило?  —    питаше  он 
уплашено;  —   је  ли    опет  ко  оболео?** 
^Није  нико." 
„Па  шта  је  дакле?" 

^.Цула  јеотпутовала!*^  одговори  гос 
пођа  Вицбергова  кроз  плач. 
„Одавно?" 

„  Јуче  у  вече.  Ја  бих  сам  била  одав- 
но  овамо  дошла,  јер  већ  недељу  дана 
не  знамо  ништа  шта  је  с  Јосифом,  али 
Малинци  је  било  тако  зло,  да  је  нисам 
смела  оставати«  А  сад  је  опет  Лула  от- 
путовала!  '^ 

А  за  што?" 


V 


(Сврш1ће  се.) 


БгдНКОБд  ЖБЈБд 

ЗАЖЕЉЕНА  И  ИСПУЊЕНА. 
(Јан.    1844.    —    10.    (22.)  ЈЈЛЖЈл  1888.) 

(НаетаваЕ.) 


Ш. 


младини  је  певао   Бранко.  Омладини 

беше  намењено,  да  му  испуни  жељу. 

Омладина  ју  је  разумела  и  испунила. 

Срп.  академско  друштво  ^Зора"  у  Бе- 

чу,   представник   целокупне  омладине,  што 

се  учи  на  страни  по  великим  школама,  зна- 


ло  је  увек  да  се  као  такав  и  покаже.  Од 
првог  омладинског  покрета  па  до  данас  на 
цЗору^  се  највише  обазирало.  Оиа  је  уме« 
ла  сваке  године  да  даде  од  себе  знака  зго* 
дном  прославом  ког  нашег  заслужног  кн>и- 
жевника.  Шта  би  још  све  било  то  друштво 
кадро,   да  је   више  слоге,  л  у  опште,  шта 
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6п  ишл  см  мвдемска  друштва  могЈа,  кад 
бв  — ,  о  томе  бв  ее  дадо  ■  требаЈо  ви- 
ше  рећ«. 

Оаде  )е  на  реду  чвн  друштм  „Зоре'^, 
аојн  јаено  доаааује,  шта  она  вреди  и  шта 
бн  могла  сва  1ц1чва  друштва  вреднти. 

Јесте  се  на  све  стране  поми&аЈо  ва 
Бранвову  жељу,  јесте  ее  раднло  и  пнсаЈо, 
■  подстрекаваЈо.  А  док  се  тако  обазнрмо 
то  овамо  то  овамо,  ко  ће  да  ствар  дсфи- 
ннтивно  предузме,  изађе  српско  авадемско 
друштво  „Зора^  —  тако  рећи  изненада  — 
у  јавност  вао  подувнмач*. 

Као  сваке  године,  од  више  година  амо, 

тако  и  год.  ове  1883.  на  св.  Саву  просдави 

„Зора^  у    Бечу    значајну    прославу,   и  то: 

„стогодишњицу  прве    народне  вњи* 

ге  нашеод   Доситнја  Обрадовића." 

Аји   осим    што   је  тиме     показала,  кодико 

уважава   успомену  и  дела   првог  народног 

књнжевника,  мудрог  Доситија,  спојила  је  с 

том  светковином  још  једну  врло   важну  у- 

Лспомен^.  Издавши  споменицу  на  ту  светко- 

(   вину**).   одредида   је  чист  доходак  „п  р  е- 

I  носу   земних    остатака   натег   ге- 

/  нијалног  п  есннка  Бранка  Радиче- 

I    вића  са    бе«1ког  Сан*марксовог  гробља  на 

убаво  Стражидово  у  Сремским  Кардовцима. 

„Зори   је,*'    веди  се  у  огласу  на  ту  књигу 

споменицу,  ^поверида  омдадинска  скупшти- 

на  1880.  године,  да  пренесе  песника  ерпске 

омдадине   у  миде  крајеве  српске.    До  сада 

се  то   није  могдо  извршити.  Но    пошто  ће 

се  поменуто   Сан«марксово    гробље    скорим 

затворити,  те  ће  се  оне  кости,  што   их  до 

иавесног  рока  сродници  не  пренесу,    онако 

1)утуре  ископавати  и  сарањивати  на  опште 

гробље,  то  смо  се  оддучиди,  да  ове  године 

*  Да  ба  веторвја  о  ^БраижФвоЈ  жељв**  бнла  вот- 
пуавЈа,  ирв  дод|ден  иаввадно  овде  још  н  ова* 
месеца  деце  нбра  1881.  првжупвло  ое  једнохпрн- 
двкон  у  Вувовару  20  вор.  ва  пренос,  те  се  И. 
|ан.  1882.  уванатвло  у  таношњоЈ  штеднонвцв  на 
вне  •Бранвове  жем**  а  ове  годнне  овупв  у  Бо- 
рову  г.  Стеван  Мавонновнћ  «сав  Србвн**  тажофер 
једну  свотвцу. 

**  .,Споненвца  српсвог  акадехсвог  друштва  «80- 

Ј  Бечу  0  стогодвшњвцв  прве  књвге  Досвтв* 

а  Оорадовнћа  14,  Јануара  1885  годвне.   Тнсжано 

кед  #.  Бнтернана.    Вел.  8-нна,  43  стр.   Цева  40 

нев.  нлн  1  дннар. 
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пренесемо  свавако  костн  нашега  Бранка  у 
крајеве  српске.  да  се  временом  не  бн  мо- 
гло  рећн  за  њега  оно,  што  се  на  жалост 
ча  многе  заслужне  писце  наше  данас  гово- 
ри:  Не  зна  им  се  ни  гроба.*^ 

6.  (18.)  Фебруара  исте  године  сазове 
„Зора^  зоор  целокупне  бечке  српске  омла- 
днне,  без  разлике  занимања.  На  том  се  збо- 
ру  једногласно  решн,  нао  и  оно  1880.  у 
Н.  Саду,  да  се  пренос  Бранковнх  костију 
преда  срп.  акад.  друштву  ^Зорн,'  да  оно, 
уз  суделовање  и  остале  омладнне,  још  у 
току  ове  године  целу  ствар  потпуно  изве- 
де.  ;,Зора"  се  тога  драговољно  прнин  н  7. 
марта  (23.  Фебр.)  о.  г.  решн  у  својој  скуп- 
штини,  да  се  озбиљно  заузме  и  једном  до 
краја  изведе  идеју  о  преносу  костију  Бран- 
кових.  У  ту  цељ  изабере  и  из  своје  сре- 
днне  и  ексекутивни  одбор.  који  ће  све  а- 
генде  око  те  ствари  на  се  прнмнти  и  још 
до  краја  те  школске  годице  рзвршити. 

Одбор  тај  одма  прегне  на  ствар:  прво: 

обрати  се  на  поглаварство  кардовачке    по- 

литичне    општине  с  молбом,    да   исто  изда 

дозволу,    да  се  Бранкове   кости    на  карло- 

вачком    земљишту  (на    Стражилову)    сахра- 

нити  могу;  друго:  обрати  се  на  лредседника 

постојавшег  карловачког    одбора  за  прснос 

Бранкових  костију  г.  проФ.  Павла  Кречаре- 

вића,    да    настоји,    да  у  то    име  нзабрани 

одбор  по  ново  у  живот  ступи  и  да  одржа- 

ва  свезу  с  бечким  одбором;  и  треће:  обра- 

ти  се   циркуларом   ђачким,  певачклм,  зана- 

тдијским  и  другим  друштвима  српским,  саоп- 

штавајући  им  смер  и  позивајући  их,  да  га 

по    силама    својим    морално  и  матернјално 
потпомогну. 

I  У  исти  пар  (1.  13.  марта"^  ^зда  у  свн- 

1ма  листовима  нашим  прогдас  и  на    цео  на- 

шод  с  овом  категоричном  напоменом:    „Још 

ове  се  године  морају  пренети  Бранкове  во- 

сти;  —  на  Стражилову  мора  се  прославитн 

тридесетогодишњица     Бранкова,^«     јер    је 

крајње  време,  да  се  Бранкове  костн  преве* 

су  из  бечког  Св-марксовог  гробља,  „попгго 

ће  се  сан-марксово  гробље«  где  и  Бранко  по- 

чива,  по  решењу  бечког  магнстрата  скорнм 

«  .Заетава*  од  11.  (».)  нарта  1881.,  6р.  31. 
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зазидати,  јер  30  година  је  по  ондашњим 
држ,  законима  последњи  рок  за  ископавање 
земних  остатака"  и  »пошто  већ  и  само  по- 
штовање  према  том  великом  песнику  мора 
нас  одушегити,  да  му  скромну  жељу  из- 
вршимо.^ 

Тим  је    учињен  први  одлучан    корак  к 
остварењу.    Осим    „Зориног"   одбора  још  и 


уредништво  „Заставе^  у  истом  свом  броју 
32.,  приопштавајући  прилоге,  скупљене  у 
Борову,  и  у^Зорин"  проглас  позове  одбор  у 
Карловцима,  што  је  тамо  склопљен  још  1877., 
да  стане  на  ноге  и  даде  знака  живота  од 
себе,  па  да  му  упути  и  те  друге  прилоге, 
који  му  буду  стизали. 

(Наставжбе  се.) 


0  П0ДИЗАК)У  ВОМ  ПАТУЦА, 

(Наставак.) 


2.  Округлипатуц.  На  дрвету  одједног 
прута  (сл.  3.)  оставе  се  само  4  дољна  ока 
да  у  идуће  пролеће  потерају.  Те  четир  гран- 
чице  треба  пустити  преко  лета  да  расту. 
На  друго  пролеће  треба  их  на  4  дољна  ока 
скратити,  излишним  утрпаним  гранчицама 
врхове  преко  лета  кидати,  а  Септембра  ме- 
сеца  само  2  до  4  ока  оставити.  У  даљим 
годивама  то  исто  треба  радити,  али  притом 
непрестано  пазити  треба,  да  <^е  која  иначе 
потребна  гранчица  не  отме  и  округлину  не 
поквари. 

3.  Ј  а  б  л  а  н  а- 
сти  патуц. 
На  младици 
одједногпру* 
та  треба  од 
доле  рачуна- 
јући  10  до  12 
пари  ока  о- 
ставити  а  су- 
вишак  треба 
одсећи«Окоће 
тога  лета  ја- 
ко  потерати, 
али  ћемо  осе- 
тити  да  гор- 

Ња  0К1Ј  много 

бујније  пора- 

сту  од  оста- 

лих.Овако  не- 

једнако    рае- 

тењенетреба 

данапустимо         _ 

него  чим    то  Сл.  5. 


приметимо/  одмах  оним  гранчицама  које  буј* 
није  расту  врхове  треба  да  покидамо,  да 
оне  тиме,  'које  су  у  слабијем  растењу,  до- 
бију  више  снаге.  Овим  ће  се  начином  све 
гранчице  сустаћи  и  једнаке  бити.  На  ово 
треба  сваке  идуће  године  пазити,  па  ће  онда 
не  само  патуц  снажити  се,  него  ће  и  мно- 
го  пре  плода  донети.  Осим  овога  сваке  и- 
дуће  године  највишу  гранчицу  треба  вишу 
од  осталих  пуштати,  да  би  јаблацасти  па< 
туц  жељену  висину  достигао.  Воћку  не  тре- 
ба  да  врло  високо  пуп1тамо;  доста  је  до  150  ц. 
метрависоко.  Оваким  патуцима,  ако  су  гајеви 
да  за  себе  остану,  морамо  поред  истих  до  • 
дати  јаке  тачке  да  су  од  ветра  обезбеђени. 
Ако  пак  хоће^о  ова  дрва  да  у  шпалиру  га- 
јимо  онда  их  треба  у  реду  од  једвог  мет- 
ра  у  даљини  засадити  у  реду  укопаних  сту- 
паца,  на  којима  је  гвоздена  жица  на  три 
места  јако  затегнута.  као  што  је  у  чардак- 
лија,  и  патуце  на  те  жице  добро  привезати. 
Жице  ће  патуце  од  ветра  чуватн.  Слика  5. 
показује  изглед  тога  за  :ц:ице  привезаног 
патуца. 

4.  Једнокракикордун.  Ове  се  воћкице 
могу  гајити  само  на  чардавлијама  и  то  са 
једном  на  ступцима  затегнутом  жицом  у  ви- 
сини  највише  од  60  ц.  метра.  Патуци  су  у 
реду  чардаклије  усађени  у  даљини  од  два 
метера.  Младица  у  висину  до  жице  иде  ус- 
прављеним  положајем,  а  од  жице  подупрта 
је  са  косо  утврђеним  у  земљи  ступчићем  и 
горњи  је  део  младице  сасвим  по  жици  пре" 
вијен  и  положен  тако,  да  је  она  тако  укрив- 
љена  добила  изглед  једног  правог  пупчастог 
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Сј.  б. 
угла.  Сав  она|  део,  којв  је  по  жвци  подо- 
жен,  треба  пустити  да  мдадици  ова  потера- 
ју,  али  целог  лета  несме  се  оставити  дапо  во- 
љи  расту,  него  треба  свима  врхове  вепреста- 
но  на  20  ц.  метра  дужине  подсецати;  само  се 
наврху  остави  један  прутић  да  у  дужину  рас- 
те,  непрестано  се  по  жици  привезује»  док- 
ле  год  та  главна  гранчица  поред  жице  рас* 
тећа,  својим  врхом  недохвати  врх  гране  сво' 
је  суседкиње.  Тако  треба  са  целом  чардак- 
лвјом  непрестано  поступати»  докле  год  не 
дпбије  иаглед  једног  кордуна,  на  ком  ни 
једна  грава  од  друге  вије  дужа  ни  огром- 
нија.  Слика  6.  показује  изглед  таке  једне 
младице  у  почетку  неговаља. 

5.  Двоврака  чардакл  и  ја.  Овај  се 


Сл.  7. 
патуц  негујена  овим  младицама  које  су  са  две 
шибљнке  неговане  (сл.  4).  Младице  се  заса- 
де  у  растоју  од  2  метера  поред  затегнуте 


жнце  на  три  места.  Цела 
~  је  чардаклија  внсока  150 
ц.метера.  На  сваком  пру- 
ту  мдадице  треба  остави- 
ти  10  до  12  ока  само  ако 
је  могуће,  ако  пак  није 
могуће,  онда  колико  може- 
мо^памаод  прутеваније- 
дно  око  неодсекли.Младичине  две  гранчице  тре 
ба  да  привежемо  тако  за  жице,  да  она  у  целини 
изгледа  као  дворога  виљушка.  Слика  7.  по- 
казује  таку  једну  воћкицу  за  жице  приве- 
зану.  Осим  тога  треба  пазити  и  на  то,  да 
у  чардаклији  буду  гране  усправљене  ујед- 
ваком  растоју  за  жице  привезане,  да  чар- 
даклија  лепши  изгдед  има.  Побочне  гранчи- 
це  треба  приљежно  скрњивати.  да  воја  гра- 
на  неузме  маха  у  растењу.  Кад  је  патуц 
већ  у  висину  до  вајвише  жице  порастао, 
опет  не  треба  пуштати  да  се  која  гравчи- 
ца  у  растењу  отме,  него  треба  све  јаче  за- 
државати,  докле  се  год  у  величини  и  деб- 
љини  неизједначе.  Гранчице  се  не  смеду 
укрштати,  него  морају  тако  кратке  бити  да 
се  оне  дохватати  ве  могу. 

6.  Двокракикор- 

д  у  н.Овај  се  гаји  од  оне 

младице  која  је  ва    је- 

дан  крак  одгајана  (сл.  3.) 

Младице  треба  у  реду 

поред  једне  у  висину 

од  60  ц.  метера  затег- 

нуте  жице,    у    растоју 

од  три  метера  засадити. 

Наоном  местугде  мла- 

дица  захвата  затегнуту 

жицу,  треба  је  одсећи, 

и  пустити  само  два  гор- 

ња  ока,  да  правцем  за* 

тегнуте    жице    расту ; 

остаде    гравчице    које 

из  вижих  ока   порасту 

треба  им  целога    лета 

врх   заламати,   да   оне 

две  на  врху,  дуж  затег- 

вуте  добијају  више  сна- 

ге  за  растење.  Ове  по- 

дожеве  гравчице  треб& 
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пустити  да  дотле  расту,  докле  год  својим  вр- 
ховима  врх  гранчице  од  друге  суседне  мла- 
дице  нбдохвате.Поред  овогатреба  пазитии  на 
побочне  гранчице  да  сс  која  не  отме  од  ос- 
тадих.  Еад  су  гране  суседних  патуца  тоди« 
ко  порасле,  да  су  се  својим  врховимадох- 
ватиле,  онда  оне  гранчице  на  стабду  треба 


све  посећи  и  оставити  само  2-4  ока  на  њи- 
ма.  Даље  треба  павити  на  побочне  гранчн« 
це  оних  подожених  грана  које  су  нривеза- 
не  за  жицу,  да  се  својим  растењем  изјед- 
наче.  Слика  8  показује  изгдед  једног  таког 
патуца  у  најмлађем  добу. 

(СвршкИе  ее) 


ЛИСТАК, 


ИЗ  .АНДЕРСЕНА.« 

IV*). 
Мајха. 

Мајка  је  врло  стара;  дице  јој  се  набо« 
радо  а  коса  јој  као  снег;  очи  јој  сијају  као 
две  јасне  звезде  —  и  још  лепше,  миље  и 
бдагост  тече  из  њих,  кад  унучад  у  њих  пог- 
деди,  па  тек  што  зна  депи  прпповедака;  обу* 
че  на  се  свилену  аљину  с  гранама,  седне  у 
ведику  насдоњачу,  па  тако  приповеда.  Зна 
мајка  доста  —  живида  је  она  много  пре  не- 
го  отац  и  мати.  Мајка  има  деп  зборник,  теш- 
ким  сребром  је  опточен,  увек  скоро  чита  из 
њега;  у  зборнику  чува  она  неку  свенуту 
ружу,  сада  нема  ни  боје  ни  свежине  —  ади 
неког  мириса  ипак  има;  није  тако  красна, 
као  оне  руже  на  прозору,  ади  опет  се  за- 
то  мајка  бдаго  насмеши,  кад  је  види;  да  — 
мајкиве  очи  се  напуне  сузама,  кад  год  на 
њу  наиђе.  Зашто  је  мајка  тако  необична 
кад  нађе  свенуту  ружу  у  зборнику?  Зна  ди 
когод?  Кад  мајка  сузама  ороси  свенуту  ру* 
жу.  дистови  су  јој  одмах  руменији,  чисто 
се  сва  одаја  испуни  миомиром;  зидови  као 
да  се  спусте  под  земљу  као  у  некој  магли 
а  место  њих  видиш  зедену,  хдадовиту  шу- 
му,  а  кроз  бујно  грање  једва  допиру  зраци 
сунчани,  а  мајка  —  ох,  та  погдедајте  је 
како  се  опет  помдадида;  да  дивне  девојане, 
пдаве,  свидене  восице,  једрих,  пуних  обра- 
за,  депа  је,  мила  је,  та  нема  ни  руже  све- 
жије  од  мајке,  ади  очи,  миле  и  благе  очи, 
н  сада  су  оне  истемајкине  очи.  До  ње  се* 
ди  неки  човек,  мдад.  снажан  па  леп;  етојој 
пружа  ружу,  —  она  се    смеши  —  хм,  мај- 
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ка  се  иначе  не  смеје  тако,  а  где  сад!  Ње- 
га  нема  више  ту;  пред  мајкиним  очима  де- 
те  сидне  мисди  и  разноврсне  сдике;  оног 
мдадог  човека,  нема  више  ту,  ружа  је  ето 
опет  у  зборнику  а  мајка  —  она  опет  она- 
ко  стара,  замислида  се  па  само  гдеди  ружу 
у  зборнику. 

*  » 

Сад  је  мајка  мртва.  —  Седида  је  у  нас  - 
доњачи,  приповедада  дугачку  и  депу  при- 
поветку,  па  је  рекда: 

^Нема  више,  свршено  је  а  н  ја  сам  вам 
уморна,  да  се  мадо  одморим!" 

Насдони  се  па  поче  тешко  дисати,  нај 
зад  заспа;  све  тишије  и  тишије  дисаше  мај* 
ка,  а  црте  јој  се  на  дицу  испуниде  миром  и 
задовољством;  као   да  јој    преко  дица  сун* 
чев  зрак  пређе  —  наједаред  рекоше: 

„Мртва  је!" 

Метуше  је  у  црн  сандук,  покрише  је  бе- 
дим  пдатном,  о,  ала  је  бида  депа,  само  да 
није  зажиурила.  Као  да  јој  нестадо  бора  с 
лица  а  преко  усана  предетао  је  благ  осмех. 
Није  било  страшно  мајку  погледати,  та  то 
је  она  слатка,  добра  мајка.  Зборник  јој  мет- 
нули  под  главу  —  тако  је  она  хтеда  —  и 
ружа  је  бида  у  зборнику,  тако  је  сахрани- 
ше.  На  гробу  јој  баш  уз  портанску  ограду 
—  посадише  ружу;  бида  је  пуна  депих  ру- 
жица  а  славуј  је  често  на  њој  удешавао 
своје  најмилије  и  најсвечаније  песмице  а  из 
цркве  је  брујало  појање  —  а  то  је  све  би- 
ло  написано  у  мајкином  зборнику  под  ње- 
ном  гдавом.  А  месец  посла  зраке  на  мајкин 
гроб,  ади  мајка  не  беше  више  у  порти;  де* 
ца  би  сдободно  могда  у  гдуво  доба  доћи  па 
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^•га  ЏЈше  е  ш^штвл  грабш.  Мртмц  знв 
ШШШ0,  мго  мв  жим;  и^гтмц  тж  етрвх«  ко« 
|||  А«  ме  еиопшо,  дџ  што  етрм1но  епмвмо 
(шш  прмиер  ДА  ов  дој^  к  им*>  та  мртмцв 
еу  бом^  иего  ми  евв  —  па  зато  и  не  до- 
дме.  Над  еаидЈмои  је  зем&а,  а  ј  сандужу 
је  —  прах.  Збормм  ш  ем  лиетом  Јвмму, 
еада  еу  прм»  ружа  ш  епе  Јепомепе  в»езине 
еае  )•  то  прк;  плп  над  њима  горе  цвате 
ММ  руше,  тамо  још  пем  славуј  н  брује 
побоине  пееме«  Тамо  горе  се  још  сећају  ста^ 
ре  М|Оке,  са  мдадим  очима.  Да,  очи  немогу 
нииад  умрети.  Наше  очи  ке  мајку  опет 
видетИ|  исту  онаиу,  младу  и  лепу,  као  он- 
да,  иад  )е  први  пут  по&убила  свежу,  руме- 
иу  РЈШу,  иоја  се  сада  распала  у  —  прах. 

НЊИЖЕВНОСТ. 

К&иге  за  школу  №  народ  све- 
ока  десета.  Иочетнице  природ 
ннх  наука.  МивераДОГЦЈа  написао 
Кардо  В,  Петерс,  проФ.  минерало- 
Г111Јб  н  геодогије,  на  универзитету  у  Гра- 
цу*  Превео  И.  М.  Д  у  ш  м  а  н  и  ћ, 
проФбсор.  Са  сдикама.  У  Новоме  Саду, 
ивда&е  штампарије  А.  Иајевића  18<$3. 
8^  0,  147.  Цена  тврдо  укориченој  књи- 
аи  60  вовч. 

Поаната  је  племенита  вадаћа,  коју  су 
себи  поотавиле  ове  књиге.  Оне  хоће  избо- 
ром  агодне  методе  да  олактају  упознава- 
н»е  са  наукама  и  тим  да  постигну,  да  нау- 
чии  ресултати  постану  свесна  стечевина  што 
■■ше  аих. 

РеФеришући  о  свнма  тима  књигама  имао 
еам  прилике,  да  покажем  ва  тешкоће,  које 
оу  скопчане  о  тнм  послом  у  колико  се  то 
тиче  природннх  наука«  У  већој  мери  него 
обично  нмаве  те  тешкоће  на  видело  у  ми- 
иералогији,  коју  нам  домоси  ова  десета  к&и- 
га.  Као  в  код  &еинх  преходница  нзабрав 
је  н  овде  начни  популарисанА.  Вндн  се  теж 
м  пншчева*  да  тнм  нутем  омили  читаоци 
ма  мниералогију«  која  —  као  што  добро  зна- 
ју  ученицн  еред&нх  школа  —  нн)е  баш  нн- 
мало  в  0  н у  л  ар  на.  Он се  ностаано  на  ста* 
новввгге  геолога  н  са  тога  носматра  он  мн* 
вераае«  Твт  му  вошав  аа  руном»  да  жн* 


вотом  задахне  тела,  која  се  обнчно  сматра- 
ју  аа  мртва,  он  говорн  о  анховом  постаја&у, 
о  променама,  војима  су  нзложена  у  току 
времена  н  о  везн,  која  постоји  међу  поједи- 
ннм  мннералнма.  То  је  био  занста  тежав 
посао  и  с  тога  ннЈе  чудо,  што  мвоге  ства- 
рв  нису  ра8|аш&ене,  него  се  радн  њнх  упу- 
ћује  читалац  на  доцн||је  учење.  Али  писац 
није  себи  ни  поставио  за  цел>,  да  целу  ми- 
нералогију  систематски  обради,  него  да  оми- 
ли  читаоцу  прикупљање  и  посматрање  ми* 
нерала  учећи  га  да  о  њима  што  више  зна, 
јер  само  тако  моћи  ће  наћи  у  том  послу 
задовољства.  Тиме  хоћс  дакле  славни  писац 
да  крчи  уједно  пут  једној  племенитој  заба- 
ви,  и  врло  би  се  радовали,  да  у  тој  намерн 
успе  и  вод  што  више  српских  читаоца.  С 
наше  стране  препоручујемо  његову  књижи- 
цу  свакоме,  који  са  неплаши  озби.%није  поуке. 
Српском  преводу,  који  је  уопште  добар, 
могло  бк  што  шта  да  се  замери^)  истота- 
ко  и  штампарским  грешкама,  од  којих  ни- 
је  ниједна  на  крају  исправљена,  а  повише 
их  је  не  броју. 

М.  Петровцћ. 

♦)  На  једиои  несту  чжтаио  н.  пр.  „шпорет,"  на 
више  иеста  ^.бцјело," 
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ИсТОрИЈа  СВеТа  за  вишеразре- 
де  средњих  школа  написао  Ото- 
јан  Бошковић.  Део  први,  стари  век, 
свеска  I.  Преисторијско  доба  (са 
сдикама).  У  Београду  1883.  издање  и 
штампа  кр.  срп.  државне  штампарије. 
Цена  I  "1  динара  (75  нов.)  —  бна 
стр.  319.  — 

(Свршетак.) 
Већ  из  самих  ових,  овде  наведеннх  на- 
слова  појединих  одељака  ове  прве  свеске 
Историј  света,  коју  писац  намерава  цеху 
у  да&им  свескама  у*  брзо  издати  —  внди- 
ће  читалац,  да  ова  књига  обухвата  и  рас- 
прав&а  управо  саме  основе  нсторијеке  на- 
уке,  без  којнх  би  разумевање  поједиивх 
појава  нсторијских  морало  остати  нејасно 
и  без  којнх  се  читалац  неби  могао  дови- 
ти  оним  општнм,  немниовннм  завонмма  при- 
родшШ|  који   м  на   овом  но&у   аладају  са 
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истом  доследношћу  вао  и  на  свакои  другом 
појаву  у  васијони.  Читаоцу  се.  проучава&ем 
ове  књиге  отвара  тако  рећи  вов  свет,  јер 
му  се  шири  поглед  до  граница  свију  оних 
појава  који  условљавају  и  одређују  правац 
и  ток  култури  људској ,  што  је  плод  историч« 
ког  развитка    човечанства. 

На  супрот  томе,  што  писац  претпостав- 
л>а»  да  му  се  „може  замерити  што  је  целу, 
једну  свеску  употребио  на  увод  и  преис- 
торијско  доба^  —  што  можда  за  употребу 
књиге  ове  у  нижим  разредима  средњих  шко- 
ла  може  бити  и  оправдано  —  ми  мислимо 
да  му  наша  књижевност  и  онако  крајње  сн- 
ромашна  на  руковођама  у  спознавање  кул- 
турне  историје  прастарога  доба  може  бити 
благодарна.  Треба  наша  омладина  да  доби- 
је  појмове  о  вултурним  напорима  старога 
света  и  пре,  него  што  дошав  на  велике  шволе 
узмогне  добити  прилике,  да  своје  знање  у 
том  правцу  прибира  из  Колба,  Хелвалда  и 
др.  Ова  књига  већ  по  томе  значи  велики 
напредаки  ми  је  с  радошћу  поздрављамо.  — 

Као  што  се  види  из  предговора  ове 
прве  свеске,  друга  свеска  Историје  света 
(Источни  народи,  Грци  и  Римљани)  и  тре- 
ћа  свеска  (средњи  век,  до  крсташких  ра- 
това)  —  с  илустрацијама  и  историјско  ге- 
ограФским  картама  ушла  је  у  штампу  У 
течају  пак  идуће  школске  године  изићи  ће 
и  остале  свеске  средњег  и  новог  века. 

Додајемо,  да  су  за  ово  издање  наново 
прерађене  и  дрпуљене  оне  две  књиге,  које 
је  писац  прошлих  година  издао. 

По  томе  дакле,  дочекали  смо,  хвала 
Богу  и  ми  већ  једанпут,  да  за  ироучавање 
Историје  света  добијемо  дело,  које  писано 
са  потпуним  разумљењем  овог  огранка  на- 
уке  и  са  љубављу  чистој  историјској  исти* 
ни,  а  на  основу  најновијих  разултата,  до 
војих  је  ова  наука  у  своме  развитку  до  да- 
нас  дошла.  За  то  нам  јамчи  ова  прва  све- 
ска,  коју  најтоплије  препоручујемо  не  само 
проФесорима  и  ученицима,  него  сваком  Ср- 
бину  који  тежи  за  тим,  да  се  са  основом 
уврсти  у  ред  образованих  људи.  А  јамчи 
нам  за  то  и  светло   име,  које  је  писац  се* 


би    овбиљним    својим    научним  радом    као 
књижевник  стекао  и  сачувати  умео. 

Ко  зна,  колико  знања  опште  историје 
ширн  видокруг  уму  човечијем,  коливо  му 
снажи  моћ  логике,  колиио  га  оспособљава 
ва  правилно  схватање  дневних  појава  н 
мена  у  народном  и  државном  животу,  тај 
ће  умети  схватити,  колико  благо  идућим  на- 
раштајима  народа  српскога  предаје  Стојан 
Бошковић  у  руке  са  овнм  својнм  делом.  Же« 
лити  би  само  било,  да  то  благо  савремени 
и  идући  нараштајн  употребеу  своју,  па  по- 
средно  и  у  општу  народну  корист  са  оно- 
лико  воље,  са  коливо  им  га  пнсац  пру^' 
жа  и  нуди. 

Као  све,  што  напише  Стојан  В<^шков«ћ, 
таво  се  и  ова  вњига  одликује  топлином  и 
озбиљиом  елеганцијом  стила  вавва  и  приличи 
и  овавом  делу  вао  и  правилношћу  и  лепо* 
том  језива. 


Р  А  3  Н  0. 

(Лоход  пуноомика  МихаЈ^оои*а  на  Мр/шооац  1789,) 
Каво  Тгрцв  ударвше  ва  Ерајвну,  до((вје  вешшдант 
#р1икорскн  цуховнвк  МкхаљеввБ  налог,  да  правн  дв* 
ввревју  на  Крушевцу  илн  другде.  Он  давле  22.  Децен- 
бра  1789.  врене  се  вв  Јагодвве  с  8  вонн.  пешава,  4 
топа,  1  ессадронон  гре*евеввх  хусара,  1  есвадровон 
#рајв.  хусара;  у  вств  мах  потаље  1  дввввцјон  (2  вонп. 
стрелаца;  од  ћупрцје  до  ПараБвна  в  ОталаБа  нншвнн 
друнон.  Првп  дан  главпа  војска  стнгла  је  у  Рашевв- 
цу,  а  23.  Деценбра  дофе  опа  у  пусто  седо  Бош&анн. 
Два  сата  одатле  бвло  је  несто  одређепо  ва  прелавав 
преко  Мораве. 

БудуБв  свеле  за  лревов  нвсу  добре  биле,  то  се  пе- 
шацн  однах  свв  санн  нонуде^  да  прегаве  ршу.  То  в 
бв  ноБу  24.  Дец.  у  3  сата,  аво  в  јесте  вода  ткубева 
бвла  в  људна  до  појаса  донврала. 

Чнн  је  војсва  прешла,  однвх  премву  на  шдбо* 
љвн  свелана  в  топове.  За  тим  поставв  КвхаљеввК 
воЈсву  у  ред,  нанести  варе  н  начипи  ватре,  да  се  љу- 
ди  осуше.  Међу  тин  вановеди  »р^дворцу  Марву  да 
са  200  иомака  постави  саврввеве  страже  (пжвете)  е  оне 
стране  в  да  взввднвце  шаље  до  Крушевца,  вао  ште 
је  овај  већ  дав  пре  сд  ПараБвна  врена  Алевсннцу 
вао  в  на  друну  од  Алевсвнца  н  Провунља  у  Круше- 
вац,  поставно  сврввеве  четвце,  да  задрвш  евентуелну 
непрцјатељсву  потпору,  нли  да  бар  јаве  ва  вренена, 
да  се  потпора  првни^Ее. 

Кад  свану,  састави  МихаљеввБ  предводнвцу    од 

добровољаца  #р(^корачквх  н  нередовне  труне  под  во- 
нандон  ванетана  СнннБа,  ва  овнн  Је  ншао  вод  ху- 
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сара,  8«  там  пешацж  са  3  тола,  онда  жоњаншн.  Заетуп- 
Н1ца  (аржЈергарда)  биа  Је  1  дмвжваја  пешака  под 
калетаном  МжхаљевжБем. 

Тако  се  жшло,  док  војска  не  дофе  до  шуме,  те  се 
мораде  равдвојжтж.  Кад  воЈска  опет  дође  у  поље  лржс- 
тедоше  уа  њу  ж  стрелцж  од  СталаИа.  Ове  пуковннк 
пржделн  топовнма,  а  у  авангарду  метне  вод  коњанж- 
ка.  За  овжма  жшао  је  СжмжБ  са  добровољцжма  ж  1  то- 
пому  онда  2  вода  коњанжка  ж  2  батаљона  пешака  са 
2  тола.  Т  арцЈергардн  бно  Је  1  вод  српскнх  хусара. 
Под  потпоручнком  Дрнбичевнћем  остао  Је  с  ове 
страие  Нораве  1  топ  са  100  пешака,  да  према  околно- 
етмма  н  оданде  потпомаже  намеру  протнв  Крушевца. 

Када  војска  тако  дофе  на  топомет  од  Крушевца 
уа  свнрку,  начннн  МнхаљевнБ  у  маршу  кару  од  3 
хомн.  и  уЈедЕо  подедн  стрелце  мефу  добровољце,  ху- 
саре  пустн  напред  а  на  варош  опалн  неколнко  топо- 
ва.  На  то  налете  многн  турскн  пешацн  н  хоњаннцн 
н  тако  жестоко  ударе  на  Србе,  да  коњаннцн  од  аван- 
гарде  уступатн  почеше  н  капетан  СнмнБ  мораде  усту- 
пжтн  до  наа  пешачке  каре.  Сад  ударе  Турцн  живо  са 
трн  страие  каре  н  гледаше  да  га  н  с  ле^а  ухвате.  Алн 
чнм  се  ћесарска  кавалерцја  опет  поставн,  а  н  неша- 
цн  се  добро  одупнраше,  те  се  на  Турке  своЈскн  уда- 
радо  Н8  пушака  и  картечем,  то  онн  одустану  од  на- 
падања  н  уступе  у  варош,  камо  нх  гонише  жнвом 
ватром  Ж8  тонова.  Сед  пуховннк  даде  топове  пвлнтн 
ма  куће  у  месту  н  на  паланку,  пак  пустн  на  место 
н  паланке  на  Јурнш  стрелце  н  добровољце,  те  Турке 
Н8  обоЈнх  са  овнм  нстера.  Турцн  утекоше  у  облнжњу 
шуму.  Сад  бн  одрефеи  есвадрон  коњаннка,  да  гонн  бе 
гунце  преко  поља  до  шуме,  а  каре  н  осталн  коњанн 
цн  остадоше  нспред  места,  а  вешто  коњаника  бн  дес 
но  и  лево  поелато,  да  расуте  Турке  свуда  нстраже 

Стрељачхн  днвнанои  поседне  тврфаву  н  палаику 

Прн  том  предуаеБу  погибе  3  људи  и  1.  коњ;  ра 

ин  се  од  #р|дк.  8,  од  артилернЈе  2,  од  гре«ских  хуса 

ра  3  човека.  Турцн  оставнше  иа  пољу  50  мртвнх,  ме 

фу  њнма  бег  Један,  брат  команданта.    Миоге  рањене 

Турци  су  са  собом  повелН|  агодно  им  ту  до|)е  блн 

8ниа  густе  шуме,  тако  да  гоиноцн  само  1  ааробнше 

Турака  у  посади  било  Је  1200  под  комавдом  Бе 
11и|*паше. 

Од  храие  иашло  се,  оснм  сеиа,  аалнхе  истом  пе 

чена  хлеба  и  30  грла  рогате  марве,  које  се  све  поде 
ди  људству. 

24.  Децембра  оетаде  Мнхаљевнћ  у  Крушевцу.  Та- 

мо  остави  у  тврфавн  I  днвнацју  под  каиетаиом  Гецом, 

њега  прикаже  иароду  као  комаиданта,  учннн  потребне 

маредбе,  да  се  поседну  иутевн  у  Ннш,  Прокупље  и  Кур- 

шумље,  лаксе  состалимвоЈинцнмаврати  у  Јагоджну, 

хамо  стигие  26  Децембра. 

Рат: 


КЊИЖЕВНЕ  БЕЛЕШКЕ. 

(^^Србадија.')  Паашла  Је  четврта  свеска  са  овнм 
садрж1цем : 

Усталнм  паБеннцима.  —  Лепа  Јелена  истор.  ирИ' 
поветка.  —  На  весељу,  песма  од  ВоЈнслава  ПлнБа.  — 
ЈастребнБ  протнв  Грличнћа,  приаоветка  с  чешког.  — 
Наход,  прнповетка  Жоржа  Санда.  превод  с  •ранцуе- 
ког.  -  Првобнтнн  н  каснцЈн  Словенж  балканскога  ио* 
луострва  од  Мат.  Бана.  —  Хенска  освета  од  Мнлут. 
Ј.  ПлиКа.  —  Шекспнр  илж  Бакои  од  ВоЈ.  ПлнБа.  — 
Унетиост  —  са  етногра#ске  и8ложбе  од  Др.  —  Дис- 
так:  Пренос  костиЈу  Браика  РаднчевиБа  од  Др.  Друш- 
тво  8а  уметност  у  Београду.  —  Днтерарио   вече. 


,ДАВОР'  иалааи  сваке  иедеље  ца  читавом  та- 
•аху.  Рухоииси  се  шиљу  уредииху,  а  претплата  , Дд- 
ниииетраццјн  „Јавора*'  у  Пови  Сад. 


ЗАГОНЕШ  У  СЛОГОВИМА. 

Слотио  Ш,  Б ик, 

П,  е,  ел,  пом,  ве.  Ја,  род,  еч.  чор,  сла»  Ја,  Јн,  са, 
пси,  лах,  та,  о,  пе,  та,  ле,  љуб,  ан,  мнр,  во,  жн,  ај, 
ко,  мир,  н,  це,  дов,  внБ,  тж,  не,  биб,  лингу  ли,  дук« 
фе,  ин,  ио,  ху,  тон,  во,  ле,  лн,  ли,  лан. 

Ових,  48.  слогова  кад  се  по  реду  сложе,  мора  да 
иаа^у  16.  имеинца: 

1.  Грчк>  име. 

2.  Село  у  Срему. 

3.  Енглескн  вођа,  почеткои  деветиаестог  столећа. 

4.  Чувар  српске  слободе. 

5.  Мушко  нме. 

6.  Споменнци  иекадање  слаане  в1фошн. 

7.  Село  у  Банату. 

8.  Вероеаконска  књнга. 

9.  аСеиско  нме.         / 

10.  'Справа  аа  вожњу. 

11.  Псторично  село  у  СрбкЈн, 

12.  Арапско  нме. 

13.  Ђладар  аа  време  Хрнста. 

14.  Река  у  Пталнјн. 

15.  Пме  Једног  слнкара. 

16.  Рускн  државннк. 

Овнх  16.  нмеинца  када  се  проиафу,  н  по  реду  сло- 
же,  морају  почетиа  и  еавршиа  словапокааати  јед- 
ну  нареку,  у  славу  иашем  Једиом  славном  песиику 


НОВЕ  КЊИГЕ. 

Цареви  и  мраљвши  /  српсмим  мародним  пвемама, 
Падање  српске  књижаре  браће  М.  ПоповнБа.  У  Повои 
Седу.  1883.  Цена  15.  новч. 

Одабрама  српема  мародме  песме,  П8дање  српске 
књижаре  браБе  М.  ПоповнБа.  У  Повом  Саду.  1883. 
Цеиа  20.  новч. 

ВЊтјатп  Јапко  и  паговтт  ровтато.  Мапјо  к§ц1- 
1агш  кгабо  Ш,  Ророџ16а^  I/  Ио^от  $ави  1883.  Цена  15.  иовч. 


Цена  Је  листу:  на  целу  год.  5  #ор.,  иа  по  гед 
2  #ор.  50  иов.  иа  трн  месеца  1  #ор.  25  иовч.  За  стра- 
ие  аемље:  иа  читаву  годииу  6.  #ор.  а.  вр. 


К8ДДЈЖ  КЊНЖАРА  Јш  ЈОЦК&А  НДР7ГА. 


ШтАширнЈА  А.  Пајхвква  7  Н.  Садг« 


Ј 


гхсгс  за.  ) 


рАВДВЖ,    По^УК^    И    КњИЖЕВНОСТ. 


ВлАСник : 
-1-<#  ЗиЛЈ-ЈОВ&Е  :ОВАЕОВЕБ.  §^ 


Уредвик : 

-«-^  Др.  ИЈШ1А  огадновии.  Џ^ 


Бр.  34. 


7  Еовои  Саду,  21,  лвгготл  1883, 


Год,  X, 


У  3  д  д  с  и. 


Н  са  тЈгом  у  прсма 
31Ч1њв  се  епв!  м  стп. 

Ј.  Ст.  Поповвћ. 
I 

ако  могу  вес'о  бити, 
р^Еад  ие  сами  јади  норе, 
Еако  могу  јаде  крити, 
Кад  их  сдме  очи  зборе? 

Могу  л'  срећи  песне  вити, 
Кад  ии  туга  срце  пара, 
Ногу  д'  речи  слатке  бити, 
Кад  их  горко  срце  ствара? 

А  срце  јенојесужан, 
Што  у  тамној  тмини  вене, 
Тамнвца  )е  мој  век  тужан 
А  свет  страха  око  иене. 

II 
Шта  је  криво  срце  иоје, 
Да  д'  због  греха  каква  страда? 
Није,  еије,  —  слободно  је, 
Л  грвх  сада  светом  вдада. 

А  кад  влада  грешна  сила 
За  слободу  жића  веиа, 
Да  би  сила  иарна  бида 
Слобода  се  у  гроб  спрена. 


Па  нек  тано  жива  труне, 
Нек  се  тамо  на  њу  пази, 
Нек  јој  гласи  свет  вв  буне, 
Нев  на  њега  не  излааи, 

Оков  јада  нск  јс  гуши, 
Нек  јој  муке  вечне  ствара, 
Нек  )ој  наха  не  да  души, 
Нек  у  себи  сана  згара. 

Ш 
Гори,  гори  срце  нојс, 
Гори,  гори  душа  ноја, 
Нити  шири  јарс  своје, 
Нв  плаиена  крида  своја. 

Ад'  из  жара  њиховога 
Варнице  се  вебу  дижу, 
Оне  иду  чак  до  бога, 
До  њих  тмине  не  достижу. 

Ти  ускоци  из  иог  јада, 
Што  над  нојии  жићем  стоје; 
Ти  уздаси  пуни  нада    — 
То  су  тужне  песие  ноје. 

А  како  ће  друкче  бити, 
Кад  од  туге  и  постају, 
Могу  л'  срвћи  венце  вити 
Кад  је  јоште  не  оовнају? 
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Не,  радостп  нема  онои, 
Коме  срце  само  страда, 
Тај  8на  за  њу  само  по  том, 
Што  се  може  још  да  нада. 

IV 

Као  дуга,  што  се  вине 
Кад  на  киши  сунце  засја, 
Па  са  неба  тама  мине, 
А  зрак  ведар  свет  обасја. 


Тако  песма  ерцу  дође 
Кад  на  јаде  пада  сине, 
Па  бол  душе  чаеком  прође, 
И  тегоба  одумине. 

Ал'  кад  небу  сузе  стану 
И  дуга  се  с  неба  сиђе, 
А  и  песме  понестану, 
Кад  еа  срцајад  одиђе. 


Ахастор. 


ШЕШЕНТО  ШОЕХ 

НОВЕЛА  ОСИПА  П1УБИНА. 

(Наставак.) 


екари  ме  увераваху,  да  Је  пот- 
|пуно  при  чистој  памети,  што 
он  одмах  и  доказа.  Опомену 
ме  да  не  једем  много  зедена  воћа, 
што  ми  је  био  обичај  пре  петнајест  го 
дина,  ухвати  ме  дрхћућим  прстима  за 
дугме,  омириса  ме  и  рече:  ,,Ти  зауда- 
раш  на  степу"  —  диже  за  тим  склоп 
љене  руке  и  поче  ме  молити  да  га  не 
тучем;  најпосле  се  извали  на  постељу, 
сподби  палчеве  у  шаке,  зајеча  једнолико 
као  вретено  и  заспа. 

Тада  бејах  ја  још  мека  срца  и  тај 
резултат  „човечног  поступања"  заболи 
ме  до  дна  душе.  Па  како  ми  лекари 
признаше,  да  „још  дуго  неће  трајати," 
а  то  ја,  наравно  одлучих  да  останем 
код  њега  до  краја. 

Кад  је  спавао,  а  спавао  је  —  непре- 
стано  јечећи  —  скоро  по  ваздан,  ја  бих 
силазио  доле  у  башту,  сео  бих  у  хла- 
довину  под  који  велики  кестен  и  гледао 
бих  шта  се  око  меве  збива. 

Што  ми  је  највише  падало  у  очи 
на  оних  двајестину  луда  што  беху  ту — а 
беху  махом  луде  из  добрих  кругова  — 
беше  онај  гадан  израз  њихових  лица, 
оне  изкривљене  црте,  укочене,  избледеле 
очи,  отромбољени  или  грчевито  изере- 
ни  удови. 

Осим  неколицине  сиротих  идијота 
(блесана,)  који  беху  потпуно  отупели 
и  ништа  не  осећаху,  до  нешто  мадо  јад- 


нога  (*траха,  и  који  цвокоћући  зуби 
лагано  милише  по  башти,  сви  други  има- 
ђаху  на  себи  по  какву  шарену  крпицу 
с  којом  се  умиљато  забављаху.  Некн 
и^аху  тапкајући  ногама  по  песку  ди- 
жући  прашину  и  пролазећи  мимо  мене 
погледаху  ме  жмирајућим  очима  укоче- 
но  и  сумњичећи,  други  пролажаху  цуп- 
кајући  и  поигравајући,  а  мерише  ме  по- 
гледом  пуним  отмепог  презирања.  Свн 
гледаху  мрскии  оком  а  опет  се  труди- 
ше  да  обрате  на  себе  моју  позорност. 
Преврнуте  очи  њихове  магнетизираху 
ме  и  опет  ми.  у  истих  мах,  изазиваху 
гнушање. 

Један  од  тих  несретника,  неки  мр- 
шав,  жућкасти  човек  у  плавом  Фраку 
давнашње  моде  и  с  гомилом  дрангуља  на 
ланчићу  од  сахата,  ,један  особењак,  ко- 
ји  се  увек  господски  делио  од  осталих, 
приђе  једнога  дана  мени,  пружи  ми  ру- 
ку  и  отпоче  самном  разговор  разлага* 
јући  ми  не  данимице,  да  је  он  Таље- 
ран,  и  да  је  амо  дошао  ради  студије. 
—  Ово  да  је,  продужи  даље,  врло  при- 
јатно  место,  с  почетка  до  душе  нешто 
усамљено,  али  на  то  се  човек  већ  на- 
викне  —  и  колико  ја  мислим  ту  оста- 
ти?  —  Раздраженим  гласом  одговорих 
му:  „ја  ни  најмање  не  мислим  на  то, 
да  овде  останем'^  —  на  што  ми  он  с 
осмејком  одговори:  ^О,  ни  један  од  нас 
који  амо  долазимо,  не   дође  с  намером 
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да  остане.  Бп  ми  се  јако  доиадате,  баш 
МЕ  је  мило,  што  ћу  вас  моћи  преста- 
вити  мојим  иријатељима,^  додаде  он. 

Брр  —  ноћу,  док  бих  ја  седео  уз 
постељу  мога  деде,  непрестано  бих  ви- 
ђао  све  ове  укочене,  избљеште.Је  очи  и 
слушао  бих  промукле,  иопрекидане  гла- 
сове  совуљага  —  понављах  једно  ;5а  дру- 
гим:  „Ни  један  од  пас  не  до^е  с  наме- 
ром  да  ту  остане" , .  .  .  . 

Најпосле  умре  мој  деда.  —  Онај 
особењак  рече  ми,  кАд  сам  се  праштао 
с  њиме:  „До  виђења!"  Лекар  ми  рече: 
„Чувајте  се!"  Изгледао  сам  као  рекон- 
валесдентна  будала  —  жртва  „човечног 
поступања." 

Био  сам  лакши  за  двадесет  Фуната, 
кожа  ми  беше  смежурана  и  потавнела, 
зглавци  укрућени.   Уклањах  се  од  љу- 
ди,  јер  сам  се  бојао  да  ће  на  мени  поз 
нати  од   куда   долазим,    стајао   сам  по 
читаве  сахате  пред  огледалом,   сравње- 
вао  сам  моје  лице  са  искревељеним  обли- 
циуа  оних  будала,  и:1говарах  кратке  ре 
ченице  без  смисла,  само  да  би  се  уве 
рио  дал'  ми  глас  још  има  свој  природ- 
ни  звук. 

Не  обично  су  ме  раздраживали  ти 
експерименти.  Једнога  дана  преврну  ми 
се  поглед,  ја  осетих  ужасан  притисак, 
неку  врсту  узетости  у  глави  —  викнух 
мога  слугу  —  а  глас  ми  зајеча  гадно, 
крештећим  неким  звуком,  ја  вриспух  из 
све  снаге  —  а  кад  је  слуга  ушао  у 
собу  нађе  ме  на  поду    лежећа  .  .  .  ." 

Ја  се  стресох. 

Суворин  је  хладнекрвно  мотао  ци- 
гаретлу  и  пружив  руку  према  мени  ре- 
че:  Не  бојте  се,  нисам  на  путуда  по- 
лудим,  најлепше  прилиие  за  то,  пропу- 
стио  сам  да  употребим  —  опасност  је 
прошла  —  ја  немам  дара  за  то,  да  си- 
ђем  с  ума. 

^Да^  богме  тада  сам  још  мислио  про- 
тивно.  Ја  до  душе  узех  своју  главу  у 
руке  и  рекох  себи  да  сам  паметан  — 
са  свим  паметан.  Онда  ми  паде  на  ум 
она  будала,  којој  сам  се  онако  допао  и 


која  ми  на  растанку  рече:  „До  виђе- 
ња!^'  .  .  .  И  ја  размишљах  и  постајах 
с  дана  на  дан  све  суморнији  и  мршавији. 
Мој  стари  слуга  је  мислио  да  је  у  ме- 
не  ушао  „зао  дух." 

Да  се  разонодим  путовао  сам  које 
куда,  али  сам  у  исто  време  читао  књи- 
ге  о  лудилу.  На  сваки  знак  на  себи  ме- 
тао  сам  прст  и  сваку  мисао  трудио  сам 
се  да  растумачим  —  —  —  До  врага ! 
ја  сам  се  упутио  већ,  да  вам  занимљи- 
ву  расправу 0  лудилу  изложим.  А  хтео  сам 
давамједан  роман  испричам.  То  долази 
од  материјализма.  Место  повести  о  сво- 
јој  љубави,  причам  повест  мојих  жива- 
ца!  .  .  .  Моја  љубав!  .  .  .  Где  сам  наи- 
шао  на  њу?  .  .  .  У  Хајдлбергу,  на  же- 
љезничкој  станици.  —  Још  и  сад  све 
стоји  предамном;  они  сунчани  зраци, 
плаво  небо  и  несташни  Некар,  старин- 
ска  плава  кочија  и  румени,  задригли 
кочијаши,  ратоборни  ђаци  ,  како  са 
својим  батинама  по  зраку  млатају  сво- 
је  терце  и  кварте,  не  очешљане  девој- 
ке,  подетињане  старе  енглеске  Фрајле 
и  моји  блазирани  земљаци.  И  у  сред  све- 
га  тога  —  она!  .  .  .  Какво  господство, 
каква  грација! 

Имала  је  на  глави  велики  шпањол- 
ски  шешир  и  сиве,  за  њене  мале  ру- 
чице  одвећ  велике  рукавице.  У  руци  је 
држала  црну  путничку  торбу  с  белим  око- 
вом  и  гледаше  пажљиво,  радознало  и  сло- 
бодно  около  себе.  У  једаред  се  зачу  не- 
ки  стари   јасан  глас:  „Соња!" 

Она  стрча  степеницама  са  перона  до- 
ле,  стаде  на  своју  хаљину,  заплете  се, 
посрну  .  .  .  већ  пружи  један  немачки 
ђак  своју  руку  да  је  придржи,  али  ја 
га  претекох,  ухватих  је  у  наручја  и 
снесох  је  с  перона  дола. 

Она  једва  да  ме  и  погледа,  климну 
само  лако  главом  и  расејано  изусти: 
„хвала^'  •  .  .  рођена  краљица. 

Тад  се  зачу  опет  један  суров  глас 
у  хрчећем  и  гргутајућем  руском  Фран- 
цуском  језику:  „Али  Соња,  господин  ти 
избавља  ^ивот  а  ти  само  велиш  „хва- 
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ла,^  као  да  ти  је  мараму  подигао.  Ја 
сам  вам  безгранично  благодарна,  госпо- 
дине"  —  И  једно  старо,  врло  жуто  ли- 
це  које  је  некада  морало  бити  врло  ле- 
по,  —  лице  које  потсећа  на  црвоточне 
дрвене.  украсе,  махаше  ми  испод  јед- 
дног  великог  црног  шешира,  који  је  пот- 
сећао  на  тунеле. 

Онда  се  у  једанпут    пружише  пре 
ма  мени  две  црним  рукавицама  обложе- 
не  руке,  и  место  хрчећег  Француског  заз- 
вони  с  те  стране  нешто  мало  певајући 
руско:  „Волода  что  с  тобов!** 

Беше  то  моја  теткаАурора  Викен- 
тлјевна  —  онај  оригинал.  Једна  ме- 
ђу  њеним  особинама  беше  и  та,  да  је 
увек  носила  црнину  за  Шопеном,  кога 
у  осталом  није  ни  познавала. 


„Куда  путујеш  ти  —  чимсе.  ба- 
виш  —  хоћеш  ли  отсести  у  гостијони 
Шридеровој.  У  Ведекеру  стоји  гости- 
јона  Шридерова"  —  ,^викада  је  она  на 
сав  глас  не  женирајући  се  ни  од  кога. 
,,060  је  моје  кумче  СоФија  Ивановна 
Б  .  .  .  Соња,  то  је  мој  нећак,  добар 
младић,  али  у  глави  има  одвише  немач- 
ке  ФИЛосоФИЈе.^  За  тим  поче  махати  сво- 
јим  сунцобраном  на  једног  кочијаша,  и 
док  сам  се  ја  обрпуо,  већ  сам  седео 
према  њеном  кумчету  у  некој  старо- 
древној  плавој  кочији  и  бацио  сам  мо- 
ју  путничку  карту,  што  сам  је  извадио 
за  Баден-Ваден,  а  избацио  из  памети  и 
деду  и  лудило  и  све  тамне  стране  ово- 
га  кивота."  — 

(НаставнБе  се.) 


УСПОМШЛ  НЛ  ФРУШКУ. 


бава  Фруи1ко  ала  си  дивна 
Иуна  си  миља  пуна  си  чара^ 
Куд  бациш  гледа,  лепша  и  лепша 
Дивнија  слика  оку  се  ствара! 

Брежуљци  травни  долине  лспе 
Потоци  твоји  и  твоја  врела, 
Ливаде  пуне  мирисна  цвећа, 
Гледајућ  та  ме  слика  занела* 

Застадох  гледећ  божанске  даре 
Ох  ја  се  дивих  лепоти  овој, 
Успомена  ми  у  срцу  оста, 
Сећање  вечно  у  души  мојој! 

Кроз  твоје  дивне  шумице  прођох, 
Славуј  је  несме  вио  у  лугу, 
Тако  дивотно  а  тако  тужно 
Као  да  пева  чезњу  и  тугу! 

Жао  ми  беше  оставит'  луга 
Славуја  малог  на  витој  грани, 

Г  Каћ7 


На  час  ми  душом  овдада  сета 
Сетих  се  мојих  јада  незнани! 

Ја  даље  пођох  зеленом  долу 
Са  дружбом  мојом  брала  сам  цвеће 
На  сваком  лицу  сназит'  си  мого 
Малени  зрачак  тренутне  среће. 

Сред  дивна  дола  поточић  мади 
Роморио    је  у  свом  жубору, 
С  дружином   мојом   дуго   сам  гдала 
Како  је  даље  иш'о  у  гору! 

И  јо1н  би  дуго  гледала  ваде 
Како  роморе,  како  жуборе, 
Али  се  натраг  морадох  винут, 
Са  дружбом  мојом  из  дивне  горе! 

И  дођох  дома  из  дивне  горе 
Сећање  оста  у  души  мојој, 
Успомена  мила  и  драга 
Дал  ће  остати  у  души  твојој! 

Оофвја.  В.  О. 
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Џ  Е  Ш  Л. 

НОВЕЛА  ПАВЛА  ХАЈЗА. 

(НаставаЕ.) 

хвати  ме  обема  рукама  па  ме  ;  ти  без  мене.  Шта  велите  на  то,  сињор 


њежно  дигне  у  вис.  „Џема!^ 
узраз  1м  ја  у  страсном  .  ус- 
хићењу.  Руке  моје  обухвате 
њено  тело  —  ја  је  повучем  доле 
к  себи  —  већ  сам  осетио  врелину 
њених  усана  скоро  тик  на  мојих,  у  то 
се  отворе  врата  а  доктор  се  створи 
крај  нас. 

^Вгауо!  ^кликне  Вам  тај  а  иронично 
се  насмеје.  „Тако  треба,  синко!  Хтео 
сам  само  да  видим,  како  вам  је  пријао 
свеж  зрак  па  сад  налазим,  да  ме  више 
не  требате.  Та  чили  сте  као  риба  у 
води,  само  сте  још  нешто  мало  у  ватри. 
Но,  ал  од  те  грознице  нема  кинина  у 
апотеци.^ 

Ја  сам  био  скочио  па  сам  сав  збу- 
њен  стајао  а   речи  једне   нисам   умео 
прословити.  Џема  се  ни  за  час  није  збу 
нила. 

„Немојте  га  само  још  пустити  из 
руку,  докторе/'  рече.  •„Још  једнако 
Фантазира  па  треба  пазити,  да  не  ура- 
ди  којешта.  Овај  час  јс  од  мене  мислио 
да  је  светитељка  па  је  пред-а-мном  пао 
на  колена. 

Човечуљак  на  то  ни   речи  није  ре- 
као  него  је  скупио  усне  па   дошао  до 
мене,  да  ми  опипа  било.  Па  онда  је  неш 
то  промрмљао,  задрмао  главом,  дао  Џе- 
ми  знак    па  брзо    отишао  у  другу  со 
бу  а  она  за  њим.  При   поласку  је  ме 
не  Џема  пријатељским  мигом  црних  очи- 
ју  својих  опоменула,  да  се  смирим. 

Чуо  сам  их  у  другој  соби,  како  не1п- 
то  шапућу;  није  прошло  ни  пет  мину- 
та  а  ево  их  већ  обоје  натраг. 

„Неваљали  доктор  неће  да  вас  по- 
вери  дуже  нези  мојој,"  рече  Џемп,  сме- 
шећи  се.  „Мисли,  да  сад  треба  већ  да 
станете  на  своје  ноге,  ваздух  у  овој  ку 
ћи  није  здрав  за  Вас,  дуго  време,  вели,  нај- 
бољи  је  лек  за  оног,  ко  Је  већ  у  пола 
оздравио.  Пуне  три  недеље  морате  би- 


Ариго  ?" 

,,Нема  он  ништа  да  вели,  он  има  да 
слуша,"  упадне  јој  мали  седоглавић  ош- 
тро  у  реч.  „Хајде!  Скупите  траље  па 
се  опростите.  Ја  ћу  Вас  сам  водити  па 
дотле  Вас  се  нећу  оканути,  док  не  на- 
ђем  за  Вас  згодно  место.  РоДаге  П  топ- 
^о !  То  би  још  требало;  једва  сам  Вас 
извукао  из  Стига  па  сад  да  се  опет  стр- 
моглавите  у  њ!" 

Морао  сам  устукнути  испрец  силе, 
ма  да  ми  је  било  тешко.  Оно  нешто 
мојих  ствари,  што  су  одмах  првих  дана 
пренелибили  изгостијоне,  побацам  које- 
какоу  сандук,  вежем  моје  мапе  и  кичице, 
паније  трајало  ни  по  сахата  а  све  је  већ 
било  у  свом  реду.  Доктор  је  био  уз-а-ме 
па  ме  није  ни  за  час  један  пустио  из 
очију.  Кад  су  дошла  кола  по  нас,  об- 
грлила  ме  је  Бичета  снажно  око  врата  па 
мал  ме  није  угушила  милујући  ме  а  јед- 
нако  је  викала:  ,,Немој  ићи!  Врати  се 
опет  па  шарај  Бичети  Фигура!** —  Ба- 
бу  сам  видио  само  на  час  а  ушла  је  у 
собу  само  зато,  дами  покаже,  како  је 
једва  дочекала,  да  ме  се  отресе.  Џема 
је  била  мирна  и  ведра  а  кад  сам  јој  на 
растанку  руку  пољубио,  рекла  ми  је: 
„Три  недеље  нису  читав  век.  Оздравите 
најпре,  ако  хоћете  да  будете  сретни!" 

Није  ми  могла  ни  једна  реч  прећ^! 
усана,  отишао  сам,  као  но  Адам  са  две- 
ри  рајских^  а  анђео  са  пламеним  мачем 
сео  је  у  облику  доктора  Сузине  уз-а- 
ме  у  кола.  Честити  Џироламо  и  жена 
његова  стајали  су  крај  кола  а  овај 
су  пут  мало  отромбољили  носове.  Уте- 
шио  сам  их  тиме,  што  сам  рекао,  да  ће- 
мо  се  скоро  опет  састати. 

Горе  па  прозору  наслонила  се  Џе- 
ма,  дете  сто)и  крај  ње  па  ми  ручицом 
шиље  пољупце.  Мати  мије  само  очима 
рекла:  збогом.  Онда  одзврјаше  кола. 


1067 


Ј    ▲    в    0    р. 


«)б8 


Пре  но  што  бих  аотражио  био  нов  • 
стан,  хтео  сам  још  најпре  да  видим,  да  ! 
ли  је  празна  остала  соба   она  на  Фору- 1 
му,  што  сам  је  пре  трн  недеље  под  ки-  I 
рију  узео  био.  Успут  сам  говорио  ма   \ 
ло.  Мрзило  ме  да  доктора  испитујем  о 
околностима  Џеминим,  кад  су  веК  она 
ко  важне  речи  пале    ме1)у  нама.  Само 
сам  једаред  узразио:  „Да  че^тите  же- 
не!  Да  племепите  душе!** 

„То  Вам  је    нека    врста    ан^ела  у  , 
сукњи,**  натоће  доктор  кратко.  „Ште- 
та,  П1Т0  главом    не  влада  свагда  тако,  ' 
као  срцем.'*  , 

Нисам  питао,  шта  те  речи  значе. 
Било  ми  је^  као  да  сневам,  од  метежа 
на  улици  сав  сам  заглунуо  а  срце  ми 
је  тиштао  бол,  што  сам  сад  у  огром- 
номе  граду  томе  сасвим  саморан.  А 
осим  тога  је  и  сувише  узбуђења  то  ои- 
ло  за  човека^  који  се  тек  од  болести 
предигао. 

На  срећу  нађем  мали  онај  стан  на 
Форуму  празан.  Добра  се  гојазна  газ- 
дарица  радосно  изненадила  те  ми  изашла 
на  сусрет.  Мислила  је  била  већ.  да  сам 
умр'о  или  бар  отпутовао  а  сахат  мој 
што  сам  јој  био  оставио  у  залогу,  нави- 
ла  је  била  сваки  дан  а  уа  то  свагда  гла- 
вом  задрмала.  Е  тако  сам  брзо  био  смеш- 
тен;  доктор  је  онда  поучио  газдарицу, 
како  да  ме  негује  а  ја  сам  му  морао  дати 
реч,  да  ћу  се  добро  владати  те  ти  он 
онда  оде  а  ја  се  прућим  на  велики  је 
днн  тврд  кожни  диван  па  сам  ту  ле- 
жао  чекајући,  да  ми  госпа  Розалија  до- 
несе  чорбу,  што  ми  је  обрекла  даће  за 
мене  скувати. 

Био  сам  мртав*гладан  те  крај  свег 
узбуђења  нисам  у  чинији  оставио  ни 
ка,ди  чор.бе.  Но  тек  што  сам  хтео  ма- 
ло  да  прилегнем  па  да  се  одморим  — 
а  баш  ми  је  било  нужно  као  кора  ле 
ба  —  ево  ти  газдарице  у  собу  јавља- 
јући  ми,  да  ме  неко  тражи. 

Нико  други  није  био  доди  Црвен- 
даћ,доброћудно  оно  старо  лице,на  жалост 
још  са  кобним  оним  руиен-сјајем  на  ма- 


ломе  носићу,  у  осталом  пак  не  више 
оно  старо  умиљато  момче  коме  сам 
се  радовао.  Скочнм  му  у  сусрет  клик- 
нувши  од  срца:  добро  дошао;  та  јавво 
ми  се  баш  како  треба,  да  ми  помогне 
у  крајњој  н/жди.  Али  сам  морао  из  ње 
га  извлачити  речи,  нешго  је  био  збуњен, 
зле  вол»е,  па  {едва  да  ми  је  и  један  мах 
у  очи  погледао.  Стао  је  на  прозор  па 
му  се  допао  изглед;  онда  се  стао  љу- 
тити^  што  опет  ископавају  на  Форуму 
те  кваре  ^  руже  лепи  Форум  за  љубав 
двојици  гројици,  што  се  отимају  о  мас- 
ну  какву  антикварну  белешку  а  кад  сам 
га  запитао^  како  му  је:  „Као  што  ви- 
диш.  Ни  ту  се  нисам  могао  зла  евога 
опростити,  та  тај  ће  ме  Дијогенов  Фе- 
њер  насред  лица  отпратити  у  гроб.  Али 
сам  се  зато  нечег  другог  опростио,  што 
сам  тек  овде  мислио  да  ћу  пригрлитн 
и  даље  тесати:  вештине  наиме.  Још  ни- 
сам  био  ни  три  месеца  у  обетованој 
земљи  овој,  па  сам  већ  увидио,  да  вмам 
самодвоједа  бирамилида  своју  такоава- 
ну  вештипу  обесим  о  клин  или  сама  се- 
бе.  Па  као  сд{1б  човек,  као  што  јесам« 
изабрао  сам  оно  прво.  У  ФОтограФскои 
веку  нашем  будалаштина  је,  хтети  бв- 
ти  вештак.  Муза  седи  као  девојче,  што 
чува  гуске,  на  своме  брежуљку,  плете 
витице  а  још  једнако  чека,  да  опет  бу- 
де  краљевска  ћерка,  као  што  збиља  и 
јесте.  Но  може  оседити  чекајући  адот- 
ле  ће  још  који  Црпендаћ  јако  се  заде* 
тити  те  испустити  душу  у  лету.  Не,  већ 
ми  је  доста  тога  јурења.  Свако  време 
има  свој  задатак.  Чинквеченто  је  има- 
ло  пред  очима  лепоту  природе,  наш  век 
гледи,  има  ли  насушнога  леба  у  њојзи.^ 
Упао  сам  му  у  реч  па  га  запитао, 
да  ли  је  гдегод  проњушкао  парче  прн- 
роде,  где  има  леба  насушнога.  Мене 
баш  као  не  распиње  силно  јело  а  јако 
се,  рекох,  у  њега,  као  у  пријана  мога, 
уздам. 

„Што  се  тога  тиче,"  на  то  ће  он 
па  поглади  малу  плаву  браду,  „буди  сас- 
вим  без  бриге.  Ја  се  трудим,  да  свету 
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све  јаснијв  разложвм,  како  нема  смис- 
ла,  данас  још  бити  прави  вештак,  па  с 
тиме  боље  излазим  па  крај^  него  кад 
бих  хтео  да  живим  од  РаФајилове  ру- 
ке  и  ока  или  од  генија  Микел-Анџело- 
ва.  Радим  и  ја  наиме  на  томе,  да  ок^ 
још  већма  одомаћи  дилетантизам,  него 
што  вала  богу  већ  јесте;  јер  тек  кад 
сваки  трећи  човек  постане  дилетант,  хо 
ће  и  оно  мало  вештачких  генија,  што 
се  још  појаве,  угушити  силесија  брља- 
ла,  те  0  право!  вештини  н^ће  никоме  ни 
на  ум  више  пасти  да  говори.  Ја  дајем 
женскињама  и  Енглезима  часове,  учим 
их  сликати  аквареле  а  то  ми  се  врло 
добро  плаћа.  Са  колико  ти  шкуда  мо- 
гу  служити?** 

Све  је  то  а  и  ]0ш  много  више  та 
ко  говорио  а  ни  једном  једином  речи 
није  ме  запитао  за  моју  судбу,  ма  да 
је  морао  по  мени  видити,  да  сам  се  зло 
напатио.  Ја  сам  га  одмах  био  запитао, 
зашто  се  данас  код  колонада  уклонио 
испред  мене,  зар  није  чуо,  да  сам  га 
викао,  зај^  ме  збиља  није  познао.  Он  ми 
је  на  то  сасвим  отворено  рекао  био,  да 
не  зна  0  томе  ништа.  Сад  му  ја  станем 
приповедати  све,  што  ми  се  десило  за 
последње  три  недеље. 

Он  је  слушао,  шта  ја  приповедам 
а  ни  за  час  није  погледа  скинуо  с  про- 
зора.  Нисам  прећутао  ни  последњу  сце- 
ну  између  мене  и  Цеме;  био  сам  сви 
као,  не  имати  никакве  тајне  од  њега. 
Али  је  он  још  неко  време  ћутао  а  ја 
сам  се  бацио  на  диван;  успомена  на 
тренутке  те  узбунила  ми  је  сву  крв  те 
сам   заборавио    и   на    себе    и  на  њега. 

Сретни  човече!"  наједаред  ће  Цр- 
вендаћ.  „Баш  си  луде  среће.  Ни  читав 
један  дан  није  у  Риму  па  са  две  три 
јадне  капи  крви  искупи  себи  размаже 
но  то  љубимче  божје  оно,  за  чим  дру 
ги  —  Та  знаш  ли  ти,**  осече  се  чисто 
на  мене  осврнувши  со  к  мени  нагло  и 
први  пут  ми  показавши  бледо  пребле- 
до  лице  своје,  на  коме  се  носић  тим 
руменије  сјао,    „знаш  ли  ти,  да  је  те- 


би  у  сну  пало  на  руке  оно,  за  чим  је 
други  поштен  свет  по  читаве  године 
узалуд  чезнуо  а  можда  је  имао  више 
права  на  то?  Да  и  не  говорим  о  мојој 
маленкости,  —  та  мене  је  и  онако  бог 
;  ровашио:  знаш  ли  ти,  да  је  та  жена, 
што  сс  милостиво  до  тебе  спустила, 
најлепп1е  чсљаде  међ  Алпима  и  Сици- 
лијом  те  да  си  ти,  дугајлија,  доспео  до 
среће,  за  којом  су  кнежеви  и  гроФОви 
бадава  вратове   поискривили.^ 

Хтео    сам  да   му  одвратим,    како  и 

сам  добро    знам,  да    слабо  имам  права 

на  неизиерну    срећу  ту,  али  ми  он  не 

даде  да    дођем    до    речи.  Дође  сасвим 

до  мене,  удари  ме  по  плећу  —  срећом 

баш  по   здравом^    поштено  ме  продрма 

па  стаде  све   сипати  речи.  „Да,'*  рече, 

„сад  ћу  ти    при:шати  да  није   био  мој 

дух,  него  баш  главом  ја,  што   сам  код 

цркве    Петрове  видио   вас  двоје  зајед 

дно  укаруцах.    Али  сам   се  сав  занео, 

рек'    бих    онесвеснуо,    кад  сам  само  и 

помислио  да    до    њених    кола   дођвм,  с 

њоме  и  реч  само  једну  проговорим,  по 

глед    њен  сасвим    изблиза  да   издржим. 

Таман  би  ми  лепо  стајало  било,    морао 

би  ми  се    свако   насмејати,  а  и    нашто 

би  било?  Та   ти  си  се  кра.]  ње    комот- 

но  као  1)еа!:и8   ро851<1еп8  наместио,    као 

да  целом  свету  пркосиш;  мрзио  сам  те 

у  тај    пар   па    не  бих    ни  за  сав    свет 

могао  био  претворити  се,  е  се  теби  бојаги 

радујем.    Нисам    дрдуше  ни  помислити 

могао,  да  си  ти  већ  тако  далеко  с  њо- 

ме.  Међу    нама   буди    речено,    није  ми 

ишло  у  главу,  како  се  наједаред  могла 

залудити  у  дугачки  твој    скелет,  у  мрт- 

вачко  ти  лице  и  у  хабаву  тоалету  тво- 

ју.  Мора  да  је  какав  шаљивчина,  рекох, 

у  Напуљу  препоручио  га   вештици  тој 

а  она  пристала  на  шалу  павода  север- 

ног  медоњу    по  Риму.   Немој  ми  заме- 

рити;  ти  не  знаш,  како  је  иначе  тешко 

доћи   до  ње.  Та  са  полак  краљевине  тво- 

је  тешко  да  би  је  могао  купити.  Ја  — 

откако  сам  је  први  пут  видио,  ишао  сам 

за  њеним  трагом  као    бојажљиво  пашче 
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кахво,  саио  да  издалека  падве  на  ие 
на  и  најиањи  зрачак  погледа,  којии  сва- 
кога,  па  и  пуког  сиромака,  усреКава. 
Па  сад  ето  ти  тог  дугајлије,  нвт  јн 
Адоннс  нит  Крез  —  грои  а  »ако!  Могао  6в 


човек  побесннти,  кад  поиислн,  како  јв 
то  ћудљива  утвора  та  срећа,  како  ра- 
ди  као  бсз  паве,  како  негледуш  љубв 
и  по  носу  »врца,  и  ко  заслужује  в  ко 

не  засдужује." 

(НкткнИв  се.) 


нллдоот-лудоат. 

11)10  №111  НЗ  Лицт  ЏШ\  »ШТ1  ОД  11.  1:ј|ШЈ1В11111  (  шк  шШ  џш  ВЈЦШ|. 
(С|ршвтБ.) 


тои  бих  ииала  иного  да  ваи 
[фичаи.  Отприлике  на  две 
ведеље,  од  како  се  Јосиф  раз- 
болео,  посетио  вас  )е  опет 
Пе^скн  и  однах  за  тии  се  и  по  други 
пут  изјаснио  Лули.  Н>у  је  то  врло  рас 
тужило,  јер  ју  је  т^'  сироиах  човек  одн- 
ста  врло  срдачно  љубво,  али  она  га  је 
ипак  одбнла,  наводећи  за  разлог,  да  се 
она  не  ноже  удати,  кад  не  љуби.  Ме- 
ни  се  тај  Пелски  веоиа  доиада,  али  то 
иде  већ  на  други  лист.  Доста  то  да  је 
та  честита  и  плененита  девојка  н  по 
другн  пут  одбила  његову  руку.  Па  шта 
је  тек  патила,  док  јс  Јосиф  Јако  боле- 
став  био!  Али  нашто  да  поиип>еи  то? 
Са  Пелскин  се  у  осталои  растала  без 
срфбе  и  ов  јој  је  сигурно  у  Одеси  как- 
во  несто  набавио.  Заинслите,  како  сан 
се  изненадала  кад  је  аре  нвколико  да- 
на  к  нени  дошла  и  кад  ни  је  рекла,  да 
је  сано  ЈосиФова  болест  задржава,  али 
сада,  по  што  се  уверила.  да  ће  Јоси* 
оадравитв,  то  веће  више  да  ии  је  на 
терету  и  хоће  саиа  себи  да  дроби,  те 
с  тога  и  одлази.  Ох  бохе  иој!  као  да 
је  оиа  нени  на  терету  бида!  Маливка 
се  у  њевој  дружби  образовала  и  доте- 
рала,  а  ја  сан  је  у  осталои  л>убила  као 
да  је  иоја  рој^ена  кћи!"  Госпођа  Виц 
бергова  беше  јако  ожалошћена.  Авгу- 
стчвовић  је  дуго  пренишљао,  за  тии  рече: 
„Не,  штована  госпо !  Ја  разуиен  ЈЕу- 
лу.  Кад  је  ова  у  вашукућу  ушла  би- 
ла  је  она  још  разнажено  ћудљиво  дете, 
које  ]в  држало,  да  сте  ви  гро*ицу  због 


њене  гроФовске  круне  и  због  почасти 
узели  —  сад  нисли  сасвии  друкчце"  . .  . 

„Јесан  хи  јој  кадгод  што  лребаци- 
ла?"  прекиде  га  госпо^а  Вицбергова. 

„Није  0  тои  реч.  Ја  појнин,  како 
ваии  иора  да  је  тешко,  што  се  од  ње 
норате  растати  и  штета  што  не  висте 
пре  0  њеној  наиери  известили.  А  осо- 
ба,  с  којон  се  Јосиф  хтео  оженити,  вб 
жвви  више. 

„Не  живи  више?" 

„Не.  С  друге  страве  Лулин  одлазак 
веће  инатв  викаквих  рЦвихлоследица, 
осин  што  ћете  вн  аа  њон  тужити.  Јо- 
сиФ  још  није  положио  докторат,  он  но- 
ра  дакле  пре  свега  ва  то  да  ннслв,  јер 
тиие  ћв  себи  хлеба  заслужнтн,  па  кад 
једнон  потвуно  оздравн  и  кад  себн  у 
друштву  створн  положај  и  осигура  жи- 
вот,  овда  ће  је  зацело  наћн  у  Одесв, 
а  за  то  је  нужно  вренена.  Јосиф  се  ја- 
ко  проненуо  —  ннје  згорег  што  је  Лу- 
ла  учинила,  јер  ће  је  услед  тога  још 
већиа  поштовати." 

Госпођа  Вицбергова  отишла  је  са 
тужнии  срцеи.  Августвновнћ  је  неко 
вреие  непоиично  стајао,  вајзад  кЈНнну 
главон  и  рече  у  себи: 

„По  други  пут  је  одбила  Пелскову 
руку  .  .  .  хоће  сана  себи  хдеб  да  за- 
радн!  Ах!  ЈосиФв,  ЈоснФе !  такву  нету 
са  још  већии  патњама  постићи  ....** 

.Није  довршио,  што  је  започео,  са- 
но  нахну  рукон  и  уђе  у  собу. 

„Шта  је  хтела  Вицбергова?*'  вита- 
ше  ЈоснФ  аватично. 
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„Лула  је  отпутовала  у  Одесу,"  од- 
говори  Августиновнћ  оштро. 

ЈосиФ  је  на  то  закдопио  ош  и  ду- 
го  )е  лежао  ћутећки  не  крећући  се.  Нај- 
зад  ускдикну: 

„Штета!  Луда  је  бида  дивна  де- 
војка!^ 

Августиновић  шкрипну  зубима  и  ни- 
је   ништа    одговорио. 


На  посдетку  је  Јосиф  изишао  из 
шпитаља  и  посде  једног  месеца  био  је 
проновисан  за  доктора  цедокупне  меди- 
цине.  Беше  ведар  јесењи  дан,  када  су 
оба  пријатеља  са  дипдомама  у  џепу  пош- 
да  кући.  На  Јосифовом  дицу  опажали 
су  се  још  трагови  бодести,  иначе  је  био 
потпуно  здрав;  Августиновић  га  је  во- 
дио  испод  руке,  па  су  успут  говориди 
0  прошлости. 

„Седнимо  мадо  на  ову  клупу  —  ре- 
че  Августиновић,  кад  су  ушли  у  ва- 
рошку  башту.  —  Диван  дан,  а  ја  се 
радо  грејем  на  јесењем  сунцу!^ 

Седоше. 

„Како  ти  је  око  срца  друже?  — 
отпоче  Августиновић  разговор.  —  Још 


пре  три  месеца  требали  смо  имати  ове 
дипломе  у  џепу,  а  ми  их  тек  давас 
добисмо!'^ 

„  Да,  да!  Сад  ]е  већ  и  јесен  ту "  —  од- 
говори  ЈосиФ,  чепркајући  штапом  иеђу 
увелим  и  отпалим  лнп^ем  на  земљи. 

„Бх,  па  шта!дишће  отпеда  са  др- 
већа,  а  тице  путују  најуг,**  рече  Ав- 
густиновић  и,  показујући  на  јато  пото- 
чарака^  што  су  преко  дрвета  летеле,  до- 
даде  слабим  гласом:  „А  нећеш  ли  и  ти 
са  тим  путницима  на  југ?^ 

„Ја?  куда?** 
^    „На  црно  море,  у  Одесу.** 

ЈосиФ  спусти  гдаву  и  ћуташе  дуго. 
Кад  је  опет  подигао  гдаву,  на  његовом 
се  дицу  изражавадо  очајање. 

^Та  ја  је  не  љубим  више,  Адаме!^ 
шапутао  је  он. 

*  * 

У  вече  тог  истог  дана  рекао  је  Ав- 

густиновић  ЈосиФу: 

„Ми  мвого  животне  снаге  трошимо 
у  дову  за  љубављу  женскињама  е  не 
биди  њихову  љубав  задобиди;  —  но  љу- 
бав  оддети  као  тица,  а  ми  смо  наше 
снаге  растројили.^ 

„Мдадост  лудост!^  додаде  Јосиф. 


БРдНКОБд  ЖаЉа 

ЗАЖБЉБНА  И  ИСПУЊЕНА. 
(Јан.    1844.    —    10.    (22.)  јудцја  1888.) 

(Наставак.) 


|ећ  у  42.  бр.  ^Заставе''  читамо  бедешку 
>едну,  где  се  каже,  да  је  карловачки 
одбор  драговољно  прихватио  „Зорин^ 
позив.  Ту  се  уједно  позива  и  оидадина  бо- 
кељска  да  пренесе  с  бечког  Св-марковог 
гробља  у  јуначку  Боку  свог  Љубишу,  и  из- 
риче  нада,  да  ће  се  и  краљевина  Србија 
подухватити,  те  достојно  пренети  оца  на- 
родне  наи  књижевности  старину    Вука. 

Карловачки    одбор    нити  је   хтео  нити 

смео  неодапвати  се  „Зорином^   позиву,  већ 

/као  да  је  једва  дочекао,  састане  се  6.  (18.) 


говољно  пристане  на  ^Зорин^  позив.  Како 
је  још  УД77.  ^.  новембоа^а  своју  пријаву 
добио  био  дозволу  од  своје  подитичне  вла* 
сти,  напише  сад  одмах  13.  (25.)  истог  ме- 
сеца  и  од  своје  стране  позив  на  народ  рад 
скупљаља  прилога  на  пренЈС  Бранковихко* 
стију  нагласив  као  и  бечки  одбор,  да  се 
пренос  мора  обавити  још  концем  те  школ- 
с  е  године. 

„Застава"  једонела  тај  лрогдас  у  свом 
43.  бр.  од  18.  (30.)  марта  на  челу  свог  ЛИ' 
ста,  а  сви  остади  дистови  прештампади  су 


I 


1марта,   попуни  се  новим   члановима  и  дра-  '  га  у  целости;    ^Срп.  Кодо^    донедо    га  као 
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песебан  додатак.  (Види  13.  бр.  овог  листа,!  22.  марта  изађе  у  Београду  проглас 
стр.  403.)  Још  је  кардовачки  одбор  истиЈ  „поштоваоцима  Бранка  Радичевића  и  сви- 
проглас    отштампао    и  иосебно,    те    га   узГма  певачким    дружинама  по  унутрашњости 


штампаве-  дистове  за  приложнике  и  уз  по* 
веренице  раваслада  на  више  стотина  позна- 
тих  српских  родољуба  у  све  крајеве,  где 
живи  сриски  народ. 

Сад  се  уд{фнло  живо  на  посао. 

Чини  ми  се,  да  се  српска  престоница, 
Београд,  прва  одазвала  позиву  омладине. 
Већ  у  43.  бр.  „Заетаве^  читамо  међу  дне- 
вним  вестима  белешку  из  „Н.  Беогр.  Дн.", 
који  јавља,  да  су  наши  млађи  пееници 
што  живе  у  Београду,  склопили  одбор,  те 
ће  цриредити  велику  беседу  уз  судело- 
вање  свију  беогр.  пев.  дружина  и  чланова 
народног  позоришта. 

Том  белешком  отворила  је  „Застава^, 
па  и  остали  наши  листови,  сталну  рубрику 
за  белешке  о  преносу    Бранкових    костију. 

Срдска  црквена  певачка  задруга  Земун- 
ска  ириреди  20.  маЈ)та  (1.  аир.)  село  у  ко- 
рист  преноса  са  програмом,  по  ком  ее  пева- 
ле  чисто  Бранкове  лесме,  говорило  и  де- 
кдамовало.  о  Бранковој  жељи. 

Међу  тим  одбори  бечки  и  карловачки 
имали  су  пуне  рукс  посла. 

Бечки  одбор  јавља  у  44.  бр.  „Заставе^, 
да  је  добио  дозволу  од  карловачког  маги- 
страта,  да  може  сахранити  Бранкове  кости 
на  Стра  1СИлову,  приопштава  неке  прилоге, 
што  су  му  стигди  са  етране,  и  јавља  да 
је  учинионужне  кораке  ради  ексхумирања. 

У  49.  бр.  „Заставе^  износи  и  карлов: 
одбор  први  свој  извештај  о  добровољним 
прилозима.  Од  сада  је  у  ^^Застави''  почесто 
излазио  таки  извештај. 

Народ  се  стао  одзивати  са  свију  стра- 


Србије,^  у  коме   се  између  осталога   вели: 

,,И  докле  његов  дух,  његове  песмс  пре- 
лсћу  од  палате  великап1а  до  колебе  скром- 
нога  пастира,  докде  његово  име  живи  у 
вечном  спомену  омладине  српске;  дотле  ње- 
гове  1:ости  далеко  од  завичаја,  дадеко  од  срп- 
скога  народа,  готово  заборављене  у  туђини 
леже!  Има  ли  кога  међу  његовим  поштова* 
оцима,  који  не  осећају^  да  је  настануло 
крајње  време,  да  се  одзовемо  његовој  жељи, 
коју  је  он,  певајући,  у  ђачком  растанку, 
иеказао?  Има  ли  кога,  воји  се  не  се- 
ћа  онога  места  у  ђачком  растанку,  где 
спомиње  Стражилово  и  жељу,  да  на  тои 
месту  његово  тело  вечност  борави?  Његуш 
)е  сретнији  од  Бранка.  јер  његове  кости, 
почивају  на  врху  поноситог  Ловћена,  одлк- 
ле  се  далеко  у  наоколо  виде  српске  земље. 
Бранко  лежи  у  Бечу,  далеко  од  Стражило- 
ва,  далеко  од  Фрушке  Горе,  врела  појезије 
његове.  Хоћемо  ли  у  будуће  дозволити,  да 
то  остане  тако?  То  не  можемо!  Не  можемо 
у  толико  више,  пхто  је  ово  последња  годи- 
на,  у  којој  се  могу  пренети  кости  његове, 
јер  се  ове  годпне  растура  гробље,  у  ком 
он  дсжи. 

„Срби!  Докажимо  и  делом  љубав  пре  а 
онима,  које  поштујемо.  Бранко  је  за  свој 
народ  учинио  све,  што  је  могао,  сад  је  ред 
на  нас." 

На  прогласу  том  потписави  су  ови  чла 
нови  београдског  одбора  за  пренос  бранко- 
вих  костију  —  сви  млај^и  и  старији  песни- 
ци:  —  Јован  Илић  члан  држ.  савета  у  пен- 
на  и  преко  очекивања.  Бечки  одбор  био  је  /  зији,  Јовав  Драгашевић  пуковник,  Стеван 
тако  скроман,  да  је  у  почетку  рачунао  је-^  Каћански  проФ.  у  гимназији,  Милорад  Шап- 
два  на  1000  Фор.;  а  кардовачки,  када  је  1чанин  управ.  нар.  позоришта,  др.  Радмио 
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Т.Двокраки  кордуннадве  жице.И 
овде  се  мора  уиотребити  она  мдадица,  која 
јв  са  једним  ирутом  однегована  (сл.  3).  Тре- 
ба  иза<^рати  младице  са  једном  најдужом 
племенитом  гранчицом  и  засадити  их  поред 
две  затегнуте  гвоздене  жице  у  растоју  од 
3  метера.  Дољна  жица  треба  на  ступцима 
затегнута  на  30  ц.  м.  а  горња  од  дољне  у 
растоју  од  60  ц.  м.  По  овоме  рачуну  онда 
племенита  гранчица  мора  бити  90  ц.  м.  ви- 
сока.  Каламак  се  за  обе  жице  привеже  и 
кад  сва  ока  потерају,  треба  их  пустити  не- 
ко  време  да  по  вољи  расту.  Али  већ  у  по- 
четку  Јунија  треба  свима  гранчицама  врхо- 
ве  покидати,  само  двема  са  противне  стра- 
ве  на  дољној  и  двема  на  горњој  затегнутој 
жици  треба  пустити  на  вољу  да  што  дуже 
порасту.  Поред  тога  треба  их  одмах  при- 
везати,  како  на  горњој,  тако  исто  и  на  дољ- 
иој  жици;  две  на  леву  а  две  друге  на  десну 
страну,  да  пол  оженим  правцем  расту.  Дужину 
ових  грана  толику  ћемо  пустити,  докде 
год  не  дођу  у  додир  са  гранама  суседног 
патуца  Кад  смо  то  већ  постигли  онда  тек 
на  главном  стаблу  треба  све  гранчице  сас- 
вим  одсећи,  да  побочне  гранчице  на  корду- 
ну  имају  више  маха  расти  и  снажити  се. 
—  Овим  се  истим  начином  двокраки  кордун 
и  на  три  жице  гаји,  само  је  то  једина  раз- 
лика,  што  и  трећа  жица  од  друге  мора  60 
ц.  м.  растоја  да  има,  и  онда  би  племенита 
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гранчица  морала  150  ц.  м.  висока  бити;  али 
то  није  нужно.  Пдеменита  гранчица  пусти 
се  сасвим  нескраћена  и  на  овим  местима, 
на  којима  је  до  жице  које  допрда,  пусти 
се  мдада  гранчица  да  порасте,  с  леве  и  са 
десне  странбу  а  онде  где  гранчица  није  мог- 
ла  допрети,  пусти  се  највише  око  да  порас- 
те  у  висину  док  не  дорасте  до  тре}^е  жице. 
Поред  тога  се  све  остаде  гранчице,  које  су 
ван  домашаја  жице  задамају.  На  друго  про* 
леће.  код  највише  жице  оставе  се  два  вдра* 
ва  ока,  а  што  је  више  од  жице  одсече  се« 
Та  ће  два  ока  јако  потерати  и  воћар  1фе- 
ба  одмах  да  их  за  жицу  привеже;  једну 
гранчицу  на  десну,  другу  на  леву.  Даљи 
је  посао  воћарев,  да  све  гранчице  задржа* 
ва  у  растењу,  само  нека  пусти  оне  гдавне, 
које  су  за  жице  привезане  да  по  вољи  рас- 
ту.  Кад  су  се  тако  нуз  жицу  растећи  са  сво- 
ји  крајеви  дохватиде,  онда  треба  на  гдавном 
стаблу  све  гранчице  заслепити,  а  побочне 
на  главним  гранама  маказама  пречити  да 
се  све  изједначе.  Двокраки  кордун  са  три 
жице  у  најмлађем  своме  добу  показује  сд.  9. 

б.Гранати  шпад ир.  Ова  вретапатуца 
гаји  се  од  мдадица  које  су  на  два  прута 
одгајане  (сд.  4).  Мдадице  се  засаде  на  3 
метера  растоја  поред  чардакдије,  која  је 
150  ц.  метра  висока,  од  три  жице  у  једна- 
ком  растоју  затегнуте.  Прутаће  од  мдади« 
ца  повеже  воћар  дево  и  десно  за  затегнуте 

жице,  али  косим  правцен  н 
пусти  их  да  по  вољи  расту  и 
гранчице  пуштају.  Поред  то- 
га  гранчице  треба  непреста« 
но  привезивати  за  жвце,  а  ове 
које  са  противне  стране  шаа- 
дира  расту,  те  на  2  до  4  ока 
скраћује.  Оне  гранчице  којв 
шпадир  правцем  расту  пу- 
сти  их  докде  год  не  до- 
]^у  до  ко)е  гране  суседне  в 
воћкв.  Ту  је  воћар  задржи 
у  њеном  растењу,  да  се 
не  укрсти  са  страном    гран* 
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чицон.  У  оиште  речено:  овде  несив  ни  јед- 
на  гранчица  са  другон  ухрштатк  се,  вего 
свака  џл  себе  нора  бвти.  Једно  дрво  од  то- 
га  шпалира  показује  СЈика  10. 

Ово  су  давленајпростији  изгледи  одга- 
јаних  патуца,  аЈи  напосдетку  иоран  јасво 
пагЈасити,  да  сви  иагледн  које  саи  у  поне* 
■утнх  осам  тачака  навео  нису  за  сваку 
врсту  вока  да  се  гаји. 

Крушке  и  јабуке  гаје  се  највећии  ус- 
пехон  свина  овин  вачинииа,  које  саи  овде 
навео,  ади  особито  пак  онин  напинима  кпје 
сан  вавео  под  тачкон  4.  6  и  7.  Оно  у  овин 
тачкама  ваведено  новијање  грава  поЈоже- 
ввн  нравцен  нијерадн  лепоте  саиога  изглв- 
да,  овдв  се  сасвии  ва  друго  што  техи.  По- 
вијање  грана  ниже  зенљи  начин  је  не  саио 
код  крушака  и  јабука,  него  и  код  сваког 
вока,  да  оно  пре  паода  донесе,  него  обично, 
и  то  подпуно  савршена  у  свачему.  Старо 
и  опробаво  је  правнло  да  ако  хоћено  коју 
воћку  на  плод  да  ватерамо,  само  )ој  тре- 
ба  грање  нихе  аенљи  превитн  и  нривезати> 
па  ке  се  друге  године  однах  иа  гравана 
цвет  показати.  Код  патуца  овај  начнн  вна 
још  нвого  вишс  вредвости  него  код  висо- 
хих  воћака  и  због  тога  овакии  востуокои 
ово  воће  врло  рано  и  иаврсиога  влода  донесе. 

Трешње  и  вишње  гаје  се  највише  ва- 
чинон  ко)и  сан  водтачкон  1.  2.  3  и  5.  навео. 

Шљиве,  кајсвје  и  брескве  највише  се 
гаје  начннон  који  саи  нод  тачком  5  и  8.  навео. 

Још  и  ово  је  једно  од  најгдавииЈих  нра- 


вила  прв  гајењу  патуљаца:  иепрестано  )аЈО- 
ве  гранчице  иора  воћар  сећи,  весие  се  та- 
ко  резатн,  да  на  дрвету  које  несто  гојо  без 
плодних  гранчица  остане.  Вал.аво  одгајенн 
патуци  норају  бити  од  доле  до  горе  начич- 
вани  са  ситнин  гранчицана  и  цветнин  иу- 
пана  по  стаблу  и  во  гранана.  Овако  се  па- 
туци  врЈо  лако  одгајати  дају,  а  где  овога 
нена  узрок  )е  саиа  невештнна  воћарева. 

Инаи  још  да  напонвнеи,  да  жица  на 
шналирннн  ступцина  нора  бити  галванван- 
рана    и  врЈо  зат<тнута.  ГаЈванизнрана  мора 


битн  зато  што  се  онда  на  њу  хрђа  не  хва- 
та  н  врЈо  ивого  дужетраје  од  оне  која  нн- 
је  галваннзнрана. 

Жице  се  затежу  са  справом,  ко)у  може- 
мо  затегачен  налвати  (сл.  11.)  Ова  јв  од  гвож- 
%&  на  месту  а,  утврди,  сс  за  један  ступац 
од  чардакЈије.  За  овин  се  један  кра)  жвце 
ировуче  кроз  б,  и  утврди  се  на  ваљку  в. 
То  је  врло  дако  учинити,  јер  као  што  се 
на  слцци  видети  иоже,  ваљак  )е  на  в,  про* 
бушен;  беа  овога  не  би  се  ногла  жица  ва 
ваљку  утврдити.  Сад  се  други  кра)  жице 
провуче  кроз  све  стунце  који  су  'у  онон 
расто'у  у  кои  ће  жвце  доћи  танкои  бургв- 
јои  нробушени,  на  иоследњен  се  ступцу 
коЈико  )е  год  иогуће  затегне  и  утврди.  На 
I,  нетне  се  кључ  и  заврће  се  докле  год  ве 
нрииетиио,  да  је  жица  сасвин  аатегнута 
На  СЈИци  види  се  еасвии  јасво  да  ауб 
неда  да  сс  ваљак  у  аатегачу  натраг  окреће 
вего  држи  жицу  сасвин  затегнуту  Овим, 
вачинои  треба  све  жице  затегнути.  Ово  вве 
може  се  из  свакс  воћарске  трговвне  ваба- 
вити  по  цени:  затегач-1&  н.  кључ-15  и.  гал- 
ваннзиранв  жице  1  к  у  којој  ина  до  30  не 
тера  дужине  50-н. 

Сваки,  коне  јс  стало  до   ванретка   сво 
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га,  до  користи  своје,  па  и  целокупног  во- 
ћарсфва,  треба  да  се  овога  посла  својски 
латв,  јер  оно  доноси  обилате  користи.  Ово 
}е  доказано  од  најврснијнх  воћара  овога  ве- 


ка,  зато  га  нашеи  нариду  најтоплије  пре- 
поручујеи  за  све  српске  крајеве.  аособито 
за  оне  у  нискии  равницама. 

М.  Д.  Дејановић 


ЛИСТАК. 


ЖЕНИДБА  —  СПАСИТЕЉ  ЖИВОТА. 

У  Епглвско)  беше  закон,  који  је  овако 
гласио:  „Ко  се  двапут  ожеви,  биће  смрћу 
каЈКср  ен  • 

Живео  у  Бнглеској  неки  врло  богат  спа- 
хија  по  имену  лорд  Валтер,  који  је  имао 
врдо  лепу  плаву  жену. 

Код  Бнглеза  је  путовање  тако  исто  ма- 
нија  као  код  Словака  ракија.  Ако  је  сирома* 
шан,  задовољи  се  ако  може  и  преко  и  уз 
дуж  проћи  бар  своју  домовину;  тек  празан 
џеп  учини  краја  његовим  бескрајним  жеља- 
ма.  Ал  богатап!  колондрише  по  целом  све- 
ту.  Његова  жудња  за  знањем  води  га  као 
слепа,  на  вреле,  песковите  пустиње,  —  ва 
хдадне,  ледене  полове.  Не  плаши  се  од  ва- 
трених  кратера  вулканских,  ни  од  ФОСФор- 
них  мајдава,  где  се  може  угушити.  Попне 
се  на  вајвише  стене,  на  које  још  човечија 
нога  није  ступила,  пе  боји  се  ни  какве 
опасности;  а  кад  дође  кући,  хладнокрвно  да- 
је  својој  породици  с  п ом  е  н  е,  које  је  нашао 
тамо,  где  му  је  живот  о  концу  висио.  До« 
в'о  је  давове  зубе,  медведову  кожу,  уво  или 
нос  од  дивијег  човека,  који  је  хтео  да  га 
прождере;  и  т.  д.  за  еве  то  се  он  кад  и  кад 
животом  играо. 

Лорд  Валтер  је  прошао  цео  свет;  наку- 
пио  је  читаву  збирку  ванредних  ствари,  и 
већ  хтеде  да  се  врати  својој  лепој  жени, 
натраг  у  Бнглеску. 

Џут  га  је  водио  кроз  Италију.  Био  он 
у  староме  Риму,  видео  падате,  места  где 
су  цареви  живели,  био  на  пољанама,  где  су 
битке  некад  биле.  Бавећи  се  дуже  овде  по- 
хађао  је  позориште.  То  је  боме  зло  радио, 
јер  опази  у  позоришту  неку  женску,  која 
је  у  депоти  бида  баш  противна  његовој  ле- 
пој  Бнгдескињи.  Није  бида  пдава,  него  цр- 


номањаста;  очи  јој  не  беху  плаве,  већ  црне 
као  ноћ;  сјајне  као  ватра;  ова  је  жена  заду* 
дила  лорда  Валтера. 

После  позоришта  пође  он  за  њом  и  саз- 
најући  јој  стан,  оде  сутрадан  код  ње.  Од- 
ма  да  готов  уговор  за  женидбу  Клариси  — 
тако  се  та  лепотица  звала  —  у  коме  ју  про- 
си  за  жену  и  обећава  јој  годишње  25*000. 
фуната  штерлинга.  А  ако  она  не  узхтеде, 
изјави  јој  се  са  свим  мирно,  да  ће  се  овде 
пред  њом  убити. 

То  је  дакле  ишло  онако  право  „енгдески^. 

Клариса  прочита  уговор  и  допаде  јој 
се  —  не  Валтер  —  него  тако  романтичиа 
удвја,  и  одмах    му  изјави,  да  „хоће.^ 

Валтер  беше  пресретан.  Ал  за  мало.  Јер 
Клариси,  као  кћери  Итадије,  није  се  ни  нај- 
мање  допадало,  да  јој  муж  живи  пода  годи* 
не  с  њоме,  а  пола  године  на  страни,  ван 
Итадије;  он  говораше  да  путује.  Она  поче 
дакле  истраживати  узроке,  који  њеног  му- 
жа  од  ње  одвлаче,  па  их  и  нађе. 

А  шта  не  би  нашда  љубоморна  жена! 

Дозна  Кдариса,  да  лорд  Вадтер  прово- 
ди  половину  године  у  друштву  неке  депе 
Бнглескиње.  То  јој  је  било  доста. 

Одма  даде  сдожити  своје  ствари,  а  у 
недра  сакрије  фини  мали  нож,  и  пође  тако 
наоружана  у  Лондон,  да  тражи  ту  пакосну 
противницу,  која  јој  одузе  мужа.  Кдариса 
хтеде  да  се  освети;  у  Фантазији  је  већ  где« 
дала,  како  допи  крв  из  срца  оне  жућкасте 
Бнглескиње  и  оног  варвлице  —  неверника. 

Али  није  баш  лако  наћи  у  Лондону  јед- 
ну  женску.  То  је  и  Кдариса  увидеда,  јер 
је  пуних  три  недеље  дана  тумарада,  док  је 
нашла  ону,  коју  је,  тако  давно,  тако  жељно 
тражида.  Она  је  тражида  неку  бесну  снре- 
ну,  која  ваби  људе  а  нашда  је  бдагог  деног 
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анђежа,  који  је  имао  то  право,  да  мужа  свог 
својвм  вавове.  Није  Енглескиња  вараЈица, 
већ  она.  Клариса,  она  је  одвабила  Вадтера. 

На  свашта  је  била  спремна,  само  на  то 
ве.  Уилашила  се;  у  први  мах  ннје  анада,  шта 
да  почне. 

Дал'  да  убије  мужа,  који  је  уједно  и 
оној  другој  муж? 

Из  прва  је  то  хтела,  ал   се  ипак  мах- 

нула;  она  хтеде  још  горе,  још  гровније  да 

му  се  освети:  хтеде  да  га  осрамоти  пред 
целим  светом. 

И  доиста  учини  то.  Ово|  уговор  преда 

адвокату.  и  овај  одмах  вапоче  парницу;  ка- 

ко  се  радовала  Клариса  кад  је  чула.  да  ће 

Јој  муж  бити  на  смрт  осуђен. 

Ох!  женскиње  из  јужних  предела  знају 
бити  грозне! 

Узаман  био  сав  труд  Валтеров.  да  зау- 
стави  процес,  јер  он  не  мога  ништа  да  учини. 
Његово  велико  познанство,  силно  бдаго,  ни« 
је  ништ  вредило,  јер  је  и  КЈкариса  била  ја- 
ка  и  поред  свог  богатства  потпоиагала  ју 
је  и  њезина  лепота,  и  умиљатост.  « 

Процес  је  у  своме  току  већ  дотле  до- 

шао,  даћекроз  који  данпрочитати  Валтеру 
смртну  пресуду. 

Сваки  је  био    уверен  да   ће  Валтер  по 

закону  бити  на  смрт  осуђен.  И  сам  Вадтер 

изгуби  сву  своју  наду.  Преда  се  својој  суд- 

бини  и  хладнокрвно  је  мислио  на  онај  пут, 
са  кога  нема  више  повратка. 

Лорд  Валтер  је  имао  неког  пријатеља, 
који  му  је  био  уједно  и  Фишкал.  Он  прими 
на  себе  ка  брани  Вадтера,  и  ма  да  је  сва- 
ки  за  ту  ствар  држао,  да  је  пропада,  он  није. 

Пре  него  што  би  Валтера  ћзведи  пред 

суд,  да  га  овај  осуди,  походи  адвокат  сво- 
та  кдијента. 

—  Брате,  имаш^ли  вољу  да  живиш?  за- 
лита  он  Вадтера. 

—  Како  узмемо  —  одговори  онај  мир* 
но.  Саједно  две  године  нре  умретинего,  што 
сау  мисдио,  не  чини  млого. 

—  Рми  онако,  хао  што  ти  ја  кажем  и 
остајћеш  жив!  .  . 

—  То  није  могуће  —  одгорори  лорд  — 
Немам  ни  ваде  да  се  избавим.  А  најпосле, 
Раду!  како  вшш;  менн  је  сре  једно! 


Дође  и  дан.  да  се  пресуда  прочита.  У 
великој  судској  дзорани  скупи  се  депа  и 
одабрана  публнка. 

Судија-председник  овако  ће  почети: 

—  ....  Ови  уговори  пред  нама  дока- 
зују,  да  се  дорд  Валтер  без  сумње  двапу- 
та  женио,  и  да  му  обе  жене  живе.  Оптуже- 
ник  сс  давле  по  закону  осуђује  на  с  мр  т! . . . 
Господине  браниоче,  имате-ли  што  да  кажете? 

—  Имам. 

—  Кажите. 

—  Нећу  дуго  говорити.  Прелазећи  од- 
мах  на  ствар.  жао  ми  је  што  морам  изја- 
вити,  да  се  госп.  председник  врло  вара. 

—  Опомињем  вас  на  ваше  увредне  речи! 

—  Ја  говорим  истину!  одговори  фиш- 
вал.  Ви  хоћете,  да  изрекнете  пресуду  по 
лажним  инФормацијама! 

—  Ал'  ево,  овде  су  два  уговора,  који  чис- 
то  доказују,  да  се  г.  Ва.1тер  двапут  женио 
—  рече  председник  показујући  оба  уговора. 

—  А  овде  је  трећи!  —  викне  адво- 
кат,  и  покаже  уговор  за  женидбу. 

У  публици  се  зачуше  гласи  чуђења  и 
изненађења. 

—  Благородни  суде!  почне  Вернер  —  тако 
се  адвокат  звао,  та  иста  законсва  књига,  која 
казни  смрћу  оне,  који  се  двапут  жене,  каже  и 
ово:„законе  не  требапреобра8ити,него  их  тре- 
ба  узети  у  оном  смислу,  у  коме  су  писани.'' 
Зато  мислим,  да  нећу  бадава  модити,  ако 
молим  благородни  суд,  да  избави  лорд  Вал- 
тера,  јер  он  се  није  двапута,  него,  вао  што 
уговори  јасно  показују,  трипута  женио,  а 
за  то  немамо  законе. 

Тако  се  Вадтер  избави  од  смрти. 

После  тога,  у  пријатељском  кругу  је 
често  причао  Вернер,  како  је  џостада  и  тре- 
ћа  женидба. 

—  Већ  сам  видео  —  рече  —  да  ће  мн 
пријатељ  пропасти,  и  да  га  избавим,  латио 
сам  се  необичних  средства.  Наши  закони 
нису  потпуни  и  усавршени,  то  сам  ја  дав- 
де  употребио,  и  оженио  сам  мог  пријатеља 
и  по  трећи  пут. 

—  Већ  смо  дотле  дошди  у  сабдазии, 
да  мадо  мање  или  више  није  млого  чиннло. 
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Са  великим  обећањима  натерам  ја  неку  жен- 
ску,  баш  не  чврста  карактера  да  се  уда  за 
Валтера.  Женска  пристаде  на  ионуду,  и  јед- 
ног  дана  однесе  она,  место  послужитеља, 
ручак  Валтеру,  који  бешезатворен;  ја  одох 
одмах  са  попом  и  сведоцима  у  тавницу, 
те  их  тако  венчамо.  Тако  је  трећа  жена  спас- 
да  Валтеру  живот.  Па   нек  каже    когод,  да 

су  жене  неваљале! 

* 

Читаву  недељу  дана  је  цео  Лондон  са- 
110  0  томе  говорио,  како  се  Мр.  Валтер  спа- 
сао  од  смрти.  Говорило  се  наравно  и  о  за* 
кону,  који  је  после  уништен  и  нов  написан: 
^Млогоженство  се  смрћу  казни,"  а  не  као 
онај  први.  А  шта  је  радио  Валтер  са  толи- 
ким  женама,  о  томе  не  збори  кроника. 
У  Батањи  1883.  10  јулија. 

Превео.  К — м. 


Б  Е  Л  Е  Ш  К  Е. 

(Парастос  Бранпу  Радичеши^к/.^  У  иедељу  14.  ав- 
густа  0.  г.  даваху  нашн  честатн  Карловчаии  на  Стра- 
жнловачжом  (Бранвовом)  впсу  а  на  гробу  Бранковом 
шестонедељнн  парастос  од  преноса  коетнју  му  на  Стра- 
жнлово.  Протопон  карловачкн  г.  Чобанић  обавно  је 
овај  чнн  пнјетета  по  обреду  наше  цркве  н  нека  му 
је  хвала  на  томе  у  толиво  већа,  што  се  на  ову  услу- 
гу  сам  нонудво  н  нз  поштовања  према  своме  некада- 
њем  саученнку  Бранку  обавно  је  свечаннм  начнном 
м  наравно  не  тражећк  ва  ову  •уивцкју  ннкакве  наг- 
раде.  Похвалу  васлужује  и  карловачка  невачва  дру- 
жнна  са  честнтим  н  родољубнвнм  јој  лнковофом  г. 
Деспотовнћем,  која  је  прн  парастосу  појала  н  завршн- 
ла  парастос  са  хармоннчннм  „Вјечнаја  памјат''  н  ва 
тим  још  отпевала  Брапкову  хнмну.  На  парастосу  је 
бно  леп  број  карловачкнх  грађана,  госпођа  н  госпо- 
фица^  а  бнло  је  доста  света  н  са  стране:  нв  Повога 
Сада,  Еаменнце,  Вел.Бечкервка,видесмо  ту  н  младе  Срп- 
вн&нде  Н8  Панчева  и  Осека.  Парастос  се  свршно  око 
10  сахата  пре  подне.  Ерст  је  на  Брааковом  гробу  онај 
нстн  што  му  је  још  годпне  г.  1853.  одмах  после  смр- 
тн  поднгао  пок.  отац  његов,  н  којн  јс  донет  нз  Беча, 
те  ће  прнвремено  стојатн  на  гробу,  док  се  не  поднг- 
не  као  што  је  одбор  вакључно  обелиск  од  Топчндер- 
ског  камена  а  напостољу  од  камена  што  ће  ее  доне- 
тн  са  Ловћена,  Авале,  Ерке,  вршачвнх  плапнна  н  стра- 
жнловачког  мајдана.  Онда  ће  се  овај  бечкн  споменик 
снустнтн  доле  и  положнтн  као  плоча  на  гробу.  Доса- 
дања  табла  са  натпнсом  скинута  је  са  крста  н  посла- 
иа  у  Београдскн  мувеј,  а  на  крст  је  ударена  нова^иа 
којој  је  навначеи  н  дан  преноса  Бранковнх  костнју. 
Гроб  је  Бранков  на  дан  дарастоса  био  ааграрен  и  окн- 


ћен  бршљаном  н  венцвиа,  што  су  при  преносу  даро- 

валн  Еарловчани,  Матнца  Српска,  Црногорсвн  кнез 

Ннкола  н  др.  Љубомнр  Ненадовнћ  нз  Панчева.  Ова  два 

последња   венца   од  чистога  су  сребра.  Ненадовнћев 

ниа  жнриће  од  злата  н  златну  повеву,  на  којој  стоји 

ние  Бранка  Радичевнћа«  а  кнежев  је  рађен  уМосквн 

н  стаје  600  рубаља.  После  парастоса  нскупио  се  свет 

ово  слепога  гуслара  Томе    иа  Оланканена,  којн  је  уа 

гусле  лепо  отпевао  мБранкову  жељу''  Змајеву  са  соп. 

ственни  уводои: 

Чујте  Срби.  иоја  браћо  драга 

Шта  иам  рече  на  горнце  внла, 

Еако  рече,  тако  иам  се  стечА. 

Вечна  лсеља  Радичевнћ  Бранка, 

Еад  се  Бранко  са  сиртн  борио, 

Српску  браћу  на  пут  нвводио, 

Са  белом  је  внлом  говорно: 

;,Ја  по8иад'о  што  инсам  но8нав'о  н  т.  д. 

Певача  је  сакупљенн  свет  на  Бранковом  внсу  нв' 
данимнце  слушао.  Нежна  срца  су  н  суве  роннла.  3« 
овнм  се  сншло  доле  ва  подноију  Бранвова  внса.  Ту 
водржаше  гостољубнвн  Еарловчаин.све  стране  госте 
на  ручак  онде  у  шумн  н  угостнше  нх  свесрдно  и 
својскн.  За  вреие  ручка  певала  је  певачва  дружина 
внше  леинх  песаиа,  уз  то  се  иаздрављаше  гостниа  н 
добрнм  домаћннниа  н  певаше  се  иза  сваке  навдравн' 
це  нскрено  ^Миогаја  љета.*"  Још  ин  је  овде  додатн, 
да  су  пеке  свссне  родољупвнње  карловачке  уочн  па- 
растоса  запалнле  жншке  да  гробу  десннкову.  а  после 
парастоса  делнше  уз  покој  душе  Бранкове  погачу  и 
ракнју  међу  нскупљенн  свет.  Жао  наи  је,  што  им  час- 
на  ниена  не  знамо,  да  бн  нх  моглн  овде  вз  вахвале 
8абнљежнтн. 

Свет  је  остао  на  Стражнлову  до   пред  саиу  иоћ. 

Истога  даиа  уведена  Је  и  књнга  ва  уписнвање 
оннх  Срба,  коЈН  дофу  да  посете  гроб  Бранков  н  данаш- 
њи  гостн  уннсаше  своја  ниепа  у  ову  сдомеднцу. 

Слава  Бранку  н  његовои  дичнои  спомену! 

(-{-  Натица  Петроши-ка  рођ,  Радоми-кооа^.Ћшлшо  да 
забележнмо  овде  нашнм  читалнцама  једну  тужну  вест. 
Српсвог  вредног  књнжевннка  н  сарадника  н  овог  листа 
г.  Саву  Петровнћа,  актуара  ^Матице  српске"*  постн- 
гао  је  тежак  удар,  јер  је  нзгубво  своју  вериу  љубу 
и  честмтукћер  иарода  српског,  Еатнцу,  која  се  овнх 
дана  нреставнла  у  илађаном  добу  века  свога.  Тужнн 
ова)  дога^ај  у  толнкп  је  тежн  за  ову  ваљану  поро- 
днцу,  што  су  на  неколнко  иесеца  пре  тога  умрла  и 
два  рофеиа  брата  један  8а  другни,  па  сад  ево  и  сестра 
нм  у  најлсдшем  цвету  свога  жнвота.  Саво  брате,  иека 
тн  ублажн  тугу  твоју  уверење,  да  с  тобои  заједно 
жале  н  твојн  првјатељн  за  отим  големим  губнтком 
твојнм,  а  клађаној  покоЈннцн  нека  Је  вечнт  споиен 
иефу  онииа,  којн  су  њено  добро  срце  поанавалн ! 


Р  А  3  Н  0. 

Елвктричиа  сшотлост  и  билне.  Тек  је  отприли- 
ке  150  год.  како  се  нспитују  разнн  појавн  електрнч- 
ни  н  сааналн  завонн  тих  појава,  па  нпаккако  је  гр- 
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дм  шстдиш  уеољ  Тај  је  уенеж  мже  велп,  да 
људш  венпЈи^ујиИе  м  т^Анетвеш  ежепрнчш  ен«- 
п  у  ннеген  да  занене  сунцб*  Т  емд  ннх  енне  Еене 
у  вретже  дв  енененене,  шта  ее  нребшен  девннже  ка- 
же  утнне  еЈМктрнчна  евеиеет  на  бнжже.  0  тене  је 
ревернеее  Дежерен  ненцен  ежентрние  недежбе  у 
Парнву  н  В.  Онненсу  нред  брнтанекнн  нрнредмч- 
кнн  друштвен  у  Јерку.  1а  тнх  навепш^а  евенену« 
1ене  еве;  Чнета  иуна  еветжеет  шкедн  бнмана.  Сн- 
нене  Је  те  декучне  Јеч  1853  гед.  у  1ендену  н  држн 
да  те  дежаан  ште  у  теЈ  еветдоетн  нна  ннеге  удтра^ 
»убнштнх  вракева.  Киа  Је  нланен  ежектрнчне  евет- 
неетн  у  бедеЈ  етавденоЈ  кугдн  енда  је  другиџе,  Јер 
таква  кугда  већннен  гута  те  враве.  Еушта  дн  се  едек- 
трн«на  светдоет  кров  жјто  етакдо,  бнме  едабе;  цр- 
вена  н  ндава  светдоет  бнде  су  шкедљнве  бнљкана. 
По  тене  је  шЏбоље,  хад  ее  светдоет  нушта  крое  беду 
етакдену  кугду. 

Да  бн  нотаље  нсннтае,  како  утнче  едектрнчна 
еветдоет  на  бнљке,  нробао  Је  у  веднвон.  У  две  став- 
дене  баште,  у  евакоЈ  нанештена  Је  по  Једна  едек- 
трнтаа  данна,  коЈа  Је  светднда  као  1Ш  свећа.  Ланпе 
С|  еветднде  чнтаву  ноћ  од  увече  до  уЈутру  (од  вахо- 
да  до  нсхода  сунца).  Реаудтат  Је  бно  особнт.  Грашак 
носеЈан  у  овтобру  бво  Је  врео  у  нодовннн  вебруара, 
Обнчне  Јагоде  ареде  су  бнде  ва  60  дана,  црвене  Јаго- 
де  м  75  дана,  грожфе  аа  дееет  недеља.  Жкто  је  ва  вр- 
до  вратво  вре^е  нафнкадо  на  12  надаца,  адн  нцје  се 
ривндо  арнО|  снгурно  аато,  што  Је  брао  раело.  Но  ко- 
Је  Је  бндо  посеЈано  на  пољу  н  ноћу  осветљнвано, 
раавндо  се  необнчно  брао  н  бндо  врдо  богато  у  врну. 

Кед  осветљуЈе  да&у  сунце  а  ноћу  едехтрнчва 
светдост  оцда  цвеће  цвета  у  буЈнцЈнн  бојана.  Пдод 
у  таквнн  нрнднкама  стече  особиту  арону,  на  протнв 
пак  не  буде  тако  сдедак  вао  обнчан.  По  тоне  овда 
ножено  суднтн,  да  од  светдостн  додаан  арона,  од  топ- 
доте  колнчнна  шећера,  Јер  у  едевтрнчноЈ  светдостн 
нена  тоднво  топдоте,  ходнво  у  сунчаној.  Једнон  Је 
Онненс  ноавао  себн  своЈе  неке  прцЈатеље  да  пробају 
идод,  коЈн  Је  вештачкн  нронавео.  И  кад  еу  нробадн 
свн  еу  тога  бндн  нљења,  да  двље,  банане  н  т.  д.  што 
су  нроба1Н,  ннаде  су  све  особнту  арону  адн  ннсу 
бнде  тоднко  сдатке  хао  обнчно.  Дакде  више  светдостн; 
внше  ароне,  нање  топдоте:  нање  сластн.  Даље  Сн- 
нено  ведн,  да  неће  лро&н  нного  вренена,  вада  ће  се 
у  веднкнн  баштана  унотребљаватн  едектрнчна  свет- 
доет|  носедннцн,  •абрнкантн,  капнтаднсте  у  своЈнн  стак- 
деннн  баштама  еветдвће  ноћу  едектрнчнон  светдошћу 
те  ће  тако  бнтн  нееавнснн  од  доба  годнне.  Додуше 
Онменс  дено  ведн)  сано  се  та  ннсао  неће  тахо  ша< 
де  н  у  дедо  ноћн  нрнвеетн  јер  Је  трошав  аа  нрова- 
фаље  едектрнцнтета  доета  веднвн,  а  добнтак  невна- 
тан.  Тиенн  људн  нор^у  још  доста  вренена  дупатн 


гдаву,  како  да  се  јевтнне  де^  де  едвктрнцнтета;  а 
да  ће  се  н  то  једаред  нестнћн.  е  тен  нас  уверавнју 
грднн  уснесну  које  унене  људн  ноетнгеше  ва  тнвв 
кратке  време,  од  вад  се  баве  еа .  нсинтнваљен  едек- 
трнчкнхнејава.  у. 


НОВЕ  КЊИГЕ. 

^ее  Врж.  Забавнвх.  УрефуЈе  Јааа  Нанннћ 
Овеска  прва.  У  Вршцу  1883.  Надаје  штаннартџа  Ветда 
и  Веронића.  1б-на  стр.  80.  Оадржина:  Предговер  н  ове 
прнноветве:  Фидоаоа  донова.  Четирн  брата.  Тона«  тнћ.*' 
—  Ине  {е  аабавннву  но  Једиои  од  н^внших  врхова 
вршачвнх  нданина,  коЈн  се  аове  по  нои  ДиннтрцЈу 
фаху  —  факов  врх.  Овај  ће  аабавних  надаенти  непе- 
рцјодиино  у  свесхана  од  ш^ма&е  5  штанпаиих  таба- 
ха.  Цена  Је  свакоЈ  свесци  30  новч.  Од  г.  Јаее  Панчн- 
ћа  надано  се  доброн  набору. 

Четири  гошара  Цицеромаша  протиш  Иатилиме.  0  да- 
тннског  превео  Мндан  А.  Јовановић.  Овај  јепре- 
вод  наградида  «Матица  Орнсва**  на  •онда  Пакнног.  У 
Новон  Оаду  српсва  штанпарцја  дра  Оветеаара  Мвде- 
твћа  1883.  8-на  стр.  61.  —  Оснн  ваљаиога  превода 
Цвцеронових  беседа  надазнно  у  овоЈ  бњи8н  пред  сва- 
хнн  говорон  туначење  вренена  и  оводностн,  кад  је  н 
нод  хојнна  Је  веднви  говорних  ринсхн  држао  ове  сво- 
Је  беседе.  Г.  преводилац  Је,  хао  нроаееор  историје  иа 
нашоЈ  вел.  гнннеаијн,  унео  врлолепо  нјаснода  пре- 
дочн  читаоцу  оно  врене  н  оне  окодиости,  те  да  му 
цељ  Цицероновнх  говора  буде  разговетииЈа,  на  чену 
неха  Је  хвала  честнтоне  нашен  проаесору,  па  нека 
нас  скорин  обрадује  још  хоЈнн  овако  овбнљинн  н  доб- 
рнн  радон 

Доле  обрлоину  г.  Вр.  Емилијаио  пм.  Рађићу!  Па- 
пнсао  старн  саборлцја.  Панчево  1883.  ШтанпарцЈа 
браће  Јовановнћа.  8-на,  стр.  54.  Цеиа  20  иовч,  —  У 
овон  полоннчнон  спису  доваауЈу  се  отручњачвнм  не» 
рон  ненстине,  навртања  н  •алвнаивовање  нсторнчкнх 
нввора,  што  почнии  Радић  у  своЈин  иНаучннм  делнна" 
(хао  што  их  ои  сан  наанва)  н  по  посланнцана  н  бро- 
шнрана  своЈин.  Овавоне  прнЈатељу  нстние  пренору- 
чујено  да  прочнта  ову  хњвжнцу,  а  може  Је  добнтн  у 
свнна  наппм  хњнжарана. 

Добри  другоои.  Прнповетха  ва  децу.  Пеначкн  на- 
пнсао  Фрања  Хоанан.  Нвдање  срп.  хњижаре  бр&ће  М. 
Поповића  у  Новон  Оаду  1883.  8-на,  стр.  80.  са  4  едн- 
хе.  Цеиа  30  новч. 


»ДАВОР*  нвдин  сваке  недеље  на  чнтавон  та- 
баху.  Рухоннсн  ое  шнљу  уредннху,  а  претплата  „1д- 
лнаетраццЈн  ,Јавора''  у  Новн  Оад. 

НВДАЈВ  К&ЖЖАРА  ЛјЖШ  ЈоЦМ«Л  М  ДРУГА. 


Цена  Је  лнсту:  на  цеду  год.  5  #ор.,  на  по  го* 
2  аор.  50  нов.  на  трн  месеца  1  Фор.  25  новч.  За  стра- 
не  аемље:  на  чнтаву  годину  6.  аор.  а.  вр. 


ШтАмпАРИЈА  А.  ПАЈквм^и  7  Н.  Садг. 
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У  Новом  Саду,  28.  августа  1883. 


Год.  X. 
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ПРИПОВЕТКА  МИЛАНА  САВИЋА. 


I. 


збнјало  је  осам  сати  у  јут- 
ру.  У  соба  је  владао  још 
мрак,  јер  су  канци  на  про- 
зору  тврдо  бихи  замандаљеви,  иначе  би 
летње  сунце,  које  ^е  по  улицаиа  нцј- 
леаше  сјало,  ушло  било  унутра.  Тиши- 
ну,  што  је  поред  мрака  владала  у  со- 
би,  прекидаао  је  од  вреиева  до  време- 
на,  лено  ритмички,  неко  храпаво  и  пот- 
иуло  хркањс,  што  се  из  оног  ћошка  где 
је  био  кревет,  разлегало  на  све  стра- 
не.  На  једаред  се  хркање  нагло  убрза, 
задрхће  и  одмах  за  тим,  као  уплашево, 
заетане,  да  уступи  меета  неком  задо- 
вољном  мљескању,  хлаптању,  за  тин  ду- 
боком  уздисању,  неартикулнсавом  грок- 
тању,  закашљивању,  дувању  и  отег- 
нутом  стењању,  што  је  обично  са 
теглењем  у  саези  ....  оиај,  ко- 
ји  је  лежао  у  кревету,  почео  се  буди- 
ти.  Још  два,  три  гласна  зевања,  која 
су  вилнце  довела  у  огроман  разиак,  и 
нека  се  чупава  глава  поче  дизати  из  јас- 
тука,  и  два  криељива  ока  стадоше  се 
по  соби  обзирати.  За  тии  се  поседник 


те  главе  подиже  на  лакат  леве  руке,  а 
десном  руком  по^е  трти  очн  своје.  Као 
да  није  био  са  свим  вачисто  са  својим 
иислииа,  јер  израз  његова  лица  вије  ни- 
како  одговарао  на  каквон  појиу  ивте- 
лектуалном;  шта  више,  нека  тупа  резиг- 
нација  а  у  једно  в  апсенција  сваког  мн- 
шлења  дало  се  и  у  овои  мраку  прочн- 
тати  са  његова  лица.  На  послетку  се 
поче  у  њеиу  кретати  дух,  а  с  њиие  и 
осећање,  душевно  као  и  телесно.  У  след 
тога  буде  му  прво  свесио  кретање,  да 
се  деснои  руком  ухвати  за  чело,  и  да 
нешто  промумла. 

—  Ух,  ала  ни  бучн  глава!  гунђао 
је  у  себи.    Баш  да  отвории  ненџер, 

И  он  се  стењајући  извуче  из  кре- 
вета,  довуче  се  до  прозора,  и  отвори 
капке.  Ведар  зрак  са  топдотон  у  све- 
зи  удари  га  у  очи;  он  их  брзо  склопв, 
и  тек  после  неколико  тренутака  усуди 
се  да  их  опет  отвори,  али  полагацко, 
онако  жмиркајући,  најпре  једво  па  онда 
друго  око,  Кад  је  са  свии  прогледао, 
отворн  и  прозор,  да  иу  у^е  свеж  ваз- 
дух  у  собу. 
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—  На  пољу  је  опст  јара  као  у  ог  • 
њеној  пећи  цара  Навуходоносора,  мум 
дао  је  у  себи,  а  моја  глава  иштс  само 
ладовине.  Те  мамурлуке  требало  би  ле 
ти  касирати,  и  кад  их  већ   мора  бити, 
оставити  за  зиму.   Ех,  да  сам  ја  уде- 
шавао  природу!  Алн   гата  ћу  му,  кад 
већ  нисам.  Па  још  да  идем  у  канцела- 
рију!  Да,  збиља,  колико  то  мора  бити 
сати?  Осам  је  прошло,  настави  свој  мо- 
нолог  мерећи  сенку  на  удици,  остаје  ии 
још  доста  времена,  паакои  стигнем  у 
магистрат  после  девет  сати  толико  и  чи 
ни.  Канцеларијски   шсф  мој  и  тако  не 
долази  пре  пола  десет.  Та  да!  Док  се 
он  накане  из  променаде,  па  онда  лага- 
но  с  ноге  на  ногу,  па  онда  док  погле- 
ди  у  свако  лепо  женско   лице,    па  док 
стане,  док  се  за  том  женском  икрене, 
док  се  мало  насмеши  и  главом  мане,  па 
онда  док  се  опет  окрене  и  по  ново  за- 
броди  .  .  .  .  е,  за  то  све  треба  време- 
на,  много   више  него  мени  да  се  обу- 
чем.  Хм,  лепо    ми   леже  хаљине!  Чак- 
шире  на  земљи,  једна  ципела  у  лавору, 
друга  .  .  а  где  је  до  врага!  .  .  .  гле, 
ено  је  на  клајдрштоку.  Како  је  само  та 
дошла  тамо?!  Капут  ми  је  под  столицом, 
а   пруслук  .  .  .  аха,    тај  је   на   мени. 
Морао  сам  бити  леп,  од  прилике  као  Но- 
је  или  као  Лот.  Хмхм!  Баш  морамдоз- 
вати  Резу  да  ми  очисти   ово    све.  Хеј 
Резо,  Резо! 

—  Изволите,   господин   Марко?  за- 
чу  се  глас  у  ходнику. 

—  Одите  унутра,  да  ми  очистите 
хаљине  I 

Врата  се  отворе  и  у  собу  уђе  ба- 
ба  Реза  и  стаде  на  врата. 

—  Ево  вам  ове  чакшире,  Резо,  го- 
ворио  је  Марко,  јуче  је  била  велика 
прашина,  те  су  прашне,  ево  вам  и  ка- 
пут,  па  и  ципеле,  а  у  јерно  ми  донеси- 
ти  и  ладне  воде,  и  у  бокалу  и  у  чаши. 

—  А  за  што  су  господин  Марко  но- 
ћас  свалили  две  столице  у  Фораузу?  по 
че  Реза. 

—  Ја?  речс  Марко  ипогдеди  баба- 
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Резу.  То  је  радио   ко    други.  У  оста- 
л(Ш,  маните  ме  сад,  него  ми  дајте  Фрнш 
ке  воде. 

Реза  изнесе  каљине  и  донесе  му  во 
де.  Марко  зграби  чашу  и  иснразни  је 
на  мах. 

—  Ахаха!  То  ваља!  А  шта  се  сме- 
Јете,  Резо? 

—  Та,  господин  Марко,  они  знају 
да  се  каже,  ко  вечера  вина  тај  Фруш- 
тукује  воде,     па    сам    помисжнла 

—  Добро,  добро,  Резо,  не  морате 
баш  увек  мислити;  маннте  ме  да  се  умијеи. 

Кад  је  Реза  изашла,  успге  Марко 
сву  воду  из  ибрика  у  лавор,  сву^е  ко- 
шуљу,  и  стаде  се  умивати. 

—  Ахахаха!  Ахахаха!  гун^ао  је  јед- 
нако,  ала  свежи  та  вода !  Та  ће  ми  снра- 
ти  велике  трагове  ноћашње  црногорчи- 
не.  Хе,  хе,  хе!  Ала  је  било  весело!  Ваљ- 
да  сам  десетчаша  испио  у  њено  здра- 
вље.  Али  она  то  и  заслужује.   Ух    ух' 
ала  то  лади  чело!  Онај  Стева  опе^  ни" 
Је  могао  а  да  ме  не    пецка;  но  ја  сам 
га  укукао  на  лој,  имале  су  и  мердеви- 
не  посла.  Знам  ја,  за  што  он  то   чани 
то  је  злоба  и  завист.  На  послетку    не- 
ка  говори  шта  год  оће,  ја   имам  моју 
Милеву;  у  мало  што  нисам   казао:  мо- 
ЈУ  пензију.  Ех  пензија!  Шта  ће  ми,  кад 
имам  такво  место,  да  ми  не  може  нау- 
дити  ни  ма  каква  рештаурација.  Да  л' 
да  обучем   чисту   кошуљу?   Морам,  ма 
да  је  субота,  јер  сам  је  ноћас  баш  са- 
тарио.  Али  ди  је  та  са  хаљинама?  Ре- 
30,  Резо! 

—  Шта  заповедају,  зачу  се  Резнн 
глас  из  ходника. 

,^    ■"  '^*  ДЧте    ми   хаљине,   викао  1е 
Марко.  ^* 

—  Да,  господин  Марко,  кад  би  се 
дале  лако  очистити.  Али  сад  ћу. 

—  Дед'те,  морам  ићи. 

—  Ево,  ево.  И  Реза  уђе  у  собу 
носећи  хаљине  и  ципеле.  Марко  узме 
чакшире  из  њене  руке,  и  поче  их  паж- 
љиво  посматрати,  а  кад  је  видио,  да  је 
све  у  свом  реду,  обуче  их  нагло.  Ннје 
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био  тако  задовоЈван  и  са  ципелама,  јер 
су  му  очи  дуго  остајале  па  некој  ма- 
лој  пукотиои.  Како  би  годципелу  окре 
тао,  свагда  му  је  пред  очи  искакала  она 
дерна  дера,  и  чисто  се  кезида  на  њега. 

—  Шта  ћу  само  са  овом  ципе- 
лом?  уздане  чисто  очајнички,  ево,  оће 
да  ме  изневери.  Ох,  на  свету  нема  пос* 
тојантва!  Па  још  да  је  види  Милева! 
Али  она  нека  гледи  у  моје  очи. 

—  Иа  нека  господин  Марко  нама- 
жу  штримФлу  мастилом,  примети  Реза 
видећи  свог  госу  у  приличном  дешперату. 

—  Ираво  имате,  Резо,  одговори  Мар 
ко,  али  немам  мастила  код  куће.  Мо- 
раћу  већ  овако  у  канцеларију. 

После  тих  речи  обуче  Марко  одваж- 
но  ципеле,  узме  за  тим  чешаљ,  и  ста- 
не  пред  огледало.  Дуго  је  гледао  у  ње- 
га;  али  се  на  послетку  са  задовЈљним 
смешењем  уклонио:  нашао  је,  као  обич- 
но,  да  је  леп  момак^  баш  као  Авесалом. 
Кад  се  очешљао,  узме  вошуљу  и  обуче 
је,  а  Реза  му  је  морала  везати  мараму. 


—  Да  бар  научим  везати  мараму, 
рече  и  стане  пред  Резу. 

—  Е,  господин  Марко  треба  да  се 
жене,  па  ће  већ  бити,  ко  ће  везати  ма- 
раму,  бегае  мудар  одговор  баба-Резин. 

—  Да  вид'те,  Резо,  нешто  се  мути. 
примети  на  то  Марко. 

—  Зар  збиља?! 

—  Та  ви  ћете  већ  дознати  све. 

—  Али  ја  би  волела  сад  .  .  . 

—  То  није  могуће,  јер  ни  сам  не 
знам  на  чему  сам. 

—  А  оно  кад  господин  Марко  уз- 
нају,  рече  Реза  са  лаким  уздисајем. 

—  Е,  сад  ми  дајте    пруслук  и  ка 
пут,  тако,  а  ди  ми  је  шешир? 

—  Ево  га,  био  је  Фораузу  подас- 
талом.  Марко  није  на  то  одговорио  ниш* 
та,  само  је  намргођено  узео  шешир  и 
натакао  га  на  главу.  За  тим  се  поче 
по  соби  обзирати,  е  да  л'  није  штогод 
заборавио.  Није.  Све  је  у  свом  реду. 
Још  климну  главом  на  Резу  и  за  тим 
изађе  из  собе  и  из  куће,  и  у  пути  се  у 
магистрат. 

(Наставнће  се) 


НА  СТРЛЖИЛОВУ. 


Пунн  пупом,  Страхилово  красно, 
Листај  листом,  ширн  вите  гране, 
Ево  тебн  момче  горостасно, 
Бво  БранЕ0;ТВ0Је  бело  лане! 

де  погреб,  жури  на  гроб  свети, 
Греде  Србаљ,  а  душа  му  лети 

До  онога,  тужног  месга  мада, 

Где  се  жељна  рака  ископала. 

А  ја  самац,  и  жалост  „са  мноме,*' 

Журим,  хитам,  „Стражилову  томе,'^ 

Да  га  спремим  на  ударе  тешке, 

Ва  болове,  на  ваје  претешке 

Да  бугарим,  да  му  зборим  много,  — 

Догрео  еам,  хвала  мили  Бого! 

Лоток  онај  ирви  глед  мл  срето, 

И  стазица,  којом  Бранко  шето. 

!Хој,  несташко,  стани  мало,  стани, 

Не  жубори,  застани,  застани  — 
Ој  поточе,  жуборићу  мали! 


Ти  си  оно,  што  се  кб  у  Шали, 
Што  се  шалом  „мало  нашалио^ 
„Па  им  младим  пута  препречио^ 
Препречио  Бранку,  друговима, 
Кад  би  хтели  отићи  твојима, 
Твојој  мајци  тамо,  тамо  горе, 
Стражилову,  усред  дивне  горе. 

Мајске  ноћи  другови  би  дошди^ 
У  по  ноћи  гори  на  врх  пошди: 
Да  наберу  липе  миомирне, 
Да  поздраве  Кардовце  умилне  — 
Мајска  зора  кад  зором  заруди, 
Нек  Карловце  мирисом  пробуди! 
Лане  оно,  туди  што  је  било, 
Што  водице  с  извора  ти  пило  — 
Оно  тиче  грсде  теби  сада, 
Ал  весело  није  ко  некада  — 
Оно  тиче,  баш  елавујче  мало, 
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Што  уморно    украј  тебе  стало, 
Заграбило  хлађане  водице, 
Па  умило  образе  и  лице, 
Тић  се  исти  твоме  крају  спрема, 
С  ирекрштеним  рукама  обема, 
Уз  дуплире  и  воштане  свеће, 
Твоје  вале   на  посилах  преће. 

Мртав  Бранко  труне,  труне  давно, 

А  сад  устб,  —  васкрсао  славно: 

Сверовао  Србин  аманету, 

Бранку  жељу  испунио  свету, 

Оне  речи,  што'  но  кликну  тиче, 

Што  запева  Бранко  бесмртниче: 

„Ал  кад  ми  се  веће  смрћи  мора, 

„Нек  се  смркне  измеђ  ових  гора, 

„Ту  нек  ми  се   ладна  копа  рака, 

„Ту  ће  мене  земља  бити  лака!. 

Испунио  Бранкове  завете 

У  аманет  ове  речи  свете, 

Пренд  кости  с  праха  и  пепела 

Да  га  слави  Србадија  цела.     .     .     . 

Дај  поточе  водице  хлађанке, 

Да  опереш  зсмне  му  останке, 

Да  с'  напију  сви  му  гости  мили  .  .  . 

Гле,  ево  их,  лете  „ко  на  крилп." 

Не  илач,  не  плач  ни  врело,  ни  реко, 
Испуни  се  што  јс  Бранко  реки, 
Ох  не  плачи  већ  увек  ромори, 
Нашем  Бранку  поздраве  говори; 
Дивне  песме,  што  му  народ  пева 
Ода  свуда  из  српских  крајева; 
Казуј  дочек,  каж'  свечаност  сјајну 
Казуј  славу  вечну  —  дуготрајну; 
Благослове,  што  му  народ  збори, 
Ох,  поточе,  жубори,  жубори, 
Нашем  Бранву  поздраве  говори.     .     . 
Ромори  му,  жубором  жубори! 

*  * 

Ој  чардаче,  та  ти  знадеш  Бранка 
Често  њему  младом  дава  станка.. 
Млађан  Бранко  у  теби  је  био, 
И  под  тобом  рујно   вино  пио, 
У  захлађе  ту  уморан  сео, 
Ту  и  санак  очи  би  му  свео  .... 
У  теби  је  славуј-песме  пево, 
У  теби  је  дивне  сиове  снсво;  .  . 


Са  момама  Бранко  поиграо, 
Поиграо,  дивно  попевао,  --^ 
Увек,  увек  „кад  срце  зажели," 
Међу  браћом  „да  се  провесели!" 

Знадеш  Бранка,  чедо  чарног  лика? 

Јест,  јест,  то  је!     —     —     —    —     —     — 

—  —     —    —   —    да-л  ћеш  видет' синка? 
Да-л  ћеш  видет  љубинка  ти  твога? 

Ти  ме  питаш?  —  — — 

—  —  Хоћеш,  ал  мртвога! 

Ал  не  тугуј,  аој  место  мало, 
Ликуј  и  сад,  ко  што  с'  ликовало! 
Дочекаћеш  великог  песника, 
Дочекаћеш    Бранка    васкрсника, 
Самртнина  за  тријвст  година, 
Васмрснима  домлв  Срва  трајв, 
Дон  св  мвсвц  на  нвбвси  ојајв, 
Донлв  трајв  горв  и  Србина^ 
Поздравља^вш  Бранна  —  српсног  сина\ 

Глени  тамо,  носи  дружба  Бранка. 
Шири  груди,  да  јој   дадеп!  станка, 
Удри-л  киша  од  кише   одбранка, 
Шири  груди,  ево,  ево  Бранка! 

Аој  горо  на  красноме  вису, 
Красном  вису  „што  је  нсбу  близу," 
Сећаш-ли  се  Бранка  враголана, 
Враголааа,  још  из  оних  дана, 
Сећаш-ли  се  сив-соколе   красна, 
Сећаш-ли  се,  горо  горостасна?  .  .  . 
Момче  дивно  некад  туди  би.о, 
На  растанку  с  тобом   сузе  лило, 
Давно    ли  се  с  тобом  раставило, 
Раставило  сузам'  опростило, 
Кликнуло  ти  „аој  рајска  слнко," 
„Ал  ко  ја  те  рад  не  имо  нико!" 
Славно  ли  те  песмом  прославило, 
Опевало,  венцем  окитило, 
Хој  у  теби  разавило  крила, 

—  Ти  си  мај  ка  певању  м  у  б  1(ла  — 
Разавило  своја  крила  лака, 

Па  се  дигло  ;,нвбу  под  облака,     .     .     ." 
У  теби  огледало  снагу. 
Мпого  пута  загрлило  драгу, 
Своје  злато  прптисло  на  груди, 
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Туди  горо,  а  на  твоји    груди; 
Незнано    је  и  малено  било 
Дошло  ти  је  и  сад  чедо  мило  — 
Чедо  твоје,    Стражилово  красно, 
Чедо  твоје,  чедо  горостасно  .  .  . 

Ти  лепујаш,  затреело  си  гране 
Дивна  горо,  сунцем  обасјане, 
Зелен-гране,  цвећем  расцветане, 
Очаране,  миљем  испреткане. 
Лелујаш  се,  мнијеш  синак  живи 
Жив  је  дошо,  мислиш,  соко  сиви.     . 
Радујеш  се,  а  и  како  неби, 
Милована   твога  ево  теби  .... 
Је-ли  синак,  питаш,  остарио, 
Је^л  се  лепа  века  наживио? 
Да-л  се  седе  дугачки  му  власи, 
Да-л  му  старост  збиљом  лице  краси, 
Да-л  је  Бранко  још  весб  онако?  .  .  . 
Да-л  весело  и  сада  живује, 
Да-ли  Бранко  и  сада  благује? 
Да-л  је  дошо  са  два,  са  три  тића, 
Своје  крви  синка  Југовића? 
Да-л  ће  доћи?      —       —       — 

—  —  Ддће  Бранко,  доћи: 
Ал  га  нећеш  ни  познати  моћи: 
Младо  срце  у  груд'ма  не  бије, 

—  Није  Бранко.  што  је  био  прије, 
Бујним  дахом  сииак  ти  не  дише, 
Снажна  мишца  не  креће  се  више, 
Не  румени  с'  румено  му  лице, 

Не  гаре  га  мрке  науснице. 

Усахла  је  млађана  му  рука, 

Тело  му  се  опростило  мука.     .    . 

Дуге  власи  понестале  давно 

Умукло  је  певање  му  славпо  .  .  . 

Тријвст  лета  нако  Бранно  тр/нв, 

Поп/цалв  на  г/слима  стр/нв 

Како  труне,  хој  „у  туђем  крају," 

„У  туђини,  ледном  завичају"  — 

Тријест  лета  прохујало  прошло, 

Чедо  твоје  сад  је  теби  дошло  —  — 

Ох  ево  ти,  носе  синка  твога, 

Ломнв  кости,  останнв  мртвога 

Обдомило  с'  колено  витешко.     .    . 

Шта  ти  плачеш,  и  теби  је  тешко? 

Да-л  је  1'Ј)ца,  да  у  теби  бије 

Д^-л  је  ока,  којс  сузе  лијЧ*?! 

Кад  по  теби  туга  боле  пише,   — 


Ти  ме  молиш,  да  не  зборим  више  .  .   . 
Ох  не  јадај,  ле  плач'  дивна  горо, 
Већ  се  радуј,  кличи  као  орб, 
Већ  се  радуј  пупи,  шири  грапе, 
Васкрсло  је  твоје  бело  лане  .  .  . 
Нема  горо,  нема  Бранка  тића 
Свог  порода  —  својих  Југовића 
„Има  синке  —  песме  сирочади.* 
„Децу  своју  —  својих  лета  млади." 
Ти  ћеш  њему  мајка  —  љуба  бити 
У  теби  ће  вечан  санак  спити 
У  твом  крилу  од  сад  боравити.  .  .  . 

Зато  горо,  Стражилово  дивно, 

Шири  грање,  тичије  певање, 

Шири  грање  па  накити  „свате" 

Што  су  дошли,  да  ти  Бранка  „прате'; 

Допрате,  га  на  врх  тамо    гбре, 

На  врх  твоје,  на  врх  дивне  горе. 

Дошломного,    дошло    Српство    цело 

Допратило  твоје  ч  едо    бело  ... 

Ништ  не  иште  груду  земље  само, 

Тамо  горе,  на  твом  вису  тамо  — 

Прими  Бранка  у  жељане   груди, 
Од  опаких  сачувај  га  људи  .  •  . 
„Кад  загрме  грома  грмљавине, 
„Кад  с'  погоне  небом  облачине, 
^Кад  посукте  оне  муње  лаке, 
„Параздиру  небо  и  облаке, 
„Дршће  земља,  кад  с'  помиче  стена, 
„Вихар  чупа  дрвље  из  корена 
Стражилово,  чувај  нашег  Бранка, 
Недај  муњи  на  гробу  му    станка  .  .  . 
Кад  зажути,  „лисје  по  дрвећу" 
Жуто  лисје  кад  иа  земљу  пане 
ЈБута  зима  обгрли   ти  гране  — 
Када  зверку  глад  на  грабеж  креће, 
Ти  га  чувај,  та  други  ганеће, 
Ти  га  чувај,  брани  српског  синка 
Чувај  Бранка — песми    бесмртник 
На  гроб  његов  Стражилово  пази, 
Г  р  е  ш  н  0  ј  н  0  3  и  н  е  д  а  ј  нањ  да  згази  ! 

А  кад  Србин  из  далека  дође, 
Нашем  Бранку,  када  на  гроб  пође : 
Чарна  горо,  подај  сваком  станка, 
Нек  се  хори  по  теби  певанка 
Ти  чардаче,  кад  с'  облаци  муте, 
Прими  странца  у  трошно  ти  куте.  ♦ 
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Страж  лово  аој    горо  ;1ивна, 
Чувај  Бранка,  ој  горо  умилна, 
Чуеај  Бранна  дои  св  нвбо  плави 
Доклв  тичв  песмицом  те  слаеи. 


у,Дон  св  поЈв,  дон  св  еинце  пијв, 
,,Дон  се  ноло    оно  свирца  еијв, 
пДонлв  срцв  за  срцвм  уздишв 
Чуеај  дотлв  „а  н/да  *вш  еише?!" 

»  » 

11.  јула  1888. 


Раде. 


НОВЕЛА  ПАВЛА  ХАЈЗА. 
(Наставак) 


траби  шешир  па  чтеде  да  од- 
јури:  моје  му  је  друштво  кан- 
да  било  несносно.  Муке  сам 
имао,  док  сам  га  зндржао 
и  на  стодицу  га  силом  иосадио. 

Затим  сам  гледао,  да  испипам  из 
њега  више  што  о  Џеми  па  сам  га  прек- 
лињао  пријатељством  нашим,  да  ми  све 
ка^кс 

„Ти  ниси  при  себи,**  на  то  ће  он 
жестоко,  „ако  желиш  да  сазнаш  о  њој- 
зи  више,  но  што  су  ти  очи  видиле  и 
уши  ти  од  ње  саме  чуле.  Кад  ко  у 
припеци  хода  па  види  на  путу  загри- 
жену  неранџу,  зар  ће  бити  тако  луд  да 
дуго  премишља:  ко  ју  је  бацио?  Да  ту 
Џему  твоју  зову  „вештица  са  корза," 
то  ти  може  рећи  сваки  кириџија.  А 
где  је  мађије'  своје  изучила,  кога  је 
њима  већ  опсенила,  шта  се  то  тебе  тиче^ 
белане  мој?  Ако  ти  се  лепо  твоје  недужно 
мњење  0  њојзи  прогруша  усљед  извешта- 
ја  мога,  биће  само  твоја  штета.  Ни  на  крај 
ми  памети  није,  да  будем  чувар  брату  сво- 
ме.  Дапризнајемти,  нека  ме  врашказлоба 
гони,  да  ти  речем,  да  је  та  твоја  богиња 
од  меса  и  да  и  у  ње  тече  врела  људ- 
ска  крв.  А  ти,  колико  те  познајем,  те- 
жиш  за  тако  званим  вишим.  Честитом 
попином  прасету  не  може  бити  свејед- 
но,  да  ли  је  таква  веза  везана  на  не- 
бу  или  у  паклу.  Но,  ја,  кад  бих  седио 
у  лону  Аврамову,  па  чуо  са  дна  пакла 
глас  те  вештице,  како  ме  зове,  да  јој 
мало  језик  разладим,  ја  бих  стрмоглав- 
це  полетио  до  малих  њених  ногу  —  не, 
није  добар  тај  придев.  Нису  њепе  но- 


ге  мале,  а  ни  руве,  тога  има  само  го- 
ре  у  нас,  у  нагаих  лутака  Праве  Рим- 
љанке  поуздано  и  сигурно  стају  а  што 
руком  ухвате,  то  држе  чврсто.  Еј  дра- 
гане  М5Ј,  колико  ли  сам  пута  стајао  иза 
ћошка.  кад  се  та  твоја  Џема  у  кола  пе- 
њала,  он  10ј  даје  руку  а  она  дигла  ле- 
пу  облу  ногу,  да  се  попне  — ^ 

„Он?  Који  он?" 

„Та  да,  онај  последњи,  коме  су  пре 
тебе  завидили  богови  и  људи,  Напуљац 
неки  одхвата,  леп  без  замерке,  мало  луц- 
нутали  зато  и  лудо  богат,  уз  то  још  и 
маркезе,  па  издашан;  мало  јој  је  друк- 
чије  додиковао,  него  твоја  милост.  Али 
је  тога  нестадо  сад,  прошло  је  томе  бог- 
ме  већ  осам  недеља.  Пре  њега  — 
дали  да  ти  наређам  сву  листу?  Боље 
да  почнем  спочетка." 

Тако  ми  Је  онда  стао  причати,  што 
сам  ја  већ  у  пола  нагодио  био,  да  је 
њен  отац  Фамозпи  онај  кардинал,  гато 
сам  му  салик  видио  у  њеној  спаваћој 
соби.  С  њеном  се  матером  тај  кардинал 
упознао  био  куд  и  камо  прено  што  је 
постао  кардинал.  Па  брзо  се  и  иаситио 
рабијатне  те  жене,  тим  пре  што  јој  је 
депота  нагло  увела,  па  је  одагпао  и 
њу  и  дете  у  Чивитавекију.  Ту  ју  је 
издржавао  сасвим  пристојно,  али  само 
није  смеда  доћи  више  у  Рим,  па  кад  сс 
кардинал  наједаред  упокојио,  породицу 
( воју  ни  најмање  није  збринуо.  Ништа 
није  оставио  иза  себе  осим  оног  сали- 
ка,  што  је  мати  Џемина  још  пре  изма- 
мила  била  ол  њега,  па  тај  је  салик  је- 
дини  још    подсећао  на  сјајне  дане  њи- 
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хове.  Џема  је  баш  навршила  била  шес 
наесту  годину,  деаота  ]ој  се  развила  би- 
да  сасвим,  сва  јој  се  варош  дивила.  Фран- 
цуски  конзул,  неки  мосје  Диран,  човек 
од  својих  педесет  година,  али  још  јед- 
нако  велики  женкарош,  баци  око  на  њу 
али  се  стара  не  даде  ни  осолити.  Мла- 
да  га  је  само  исмејала.  Али  је  на  жа- 
лост  прешло  смејање,  кад  их  је  нужда 
и  невоља  све  већма  стала  тиштати  те 
су  морале  продати  и  последњи  златни 
адиђар,  што  је  Џема  од  баба  још  има- 
ла.  Тада  —  још  пола  дете  —  приста- 
не,  да  је  мати  прода.  Пред  попом  су 
дали  једно  другом  руку  те  је  тако  Џе 
ма  постала  мадам  Диран  оа  се  у  кочи- 
јах  конзулових  изважала  свету  на  ви- 
дику;  тиме  се  тешила,  та  срце  њено  и 
онако  још  није  ништа  осећало.  Кг^д  је 
срце  то  почело  осећати,  није  се  зацело 
знало,  да  ли  пре  или  после  катастроФе, 
која  је  Француза  наједаред  утукла.  До- 
ста  то,  господин  се  конзул  наједаред 
лађом  одвезе  у  Марсељ.  Са  младом  се 
љубом  својом  опростио  само  на  кратко 
време.  Али  тек  што  је  отишао,  изађо- 
ше  чудне  ствари  на  видело;  упао  си- 
ромак  у  новчан  неки  заплетуш  те  би 
морао  био  дати  оставку  на  звању,  али 
је  мудрица  давно  већ  спазио,  да  му  се 
над  главом  облачине  дижу,  те  се  лепо 
испред  буре  уклонио  сасвим  онако  по 
француски. 

Неко  је  време  чекала  лепа  млада  же« 
ница,  да  јој  се  војно  врати.  Али  нити 
њега,  нити  икаквих  вести  о  њему;  она 
је  онда  гледада,  да  се  утеши  а  бидо  је 
доста  света,  који  су  вољни  били  теши- 
ти  је.  Кажу,  да  је  )ош  за  живота  —  хо 
ћу  рећи,  док  је  муж  јошбио  код  куће 
—  већма  бегенисала  јуначког  неког  мла- 
дог  капетана  из  папине  војске,  него  кон- 
зула  свога.  Капетана  тога  преместе  он- 
да  у  Рим,  баш  у  месојеђе.  Кад  је  та- 
мо  једаред  дошао  на  редуту  једну  у 
Аполоновом  позоришту,  довео  је  испод 
руке  играчицу  неку,  коју  нико  није  поз- 
навао;  костимована  је  била  као  всшти- 


ца,  у  Фантастичном  оделу,  црно  и  црве- 
6о,  око  врата  јој  змија  од  злата;  на 
црвеном  шеширићу  мала  крила  слепога 
миша,  а  црна  се  коса  спустила  преко 
плећа  до  колена.  Играла  је  као  демон 
какав  а  смешила  се  испод  полуобрази- 
не  као  анђео;  полуобразину  ту  није  ски- 
дала  сву  ноћ.  Кад  су  у  зору  њихдво- 
је  отишли,  пошло  је  за  њима  кришом 
неколико  младих  људи,  којима  је  вешти- 
ца  мозак  завртила,  па  сваки  је  запам- 
тио  кућу,  у  коју  су  ушли  њих  двоје. 
Била  је  кућа  та  на  корзу,  на  рогљу 
улице  Је'  роп^еПс!.  Други  дан  је  пара- 
дирала  скоро  сва  јеипеззе  <1ог^е  крај 
те  куће,  али  се  вештица  са  корза  — 
тако  су  је  одмах  прозвали  —  указала 
тек  после  подне.  Јасна  је  ствар  била, 
да  је  без  образине  још  боље  разумева* 
ла  вештичке  послове.  Али  се  осим  ње- 
ног  капетана  нико  није  могао  похвали- 
ти,  да  је  прешао  прага  мадаме  Диранове. 

Онда  се  родило  дете  па  се  из  див 
ље  вештице  наједаред  канда  створила 
мирна  и  честита  жена.  Мати  је  наско- 
ро  »а  њом  дошла  у  Рим;  њих  четворо 
су  тако  без  велике  хуке  буке  живили 
неколико  месеци,  тада  млади  капетан 
падне  у  боју  једном  на  бриганте,  па 
Џема  опет  остане  удовица. 

,Мора  се  признати,^  говорио  је  да- 
љеЦрвендаћ,  „даје  оца  детету  своме  ожа- 
лила  као  што  треба,  како  се  само  може 
захтевати  од  законите  удовице.  Али  он- 
да!  Двадесет  година  —  најдивнија  же- 
на  у  свом  Риму  —  облета  око  ње  сто- 
тина  и  младих  и  старих  ироша  па  се- 
све  отимају,  који  ће  јој  све  благо  ин- 
дијско  у  крило  бацити  —  а  она  сиро- 
та,  што  но  реч,  ни  кучета  ни  мачета 
—  не  знам,  шта  би  Пенелопа  била  ура- 
дила  у  таквој  прилици.  Е,  лако  је  би- 
ло  њојзи,  у  ње  је  било  краљевског  бла- 
га  па  Телемак  је  већ  био  збринут  а 
уз  то  је  већ  била  у  годинах,  кад  крв 
мало  дакше  тече.  А  најпосде  бог  зна, 
јели  баш  таква  и  била;  скаска  је  то 
само.  (НаставиПе  се.) 
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VII. 
а  за  цедо  не  болујем  од  пр<^ 
тераног  патриотизма.  Немој- 
те  ме  прекидати  .  .  .  по  овим 
руским  карикатурама  париш- 
киња,  по  овим  књегињама  што  се  бе- 
кеље  и  по  овим  сплеткашицама^  које 
ми  експортирамо,  ви  неможете  ни  пој 
ма  добити  0  правој,  природној  Рускињи. 
Никада  још  не  видех  девојке,  каква  бе- 
ше  СоФија.  Тако  природне,  тако  вар- 
варски  истините,  тако  озбиљне  а  ипак 
детињасто  веселе  —  па  уз  то  пуне  ду- 
боког,  племенитог  осећања. 

Аилепајебила,онакоправо,рускилепа. 

Боже  мој,  колико  ли  ме  је  гонила 
успомена  на  онованредно,  бледо  лице  с  ве- 
ликим,  утасито  грахорастим  очима  ис- 
под  ниских,  јасно  обележених  обрва, 
кратким  карактеристичним  носом  и  ме- 
ким  тужним  уснама. 

Можда  јој  јагодице  беху  нешто  и 
пошире^  овал  лица  нешто  и  пократак. 
Али  мени  се  допадала  и  та  неправилност. 
Па  онда!  Какав  божанствен  стас,  каква 
племенитост  у  покретима  и  каквасмер- 
ност,  каква  необична,  чудна  дивна  граци- 
ја.  Ове  на  њој  беше  тако  само  од  себе, 
тако  не  измајсторисано. 

Ручали  смо  натерасигостијоне  Шри- 
дерове.  Она  би  рекла  „хвала,  кад  год 
би  јој  ја  шта  додао,  ипаче  се  слабо  об- 
зирала  на  мене,  сматрала  би  све  што  се 
око  ње  збива  и  чинила  би  шаљиве  при- 
медбе  на  своју  околину.  При  крају  руч- 
ка,  читалаје  „Флигенде  блетер." 
-  По  подне,  наравно,  пођосмо  у  шет- 
њу  до  двора!  Како  ли  ми  тада  беше 
свет  румена  небо  плаво!  За  онај  дан 
што  га  проживех  у  Хајделбергу  и  за 
још  неколико,који  за  њим  дођоше,опрап1 
там  творцу  што  ме  је  створио. 

Као  да  сањамо,  продазисмо  кроз  си- 
ве  просторије  старог  грофовског  двора 
са  његовим,  будаласто  извијуганим  сти 


ПОВЕЛА  ОСИПА  И1УВИНА. 
(Наставав.) 

лом  немачке  ренесанце.  Видесмо  и  оно 
велико  буре,  које  изгледа  као  споменик 
што  га  подигоше  хајделбершки  ђаци  сво- 
јој  сопственој  жеђи,  гледасмо  и  жедног 
сулудог  патуљка  и  још  много  других 
стародревних  тричарија. 

Гледамо  на  велики  дурбин,  што  сто- 
ји  у  мајуру  где  се  пије  и  млеко  и  са- 
ми  пијемо  сурутке.  Ја  се  трудим,  да 
правим  смепше  примедбе  да  би  обратио 
Соњину  пажњу  те  јој  најпосле  обратим 
по.зорност  на  један  енглески  пар  људи, 
који  очевидно  иду  на  „хохцајтсрајзе** 
а  обучени  су  скоро  са  свим  једнако  и 
муж  и  жена:  два  једнако  сурова  прос- 
та  лађарска  шешира,  и  колико  је  мо- 
гуће  сличне  хаљине  из  исте  материје, 
од  плаво-белог  пругастог  платна. 

Соња  се  гласно  насмеја.  Ах,  како 
ли  се  смеје!  И  Некар  доле  у  долини 
смеје  сс  с  њоме — као  одјек,  а  изјед- 
не  блиске  пиварске  баште  дојекује  нам 
мамурним  гласовима:  „слатка  вољо  .  . 
слатка  вољо"  љубавни  двопев  из  једне, 
тада  још  нове  опере  Гунодове. 

Тетка  ми  блене  у  пролазеће  без  за- 
зора  кроз  њезин  сребром  оковани,  ста- 


ромодни  лорњон  од  корњачине  коре,  и 
изражава  аФоризме  својим  дубоким,енер- 
гичним  гласом,  сравњује  једног  брзоно  • 
гог  хрта  са  воловским  колима  а  једног 
аристократски  јектичавог  Француза  са 
развалином   каквог  Фсудалног   градића. 

Смркава  се,  ми  се  возимо  натраг 
доле  у  варош.  Некар  мрмољи  буновно, 
бледо  и  тихо  прикрадају  се  звезде  из 
њиховог  плавог  гњезда.  Ваздух  је  нео- 
писано  мек  и  пун  слатког  мириса.  Це 
дим  мојим  бићем  струји  осећање  неи- 
сказано  мирне  среће.  Ја  сам  престао 
мирисати«  Је  те  1а185е  ухуге.  (Пустио 
сам  се  животу.) 

И  даље  јуримо  низ  зелени  брежу- 
љак  па  кроз  дрсмовне  улице,  у  којима 
расте  трава  по  калдрми.  Уморне  пиља- 
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рице  стоје  на   прагоиима   својих  дућа 
наца  и  жмиркају    преда-се   кроз  јасан 
сутон,  осветљен  зрацима  залазећег  сун- 
ца,  два  мала  дечка  вграју  се  штапићи- 
ма  „мегдана"  а  у  једној  крчми  пева  пе 
ко  друштво  полу  пијано,  поду  сетно. 

У  вече  писмо  теј  у  малом  салону 
моје  тетке.  Соња  га  је  кухала.  —  Не- 
ћу  вам  потанко  описивати  ружичасто 
румене  врхове  њених  прстију  нити  ћу 
говорити  0  милим  рупицама  на  образи- 
мајој  којесу  сесве  већма  истицале,  што 
је  она  озбиљније  покушавала  да  чело 
сабере.  Захвалите  ми  се  на  томе. 

Већ  почесмо  бивати  врло  поверљиви 
међу  собом,  Соња  и  ја.  Самовар  се  о- 
хладио,  тетка  ми  је  хркала  јасно  и  за- 
довољно  у  својоЈ  американској  насЈГоња- 
чи.  Ми  изиђосмо  на  балкон,  да  попу- 
шимо  по  једну  цигарету.  Како  ли  је 
дивно  изгледала  кад  пуши !  .  .  .  Ника- 
да  више  ни  сам  могао  да  гле^^ам  жен- 
ску  кад  пуши,  од  кад!  ..." 

Суворин  наслони  главу  на  руку  и 
умукну  расејан,  онда  нагло,  изненада 
тргнув  се,  рече:  „0  чему  сам  вам  при- 
чао,  0  .  .  .  да,  гле,  о  Хајделбергу!  — 
Но !  Плаво  небо  изгледало  је  као  да  се 
над  нама  надноси.  Звезде  су  трепериле 
тако  близу,  да  је  човек  могао  руку  пру- 
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жити  да  их  узбере.  У  једаред  пројури 
небом  као  нека  златна  змија.  Беше  то 
једна  звезда! 

Соња  се  трже.  „Паде  једна  звезда 
с  неба"  рече  потмуло,  „то  је  звезда 
среће  каквога  човека!" 

„Моја  је",  прогунЦх  ја,  а  при  том 
ме  прође  језа  у  сред  топле  летње  ноћи. 
Мора  бити  да  сам  у  једаред  добио  вр- 
ло  јадан  изглед,  јер  се  најљубазније  сау 
чешће  указа  на  њеном  детињасто  рас- 
калашном  лиЦу.  „Ах,  Владимире  Алек- 
сандровићу,  зар  виверујете  у  то!"  ре- 
че  она  као  каква  старка,  „то  су  само 
гатке,  заиста  ја  вас  не  поњам!  —  Ка- 
ко  само  можете  бити  тако  празновер- 
ни!"  При  томе  положи  са  свим  својски 
своју  малу,  топлу  руку  на  моје  раме 
и  погледа  ми  у  очи. 

Мени  беше,  незнам  ни  сам  како!  — 
Ја  узех  ту  руку  и  пољубихје  лагано, 
опрес^но  а  из  срца,  као  што  се  љуби  ру- 
ка  детета  у  колевци.  Можда  сте  већ 
чули,  да  у  Русији  женска  коју  човек 
пољуби  у  руку,  треба  да  му  врати  по- 
љубцем  у  чело.  И  већ  ми  Соња,  више 
механично  и  у  полу  наже  своју  глави- 
цу  —  али  у  један  пут,  у  тренутку  обли- 
је  румен  као  турчинак,  истрже  скоро 
срдито  своју   руку   из  моје   и  побеже! 

(Наставиће  се.) 


!»:^г43!*^'^»**^— 


ШТО  ЋЕ  ДШ  У  школи? 


историЈи  педагогиЈв  сретамо  у  ре- 
[довима  најзнатнијих  светских  педаго- 
га  људе,  који  расправљаху  питање^ 
Да  ли  су  основне  школе  нужне,  или  не?  Ја- 
ко  пада  у  очи,  што  се  против  ових  изрази- 
ше  два  врло  светла  педагошка  имена.  То 
беху  Локе  и  Русб. 

Први  хтеде  доказати,  да  је  осповна  шко- 
ла  извор,  из  кога  извире  и  продире  много 
зло  и  неваљалство  у  све  боље  друштвене 
кругове.  С  тога  је  желео,  да  се  школска  на- 
става  замени  са  домаћом. 

Русо  пО%е  и  даље.  Он  не  имаде  вере 


ни  у  породици.  Свог  Бмила  отрже  са  роди' 
тељска  крила,  те  га  повери  нарочитом  вас- 
питачу. 

Али  кад  се  узме  у  обзир;  да  ту  Л  о  к  с 
говори  само  0  вишем  слоју  народне  омлади- 
не,  која  је  у  несаразмерној  мањини  према  ос- 
талом  народу  и  кад  се  уочи  неприродност 
па  и  неизведљивост  Русовљевих  идеја,  онда 
је  јасно,  зашто  ова  два  велика  човека  у 
том  питању   остадоше  усамљени, 

Међу  тим  ваља  узети  на  ум  и  доба,  у 
коме  живеше  ова  два  мужа.  И  ако  је  у  ра- 
зним  списима  појединих  педагога  тога  доба 
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одсјајивала  здравија  мисао  у  иогледу  на- 
ставе  и  васпитања  школске  омладине,  то  се 
ипак  у  главном  приме&иваху  по  школа- 
ма  такова  наставна  начела,  која  већином  бе- 
ху  више  од  штете,  него  од  користи.  А  и 
наравствсност  у  масе  беше  у  опште  толика, 
да  нас  горњи  нааори  ни  мало  не  изненај^ују. 

Ово  неутешно  стање  масе  тешко  осС' 
ћаху  сви.  Свн  једнодушно  беху  вољни,  да 
се  злу  доскочи.  А  к  томе  делу  беше  бар 
код  педагога   два  главна  правца. 

Већина  је  задржала  устапову  основне 
школе,  те  коренитим  преустројстдом  ове  хте- 
де  даотклони,  пли  бар  да  ослаби  осиљено  зло. 
Мањина  —  Локе  и  Русо  —  прихватише  се 
крајњег,  радикалног  средства.  Они  хтедоше 
да  униште  и  саму  постојећу  основу  јавног 
народпог  васпитања  и  наставе. 

Али  по  многим  знацима,  рекао  би,  да 
хоће  и  код  нас,  у  извесним  круговима  да 
истрчи  питање:  Да  ли  данашње  школе  у  нас 
одговарају  жртвама,  које  јој  народ  приноси? 

Но  тај  иети  смисао  задржава  то  пита- 
ње  и  овако  постављено: 

Иде  ли  народна  школа  својим  радом 
на  сусрет  захтеву  данашњег  времена  —  од- 
говара  ли  она  садањој  и  будућој  потреби 
народној?  — 

Ја,  до  душе,  на  ова  питања  не  ћу  да 
рекнем  ни  ^да,"  ни  „не,''  Али  што  желим 
то  је,  да  се  у  кратко  објасним:  Каквашко- 
ла  у  главном  може  да  одговори  данашњој 
потреби  нашој. 

На  место  некадање  штице,  чаСловца  и 
псалтира.  данас  је  народна  школа  обасута 
толиким  и  таким  наставним  предметима,  да 
је  некадањи  стари  учитељи  и  ђаци  не  би 
ни  распознали  као  школу  народну,  основну, 
Нормалну. 

Стара  метода  по  пшолама,  ма  да  је  ут- 
рошила  много  труда  и  много  времена,  она 
ипак  не  беше  у  стању,  да  покаже  резул- 
тат,  који  би  могао  да  оправда  толику  му« 
ку  и  вапрезање.  Али  одмах,  чим  се  у  нови' 
је  доба  наставна  начела  почеше  доводити 
у  склад  са  законима  природног  развитка 
детињег  духа,  тога  часа  малаксаваху  теш- 
ј;о11С    из    старе    шк)ле.   А  посдедица  јс  то- 


га,  да  се  данас  за  оно  исто  време  постиже 

у  школи  много    више  успеха  па  и  са  мање 

муке  и  труда,  него  што  то  некад  беше. 

Али  све  је  то  природна, .  неизбежна  по- 

следица  данашњег  доба.  Јер  школа  са  својим 

некадашњим    уређењем  и    устројством,    са 

својим  некадањим  делокругом  и  средствима 

била  би    данас  савршено    ништава-  Она  не 

еамо  да  не  би  могда  служити  данашњем  на- 
претку,  него  би  га   задржавала  —  сметала 

би  му  на  сваком  кораку. 

Као  што  се  зна,  данас  се  по  школама 
учи  религија,  матерњи  језик,  рачунство,  зем* 
љопис  и  историја,  природопис  са  природо- 
словљем,  хигијена,  гимнастика  и  т.  д.  Зна- 
ње  свега  тога  доиста  је  данас  неопходно 
нужно.  Ади  сви  ови  предмети  ипак  се  не  уче> 
нити  се  смеју  у  основној  школи  учити  као 
науке,  као  неке  засебне  дисциплине  са  не* 
ком  оделитом,  посебном  сврхом.  Доба  уче- 
ника  на  основној  школи  није  зредо  за  изу- 
чавање  наука,  као  такових.  Зато  се  ту  сви 
горњи  предмети  и  предају  по  начелима  са 
свим  друге  методе,  него  што  се  иште  за 
систематичко  изучавање  ваука 

Свака  наука  за  себе  имаде  своје  одеди- 
те  кутове.  Свака  имадо  некако  своју  засеб* 
ну  сврху,  која  не  мора  да  стоји  у  узроч- 
ној  свези  једна  с  другом.  Али  наставни  пред- 
мети  у  народној  школи  сви  у  скупа  имају 
само  једну  заједничку,  нераздељиву  цед  да 
постигну.  Они  су  дакле  само  саставни  дедови 
једне  чврсте  целине.  Они  само  у  такој  свези 
имају  важности  и  вредности.  А  сваки  део 
за  себе  —  он  је  бар  у  основној  школи  ништав 
би  без  смисла 

Тек  са  овог  и  оваког  гледишта  ваља 
посматрати  данашњу  школу.  Тек  са  ове 
гачке  може  прецизно  да  се  одмери  њена 
важност  у  животу  омладине  и  народа.  По- 
кушаћу,  да  и  сам  бацим  погдед  са  те  тач- 
ке  на  нашу  народну  школу. 

Цед  основне  шкоде  у  првој  данији  је 
опште  Формадна  —  у  педагошком 
смисду  те  речи.  Обим  те  цеди  је  врдо  оп- 
сежан  —  тако  простран  да  му  се  границе 
определитп  пс  могу . 

Виши  и  сои  стручаи,  просистди  заооди 
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ммају    заздан  пред    очима  као  цел  дотичну 

струку,  ла  к»ју    снрсмају  своје  питомце.  А 

та  цел>  даје    се  дако  и  тачно  обележити  са 
некодико  речи. 

Рад  пак  основне  шкоде  не  може  и  пе  сме 

да  се    обазире  на  поједине    струке,  којима 

се  људи  у   животу    посвећују.    Зато  и  јес- 

те  њену  цељ   тешко  тачно,    прецизно  опре* 

дедити.  Шкода    мора  сбима    својим  средст- 

вима  да  положи  основу    општвг    обра- 

зовања  у  омладини  т.  ј,    свр^са    њеног 

рада  је  опште    Формална.  У    томе  мора 

да  се    сдоже   св'1    дапашњи    увиђавнији  пе- 

дагози.  Шта  више  и    саме    радионице,  које 

се  данас    спајају  са  основним  школама,  не- 

мају  пред  очима  поглавито  материјалну  свр- 

ху.  Обука    и  тог  ручног    рада  имаде  у  пр- 

вом  реду  да  постигне  општу  образовну  цел  — 

она  се  одлучно  удешава  према  начелима  су« 
времене  педагогије. 

Према    томе:    религија,    језик,  рачун  и 

све  остало  не  су  у  гаколи  за  то,  да  учени- 

ци  тек  уче  и  изучете  аредмете.   Сви  данаш' 

њи  школски   предмети  унети  су    у  основну 

наставу  пре    свега  за  то,    што  је  утврђена 

истина,  да  се  они  у  одређеном  и  одабраном 

обиму  и  распореду  могу  као  средство  упо- 
требити  зарад  наведене  опште  целн. 

Зато  дакле:  читати,  писати  и  рачунати*^ 

—  научити  по  неку    слику  из  повеснице  са 

рекама,    брдима,  местима  наше  отачбине  и 

др.  земаља,  —  упознати  се  са  неким  и  не- 

ким    законима    из    природе;  —   научити    и 

знати  протумачити  неколико  молитава,  пс«л- 

мовг1,  црквених    песама  и  т.  д.  —  то  и  све 

друго  остаје  голо  ледено  знање,  које  не  вре- 

ди  ништа,  ако    све  то   хармонички  не  ути- 

че  на  млађани    дух  тако,    да  се  тиме  оду- 

шевљава    за    сваку    узвишену    истину,    да 

се  соколи    узорима  сваког  добра,  да  га  ус- 

хићује  права    лепота  какр  у  природи,  тако 
и  у  човечанском  животу. 


Право  стручно  знање  п  иештина  и  глав 
пп  позив  сваког  пародног  учитеља  по  томе 
и  јесте  тај:  да  настављајући  омладину  из* 
налази  и  примењује  такову  методу,  којом 
ће  сви  прописани  вредмети  школски  о  б  р  а- 
зујући  да  утичу  на  њу;  којом  ће  свагда 
у  првом  реду  да  се  истиче  Формална  свр- 
ха  паставе. 

Осигурати  дакле  основу  у  духу  дети- 
њем  за  самостално  мишљење  и  пресуђивање; 
—  обогатити  га  јасним  одређеним  пред- 
ставама  и  појмима  о  животу,  о  широј  и 
ужој  околини;  —  очеличити  му  вол»у,  да 
се  развије  у  облику  стадна  и  узорита  карак- 
тера;  —  одушевити  га  жаром  истинског  и 
паметног  родољубља;  —  задахнути  га  чис- 
том  љубави  према  светој  исповести  нашој 
славпих  отаца  и  праотаца;  —  разбудити  у 
ђачету  поштовање  према  целом  човечанст- 
ву  у  опште,  и  т.  д.  и  т.  д.  —  то  \е  она 
неоцењена  добит,  која  школском  наставом 
треба  и  мора  да  се  постигпе.  Те  користи 
ради  и  јесу  одабрани  данашњи  наставни 
предмети  у  школи. 

Тако  је  дакле  излишан  и  безначај^н  сва- 
ки  онај  предмет,  који  није  у  стању  да  по- 
служа  горњој    цели. 

Зато  је  потпуно  оправдано  мњење,  ко- 
је  све  већма  овлађује:  да  је  позив  учитеља 
и  ос  овне  школе  врло  впжан.  Али  баш  за- 
то  се  одсудно  и  мора  искати,  да  се  обра- 
зовању  пародн^.х  учитеља  обрати  особита 
пажња  и  брига.  Штедити  у  томе  погледу 
материјалне  жртве  значи  закидати  за  мно- 
го  времена  од  будућности  народа  оно,  што 
је  много  важније  и  претежније  од  ма  как- 
вих  материјалних  ередстава. 

И  тако  лрема  свему  томе  држим,  да 
ће  сваки    јасно  и  тачно    одговорити   знати: 

Што  ће  деца  у  школ  и.?  — 

М.  Нешковвћ. 
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БРАНКОВА  ЖЕЈБА 

ЗАЖЕЉЕНА  И  ИСПУЊЕНА. 
(Јан.    1844.    —    10.    (22.)  јудпја  1888.) 

(Наставак.) 


оти  одбор  као  средишни  за  Србију 
дриреди  9.  апр.  ^Бранково  вече."  Ка- 
ко    извепИтаји  гласе,  ирсс10и1)ца  кра- 


љевине  Србије  достојно  јс   тог   вечера  иро 
славила  спомен   бранков;  а  дохотка  у  кори^ 
ст  преноса  пало  је  обилато. 
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(/рнско  црквепо  иевачко  друштво  у  За- 
греЛу  ирогласи  се  као  средишни  одбор  за 
краљсвину  Хрватску  и  Славонију.  Иа  тих 
крајова  стигло  јо  том  псв.  друштву  више 
нрилога.  Л  готово  исто  толико  скупидо  је 
лруштво  у  самом  срцу  Хрватске,  у  Загребу. 
„Врашсово  вече,"  што  га  је  приредило  у 
Загребу  то  повачко  друштво  у  славу  бран- 
ковог  имона  а  у  корист  преноса  иоследњих 
му  80МНИХ  остатака  испало  је  сјајно.  Уиз 
вештају  всли  се  :да  је  био  заетупљен  „цвет 
адгребачко  дристокрације  како  српске  та* 
ко  и  хрватске.  Ту  су  били  предетојници  вла^ 
де,  уреда,  гонердли  еа  частничким  збором, 
проФосори  евеучилишта,  гимназије,  свеш- 
тонство,  грађанство,  једном  речју,  све  је 
заетупљено  било,  па  онда  гоети  из  Јаска, 
Карловца,  НојниКа,  Петриње,  и  т.  д.  сви  су 
били  и  еви  ее  дивили."  И  моралан  и  мате« 
рнјалан  успох  био  је  сјајан.  Србин  се  ис- 
крено  варадовати  мора,  кад  види  међу  при- 
ложницима  еа  знатним  прилозима  и  на  том 
иечсру  еву  гоепоштину  браКе  нам  Хрвате 
ааетупљону.  Хвала  им!  Зацело  крв  није  вода 

Ието  тако  еклопио  се  и  на  Цетињу,  у 
проетоници  дично  Црне  Горе  ередишни  од- 
бор  за  екупљаље  прилога.  Синови  кршне 
горо,  то.  „драгог  камења  у  ерпској  круни," 
као  што  је  назва  Бранко,  одазвали  еу  ее, 
како  еу  еамо  могли>  Светде  квегињице  пр- 
не  еу  меКу  тамошњим  иридожницима.Живиде! 

Урелнии1тво  „Српеког  гдаса,"  тај  чвр- 
ети  етуб  ерпеког  имона  у  Дадмацијн,  пос- 
тадо  )е  ередиштем  за  екунљање  придога 
1.3  1>ике,  Дадмш^ије  и  Дубровника. 

По  Коени  н  Херцеговини,  ието  тако  и 
ио  оетадим  крајевима  и  меетим«,  где  нема 
пеначко  пди  лруге  какве  задруге,  поједини 
родод^уЛи  чннндн  еу  своју  дужноет.  н  еда- 
ди  ирпдоге  то  бечкоу«  то  кардовачком  одбору, 

У  Гуми»  у  Вуковару,  у  Земуну  ■  ио 
другим  моетимл  ирпрећиваде  ее,  као  оно  у 
Кеограду  и  у  Загребу.  ^Бранкове  вечери,* 
и  то  ие  беху  ироете  забаве,  то  беху  до* 
сгојне  проедаве  песниковог  имена  п  деда 
^'појене  е  мап^рн)«'^^"'*^  жртвама  за  нзврше* 
ње  његове  жел.е. 

Н.  Сад  не    хгеде  и  ие  емеде  их^.чтати 


иза  осталих  српских  места;  па  и  ако  ннје 
као  до  јако  што  је,  предњачио  у  таким  по- 
дузецима,  није  ни  окаљао  свог  имеаа.  И  ту 
се  склопи  одбор  мдађих  интелигентних  Ср- 
ба,  те  скупе  ионајвећу  своту  иридога,  не  хо- 
тевши  остати  постидни  према  дичним  Пан- 
чевцима,  који  су  их  у  тај  пар  претекди  биди, 

Малено  место  српско  у  Босни,  ЈХрња- 
ЈЈЦ^  не  само  да  је  послало  новчаних  ири- 
лога  за  пренос^  него  је  приредило  и  парас- 
тос  души  бранковој  и  још  више:  подигдо 
споменик  имену  бранковому  свом 
скромном  местанцу. 

Какав  споменик?  Засадили  су  неколико 
липа,  где  се  народ  скупља,  и  то  су  назва- 
ли:  ^Бранков^  ^ицр"  ф^«'««  сиоменик 
би  могло  евако  српско  место,  па  и  најмање 
дићи.  Стражидовачки  брег  зове  се  од  10. 1 
(22.)  јулија  0.  г.  ^Бранков  вис."  а  поредтог  I 
споменика  цео  народ  ће  још  да  му  дигне  и 
други  споменик  на  карлов.  пијаци. 

У  сваком  месту  нмаде  или  пред  црквом 

или  на    раскршћу    иди   другде   мадо    више 

иростора.  Ту  би    се   дало    заеадити   какво 

дрвп,  које  дуго  постојн,  раст,  или  дипа,  иди 

друго  каково,  иа  нек  се  прозове  бранковим 

именом.  Има  опет  меета,  поред  којих  имаде 

;  какав  извор,  иди  чот.  илн  кдисура,  иди  сте* 

ј  на,  иди  какво  дрво,  које  већ    одавно  стојн, 

ј  —  то  би  ваљадо  прекрстити  бранковим  име- 

ј  ном,  па  би  се  потомство  и  тим  начивом  под- 

;  сећадо  на  име  песника  ерпске  омдадине,  про- 

ј  сдављача  ерпског  имена  и  јединства.  На  та- 

ким  меетима  днзади  су  тако  праетари  Сдо- 

>  вечи  жртвенике    својим    боговима  иди  спо- 

менике  знатним  својим  људима  те  их  иазв- 

вали  њиховим  именима.  И  дан  даиае  након 

хпљаде  година,    како    су  Сдовеин    орихнжн 

.  депу  веру  хришћанску.  како  су  се  одрекдн 

кумнра,  постоје  у  мдого  сдовенских  крајевж 

места,  која  носе   име  каквог    знатног  хужа 

из  прастарнх  времена,  Векови  еу  нзбрпсжхн 

скоро  еваку  друту   успомену.  ад  то  је  нме 

остадо.  Бранкова  деда  неће  додуше  нзбрн- 

еатн  ннкојн  веци,  народ  ће  нх  сачтвнтн.  И 

треба  да  их  чувамо! 

(Насгамће  се-) 
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СЛИКА  ИЗ  ПОРОДИЧНОГ  ЖИВОТА. 

ОД  Ј.  Ф0ГБ0У1. 

Лепог  летњег  доба  год.  1859.  често  сам 
похађао  породицу  скоро  умрлог  мог  прија- 
твља  у  престолници.  Изненадна  смрт  чес** 
тита  чиновника  позвала  ме  је,  даму  стање 
његове  породице  у  ред  доведем,  бавећи  се 
дуже  времена  у  лепој  престолници,  имао 
сам  прилике  из  ближе  упознати  јадне  окол- 
ности  сироте  удовице,  која  је  са  тро- 
је  деце  и  врло  малом  пензијом  остала. 

Селма  беше  најстарија  кћи,  седамнаест 
година  стара,  била  је  са  једним  из  оближње 
вароши  чиновником  заручена,  који  је  иоред 
великог  звања  и  врло  лепо   имање  имао. 

Селмин  заручник  је  био  врло  припоз- 
нат  човек,  како  у  своме  месту  тако  и  у 
околини,  своје  је  звање  тачно  одправљао,  те 
је  било  изгледа  да  ће  великим  чиновником  по- 
стати.  Селма  је  била  врло  лепа  и  нуз  то 
тако  нежно  створење,  као  нежно  цвеће,  да 
га  метнемо  под  стакло  чувајући  га  од  зиме 
и  шкодљива  ветра. 

Кад  год  би  она  свога  заручника  погле- 
дала,  у  том  си  погледу  могао  видети  страх 
и  благодарносг,  као  да  је  у  „Бога"  погле- 
дала,  —  та  она  је  правила  сјајну  партију 
—  тако  је  ишао  говор  како  у  вароши,  та- 
ко  и  у  породици. 

У  сјајну  партију  обично  се  узима  као 
правило  прво  имање,  било  да  га  само  жен* 
ска  има,  или  само  мушки;  а  о  узајмној  на- 
клоности,  и  љубави  нема  ни  спомена,  и  за- 
то  се  то  у  животу  сматра,  да  је  лепо  и  пле- 
менито,  кад  један  мупши  са  имањем  и  ле- 
пим  приходом  узме  сироту  девојку,  девоЈке 
које  се  тако  удају,  код  њих  је  главно  има- 
ње  и  сјајан  живот,  а  љубав  је  споредна 
ствар. 

„Како  сам  сроћна  кад  видим  селмину 
будућност  обезбеђену*'  тако  сам  често  чуо 
њену  матер,  где  је  својој  пријатељици  го- 
ворила;  „та  она  са  њеним  мужем  одма  и 
и  нову    постојбину    и  лепо    имање  добија, 


те  ће  моје   дете    моћи  у    заклону    живети, 
као  цветак  у  ладовини  великог  дрвета.^ 

Сравнење  ове  изреке  мени  се  чинило  са 
свим  противно,  не  продре-ли  ни  један  сун- 
чани  зрак  доле  на  цветак,  тај  цветак  живи 
жалосно,  боље  је  више  сунчане  топлоте  под- 
носити,  него  се  у  ладовини  не  загрејан  смрз- 
нути.  Бечита  ладовнна,  то  је  црнина  у  чо- 
вечијем  животу,  и  јако  нас  сећа  на  гроб. 

Ја  од  моје  стране  нисам  ни  мало  био 
са  селминим  „Богом^  задовољан.  У  његовом 
понашању,  говору,  све  је  било  као  што  се 
каже  на  „гајтацу**  увек  нешто  претерано, 
запето,  сувише  тачно.  које  би  за  свакога 
по  дуже  сматрајући  га  несносно  постало, 
али  са  очима  благодарности  то  се  превиди. 

Исти  господин  водио  је  тачно  свој  днев- 
ник  са  собом,  те  по  томе  се  он  држао  сва- 
чега  умерено. 

На  скоро  за  тим  буду  сватови  на  нај- 
сјајнији  начин  проведени,  где  сам  и  ја  био 
позван,  исто  тако  и  трећи  дан  при  доруч- 
ку,  који  је  дан  био  одређеп  за  путовање. 
Велика  путничка  кола  стајала  су  пред  вра- 
ти  готова. 

„Немој  заборавити,  дете  моје,  да  ћемо 
са  избијањем  десет  сахата  тачно  одпутова- 
ти"  тако  сам  чуо  мужа  где  је  својој  мла- 
дој  жени  говорио.  ^  Али  Селма  је  имала  још 
тако  млого  својој  матери  да  повери,  па  сес- 
трама,  пријатељицама  толико,  да  је  одре- 
ђено  време  већ  прешло. 

„Ето  већ  је  прошло  пет  шнута  после 
десет  сахата"  говорио  је  селмин  муж  на- 
мргођено,  показујући  на  свој  џепни  сахат, 
„Ти  мораш  учити  тачна  бити.'' 

То  је  било  млого.  Ко  може  у  томе  слу- 
чају  тачаи  бити,  кад  своје  место  рођења,  и 
све  што  јој  је  најмилије,  можда  и  за  увек 
оставља,  а  особито  добра  Селма  која  је  од 
свију  тако  љубљена  била. 

Једва  после  десет  и  по  сахата  одпуто- 
ваше.  Са  свакидањом  поштом  добијала  је 
мати  писмо  од    своје  кћери,  у  к(»ме  је  т 
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рећи  своје  силом  задовољство  изказивала.  По- 
сле  три  месеца  пише  једно  пиомо  које  сам 
и  саи  читао. 

„Мој  иуж  има  много  етрплења  са  мном 
саио  да  бих  уредва  и  тачна  била,  јер  то  чу- 
јеи  скоро  сваки  дан  од  њега."  У  другом 
]б  писиу  писала:^  Ја  иора  да  саи  у  ово  по- 
сдедње  вреие  врло  добра  била,  јер  ио)  иуж 
није  ии  никаква  преговора  чинио.  и  зато 
саи  драга  мати  неизиерно  срећна.'^ 

Тако  су  П6Т  година  прошле,  и  зато 
дуго  време  се  мати  и  кћи  нису  видиле. 

Мати  је  у  последње  вреие  била  болеш- 

љива  и    није  се    усудила    путовати.  А  кћи 

није  смела    ни    помислити,  јер    је  њен  иуж 

био  од    највреднији   чиновника,    који  је  ме- 

ђу  тим  још     веће  звање  добио."    Код  иене 

звање  прво    и(зсто  заузима'     био  је   његов 

говор.    Мати  и    кћи  су    се  иорале  тешити, 

али    су    тии    чешће    једна  друго}    писале. 

Мати  је  била  срећна  и  умирена.  знала  је  да 

јој  се    њено  двте  у  добрим  рукама  налази. 

Селма  бегае  већ  мати  од  двоје  уииљате  де- 

чице.  која  су    знала  своја  имена  у  иајкино 

писио  паписати,    те  је    тим    радост    иајдси- 

на  увећана  била. 

(Свршиће  се.) 


КЊИЖЕВНОСТ. 

Рго  Аото. 

У  часопису  „Отаџбини"  а  у  свескаиа  49. 
и  50.  изип1ла  је  од  безииеног  критичара  оце- 
на  на  132.  и  133.  књигу  Летописа  „Матице 
Српске."  За  ту  оцену  дознао  саи  тек  пре 
кратког  времена,  и  потражио  саи  спомену- 
те  свеске  „Отаџбине;^  лли  кад  их  нисам  ио- 
гао  добити  овде,  обратио  саи  се  писмено 
на  самога  уредника,  и  замолио  га  да  наре* 
ди,  да  ми  се  у  наточ,  „пер  нахнаие,"  пошљу 
те  свеске.  На  моју  карту  доб^^јеи  у  име  уред- 
иика,  госп.  др.  Владана  Ђорђеви^ћа,  од  ње- 
говога  администратора,  госп.  Љ.  Стојанови- 
ћа,  овај  одговор:  ,,Госиодине.  Поп1иљање  из 
Србије  за  Аусто-Угарску  „пер  нахнаме''  не 
постоји,  а  да  вам  бадава  тражене  свеске 
пошљемо,  мислимо  да  ни  сами  не  ћете  зах' 
тевати,  по  што  се  врло  добро  сећате  на  ко- 
ји  сте  начин  напустили  сарадништво  ;,Отаџ- 


бине:"  не  јавивши  урсднику  за  времева  да 
би  могао  другога  па  ваше  ме  сто  наћи.*'  А 
овамо  ии  је  то  исто  уредни  штво  пре  крат- 
ког  временапослало  позив  напријатељску  ве- 
черу,  коју  уредник  даје  својим  сарадницииа. 
У  овои  писму,  управо  дописној  карти, 
подиеће  ии  се  на  непојмљиви  импертинен- 
тан  начин,  да  саи  хтео  да  дођеи  б  а  д  а  в  а 
до  тих  свезака  „Отаџбине,"  а  оваио  саи 
јасно  написао,  да  хоћу  за  њих  да  пдатии, 
т.  ј.  да  хоћЈ  да  их  купим.  Да  се  ни  при 
садашњем  пријатељском  одногаају,  који  ве- 
зује  Србију  за  Аустро-Угарску,  не  дозвоља- 
ва  да  се  књиге  из  једне  државе  у  другу 
могу  „пер  нахнаме"  слати,  то  просто  нисам 
знао,  кад  то  постоји  из  међу  Аусто-Угар- 
ске  и  друге  суседне  државе,  н.  пр.  Неиач- 
ке.  У  таквом  би  случају  свака  хонетна  ад- 
министрација  своју  партају  или  иуштерију, 
која  се  на  њу  учтиво  обрати,  тако  исто  и 
учтиво  обавестила;  али  иожда  садашња  стра- 
сна  струја,  коЈа  је  овладала  у  Београдскии 
иеродавним  круговима,  није  у  стању  ни  при 
најситнијем  догађају  да  себе  довољно  зау- 
лари.  Тек  иени  свеске  не  послаше. 

Међу  тии,  што  се  тиче  мога  напушта- 
ња  сарадништва  „Отаџбине,"  то  не  стоји 
ствар  по  мене  тако  сумњиво,  као  што  би 
се  могло  из  оног  писма  разумети.  Ја  се  ни- 
саи  никако  о  б  в  е  з  а  о,  да  ћу  сваког  иесе- 
ца  слати  по  који  књижеван  реФсрат,  него 
сам  рекао,  да  ћу  га  послати  онда,  кад  ии 
која  књига  за  тај  посао  дође  до  руке.  Уред- 
ништо  ми  је  тога  ради  једном  приликои  и 
послало  неколико  књига  на  оцену,  и  ја  сам 
у  „Отаџбину"  послао  три  реФсрата,  и  то  без 
икаквог  другог  хонорара,  осим  што  саи  до- 
бијао  „Отаџбину."  Последњи  иој  рсФерат  иза- 
шао  је  у  свесци  за  Фсбруар  1882.,  за  иарт 
нисам  послао  рукописа,  иа  да  саи  тражио 
згодну  књигу  за  приказивање.  Администра- 
ција,  по  сво)  прилици  по  налогу  уредниш- 
тва,  обуставн  ми  одиах  „Отаџбину."  Тај  ка- 
ваљерски  поступак  индигнирао  ме  је  тако,  да 
сам  и  ја  престао  тражити  књиге  за  приказива- 
ње  у  тај  чаеопис.  Ево,  толико  се  „врло  добро^ 
сећам  ја;  како  су  пак  то  запамтила  господа 
око  „Огаџбине.^  нећу  више  ни  да  знам. 
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Сад  сам  са  друге  стране  дошао  до  тих 
свезака,  и  прочитао  Фаиозан  реФерат.  Може 
бити  да  на  ту  оцену  не  бих  ни  одговорио, 
јер  не  знам  коме  да  одговорим;  али  безиме- 
ни  лодмеће  ми  неке  ствари,  на  које  не  мо- 
гу  ћутати. 

Безимени  је  посветио  оцени  на  моју  при- 
поветку  ,Добра  партија^  скоро  тодик^)  ИС' 
то  места,  колико  оцени  иа  остали  део  књ. 
132.,  и  оценн  на  цеду  књ.  133.  Јетописа. 
То  је  депо  од  њега,  имениточисто  даска, 
јер  је  из  моје  приповетке  ишчитао  више  не- 
го  што  је  у  њојзи  уписано,  а  Емануел  Гај- 
бел  рекао  је  једном:  „Оег  ћа<;  ез  а18  Рое!  шсћ! 
ћосћ  ћхоаив  ^е^гхеђеп,  шдеввеп  1ле<1егп  шсћ! 
шећг  81ећ1,  ак  ег  ћ1пешде8сћпећеп.^  Што  Гај- 
бед  овде  говори  о  песмама  важи  и  за  дру- 
ги  песнички  производ.  Елем,  безимени  учи- 
нио  ми  је  својим  тумачењем  баш  прави  ком- 
кдименат,  и  ја  тај  ево  с  бдагодарношћу  кви- 
тирам.  Он  је  до  душе  из  те  приповетке 
ишчитао  друго  нешто,  него  прави  садржај; 
ади  то  не  мења  стаар  ни  најмање,  јер  има 
људи  који  су  приповетку  разумеди  и  схва- 
тили  —  сваки  по  свом  умном  својству  .... 

Безимеви  је  приповетку  моју  оценио 
са  естетичног  и  са  моралног  гледишта.  Да 
видимо  најпре  први  део. 

Да  би  безимени  пред  широм  публиком 
наишао  на  поверење.  нашао  је  за  добро  да 
пре  свега  изнесе  неку  исповест  о  својим 
естетичним  назорима  и  да  истакне  програм 
о  начину  свог  критичног  деловања.  Он  је 
дакле  изнео  нека  правила  за  критизирање, 
која  су  усвојена  од  искона;  почео  је  као  са 
неким  тужним  срцем  да  се  јада  на  непри- 
лике  наше  књижевности  а  за  тим  да  се  са 
туторском  бригом  постара  за  наш  млађи  на* 
раштај,  и  на  послетку  да  очајава  и  у  бу- 
дућност  нашу.  Речи  „објективност."  „бес- 
пристрасност,**  „добро,"  „савесно"  лете  у 
том  чданку  као  муве  по  ваздуху,  те  су  пре* 
ма  том  и  врдо  сношљнве.  Ади  ја  држим,  да 
то  све  не  треба  потегнути  сваки  час,  по 
што  се  то  разуме  и  по  себи,  и  по  што  ћс 
ее  то  све  у  току  расправе  показати  и  са- 
мо.  Ако  се  пак  не  покаже,  онда  ми  изгледа- 
ју  те  речи  као  вадуђерске   сузе   са  преди- 


каонице,  као  уздисаји  ексекутора  при  ексек- 
вирању:  претворно  пренемагањс. 

Једна  реченица  у  уводу  глаои  овако: 
„Напредан  и  здрав  правац  у  књижевности 
нарочито  зависи  од  добре  и  савесне  крити- 
ке."  Тако  је,  и  те  речи,  које  су  казане  и 
написане  већ  толико  пута,  потписујем  и  ја; 
ади  наравно,  кад  се  заиста  разуме  да  бу- 
де  критика  добраисавесна.  Но  међу 
тим  није  доста,  да  то  критичар  као  примам- 
љиву  Фирму  истакне,  то  треба  да  се  види 
из  његовог  рада,  и  само  онда  не  постају 
горње  речи  —  проста  Фраза. 

Да  видимо  сад,  како  је  безимени  ^доб- 
ро^  и  „савесно^  оценио  приповетку  ^Д^^бру 
партију." 

Сав  његов  естетичан  суд  о  тој  припо- 
веци  ево  овај  је:  „Његове  приповетке  (д^к* 
ле  и  „Добра  нартија^)  могу  да  заинтересу- 
ју  читаоца  одмах  у  почетку,  па  тај  ин<^ 
терес  прати  их  и  до  краја.  Слабије  пак  ка- 
рактерише  поједине  особе,  а  то  се  показу- 
је  и  у  његово)  приповеци  „добра  партија," 
у  којој  особито  није  тачно  и  конзеквентно 
карактерисао  једну  од  главних  особа  у  тој 
приповеци  —  Јованку."  Па  онда  још  вели: 
„  .  .  .  .  јављају  нам  се  још  неке  мане  у  овој 
приповеци,  а  то  је,  да  нема  правог  запле- 
та  и  јединства  које  је  нужно  у  таким  при- 
чама,  и  што  су  дијалози  развијени  тако,  да 
изгледа  да  је  писац  намеран  био  да  што 
већи  обим  дело  има,  држећп  да  је  ти- 
ме  све  и  сва  учинио.^* 

Пре  свега  ^објективан^  критичар  нес- 
ме  се  обзира^к^и  на  спољашње  побуде,  које 
су  могле  навести  писца  да  напише  црипо- 
ветку.  Ако  се  на  то  обзире,  заузима  одмах 
неко  извесно  становиште,  и  тако  добије 
плашт  објективности  његове  придичну  одуш- 
ку,  кроз  коју  субјективност  избија  сваки  час. 
Па  још  ако  је  иоле  заинтересован,  онда  по- 
стаје  одушка  већа  л  од  самога  плашта,  те 
ми  та  објективност  изгдеда  онда  врло  чуд- 
на,  и  подсећа  ме  на  —  чини  ми  се  —  Лих- 
тен5ергову  изреку  о  ножу  без  сеченице  ко- 
ји  нема  дршка,  дакле  на  нешто,  што  не  по- 
стоји. 

„Добар^критичар  нећеникад  о  деду,  ко- 
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је  критикује,  изнети  брзоплетан  суд,  и  ка- 

зати  да  ово  и  ово  просто  не  ваља,  или  да 

је  добро,  јер    тиме   није    казано    ништа,  и 

савест  његова  почива  на    прилично  лаба- 

вој  основи,  кад  суд  свој    не    оправда  и  не 

потврди.  Та  обично  правило    логике  захте- 

ва,  да  се    закључак  искаже    тек  на  основу 

премиса;  а  тако  се  исто   захтева  и  од  су- 

дије,  да  свој  суд  изрече  на  основу  Фактич- 

них  података.   Али    безимени  се    тога  није 

држао,  он  се  на  премисе  и  на  пидатке  није 

обзирао,  он  је  само  казао:  Ово  не  ваља,  ма 

да  је  у  уводу  остентативно  говорио  о  по- 

зиву  критике.    Он  је  дакле  делом  пока- 

зао,  да  се  не  треба  држати  његових  речи 

у  уводу,  побио  им  је  сам  вредност,  понизио 

их  је  до  обичних  Фраза,  пробудио  је  сумњу 

у  њихову    искреност  и  истину    кад  се  сам 

није  њих  држао,    те    ми   тако,  у  најбољсм 

случају,  изгледа  као  кажипут  на  друму,  ко- 

ји  показује  пут,  а  сам  пе  иде  по  њему. 

(НаставиИе  се.) 

Мидан  Сави^. 
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Р  А  3  Н  0. 

(Шртшо  глава.')  У  једној  вароши  близу  Париза 
требала  се  касарна  дозидати,  оно  уесто  које  је  било 
за  то  одре1)ено,  била  је  иевада  гробнаца,  у  којој  су 
нлоге  кости  прж  копању  нашли,  с  тога  су  нх  у  дру' 
гу  јаиу  метали. 

Једнога  вечера  седилн  су  неколиво  војника,  у  об< 
лижној  гостионицн,  и  разговор  се  поведе  о  ископаних 
остатцииа.  Неки  су  са  страхом  а  неки  са  одважнош- 
Пу  говорили.  ИзмеЈ^у  њих  бно  је  једаи  трубач  и  је- 
даи  добошар.  Послодњн  је  говорио  трубачу,  са  од- 
важношћу  и  натера  га  да  о  поно  ћи  допесе  једву  мрт- 
ву  главу, 

Узбуђен  трубач  обрече  донети  иртву  главу,  али 
да  се  опкладе. 

„Добро,"  рече  добошар,  „пива  за  све  што  их  има 
овде  нека  пију  колнко  хоћеду.'' 

„Е  добро  дакле^  рече  трубач,  ;,ает  минута  после 
поноВн  стојаће  мртва  глава  на  столу,  и  нека  гледи 
како  ћемо  у  твоје  здрављс  пнти. 

„Ради  смо  видети"  рече  добошар  сасвим  равно- 
душно,  а  ипак  сумњајуБи^  да  овај  то  неПе  смети 
учинити. 

Дваиајст  сахата  избцја. 

Трубач  оде  на  одређено  место,  и  у  мраку  отвори 

,ДАВОР**  нвлазж  сваке  недеље  па  читавом  та- 
$аку.  Рукописн  се  шиљу  уреднику,  а  претплата  „Ад- 
миннстрацији  „Јавора*'  у  Нови  Оад. 

ИЗДАЈВ   КЊИЖАРА   ЛУКК   ЈоОИиА   И  ДРУГА. 


Јаму  у  којој  су  Бости  лежале,  једне  лестве  је  понео 
које  је  угврдио  и  пажљиво  се  по  њима  пуштао  доде. 
Црни  мрак  је  био,  јер  је  небо  са  густим  облацжма 
покривено  било.  Почем  ништа  нпје  вндео,  то  се  са* 
мо  пиаањем  служио.  Од  дугог  тражења,  наилазно  је 
на  руку,  ногу,  нлеВа,  и  остале  кости,  алж  ннкак« 
главу.  Једва  једаред  гурне  нешто  ногом,  запне  ж 
падие|  ночне  рукох  тражити  нашто  је  занео,  н  на 
његову  радост  нађе  једну  главу. 

Сад  узме  главу  у  рукв,  турн  прсте  у  очне  јаме 
н  пође  натраг.  Тек  што  је  скоро  стигао  на  горњн  кр&ј, 
кад  се  уједаред  зачује  нодму клн  глас  нз  дубљнне  за  њжм: 
пНесретниче/'*  како  можеш  бешчастити  светж  мжр  ж 
мртве  узнехиривати,  и  од  иога  тела  један  део  увжжа- 
тн,  дај  ми  моју  главу  натраг.'' 

Више  Н8нена]^ен  него  уплашен  стане  трубач,  алж 
одмах  осети  како  се  лестве  дрхају  под  њим. 

^Дај  ми  иоју  главу  ватраг"  зачује  се  опет  гроб- 
ни  глас  и  лествесе  буду  тако  јако  задрнале  у  надо 
што  овај  није  пао. 

„На  ево  ти  твоја  глава"  одговори  трубач  ерджто, 
ж  баци  главу  натраг  у  дубљипу.  Ужасан  јаук  беше 
одговор^  и  затих  је  сљедовало  сиртно  стењање. 

Сад  већ  и  трубач  није  иогао  внше  ивдржатж,  бр- 
30  се  попне  горе  и  оде  у  гостионицу  ^натраг. 

Са  бледим  лицем  које  је  са  знојем  покржвено  бж- 
ло,  дође  међу  другове,  ж  приповеда  шта  иу  се  десжло. 

„Али  де  је  добошар,*  питали  су  редом.  Днсу  га 
пигде  нашли,  мислили  су  да  је  зато  отншао  да  не 
иора  опкладу  одржати.  Трубачева  приноветка  је  на 
све  немио    утисак  учинила,  и  свисе  раанђоше  куБи. 

Кад  су  други  дан  ујутру  раденици  опет  на  свој 

посао  пошли.  пађу  добошара  у  гробницн  иртва. 
Трубач  га  је  у  свом^  једу  кад  је  оно  бацно    на- 

траг  лубању  тако  ударно,  и  са  такои    снагои  у  гла- 

ву,  да  је  на  мах  нртав  остао. 


НОВЕ  КЊИГЕ. 

Ричард  Дарм,  амерхчкн  разбојник.  Роман  нз  жвво-  \ 
та  с  оие  стране  океана.  Превод  с  нвмачког.  У  Београ-    \ 
ду.  Краљевско,-српска  државиа  штахпаржја  1882.  Нак-      ■ 
ладом  књижаре  В.  Валожића.  Стр.  156.  Цена  I  джнар  у 
н  50  нара  дин.  Са  сликаха.  .^ 

НародиабиблнотАкабраПеЈовановнБау^ 
Паачеву..«/а11  Шввгла.  Исторнјска  нриповетка  Вац-  ^ 
лава    Влчека.  Нревод  с  чешкога.  Панчево.  Накла-  I 
да  књнжаре  браће  Јовааовића.  дена  16  новч.  —  Ово 
Је  66.  свеска  номенуте  бнблиотеке.   Библнотека  жзла-   ' 
зи  сваки  14  дана  у  свескаиа  од  4  табава.  Претнла-  \ 
та  иа  1У.  коло  са  24  свеске  (свеске  од  73  до  96)  нз-  .' 
носи  3  Ф.  50  н.  Н1и  7  дивара  н  шиље  се  издавачима 
у  Панчево  упанред.  Досадање   свеске  препоручују  н  ! 
саме  ову  корнсну  и  заннмљиву    бнблнотеку   свакоме  • 
читаоцу  српском,  а  ми  би  желилн  овом  нодуаећу  што  ' 
бољн  успех. 


Цена  је  листу:  на  целу  год.  5  *ор.,  на  по  год 
2  Фор.  50  нов.  на  трн  месеца  1  «ор.  25  новч.  За  стра- 
пе  зеиље:  на  читаву  годпну  6.  »ор.  а.  вр. 

ШТАИПАРИЈА   А.    ПаЈКВК&А   7   Н*    СаД7. 
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АВЛВУ,     [1оУКУ    И    КњИЖБВНОСТ. 


ВЛАСНИК: 

+^  ЗМАЈ-ЈОБАЕ  ЈОБАЕОВИ^  Џ-*- 


Уркднвж : 

-1-#  Др.  аЛИЈА  ОГгАЕОВЕ^  ^-1- 


Бр.  36. 


У  Новок  Сад7,  4.  ашгЕкврА.  1883. 


Год.  X. 


Ш1Ш  ПНСМЛ. 

ПРИПОВБТКА  МИЈЕАНА  САВИ^КА. 
(Натмх.) 


к  прнлиЕе  у  всто  доба,  кад 
се  Марко  на  тако  иучав  еа- 
чнн  иза  сна  будио,  тепила 
се  и  госпођица  Милева  у  свон 
хревету  а  ви  како  се  није  иопа  реши- 
ти,  да  устане  већ  једаред.  На  сточићу 
поред  ње  стојала  је  шоља  скавои,  већ 
са  свии  хладнои.  Милева  је  чуда  не- 
кои  приликои  да  хладна  кава  иекша  кО- 
асу  на  лицу,  и  у  ооште  да  деиша;  уз 
то  је  још  била  пола  поспана,  пода  ко> 
иотна,  да  се  аодигне  из  кревета,  те  да 
заузие  бар  овај  подожај,  који  је  нуж- 
дан,  да  се  иоже  кава  у  кревету  пити. 
Док  се  кава  на  стоду  пушида,  гледа- 
ла  је  она  у  плаФон  а  рукаиа  се  игра 
ла  својои  гуетои  црнои  косои.  Штајс 
ова  тои  приликои  инслила,  бог  би  је 
8нао.  иати  њена  улазила  је  већ  два,  три 
пут  у  собу,  и  са  благии  гласои  по- 
аввада  је  евоју  ћерку  да  устане,  јер 
је  ва  воку  већ  одавво  освануо  дав.  Алв 
Мнлева  вцје  иатери  ни  одговорнда,  шта 
внше,  ивје    ни  погдед  свој  скидала  са 


оне  тачке,  кано  га  је  занипшво  управв- 
ла.  Она  иди  натер  вије  чуда,  вдв  ввје 
хтела  да  је  чује.  Тако  је  иатн  њева 
већ  в  трећи  пут  изашда  из  њене  собе 
а  ништа  није  успела.  Кад  је  Мнлева 
чула,  да  се  врата  за  иатерои  затвори- 
ла,  иодигне  нало  гдаву  евоју  в  погде- 
дн  онии  правцеи,  каио  јој  је  иати  оти- 
шла.  За  тии  иавадн  из  под  јастука  пи- 
оанце,  отвори  га  в  поче  га  читатн,  ваљ- 
да  већ  по  десети  пут.  Уиоран  осиех 
осу  се  преко  лица  њеног  док  је  пвсно 
чвтада,  а  кад  га  је  проучида.  савије 
га  овдаш  и  сакрце  га  онет  под  јастук. 
—  Кад  бнх  иу  иогла  вероватв,  го> 
ворида  је  у  себн,  бихо  бн  добро;  ала 
ко  ће  иушкоие  веровати.  Нона  припо- 
ветке,  неиа  роиана  у  кои  ввсаи  чита- 
да,  како  су  људн  превариди  женски 
свет.  Ов  пише  до  душе  лепо,  врло  лс- 
по,  али  шта  се  не  да  сне  напнсати.  Уве- 
рава  ис,  да  ие  љуби,  и  да  оу  иу  они 
часовн  Н1у'индији,  кад  је  у  иојој  бхи- 
звни,  е,  ахи  људв  су  свв  вепостојанв 
овој    девојцв,  која  лакоунно 


т» 
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мфује  и,пхоппи  речшмл.  Па  опет,  како 
ел^  мко  ддјемо  обманутк!  Он  ввЈк  да- 
Јм;  у  пшсму,  дд  0ије  кмао  довој&но  сме- 
до^^ти^  да  мк  у  очп  каже,  како  ме  љу- 
би,  и  кад  год  |е  био  тврдо  наумио,  да 
се  изЈасии  упдашио  се  чисто  од  сво- 
је  смшствене  смелости,  и  тако  му  оста- 
Д01ИС  речн  нси9речене,  Сирома  Влајко! 
Хајд,  промислићу  се  шта  да  му  од- 
г(П10рим  па  и»егопо  писмо. 

I  Госле  тих  речи  окрене  се  Милева  сто- 
лу,  где  Јс  била  кава,  узме  шољу  у  ру 
ко  и  иочс  кану  лагапо  да  ср<1е.  За  тим 
устапс;  малс,  белс  ножице  своје  иомо- 
ли  т  под  јоргапа  и  скрије  их  у  мале 
ие  иапучи1(0;  и  одмнх  за  тим  иоче  се 
облачити.  Тв^]  је  иосао  трајао  иридич- 
по  дуго.  Иа  иослетку  јс  допршила  и 
то,  и  КАД  јо  била  готова,  и:шади  из  иод 
јастука  иисмо  и  аатпори  га  у  иокмеџе. 
Ч\)кдета  и^оин  била  јо  ироста;  иалице 
П1^о  метада  нии1та,  ии  масти  ни  ираш- 
ка;  особиту  јс  иажшу  обратила  иа  сво- 

0  иокто,  и  ии  јодиа  мапа  на  њима  ии- 

0  јој  со  инмакла  т  вида. 

—  Реци  ми  само,  1шри,  за  што  си 
данас  остада  тако  дуго  у  кревету?  за- 
пита  јо  мати,  која  је  ио  ново  у  собу 
ушда  бида. 

—  Иида  сам,  мајко,  пешто  уморна, 
опако  трома,  а  не  знам  баш  ни  сама, 
како  јо  то  дошдо,  одговори  јој  Милева 
по  окидајуКи  очц}у  саогдедада. 

—  НсмоЈ  да  00  иавикнеш  надењост, 
иаотави  мати  њена,  јор  дељост  је  пр 
ви  корак  к  сваком  зду.  Кућа  требада 
је  у  реду  веК  одмах  нз  јутра.  Видиш, 
ја  1чш  воК  од  пет  сати  на  ногама,  твој 
јо  отац  веК  од  огост  у  дуКаву  а  брат 
ти  јо  веК  у  шкодн«  Знаш  ди,  да  је  сад 
веК  Једанаести  сат?! 

—  11а  шта  сам  нродангубнда,  ма« 
тн  одговорн  Ммева,  нноамннпти 

—  Кј«  ћерн,  док  тн  је  матн  акнва, 
јип!  је  доФро;  на  омда.  шта  ћеш  радн* 
тн«  кад  ее  ухш« 

Мкдеаа  внје  аа  то  одговорнда  ннт* 
пк  <^шо  је   још  бом  ншдедаоа  у  ог* 


дедадо,  јер  јој  се  чинидо,  да  је  на  ди- 
цу  опазнда  неку  маду  жуту  пегу. 

—  Свакн  дан  чуј|«м  те  нреговоре, 
рече  на  поедетку  кад  се  уверида  да 
пега  ннје  бог  зна  шта,  та  једаред  се  са- 
мо  живи,  ш  једаред  само   девује. 

Те  речн  није  јо)  мати  ни  чула,  јер 
кад  је  спазнда,  да  јој  се  кћи  око  огде- 
дада  забавља,  слегне  раменима^  окрене 
се  и  изађе  на  поље.  Мидева  пак,  кад 
није  чула  материн  одговор,  окрене  се, 
и  за11уди  се  мадо;  али  на  скоро  за  тим 
1иимну  задовољно.главом,  устане  и  при- 
стуии  прозору,  да  види  шта  се  све  зби- 
ва  по  улици.  Улица  је  била  тако  ре- 
ћи  празна,  тек  само  је  ишао  ио  њој, 
који  је  имао  иосла.  У  једаред  се  тр- 
же,  порумени  и  ступи  корак  у  собу 
натраг.  За  ћошак  савије  у  њену  улицу  је- 
дап  младмомак,  којије  одмахпри  првом 
кораку  погледао  на  њене  прозоре,  и  њу 
па  једпом  и  спазио.  Кад  је  Милева  ње- 
га  приметила,  било  је  већ  доцкан,  јер 
он  се  у  тај  мах  већ  машао  за  свој  ше* 
шир,  да  јој  се  учтиво  јави.  Момак  јој 
се  међу  тим  на  другој  страни  улице 
све  већма  приближио,  и  кад  је  био  та- 
ман  према  прозору,  где  је  Милева  скри 
вена  стајада,  јави  се  по  ново^  виша  на 
сумце,  јер  је  није  више  видио.  Ади  је 
њега  Мидева  спазила,  и  срци  јој  је  од 
радости  играло  у  грудима. 

—  Сирома  Влајко!  уздане,  ено  га, 
где  иде,  и  по  свој  придици  рад  је,  да 
из  мојих  очију  ишчита,  од  каквог  је  у- 
тиска  његово  писмо  бидо  на  мене.  Адн 
то  неће  прочитати.  Шти  ћу  само  с  њи- 
ме?  Он  је  проФссор,  а  пдата  није  баш 
преведика,  да  се  жнви  као  што  бнхја 
хтеда.  Поред  све  његове  математнке 
ипак  ће  се  преваритн  у  рачуну.  Мора* 
ћу  му  баш  казатн,  да  ме  се  окане*  Жао 
мн  га  је,  он  изгдеда  тако  пштом,  тако 
ваљан  .  •  .  та  не  морам  му  башданас 
казатНу  шта  сам  нау^мнда. 

После  тнх  ре«  одступн  Миева  од 
прозора,  уће  дубдл  у  собу,  узме  књ«* 
гу  у  руке  а  ссде  на  соФу,  те  мочечнтттш* 
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Међу  тим  је  проФесор  Влајко  игаао 
својим  путем;  са  обореном  главом  ко- 
рачао  је  лагаео,  а  падицом  својомлуп- 
као  је  по  калдрми. 

—  Оеа  ме  је  видида,  шаптао  је,  и 
за  то  се  и  повукла  у  собу.  Да  л'  да 
сматрам  то  за  одговор?  Не,-  не,  то  ее 
могу  еикако.  Али  за  што  је  онда  оти- 
шла  од  прозора?  Та  то  је  бар  знак, 
да  неће  да  еастави  познанство  са  мном. 
Али,  мождо  није  хтела  тако  јавно,  на 
улици.  Па  на  послетку,  то  би  био  не- 
вин,  учтив  поздрав,  и  нико  на  свету 
не  би  ни  слутио^  да  она  имаписмомо- 
је  у  рукама.  Како  само  да  разјасним 
себи  понашање  њено?  Најбоље  ће  бити 
да  пречекам,  па  шта  донесу  прилика 
и  околност. 

Корачајући  тако  није  Влајко  ни  при 
метиОз  да  за  њим    иде  један  покрупан 
момак,  који  је  оштрим  оком  гледао  на 


свако  кретање  његово.  То  је  био  Мар- 
ко,  који  се  украо  из  канцеларије  да 
пролуфтира  мало  главу  а  у  једно  и  да 
обиђе  прозоре  госпођице  Милеве.  Миле- 
ва  га  није  ни  спазида,  а  и  да  је,  не  би 
ни  сањала  шта  је  навело  канцедисту 
Марка  да  се  шета  по  њеној  улици.  Јер 
Марко  је  своју  љубав  пред  њом  још 
већиа  тајио  него  проФесор  Влајко.  0  љу- 
бави  Марковој  није  управо  нико  ни  знао, 
до  неколико  другова  његових  из  магис- 
трати,  а  ти  су  је  више  узимали  овлаш. 
Марко  је  дакде  ишао  лагано  за  Влај- 
ком,  и  кад  је  овај  савио  у  другу  ули- 
цу,  пође  и  он  за  њим;  али  кад  је  ви- 
дио^  да  Влајко  иде  својим  путем,  са- 
вије  у  сокачић,  и  упути  се  управо  оној 
кући,  на  којој  су  висили  неки  знаци, 
који  сваком  жедном  брату  наговешту- 
ју,  да  је  та  кућа  и  —  крчма. 

(НаставнБе  се.) 


ФРУШКОГОРКА, 


ад  пролеће   умиљато  сијне 
Сунчан  зраче  преко  брда  вијне 
По  ћилиму  јагода  и  цвета 
Мени  моја  лака  нога  шета, 
Преко  њега  одозгоре  туда 
Поток  сече  па  доле  кривуда, 
У  долину  пуну  зеленила 
Камо  и  ја  кад  наберем  сила 
Цвећа  красна  јагода  румени 
Са  њим  шетам  а  срце  у  мени 
Раздрагано  плаовитито  бије 
Јато  тица  надамном  се  вије, 


Дивно  поје  извијајућ  гласе 
Па  ми  злати  кратке  путне  часе 
Док  не  стигвем  праћена  милином 
Дивном  долу  воћем  окићеном 
Под  завесу  родна  зелен-грања, 
Док  се  сита  не  наситим  брања. 
Док  не  дођем  право  дому  моме 
И  предам  се  послу  обилноме: 
Оно  воће  које  сам  набрала 
За  злато  сам,  и  за  платно  дала, 
Па  по  платну    чисто    злато  сливам: 
Тим  ћу  моје  свате  да  даривам. 

Крота  Поповић. 


МЕШЕНТО  ШОКХ 

НОВЕЛА  ОСИПА  ШУБИНА. 


стама 
бир  за 


УШ. 
на  беше  ексалтирана  и  ексцен- 
трична,  као  све  руске  девој- 
ке.Симпатисала  је  с  нихили- 

и  сањада  о  томе,  да   иде  у  Си- 

каквим  изгнаником. 


(Наставав.) 

Певала  је  за  чудо  лепо,  а  глас  јој 
беше  од  оних  адтова,  који  потресају  чо- 
века,  као  што  је  својствен  женскима 
нашег  народа,  нека  чудна  смеса  сна« 
ге  и  мекоће. 

Бида  је  ћудљива,  не  схватљива  — 
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једном  речи  савргаена.  Дуго  је  време- 
на  живела  весело,  дружевно  уз  а  ме,  а 
није  ни  најмањег,  топлијег  каквог  осе- 
ћаја  показала.  Најпосле  дође  један  тре- 
нутак  ...  0  сећам  се  тога^  као  да  је 
јуте  било. 

Било  је  то  у  некој  вароши  на  Рај- 
ни,  у  једној  малој  гостијоници.  —  Грд- 
дна  бура  тек  се  беше  утишала.  Небом 
се  још  ваљаху  суре  облачине,  кроз 
које  је  овде  онде  по  нека  бледа  муња 
севнула.  Небом  се  повила  дуга  а  сит- 
на,  из  белог  облака  промичућа  киши 
ца  блисташе,  као  прах  од  алем  камена. 

Ми  смо  седели  доле  у  такозваној 
дворани,  у  једном  ниском,  отворено  пла- 
во  бојадисаном  простору  у  коме  се  уз 
астале  цео  намештај  у  главном  саста- 
јао  из  једног  портрета  краљевог,  једног 
старог  жутог  клавира,  једног  стакленог 
ормана,  у  ком  стоје  чаше  за  пиво,  и 
у  коме  се  у  последња  два  сахата  јед 
на  весела,  пуна  потузетног  духа  дру- 
жина,  која  је  са  својим  излетом  у  зеле- 
нило  насела,  извикала,  изиграла  и  на- 
певала  ^аибеатиз  1^11:иг-а.  Ми  отворис- 
мо  прозоре  да  испустимо  задах  пивски 
из  собе,  и  да  пустимо  у  њу  свежа  зра- 
ка.  У  даљини  између  алеје  од  топо- 
да  угледасмо  ту  веселу  дружину,  како 
посрће  идући  један  за  друтим  као  гус- 
ке,  у  правцу  према  жељезничкој  ста- 
ници. 

Соња  седе  за  клавир  и  запева  Шу- 
маново  „Прво  зеленило^  и  „Умри  љу- 
бави  и  радости^  и  још  многе  друте  слат- 
ке,  сетне  песме.  Танки,  расплинут  звук 
клавира,  потсећао  је  на  харфу  и  чуд- 
новато  се  приљубљивао  некаквом  узви- 
шеношћу  оним  чаробнимпесмама.  Нај- 
после  запева  Соња  „Јаде  девојачке.^ 
Беше  јој  то  најмилија  песма  и  она  ми 
је  певала,  већ  више  пута  и  детињским 
одушевљењем  и  потпуном  одрешитошћу. 
Овога  пута  мора  бити  да  је  опазила 
дасамје  пажљиво  посматрао  док  јепе- 
вала.  Њене  се  очи  сусретоше  с  мојима^ 
крв  јој   удари  у  лице    и  она    прекиде 


песму  у  пола  такта.  ,,Ипак  је  то  луда 
песма^  рече,  напрћив  усне. 

„Зашто?*^  запитах  ја,  задиркивају- 
ћом  радозналошћу,  нескидајући  с  ње 
очију. 

„Речи  су  бесмислица^  гунђала  је 
она,  „живила  сам  и  љубила  сам!  Ха, 
па  шта  онда  . —  с  тим  да  је  све  свр- 
шено.  То  ли  је  зар  цељ  живота.  Срам- 
на  лакомост  срца,  сентиментална  се- 
бичност.** 

Тако  се  жестила  опа,  обрну  главу 
испред  мога  испитујућег  погледа  и  нес- 
ташно,  поче  свирати  неки  Штраусов 
валцер. 

„Децо,"  зачу  се  глас  Ауроре  Ви- 
кентијевне,  —  која  је  дотле  штудира- 
ла  Бедекера,  „како  сам  баш  сад  про- 
нашла^  ми  се  налазимо  у  близини  онога 
места,  где  се  прослављена  Гиндерода 
пробола?" 

Соња  се  интересовала  за  Гиндеро- 
ду,  зашто,  не  сећам  се  више;  мислим, 
да  је  једанпут  видила  њено  портре  — 
њене  песме  за  цело  није  читала.  Про- 
хтело  јој  се  дакле,  да  потражи  то  мес  * 
то^  где  је  некад  међу  врбама  на  Рај- 
ни  с  прободеним  грудима  нађена  јадна 
жртва  немачке  романтике. 

Али  моја  тетка  не  хтеде  о  томе  ни- 
шта  ни  да  чује,  а  камоли  да  тамо  иде. 
Она  се  бојала  да  не  покваси  ноге  па 
рече  Флегматично:  ,,Ти  можеш  ићи  с 
Владом,  ако  баш  хоћеш  да  видиш  то 
место.  Гостионичар  ће  вам  дати  једног 
вођу.  То  је  са  свим  близу.  Стоји  ево 
у  Бедекеру!"  И  тако  се  ми  у  пратњи 
једног  броћастог  сељачког  дечка,  неш- 
то  мало  касније  упутисмо  на  Рајну, 
где  смо  морали  газити  кроз  мокру  тра- 
вурину  из  које  је  овде  онде  вирио  по 
који  пањ,  на  кога  смо  могли  стати.  Со- 
ња  је  лако  скакутала  с  једног  на  дру- 
ги.  Кад  најпосле  наш  мали  вођа  стаде 
и  својим  рајнским  дијалектом  изјави, 
„ово  јо  место,  где  се  догодила  несре- 
ћа/  спусти  онаглаву  и  потрешена  про- 
мрмља:  „Сирота  Гиндерода!^  — 
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Ја  се  на  то  само  насмејах  и  дода- 
дох  сухопарно:  „сентиметална  себич- 
ност!" 

Она  се  јетко  обрну  од  мене,  одгур- 
ну  РУКУ1  коју  јој  пружих,  да  јој  по- 
могнем  прескочити  преко  једне  барице, 
покуша  самостадно  своју  срећу,  запе, 
посрну  и  паде  у  брљу  колико  је  дуга. 
Брзо  јој  помогох.  Њено  сирото  лице 
трзало  се  од  бола.  „Јесте  ли  се  уда- 
рили?^  запитах  је  забринуто. 

Нешто  у  моме  гласу  и  у  моме  по- 
гледу  мора  да  је  дирнуло.  Она  проме- 
ну  на  један  мах  држање  своје  и  комич- 
ним  уздахом  рече:  „Владимире  Алексан- 
дровићу,  допуштам  вам,  да  ме  исмејете!^ 

—  Као  да  би  ја  и  најмање  воље  имао 
за  то,  Боже  мој! 

Наш  мали  вођа  беше  са  својом  на 
појницом  отрчао.  Ми  остасмо  сами,  она 
и  ја;  десно  од  нас  Рајна,  лево  вароши- 
ца  са  високим  забатима,  која  потсећа 
ше  на  Гетеове  трагедије  и  на  Шумано- 
ва  песме.  Срце  ми  је  силно  куцало  у 
грудима,  осећао  сам  како  ми  гору  и  бу- 
бре  руке  и  како  ми  цело  тело  постаје 
необично  дежмекасто.  Језик  ми  се  за- 
лепио  за  небце,  накашљах  се  трипута 
док  сам  могао  изговорити:  „Соња  Ива- 
новна,  ]а  вас  страшно  волем  .  .  .^ 

Мој  поглед  сукобн  се  с  њеним  не- 
сташним  очима.  Оно    мало  присутности 


духа,  растопи  се  у  ништа.  Тако  би  ра- 
до  био  увио  моја  осећања  у  какве  пе- 
сничке,  духовите  речи,  не  из  мамлазас- 
те  сујете,  него  да  код  ње  захватим  зе- 
мљишта;  али  што  год  сам  ја  већма  тра- 
жио  лепе  речи,  то  сам  их  све  мање  на- 
лазио  и  најпосле  не  умедох  рећи  ни- 
шта  друго,  пего:  ^  Ја  знам  да  вама  та« 
ко  што  не  пада  на  памет,  ви  имате  у 
глави  саме  пеке  величанствености  — 
Б1СП  риђПс  (благо   народа)  и  Сибир,  али 

—  Соња!    зар  ви  заиста    неби  могли?" 

—  и  ја  је  гледах  са  свим  молећи  и  за 
цело  до  крајности  блесасто. 

„Могли  би,  шта?"  запита  она  са  о- 
ном  одмереношћу,  која  мучи  човека. 
„Бити  моја  жена  .  .  .  мене  волети!" 
Изгледала  је,  нешто  мало  тронута.  — 
Али  је  то  трајало  само  један  тренутак, 
а  одмах  за  тим  забаци,  веселим  неста- 
шлуком  своју  главицу  у  натраг,  на- 
смеја  се  тако  гласно,  да  је  звонило 
као  жубор  каквог  планинског  погока 
и  узвикну:  „Кад  изломијете  руке  и 
ноге,  можда  ће  те  ми  улити  каква  ин- 
тереса  за  вас  —  кад  вас  отправе  у  ру- 
докопе,  ићи  ћу  за  вама  у  Сибир  назор  - 
це.  У  садањим  вам  удобним  и  пријат- 
ним  околностима,  задовољавам  се  с  тим, . .. 
да  учиним  оно  с  вама,  што  ви  бесте 
милостиви  да  према  .мени  изоставите, 
на  име  .  .  .  да  вас  исмејем!^ 

(НаставшБе  се.) 


и  питаш  дал'  те  љубим, 
Дал'  волем  овај  свет. 
—  Дал'  воле  данав  сунце? 
Дал'  љуби  росу  цвет? 

Роса  је  живот  цвету. 
А  сунце  данчев  чар. 


ПЛЛВУШИ, 


А  ти  си  житка  мога 
И  среће  неимар! 

Ја  тебе  само  љубим 
У  свету  големом; 
Ти  С0  ми  живот  снага 
Ц  мелем  срцу  мом! 


-'•<ч<лЦ-^ИС?^!@!^^«1Л5^Ј>***'*- 
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хл  тво]а  јфагана  — 

што  )ој  еад  већ  дајем  ту  омцш- 

јому  тштуЈу  — ^ 

уНе/  премшем  га  у  рета, 
^  иреставк  већ  једаред,  немој  ме  му  ш  лг. 
Још  еам  ежаб  — а  да  зш^деш^  како  мн  је 
—  као  да  еам  е  неба  пло  —  еа  чи« 
етог  пжаветнвда  на  прЈБаву,  црну,  твр- 
ду  землу  — ^ 

^Но^  во!^  Ш1  то  ће  Црвендаћ  кроз 
зубе,  9,тврду  земЈву  —  две    тако  меке 
жевске  руке  —  та  не    бн    се    Мнлска 
13енера  срднла  да  тнм  рукама  вадоставе 
одбијеве    руке  њене    —  па  у    ооште, 
драгане    мој,  што  се  бојаги  гадиш  кад. 
седиш  при    трапези    бдажених    богова? 
Иа  шк  н  са    гдедишта   твога   старин- 
ског  морала:  зар  си  заборавно,  како  је 
Сиасител>  рекао  Самарјанци  крај  буна- 
ра?  Ималаси  (ч?дам  мужева  а  тај,  што 
га  сад  имаш,  није  ти  муж!  —  Шта?  Зар  ! 
то    миришв  иа    прекор?  Зар  вије  исто  , 
тако  без  бриге  могао  био  пребацујући 
рећи  јој:    Ви  сте,  госпо  Диранова,  жи-  \ 
вили  досад  тако,   да    никако  не  могу  с  ; 
Вама  пристати  у  разговор  овде  на  јав-  { 
ном  месту.  —  Ваш  си  луд!  Волио  бих 
ти  само  па  недел>у  дана  дати  ово  моје 
руменило  па  носу,  престао  би  у  тебе 
тај  твој    понос    те  би    колевопреклоно 
хвалио    богове,  што  су  ти   дали    неза- 
служсну  ту  срећу.  Жена  та  —  та  ско- 
чио  бих  са    јабуке    на  кули    Петровој 
кад  бих  се  пре  тога  могао  само  на  два 
дсс/Стет    и    четири  сахата  претвориги  у 
човека,  који  је  код  ње  у  милости.  Јер 
трсба  да  знаШ;  синко  мој^  и  ако  је  раска- 
лашна,  опет  зато  до  ње  неће  лако  доћи, 
који  јој   пишта    друго  није  кадар  дати 
дол  бруталпог  злата  или  какав  коље  с 
драгим  камењем^  илилепо  зглађену  гла 
ву  Антинојску,    у  које  је  памет  мага 
рсћа.  Седам  мужева  твоје  Самарјанке, 
или  колико  их  има,  могу  се  дати  види- 
ти;  то  је  нека  врста  одлике  роиг  1е  т^те. 


емеп  у  шетњу  водпм  венпнцу  са  кор- 
за.  Дабогме  да  јој  средетва  ве  допуш- 
тају,  да  можда  оца  Секн)а  за  заслз^ 
му  у  астрономнјн  наградн  наклошннћу 
својом.  Алн  да  јој  срце  ннје  ојело  нн- 
ско  среброљубље  —  рекао  бнх,  твоје 
рођено  нскуство  — •* 

Па  тако  је  још  блебетао  без  1фаја 
н  конца  —  н  ругао  мн  се  н  завндно 
мн  а  и  ноштено  се  трудно,  дамн  вао 
честнт  прнјате&  очн  отворн.  Напослетку 
већ  ннсам  нн  чуо  му  речи;  седно  сам 
као  ван  себе  крај  нрозора  на  гледао, 
како  је  иза  крова  над  Колосејем  неста« 
јало  и  последњега  зрачка  сунчевог  па 
најволио  бих  био,  да  је  дошлабилаве- 
чита  ноћ,  јер  сам  се  бојао  новог  дана 
н  тога,  да  ћу  се  морати  решитн  ма 
на  што. 

Ниједна  речца  од  свега  тога,  што 
ми  је  рекао,  није  кадра  бнла  и  најма- 
ње  бар  уталожити  страст  моју.  На 
није  ми  ни  на  крај  паметн  било,  дасе 
у  суду  своие  о  обожаваноме  створу 
дадем  руководити  икаквом  моралном  об- 
зирношћу.  Дабоме  да  будем  један  од 
многих,  даћуди  само  имам  дазахвалим, 
што  ми  је  султанија  мараму  добацила 
—  против  тога  се  опирао  мој  мушки 
понос.  Али  пре  но  што  сам  све  то  знао 
био  —  ако  ми  и  јесте  кадгод  ДЈШла 
помисао,  да  лепи  тај  створ  није  баш 
сувише  пазио  на  глас  свој  и  обзирао 
се  на  свет  него  да  је  удовичку  своју 
слободу  употребио  покадкад,  увек  сам 
се  био  утешио:  ако  ми  у  опште  пође 
за  руком  те  ју  себи  прнволим,  одвеш- 
ћу  је  са  вулканског  овог  земљишта,  и 
њу  и  мило  детенце  па  ћу  ју,  можда 
тешко  и  касно  али  ипак  зацело  једаред, 
научити  да  се  задовољи  са  мањим  у  за- 
вичају  моме.  Дабогме  да  ми  се  свагда  та- 
кав  сан  одмах  учинио  да  је  машта.  Али 
је  њено  Ко!  што  је  гроФу  одвратила, 
челичило  веру  моју.  Па    најпосле  наш 
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посдедњи  разговор  баш  пред  растанак« 
—  свашта  сам  кадар  био  о  њој  мисли- 
ти^  само  то  не,  да  уме  бити  дицемерна^ 
да  уме  титрати  се  са  сиротим  странцем 
а  овамо  му  је  толико  љубави  указала, 
тодико  добра  учинила. 

Па  сад  —  како  је  могдо  бити  и  раз- 
говора  0  томе^  да  је  на  поштен  начин 
за  навек  задобијем  како  је  могдо  бити 
и  разговора  о  чистоме  плану  за  будућ- 
ност?  Зар  није  жив  муж  њен?  Није  ди 
зар  знао  сав  Рим  —  а  ја,  да  сам  и  зби- 
Јва  и  могао  бити  тако  манит  да  дове- 
дем  честитом  оцу  своме,  доброј  својој 
старој  матери,  ту  жену  туђинку  у  ку- 
ћу  —  с  каквим  именом  —  каквим  из- 
гледима  —  будући  архитект,  што  још 
ни  првога  места  нема  у  џепу  —  лу- 
дост!  Да  и  себе  и  њу  убијем,  известио 
бих  тиме  боље  и  мидостивије  и  једну 
и  другу  страну. 

Па  тај  заводник,  тај  Црвендаћ,  још 
ми  ту  по  соби  хода  па  ми  блебеће  о 
нечувеној  срећи  што  ми  је  бојаги  у 
део  пада.  Као  да  за  сваку  праву  сре- 
ћу  не  треба  и  прави  човек! 

„Црвендаћу",  рекох  најпосле,  ^хај- 
де  да  не  говоримо  више  о  томе.  Шта 
ће  бити,  то  сам  бог  зна.  Али  толико  је 
тек  сушта  истина;  да  злоба  неће  уки- 
нути  пријатељства  нам  старог.  Кад  би 
ми  осим  дакомислености  своје  и  киниз- 
ма  кадар  био  дати  средства,  да  одно- 
шај  тај  као  какву  галантну  пасију  про 
дужим,  онда  би  имао  право,  да  сам  ја 
у  Италију  понео  више  среће  но  паме 
ти.  Али  док  сам  још  овако  убоги  шти 
пендијат  нашега  министарства,  коме  је 
лола  неки  украо  и  посдедњу  пару  из 
џепа,  нисам  за  то,  да  ми  љубавница  бу- 
де  „најдивнија  жена  у  Риму."  Буди  та- 
ко  добар  те  ми  боље  реци,  колико  ми 
можеш  узајмити?^ 

Он  је  разрогачио  очи  па  ме  гледао; 
кад  је  видио,  да  се  пе  шалим,  лагапо 
је  само  слегнуо  рамепи,  извадио  кесу 
испод  прслука  иа  стао  па  столу  броја- 
ти  гомилицу  дуката,  што  су  би.чи  у  тој 


кесн.  ,,То  је  засад  сво  моје  имање,^ 
рече.  „За  четир  ће  недеље  пасти  дру- 
га  златна  киша.  Дотде  ћемо  дедити  као 
браћа.  • 

На  мој  је  део  дошдо  тодико^  да  сам 
за  први  мах  могао  бити  без  бриге.  Су- 
тра  дан  ујутру,  кад  је  ЏрЈродамо  вра- 
ћајући  се  с  пијаце  по  налогу  сињоре 
Џеме  дошао  да  пита,  како  сам  ноћ  про- 
вео,  уживао  сам,  што  сам  могао  са  се- 
бе  скинути  терет  те  се  одужити  гадан- 
туому  томе.  У  првимих  ваздан  се  нећ- 
као  и  пренемагао,  !(оста  му  је,  вели,  си 
њора  већ  платила.  Најпосде  је  цпак  при- 
мио;  понудио  ми  се  затим,  да  ће  ура 
дити  штогод  заиштем  па  онда  је  оти- 
шао  сав  бдажен. 

Тако  сам  се  исто  пожуриО;  да  ма- 
доме  своме  доктору  докажем,  да  нема 
посда  са  небдагодарним  човеком.  Ади 
је  тога  депа  Џема  боље  инструисала  иди 
је  био  тврђи.  Морао  сам  се  побојати, 
да  ћу  га  озбиљно  увредити  ако  га  даље 
устерам,  да  прими.  Ади  зато  није  ште* 
дио  опомене  своје,  да  будем  паметан  и 
да  се  добро  вдадам.  ^У  Вас  је  медве- 
ђа  конституција,  синко,*^  говорио  је  по 
свом  начину  оштро.  ^Сад  Вам  могу  ре- 
ћи:  за  живот  Ваш  нисам  давао  ни  по 
дуле  дувана.  Сад  сте  се  депо  искобе- 
љали,  само  не  смете  сами  себи  здравље 
поткопати.  Ваљда  ме  разумете.  01ис11С1о, 
Г1^11о  т1о!  Још  пуне  три  недеље  мора- 
те  тако  живити,  као  да  сте  у  ћедији 
каквој  у  катакомбама.  По  темперамен- 
ту,  какав  је  Ваш,  можете  рачунати  на 
деведесет  година,  ако  уживите  као  што 
треба.  Али  вино  и  жене,  римско  вино 
поиђепе  и  римске  жене,  то  је  куга  и 
пропаст  за  Вас  горњовемце.  Ваљда  сте 
ме  разумели." 

Те  како  сам  те  разумео,  честити 
мој  докторе.  Али  није  за  то  тек  треба- 
ло  твога  поповања.  Куге  сам  се  ја  те 
већ  К10ПИ0,  што  сам  кукавица  а  нисам 
ни  помишљао,  да  тај  кукавичлук  заслу- 
жује  боље  име:   „памет." 

ЦрвепдаГ!  је  долазио  сваки  дан.  Био 
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ми  је  Чнчеронв!  у  прво  време  на  коднх, 
док  ннсам  могао  још  пешке  дуго  ићн. 
Чудав  човеку  о  њему  ћу  Вам  причати 
другом  пришком  више.  Рим  јб  аиао  у 
прсте  па  свагда  иначе  не  бих  кадар  био 
влатом  свег  света  наплатити  то,  што 
ме  тако  вешт  вођа  води  н  у  најскри- 
венрје  кутове  старе  и  средњевеков 
не  вештине  и  до  најдивнијих  про- 
спекта.  Тада  пак  био  је  над-а*мном  као 
неки  вео,  расејан  сам  био  а  по  глави 
мн  је  мутила  само  једна  мисао.  Ни  ре- 
чи  више  нисмо  проговориди  нас  двоје 
0  ономе.  Па  као  да  смо  се  договориди, 
нисмо  никад  продаеиди  оним  улицама^ 
где  сам  се  могао  надати  —  бојати,  да 
ћу  се  срести  с  њоме,  Нисам  је  одиста 
ни  видио  ни  један  Једини  пут  —  не,  ви- 
дио  сам  је  једаред  иедалека  у  колих  дад 
се  с  Бичетом  провееда  преко  Пинчија. 
Случцјно  сам  био  сам,  могао  сам  јој  при- 
ћи  а  и  да  не  морам  сдушати  гдасе  мога 
анђеда^хранитеља.  Ади  сам  задрхтао  као 
прут  па  брзо  се  скрио  за  џбун  један  те 
видио,  како  ое  провема;  учинидо  ми  се, 
као  да  је  еачуђено  погдедада  на  ону  стра- 
ну.  Ади  је  брзо  ишчевнуда  као  муња. 

Давно  сам  ја  у  себи  већ  решио  се 
био,  што  ми  ваља  радити*  Чим  некако 
упознам  Рим,  хтео  сам  да  отпутујем, 
]ош  пре  но  што  протече  термин,  оне 
три  недеље.  Ади  је  Рим  тако  ведик  па 
тодишво  времена  тешко  да  би  доста- 
до  и  за  најповршнцје  посматрање  чо- 
веку|  којн  се  мојом  вештином  бави.  Та- 
ко  сам  окдевао  с  дана  у  дао.  Све  сам 
се  у  пот1дн  надао^  да  ће  се  десити  што 
■шенада,  што  ће  ме  спасти  и  избави- 
ТИ|  да  ће  ме  Џема  заборавити,  отпуто- 
вати  ип  моаца  са  другим  којим  орет- 
ним  смејати  ое  мени  невежн« 

Додазвдо  је  додуше  сваки  дан  ве- 
еп  од  ње,  кадкад  са  мадо  воћа  ндн  бо 
цом  сдатког  вша,  адн  пнсма  ннкад«  Ни- 
је  биа  баш  бог  ава  како  писмева  а  н 
штт  мн  је  м№да  шоати?  А  н  ја  оам  на 
њеш1  штања  одговцмо  само  усмево. 
На  једш  дш  пре  ао  што  ће  протећнуго- 


ворене  три  недеље  до^е  уместо  Џиро- 
дама  жена  његова  а  с  њоме  —  Биче- 
та.  Како  ми  се  дете  то  обесидо  око 
врата,  како  дн  ме  свог  пољупцима  оба- 
судо^  па  како  већ  није  умедо  да  прес- 
тане  брбљати  и  брбљати  —  ту  нисам 
био  јунак  да  се  одржим.  Спопаде*  ме 
неко  конвудзивно  јецање  те  притискох 
очи  на  густу  косу  маде  гдаве;  па  он- 
да  се  приберем^  извадим  из  сандука^ 
што  је  већ  спремљен  био,  мади  данчић 
од  корада,  што  сам  у  Напуљу  купио 
био  за  најмлађу  сестру  своју,  те  га  о- 
бесим  мадом  анђедчету  око  врата;  диг- 
нем  јо  онда  на  крило  па  јој  стапем  пу- 
нити  уста  сдаткишима,  што  ми  је  мати 
њена  посдада  и  што  ја  ни  окусио  ни  сам. 

,,Што  си  тако  жадостан?^  питада  ме 
је  једнаво. 

Изговарао  сам  се,  да  ме  рана  боди 
па  олда  замодим  жену  Џиродамову,  да 
каже  Џеми^  да  ћу  ових  дана  доћи,  да 
се  опростим,  јер  ми  нечинидобро  вру- 
ћина  —  бида  је  баш  подовинаМаја  — 
а  доктор  хоће  да  ме  пошље  у  гору. 

То  сам  бно  измисдио,  да  је  прева- 
рим  те  да  пе  мисди  да  ћемо  се  раста- 
ти  за  навек;  мени  није  бидо  ни  на  крај 
памети,  да  идем  у  гору.  А  и  трошка 
сам  имао  управо  тодико,  да  правим  пу- 
тем  дођем  до  куће.  Те  тако  отправш 
маду  Бичету  па  проведем  вече  сам  у 
жадости  и  очајању, 

Сутрадан  тако  око  десет  сахата  — 
тај  дан  у  вече  мисдио  сам  да  отпуту- 
јем,  место  је  у  диднжансу  бидо  већ  на- 
ручено,  с  Црвенд|Лем  сам  био  угово- 
рио,  да  у  подне  дође  у  траторцу  а  до- 
тде  ннсам  шао  никаква  ^фуга  посдау 
доди  да  још  одем  до  вуће  оне  на  кор- 
зу  —  ч^ем,  како  наједаред  стадоше  ко- 
да  пред  кућом,  подетш  на  прозор  па 
видш  доде,  како  се  Џемж  с  кода  сн- 
ј  дази.  За  тндн  час  чујем  1фупш  гдас 
,  њен  кшо  у  ходшку  пнта  ш  меве,  до- 
маћнца  се  ноја  ужурбаш  ш  отвара  вра- 
та,  шједаред  се  Џема ство^жу  мојој  собн. 
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НВАН  ТУРГЕБЕВ/) 

ародна  сваска  руска  прича  нам  један 
дога^ј  0  главном  народном  јунаку 
руском  са  ко)им  се  можв  испоредити 
и  особени  развитак  народа  рускога.  Прича 
се,  даје  Идија  Муромац  много  годинау  за- 
пе&ку  седео,  јер  мишљаше.  да  не  може  хо« 
дити.  Ади  кад  дођоше  хаџије  неке  и  "замо- 
дише  воде  у  н»ега,  веле  да  је  без  по  муке 
устао  и  донео  хаџијама  воде  у  суду.  На- 
пивши  се  после  и  сам  воде  из  истога  суда 
осећао  је  у  себи  таку   дивовску    снагу,  да 

је  морао  још  један  гутљај  воде  прогутати, 
да  смањи  снагу  своју,  јер  иначе  би,  том 
снагом  и  саму  земљу  извео  из  кодосека«  Кроз 
застор  ове  скаске  провирује  истинитост,  ко- 
ја  веје  целом  историјом  рускога  народа. 
Можда  то  дежи  у  природи  Руса,  да  не  уму 
ништа  ново  да  учине,  да  створе  без  под- 
стрека.  Ади  када  их  ко  подстрекне,  прену 
се  они  ко  иза  сна  каквог  и  покушај  и  су  им 
тако  вешти  да  им  се  дввити  мораш.  Па  и 
к&ижевност  русву  је  подстрекао,  пробудио 
западни  европејски  утицај.  Па  тек  што  је 
кн»ижевност  им  неколико  сретних  имитаци- 
ја  извела  већ  је  и  дубоко  корена  у  земљи 
захватида  а  из  тог  корена  никоше  најдепше 
скаске  вародне  и  књижевност  беше  свежа 
н  природна.  Ведике  заслуге  у  Руса  имају 
Пушкин  и  Љермонтов.  Они  су  романтику 
пренеди  са  запада  у  своју  домовину.  Уме- 
ди  они  смешати  туђе  са  својим  а  тиме  су 
много  постигди,  јер  отада  почеше  и  стран' 
ци  разбирати  за  руску  књижевност.  Ади 
овим  духовитим  и  интересантним  „полутан- 
ством''  није  се  исцрпео  руски  дитерарни 
]^еније.  То  беше  само  мост,  преко  кога  се 
предазидо  на  врело,  извор  песничкога  при- 
ви^ења,  које  се  стаде  развијаги  у  свој 
јасноћи  својој.  Сва  деда  Никоде  Гогоља 
проникнута  су  мирисом  завичајних  груда 
земље,  соком    народног   начина    живовања. 


ади  ни  дичност  мужа,  нити  околности,  које 

су  утицаде  на  развијће  му,    немогоше    до- 

принети,  да  његов  ведиви  таденат  јасно  од- 

јекује  у  хармоничном  стварању.  Нивода  Го- 

гољ  је  пропао  у  оном  едементу   који  јеми« 

сдио  победити  а  једној  мда^^ој  снази  би  суђе« 

но  да    свој,  не  мањи    дар,  развијс    до  са- 

вршености.  Истина  и  Иван   Тургуњев  има- 

^аше  препрека,  многи  су  га  мрзиди,  па  чак 

и  кдеветади  ади  ои  је  увек  својом  сдободом 

и  независношћу  знао  отурити  ограду,  коју 

су  му  на  пут  стављади.  Његова  муза  није 

ником  сдужида  до  само  оној  идеји    којој  ју 

је  Тургењев  и  посветио,   а  томе  је    много 

допринео  тургењевљев  подожај  и    уметнич- 

ка  уверења    његова.    Књиге  његове    треба 

сматрати  као  нуждан  издив    Фантазије,  ис- 

пуњене  сдикама  и    придикама,    која    своје 

производе  мора  дати  као  што    и  на    воћци 

што  пдод  мора  отпасти  кад    сазре.  Тургу- 

њев  се  сад  у  вечеру    свога  живота*)  може 

хвадити,  да  је  он   у  мал    не  свима    кудту- 

рним  земљама  најомиљенији    аутор  .    Тур* 

гењев  у^коме  је  свака  кап    крви,    што  му 

кроз  жиде  течеруска,  ослободио  се  нискога 

Фанатизма  и  забављао  се  хуманим    изобра- 

жењем  нашега  доба  тако  да  је  његова  љу- 

бав  према  отаџбини    опкољена   козмоподит« 

ним  погдедима  у  свет,  који  сваком   народу 

одају  онаку  част  каква  му  и  припада.  Сдо* 

венске  крви  и  кодена,  ученик  немачких  про« 

Фссора  са  немачком  књижевношћу  и  немач- 

ким  језиком  крајње  упознат,  жввео  је  у  Па- 

ризу  и  припадао  је  модерној  реалној  школи 
којој  је  по  каткад  ме^утимилеђа  окретао. 

Он  је  умео  и  у  роману  и  у  новеди  све  оно 

што  је  руско  врло    вештачви  подићи,   и  то 

му  је  ваљда  највећа  засдуга. 

(НастАвиће  се.) 


•)  Чданах  је  овај   писаи  још  док  је   Тургењев 
био.  Прев. 


*)  У  ваљано  уређиванои  неиачвои  часопису  ^(/паеге  7е/7,"  што  гау  Липисжои  уређује  Рудод*  Готшад,  по- 
чеше  од  сжора  издааити  „  РогггШ  аиа  Лет  ги^агзећеп  ЈЈиегаШгкђеп'*  од  Евгена  Цабела.  Сад  је  у  седио) 
и  осмој  свесци  изашао  животонис  Ивана  Тургењева  и  књижевиа  студцја  о  дедима  ву  и  иж  га  нрво  абог 
ваљаностн  иу  доиосино  а  друго  и  ббог  тога  што  је  Иван  Тургењев  пре  неки  даи  преиинуо  па  схо  р|да 
да  дене  чхтадице  уновнахо  са  животох  и  радои  тог  ведиког  нокојниха. 
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БРШОВЛ  ШМ 

ЗАЖЕЉЕНА  И  ИСПУЊЕНА. 
(Јвн.    1844.    —    10.    (22.)  јулија  1888.) 


IV. 


де  да  буде  нов  бранков  гроб? 

То  се    иитање  тако  рећи  изненада 
родидо. 

Јесте  додуше  још  Лаза  Костићу 
својој  песми  рекао:  (види  цЈавор"  32.  бр.  стр. 
1006.  у  слободну  земљу  само  носте  Бранка!'' 
подразумевајући  ту  крајеве  српске.  где  су 
Срби  политично  слободни,  а  тумачећи  бран- 
кову  жељу  с  подитичне  стране.  Јесте  и  Ј  о* 
ван  Живановић  приватио  то,  па  раз- 
јасвио,  као  што  сам  већ  напоменуо,  (види 
32.  бр.  0,  диста  стр.  1012.)  са  свог  гледн 
шта,  да  Вук,  Ђура  и  Бранко  треба  један 
до  другог  да  почивају. 

Ади  и  бечки  и  кардовачки  одбор  сваки 
у  свом  првом  позиву  за  скупљање  прилога 
рад  преноса  изрично  нагдасише,  да  ће  се 
бранкове  кости  пренети  наСтражилово, 
и  никуд  другамо. 

И  народ  се  одазвао  и  одазивао,  вао 
што  смо  виднли,  и  преко  очекивања.  Нијо 
се  без  сумње  ни  помишљадо,  да  се  може  и 
реч  повести  о  томе,  да  се  Бранко  другде 
сарани  ван  Стражидова.  Бранко  је  бар  та- 
ко  јасно  своју  жељу  у  оним  познатим  сти- 
ховима  изрекао. 

Тек  наједаред  из1^е  профссор  А.  Сан- 
дић  у  бр.  17.  0.  л.  и  62.  бр.  „Заставе^  24. 
апр.  0.  г.  да  изнесе  неколико  предлога  ме- 
%Ј  тима  и  тај,  да  се  с  ове  и  с  оне  стране 
Саве  по  један  врт  као  пантеон  изабаре,  те 
ту  да  се  сарањују  напш  врли  мртви;  то  би 
биле  овде  патријарска  башта  у  Карловци* 
ма.  а  тамо  топчидерски  врт  у  крај  Беог- 
рада.  Па  у  патријаршку  башту  да  се  пре- 
несу  и  бранкове  кости.  И  то  је  и  тимепот- 
помагао,  што  и  та  башта  није  ништа  дру- 
го  него  окрајак  оних  гора,  међу  којима  је 
Бранко  зажелио,   да  му  се  „свтркне.'' 

Кардовачки  одбор  сматрао  јс  за  нуж- 
но,  да  и  сам  рекае  о  томс,  где  ћс  бити 
бранков  гроб?  Он  није  ни  помишљао  на  дру- 


(Наставак  ) 

го  какво  место,  имајући  н^  уму  највише  то, 
што  је  Бранко  својом  жељом  хтео,  па 
је  на  Стражидову  изабрао  место  на  врх 
Стражиловачког  виса.  А  видевши,  да  се  на- 
род  придозима  тодико  одазива,  да  би  се  мо- 
гао  подићи  и  леп  споменик,  мисдио  је  од- 
бор,  да  се  и  тај  споменив  дигне  на  том  ме- 
сту  над  песниковим  гробом. 

У  78.  бр.  „Заставе"  22.  маја  (3.  јунија) 
0.  г,  изађе  одбор  са  својим  закључком  о 
гр.'бу  бранковом  и  о  споменику  му. 

Како  се    одбор  у  нечем  ту  дотиче  не- 

ких  назора  А.  Сандића,  који  с/  овде  на  по- 

менутом  месту    изнесени,  ево  донећемо  ов- 

де  раздоге,  што  су  одбор  руководиди  у  свом 

закључку  онако,  како  их  је  сам  мотивисао 
у  поменутом  бр.  „Заставе." 

Одбор  овај  нагласио  је  још  у  свом  пр- 

вом  нозиву    ради  добровољних    придога  на 

пренос  песникових   костију,  да  не  може  ни 

говора  бити  0  томе,  да  се  Бранк^  нов  гроб 

спреми  на    другом    ком    месту    до    ди    на 

Стражидову.    Одбор  је    и  к)стао  при    томе. 

Према  томе   решио  је,  да  се  остатци  беса- 

мртног  песника    пренесу  на  стражидовачки 

брег  од  придикепроко  100  стопа*)  релатив- 
не  висине. 

Ево  шта  је  у  томе  руководило  овај  одбор. 
Саи  је  песник  јасно  изразио  жељу  где 
да  му  се  ладна  копа  рака,  познатим  речи- 
ма  у  „ђачком  растанку.*  Дакле  жеља  је  са- 
мог  песника,  да  отпочине  на  Стражилову.  Ка- 
да  се  српски  народ  одазива  позиву  одбора 
за  пренос,  одазива  се  жељи  песниковој,  елем 
и  сам  жели,  да  се  Брапко  лренесе  на  Стра- 
жилово  с  уверењем,  да  ће  се  песникова  же* 
ља  једва  једномконачно  испунити.  Одбор  се 
позива  па  више  одушевљсних  писама,  који- 
ма  му  попратише  скупљачи  и  поверсници 
добровољне  прилоге,  што  му  их  слаху.  На- 
род  се  адазивн,  јср  не  да  да  му  туђин  бе- 
шчасти  тако  драге  остатке,  јер  осећа  дуж- 
ностирема  омиљепом  иесиику  својеомдадипе, 
*)  Логрешио  је  стаЈадо  „стона,*'  а  треба  •метара.'* 
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духност,  да  му  мира  даде  у  недрима  уба- 
ве  Фрушке  баш  на  њему  тако  драгом  Стра- 
жилову  а  задахнут  божанственим  искрица- 
ма  његовог  узвишеног  духа,  да  му  подигне1 
споменик  достојан  песника  народне  слободе 


српског  јединства  и  непокварене  природе. 
Заиста  одзив  српског  народа  досад  таки  }е, 
да  пријатељи  народа  нашег  могу  с  поносом 
одбити  сваки  прекор,  вао  да  српски  народ 
не  уме  да  цени  своје  ведике  мужеве. 

(Наставвће  се.) 


ЛИСТАК, 


СЛИКА  ИЗ  ПОРОДИЧНОГ  ЖИВОТА. 

ОД  Ј.  ФОГЕОА. 

(Овршетак). 

Тако,  једнога    дана   доће    селмин  муж 

из  зва1{»а  кући,  и  каже  јој,  да  идућег  дана 

через  важних  званичних  посдова  мора  у  прес- 

толницу  путоцати 

„Ако  хоћеш  самном  путовати  и  децу 
узети,  то  мораш  сутра  „тачно"  у  дванајст 
сахата  за  пут  бити  готова.  Ми  остајемо  чи- 
тава  два  месеца  у  престолници,  и  ја  ти 
јошт  једном  понављам,  Селма!  да  сутра  у 
подне  тачно  у  дванајст  сахати  неодложно 
морам  путовати.^ 

После  ове  његове  изјаве,  од  радости  и 
благодарности  загрли  Селма  свога  мужа.  А 
деца,  ох  добри  боже!  деца  су  била  сретва 
та  они  ће  путовати  у  тако  лепу,  велику  ва- 
рош,  где  ће  толике  војнике  и  народе  виде- 
ти,  што  им  је  мати  тахо  често  ириповеда- 
ла  а  од  свега  да  се  на  мајчини  крили  љу- 
љају. 

У  ствари,  —  такове  радости  за  «ет 
година  још  у  кући  није  било. 

Други  дан  у  јутру  пре  него  што  је  по- 
шао  у  звањб!  јошт  једаред  је  рекао  својој 
жени:  „да  тачно  буде  у  дванајест  сахати 
за  пут  готова,  јер  ако  један  минут  пређе 
неће  је  чекати.^ 

Пет  минута  пре  дванајс  сахати  дође 
кући. 

„Шта  се  овдедогађа?^  запита  оштрим 
гласом  кочијаша,  који  је  са  натоварени  за 
пут  коли  пред  врати  стојао.  »Где  је  моја 
жена  и  деца?^ 

„Милостива  госпоја  је  са  децом  од  ду- 
жег  времена  чекала,  али  РудолФ  који  се  у 
потоку  нграо  дошао  је  искаљан  натраг,  Ми- 


лостива  госпоја  га  јеузела  за  цело  да  му 
чисте  хаљине  пресвуче**  био  је  оговор  ста- 
рога  вочијаша. 

Са  једним  погледом  на  свој  сат  —  и 
са  мрачним  лицем  пође  на  степене  горе  у 
собу.  Овде  су  лежале  млоге  хаљине  једно 
на  друго,  и  путнички  сандук  био  је  отво- 
рен,  откуда  је  Селма  баш  хаљине  вадпла, 
да  веселог  дечка  од  четир  године  преобуче. 

„Још  Фале  управо  три  минута  до  два- 
најст  сахати  и  мога  путовања^  рекне  јој 
муж  са  највећом  строгошћу. 

„Ти  мораш  за  цело  обзира  имати  драги 
мужу,  одговори  брзо  Седма,  „већ  од  два 
часа  како  смо  за  пут  готови,  ади  овај  мали 
несташко  нестрпељив  од  толиког  чекања  по- 
бегне  и  дође  ми  искаљан  натраг.  Одма,  од* 
ма  ћу  ја  бити  готова.^ 

„Ти  ћеш  посдедице  морати  сноеити  ка- 
ко  буду  дошле,'^  одговори  јој  муж  и  брзо 
остави  собу. 

Са  страхом  као  да  је  четири  руке  има- 
ла  радила  је  жена.  Јсдва  буде  дете  обуче- 
но,  и  само  ствари  да  помеће  у  сандук  кад 
избије  дванајст  сати.  У  истом  тренутку,  за- 
чују  се  путничка  кода  где  полазе.  Вичући 
истрчи  Селма  на  балкон  са  децом,  где  је 
путничка  колавидела  како  ведиком  путу  иду. 

„Не  пдачите,  не  пдачите  моја  децо!^  те- 
шила  их  је  мати  у  цедом  теду  дркћући.  „Не 
идачите  отац  неће  путовати  без  нас,  он  ће 
со  одмах  натраг  вратити.^  Ади  кола  су  мог- 
ди  јошт  само  из  далека  видети.  У  један  мах 
јој  лице  пребледи,  грчевито  стлсне  обе  ру- 
ке  на  срце,  један  тужан  погдед  управи  на 
небо,  јер  и  посдедњи  траг  од  кода  беше 
нестао. 

„Моја  сирота  деца,^   шапутада  је  кде- 
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чећи  на  поду  „моја  сирота.деца,  неће  се  но- 
ћа  на  мајчином  крилу  људ^ати^  јецала  је  де- 
цу  своју  грлећи,  „мој  сирома  РудолФ  сиро* 
та  Марија.  — ** 

Господин  је  за  то  време  зааоведио  во- 
чијашу  да  брзо  тера.  Код  првог  места  где 
су  стали,  наједаред  му  се  учини  да  је  не- 
право  урадио,  осећао  се  сасвим  незадово- 
љан.  Почео  је  сам  себи  питања  стављати. 
зашто  је  тако  сурово  на  спрам  своје  жене 
-постунао,  она  је  тако  добра  била,  никад  ни« 
јо  дала  повода  ни  чему,  него  шта  више  она 
је  његову  чудну  и  тврдоглаву  нарав  трпе- 
љиво  и  задовољно  сносила.  Како  је  тако  све 
више  немиран  бивао,  у  једаред  заповеди  ко- 
чијашу  да  натраг  тера. 

„Узрок  јој  нећу  дати  познати,  зашто 
еам  се  вратио,  вазаћу  јој  да  сам  важне  спи- 
се  заборавио,^  тако  је  усеби  мислио. 

Тако  је  увек  извињење  код  такових  твр- 
дих  карадтера,  који  се  стиде  своју  погреш- 
ву  признати.  Овривимо  ли  их  као  без  ср- 
ца,  то  ће  што  им  је  могуће  за  сведока  при- 
зватИ|  само  да  нас  о  противном  увере.  Пок- 
рене  ли  се  осећање  заиста  у  њиовим  гру- 
дима,  то  крију  из  стра  да  неби  свет  дознао 
да  их  исмеје.  него  да  и  они  човечански 
осећају. 

После  три  по  њега  мучна  чага.  стигне 
у  своје  двориште,  и  не  мање  се  зачуди,  да 
га  овде  ни  једна  душа  као  иначе  не  дочека. 

Са  грозвичавим  страхом  ск(1чи  из  кола, 
пође  на  степене,  али  никог  не  сретне.  Као 
злочинац  уђе  у  собу,  где  такође  ни  трага 
од  живе  душе  не  нађе.  Тада  зачује  из  дру- 
ге  собе  болно  јаукање  и  јецање;  брзо  уђе 
унутра,  нађе  своју  децу  и  све  послужитеље 
сакупљене  около  једног  одморника,  где  је 
његова   жена  у  ужасним  грчевима   лежала. 

Нада  —  после  тодиког  растанка,  скоро 
своје  место,  своју  милу  матер,  сестре  и  поз- 
нате*опет  видети,  —  она  која  је  и  сама 
мати  била,  са  поносом  је  тела  своју  децу 
матери  привестИ|  —  та,  тако  дуго  гајена 
нада,  тако  скоро  да  се  испуни,  и  тако  гроз- 
но  једним  тренутком  била  је  уништена  ^и- 
ло  је  млого,  удар  је  добро  згодио. 

После  неколико  грозни  сахата  престану 


грчеви,  да  би  с  тим  јакој  ватри  места  на- 
чиниди,  која  се  није  пре  угасида  док  није 
са  свим  сво'у  жртву  уништила. 

Некодиво  дана  после  тога,  изашла  су 
двоја  путничка  кола  из  селмине  куће  у  прес* 
толницу.  У  први  коди  седеда  су  деца  и  пос- 
лужитељи,  а  у  други,  један  лекар  и  обоје 
њих,  да  Селму  у  „лудницу"  одведу,  коЈа 
је  била  подудеда,  и  само  ју  |е  смрт  од  то- 
га  избавида. 

Селмин  ^Бог''  показао  је  тиме  своје  бо* 
жанство,  и  светлост  његова  одвела  је  Сед* 
му  у  гроб.     У  Вртцу.  Прев.  Ленха  Гердец. 


КЊИЖЕВНОСТ. 

Рго  &ото. 

(Наставак.) 
Премишљао  сам  о  томе,  како  да  бези- 
меном  одговорим  на  замерке  му  са  естетич- 
ног  гледишта;  ади  нисам  наишао  на  Архиме- 
дову  тачку,  за  коју  бих  се  могао  држати. 
Безимени  само  веди,  да  карактер  Јованчин 
н  и  ј  е  тачно  и  конзеквентно  изведен,  да  н  е- 
ма  запдета  и  јединства,  и  да  еу  дијалози 
преко  јего  развучени.  Где  пак  лежи  недос- 
ледност  Јованчина  карактера,  где  би  тре- 
бао  да  је  заплет,  то  не  веди,  а  свакако  зах- 
тева  то  „добра^  и  „савесна"  критика.  Од 
куд  онда  упутства  и  науке  за  иочетника, 
кад  му  се  само  каже  да  му  рад  не  ваља, 
а  не  каже  где  лежи  та  погрешка,  да  је 
сазна  и  да  не  греши  по  други  пут  на  слич- 
ном  месту.  На  тај  је  начин  критична  кон- 
трола  непоуздана  и  непотпуна,  и  онда  бог- 
ме  није  „најбољи  и  најпоузданији  јемац  за 
тачан  и  правилан  рад.^  На  тај  начин  може 
ми  доћи  свака  незналица  и  рећи,  да  ми  ово 
или  оно,  онако  ш  ^епеге,  не  ваља;  зашто  се 
пак  тај  исти  не  упушта  у  потање  разлага- 
ње  и  поправљање,  то  се  даје  протумачити 
из  тога,  што  је  баш  незнадица,  који  би  хтео 
нешто  да  каже,  а  не  уме.  Кад  је  Лесинг 
изнео  какво  критично  правило  и  написао 
расправу  о  њему,  он  је  то  одмах  примером 
хтео  да  оправда  и  потврди,  те  је  за  таки 
случај  свагда  написао  и  песничко  дедо»  н. 
пр.  гдуму.  Али,  камо  сам  отишао!  Безиме- 
ни  и  Лесинг! 
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После  тога  свега  не  иогу  се  ни  упушта« 
ти  у.  даље  естетичво  раздагање  и  правда- 
ње  своје  приповетке;  ади,  кад  ми  безимени 
већ  није  дао  придике  да  се  поучим  ја,  би- 
ћу  онда  тако  сдободан,  да  њега  о  нечем  оба- 
вестим.  Он  вели  да  је  ,наш  народ  и  онако 
геограФски  (!)  растурен."  У  кодико  је 
мени  познат  иоложај  народа  српског,  држим 
да  то  није.  Српски  је  народ  само  поди- 
тички  растурен  а  геограФСки  баш  компак- 
тан.  Тако  је  безимени  изрекао  један  пос- 
тудат,  који  управо  није,  јер  један  једини 
погдед  на  мапу  може  уверити  сваког,  да  бе- 
зимени  брка  појам  политички  са  појмом  гео- 
граФским. 

Сад  прелазим  на  онај  део  критике  бе- 
зименога,  у  ком  ми  пребацује  неморад  и 
неотесаност. 

Шта  разумева  он  тим  речима?  Он  их 
није  деФиновао,  у  свези  саестетичном  кри« 
тиком,  ма  да  би  то  на  сваки  начин  потреб* 
но  бидо  баш  за  о  в  а  ј  слу чај  да  не  би  когод, 
воји  »Добру  партију^  није  читао,  помисдио, 
е  је  лриповетка,  као  таква,  неморална  и  гру- 
бијанска.  Пре  свега  дакле  нужно  је  то  кон- 
статовати.  Ја  држим,  да  моја  прииоветка 
није  неморална.  Одобрава  ли  се  у  њојзи 
даж,  превара,  лицемерство,  гдупа  надутост, 
крађа,  блуд,  убијство?  Никако,  на  против, 
где  воји  од  тих  порока  жигошу  се  баш  стро« 
го,  и  представници  гих  порока,  особе  у  при- 
повеци;  истичу  се  на  тај  начин,  на  који 
су  заслужили,  да  буду  истакнути.  Што  су 
аак  где  које  особе  огрезле  у  тим  пороци- 
ма,  зар  се  може  и  сме  то  м  с  н  н  у  грех 
уписати?  Јесам  ли  ја  крив,  што  су  оне  осо- 
бе  такве?  Па  кад  су  већ  такве,  зар  њих 
не  треба  изнети  на  јавност?  Па  кад  је  већ 
све  тако,  како  стојимо  са  оним,  који  хоће 
да  забашури  те  грехе  и  порове?  .... 

Даље,  вњига  једна,  коју  у  свако  доба 
зрео  човек  и  жена  читати  могу,  зар  да  је 
та  неморадна,  ако  се  не  да  у  руке  дерану  или 
институтској  швигарици?  Што  је  за  једног 
не  мора  бити  за  све.  Ако  моја  тврдња  не 
стоји,  онда  је  са  хотевтотског  гдедишта 
Кантова    „критика  на  здрав   разум**  немо- 


рална  књига,  јер  није  за  Хотентоте,  са  ис- 
тог  разлога,  са  кога  није  ни  Шекспир  за 
првошколца,  нити  су  Хајзеовеновеле  забу- 
дућу  гавигарицу,  јер  их  не  разуму  а  у  нај- 
бољем  сдучају  им  Фантазију  доводе  до  вре- 
ња.  Ади  то  не  стоји  тако,  као  год  што  ни- 
је  неморадан  белведерски  Аподон  поред  све 
своје  наготе,  нити  је  неморадан^  Гетеов 
„ФаусТ;^  ма  да  се  у  њему  показују  посде« 
дице  практичне  љубави. 

Безимени  сравњује  моје  писање  са  пи- 
сањем  Павда  Кока  и  Емида  Зоде.  Ја  држим, 
да  се  ни  један  мој  спис  не  може  сравнити 
са  Коковим;  што  ме  пак  сравњује  са  Зодом, 
то  му  се  захваљујем  по  други  пут,  ма  да 
сам  уверен  да  га  није  читао  кад  се.усуђу« 
је  да  га  мете  у  једну  категорију  са  Коком. 
Тенденција  Зодиних  романа  вреди  злата.  Он, 
који  је  резолутним  потезом  пера  свог  у  за- 
кутак  бацио  сву  романтичну  несмисдицу,  ко- 
ји  је  описао  људе  онаке-какви  су  и  њихов 
рад  онакав  какав  је  —  упливисао  је  на  по- 
дизање  морала  много  више  него  многи  поп 
са  предикаонице.  Томе  је  доваз  раденички 
живот  у  Паризу,  јер  су  раденици  из  ње* 
гових  романа  дошли  до  сазнавања  својих 
иедостатава,  јер  су  из  њих  видили  прова- 
лију  у  коју  су  срљади,  те  су  се  згрозиди 
и  бољим  путем  пошли.  И  таквог  писца  на- 
зива  безимени  неморадним!  „Оке  ^е^оћоИсћ- 
вке  \^а(Ге  ги  ^е1сћег  Дег  РШИв^ег  ^геШ,  у^еш 
ег  ^8  Оеп1е  ЛеМт  вкаГеп  ^кгШ,  <1а88  еа  81сћ 
егЉ:е181е1,  ^е1*ег  х\х  већеп,  а18  ег  ез  теппа^, 
иИе^;  <1ег  Уогшиг(<1ег  Јтшога111;а(;,^  веди  Е.  Ца« 
бел  у  својој  расправи  о  Тургењеву. 

Та  психолишки  је  Факт,  да  ће  страсник 
најпре  доћи  к  себи,  кад  у  огдедалу  види 
своје  зажарено  и  тако  рећи  нечовечно  ди« 
це.  Бто,  то  је  хтео  Зола,  и  он  је  постигао 
своју  цел  —  евада  му1 

А  зар  у  нашем  друштвеном  животу 
нема  баш  никаквих  недостатака  и  мана,  и 
зар  њих  одда  не  треба  изнети  на  видик  н 
жигосати,  и  то  не  пустим  Фразама,  иего  баш 
конкретним  примерима,  огдедадом?  Па  вар 
једна  таква  мана  није  трка  око  богате  де- 
војке,  рецимо  добре  партије?  Па  зар  так- 
ви  људи  нлсу  дошег  морада  од  гладног  про- 


1047 


Ј    ▲    1    0    Р. 


1048 


сијака,  који  у  очајном  тренутку  украде  ко« 
мад  хлеба?  Или  можда  одобрава  безимени 
назоре  оних  људи?  Зар  ти  људи  „могу  има- 
ти  заслуге  по  народ,^  кад  се  зна  да  се  за. 
слуге  тек  сама  морадним  средствима  *могу 
постићи?  И  зар  су  они  људи  баш  тако  „од- 
макли  у  моралноме  погледу''  и  јесу  ли  он- 
да  баш  тако  „заслужни  и  оддични  чланови 
нашега  народа?^ 

Бсзимени  вели  »да  ее  заман  доказује 
овде  у  обрану  пвшчеву  да  он  у  својој  при* 
повеци  није  емерао  да  кога  вређа,  и  да  опа 
да  познате  чланове  нашег  народа  —  од  ку- 
да  те  тврдње?"  бајаги,  ко  се  извињује  тај 
се  обвињује.  Али  ја  сам  слободан  да  запи- 
там  безимсног:  Ко  је  то  навео?  Ко  је  то  твр 
дио?  Ја  не  знам  да  ја  то  когод  чинио.  Ја  ни* 
сам,  и  нисам  никог  опуномоћио  да  то  чини, 
и  ограђујем  се  против  таквог  подметања. 
Ако  се  ко  нашао  погођен,  ваљда  зна  за  што, 
као  код  и  она  извесна  „зла  жена/  и  тако  му 
онда  и  треба,  и  ја  сам  баш  намерно  изнео 
те  „нознате  чланове  нашега  народа,^  који* 
ма  јс  пчела  за  клобуком 

Је  ли  читао  безимени  дело  Фридриха 
Шпилхагпа  о  теорији  и  техници  романа?  Ако 
није,  ево  му  наслова  те  књиге,  нек  је  наба- 
ви  и  нек  је  добро  проучи,  особито  онај  део, 
који  говори  0  потреби  модела  за  јунака  и 
за  споредне  особе  у  роману*)  Упућујем  га 
за  то  на  дело,  јер  би  ме  сувише  далеко  од- 
вело,  кад  бих  се  упустио  у  извађање  Шпил« 
хагнове  теорије,  особито  пак  њега,  који  др- 
жи  да  је  написао  „објективну,"  „добру"  и 
„савесну"  критику. 

Хајдмо  даље.  Безимени  вели,  да  у  тој 
приповеци  има,  поред  друте,  оне  „веће,  за> 
машније  мане,  која  управо  жигоше  читаво 
дело,  а  то  је,  да  се  писац  грубо  огрешио  о 
морал  и  0  правила  грађанске  уљудности  и 
учтивости.^  Апопуше!  Држите  ли  ви,  да  је 
државни  одветник  неморалан  и  неотесан  чо- 
век,  кад  пред  судом  —  јавним  мњењем  — 
изнесе  грехе  и  преступе  оптуженога  злочин- 
ца?  Ја,  видите,  не  држим  ни  да  је  онај  ад- 


*)  ВеНгЛде  гиг  ТНесгге  ипЛ  ТееНтк  пее  Вотапа  ^оп 
В^геЛггск  9р%е1Надеп.  Ј^рггд,  УегГад  ^оп  Б,  8^аак' 
тапп,  1883, 


вокат  неморалан  и  неотесан,  коме  је,  да  сво- 
га  клијента  може  бранити,  дозвољено  да  се 
са  злочинцем  разго^ћара  и  договара.  Али  пра- 
воме  адвокату  неће  никад  ни  на  ум  пасти, 
да  државног  одветника  криви  са  преетут 
свога  клијента,  већ  ће  гледати  да  ублажи 
те  преетзгпе,  довађајући  их  у  свезу  са  как- 
вим  унутрашљим  расположењем  или  са  как- 
вим  спољашњимдогађајем.  Да  они  „заслуж- 
ни  чланови  нашег  народа*  нису  грешили 
облетањем  око  добре  партије  не  би  ја  ни- 
кад  могао  написати  своју  приповетву,  нити 
би  дошли  ви  у  прилику  да  се  за  њих  вауз- 
мете,  као  год  што  не  би  било  туж^е  држав- 
нога  одветника,  нити  обране  адвокатове,  да 
злочинац  није  грешио. 

Што  безимени  говори  још  о  томе,  да 
сам  задирао  у  „најсветије  одношаје  поро- 
дичног  живота,^  то  му  ја  одговарам  прос- 
то  да  лаже.  Можда  сам  се  држао  модела  при 
опису  које  личности,  али  у  породичан  жи- 
вот  дирао  нисам,  јер  ме  није  ништа  побу. 
дило  на  то.  Што  пак  још  веди,  да  сам  мож- 
да  и  ја  био  у  оном  колу,  то  је  његова  пус- 
та  комбипација,  а  п1то  ми  замера,  што  сам 
свима  име  претајио,  то  нека  погледи  на  се- 
бе,  јер  се  он  није  баш  никако  именовао.  кад 
је  написао  и  на  јавност  изнео  своју^  објек- 
тивну,"  пД^^РУ"  **  „савесну"  критику. 

У  адвокатској  ревности  својој  нашао  је 
безимени  за  добро  да  се  блатом  баци  на  госп. 
А.  Хаџића,  као  књижевника  и  уредника  Ле- 
тописа.  Ја  држим  да  је  г.  Хаџић  и  позна- 
тији,  и  заслужнији.  и  одличнији  члан  наше- 
га  народа,  него  ђутуре  сви  они,  којима  бе- 
зимени  додаје  та  ;.епа  епитета,  па  опет  га 
он  вређа  и  опада!  Шта  то  значи?  У  каквој 
свези  стоји  то  са  његовим  речима,  што  их 
управља  на  моју  адресу?  Зна  ли  он,  да  је- 
дан,  који  ставља  принципе,  мора  се  њих 
први  придржавати,  те  мора  добрим  приме- 
ром  предњачити?  Је  ли  то  логика?  Нека  бе- 
зимени  заиште  од  свог  проФСсора  логике 
школарину  натраг,  јер  није  од  њега  ништа 
проФитирао. 

Милан  Оавнћ« 
(СвршжБе  сеО 
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Ч  И  Т  У  Љ  А. 

(Кшаи  Свргијвеи-к  Тургењев).  Нема  српског  интели- 
гентнијег  читдоца  ии  читалице,  којииа  не  би  бидо 
повнато  ние  Д  ургењев."  Болико  и  колико  ии  је 
правних  часова  исиунило  читање  његових  припове- 
дака  н  ронана  у  српском  преводу,  у  васебнви  књига- 
ма  и  по  повременнк  листовииа,  па  ти  празни  часови 
нису  им  онда  бнли  празни,  него  пунн  пајлепше  ва- 
баве  и  иајздравнје  поуке.  Па  сада  ии  нмамо  да  јавн- 
мо  тужну  вест,  да  тога  уваженог  писца  пема  више 
меру  живима;  оп  је  22.  авг.  о.  г.  преминуо  у  Паризу, 
где  се  веЕ  од  више  годипа  бавно  па  добру  своје  при- 
јатељице  Виадроте  у  Бижвалу  близу  Јариза. 

Иран  С.  Тургењев  се  родно  28.  октобра.  1818.  на  до- 

бру  својих  родитеља  у  гувернцјн  Орелској.  Учио  се  нај- 

пре  у  Москви  и  у  Петрограду,  а  кад  је  навршио  20- 

ту  годину  отншао  је  у  Берлин  и  ту  јв  изучавао  »н- 

лозоФнјуу  пемачки  језнк  и  књнжевност. 

,     За  младости  своје  прве   покушао  је  Тургењев  да 

пише  несие,  но  то  му  ннје  ишло   од  руке,  па  се  по 

наговору  свога  лрнјатеља  Бељилгког  окане  тога  пое- 

ла  н  латн  се  рада  у  прози,  у  којем  је  дотерао  до  нај- 
ве]1е  славе  и  величине. 

Првн  су  му  радови  (око  г.  1846.)  ^Ловчеви  запи- 

сници  "  пЖнд/  ^Петушков/  ^Трн  портрета**  н  другс 
мање  ствари. 

Године  1850.  отиде  Тургењев  у  Петрогради  г.  1852- 

због  пеког   чланка  о   руском  писцу  Гогољу  буде  од 

цара  Николе  протеран  у  унутрашњост  Русије.  У  про- 

гонству  је  напнсао    »Муму/  „Гостионнца  па  друму,** 
^ПреписБа'*  и  још  друге  иек«)    новеле. 

На  заузнмање  престолопаследника  а  потоњег  ца- 
ра  Александра  И.  буде  Тургењев  помиловап  и  врати 
се  у  Петроград  па  неЕокнко  дана  пре,  пего  што  Бе 
умретн  цар  Никола  (1856).  После  тога  је  жнвео  Тур- 
гењев  ван  Русије,  веБином  у    Парнзу. 

Пнсао  је   доцније  и  ове  роиане:  ^Очевн  и  деца,** 

„Руђнн,**  „Днм,**  „ПлеииБко  гњездо,**    „Повииа**  и  т. 

д.  Много  се  ниа  захвалнти  његовом  верном  опису  ја- 

дног  стања  руских  мужика  што  се  цар  Алексапдар  на- 

шао  побуфеннм,   да  ове  невољпике    ослободн,  и  то  Је 
дакле  велика  заслуга  Тургењевљева. 

Последње  му  је  дело  цПојезнја  у  прозн,**  што  је 
недавно  изишло  и  у  српском  преводу  у  издању  књи- 
жаре  ГрчиБа  н  МарковиБа  у  Вел.  Бечкереку.  Осим  то- 
га  преведена  су  и  многа  друга  дела  његова  на  срп- 
ски.  Тако  „Дим,**  ^Очевн  н  деца,'*  пНесрећница/^  »Ру- 
ђин'',  мНовина**,  мПлемиБко  гњездо**^  „Муму**,  Пре- 
писка^,  „Гостионнца  на  друму**,  ^Сахат**,  .Фауст," 
^Степскн  Лир,**  ^Лањскн  снег/  п11рва  љубав/  одлом- 
цн  И8  мЛовчевих  запнспика,**  ,,Асја**  „Отац  Алексцје,'* 
пОсобењица/  ^Очајиик,'*  мИдеалнста**  н  т.  д. 

Од  Тургепевљевих  дела  донео  је  „Јавор"  г.  1876. 
приповетку  „Сахат*  у  преводу  Саве  Петровиђа  и 
„Муму**  у  преводу  Владапа  АрсенијевиБа;  г.  1879. 
епнзоду  ,Д  у  ј!**  нз  ловачког  дневника  прев.  М.  С.  В.; 
г.  1880.  приловетку  ^Идеалн  ста,**  превелапок.  Ми- 
дева  Стамишнћева. 


Оснм  сиоменутих  преводилаца  преводили  су  Тур< 
гењева  и  други  наши  писци,  као  др.  Илија  ВучетиБ 
(роиан  ,.Дим'*)  Пера  ТодоровиБ  (рохан  ..Новину**  у 
две  свеске),  Риста  МнхајловиБ  (рохан  „Несретна**), 
%лада  ЉотиБ  (другн  превод  „Појезије  у  прозн,**  пе- 
штампано)  и  други. 

Мртво  тело  Тургуњева  опојано  је  у  четвртак  24. 
авг.  у  руској  капели  у  Паризу,  па  је  онда  однесеио 
жељезницох  пут  Петрограда,  да  се  по  жељи  покојин- 
ковој  сарани  па  волховском  гробљу  поред  гроба  при- 
јатеља  му  Бељинскот. 

Слава  заслужноме  Руском  пнсцу,  чија  су  дела  у 
преводу  на  скоро   све  европске  језнке   нмала  својих 
читалаца  и  поштовача  ие]^у   свима  народима  европ 
скин !  

Р  А  3  н  0. 

(Фридрих  //•  Једнога  дана)  пролазеБи  поред- 
стражв;  примети  да  се  војник  лепрестано  смејО;  и 
за  врехе  сахог  салутнрања.  То  га  нринуди  да  прире 
ближе  н  погледа  га  оштро. 

„Зашто  се  схејете**  запита  владатељ   строго. 

цВеФИчанство**  одговори  војннс,  „прошла  су    ову- 
да  двачовека,  којасу  се  прековрло  смешиог  предме- 
та  препиралн. 

^И  то  би  био?  запита  владатељ. 

„Једап  је  говорио  да  је  католи  чка  вера  спасонос- 
пија,  а  други  је  тврдио  то  ис  то  о  протестанско)  вери!* 

„И  ви  то  палазите  за  сиешно  кад  се  љ  уди  о  ве- 
ри  препиру,  ви  зацело  неиате  ни  какве  вере? 

„0  ја!  Велачанство!  ја  држ  [м  веру  мога  обуБара.** 

„Но  па  шта  верује  он?** 

Он  верује  да  му  ја  неБу  оии  пет  талира  ллати- 
ти  што  сах  му  дужап,    па  н  ја  то  нсто  верујем! 

Краљ  га  на  то  оштро  погледи. 

„Сутра  ујутру  кад  будете  замењенн  до^нте  у  двор,** 
н  с  отим  се  краљ  удали. 

Еао  што  је  владар  заповедно  буде  војник  пред 
краља  изведен. 

„Ево  пет  талира  за  вашег  обуБара,  рече  краљ,  а 
пет  талира  за  вас.** 

„Благодарим  понизио  Велнчапство,**  одговорн  вој- 
ник  „али  обуБар  неБе  новце  добити.** 

„Зашто  неБе?** 

„НеБе  величанство**  одговори  лукави  војник,  за 
пет  талнра  ја  пеБу  хоју  веру  преврнути. 

Ераљ  се  почне  схејатн  мане  му  руком  да  се  удадн. 

(Оригинаман  поадрае')  Некадањи  славнн  педагог 
Валентнн  Троцендор*  школски  управитељ  у  Голдбер. 
гу,  имао  је  обичај  своје  ђаке  овако  поздравити:  По- 
мозн  Бог,  ви  плехенити,  градоначелницИ;  саветпици 
краљевски  н  кнежевски  саветпнци,  ви  занатлнје 
вештаци,  трговци,  трговчнБи,  грошиБари,  џелатн,  нит- 
кови  н  лупежи,  и  све  оно  што  некада  хожете  бнти, 
јер  од  вас  завнсн. 
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Б  Е  Л  Е  Ш  К  Е. 

{Глумац  Двекпш9ш  у  ВудапФшти,)  Нашем  свету 
довиато  је,  да  је  Србнн  Ара^ашн  Отеван  Деека- 
шев  ангажован  у  Загребу  вао  тенорнста  у  опери 
тамош&ој  .Деежашев  је  стекао  лепа  ниена  као  певач, 
чеиу  Је  шибољи  докае  ме^у  остаднм  и  то,  што  та  је 
иедавно  управа  народног  поворншта  мафарсвог  ноча- 
ствовада  новнвом,  да  као  гост  пева  у  оперн  Будапе- 
штанској  некоднко  партца. 

Дескашев  се  одаавао  овоме  повиву.  Нонуто  јада; 

7  данашњим  прнлнкама  политичннм  рпично  је  доБн 

нв  Загреба  у  госте  у  Еудапешту.  И  ванета,  већ 

на  два  дана,  Дре  иего  што  ће  наш   оииљенн  уметвнк 

нанВн  на  мафарску  ноаорннцу    да  нева,  поче  ое  но 

вароши  говорнтн,  како  се  фаци  спренЈју,  даправе  де- 

монстраццу  у  поворншту,  хако  Ие  да  иавихде  ихр- 

ватскога*  левача,  док  су  међутим  све  новине  Буда- 

лештанске  докавнвале  нразлагале,  да  Дескашев  ннје 

Хрват,  по  да  је  Србнн,  ро^ен  у  МађарскоЈ,  да  Србн 

иису  у  најбољем  дослуку  са  Хрватнма  и  т.  д.,  да 

дакле  нема  повода  никаквим  демонстрацнјама.  Алн 

Јест!  На  дан  нреставе  24.  авг.  (5.  септ.)  дофе  Деска- 

шев  у  повориште  да  се  маекнра  и  таман  свуче  капут, 

а  ево  тн  интенданта  новорншног  са  речнма,  да  се  не 

маскира  и  не  спреиа,  Јер  неЕе  моћн  данас  игратн, 

пошто  Је  дошао  строг  палог  од  полнццје,  да  се  Дес- 

хашеву  вабранн  гостова&е,  Јер  се  вечерас  спрема  ужас- 

на  демонстрацнЈа  у  поворншту,  н  то  нелнчно  &ему, 

већ  као  лХрватском  певачу  опере.'^  С  тога  Је 

интендавт  јавио  публицн,  да  Је  Дескашев  „промук- 

нуо,'^  те  не  може  суделоватн,  него  ће  други  певати 

вегову  лартцју.  Иитендант  је  вамодно  Дескашева  да 

остане  Још  некодико  дана  у  Будапештн,  док  се  страс- 

ти  мало  утншају  и  док  се  фацнма  ие  отворе  очн,  те 

да  увиде  да  Је  срамота  што  спремају,  а  лнстовн  Ее 

—  велн  —  постарати  се  ва  то.  Ио  ту  Је  попуду  Деска- 

шев  одбно,  Јер  се  мораде  пожурнтн  у  Загреб,  погато 

и  тамо  севона  веИ  почи&е,  а  ннтепдаит  му  обећа,  да 

ћо  га  доцнцје  онет  ловватн  на  гастнраше. 

Сутра  дан  доиедн  су  маЦарскн  лнстови  нзвештај 
0  целоЈ  стварн.  Нарочнто  мИешти  напло'*  донесе  о 
томе  подужи  чданак,  и  у  њему  и  нзЈаву  управе 
поворншне,  где  се  вели,  да  Је  ванста  жадост,  што  Део- 
хашев  шце  ступно  на  поворницу,  Јер  Је  „на  пробама 
тако  левао  и  играо,  да  се  са  снгурношћу  могло  на 
уепех  рачунатн.**  Даље  прнча  „Иештн  напло,'^  да  Је 
Још  те  лоћн  дошао  Дескашев  дично  у  уредннштво  и 
ивЈавно,  да  он  ннЈе  Хрват  него  Србнн  нв  Угарске,  н 
вамодно  Је  уредништво  да  очитује,  да  нц}е  »промук- 
лоот**  хрнва  Л1Т0  нцје  певао,  него  спољаш&а  енла, 
Јер  бн  ииаче  шкодндо  &еговоЈ  уметничкоЈ  репутаццјн. 

За  тнм  •Напдо'*  л  ридоведа  по  ивворима  с  компе- 
тентне  стране  како  Је  ствар  текла:  Око  додне  Је  до- 


шао  П0ЛНЦ1ЏСКИ  савешнк  Пехарнја  управнтељу  но- 

ворншта  Л.  Ввн  и  лрнчао  му,  хако  се  епремају  демом- 

страццје  протнв   Хрвата,  тако  се  —  вели  —  по  ка- 

ванама  говори.  Пак  да  бн  се  нвбегде  непрцјатностж  е 

обвиром  на  равдражени  расдодож1д  нублнке,  иеха  мг- 

ра&е  Дескашевљево  нзостане.  Онда  унравнтељ  Евн  мв- 

вестн  0   томе  пнсмено  поворншнн  одбор   а  овај  на 

састанку,  хоји  Је  бно  носле  нодне  око  4  сахата,  вак- 

ључн  да  се  у  то  не  меша,  јер  му  то  не  спада  у  де- 

докруг,  а  полнцца  неха  вабранн  ако  Јој  се  не  свндн. 

0  том  реше&у   нввестн  одбор  и  управу  н  нолнццју, 

на  што  полиццја  вванично  вабранн  да  Дескашев  то 
вече  ступн  на  поворннцу. 

„Иапло'^  жадн  што  се  тахо  радидо.  Политнчке 

ствари  не  треба  нреноснтн  на  уметност.   рНандо**  и 

ие  веруЈе,  да  бн  нвдавах  Десхашева  на  поворннцу  дао 

нрнлнке  хахвнм  демонстраццјама  лротив  Хрвата,  јер 

он  бн  мађарскн  певао.  ОсуђуЈе  полицију  вбог  вре- 

теране  ревностн.  Десхашева  хвалн,  што  Је  он  прн  евем 

тои,  што  се  годннама  већ  бавн  у  ХрватсхоЈ  нпаи  хтео 

да  ступн  на  поворннцу  Будапештанску.  Алн  ^  велн 

даље  ^Напдо"  све  да  Је  гост  Дескашев  ванста  Хрват/ 

па  да  је  ступио  па  бниу  нашег  ловорншта,  држнмо, 

да  бн  обравована  публнка  тапша&еи  одлнховада  оног 
Хрвата,  хојн  ма$арсхи  пева. 

Овом  нриликои  сећаио  се  и  оннх  прнвора,  К1М(  су 

Србн  у  онери   ,Днганка"  дадн  Дескашеву  венац  са 

српским  т р ах ам  а,  а  браћа  Хрвати    су    ввиж- 

дади  на  српске  траке!  Иа  ево  саддочекаше,  да 

им  се  Мађарн  ва  иас  свете.  Ми  се  светитн  нећемо, 
алн  неха  ни  браћа  не  вабораве. 

Брату  пак  Дескашеву  нева  јо  на  )теху  ва  нре- 

трпљене  иеугодностн  то,    што  Сјбн   равуиеју  свеиу 

тоие  разлоге,  те  им  ннје  ништа  необично.  Нека  је  он 

саио  вдрав  н  нека  још  иного  годнна  пева,  а  прнвна- 
&е  &егове  уметничке  врлнне  неће  му  ивостатн. 


НОВЕ  КЊИГЕ. 

Ното  вит.  Роман  Г.  Еберса.  Ирештамлано  нз 
Српског  гдаса^*.  Рума.  Изда&е  и  штампа  браће  фор- 
ђевнћ.  1883.  ведика  8-на  стр.  306.  Цена  1  »ор. 

Ивана  Турге&еза  Појовија  у  прови,  Срусхог 

превео  Мнлан  Данин.  Великн  Бечкерех.  Ивда&е  х&н- 

жаре  Грчића  н  Марковнћа.  1883.-1б-на,  етр.  120.  Цена 

40  повч.  —  Б&ижица  ова  преведеиа  Је  на  све  еврои- 

ске  Јевнке,  па  ево  нвнфе  н  код  нас  Срба,  а  и  браћа 

Хрватн  су  је  донели  латнннцом.  Ово  меанмче  Турге- 

нмвљево  испуннће  свачнЈу  душу  вадовољотвом  прн 

чнта&у,  а  ваљадо  би  да  се  што  внше  чнта  н  шнрн« 

УЈедно  честитамо  и  к&ижарн  Грчића  и  Марховнћа  н» 

ваљаном  нвбору  са  првин  овим  својнм  нвда&ем,  н 

нека  и  од  селе  буду  пажљон  дрн  нвдава&у,  те  да 

нас    не   усрећавају    сановницина    н   галантонима, 
него  сахо  овако  здравом  и  добром  дехтнром. 


\ 


,ДАВОР*  нвлавн  еваке  недеље  на  читавом  та- 
баиу.  Рухопиеи  ее  шиљу  уреднику,  а  нретплата , Дд« 
мннистрацвји  ,уЈавора**  у  Нови  Сад. 


Цена  Је  лнсту:  иа  целу  год.  5  »ор.,  на  но  год 
2  »ор.  50  иов.  на  трн  месеца  1  »ор.  25  новч.  За  стра- 
ие  венље:  на  читаву  годииу  б*  »ор.  а.  вр. 


ИЗДАЈК  КЊЦЖАРА  ЈтП  ЈоЦМЦА  И  ДРТГА. 


ШтАмпАРИЈД  А.  Пајквк&а  7  Н.  Садг. 


^ 


АБАВУ. 


ВлАСНИК: 
-1^  ЗМАЈ-ЈОВАН  ЈОБАНОБИИ.  ^-1- 


.^Гзхст'  за.  { 


ожкж  и 


аижЕвност, 


УРЕДНИК : 
-Ј-^  Др.  ШШЈД  ОГВАНОБИб.  ^н- 


Бр.  37. 


7  Новон  Оад7,  11.  септембра  1883. 


Год.  X, 


КОСАЧИЦА. 


|п  ливади  пала  киша  роеуља,  .  . 
^Лспа  мома,  а  бела  јој  кошуља, 
Српом  иде  ио  ливади  певају^,' 
Кличе  момче  за    девојком  гледајућ: 

—  Косачице,  златорука  момице 
„Ма  тако  ти  беле  твојв  ножице, 
Ти  не  гази  еитву  кишу  росуљу, 
Упрл.аће111  чисту  евоју  кошуљу!" 

„  —  Хоћу,  боие,  110  тој  кииш  росуљи, 
Л  ако  ми  буде  штогод  кошуљи, 
Тп  не  води  о  њој  бриге,  човече, 
Опраћу  је  у  нотоку  довечс!" 

п  —  У  нотоку    брза  вода    хла^дна, 
Лако  может  да  назебеш  мла^ана,  — 


Уцвелићега  своју  иаЈку  старицу: 
Ходи  амо  лод  моју  кабавицу! 

Кунићу  тн  од  биљура  обоце, 
Псришана  и  ђердан  под  гр'оце 
А  и  трубу  бела  илатна  предсна, 
Само  дај  ми  уста  твоја  медена!" 

—  „Да  ми  дадеш  ивт  кошуљавилених, 
Шест  сукања  извезених,  свилених, 
Па  и  сунце,  да  га  иожеш  купити: 
Ни  онд  I    те  не    бих  могла  љубити. 

Нећу  момка  да  ме  даром  дарује, 
Јер  девојка  тек  једаред  царује, 
Всћ     бнх  момка,  да  мс  воли  и  воли, 
Да  се  мнои^  поноси  и  соколи!" 

Шита  Поповић. 


ЉУБЛВНА  ШЖ1. 


ПРИНОВЕТКА  МИЛАНА  САВИТ^А. 

]П.  (Наставк) 

роФесор  Влајкоје  кораке  своје  1  у  њу.  Ту,  у  соби,  осећао  се  нцјбоље. 

све  већме  убрзао,  што је  б.чиже    Књи  е,  рукониси,   картони,    што  је  све 

||долазио     гииназијскон  здању    дуж  зидова  била  понамегатано,  билису 

чисто  му  је  нен1то  одлану-    му  у  једно  и  једини   пријатељи,  са  ко- 

до,  кад  је  отворио   библиотеку  и  ушао  I  јима  се    вајрадије  дружио.    Струка  иу 
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је  била  до  дуте  математика,  али  као 
човек,  који  се  науци  из  чисте  наклоно- 
сти  био  посветио,  бавио  се  радо  и  са 
старим  класицима,  као  год  и  са  природ- 
ним  наукама.  Библиотека  му  је  била 
други  квартир,  где  се  често  задржавао 
дубоко  у  ноћ.  Ту  је  и  написао  оно  пи- 
смо,  што  га  је  послао  Милсви.  Што  је 
у  њега  ставио,  био  је  чисти  излив  ње- 
гове  душе  и  његова  осећања.  Какав  му 
је  Оио  живот.  такав  је  био  и  садржај 
онога  писма:  искрен,  скроман,  наиван. 

Кад  је  врата  за  собом  затворио,  по- 
ложи  П1ешир  на  дугачак  сто^  и  баци  се 
на  соФу.  која  је  стојала  из  међу  про 
зора.  Дуго  је  седио  тако,  и  само  по 
који  дубоки  уздисај  отео  му  се  из  гру- 
ди.  У  једаред  устане  нагло,  приступи 
од^ењу,  где  су  стари  римски  класици 
понамештани  били,  извади  малу  књигу 
и  поче  по  њој  да  преврће    дистове, 

—  Ја  еам  неискусан  човек,  говорио 
је  у  себи,  из  свакидашњег  живота 
нисам  до  сад  научио  нпшта,  а  нај 
мање  како  се  ваља  владати.  кад  се 
човек  заљуби.  До  душе,  колега  Стој- 
ковић  ми  је  рекао,  да  се  то  и  само  ка- 
же,  и  да  се  у  таким  приликама  ваља 
владати  са  свим  природмо;  али  колега 
Марковић  рече  ми  опет,  да  у  старим 
класицима  има  упутства  за  све,  и  да  се 
само  ваља  њих  придржавати.  Стојковић 
је  имао  бурну  прошлост  а  Марковић 
је  ево  већ  и  оседио  у  друштву  са  аб 
лативом  апсолутним.  Да  видим  најпре 
шта  вели  теорија,  та  лакше  ми  је  за 
сад  да  се  ње  држим.  Ево,  овај  Овиди- 
је  написао  је  вазда  писама  у  славу  љу- 
бави,  написао  је  и  три  књиге  о  вешти- 
пи  кало  ваља  љубити,  и  књигу  о  сред- 
ствима  против  љубави  —  шат  ме  он 
мало  упути.  Али,  ја  сам  већ  учинио  пр- 
ви  корак,  ја  сам  јој  већ  написао  пис 
мо,  па  шта  ће  ме  Овидије  опет  научи- 
ти,  ако  ми  она  одговори  на  свој  начин! 
Та ја  се  морам  придржавати  њених  речи. . . 

У  тај    мах  куцне   неко  па  врата  и 
одмах  их  и  отвори. 


—  А,  колега  Марковић,  ре^е  Влај- 
ко  и  пође  му  на  сусрет,  дођосте  баш 
у  добри  час. 

'• —  То  ми  је  драго,  одговори  Мар- 
ковић  и  рукује  се  с  Влајком,  чим  мо- 
гу  сдужити? 

—  Та  ево  узео  сам  овог  Овидија  у 
руке,  да    потражим  оно  место,  где  го 
вори  0  љубавној  вештини,  рече  Влајко. 

—  А,  аг5  ата1:опа,  говораше  Мар- 
ковић  и  насмеши  се,  то  вам  је  препре- 
дени  Фармазон.  Бх,  само  да  имам  ку- 
ражи,  да  чиним  оно,  што  све  предла- 
же  и  што  густира. 

—  Па  какву  хасну  имате  онда  од 
читања  тог? 

—  Имам  нпсладе  ....  поче  Мар- 
ковић 

—  Да,  таква  теоретична  љубав  са- 
мо  је  за  старце  а  не  за  људе,  у  чијии 
жилама  јури  врела,  здрава  крв,  зачу  се 
крупан  глас  на  вратима. 

—  А,  колега  СтоЈковић,  рекогае  оба 
проФСсора  и  пођоше  му  на  сусрет. 

—  Ја  остајем  при  оном  што  сам  ре- 
као,  пастави  Стојковић.  Манити  се,  ко- 
лега  Влајко,  т.)Г  старог  грешника,  тог 
Овидија,  који  нам  само  мрси  памет  и 
живце  дражи,  маните  га  тамо  где  је  и 
био.  Природа  је  једина  која  нас  учн 
шта  нам  ваља   радити. 

—  Опростите,  господине  колега.  по- 
че  Марковић,  адиваљда  није  све  у  при- 
роди,  јер  онда  бн  животиња  била  нај- 
,савр1пеније  створење  на  свету  а  ми  бар 
знамо,  да  ]е  то  човек. 

—  Тако  је,  одговори  Стојковић,  чо- 
век  је  вршак  на  овоме  свету,  и  да  се 
не  влада  као  животиња,  даламу  је  бла- 
га  природа  памет.  Међу  тим,  господине 
колега,  ми  људи,  као  земни  створова, 
не  можемо  са  ове  земље  ни  куда,  па 
ни  из  ове  коже,  у  којој  смо,  -а  то  хо- 
ћу  да  кажем,  да  је  у  нама  *  већи  део 
природна  страна  него  она  апстрактна 
или  метаФизичпа.  А  реците  ми  онда, 
има  ли  природније  ствари  од  љубави  и 
љубавног  нагона,  и  т  о  ви  хоћете  да  на- 
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учите  т  ки^ига,  из  тих  сувопарних,  праш- 
них  класикаУ! 

—  Ја  не  кажем,  да  нас  књиге  и 
класици    науче  свако  кретање  и  сваку 

>еч,  одговори  Марковић,  али  добро  је 
завирити  и  у  њих,  те  тако  ако  ништа 
друго,  а  опо  бар  упутства  црпити  из  њих. 

—  Мој  господиее,  рече  Стојковић, 
коме  лепе  очи  лепе  девојке  не  даду  у- 
путства  и  правца,  или  му  бар  не  отво- 
ре  сопствене  очи,  тај  ће  остати  слепац 
во  вјеки  вјеков.  Он  ће  читати  и  ужи- 
вати  у  грчким  и  латинским  стиховима  а 
у  животу  служиће  се  простим  љубав 
ним  сурогатом.  Тај  никад  неће  знати, 
каква  сласт  лежи  у  погледу  девојке  ко 
ју  љубимо,  нити  ће  слутити  блаженст- 
ва  што  нам  обриче  први  загрљај  мири- 
савог,  невиног  и  оданог  чеда.  Ви  ћете 
при  читању  грлити  Фантоме  тих  песни- 
ка,  труле  Ламије  њихове  и  ваше  Фан 
тазије,  а  кад  дођете  к  себи,  бићете  тро- 
ми  и  болеће  вас  глава.  Ако  сте  тог  па- 
чела,  онда  идите  у  школу  вашим  ђаци- 
ма,  свежа  нарав  њихова  отвориће  вам 
очи  што  су  их  ти  дерни  класици  засле- 
пили  .... 

—  Ви  сте  као  обично  жестоки,  ре- 
че  лагано  Марковић,  а  ја  нисам  рад  да 
провоцирам  сцену.  Мудрости,  господин 
колега,  можемо  се  научити  само  из  класи- 
ка.  Та  векови  су  то  признали!  Ко  су 
били  у  своје  доба  највећи  слободњаци 
него  баш  ти  класици!  Ко  су  давали  пра- 
вац  у  практичноме  животу,  него  баш 
ти  класици!  Ко  су  управљали  народи- 
ма,  државама,  него  баш  ти  класици!  Па 
зар  је  онда  грех  од  данашњега  века, 
кад  се  њих  држи,  и  кад  хоће  неизмер- 
но  умно  благо,  и1то  у  њима  лежи,  за 
своје  потребе,  за  своја  уживања,  за  свој 
душеван  и  телесан  напредак  да  у- 
потреби?  Ја  врло  добро  знам,  какав  су 
значај  добиле  данас  природпе  науке, 
али  пе  треба  тај  значај  прецењивати,  и 
пасти  у  дуги  екстрем,  који  све  руши 
што  је  хуманистично,  као  год  што  је 
погрешка  била  у  средњем   веку  и  доц- 


пије,  што  су  хуманисте  одоацили  природ- 
не  науке,  и  само  своју  струку  за  једи- 
но  важну  држали. 

—  Ви  се,  господине  колега,  удаља- 
вате  од  наше  теме,  примети  Стојковић 
мирно,  ми  смо  почели  говорити  о  ј  ед- 
ном  случају,  а  пииако  уопште.  Ја  оп- 
Јпту  тему  пе  бих  ни  узео  у  претрес, 
јер  знам,  да  с  вама  не  бих  изашао  на 
крај. 

Док  су  се  ова  два  проФесора  пре- 
пирала,  гледао  је  Влајко  кроз  прозор, 
и  то  врло  пажљиво,  јер  је  спазио,  да 
се  по  порти  шета  један  пар,  момак  и 
девојка.  Момак  је  девојци  нешто  гово- 
рио  а  ова  је  опет  махала  главом,  као 
да  неће  да  пристане  на  његове  речи. 
У  једаред  стане  момак,  погледи  око  се- 
бе,  и  кад  није  видио  никог,  загрди  на- 
гло  девојче  и  пољуби  је  у  уста.  Девој- 
ка  цикне,  отрже  се  од  момка  и  потрчи 
мадо;  али  овај  је  стигне  у  два  скока, 
обухвати  је  око  појаса,  и  поче  јо]  опет 
нешто  говорити,  на  које  се  девојче  на- 
смешило.  1'ренутак  за  тим,  изашли  су 
обоје,  рука  у  руку,  из  порте. 

—  Кад  бих  само  могао  и  ја  тако! 
говорио  је  Влајко  у  себи  и  окрене  се  оној 
двојици,  који  су  се  по  соби  шетали,  али  у 
противним  правцима.  Влајко  није  на  то  па 
зио  ништа,  него  је  лаганоузео  Овидијаса 
стола,  и  положио  га  опет  на  своје  ме- 
сто.  Преко  Стојковићева  лица  прелетио 
је  лак  осмех,  кад  је  видио  шта  Влајко 
ради  и  погледи  чисто  поругљиво  на  свог 
колегу  Ма^Лговића,  кпји  је  са  обореном 
главом  ходао  горе-доле,  и  не  пазећи  шта 
Влајко  ради. 

—  Ако    је  по  вољи,  господо,    рече 
овај,  кад  је    опет  дошао  међ  њих,  мо 
жемо  ићи.  Подне  је  већ  прошло. 

—  Благо  вама,  рече  Марковић  и 
окрене  се  Стојковићу  ви  кад  једете  уз 
печење  који  лист  салате  бар  га  може- 
те  знанствено  жватати. 

—  А  ви,  господин  колега,  одговори 
Стојковић,  ако  хоћете  да  останете  при 
вашој  струци,     мораћете     плесниве  ли- 
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стове  каквог  класичног  оасика  уз  ба 
так  гристи.  Ево  у  библиотеци  ииа  то- 
га  лоста;  ја  ваи  желим  добар  апетит. 
С  тии  речииа  се  Стојковић  пооо- 
ви  и  изађе  из  собе;  Марковић  се  ује- 
де  за  усна     и     пође     за     њии.    Влај- 


ко  изађе  последњи,  забрапи  библиотеиу 
и  по^е  за  онииа.  Али  та  двојица  уда- 
рили  су  разним  правцем  кући.  Кад  је 
Т1«  Влајко  видно,  '  легне  раменниа  и  у- 
пути  се  у  гостионицу  где  је  обично 
ручавао.  {Н.сг«жбв  се) 


С  И  Р  0  Ч  2. 


1и011ирно  цвеће 
'  Из  санкв  се  буди, 

Путвику  уморном 

Своје  чари  нуди, 

Све  св  жнвље  креће  .  .  . 

—  Сину  ираиалеће  .  .  — 
Нови  живот  поче, 

.  .  .  А  )а  сам  —  сироче 1  !  ! 

Витла)у  се  деца 
На  пролетњеи  зраку, 
А  ја  иутие  очи 
Упр'о  сав  у  раку;   — 

—  Што  ми  беше  свсто, 
Ту  ми  ј'  одузето! 

.  .  .  Где  си  мајко,  оче? 
.  .  .  .  Та  ја  сам  сироче  I  !  ! 


Беше  негда  доб», 
Кад  сам  сретав  био, 
Кад  ми  мајка  песму 
Певукала  тијп; 

—  Тад'  још  бејах  дете;  — 

—  Успцмене  евете 
Храни  јадпо  момче, 

■  .  .  Храни  као  сирлче!  !  1 

Па  до  гроба  таво 
Гониће     е  туга, 
Као  славуја  сетног 
Усред  шарног  дуга, 
А  |[ри  издисају 
Шаитаћу  у  вају: 
„Живот  ми  се  доче! 
.  .  ,  .  Умрех  као  сирочс!" 

Иилутив  Трбнћ. 


»^»-^»^(»^'а^ЈЖ*^'  -- 


НОВБЛА  ОСИПА  ШУВИНА. 
(Настава):.) 


ога  вечера  ниЈе  могао  човек 
чути  од  ње  паметпе  речи; 
а  ипак  саи  се  ја  (1сећао  не 
описано  срећним.  Целу  воћ 
нисам  могао  заспати  од  блажене  неке 
раздраганости.  Не  престанце  ходах  го- 
ре  доле  по  мојој  окреченој  соби,  која 
је  заударала  па  креч  и  чамовину;  пај 
после  стадох  на  отворен  прозор,  насло- 
них  се  обема  рукама  на  ноћном  влагом 
овлажен  јастучић  и  ослушкивах  како 
ми  срце  куца.  Каквс  ли  ми  иесмисли 
це  не  накнзива,  какве  блажепе,  дивне 
несмислице!  По  кад-кад  бих  стао  да 
осдушкујем.  дал  се  не  миче  п1то  год 
у  соби  испод  мене.  Чух  нешто  као  кад 


крила  лако  зашуште  и  радосно  рекох 
оеби  да  можда  и  Соња  исто  тако  пе 
можс  да  спава  као  и  сам  гпто  не  могу. 
Већ  је  почело  свитати,  кад  се  најпосле 
спустих  па  постељу.  Оада  ие  овет  по- 
ди^Јв  неко  необично  осећањс.  Гдаву  ни 
обузе  ватра,  тело  ми  дође  тешко  и  у- 
крућено.  Сиво  праскозорје  као  да  се 
згушњавало  надамном  и  изгледаше  као 
да  ће  да  се  спусти  на  мене  као  какав  црн 
П01ср08.  Чинило  ми  сс  као  да  аропадам 
у  земљу  —  ваједаред  упреше  се  у  ме- 
не  пар  избеченид  белих  очију  кроз  оеу 
тмину  и  неки  Есречећи  преврвут  глас 
прошапута  ми:   „до  виђења!" 

Спопаде  мв  неки  грозан  страх.  Звој 
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ми  изби  по  чеду.    Ја  зарих  дице  у  ја 
стуке  и  зацвилех. 

Кад    сам  у    јутру    устао,  изгдедао 
сам  као  мртвад,  скоро  овако    како  сад 
изгдедам.  Бејах  самртно  уморан;  у  хо 
ду  ме  је  све  несвестица   спопадада. 

Кад  угледах  Соњу,  одбеже,  да  бог- 
ме  за  тренутак,  сваки  страх  од  мене. 
Силом  избих  себи  из  главе  оно,  што  сам 
називао  мојом  „фиксом  пдејом."  „Шта 
се  то  мене  тиче,"  говорио  сам  себи  ,,што 
је  један  ст.рац,  па  био  то  мој  деда  или 
други  ко,  полудио  због  тога,  што  су 
на  њега  незгодно  примењени  експери- 
менти  са  хладпим  тушовима!^ 

У  наточ  тако  виртуозним  докази- 
ма  против  мога  страха,  ипак  се  иовра- 
ти  моја  зловоља  и  то  са  удвојеном  сна- 
гом.  Мој  рђав  изглед  побуди  у  Соњи 
саучешће. 

Било  је  то  у  плавом  салону  доле. 
Баш  смо  били  попили  каФу.  Тетка  бе 
ше  над  једним  бројем  Кеуие  Је  (1еих 
топЈеб  а  у  једној  наслоњачи  заспала, 
а  ја  стајах  суморан  и  зимогрозан  код 
нрозора  кад  ми  Соња  приђе  без  икак- 
ве  збуњености,  права  држања  и  озбиљ- 
на  погледа. 

„Је  сам  ли  вас  увредила  мојим  ју- 
черањии  лакоумљем?"  запита  ме  опа. 

„Соња!" 

Она  се  насмеши  на  то,  што  је  та- 
ко  поверл>иво  ослових  и  продужи:  „Зар 
сте  ви  у  истину  могли  држати,  да  сам 
ја  .  .  .  довољно  себична  да  би  могла 
хтети  да  будете  несретни  само  за  то, 
да  би  вас  онда  могла   да  тешим!" 

Наотупи  друга  почивка.  Глава  ми 
беше  пуна  сумње  и  замерака  срце 
пуно  неодољива  чезње.  Зар  сам  смео  .  .  ? 

Она  поцрвене^  за  тим  побледе  као 
смрт  од  стида  и  бола  —  што  јој  не  од- 
говорих  ништа  Очи  јој  засузише,  увре- 
ђена  окрену  се  од  мене.  —  Самном  бе- 
ше  свргаспо,  Заборавних  све  и  притис- 
кох  је  на  моје  груди. 


IX. 

Тетка  нам  даде  благослов,  да  се  мо- 
жемо  узети.  Ја  сам  био  блажен. 

На  скоро  спазих,  да  сам  ја  Соњу 
дотле  само  у  полак  познавао,  да  је  она 
неком  необично  поноситом  плашњом  од 
мене  скривала  своје  најдепше  особине. 

Указивала  ми  је  најљубазније  обзи 
ре.  беше  пуна    најнежније  иажње  пре- 
ма  мепи  а  ипак  остаде  уза  све  то  уз- 
држљива  до  крајности. 

А  ипак  поред  свега  тога  нојави  се 
моја  стара  невоља.  Не  престанце  ме 
је  подилазио  онај  гнусни  страх,  разтр- 
зао  ми  је  срце  и  учини  од  мене  сумор- 
на,  ћутљива  човека,  да  је  и  моја  сиро- 
та  невеста  морала  то  опазити  и  да  ју 
јс  то  морало  и  вређати. 

Једнога  вечера  био  сам  необично 
нерасиоложен.  Беше  то  још  једнако  на 
Рајни,  на  једном  дрвеном  балкону,  који 
беше  обрнут  на  башту,  пуну  цветних 
липа,  које  дремаху  спрам  месечине.  Тад 
Соња  приђе  к  мени,  и  нешто  стрепећи 
поче:"  Владимире,  шта  вам  је?  —  Бо 
ле  ли  вас  што?  —  иди  вас  мори  как- 
ва  туга?" 

„Боже  сачувај,"  одговорихја  опоро, 
„како  само  можете  доћи  на  таке  мис1и?^ 

И  сам  се  тргох  од  оштрог  звука 
мога  гласа  и  ћутах. 

„Онда!  .  .  ."  и  онда  дубоко  уздах- 

ну,  ,,онда   — могу  само   једно 

да    слутим  .  .  .  ја    вам    почињем    би- 
вати  досадна!" 

„Мени?"  рекох  јој  увређено. 

„Не  треба  да  се  плашите,  да  ми  то 
признате,"  рече  она,  тешко  се  борећи, 
да  не  клоне  и  са  суморним,  поноситим,  по- 
гледом  „ја  ни  сам  од  оних  слабих  девојака 
које  умиру  од  сушице,  кад  .  .  "  она  по- 
румене  и  обрну  главу;  „ја  вас  осдобо- 
ђавам"  прогунђа  она. 

„Соња,"  завапих,  „како  можете  за 
име  Бога  доћи  на  ту  мисао  да, .  . .  да . .  ,^ 

,,Да  сам  вам  досадна,"  допуни  она, 
полу  плачући,  полу  смејући  се,  ^*ер 
би  то  бидо    са   свим    природно.    Ја  ни 
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сам  као  друге  довојке,  Ја  но  знам  ко- 
кетирати,  ја  умем  само  ..."  ту  запе, 
и  иогледа  застиђено  и  усрдно  својим 
превеликим  очима  у  мене,  па  стаде  нај- 
пре  целим  телом  дрхтати,  а  онда  горко 
јецати. 

„Ви  можете  само  љубити  —  је  ли 
то,  што  хтедосте  рећи  " 

Оаа  Кпимну  главом.  „А  ви?"  запи- 
та,  гледајући  ми  дубоко  у   очи. 

Шта  ли  јој  одговорих  на  то?  Но, 
свакојако  беше  довољно,  да  јој  разгони 
све  сумње.  Онда  стајасмо  још  неко  вре 
ме  једно  уз  друго,  ћутећи  и  сретни. 
Ноћни  поветарац  је  уздисао  у  дрвећу 
а  овде  оиде,  падаше  с  лиие  доле  на  зем- 
љу  по    који  блеђан   цветић,    што  га  је 


месечинасвојим  лољупцеи  укиаула.  Ује- 
даред  нрикраде  се  Соњива  мала  рука 
у  моју  руку.  „А  сад  Владо,  исповеди 
ии,  шта  те  је  тако  растужило?"  шан- 
тала  је  она. 

Онда  прислони  своју  главнцу  с  бо- 
јажљиво  устручавајућом  се  пежношћу 
на  моје  рамс.  „И  зар  ништа  у  чему 
би  те  ја  могла  тешити?"  изусти  тако 
тихо,  да  сам  јој  речи  само  срцем  мо- 
гао  разабрати. 

Како  ли  сам  је  обожавао!  Кад  на 
то  номислим  —  спонада  ме  бо-ч  и  страх. 
Не  могу  да  нојмим,  да  смо  обоје  једаи 
исти  човек,  оиај  искрени  дечко  и  ја. 
Чини  ми  се,  као  да  сам  од  опога  до- 
ба  и  душу  морао  измеиути. 

(ЦаставиВе  се.) 


Џ  ЕК  Л. 

НОВЕЛА  ПЛАВА  ХАЈЗА. 
(Наставак.) 


миЈе,  к  ао  да  Је  патос  кров 
лађе    те  се    љуља;    држао 
се  за   столицу    а    пошао 
'  ..,  реједан  корак  љојзи  у  су 

срет  а  промуцао  ни  сам  не  знам  шта. 
Али  она  канда  није  ни  приметила  за- 
буну  иоју,  Бар  је  са  обичеим  својим 
мирним  ногледом  ногледала  по  соби,  на 
иеве  се  насмешила  иа  најиосле  сасвни 
нирно  рекда: 

,Ево  ме.  Хтела  сам  само  да  чујем. 
шта  сте  Ви  то  намислили,  Ариго.  Док- 
тор  Сузина  вели,  да  вам  ни  словца  ни- 
је  споиенуо  о  вилеџијатури  каквој  у  го- 
ри,  али  се,  вели,  слаже  с  тиме.  Реци- 
те  дакле,  кад  мислите  отићи.  Моје  су 
ствари  за  тили  час  спремљене  а  мени 
је  свеједно,  ма  куда  ношли.  Свакако  би 
могли  најпре  развидити  —  у  Албано, 
Аричију,  где  ће  вам  зрак  најбоље  нри- 
јати.  Треба  Бама  још  једпако  неге:  за- 
то  ће  боље  бити,  да  и  Ја  одмах  с  Ва- 
иа  пођем.  Не  могу  ја  сваки  дан  шиља^ 


Стајао  сам  пред  њом  као  крадљи- 
вац  кад  га  на  крађи  затеку.  Али  сам 
јасно  осе11ао,  да  сам  нро[1ао,  ако  одмак 
међу  нас  двоје  не  метнем  сву  истину 
као  зид  какав. 

„Џема,"  рекох,  „Ви  ме  постиђује- 
те  са  том  новом  добротом.  А  ја  —  сад 
већ  ваше  не  иогу  нрећутати,  јер  сте 
ево  све  до  краја  тако  ведикодушни 
спрам  мене  —  ја  сам  хтео  да  Вас  пре- 
варим.  Не  мислим  у  гору,  него  па  се- 
вер  :1ући,  да  сам  тако  од  Бас  далеко, 
да  ме  никакво  лулило  више  не  ио^е 
дотерати  Вама  нред  ноге.  Што  сте  ме 
.чадужили  —  бог  зна,  далн  ћу  Вам  ика- 
да  и  стотинити  део  вратити  моћи.  Да 
стс  Ви  сирота,  слаба  жена  — " 

„Богу  хвала  те  нисаи/  прекиде  ме 
у  речи,  још  једнако  мпрним  својим  гла- 
сом,  али  се  у  црних  јој  очију  указао 
чудан  неки  израз  као  претње.  ^Шта  го- 
ворите  то  којешта?  Зар  сте  се  ве!1  по- 
:аја.ш,  што  сте  ми  признали  љубав  сво- 


ти  Џи]10лама  у  гору,  да  пита,  како  сте  |  ју?  Јели  оно  зар  била  још  ватра  гроа* 
ноћ  [гровелн."  !  нична  па  сад  хоћете  иа  врат  на  иос  да 


116б 


0     Р. 


1166 


побегнете  у  ладни  свој  завичај,  како 
би  се  и  последња  искра  тамо  у  сиегу 
угасила?" 

Пустио  сам  је,  да  изговори;  добро 
сам  се  морао  узети  на  ум,  да  ме  не 
занесе  глас  љен,  иоглед  јој,  сва  неис- 
казана  чар  њена.  Што  сам  могао  само 
мирније,  разложио  сам  јој  онда,  да  не 
можемо  више  остати  1едно  уз  друго; 
та  знаде  она,  у  каквој  сам  новчаној 
ненрилици.  А  част  ми,  рекох,  не  допу- 
шта,  да  још  дуже  будем  гост  љеп^  баш 
с  тога  што  се  не  бих  више  кадар  био 
задозољити  иростим  пријатељством.  Ни- 
сам  јој  затајио,  да  иштем  или  све  или 
ништа^  или  да  моја  буде  за  навек  или 
да  је  се  за  навек  одречем.  Лудо  је, 
рекох,  знам  ја  то,  и  помислити,  да  она 
ту  ствар  тако  озбиљно  узима  као  ја. 
Па  ипак,  да  је  слободна  — " 

„Слободна?"  прекиде  ме.  „А  зар 
нисам?  Муж  ме  је  срамно  оставио.  Па 
и  иначе  —  —  видим  да  су  ти  говорили 
о  мени.  Но  па  јесте,  нисам  баш  била 
испосница.  Али  и  што  сам  згрешила  — 
никоме  се  нисам  својом  вољом  продала 
у  ропство.  Ако  маркеза  мислиш  —  њега 
сам  ду го  пустила,  да  пред  вратих  мојих 
ништикано  гладан  пас.  Теккад  сам  доз- 
нала  да  хоће  да  полуди  замном,  попу- 
стила  сам.  Билоје  можда  већ  прекасно; 
јер  каткад  сам  га  се  чисто  плашила,  кад 
је  био  уз-а-ме,  тако  је  којешта  радио 
у  силној  љубави  спрам  мене  па  још 
кад  су  му  од  љубоморе  дошле  виле  о- 
чима.  Да,  тај  ме  је  волио,  не  само  го 
ворио,  да  ме  воли  као  мног.;  и  многи 
што  говоре.  Тај  ни  у  сну  помислио  ни- 
је,  да  кришом  оде,  што  ја  љега  толи 
ко  не  волим  колико  он  мене.  Па  напо- 
слетку,  кад  сам  га  скоро  силом  отис- 
нула  од  себе,  јер  су  његови  у  Напу- 
љу  претили,  да  ће  га  се  одрећи,  ако 
се  мене  не  окане,  мал  није  умр'о  код 
ногу  мојих  а  ја  бих  зацело  наново  по- 
пустила  била  да  сам  га  одиста  волила 
била.  Али  је  то  био  човек  себичњак, 
силеџија,  а  уз    то  ме  је  мазио  1сао  ле- 


по  живипче  какво,  с  којим  човек  ниЈе 
кадар  проговориги  ниједне  паметне  ре- 
чи.  Тако  сам  једва  дочекала  да  га  ви- 
ше  не  видим  па  надам  се,  да  ће  младу 
гроФицу,  што  ју  по  вољи  оца  свога  мо- 
ра  да  узме,  боље  усрећити,  но  што  је 
мене  усрећио.  Слободна!  Е  па  тада  сам 
била  слободна.  Али  ми  слобода  та  ни- 
је  годила.  За  који  час  ме  може  да  дра- 
жи  и  весели,  господарити  над  свакоЈ'а- 
ким  занешењацима  а  уз  то  се  у  срцу 
осећати  слободна.  Па  ипак  видиш, 
Ариго,  ни  мужа  свога  —  а  баш  је  био 
стар  и  зао  и  иред  светом  само  самном 
лепо  поступао  —  ни  њега  не  бих  би- 
ла  нигда  изневерила,  да  сам  га  могла 
била  штовати.  А  тада  сам  баш  још  би^ 
ла  тако  детињаста.  Сад  —  оне  ноћи, 
кад  је  тебе  харамија  напао  —  лежала 
сам  на  постељи  својој  па  премишљала, 
шта  сам  све  проживила  па  како  су  му- 
шки  неваљали,  кпко  сурови  и  ладни  баш 
сред  ватре  своје;  премишљала  сам,  шта 
ће  бити  самном,  ако  нигде  не  нађем  чо 
века.  који  би  био  добар,  као  и  ја  што 
сам  и  коме  не  бих  морала  стати  ногом 
за  врат,  него  га  поштовала  скоро  као 
оца,  само  што  бих  га  и  волила,  као  вој- 
на  свогн.  Па  док  сам  тако  премишља- 
ла  и  светој  се  богородици  молила,  да 
се  смилује  на  ме  те  да  ми  даде  срећу, 
какву  сам  гдегде  угледала  у  добра  и 
честита  мужа  и  жене,  чујем  доле  сте- 
њање  и  јаук,  тада  си  ти  лежаона  пра- 
гу  врата  мојих  па  кад  сам  ти  први  пут 
у  лице  посветлила,  ни  посумњала  ни- 
сам  више,  да  богородица  није  услиша- 
ла  молитву  моју,  нашла  сам  човека,  ко- 
га  сам  смела  волити  а  да  саму  себе 
не  презрем  - 


и 


Пао  сам  био  на  столицу,  колена  су 
ми  клецала  те  се  нисам  могао  држати 
па  ногу;  очију  нисам  смео  дићи,  јер  сам 
осећао,  ако  јој  погледим  у  лепо,  озбиљ- 
но  лице,  док  те  заносне  речи  говори, 
немилице  ћу  пропасти. 

Она  је  чекала  дали  ћу  што    одвра- 
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тити,  но  како  сам  једнако  ћутао,  дош- 
да  ми  је  један  корак  ближе  па  наста- 
вила  мало  мирније: 

,,Па  није  ме  збиља  ни  оманула  бо- 
городица.  Ма  како  да  се  сад  правиш 
неваљалим^  Ариго,  знам  ја^  да  си  ти  до- 
бар,  најбољи  човек  што  сам  игда  позна- 
ла.  Та  само  кад  те  човек  с  дете- 
том  види  —  видиш,  и  други  су  дете 
миловали  и  гладили,  али  је  њима  било 
само  до  тога,  да  се  мени  тиме  умиле, 
па  су  једва  чекали,  да  дете  отерам  из 
собе,  Ти  си  се  толико  и  толико  пута 
задао  с  дететом  као  дадиља  наква,  у  - 
чио  га  свачему  а  никад  ниси  изгубио 
стрпљења,  да,  чак  си  дете  бранио  од 
мене.  Толико  сам  ти  пута  могла  па- 
сти  око  врата  али  сам  се  стегнула  сва- 
ки  пут.  Нисам  још  знала  дали  и  ти  ме 
не  волиш.  Да,  чисто  ме  је  љубомора 
морила,  кад  си  са  малом.  ђаволушом  ви- 
ше  говорио  но  самном.  Паметнија  је 
она  од  мене,  више  има  дара,  па  може 
далеко  дотерати,  ако  не  одрасте  дивље 
као  и  мати  те  не  искуси  ни  праве  љу- 
бави,  ни  праве  строгости.  Видиш,  зато 
нећеш  отићи  од  нас,  неваљалче  један, 
као  што  си  попретио,  него  ћеш  оста- 
ти  код  жене,  која  те  воли,  и  код  де 
тета  њеног,  коме  требаш,  јер  си  добар. 
Па  сад  не  смеш  више  говорити  лудори 
је  којекакве.  Просјак!  Док  ја  нисам  про- 
сјакиња,  нећемо  ни  речи  више  прого- 
ворити  0  новцу  и  имању,  јеси  ли  ра- 
зумео,  будалице  једна?" 

„А  онда?"  рекох,  „шта  онда,  Џема?" 
„Оида  —  е,  ти  си  млад  а  вештак 
па  хвала  богу  има  још  доста  краљева 
и  кнежева,  да  им  можем  зидати  куле. 
Засад  друга  посла  немаш,  но  да  не  ру- 
шиш  кулу,  што  је  у  ваздуху  сагради- 
смо,  да  нам  у  гори  буде  заклон.  Ти 
нећеш  хтети  терати  богородицу  у  лаж, 
ма  да  си  отпадник.  Но?  Зар  само  још  је- 


днако  кип  од  камена,  коме  су  уши  са- 
мо  зато  у  глави,  да  му  главу  попуне?" 

„Џема,"  одвратим  ја,  „мисли  о  ме- 
ни,  штогод  хоћеш,  презри  ме,  мрзи  ме, 
гпушај  ме  се  —  али  ја  не  могу!" 

„Сће,  сће!"  на  то  ће  она.  „  Ја  тако 
хоћу,  чујеш  ли?  а  што  ја  хоћу,  то  је 
увек  могло  бити.  Данашњи  ти  још  цео 
дан  остављам  да  своје  ствари  уредиш. 
У  вече  ћеш  онда  доћи  к  мени  па  ми 
рећи,  да  си  се  предомислио,  да  ћеш  ле- 
по  слушати  а  не  једнако  то  те  то,  да 
не  знам  не  можеш.  До  девет  су 
сахата  моја  врата  отворена.  Матер 
ћемо  оставити  овде  у  вароши,  ја  знам 
да  је  ти  не  бегенишеш.  Лала,  жена  Џи- 
роламова,  ићиће  с  вама  а  разуме  се  и 
твоја  лутка,  Бичета.  Само  се  стрпи!  Осам 
дана  само  да  те  ја  негујем  па  да  ви- 
диш  румених  образа.  Реци  ми,  да  ли  ти 
се  рана  сасвим  већ  залечила?" 

Није  ни  чекала  одговора,  него  раз- 
дрљи  мој  капут  откопча  ми  кошуљу  те 
открије  врат. 

„Јесте,  још  доста  трал,аво  изгледа!" 
рече.  „Црвена  звезда,  али  не  слути  на 
рат  него  на  леп  сладак  мир.  Јели,  прн- 
јашко  мој?" 

Онда  је   заћутала   а  једнако   гледа 
ла  у  рану.    Наједаред  се   сагне  па  на- 
гло  притисне  меке  своје  усне  пе  то  ме- 
сто;  мене  је  вредина   њених  усана  све- 
га  текнула. 

„Тако!"  рече.  „Оад  ћете  рана  под- 
сетити  на  ме,  да  вечерас  зацело  дођсш, 
АЈсИо,  Ариго!  Као  дете  се  радујем  и 
теби  и  срећи  нашој.  Не,  немој  ме  пра- 
тити.  Боље  је  овако.  До  вечерас!" 

Нисам  се  још  могао  право  пи  при- 
брати  а  ње  је  већ  пестало  те  само  сам 
чуо  кола,  како  одзврјаше. 

(НаставиБе  се.) 
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ИВАН  ТУРГЕШ- 


I. 

(Наставав). 


ако  у  карактеристици  Тургењева 
морамо  само  прииоветке  у  ирози  у 
обзир  узети,  ипак  иије  лако  од- 
редити  које  место  он  заузима  мед  руским 
књижевницима,  као  п1то  није  дако  ни  ње- 
гова  дела  свести  под  једну  естетичку 
рубрику.  Не  разновреност  и  разностраност 
његових  романа  и  новела,  него  дубљина  им, 
чини,  те  је  тако  тешко  разрешити  ту  зада- 
ћу,  За  њега  се  може  рећи,  да  су  се  у  њему 
сви  елемевти  спојили,  који  се  иваче  засебно 
и  тек  у  појединаца  налазе.  Оштри  и  хладни 
посматралац  руских  обичаја  постаЈе  роман- 
тичаром  и  баца  се  природи  у  наручја  те 
испатује  љезин  тајанствени  живот;  човек, 
који  је  толико  много  олорих  и  неразреше* 
них  коиФликта  донео,  износи  нам,  после  неког 
доба,  када  смо  ми  већ  свој  суд  о  њему  из- 
рекли  и  правац  му  одредили,  читав  ред  бе- 
лежака  из  дневника  свога,  у  коме  му  душа 
лирски  одјекује  а  дивља  борба  идеја  и  стра- 
сти  уступа  место  благој  мудрости.  Поред 
свег  свог  дара,  да  људе  и  бића  на  најфинији 
начин  анализује,  кадар  је  оп  јоште  да  им  по- 
зајми  и  боју  свога,  „ја"  и  то  у  тако  вели- 
кој  мери,  да  непрестано  утиче  идеализам 
на  реализам  и  обратно.  Али  обе  ове  стру- 
је  у  Тургењева  нису  периоде  песничког  раз- 
вијања  му  као  у  Гогоља,  који  је  до  посто- 
јаног  испитивања  људи  тек  онда  дошао^  ка- 
да  је  већ  прохујада  романтика  младићског 
му  доба.  У  Тургењева  се  обе  ове  струје  не- 
прекидпо  укрштавају  и  предазе  једна  у  дру- 
гу.  Нама  не  преостаје  ништа  друго,  до  да 
оба  ова  правца,  која  баш  противним  мета- 
ма  ударају,  ехватимо  тек  као  моменте  ори- 
гиналне  личности  а  гајење  ове  противнос- 
ти  да  потражимо  у  природи,  својству  и  по- 
себности  песнивовој,  а  то  ћемо  најбоље 
наћи  у  његовим  делима.  Али  студијом  ње- 
гових  дела  научићемо,  да  се  Тургењев  у 
схватању  ситуација  и  људи  које  нам  опи- 
сује,  исто  тако  идеално  појављује,  као  што 
реално  поступа  у  извађању  поједпиости  и 
израђивању  карактеристичних  иодробности. 


Он  зна,  да  макако  верво  и  ФотограФски 
тачно  описивање  човека,  ако  се  ограничава 
на  оно,  што  је  само  спољашње,  неће  моћи  фвн- 
тазији  читаоца  човека  живим  створити,  него 
да  се  мора  уједно  и  унутрашњост  слике  маш- 
том  и  осећајима  представити  ако  се  хоће 
да  се  и  појединости  топлотом  својом  загреју 
и  да  интерес  трајан  буде.  Реалан  је  Тур- 
гењев  само  у  толико,  што  су  у  свима  ње- 
говим  приповеткама  слике  изнешене  у  пра^ 
вој  им  оштрој  јасноћи  и  што  у  његовој  Фан- 
тазији  увек  надмагаавају  боје  истинитости 
и  збиље.  Али  до  какве  висине  узвишује  он 
свој  материјал,  како  га  расветљује  и  как- 
вим  духом  задахњује,  да  ли  га  износи  на 
сунчану  оветлост  јаснога  познавања  или  га 
расплињава  у  сумраку  тајанствености,  — 
то  је  ствар  његове  субјективности.  Често 
Тургењев  кад  описује  збиље  и  истинитости 
живота  иде  тако  далеко,  да  би  га  могли 
убројати  у  Француску  натуралистичку  шко- 
лу,  кад  не  би  он  свој  материјал  задахњи- 
вао  чаробном  романтиком  и  кад  се  Н1-  би 
усуђивао  да  тако  дубоко  продире  у  пре- 
деле  слутња  и  санова. 

Нема  ваљда  ни  једног  песника,  који  је 
таке  њежне  духовне  организације  и  који  се 
испрва  није  нимало  паштио  да  му  иоезија 
буде  пратилицом  живота  и  да  њезином  об- 
лику  повери  своје  најтајније  осећаје,  најуз- 
вишеније  мисли.  Он  није  ђенија  себи  поз- 
вао,  него  је  ђеније  сам,  непозват,  њему  при- 
ступио,  када  на  прво  своје  куцање  није  до- 
био  одговора.  И  заиста  без  претеривања  мо- 
же  се  рсћи,  да  није  Тургењев  поезију,  но 
да  је  поезија  Тургењева  тражила.  Часто- 
љубље,  великим  узорима  подражавати  или 
своје  име  видети  распрострањено  и  ирипоз- 
нато,  није  ни  у  једној  периоди  његовог  пи- 
сања  никакав  утицај  учипило.  Он  је  увек 
само  за  то  писао,  што  ми  се  није  могло  на 
ино,  и  што  је  у  писменим  оиисима  наишао 
на  средство,  како  да  се  ослободи  од  мука, 
којо  га  притискиваше  а  накоје  су  ганавеле 
мисли  и  размишљавања.  То  нам   разјашњу- 
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је  тврда  у  сваком  делу  његовом  застуа- 
љена  —  природна  истина,  као  и  снажна  илу- 
зија.  коју  његово  неро  [1а  читаоца  учини.  0 
обичним  средствима  романа  која  драже,  о  ин« 
тригама,  наглим  изненадама  и  откривењима, 
нема  у  његовим  књигама  ни  помена.  Завету 
свом,  да  безуветно  истинит  остане  и  да 
уклања  сваки  прост  дометак  и  испуњавање 
приче  —  остаје  он  свагда  веран  и  ценига  та 
ко  високо,  да  често  њему  за  љубав  жртву* 
је  и  округдину  и  композицију  својих  нове- 
ла.  Кад  бк  н.  пр.  сравнили  техничку  изра- 
ду  повела   Тургењева   са    техничком  изра- 


дом  Павла  Хајза,  наишли  би  код  Тургење- 
вада  није  свесвоје  новелеједнако  извео,  да 
често  одношаји,  у  којима  јунак  стоји  према 
својој,  окодини  нису  у  естетичком  смислу  пра- 
виаосим  тога  још  и  много  већих  или  мањих 
погрешака.  А  то  је  с  тога,  што  Тургењев  није 
могао  никако  да  се  одлучи,  да  својекарактере 
брани  и  да  1#х  другчије  износи  но  што  се  ње- 
му  приказују.  Радије  је  хтео,  да  је  невешт 
но  да  је  неистинит;  јер  он  свој  дух  није 
унрављао  на  тренутно  дејство  но  на  подуже 
задовољство  читаоца  када  му  изнесе  праву  и 
истиниту  слику  из  живота.  (Наставнће  св.) 


БРАНКОВА  ЖЕЈБА 

ЗАЖЕЉЕНА  И  ИСПУЊЕНА. 
(Јан.    1844.     —     10.    (22.)    јулија    1888.) 

(Наставак). 


'дбор  је  овај  тог  уверења,  да  нема 
места  с  ове  стране,  које  би  било 
достојније  тако  узвишеног  песника, 
тако   благодарног  народа. 

А  нови  бранков  гроб  не  треба  да  је  са- 
мо  гроб  достојан  мртвих  остатака  његовог 
тела,  него  још  више  споменик  достојан  уз- 
вишеног   духа  његовог- 

Бо  је  год  читао  Браика«  имао  је  посла 
с  иеограничено  слободним  духом  женијалног 
песника.  Бранко  је  сиободан,  како  данас  ма- 
ло  ко,  А&  не  кажемо  нико;  па  није  чудо  што 
му  се  жеља  тако  слободно  завитлала,  да  от- 
починс  у  неогранично  слободној  природи,  јер 
у  природи  је  „царство  слободе".  Тамо,  а 
наиме  на  убавом  Стражилову,  осећао  се  ње- 
гов  узвишени  дух  слободним;  пењући  се  на 
врх  брега,  уздизао  се  над  загушљивом  ат- 
мосФером  мрачних  и  уских  долова,  који  ду- 
шу  стежу  као  окови  тело.  Тамо  је  челичио 
дух  свој,  блажио  душу  своЈу,  гледајући  срп- 
ске  крајеве  у  колу  око  себе  и  помишљају- 
ћи  на  велику  будућност  народног  јединст- 
ва,  на  оном  или  бар  ва  таком  месту  могао 
је  Бранко  тек  онако  песнички  замислити  оно 
дивно  познато  бранково  коло,  у  ком  је  из- 
разпо  своју  мисао  о  јединству  Српства. 

Тако    узвишено  место  еамо  приличи  и 


доликује  трошном    кивоту  бесмртног   духа  чан  дан  у  жив^ту  своме,  науживаће  се  сви- 


песниковог.  Ко  дође  на  његов  гроб,  треба 
и  сам  да  осети  оно,  што  је  Бранко  осећао, 
кад  се  верао  по  стражидовачким  висовима. 
На  том  месту  заиота  може  то  и  осетити. 

Подижући  га  на  врх    брега,  подижемо 
га  толико    у  вис,    колико  је   он  за  Србина 
велик,  колико  се  сам  духом  узвисио;  не  са- 
мо  изнад  свог  времена,  него  и  дан  дани,  па 
још  у  далекој     будућности,    где  ће  дуго  и 
дуго  сијати  као    звезда,  догод  буду  љуои- 
ли  слободу,  догод  буде  Српства, 
„док  се  поје,  дов  се  винце  лије, 
мдок  се  коло  ово  свирца  вије, 
„довле  срце  за  срцеи   узднше. .  ."* 

а  томе  не  може  бити  краја. 

Подижући  га  на  један  од  Фрушкогор- 
ских  врхова,  подижемо  га  на  доглед  свима 
расутим  Србима,  да  се  издалека  може  види- 
ти  место,  на  ком  вечни  сан  борави  песннк 
у  чијем  је  духу  Српство  уједињено;  поди- 
жемо  га  на  место,  одакле  ће  сваки,  ко  му 
на  гроб  дође,  моћи  прегледати  добар  део 
убаве  Фрушке,  китњастог  Срема,  равне  Шај- 
кашке,  плодног  Баната,  поносне  Авале,  сло- 
бодне  Србије  и  Дунава.  те  „реке  силне,** 
докле  оком  можеш  догледати. 

Ко  буде  полазио  бранков  гроб  на  стра- 
жиловачком  брегу,  сматраће  тај  даи  за  све- 
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ју  леиота  стражиловачких,  иојмиће  слобод- 
не  идеје  песникове,  које  нису  створене  ни- 
каквим  компромисом,  —  ђенији  не  знају  за 
компромисе!  —  него  се  родише  дотицајем 
бескрајности  природне  и  особне  ограниче- 
ности  појединаца  и  вратиће  се  оснажен 
у  души. 

Његош,  исто  тако  велики  прослављач 
српског  имена,  исто  тако  велики  песник 
народног  јединства  и  слободе,  за  живота 
свога  изриком  је  баш  зажелио,  да  му  се  мрт- 
во  тело  подигне  врх  Ловћена.  А  шта  је  дру- 
го  могла  зажелити  сродна  му  по  идејама 
млађана  душа  бранкова,  кад  оно  кличе  Ст^  а- 
жилову:  „Нек  ми  смркне  измеђ  ових  гора, 
ту  нек  ми  се  ладна  копа  рака,  ту  ће  мени 

земља  бити  лака." 

„Орао  гњездо  врх  тннора  вије, 
Јер  слободе  у  равниЕИ  није!'* 
И    благодарни   Црногорци  испунише  а- 
манст  свог  пошт()1:аног  владике  и  омиљеног 
песника. 

Одбор  овај  и  не  сумња  да  ће  се  ико 
наћи;  који  не  би  хтео  уважити  ове  разлоге. 

Кад  већ  и  тако  велики  ђеније  подлежу 
општем  закону,  да  након  извесног  времена 
тек  као  ђенији  живе  у  свом  народу,  подај- 
мо  им  теду  бар  на  таком  месту  гроба,  где 
ћеим  мртво  тело  макар  моћи  мирно  почивати  у 
оној  слободи,  за  каквом  су  за  живота  чез- 
нули. 

Његош  и  Бранко  нека  почивају  на  нај- 
вишим  врховима  својих  драгих    завичаја! 

Данас  први  међу  живима  српским  пе- 
спицима,  наш  Змај  понајбоље  је  разумео 
жељу  бранкову  и  извео  је  у  красном  облику. 

Још  иешто  ал  и  ово  млого   важи. 

У  нашим  крајевима  имаде  дивних  ме- 
ста.  Али  су  та  места  слабо  похађапа«  Ко 
иоле  има  осећања  за  природну  лепоту,  уз- 
викнуо  јс,  како  је  диина  на  прилику  Фруш- 
ка  Гора!  И  за  цело  се  многи  заверавао,  да 
ће  кад  тад  обићи  та  убава  места.  Но  ту 
је  жељу  заман  понављао  толико  можда  пу- 
та,  колико    је  пута  глсдао  из  далека,  како 


се  у  сивастој  боји  уздижу  тм  питоми  Фру- 
шкогорски  висови.  Ми  би  да  уживамо  П))и- 
роду,  но  да  нам  је  да  нам  се  сама  намеће, 
а  ми  да  седимо,.па  да  је  дочекујемо.  Усе- 
дили  смо  се,  увукли  смо  се  у  обичан  жи* 
вот,  па  смо  чисто  тугаљиви,  кад  се  промо- 
лимо  мало  изван  њега,  те  нас  дирне  зрак 
друкчији,  нег  што  је  у  нашој  обичној  атмос- 
Фери.  Ко  дође  у  Карловце,  па  му  је  дале- 
ко  и  Стражидово,  камо  може  за  мање  од 
једног  сахата  обична  хода  и  отпешачити,  а 
за  по  сахата  се  без  бриге  одвести  лаким 
равним  путом,  поред  ког  се  и  с  једне  и  с 
друге  стране  полако  уздижу  и  на  Стражи- 
лову  састају  у  три  обронка,  а  донде  у  вен- 
цу  пружају  брдашца  растављена  путом  и 
потоком,  овде  насађена  лозом  и  воћњацима, 
тамо  обрасла  гором  или  ливадом,  па  што 
ближе  Стражилову  све  то  лепшим  и  див- 
нијим,  и  ко  дође  до  Стражидова,  па  му  је 
тешко  и  оно  неколико  минута  пењати  се 
уз  брег  згодпом  стазом  до  песникова  гроба 
—  није  у  стању  ни  појмити  бранкову  жељу. 

Који  народ  уме  да  се  уздигне  и  изнад 
обичног  живота,  те  осећа  потребу  да  се  из- 
над  свог  обичног  круга  вијне  и  у  природу, 
тај  напредује  у  свему,  што  му  дух  оплемс- 
њава  и  буди  узвишеније  назоре  о  свету  и 
животу. 

Хоће  се  да  се  овом  приликом  тобож  не- 
ка  практичност  узме  у  обзир  и  као  да  би  баш 
та  практичност  требала  да  одржи  прева- 
гу.  Та  то,  искрено  признајмо,  није  прак- 
тичност  него  пусти  комодитет.  Практичност 
и  пренос  костију  једног  песника!  Практич- 
ност  и  Срби!  И  баш  овом  приликом  прдк- 
тичност! 

Осветивши  бранковим  гробом  једно  од 
најдивнијих  места  у  Фрушкој  Гори,  прима- 
миће  се  више  похођача  на  Стражидово,  а 
тим  више  поштовалаца  убавих  наших  кра- 
јева,  тим  више  поштовалаца  природе.  Па 
је  л'  то  мала  добит?  Ко  овде  хоће  практич- 
ност,  ето  само  таку  може  потраживати  и 
наћи.  (Наставиђе  се,} 
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ПРЕПЕЛИЦ  А."^) 

УСПОиБНЕ  ИЗ  ДБТИЊСТВА  ИВАНА  ТУРГЕЊБВА. 

Мени  је  било  дссет  година,  кад  ми  се 
догодило  то,  тто  ћу  вам  сада  причати. 

Било  је  лето.  Ја  сам  се  бавио  на  иољ* 
ском  добру  својих  родитеља  у  јужној  Ру- 
сији.  Около  мене  простираху  се  степе  на 
неколико  врста  у  дужину.  Ни  цвета  ни  др- 
вета,  ни  потока  у  целој  околини.  Тек  по 
где  где  ниски  садови,  обрасли  грмљем  и 
шипражјем,  налик  на  змије  зелене  прекида- 
ли  су  једноликост  равница.  На  једном  мсс- 
ту,  скоро  на  врху  обронка.  налазио  се  ма 
лен  извор  у  кога  је  била  вода  јасна  и  чис- 
та  као  еуза.  К  извору  су  водиле  добро 
утапкане  стазе.  У  крај  воде  могли  се 
видети  у  блату  трази  тичијих  ногу  и  оста- 
лих  мањих  животиња.  Та  и  њима  трсба  во- 
де  исто  тако  као  и  нама  људима. 

Мој  отац  беп1е  пасиопиран  ловац  Кад 
год  је  доколан  увек  би,  наравпо  ако  је  вре- 
ме  лепо,  ишао  у  лов.  Пуп^ку  би  узео  у  ру- 
ке,  ловачку  торбу  би  пребацио  прево  раме- 
на,  звижнуо  би  своме  старом  псу  Благу  и 
отишао  би  у  лов  на  препелице  или  јареби- 
це.  Ои  јс  призирао  зечеве,  који  су,  као 
што  је  говорио  подсмевајући  се,  само  за  нв' 
дељне  ловце  добри.  Осим  препелица,  јаре- 
бица  и  зечева  било  је  код  нас  у  јесен  и 
шљука  и  то  вам  беше  сва  дивљач  која  се 
у  нашој  околини  налазаше. 

Али  с  тога  смо  имали  прспелица  и  ја- 
ребица  у  изобиљу,  а  особито  јаребица.  Иза 
свакиг  шипражја  могао  си  наћи  трага  њи- 
хових  панча  у  сухом  песку.  Стари  паш 
Благо  би  се  одмах  ставио  у  позптуру.  Рсп 
му  дрхташе,  кожа  би  му  се  на  чело  набо- 
рала  а  отац  мој  би  побледео  и  прст  би  паж- 

љиво  примицао  петлу. 

*)  Ово  је  последњи  рад  Шекспира  „у  прови" 
на  књнжевном  пољу.  ГроФ  Л.  Толстој  вамолио  је 
лре  кратког  вреиена  Тургењева,  да  му  напише 
какву  успоиену  вз  живота.  Тургењевму  се  одаз- 
ва  иолби  и  написа  —  ^Препелицу.'*  Ова  скица 
изишла  је  пеколико  педеља  пррд  смрт  песпт^р- 
ву  у  Петрограду.  Преводилац. 


На  моју  вслику  радост  отац  ме  је  често 

собом  водио.  Ја  бих  тада  турио  ногавице  од 

чак1пира  у  чизме,  своју  војннчку  плоску  бих 

турио  преко    рамена  и    уображавао  бих  си 

да  сам    прави    ловац.    Зној  би  ми  цурио  с 

чела,  песак  би  ми  јурио  у  чизме  али  ја  не 

оеећах  тада   никаквог   умора  и   никада  не- 

заостајах  за  оцем.    Рањена  тица  би  удара- 

ла  крилима  о  тле,  час  је  бивала  на  земљи, 

час  у  усти  пса  —  крв  јој  је  текла  и  ја  — 

ја  бејах  усхићен  и  не    осећах    ни  најмање 
сажалења. 

Шта  бих  ја  тада  дао,  да  сам  умео  еам 
пуцати,  сам  знао  убијати  те  препелице  и 
јаребице!  Али  то  није  тада  могло  бити.  Отад 
ми  је  говорио,  да  ћу  добити  пушку  тек  кад 
навршим  дванаесту  годин  у  и  да  ћу  тада  са- 
мо  на  шеве  пуцати  смети.  Безброј  тих  ти- 
чица  се  налажаше  у  нашем  крају.  Када 
је  леп  дан,  кад  је  сунце  сјало  виђасмо  их 
где  тестима  лете  над  нами;  оне  узлетаху 
све  више  и  више  у  зрак  а  њихово  цвркута- 
ње  чињаше  ми  се  као  одјек  далекога  звона. 

Ја  сам  гледао  за  њима  као  за  својом  бу- 
дућом  жртвом  и  нишанио  сам  на  њих  па- 
лицом,  коју  сам  стављао  под  пазухо  баш  к'о 
да  ми  је  пушка  у  руци.  Ништа  није  лакше 
но  убити  шеву  кад  лебди  са  раширеним  ври- 
лима  пет  или  шест  стопа  над  демљом,  пре 
но  што  се  нагло  нс  сакрије  у  шипражје. 

Покаткад  виђао  сам  надалеким  стрњи- 
кама  или  ливадама  по  коју  дропљу.  „Ах^^ 
уздисах  тада  „само  да  ми  је  убити  тако  вс- 
лику  тицу  па  одмах  умрети!" 

Јабихје  показао  своме  оцу,  а  отац  ми 
је  одговорио,  да  је  дропл>а  врло  мудра  живо- 
тиња  и  данедаљудима  да  јој  се  приближе. 
Али  једном  ипак  покуша  отац  да  се  приб- 
лижи  једној  усамљсној  дропљи,  јер  мншља- 
ше,  да  је  рањена  и  да  је  стога  заостала  од 
дружине.  Он  заповеди  Благу  да  ваостане  а 
мени,  да  не  идем  за  њпм.  Тада  напуни  пуш- 
ку  са  велпким  сачмама,  окрете  се  Благу  п 
лагано  му  говорап1е:  „Натраг!  Натраг!"  За- 
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тим  се  сагну  и  што  јо  могао  лакше  ишао  је 

према  дропљи  али  неу  ираволс    но  у  мадо 

више  косом  правцу.  Благо  је  полако  за  оцем 

ишао  а  био  је  као  што  се  видило    на  њему 

врло  узнемирен.  Трчкао  је  као  да  су  мј   но- 

ге  искрхане  реп  је  увукао  и  гризкао  је  ус- 

не   Ја  бејах  такођер  узбуђен.  Ишао  сам  ско- 

ро  пузећи  за  оцем  и  за  псетом.  Дропља  пам 

јејош  допустилада  јој  приступимо  на  триста 

корака;    тада   поче  трчати,    рашири  крила 

своја  и  —  нестаде    је  у  даљини.  Мој  отац 

пукну  и  укоченим  очима   гледаше    за  њом. 

Благо  подскочи  напред  и  избечи  очи  за  дроп- 

љом.  И  ја  сам  је     гледао    укоченим  погле. 

дом  и  —  са  тешким  срцем!  Та  зар  није  мог- 

ла  још  мало  почекати? 

(СвршиЕе  се.) 


КЊИЖЕВНОСТ. 

Синтамтичми  задаци.  Према  својој 
латинској  сиитакси  написао  Јов.  Ту- 
роман.  Трећи  део.  Београд.  Издање 
и  штампа  краљ.  срп.  државпе  штампа- 
рије.   1883.  400  страна. 

У  реду  књига,  што  их  издаје  г.  писац 
у  друштву  са  проФ.  Ст.  Лекићем  у  помоћ 
својој  латинској  граматици  и  њеним  учеии- 
цима,  да  се  бољ^  веџбају  у  том  класичном 
језику,  овај  трећи  део,  за  синтаксу  послед- 
њи,  по  времену  изласка  управо  је  четврти 
рачунајући  овамо  и  лањски  дсо  Лекића  при- 
мера  за  латинске  облике  према  истој  Ту- 
романовој  граматици.  Сад  док  још  угледа 
света  друга  свеска  иримера,  1ито  је  баш 
довршује  г.  Лекић,  за  прву  свеску  грама- 
тике,  па  ћемо  онда  имати  само  за  једну  по- 
ловину,  граматично-стилистичну,  латинске 
обуке,  дакле  осим  ауктора,  у  нашим  гимна- 
зијама,  не  мање  него  седам  изврсних  учеб- 
ника:  леп  број,  с  којим  би  могла  бити  за- 
довољна  и  каква  старија  настава,  а  у  нас 
нема  то  ни  јсдна  друга  струка. 

0  споменута  три  готова  учебника  ово- 
га  кола  исказао  је  у  своје  време  у  „Јавору 
писац  овога  своје  образложено  мишлеље  с 
одобравањем  и  похвалом;  и  дапас  кад  је  рад 
да  прикаже  најновији  рад  г.  Туромача,  за- 


вршни  ове  врсте,  морао  би  много  поновити 
од  онога  што  је  рекао  за  првашње.  Појмљи- 
ва  ствар;  јер  писац,  о  чијој  књтзи  говори- 
мо,  вешт  као  што  је,  и  савестан  у  оваким 
пословима,  не  може  зар  ни  бити  да  би,  као 
што  и  није,  дао  нам  јако  лошији  рад,  после 
онако  добрих,  у  својој  струци.  С  тога  пре- 
ма  овој  крајној  рсчи  и  нашим  тадашњим  о* 
ценама  Туроманових  списа  ми  ћемо  ево  и 
за  трећи  део  синтактичких  задатака  му  ка- 
зати  свој  суд  са  свимукратко:  састављени 
су  право  стручњачки.  Ко  има  вољу  може 
апелпвати.  Бво  нека  се  упореди  овај  посао 
г.  Туромава  са  посдовима  истога  рода  оних 
у  НемацЈ  признатих  школских  људи,  чија 
је  дела,  израђујући  своје,  г.  писац  имао 
при  руци,  па  је  мо]а  тврдња,  осим  језика  у 
Туромановој  књизи,  за  остало  што  сачињава 
њену  ваљаност,  одмах  потврђена.  Српски 
пак  језик  овде  је  тако  исто  добар  као  она- 
мо  немачки. 

По  томе  ми  својски  препоручујемо  све 
задатке,  прве  које  смо  добили  удешене  за 
више  ]иколе  на  свом  језику,  да  се  уиотребе 
у  горњим  разредима  и  овостраних  српских 
гимназија.  А  згодни  су  за  V.  VI.  УП.  и 
УП1.  разред.  Ево  само  какви  су  и  кблико  их 
има.  Све  су,  као  што  треба,  тако  звани  спо- 
јени  задаци,  чланци  из  политичке  и  књиже- 
вне  историје  грчке  и  римске  да  се  преводе 
на  латински;  и  то  преко  200  бројева  на  то- 
лико  и  вип1е  страна,  испуњавају  ^задаци 
према  извесним  правилима,"  дакле  за  У.  и 
VI.  разред  код  нас,  где  се  и  онако  понавља 
синтапса;  а  остало,  до  бОбројева,  —  то  су 
„слободаи  задаци^  за  VII.  и  VIII.  школу. 
Ово  јс  довољно  особито  кад  видимо,  да  су 
чланци  већином  велики  те  се  не  може,  ра- 
дећи  у  школи  по  један  сат,  пи  превести 
сваки  цео.  —  Испод  свију  комада,  осим 
што  им  је  израз  пажљиво  удешаван,  (па- 
равно  без  уштрба  српског  језика)  да  се  да 
лакше  преводити  на  латински,  имају  по  о- 
бичају  доле  назначене  латинске  речи  и  у- 
путства  на  поједине  §§.  у  граматици;  по 
такођер  што  није  обично  увек,  на  имс  да 
се  у  оваким  веџбеницама  добију  остраг  чи- 
тави  речници.  то  је  овде   учињено,    Ко  је 
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патио^и  зна  увидеће  да  јс  српсколатински 
речник  на  врају  ових  задатака  ствар  врло 
нужна  за  то,  гато  у  онште  ми  још  немамо 
честитог  латиркЈког  лексикона,  те  се  ђаци 
ослобађају  куповања  неког  може  бити  не- 
мачко-латинског  речника,  од  кога  ако  би  и 
имали  какве  вајде,  та  их  двојако  скупо  ста- 
је.  Овако  је  дакле  уштеда  и  труда  и  трош* 
ка.  Па  како  је  добро  ово  парче  речника! 
Кратко,  тачно  и  с  толико  обзира  па  латип- 
ску  Фразеологију  ми  нисмо  имали  подобне 
књиге.  Ово  и  онај  некадапиБи  оглед  у  „Про- 
светном  Гласнику"  од  истога  писца  преод- 
ници  су  зар  потпуног  латинског  лексикона, 
за  којим  дај  Боже  да  не  чекају  вип1е  дуго 
српска  школа  и  српска  књижевност. 

Хоћемо  ли  јоп1  штогод  да  додамо?  Пред 
речником  има  „Додатак  о  најобичнијим  гра- 
матичким  Фигурама"  на  број  21.  У  предго- 
вору  вели  писац  да  ове  Фигуре  спадају  у- 
право  у  граматику  и  потребно  их  је  знати 
при  читању  латинских  класика  нтд.  Макар 
где  да  им  је  место,  оне  су  добро  нам  до- 
шле  и  овде,  а  потребне  су  и  за  српско  чи- 
тање  у  свако  доба.  То  сведоче,  поред  кла- 
сичних  латинских,  и  они  красаи  српски  при- 
мери  из  народних  умотворина,  који  тако 
зачињавају  све  новије  учебнике  за  српски 
језик,  да  чини  ми  сс  иоред  њих  мора  бити 
лакше  памтити  и  саму  теорију  и  науку. 
Тако  нека  су  с  овим  додатком  још  једном 
препоручени  Туроманови  синтактични  за- 
даци.  В. 


КЊИЖЕВНОСТ. 

Р  г  0  с1  0  т  0. 

(Овршетак). 

У  ,»Српском  Колу",  бр.  31.  од  о.  г.,  а 
лод  рубриком  ^Књижевност  и  вештина^  иза- 
шао  је  под  шифром  „г^  летимичан  приказ 
ва  135.  књ.  Летописа,  и  под  рубриком  „Нови 
Сад^  а  под  шцфром„='^  рсФлексије  о  моме 
предлогу,  који  еам  поднео  у  књижевноме 
одбору  рМатице  Српске",  28.  јула.  (О.авг.) 
о.  г.  — 

Од  прилике  са  тако  истом  „добрином" 
и  „савесношћу",  са  каквом  је  безимени  оце- 
вио  моју  приповетку  „Добру  партију^,  оце- 


нила  јс  и  та  пеиозиата  количипа  моју  та- 
љиву  игру  „Неће  да  сс  противи-,  само  још 
са  приличном  дозом  раздражености  тс  тако 
и  несмислепости. 

Непозиата  количина  вели  ово:  „Прочи- 
тавши  П1аљиву  игру  у  једном  чину„  Неће 
да  се  противи"  написао  Милап  Савић,  нисмо 
се  никако  баш  загрејали;  јер  у  тој  шаљивој 
игри  ,коју  би  пре  рекли  да  је  проста  „обич- 
њејша"  шала  без  икакве  идеје  и  тенденције 
—  „јунак"  (управо  клипан)  то  је  таква  особа, 
коју  ми  у  српском  друп1тву  не  можемо  ни- 
како  наћи;  а  да  ли  би  Је  могли  наћи  у  ком 
страном  народу,  ми  не  знамо,  и  нећемо  да 
истражујемо.  Та  „шаљива  игра",  као  п1то 
рекосмо  нема  никакве  тендснције,  а  то  из- 
лази  отуд  што  ми  неможемо  никакву  науку 
да  извучемо  из  ње.  По  томе  таква  ствар 
нема  посла  у  Летопису;  в^ише  би  јој  долико- 
вало  у  Фељтону  ^.Стармалога". 

Управо  би  за  одговор  са  свим  довољно 
бидо,  кад  бих  још  јсдаред  навео  поеледње 
речи  непознате  количине,  у  којима  вели,  да 
би  моја  шаљива  игра  доликовала  у  Фсљтону 
„Стармалог";  јерте  речи  не  само  да  садр- 
жавају  у  себи  комплименат  мојој  шаљивој 
игри.  него  доводе  и  у  приличну  сумњу  ло- 
гичпо  мип1лење  непознате  количине.  Ми  знамо 
сви  да  је  ^Сгармали"  шаљћви  дистраг  ехсе1- 
1епсе,  и  да  се  као  такав  и  бави  шаљивим 
стварима;  кад  је  тако,  онда  моја  шаљива 
игра  испуњава  услове,  који  се  захтевају  од 
шаљивих  ствари,  те  онда  од  куд  вели  ие- 
позната  количина,  да  нема  ни  идеје,  ни 
тенденције. 

Али  не  само  логично  шш1лење,  вего  и 
епособност  посматрања  нспознате  количиие 
долази  после  оне  летимичне  оцене  у  при- 
дичну  сумњу;  јерона  вели,  да  у  српском 
друштву  к  л  и  п  а  н  а  не   можемо  ннкако  наћи. 

Камо    среће  да  их    за   иста  нема!  Али 

I  њих  има,  и  то  још  у  приличном  броју,  као 

год  што    их    има  и  у  ком    страном  народу. 

Па  зар  није  дозвољено    изнети  на  позорни- 

I  ци  такву   Фигуру?  ....    претпостањајући, 

!  да  је  онај  „јунак"  баш  за  иста  клипап. 

Што  пак  пепозната  кодичина  није  мог- 
>  ла  да  се  загреје  приликом  читања  моје  шаљи- 
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ве  игре.  и  што  није  могла  пз  ље  да  извупе 
никаку  науку,  то  ниеам  ја  крив.  ШиФра 
^г^  није  никакав  ауторитет,  да  би  ее  на 
њене  речи  могао  човек  оелонити,  па  ако  се 
у  тој  шифри  и  крије  каква  количина,  еве 
дотле  остаје  та  латентна,  док  је  непозната. 
За  што  нам  непозната  количина  не  каже  где 
су  мане  и  недостаци  у  '^^ј  ш^ивој  игрИ| 
јер  просто  тиме,  што  је  казала  да  се  није 
могла  загрејати,  и  да  није  могла  извући 
науку,  није  казала  ништа,  као  год  што  не 
би  такође  казала  ништа,  да  је  нотирала,  да 
се  приликом  читања  сва  ознојила,  и  да  је 
извукда  толико  науке,  колико  има  н.  пр.  у 
енциклопедији.  Просто  негирање  тако  је  исто 
шупаљ  доказ  као  и  просто  аФирмирање. 

Мени  не  доликује,  да  употребим  то 
тангирање  непознате  количине.  и  да  почнем 
говорити  0  ваљаности  моје  шаљиве  игре; 
биће  прилике,  кад  ће  она  говорити  за  себе, 
кад  се  буде  приказала  па  позорници,  а  дотле 
задржаћу  се  и  ја  од  сваке  даље  примедбе. 


Још  ћу  да  одговорим  на  реФлексије 
знака  једиакости,  које  је  чинио  против  пред- 
лога  мог  у  књижевноме  одбору.  Ко  је  читао 
у  „Застави",  „Јавору"  „Српском  Колу"  из- 
вештај  0  раду  те  седнице,  зна  да  сам  пред- 
ложио,  да  се  у  Летопис  не  примају  више 
чланци,  који  нису  оригинални,  него  су  т.  зв. 
прераде  по  немачком  и  то  још  без  означе-. 
ња  дотичнога  писца  а  нису  баш  ни  тако 
епохалног  садржаја.  Ја  сам  свој  предлог  и 
мотивирао  и  навео  разлоге  за  њега. 

У  белешци  својој  замера  ми  знак  јед- 
накости  што  сам  изнео  тај  предлог,  и  вели, 
да  то  у  мојим  устима  звони  само  као  хвас- 
тање.  Ја  не  знам  од  куд  те  замерке,  кад 
је  тај  предлог  поникао  баш  из  наших  непо- 
средних  потреба,  и  за  иста  је  крајње  вре- 
ме  било  да  се  изнесе;  а  да  га  нисам  изнео 
ја,  сумњам  да  би  га  изнео  онај,  који  стране 
списе  прерађује  и  изра]^ује,  а  да  таквом 
мој  предлог  неће  годити,  знао  сам  у  напред, 
али  то  мени  није  сметало  ни  најмање. 

Знак  једнакости  веЈи,  да  не  држи  тако 
много  на  оригинале  у  XIX.  веку,  особито 
на  наше   српске    То   ми  је  врло  чудно,  јер 


јасе  не  сећам,  да  л'  је  који  мређаппБи  век 
донео  више  и  боље  оригинале  пего  овај, 
а  ваљда  не  мисли  да  се  у  забавним  и  по- 
учним  листовима  с  тумачењем  штампају  по- 
веље  старих  ерпских  краљева  даване  Дуб- 
ровчанима  да  слободно  тргују  по  српским 
земљама.  Јер  то  су  једини  прозаичии  спи- 
си  из  доба,  које  је  прилично  дадеко  од  овог 
гадног  XIX,  века. 

Знак  једнакости  страшпо  брани  прево- 
де,  и  заклања  се  том  приликом  за  поуздан 
бедем  опробаног  једног  књижевника,  Јована 
Ђорђевића. 

Ма  ја  нисам  грдио  преводе,  чијих  је 
садржај  од  епохадног  значаја.  Кад  би  то 
когод  радио,  багаиелисао  би  страну  књижев- 
ност,  јер  само  са  стране  књижевБости  мо- 
же  ее  превађати;  или  то  чини  ево  знак  јед- 
накости  јер  „не  држи  тако  много  на  ори- 
нале  у  XIX.  веку."  Кад  је  пак  тако,  од  куд 
може  онда  захгевати,  да  се  из  такв.е  орп« 
гиналне  књижевности  превађа  на  српски. 
Ја  пе  знам  где  је  знак  јсднакости  студи- 
рао  логику,  и  у  колико  је  проникао  пашу  а 
р1апе  још  и  светску  књижевност  у  XIX,  вс- 
ку;  али  кад  одбацује  оригинале  онако  ђу- 
туре  а  преводе  узвишава,  морам  се  по* 
сумњати  у  оправдап  и  логичан  разлог  за 
ту  п>егову  изреку.  Ми  сви  знамо  да  ориги- 
нали  ничу  најпре,  и  да  преводи  тек  постају 
из  њих;  јер  да  нема  оригинала,  не  би  било 
ни  превода.  Па  кад  онда  у  очима  знака  јед- 
накости  оригинали  не  вреде  много,  П1та  мо- 
гу  тек  вредити  преводи  са  таких  ориги- 
нала!  Не  види  ли  зрак  једнакости,  какав  је 
несмисао  избацио  у  раздраганости  евојој? 

У  осталом,  кад  се  већ  хоће  да  повуче 
паралела  из  међу  оригинале  и  преводе,  он- 
да  мора  увек  бити  говора  о  списимајед-^ 
не  категорије.  Не  сме  се  онда  иикако  срав- 
нити  каква  лоша  оригинална  приповет* 
ка  са  преводом  н  пр.  Дарвинових  дела. 
Па  ни  најбоља  не,  јер  се  у  апсолутној  вред- 
ности  с  Дарвиновим  делима  опет  не  би  мо- 
гла  мерити;  али  за  то  постоји  т.  зв  рела- 
тивна  вредност,  која  тој  најбољој  оригинал- 
ној  приповеци  осигурава  онакав  исти  ниво. 
као  и  ваљаном  преводу    Дарвинових    деда. 
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Али  има  један  моменат,  који  моћно  го- 
вори  у  прилог  и  л  0  ш  е  м  оригиналу,    —  ра- 
зумевам    увек  једну  исту    категорију  —  а 
тај  је  моменат:    емаицииација.  Зар  нијена- 
роду  једном,  па  на  коме  пољу,  од  веће  хас- 
не  једно  једино  ма  и  неспретно    али  само- 
стално  и  самосвесно    кретање,    него   слепо 
и  одојачко  придржавање  туђег  кретања?  Зар 
би  такав  народ  и  могао  доћи  до  тог,  да  бу- 
де  свој  господар,  кад  не  би  ни  једном  при- 
ликом  покушао  да  опроба  своју  снагу  и  да 
стресе  са  себе  притисак  туђег    уплива?  Та 
и  појединац  мора,  као  дете.  најпре  посрта- 
ти,  да  се  научи  ваљаноме  ходању!  .  .  .  Ах, 
значе   једнакости,  окајте  се  тога,  да  прет- 
постављате  преводе  оригиналу,  јер  ћете  на 
послетку  ући  у  ћорсокак,  па  ћете  тврдити 
да  свако  дело,  научно  или  књижевно,  у  пре- 
воду  више  вреди  него  у    оригинаду,  јер  ш 
иШша  апа1у81  излази  то  из  вашег  разлагања. 
У  осталом,  ја  не   мислим    ту  да  поби- 
јем  вредност  превода  у  опште,  а  ни  иг^  мог 
предлога  у  књижевноме  одбору  не  да  се  то 
протумачити.  Ја  сам  само  био  против  пре- 
вода  у  Летопису,  и  јасно  сам  казао,  да  се 
преводи  могу    публицирати  и  у  таквим  ча 
сописима,  који  нису  баш  орган  књилсевнога 
друштва  нашег. 

Требало  је  мој  предлог  само  добро  ди- 

стингвирати. 

Знак  једнакости  потеже  у  ову  ствар  и 
нашу  публику,  и  хоће  да  је  у  м  и  р  и,  а  при 
крају  држи,  да  је  њу  и  обавестио.  Што 
се  првога  тиче.  то  држим  да  није  било  нуж- 
но,  јер  се  публика  иа1па  пије  ама  баш  ни- 
40  ешоФирала  и  узнсмирила  што  сам  ја 
предложио,  да  се  у  Летопис  не  приме  ви. 
ше  преводи;  што  је  пак  знак  једнакости  до- 
шао  у  ванредније  стање,  то  се  не  мора  од- 
носити  па  целу  публику,  нити  ће  публика 
икад  делити  радост  или  болове  знака  јед- 
накости.  Нека  буде  увсрен,  да  ће  публика 
и  на  даље  ићи  својим  кораком,  па  ће  вре- 
меном  тако  исто  заборавити  мој  предлог 
против  превода,  као  и  његово  заузимање  за 


превод  —  ако  је,  то  јест,  и  за  вредно  наш- 

ла,  да  0  томе  и  води    рачуна.    А  што  пак 

држи  адак  једнакости,  да  је  публику  оба- 

вестио,  то  је  његово  скромно  уверење  у 

важност  и  неодољивост  својих    сопствених 

мисли,  назора  и  речи. 

Милан  Савић. 


НОВЕ  КЊИГЕ. 

Извештај  о  православном  богословском  сјвмениш- 
ту  у  Задру,  за  школсну  годину  1882*83,  Год.  V.  Задар. 
Печатња  Ив.  Воднцке.  1883.  велика  8-на,  стр.  82.  — 
Садржај  је  осии  обнчпнх  стварн  Што  иду  у  оваву 
к&игу  још  и  ови  саставци:  животопис  честнтога 
нокојника  Љубонира  ВунновнБа,  про«есора 
богосдовнје  у  Задру  н  народног  добротвора;  за  тжм 
долазе  „Мисли  о  дужиости  Христјанима  наспран 
вјере  своје,  обзнрох  на  сувренено  културно  стање 
свијета'*;  н  ,Дравила  за  питонце  православног  бо- 
гословског  сјехеиишта  у   Задру^*. 

Народна  библиотена  бра^ке  Јованови1»а»  Изишда  је 
свеска  67.,  која  доиоси:  Дела  Доситијева.  У1.  књжга: 
КраПн  саставци  н  гтихови.  I.  Деиа  16  нов.  (35  пара). 
Претплата  на  24  свеске  3  ф.  50  н.  Добија  се  у  свжжа 
српскнн  књижарана.  Ко  погаље  за  свеску  18  новч. 
добива  је  •ранко. 

Хемија  аа  средње  шноле,  По  Прокопу  Прохазкн  ж 
другима.  папнсао  М.  ПетровнП,  проФесор  прнрод- 
пих  наука  у  српској  учитељској  школи  у  Сонбору.  Са 
више  слика.  Папчево  1883.  Накладон  књижаре  браНе 
Јовановића.  8-иа,  стр.  106.  Цена  60  новч. 

Иемачки  бунвар  за  српске  осповне  школе.  Саста- 
вно  Младен  СредојевнБ.  Друго  издање  с  речнж- 
кон.  Папчево  1883.  Наклада  књижаре  браБе  Јовановж- 
&а  8па,  стр.  72.  Цепа  15  н. 

Песме  у  два  гласа  ва  ученике  народних  тнола.  Са- 
ставно  Мнта  ТопаловиБ,  коровођа  панчевачЕог  ср- 
пског  црквепог  певачког  друштва  н  учитељ  пева&а 
н  музике  на  срп.  вишој  девојач.  школи  у  Папчеву  II. 
Панчево,  1884.  Накладон  књижаре  браће  ЈовановиБа 
Са  12  песана.  Цена  30  н. 

Устанан  српски  на  Турне,  Издање  српске  књнхл- 
ре  браће  М.  Поповића  код  св.  Саве.  У  Новон  Саду, 
1883.  Стр.  52.  Цена  15  новч. 


ИСПРАВАК. 

У  прошлои  броју,  у  члапку  Ив^н  Тург  ењев 
случајно  јв  изостало  нспод  иасдова  I.  што  се  оннм 
исправља.  Затрн,  у  тон  истон  чланку  на  етр.  1037 
у  петон  и  четвртом  реду  одоле  стоји:  пИзвор  песннч- 
кога  прнвиђења,  које  се  стаде  н  т.  д."  а  треба  „нзвор 
песничких  појава^  које  се  стадоше  н  т.  д.** 


„ЈАВОР"  излазн  сваке  педеље  на  читавон  та- 
баку.  Рукописн  се  шиљу  уредпику,  а  претплата  „Ад- 
ннннстрацијн  ,,Јавора''  у  Новн  Сад. 


Цеиа  је  листу:  на  целу  год.  б  Фор.,  на  по  год 
2  Фор.  50  пов.  па  три  несеца  1  Фор.  25  новч.  За  стра- 
не  зенље:  на  чнтаву  годину  6.  Фор.  а.  вр. 


ИЗДАЈВ    КЊИЖАРА   ЛуКК   ЈоОИ^БЈк    И  ДРУГА. 


ШтАМПАРИЈА  А.  Пајвви^&а  у  Н.  Сахзг. 


ЗжБдвт,   роуку  И   КаиЖЕВНОСТ, 

*  УрЕДввк: 

-1-#  др.  ИЈШЈА  огаднови^.  Џ-*- 


ВЛАСИИК 

Л^  ЗМДЈ-ЈОВДН  ЈОВАНОВИХ.  р~-> 


Бр.  38. 


У  Новом  Оаду,  18.  септембра  1883, 


Год.  X. 


XIV. 
|ат11ла  је  меие  ради 
*  Пати  II  сада, 
Оилела  је  'штав  венац 
Себи  ()д  јада; 


ЉУБ1ВНЕ  ПЕСШЕ.*) 

Да  те  као 

Жену  своју  иригрлии  на  груд, 

М  иоснетии 

Само  теби  и  бригу  и  труд. 


А  све  ћути,  вит  се  тужи 
Канда  кема  жуч; 
Јер  се  боји,  да  не  иланем    , 
Јад  мн  казујућ. 

Јер  баш  они  што  је  киње 
То  су  њојзи  све,  — 
Мене  штеди  од  љутине 
А  њн  поштује. 

XV 

Једва  чекаи, 

Кад  ће  доћн  тај  суђсни  дан. 

Да  иред  ноге 

Твоје    бацим  оков  покидан. 


Да  ти  пружам 

Само  радос!'  а  задржии'вај;  - 

Да  уступам 

Теби  душо  бољи  залогај. 

XVI 

Од  погледа  твога 
Силиог,  ватренога, 
Букнуо  је  пламен 
У  сред  срца  иога. 

Пламен  ми  је  овај 
Угрсјао  гласе 
А  од  речи  створи 
Ватрепе  таласе. 


Ново  С  .  .  . 
■>  В.  .Јавор"  аа  1881.  бр.  4 


И  пољупци  ови 
Мој  убави  цвете, 
Чудо  ми  је  како 
Већ  ие  растопе  те. 


»Ео«Ф«»-8Ф=*« 


Шт1  ПИСМА. 

ПРИПОВЕТКА  МИЛАНА  САВИЋА. 
СНатвак  > 
IV.  —  Јл  вас  ие  разуием,  рече  Марко. 

—  Та  еио,  иазаће  пам  Стева,  одго- 

вори    ИМ|)И|1. 

—  Е,  СтсвА  ћс    (»утати    барси  два 
даиа,   'ог  сам  ју^е    утукао   на  лој,  па- 


ог   истог   датта   тгосле   подпс 

ССД1Ш  је  Мар1со  у  спојој  тгап- 

целарији,    и    замишљепо    |с 
гледао  у   псиу  артију    пред   собом,  по  ^        .  тц       " 

којој  је  почсо  пептто  да   пипте.  Види.чо  ■  ^'"'^Ј^  *'^  Марко. 


сс,  да  му  то  писање  пе  иде  баш  од 
руке,  а  почео  је  ла  иише  писмо.  На  ар- 
тији  билоједосад  Ешписапо:  „Обожапапа 
1*Г|мет(о!  Ииспм  имао  до  сад  пикако  при- 
.■:;;г;с  да  се  с  ]Јама  разгопарам,  и  да  ]Јам 
слоиштим  тоилоту  срца  мот';  али  пека 
014)  ппсмо  буде  телал  шегов  ..."  Да-ЂИ 
ластапа!:  пије  му  могао  пикако  да  иад- 
пс  па  ум.  1)адапа  је  мрсио  косу,  грис- 
1;ао  пр)10,  бадапа  сс  хватао  за  дот1.у  ви- 
Јпту  и    чепткао    главу,   паставити   пијс 


Датсле  је  била  битка?  запита  сад 
Имри11 '? 

—  И  то  жестока,  одговори  Марко. 

—  Е,  1а  вас  пећу  даље  да  турбирам, 
рсче  Имрић  мирно  а  леви  му  се  брк 
тек  саио  малко  насмешио,  нишите  да.ЂС 
вашем  пријатељуи  [шздравитегаодмене. 

—  Али  кад  га  и  тте  иозвајете,  при- 
мети  Марко  мало  зачу1>епо. 

—  Ето  т1ндпте  1;акви  сте,  речс  Им- 
ри!]  II  ухвати  брапу,  пи  ту  малу  жељу 


мог!1о  п111;ако.  Иа  послетку  бацн  перо  "сћстс  да  ми  ис1гуните. 
па  ст{)  и  у^.тапе,  али  у  тај  мах  севне  '  — Е,  теад  баш  оЈ^етс,  1текабуле,11а- 
му  мисао  кро;!  глаиу,  и  са  задовол.ним  смејасе  Марко  и  погледи  лукаво  Имрића. 
смсшсп.см  ссде  оисд  за  сто,  и  поче  пи-  |  И>1|)ић  који  је  тај  осмех  видио  п 
сатп.  11с1;!11;о  јс  испупио  три  страпе,  и  |  врло  добро  кпао  шта  значи,  чинно  га 
то  послс  111)внх  ])сдоно  са  врло  тетпком  ј  се  и  певентт,  пс1|  мирпо  запали  своју 
муком.  У  |:С11Пости  својој  пијс  тги  спа-  I  вирџиннју  и  иза1^е  из  канцсларије.  На 
зио,  да  му  се  преко  лс1>а  лагапо  било  ј  ходпи!!'^'  јс  бант  срео  чипонника  Мишн- 
сагпу.чо  брадато  лице  и  са  Фаупским  ј  ћа.  и  одмах  му  је  саоптнтио  1НТ0  је 
(^мсхим    читало   што   јс  нисао.    Кад  је  I  дознао.  ЛСишић  ее  ночео   опако  загуш 


тај  брадоиЈа  всћ  видно,  да  ћс  ниему  би 
ти  скоро  к})а]',  устуни  лагано  па  траг, 
и  нЈклоцнс  б|)авом,  бајаги,  сад  је  утнао 
у  собу.  Марко  ес  пагло  окренс,  и  кад 
Јс  В11ДИ1),  које,  пије  се  баш  врло  оГ)|)адовао. 

—  Л.  госнодип  Имрнћ,  ви  сте,  рече 
мало  нсснгу|)11им  гласом. 

—  Да.  ја  сам,  госнодтш  Марко,  од- 
1Ч1Ц||]111  11\|[1и1|,  та  вп  пиглсдате,  као  да 
си'  .);11.о   мнс.тли. 

—  -  ,1,а.  олгоиорн  Марко.  пинтем  јед- 


л.иво  смејати,  н  обоје  одоше  у  авлију 
и  ла  тим  у  Имрићеву  канцеларију  ди 
се  даље  договарају,  је|)  догаЈЈЛЈ  са  Мар- 
ковнм  пнсмом  био  је  тако  важап,  да  јс 
вредно  било  пстш  нремс  забавити  се 
с  њнме. 

Марко  Је  мсђу  тим  своје  нисмо,  које 
је  за  иста  у  аноју  лицасвога  написао, 
заклопио,  у  куверту  стрнао  и  занечатио. 
;^а  тим  се  онет  латно  пера  и  попсо  да 
нишс  адресу.    Рукопис   му  је  био  лен. 


нЈиматсл.у,  а  то  мн    оат  не   нада  I  иснпсан,  и  он  је   мпого   држао    на   то. 


ла1 


ннтс,   нисма  .   .   . 
Та  да,  пн  сте  се  паучнли  да  пре- 


;  После  дугог   кружетка  ио    ваздуху  пад 
шп^мом,  ночне  једно;Ј  да  питпе:  „Високо- 
ннсујотс  (»110  П1Т0  лруги  плпитс,  приме-  ј  поштопаној  госноЦци    Милеви  Докићс- 
ти   Пмрић  и  'Н1СТ0  памигне  самом  себи,  '  вој,  у  месту." 
на  нам  тснм.о  нада  да    ...  та  знате  већ.  Кад  је  адресирањем  био  готов,  уз- 
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дапе  дубоко,  наслопи  леђа  па  етошцу 
II  поче  са  пекпм  задовиљппм  смешс1Бем 
да  гледи  у  писмо. 

—  Да  зна  тај  Фармазон,  тај  Имри11, 
коме  управо  пишем,  секирао  би  мс  до 
зла  бога,  али  увек  на  фини  пачип;  го- 
ворио  је  Марко  у  себи.  А  то  су  тп  тек 
бодље!  Па  што  је  најгоре,  не  умем  пикад 


—  Да,  вас,  пастави  Мишп!!  оз  итљ- 
по.  Све  говорц,  како  сте  моралп  па 
послетку  капитулирати,  и  да  не  знате 
ни  како  сте  отишли  кући. 

—  Ко?  Ја?  поче  опет  Марко  жешће. 
Та  само  шго  пије  заспао  па  асталу  а 
имале  су  и  мердевине  посла.  Л,  тај  уме 
да  изврће  ствар.  Но  само  док  се  нађем 


да  му  одговорим,  већ    морам  и  сам  да    с  њиме !    . 

се  смејем.  Али  волем  што  је  сад  нас(.»о.  —  Па  ево,  сад  имате  најл^^пшу  при- 


Ха,  ха,  ха!   Кад  му   после   неког   вре- 
мена  кажем,  шта  је  у  ствари,  како  ће 


лику,  примети  Имрић  фипо. 

—  Не   марим,    хајдмо,    рече  Марко 


се  тек  једити;  кад,  наравно,  Милева  буде  !  мало  запурен,    па  ћете   видити,   да     и- 


моја  жена,  или  барем  невеста. 

После  тих  речи  устаие  Марко,  про 


џеп  ц  пође.  Кад  је  био  на  капији,  сас- 
тане  се  саИмрићем  и  са  Мишићем,  који 
су  ту  стојали  са  најневинијим  лицима 
иа  свету. 

—  Гле,  господип  Марко,    поче  Им- 


мам  ја  право. 

—  Али  пемојте  одмах  с  врата,  рече 


таре  шаке,    узме    писмо    те  га   мете    у    Мишић,  чекајте    мало,    док   се   загреје. 


па  га  опда  пецпите,  али  опако  фино. 

—  0,  што  се  тога  тиче,  то  умем 
бо.ље  него  ма  ко,  .одговори  Марко. 

Преко  Имрићевог  лица  прелетио  је 
лак  осмех,    који  се   у   ситном  дрхтању 


рић  своЈим  тихим  гласом,  шта  тако  доц-    левога  брка  изгубио;  Мишић  је  пак  рев 

носпа  тражио  пешто  по  својпм  џеповима. 
Сва  тројица  се  упуте  сад  кроз  ве- 
лику  улицу,  ударе  за  тимдругом  ули- 
цом,  док  нису  дошли  до  једне  густе 
баште.  Ту  стадоше. 

—  Ево  нас  на  мети,  рече  Имрић, 
ту  ћемо  данас  лепо  провести.  Ја  радо 
седим  у  башти  под  густим  лишћем. 

—  Таком  приликом  увек  жалим  што 
нисам  песник,  или  бар  што  пе  могу  у 
стиховима  да  изразим  своје  осећање, 
примети  Мишић. 

—  Е,  кад  ниси  био  пикад  заљубљеп, 
рече  Имрић,  пробај  само,  па  ће  ићи 
као  наручено. 

Марко  није  приметио  ништа,  а-ии  је 
већ  заузео  сигурну  позицију  под  једним 
густим  кестеном.  И  она  двојица  седо- 
ше  за  исти  сто. 

—  Зар  нема  никог  овде,  да  нас  по- 


кан  из  капцелари]е. 

—  Та  какво  доцкан,  одговорп  Мар- 
ко,  та  нема  тек  пет  сати. 

—  Е,  не  иде  ваш  сат  добро,  при- 
мети  Имрић.  Него  .  .  .  куд  знамо  сад 
ићи,  падтави  и  окрене  се  Мишићу. 

—  Могли  би  на  чашу  пива.  одго- 
вори  овај. 

—  Тај  предлог  вије  згорег,  рече 
Имрић.  Шта  велите  ви,  господине  Марко? 

— ;  Та  .  .  .  знате  .  .  .  поче  овај  не- 
што  шеврдати. 

—  Није  вас  ни  бриге,  рече  Имрић, 
хајдмо  само.  Тамо  ћемо  наћи  и  Стеву, 

—  Али  .  .  .  ипак  .  .  .  поче  Марко 
на  ново. 

—  Ја  вам  опет  кажем,  кад  идете 
с  нама,  није  вас  ни  бриге,  поче  опет 
Имрић. 

Марко  се  још  устезао. 


Него  збиља,  прихвати    сад   Ми-    служи,  рече  Имрић  пиркајући  пред  со- 


шић,  шта  се  тај  Стева  тако  размеће. 
Данас  ми  рече  на  сва  уста,  како  вас 
је  јуче  утукао  на  лој. 

—  Ко!   Стева!  Мене?!   рече  Марко 
мало  жестоко. 


бом  прашину  са  стола. 

—  Ево,  ево,  господо,   рече  крчмар, 
од  кад  вас  нисам  већ  видио. 

—  Е,  кад  не  долазите  у  магистрат, 
I  рече  Мишић. 
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— ^  Манвте  ме,  молим  вас,  с  вашим 
магистратом,  одговори  крчмар,  и  кад 
морам  тамо  ићи,  чисто  не  би. 

—  Онда  мора  да  се  код  куће  доб- 
ро  осећате,  рече  Мишић. 

—  Верујем,  да  се  добро  осећа,  ири- 
мети  Марко,  кад  је  онда  и  у  бирцузу. 

—  Хе,  хе,  хе,  насмеја  се  крчмар, 
ади  чим  могу  служити? 

—  Дедте,  уладите  нам  вина  и  соде, 
рече  Имрић,  и  —  шта  велите,  брат  Мар- 
ко,  један  ростбратен  с  белим  луком  не- 
ће  бити  згорег. 

—  Хм,  неће,  одговори  Марко,  и  та- 
ко  нисам  скоро  ручао  ништа,  те  ће  ми 
пасти  као  мана. 

Гости  наручише  јела  и  пића,  и  док 
је  крчмар  то  спремао,  стадоше  долази- 
ти  други  гости,  све  саме  магистратлије, 
међу  нима  и  онај  Стева,  ког  је  Марко 
јуче  „утукао  на  дој,  да  су  и  мердевине 
имале  посда*^. 

Три  сата  за  тим  било  је  друштво 
у  најбољем  расположењу.  Мишић  је 
наздрављао  у  разним  варијацијама,  а 
у  Т0.1ИК0  исто  варијација  певао  је  Сте- 
ва  „многаја  љета",  да  се  све  разлегало 
по  башти.  Марко  је  по  највише  ћутао, 
али  је  пио  за  двојицу,  и  кад  год  је 
хтео  да  испразни  чашу,  увек  је  позвао 
и  Стеву,  да  с  њима  заједно  испије.  0- 
вај  се  није  дао  много  нудити,  и  тако 
су  се  образи  те  двојице  брзо  почели  ру- 
менити.  Имрић  је  ову  двојицу  тек  само 
посматрао,  и  по  кад  кад  је  кроз  прсте 
провукао  свој  дуги  брк.  Марко  није 
Стеви  споменуо  ништа,  хтео  је  делом 
да  га  утуче,  и  тако  да  докаже,  да  је 
он  и  јуче  одржао  мегдан,  а  не  Стева, 
ма  да  се  тако  разметао.  Међу  тим  Сте- 
ва  није  ником  ништа  казао,  и  са  свим 


је  пепино   упао  у    кропку,    коју    му  Је 
Марко  подметнуо. 

И  опет  посде  три  сата  текло  је  весе- 
ље  даље.  Но  за  столом  било  је  само 
њих  четворо.  Имрић  је  гладио  бркове 
и  слушао  што  му  је  Мишић  говорио, 
Стева  је  сретно  већ  спавао  а  Марко  ј€ 
некако  разроко  гледао  у  свог  протовни- 
ка  и  само  се  смешио. 

—  Ето,  господо  моја,  поче  онако 
тешким  језиком  да  говори,  ко  је  јунак? 

—  Наравно  ви,  рекоше  она  двоји- 
ца,  сад  нек  Стева  говори  што  год  оће, 
не  верујемо  му  ништа. 

Још  по  сата,  па  )е  и  Маркова  гдава 
тешко  пала  на  руке  његове,  и  он  се 
вине  у  исте  регије.  у  којима  је  Стева 
већ  давно  био.  Како  је  том  приликом 
незграпно  пао  па  своје  руке,  поремети 
му  се  капут  и  из  њега  испадне  оно 
писмо,  што  је  писао  Милеви.  Имрић  то 
примети,  сагпе  се  и  подигне  писмо.. 

—  Јесам  ли  казао,  рече  лагано  Ми- 
шићу,  ево:  „Високопоштованој  госпоћи- 
ци  Мидеви  Докићевој,    у  месту." 

— Бићехеца.  приметиМишић,кадсе  тај 
сутра  дан  пробуди.Па  шта  мислиш  радити? 

—  Послати  девојци  писмо,  јер  овај 
клопави  дон-Хуан  неће  доћи  пи  сутра 
к  себи.  Управо  не  тиче  ме  се  ништа; 
али,  као  што  си  казао :  биће  хеца. 

Пријатељи  су  седили  јОш  неко  вре- 
ме  и  попили  коју  чашу  вина.  За  тнм 
су,  помоћу  крчмара,  пробудили  ону  дво- 
јицу,  што  им  је  једва  испало  за  руком. 
И  нехотице  су  се  морали  смејати,  кад 
су  их  видиди,  како  се  најпре  љуљају, 
за  тим  обзиру  и  како  један  другог  гле- 
де.  Имрић  узме  Стеву  из  под  руке,  а 
Мишић  Марка,  и  тако    се    сва  четвори- 

ца   крену   у  варош.  (Наставнће  се.) 


-0=»х5>^^^#^^^^-^««^ 


МОЈЛ  НЛДЛ. 


оја  нада  —  то  је  ла]ђа 
Што  по  бурном  мору  плови; 
С  њоме  плове  моје  жеље, 
Мога  срца  жарки  снови. 


Аој,  да-ли  ће  лзЛ^л  та  мн 
До  обале  допливати,  — 
Или  ће  је  можда  вали 
На  сред  мора  ирогутати! 

Душон  Рогнћ. 


1193 


р. 


1194 


X 


ШЕМЕИТО  М0К1 

ПОВЕЛА  ОСИПА  П1УБИПА. 

(Наставак.) 

је  ве11  пред  вече  и  врло  велика  омара. 
дућег  д«1па,  до])е  ми  ппсјмо  Јл  емм  бгип  еедео  завршујући  једно  пи- 
од    мога    брата    Бориса.    У    смо  Сољи.    Не  мислећи    ништа   узех  у 

руку  пекс  Фрапцуске  иовине,  мислим 
бешс  „Фигаро."  Прочитах  извештај  о 
времепу,  за  тим  једну  анекдоту  о  кне- 
гињи    Б.  опда  једап,   „сензационн  слу- 

1?" 


ирвом  трепутку  пп  сам  му 
могао  лозпати  рукописа.  Бе- 
ше  крут  и  извијугапаи  па  неким  мес- 
тима  испрекидан  ставом  а  хинеским  сло 
вима  исписаним^  1Нто  ]а,  наравпо,  ни  сам 
умео  да  прочитам  Писао  ми  је  врло  мно- 
го  о  неком  величанственом  пројекту,  по 
коме  би  се  у  Хини  уве.ло  домобрапст- 
во.  „Са  хипеском  војском,"  завршк  у 
писму,  „смедо  ћу  се  подухватити  да 
избавим  Европу,  и  да  потиснем  све  ди- 
настије  и  предрасуде  за  читаво  столе- 
ће  иза  садапиБости." 

Ја  сам  знао,  да  се  мој  брат  од  пре 
много  бавио  народпом  екоиомијом,  у  по- 
следње  пак  време  са  хипеским  језиком, 
чиме  се,  очевидио  протумачио  делими- 
це  садржај  писма  му.  И!гак  ми  то  писмо 
остаде  добрим  делом  загонетно.  Бадава 
сам  се  трудио  да  разне  бесмислице  тога 
чудноватог  писматумачим  као  хотимичпе 
и  хумористичне  претерапости  —  ути- 
сак  што  га  опо  учипи  на  мене,  оста- 
де  тајанствеп  и  притискивао  ме  је  као 
мора. 

Како  је  мој  брат  изразио  жељу,  да 
ме  у  скоро  походи  и  то  у  Бадпу.  ку- 
да  ће,  мени  у  сусрет  из  Чариза  доћи, 
то  се  и  ја  заиста  упутим  у  тај  руски 
рај,  куд  мп  и  тетка  обећа  да  ће  на 
скоро  за  мпом  доћи,  док  се  врати  из 
Бона,  куда  бепхе  намерна  да  удари,  да 
би  се  видила  са  неком  својом  пријате 
љидом  из  младости. 

Дођох  у  Баден,  али  иити  затекох 
тамо  мога  брата  нити  у  уреченој  гос- 
тијопи  каквог  писма,  које  би  ми  објас- 
пило,  зашто  је  заостао.  Чекао  сам  дап  .  .  . 
два,  патећи  пеописапо  од  дуга  време- 
на.  И  трећи  дан  примаче  се  своме  кра- 
ју  —  а  од  Бориса  ни  трага  ни  гласа. 
Тада  какоседобро  оломињем  свега!  Бпло 


ча] 

Говори  се  ту  0  „неком  руском  кава- 
леру,  кога  познаје  цео  Париз,  о  једном 
оригиналном,  деспотског  .  карактера  и 
либералних  идеа  —  кнезу  С.  . .  Тај 
је  јуче  у  „шумвци"  приступио  колима 
царевим  и  пружив  му  руку  рекаЈ:  „топ 
сои51ПЈ  ри15Је  со11р(;ег  зиг  уоиз.'"  Он  се  ' 
држи  за  хинеског  цара.  Случајеви  лу- 
дила  појављивали  су  се  више  пута  у 
Фамилији  С  .  .  .  Угледни  болесник  већ 
се  налази  у  лекарској  аези  доктора 
Б.ланша. 

Тај  угледни  болесник  .  .  .  беше  мој 
брат  Борис. 

Како  сам  преживео  идућа  три  са- 
хата  .  .  .  не  знам.  Они  у  мојим  успо- 
менама  нису  ништа  друго  до  једнацр- 
на  мрља,  од  које  ми  се  кожа  јежи.  Кад 
сам  опет  к  себи  дошао,  прво  на  што 
ми  паде     поглед,  беше  писмо  Соњи. 

Ја  га  отворих  и  прочитах  .лагано 
двапуга  од  датума  до  п  ^тписа.  Онда  га 
раздерах  на  дуге,  уске  комадиће. 

Сад  беше  све   сврше  но.  — 

Паде  ми  па  памет,  да  ми  је  тетка  на- 
ложила,  да  узмем  собе  за  љу  и  за  мо- 
ју  невесту.  У  најкраћем  времену  при- 
спеће  обе  у  Баден.  Састанку  са  Со- 
љом  ни  сам  се  смео  изложити,  то  се  мо 
рало  осу  јетити  пошто  по  то.  Али  како?  — 

Дал'  да  јој  са  свим  на  просто  пошљем 
оно  парче  из  Фигара  исечено,  а  доле 
да  додам  речи:  „Ви  видите,  да  неможе 
бити!"  — 

То  би  заиста  било  најпростије,  али 
ми  се  образи  запламтише  и  при  самом 
помислу.  Пе    описано  ме  беше  стид  да 
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Јој  |||)н:!п»м,  чега  се   бојим.  Ио,    пешто  ! 
се  мО|>ало  ушннти.    Иокутивах  да  јој  | 
[штем.    Нбмогох  да   паћеи  речи,  немо- 
гох  да    саберен  мисли  и  саио   сам  ие 
ирестано    дрл.ао  њено    име;    „Соња  —  | 
Соља  —  Со11.а!  — "  | 

Уз  то  ми  оеше,  иао  да  се  котр.Ђа  ; 
каква  мала  кугла  кроз  моју  главу.  као 
у  рулету  а  у  ушима  ми  је  непреста-  ј 
но  звучило;   „  —  Соња!"  — 

С|>це  ми  је  у  грудма  све  више  и  ! 
вишс  набрецало.  У  свим  зглавцима  осе-  ' 
ћах  највећи  умор.  Супце  се  1слонило 
уападу;  иајносле,  вап  себе,  Е10лу  луд  од 
раздражеша  и  болова,  смогох  да  скрним  | 
двс  ставке.  Беху  Француске  и  гласиле  еу:  ' 

„Гос11о1)1[це ! 

Наша  јс  свеза  не  могућа.  Ја  сам 
се  у  самом  себи  нреварио. 

Суворип." 

Ту  сурову,  гнусну  цеду.т.у  стрнао 
сам  и  пе  прочитав  је  у  свитак  и  од- 
мах  је  отправих  на  кошту. 

Онда  .  .  .  онда  одо^  у  дворане  где 
се  карта,  седох  за  рулет  и  отрахота  сам 
добијао. 

Дадох  се  претставпти  неколиким  жен- 
скима,  11ропа1)ОХ  на  своје  чуђење  да 
саи  у  једаред  иостао  духовит  и  почех 
нравити  заједхиве  нримедбе  на  све  и 
свашта. 


С|)нс  мн  је  у  грудма  ударато  тако 
КАо  у  налолаљ,  руке  и  ноге  беху  ми 
хладнс  као  .чед,  днсање  тешко.  Два  да 
најош  уси.Ђавао  сам  сетаким  начипом  да 
се  разгалим,  да  своје  болове  ућут1;ам, 
треКега  веК  не  могох  даље;  затворих 
се  у  моју  собу  и  пустих  јадно  срце 
моје  да  се  избесни  по  но.ђи.  —  Али  се 
сад  ноче  н|)Овлачити  кроз  моје  нензмср 
не  јадо,  пеисказапо  ме  муче^и,  успоме- 
па  на  сваку  поједипост  моје  разорене 
среКе.  Гледао  сам  Со1т,у  иредампом,  у- 
ображе[ће  ми  је  као  каквом  чаролијом 
новри1|ало  сваки  тренутак  н1то  саи  га 
с  љоме  провео,  н  место  да  усномене 
разгоннм  ја  саи  их  још  дражио  —  це- 
ло  ноје  би1|е  стреми.10  је  натраг  прош- 
лостн.  — 

У  томе  ми  слуга  доноси  нисмо  тет- 
ке  моје.  Она  ми  јав.Ђа  да  долази,  но 
зива  ме  т^^га  вечера  па  теј  и  пе  сно 
миље  нн  једпом  речцои  оне  врсте,  гсо- 
јима  сам  развргао  моју  женидбу. 

Ја  етојим  као  убијсн. 

Она  ]'е  у  мсјој  близинн  —  ја  бих 
је  још  могао  вндити.  могао  бих  с  љо- 
ме  говорити  ...  0,  још  само  једаред, 
само  још  један  једини  нут.  Бећ  сам 
био  скочио  са  моје  наслоњаче,  ве11  по- 
летех  к  љојзи  —  и  оиет  се  снустих  до- 
ле  као  мртав  изнемогао.  Не  смем! 

(СвршиБе  се.) 


Џ  Е 

НОВЕ.11.4  П, 

(Нас 

ожете  ли    замислити,    како 
ли  је  бнло,  кад  је  отишла?  ' 
Нс,     пе    можете,    не    хас- 
ни  Вам  ту  сва  Фаптазија  Ва-  : 
ша,    не    хасни    Ваи    нитта.    »1то  срце : 
људско  толико    поанајете.  Ко  није  тих 
очију  видио,  тога  гласа  чуо  и  шестпу- 
них  педе.Ђа  главе  дићи   могао  испод  те 
ма1)И]е    — 

Доста  то,  пронаст,  наглу  смрт,  био 
бих  у  тај  мах  дочекаоч.ао  милост  ка1с- 


Ш  А. 

ТЛВА  ХАЈЗА. 

гава!;) 

ву  пебеспу,  јер  пепрестано  су  ми  у 
ушпма  биле  све  речи,  што  ми  је  рекла 
а  свагда  се  свршавало:  Ти  морап!  до- 
1|И,  јср  си  мој,  ти  пећеш  хтетн  терати 
богородицу  у  лаж!  — -  аједнако  је  од 
враћао  други  глас:  Не  може  бити,  не 
смсп!  ићи,  све  или  ништа,  за  навек  нли 
ни  за  час! 

Не  знам,  како  Ви  о  тоие  мислите, 
да  ли  ћсте  ми  и  Ви,  као  Црвевдаћ,  ре- 
'■п,  да  сам   пуки  затуцан  идсЈЛИста.   И 
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сам  сам  себи  иосле  то  рекао.  Лл:1  шта 
ћете?  Био  сам  ирави  син  оца  свог.  Не- 
ваљао  је  само  човек  кадар  правпти  од 
себе  што  више  по  вдто  збиља  јесте. 

Али  ме  још  није  прешла  упутарља 
борба.  Појурио  сам  напо.т>е  те  два 
три  сах^та  ходао  ван  града,  као  човек. 
који  се  лаколислено  заверио,  да  ћ<^  ко 
га  убити,  па  пе  зна  шта  ће,  грози  се 
дела  а  плаши  се  прекора,  ако  рсч  пе 
одржи.  Кад  сам  се  у  сутоп  вратпо  ку 
ћи,  рекла  ми  је  газдарица  да  ме  је  Цр- 
вепдаћ  тражио  и  да  ће  вечерас  доћи, 
на  пошту.  Сад  сам  се  тек  сетио,  да  сам 
га  у  подпе  омапуо  био.  Ниједпог  за 
логаја  нисам  био  окусио.  Дадем  допе- 
ти  випа  па  стресем  једпу  чашу  у  гр- 
ло.  Онда  седнем  па  напишем  писмо,  што 
сам  успут  измислио  био  а  држао  за 
ремек  речитости,  племепитости  и  муш- 
кога  поноса.  У  писму  сам  јој  томе  све 
још  једаред  разложио,  зашто  не  могу 
да  пођем  за  љом,  —  разуме  се,  пм  јед- 
ном  речи  писам  спомепуо  пропглост  ње- 
пу,  љеп  глас.  Рекао  салг,  да  пе  могу 
живити  0  добротп  и  великодунгпости 
икоје  жепе,  па  и  опе,  коју  пајв  лијем, 
да,  најмаље  јоп1  опе,  коју  волим.  11а  оп- 
да  сам  се  опростио  врелим  пзразпма 
вечите  љубави  и  страсти  —  ба1п  сам 
био  луд!  Иламеп  па  хартији,  писмо  и 
иечат  о  срећи,  коју  сам  бап1  хтео  да 
упи1птим,  мастило  место  крви  пз  срцп, 
држао  сам  па  себе  мпого,  уместо  да  па 
ссбе  заборавим  —  да  лепа  ли  пЈ^евра 
та!  Па  ја  сам  се  јопј  дичио  својпм  та- 
лијанским  стилом. 

Баш  сам  још  једарсд  прочитао  пис- 
мо  па  га  хтео  да  запечатим,  а  опо  пс- 
ко*  закуца  па  мојих  вратих  па  и  пе 
чскајући:  Слободпо!  у1)е  у  собу  пепо- 
знатнеки,високи  црпоок  млад  Талпјапац. 

„СигБор  Ариго?"  запита,  паклопив- 
пит  се  ладпо,  као  да  је  дошао,  да  се 
самном  иа  двобоју  огледа. 

Ја  сам  био  устао,  главом  му  се  од- 
јавпо  и  понулио  му  руком  столицу. 

„За  час  ћу  бити  готов/'  почећс.  још 


једпако  пола  кроз  зубе.  „Што  ме  је 
до  Вас  довело,  брзо  је  свршсно.  До- 
пустите  ми  само,  да  отворим  прозор. 
Код  вас  је  овде  заптивеп  зрак  а  ја 
патим  од  главе." 

Ја  бржс  огворим  оба  прозора  па 
пустим  у  собу  вечерље  ладовипе.  При- 
том  сам  гледао  у  чудпога  госта  тога. 
Ретко  да  сам  кад  видио  лепшега  мом- 
ка  и  лица,  које  би  достојпиЈе  било  мра- 
мора.  Па  И1П1К  Је  било  печсга  у  бледим 
цртама,  што  је  већма  отуђивато,^  пего 
привлачило:црта  пекаизпурепости  и  див- 
љаштва  уједно;  чудпо  је  пекако  и  пе- 
сигурно  погледом  севао  па  час  по  му 
је  цоља  усна  задрхтала  као  у  псрвоз- 
не  какве  звери. 

Одевен  је  био  по  најповијој  моди, 
па  левој  му  је  руци  била  велика  ста- 
ринска  камеја,  на  кошуљи  је  имао  иг- 
лу  са  драгим  камељем.  Једипу  густу 
црну  косу  као  да  није  јако  пазио,  П1та 
више  приметио  сам,  да  је  све,  п1то  је 
брица  па  љојзп  згладио  бпо  п  удесио, 
пепрестапим  чупаљсм,  пролазсћм  ^јлг- 
ким  својим  белим  рукама  1;1)0з  косу,  '  »- 
ква|)ио. 

„Ја  сам  мар1:сзс  .Т  *•"•"/•  речс.  ;Ја- 
ставшп  пасред  собе.  „Име  ће  Вам  то 
бити  позпато,  јер  стс  пскаио  мој  пасм^ед 
нику  Џемс.  Није  ми  ни  па  1срај  памети,  да 
од  ље  или  од  Вас  отоме  икаквај^ачупа  тра 
жим.  Ја  сам  је  морао  био  оставити,  а  опа 
је  била  сама  себи  господар  тс  је  мог- 
ла  радити  1пто  јо.ј  је  воља.  На  пе  уви- 
ђам,  .зап1то  бих  тајио,  да  сам  сс  про- 
тив  својс  воље  с  љоме  растао,  да  уз- 
мем  девојку  једпу,  коју  ми  је  отац  за 
жепу  памепио  био.  Од  оца  сам  свог  за 
висио  а  претио  је,  да  ће  мс  се  одрећи, 
ако  му  пе  урадим  по  вољи.  Зацело  би 
био  то  и  урадио;  муписарци  су  у  па- 
1П0Ј  породици  чудпе  главе;  пгго  пами- 
сле,  то  ураде  па  куд  пукло.  Нисам  да 
кле  могао  пи  овамо  пи  опамо;  требало 
је  или  оставити  Џему  или  и  себс  и  п.у 
до  просјачког  пгтапа  довести  а  тиме  би 
се  обоје  унесрс11или  били." 
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Погледа  по  мојој  сиротињској  соби- 
ци,  па  онда  извади  елегантну  неку  ке- 
сицу  па  рече:  ^Смем  ли  пушити?  мало 
сам  узбуђен  —  то  ме  блажи.  Јели  по 
вољи?" 

Ђутећки  захвалим.  Он  онда  запали 
смотку,  на  којој  се  видило,  да  ју  није 
продао  обичан  иБассаго^  наслони  се 
на  столицу  па  настави: 

,,Жао  ми  је,  ако  сам  Вам  можда  на 
досади.  Али  нема  се  ни  куд  ни  камо. 
За  час  ћу  бити  готов,  за  час  ћу  бити 
готов"  —  то  је  три  пут  поновио  — 
,,Видите^  тек  сам  пре  два  сахата  стигао^ 
отац  ми  је  пре  пет  дана  умр'о,  прекси- 
ноћ  сам  га  саранио,  јуче  ујутру  вере- 
ници  својој  писмо  написао,  да  се  морам 
одрећи  те  части,  да  њен  муж  будем  па 
онда  сам  као  ветар  дојурио  у  Рим  и 
прво  свратио  у  кућу  ону  на  корзу.  Од- 
летим  нуз  степене  горе,  Џему  нађем 
код  куће,  у  то  доба  никад  не  иде  од 
куће,  мати  ми  отвори  врата  па  ме  до- 
чека  веселим  ускликом.  Запитам  је  за 
Џему,  она  најпре  нешто  стане  извија- 
ти,  уђе  онда  унутра,  да  ме  пријави,  али 
се  врати  с  поруком,  да  је  Џема  болес- 
на  и  да  ме  не  може  дочекати.  Одмах  при- 
метим,  да  нешто  мора  бити,  па  станем 
испитивати  баку  и  молити  је,  да  ми  ниш- 
та  не  затаји.  На  срећу  се  баба  мене 
свагда  мало  бојала  те  тако  дознам  — " 

Жестоко  отури  столицу  па  коракне 
по  соби  два  триред. 

„Извините,^  настави  малопосле,  „ни- 
сам  дошао  амо,  да  Вас  нападам,  Ви  сте 
чинили  само  оно,  што  би  свако  на  Ва- 
шем  месту  учинио  био  Али  ћете  уви- 
дити,  да  ја  не  могу  пустити,  да  ствар 
остане  на  томе.  Сад  се  изменуло,  ја  сам 
кадар  освртати  се  сџмо  на  глас  срца 
свога  а  тврдо  сам  наумио,  да  наново 
извојујем  себи  сва  стара  права,  што 
сам  имао.  Са  Џемом  се  нисам  могао 
састати  крај  свега  преклињања  мога. 
Али  ми  је  мати  њена  казала^  да  Вас 
вечерас  чека.  Колико  ми  је  жао,  али 
Вам  морам  рећи,  да  очекујем,   да  ћете 


се  повући  и  избити  себи  из  главе  сва- 
ку  помисао  на  то,  да  ће  и  даље  тако 
бити.* 

Имао  самкаде,  да  се  потпуно  свладам. 

„Господине,**  рекох,  „Ви  ту  нешто 
одређујете,  што  није  у  Вашој  власти. 
Ако  је  ту  разговор  о  правима,  то  ја 
знам  само  једно  лице,  које  ]е  у  стаљу 
дати  и  одузети  права.  Ако  Џема  испред 
Вас  закЈвучава  врата,  шта  се  то  мепе 
тиче?  Ја  сам  тако  мало  у  то  уплетеп, 
I  да  —  двадесет  четир  сахата  доцни^е  — 
у  опште  не  бих  могао  био  ии  чути  од 
Вас  се  чудне  захтеве  Ваше.  Ја  ћу  отпу- 
товати,  још  ноћас.  У  ономе  сам  писму 
опростио  се  од  жене  те,  којој  толико 
дугујем.  Но  како  Ви  канда  хоћете  ме- 
ни  да  претите,  то  ћу  ја  писмо  то  сам 
главом  однети  до  Џеме  и  још  једаред 
је  запитати,  да  ли  ме  још  што  треба. 
Огпусти  ли  ме  онда  — " 

„Пазите  се,"  прекиде  ме  наједаред 
а  силом  загуши  глас.  Ја  знам  Џемин 
пркос  и  јогунлук.  Док  сте  Ви  овде,  не- 
ће  Вас  се  од  своје  воље  одрећи,  па  ма  и 
само  зато,  да  мене  до  лудила  доведе. 
Што  онда  буде.  — 

„Што  онда  буде,"  одвратим  ладно, 
погледавши  га  оштро,  —  то  ћемо  пре- 
чекати,  господине.  Кодико  ја  Џему  по- 
знајем,  неће  се  подати  никоме,  ко  сло- 
боде  њене  не  штује.  Ја  не  знам,  шта 
она  0  повратку  Вашем  мисли.  Може  би- 
ти,  да  ће  се  Вас  лепо  примити,  кад  дочу- 
је,  да  сте  прекинули  сјајну  везу,  само 
да  се  њојзи  вратите.  Свакако  ћу  је  ја 
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сам  питати,  шта  мисли. 

Тако  је  дошао  близу  мене,  да  сам 
осетио  врели  дах  његових  уста  на  лицу 
моме. 

„Да  се  нисте  усудили!"  повиче  а 
глас  му  изгуби  сав  звук.  „Мени  дајте 
писмо,  да  однесем  а  Ви  идите,  идите  с 
милим  богом.  Иа  Вас  немам  ништа,  Ви 
изг.1едате  да  сте  галантуомо,  али  тако 
ми  имена  божјег,  ако  се  усудите  те  ве- 
черас  још  једанпут    пређете  прага  Џе 
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миног,   убићу  Вас  као  бесно  псето.  То 
запамтите.  А(1с11о'^ 

Последње  је  речи  тако  ван  себе  у 
беснилу  изрекао^  да  сам  за  један  мах 
већ  помислио,  е  ће  ме  напасти  те  ћу 
се  морати  борити  са  човеком,  који  од 
љутине  не  зна,  шта  ради.  Али  одмах 
затим  устукне,  узме  шешир,  наклони 
се  тако  учтиро,  као  да  смо  се  разго- 
варали  0  најравнодушпијим  стварима  те 
мирно  изађе  из  собе. 

Ја  сам  исто  тако  мирно  гледао  за 
њим.  Сад  сам  тек  право  дошао  к  се 
би  па  је  нестало  унутарње  ми  борбе, 
што  ме  је  толико  мучила.  Знао  сам 
сада,  ш та  ми  ваља  радити;  сам  бих  се- 
бе  морао  презирати,  кад  бих  сад  оти- 
шао,  а  да  је  пре  тога  још  не  видим, 
пак  ако  усхтедне,  да  останем  ту  да  је 
штитим,  можда  чак  да  за  њом  и  у  го- 
ру  пођем,  да  је  отмем  силеџији  томе  — 
дали  самјојмогао  одрећи?  Нисам  био 
сад  више  убоги  онај  ђаво,  штога  )е  доб* 
ре  воље  с  пута  дигла  и  милошћу  сво- 
јом  усрећила,  сад  ме  можда  треба,  па 
и  највећа  осетљивост  не  би  кадра  би- 
ла  одупрети  се,  да  и  даље  примим,  што 
ми  гостољубље  њепо  даје. 

Само  се  на  један  мах  одупрло  томе 
непријатно  некр  чувство.  Што  је  имала, 
зар  то  није  добила  од  онога,  против 
кога  је  сад  треба  да  штитим?  Али  ма- 
ли  су  то  били  обзири,  где  се  радило  о 
животу  њепом,  о  мојој  части. 

Дотле  је  већ  било  седам  сахата;  осе 
тио  сам  сад,  да  не  би   било  згорег,  да 


се  мало  прихватим.  Метнем  писмо  у 
џеп,  промислим  за  час,  да  ли  би  тре- 
бало  да  узмем  оружје  какво  за  случај, 
да  ми  бесни  супарник  намисли  да  ура- 
ди,  што  је  попретио,  па  он  ^а  узмем  са- 
мо  лесковац  свој,  с  којим  се  у  нужди 
баш  не  бих  постидио;  одем  затим  у  тра- 
торију  једЕху,  да  се  тамо  мало  заложим 
на  брзу  руку. 

На  несрећу  моју  морао  је  баш  за 
оним  јединим  сголом,  где  је  још  било 
места,  седити  аташе  нашега  посланства; 
сасвим  ме  лепо  предусретне  али  чим 
је  чуо,  да  још  н^ћас  хоћу  да  одем  из 
Рима,  салети  ме,  да  не  идем,  док  се 
шсфу  његовом  не  јавим.  Тај  се  изра- 
зио,  да  жели  да  ми  повери  налог  неки 
у  личној  некој  ствари.  А  и  иначе  би 
пало  у  очи,  кад  бих  после  толиких  у- 
слуга,  што  ми  је  починила  Његова  Екс- 
целенција,  пропустио  те  га  не  бих  па 
одласку  походио.  Сад  је  баш  код  ку- 
ће  па  за  по  сахата  биће  све  у  свом  реду. 

У  себи  сам  шкрипио  зуби  од  једа, 
што  сам  баш  на  тога  аташе'а  морао 
наићи.  Али  шта  сам  знао?  Седнем  у  ко- 
ла  одвезем  се  на  Капитол  па  замолим 
аудијенцију  а  Његова  ме  Ексцеленција 
врло  лепо  дочека.  Морао  сам  чудан  из- 
гледати;  заплео  сам  се  у  дугачак  раз- 
говор  0  старинама.  Али  ме  најпосле  и 
то  прешло,  Екселенција  ме  отаустио;  си- 
ђем  се  брзо  доле  —  кола  су  ме  још  че- 
када  код  врата  —  па  се  најкраћим  пу- 
тем  одвезем  на  корзо 

(Свршиће  се). 


ИВАН    ТУРГЕНјЕВ 


I. 

(Наставак). 


3  породице  песниковв  већ  се  на  по- 
^  љу  вауке  и  државне  службе  два  све- 
^'  тла  имена  указала  беху,  када  придо- 
ђе  најмлађи  огранак,  да  ову  славу  својим 
уметничким  делимајош  и  већмаузвиси.  Алек- 
сандар  и  Никола  Тургењев  беху  два  одлич- 
на  мужа  која  су  своју  домовину  врло  заду- 


жила.  Они  не  беху  браћа  само  по  рођењу, 
но  и  по  својим  лепим  човечанским  својстви- 
ма,  којима  беху  чврсто  скопчани,  по  духови- 
тој  марљивости  и  по  многостраном  искус- 
тву.  Обојица  су  се  паштила,  да  што  више 
науче  у  културним  земљама  Европе;  у  Ге- 
тингену   су  вредно  посећивали  академију  и 
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долазилп  су  у  додир  са  првацпма  п.пхово- 
га  доба.  Александар  је  са  својпм  делом 
„Н181опае  Кибвхае  Мопитеп^а,"  које  је  издао 
184б  и  1848  годпне  еаградио  извор  за  рус- 
ке  повеспичаре  из  кога  су  сви  каснији  ис- 
питивачи  цриели  повеспичка  Факта  и  дата. 
Никола  беше  позпат  и  припознат  са  свога 
либералнога  делања,  са  свога  заузимања  да 
се  укине  ропство  и  са  своје  ваљапе  књиге 
„Ее  Ки881е  е^  1^:8  Киббез."  Са  овим  људима 
рођак  из  далека,  Иван  Тургељев,  родио  се 
4.  октобра  И18.  године  на  добру  својих  ро- 
дптеља  у  гувернији  Орелу  и  беше  други  син 
обрштера  СергијаИвановићаТургењева.  Ко- 
лики  су  утицај  учинили  на  развијће  детиње 
рано  помрли  родитељи  му  не  можемо  за  са- 
да  110  податцима  и  саопштавањима  самога 
песника  одредити.  Знамо  самотолико,  да  му 
је  прва  духовна  храна  пружеиа  иа  пољском 
добру  родитеља  му,  да  му  се  зарана  про- 
будила  љубав  к  природи  и  да  је  с  година- 
ма  та  љубав  све  то  већа  и  јача  била  и  да 
је  на  развитак  његовог  талента  врло  велики 
утисак  учинила.  Некоји  догађаји  из  детињ> 
ста  песникова  уплетепи  су  у  његовој  нове- 
ли  „Пунин  и  Бабурин,"  која  пам  у  првом 
свом  одељку,  који  се  догађао  око  1830.  го« 
дине,  изнапЈа  веран  одношај  тадаппБих  сео* 
ских  племића  наспрам  њихових  подложника. 
Т^елави  и  ћосави  дугајлија  Пунин  који  се  за- 
носио  руским  књижевнпцима  прошлог  столе- 
ћа  и  иесме  тада^вих  песника  са  чудпом  ечста- 
зом  декламовао,  слика  је  једног  невољника  ко- 
ји  је  Тургењева  први  увео  у  руску  литерату- 
1)у,  коју  су  тада  културни  народини  подашта 
сматрали.  Када  га  после  тога  васпитаваше 
француски  и  пемачки  домаћи  учптељи,  оти* 
дс  он  на  унивсрзу  у  Москву  и  Петроград 
где  је  пробавио  четир  године  ревносно  уче- 
ћи.  Затим  је  путовао  по  Немачкој,  по  опој 
земљи  за  коју  је  рекао  у  предговору  к  не- 
мачком  издању  његових  дела  да  је  пошту- 
је  и  воли  као  другу  своју  долсовипу.  Проу- 
чивши  Немачку,  упознавши  се  са  западпом 
литературом  Европском  и  пспуњеп  идејама 
славних  ФилозоФа  тадањих,  Михелета  и  Вер- 
дера,  врати  се  Тургењев  у  Русију,  још  не 
изв^ст^Нг  Ц31,  ком  делокругу  д<ч  окуша  сна- 


гу  своју  п  ступи  у  Петрограду  у  државну 
службу  у  минисгарство  унутрашњих  посло- 
ва.  Тада  баш,  у  то  доба,  беше  на  врхунцу 
своме  самовољна  влада  цара  Николе,  који 
је  сваку  иоле  слободнију  тежЕву  тлачио  а 
не  да^ао  маха  духовитом  животу.  Није  се 
могло  ни  мислити,  да  ће  се  самостадна  и 
васпитањем  у  тако  великом  граду  углађе- 
на  прпрода  као  што  је  то  била  иашега  пес- 
пика,  моћи  поклонити  овоме  јарму.  На  бр- 
30  збаци  Тургењев  са  себе  окове  државничке 
службе,  да  проводиживот  спахински,  да  гре- 
де  по  шумама  и  степама  своје  домовине  и 
да  изучава  народпи  живот  и  природу  Руси- 
је.  Али  живот  овога  човека  не  смеде  про- 
тећи  у  самом  посматрању  без  дела;  у  ње- 
му  се  створила  кристализација  његовог  уну- 
тарњег  човека  а  до  он  то  није  знао,  и  у  ње 
говој  машти  сакупи  се  обиље  мисли  и  сли- 
ка  које  су  тражиле  излаз  —  литераран  из- 
раз.  Он  је  ова  кретања  много  више  ути- 
шавао  но  што  им  је  попуштао;  јер  он  је  цс- 
нио  уметност  и  поезају  врло  високо  иа  му 
беше  мрско  све,  што  је  половпо  и  зслепо. 
Али  додир  са  књижсвницима  петроградским 
и  признање  њихово,  по  која  су  његова  пр- 
ва  дела  наишла,  уверила  су  га  да  јс  он  ро- 
^епи  песпик  и  да  му  пс  треба  пикакав  ипп 
позив  тражити. 


*  * 


Тургењевљев  литераран  и  песиички  рад 
почињс,  као  што  Август  Шолц  вели  у  свомс 
зиаменитоме  чланку  у  „Садашњости,"  (Сте- 
^ептаг!,  1882,  N1-33.)  годппс  1836.  када  је 
саставио  драму  Ј,Стхенпо,^  имитацију  бај- 
роновом  „МаиФреду."  ПГолц  папомиње  дал»е 
да  учите.љ  младога  песника,  профссор  књи- 
жевности  Плетпев,  није  био  ни  најмање  за- 
довољан  с  овим  првенчетом,  али  даје  ипак 
изјавио,  „да  иешто  из  његапровирује."  Годи- 
не  1837.  до  1841.  излазили  су  мањи  псснички 
радови  му  у  „Отечествепија  Записки"  и  у 
„Современику,"  који  нису  никаквог  дубл»ег 
утицаја  учинила.  Тек  годинс  1845.  изађе 
му  епос  „Параша,"  1  од  псеудопимом,  који 
му  отвори  двери  од  литературе  и  који  стс- 
че  признања  у  критичара  Бељинскога  који 
беше  меродаван  у  руској  модерној  дитера-' 
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турп  и  од  свнЈу  ирипозпат  ауторитет  у  че- 
трдесетим  годииама.  У  „Иараши"  се  ири- 
иоведа  историја  једне  илемићке  руске,  ко- 
ју  је  неки  илемпћ  руски  љубио  и  узео  за 
жену.  Особа  илемићева  је  опет  типска  сли- 
ка  блазираног  младића  који  ништа  не  ради 
а  Параша  је  имитација  Пушкиновој  Татјани 
у  „Евгеиу  Онегину."  У  овом  спосу  и  у  пес- 
ми  „Разговор,"  која  је  две  године  каспије 
угледада  света  од  „Параше,"  описује  нам 
Тургењев  старца  човека,  који  се  после  гор- 
ког  искуства  животиог  повлачи  у  самоћу  а 
од  млађег  нараштаја  очекује  бољавремена. 
Ова  романтичка  посматрања  беху  тада  када 
се  руска  литература  у  тако  рећи  очајиом 
стању  палазила,  од  великог   утицаја. 

Тургуњев    у    својим    песмама    пе    по- 


казиваше  праву  Физиогномијуа  крсга1ие  се 
у  оиће  у  туђем  елемеиту.  У  осталом  пе* 
сник  се  сам  трудио,  да  ове  првс  пло' 
дове  своје  музе  пресели  у  вечпи  заборав. 
Он  им  у  својим  скупљеним  списима  пије 
места  уступио  и  сам  изјављује,  да:  „одлу- 
чну,  скоро  Физичпу  мржњу  осећа  према 
свом  песништву  у  стихови  и  пе  само  да  пс- 
ма  ни  једног  примерка  својих  песама  код 
себе  но  би  шта  више,  бог  зна  кита  дао,  кад 
их  у  опће  не  би  ни  било  иа  свету." 

Неда  сс  порећи,  да  се  у  т/ргењсвл.е- 
вом  књижевном  дебиу  н  и  с  у  указали  зиаци, 
по  којима  би  се  мопи  надати  потпуном,  ори- 
гипалпом  таленту.  Његова  првенчад  пема- 
ју  те  дражи,  која  читаоцу  јасиу  слику  љу- 
ди  и  ствари  ствара. 

(НаставиЕе  се.) 


<зн=*=€&^а$^е»^^»<о- 


БРАНКОВА  ЖЕЈВА 

ЗАЖЕЉЕНА  И  ИСПУЊЕНА. 
(Јан.    1844.    —     10.    (22.)    јудија    1883) 

(Наставак). 


ојазан  се  нека  истиче,  да  ће  се  наћи 
каква  пакосна  рука,  те  оскрнавати 
светиљу  бранковог  споменика  на  тако 
усамљеном  месту.  А  где  је  нага  народ  показао 
таки  вандализам?  Или  му  не  треба  зар  дати 
прилике,  да  учи  поштовати  тако  узвишена 
места?  Зар  да  бегамо  од  народа?  Преносом 
бранкових  костију  о  трошку  народних  при- 
лога,  а  свечанопсћу  општом  пародном  сту- 
памо  знатним  кораком  у  културни  напредак. 
То  желимо!  Ад'  не  да  станемо  у  по  корака. 
Која  је  новина  нашла  у  свима  слојевима 
народа  одмах  достојног  уважења?  Па  зар 
за  то  да  презамо  тако  на  том  новом  кораку? 
Из  тих  разлога,  па  и  из  разлога  тога, 
што  се  овај  одбор  унапред  решио,  да  не 
ће  бити  никако  за  то,  да  се  песнику  још  на 
ком  другом  месту  диже  какав  му  драго 
споменик,  одбор  овај  овако  је  нацрт  саста- 
вио  за  гроб  и  споменик: 

Костурница  ће  се  озидати  и  заклопити 
плочом,  око  гроба  ударити  гвоздена  ограда, 
:  ад  гробом  подићи  мраморни  спомеиик  и 
над  тим  на  6  —  в    стубова  од  тесаног  ка* 


мена  ограђен  кров,  до  ког  ће  се  моћи  доћи 
зиданим  степеницама,  да  се  одатле  може 
погледати  далеко  у  дивну  паиораму,  што 
се  оку  отуд  пружа  према  истоку,  југу  и 
северу.  Што  буде  сметало  слободном  пз« 
гледу,  прокрчиће  се.  До  гроба  ће  се  ићи 
стазом  укривуд,  насутом  и  набијеном  шљуп 
ком,  а  крај  стазе  ће  се  понамештати  неко- 
лико  клупа  на  размак  за  одмарање.  Доле 
код  шумара  завешће  се  књига  спомепица, 
у  коју  ће  сваки  похађанин  бранковог  гроба 
уписати  своје  име  и  дан  посете.  Рад  оправ- 
љања  од  времена  на  време  и  рад  чувања 
бранкова  гроба  основаће  се  из  општих  при- 
лога  Фонд,  који  ће  се  предати  каквом  телу 
у  месту  с  молбом,  да  води  о  томе  у  нап- 
редак  бригу.  Што  после  свега  тога  добро- 
вољних  прилога  преостане,  одбор  овај  пред- 
лаже,  да  се  тиме  удари  фоид  на  какву  за- 
другу  или  друштво,  које  ће  носити  име  пес- 
никово,  а  бити  опредељено  или  на  издава- 
ње  књижевпих  или  вештачких  иаграда,  или 
на  издавање  целокупних  народних  умотво- 
рина,  или  на  онаке  цели,  каковима  намењеп 
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бсше  у  своје  време  предлог  о  иодизању 
друштва  св.  Саве. 

Толико  у  овај  мах  јављамо  српском 
народу,  да  зна,  да  ћс  и  жеља  ассникова  и 
жел>а  пародна  паћи  заиста  достојна  и  пра- 
ва  одзива.  Мили  спомсн  драгог  пам  песни- 
ка  биће  збиља  мио  блажепој  сенци  љеговој. 

Члан  овога  одбора  г.  Владимир  Шај- 
ковић,  варошки  мерник,  примио  сс  бесплат- 
но  да  градњу  руководи  и  већ  јс  отпочео 
прве  нужне  кораке. 

Тек  када  је  тако  карловачки  одбор  ја- 
вио,  гдс  ће  бити  нов  бранков  гроб  и  спо- 
меник,  нађв  сс  и  више  њих,  да  било  јавно 
по  листовима,  било  у  друштвима,  или  ма 
каквим  иним  начином  истакиу  нов  оригина- 
лан  прсдлог.  што  се  тиче  места,  где  да  се 
прснесу  последњи  смртни  остатци  брапкови 
и  где  да  му  сс  дигпе  споменик. 

Навеп1ћсмо  овде  неке  од  отих  предлога: 

1.  у  дворску  патријарпшу  башту  у  Кар- 
ловцима, 

2.  на  јсдпо.од  ма  која  карловачка  два 
гробља, 

3.  на  Магарчев  Брег  код  Карловаца,  па 
да  се  тај  брег  назове  „Бранковим  Висом," 

4.  у  порту  код  доње  Карловачкс  цркве, 
б.  у  порту  пред  саборном  црквом  у  Кар- 

ловцима, 

6.  у  нску  приватну  авлију  у  Карлов- 
цима,  ал  да  се  најпре  прекупи  у  ту  цел  и 
улепша, 

7.  у  стражиловачки  до  код  „ђачког крста," 

8.  код  тако  зване  варадинске  чесме  на 
вису  украј  друма  што  води  између  Карло- 
ваца  и  Варадина. 

Само  не  на  Стражилово,  а  све  зато,  што 
се  тврдило:  да  Стражидово  није  више  онако 
дивно,  као  што  је  било  за  бранковог  ђако- 
вања,  када  га  је  он  славио;  да  је  Стражи- 
лово  дивље  и  пусто,  па  далеко  од  вароши; 
што  по  њему  бесни  и  вихар  и  олуја,  и  бу- 
јица  и  гром,  па  може  начииити  квара  гро- 
бу  и  споменику;  да  ни  гроб  ни  споменик  не- 
ће  тако  имати  оног   уплива    на  народ,  што 


га  треба  да  има;  и  што  п  та  места  нису 
нпшта  друго  него  окрајци  оних  гора,  ме- 
ђу  којима  је  Бранко  желео  да  мусе  „смрк- 
не"  „када  му  се  једном  смрћи  мора;"  и  т.  д. 

Још  да  споменемо  и  онај  9.  предлог,  да 
се  Бранко  пренесс  у  Србију. 

Карловачки  одбор  остао  је  при  жељп 
бранковој  тумачећи  је  и  разумевши  је  она- 
ко,  како  је  одувек  гајана  била  у  књизН;  у 
песми  и  у  срцу  народа;  па  већ  и  с  тога, 
што  није  ни  времена  било,  да  се  о  томе  во- 
ди  препирка,  а  неки  листови  чак  су  и  пре- 
пирку  изазивали,  подмећући  одбору  и  целој 
ствари  таке  намере,  каквих,  као  што  смо 
се  уверили  о  свечаности,  није  ни  могло  нр 
смсло  бнти,  нити  их  је  одбор  и  један  и  дру- 
ги  замишљао.  Читали  смо  све  иаше  листо- 
вс,  што  су  се  запимали  том  ствари;  ал  ниг- 
де  не  нађосмо,  да  је  одбор  буди  каквом  из- 
јавом  сузбијао  оне  потворе.  Најбоље  их  је 
сузбила  и  утукла  сама  свечаиост. 

Од  свију,  који  су  говорили  и  писали  о 
гробу  бранковом  изјавили  су,  да  хоће  бран- 
кову  и  ничију  другу  жељу  да  изврше,  беч- 
ки  одбор  у  „Застави"  о.  г.  и  Јова  Пав- 
ловић  па  Цетињу  у  дивном  чланку  „Гла- 
су  Црногорца^'  бр.  26.  од  26  јунија  о.  г. 

У  Новом  Саду  састао  се  био  и  збор,  тс 
саставио  и  представку  против  преноса  на 
Стражилово.  Ту  се  чак  и  то  подстицало  би- 
ло,  да  се  сазове  општи  народни  збор,  па  да 
он  реши,  где  да  се  Бранко  препесе,  као  да 
се  ту  има  и  ко  други  слупгати  пре  него  сам 
Бранко. 

Највише  је  канда  изазвало  противпике 
Стражилова  то,  што  је  карловачки  одбор  ка- 
зао  тамо,  да  је  „решио." 

Одбор  је  решио,  видимо,  онако,  како  је 
само  смео  и  требао.  А  шта  би  било,  да  је 
карловачки  одбор  решио,  да  се  Бранко 
препесе  на  Магарчев  брег,  под  саборну  цр- 
кву,  на  Черат,  или  ма  на  којс  друго  место 
ван  Стражилова?  Шта  би  се  на  то  рекло? 
А  то  би  се  заиста  с  правом  звало  самовољ- 
по  маниФестирати  и  декретирати. 

(НаставнБе  се.) 


— <ч^>а5. 
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ЛИОТА 


ПРЕПЕЛИЦА. 

УСПОМЕНВ  ПЗ  ДЕТИЊСТВА  ИВАНА  ТУРГЕЊЕВА. 

(Овршетак). 

Још  једна  успомена!  Ја  еам  ишао  са 
својим  оцем  у  лов.  Беше  то  баш  у  вече  у 
очи  св.  Иетра.  У  то  доба  су  јаребице  још 
мале.  Мој  отац  није  хтео  на  њих  пуцати  те  се 
с  тога  упути  к  дречи  младога  грмика  и  к 
њивама  где  се  обично  налазаше  силесија 
прелелица.  Па  п1то  вам  је  на  том  месту 
било  много  цвећа?!  Кадгод  сам  са  својом 
сестрицом  тамо  одлазио  увек  би  се  кући 
враћали  са  пуним  рукама  цвећа.  Али  кпд 
би  са  оцем  долазио  на  то  место  не  би  ни- 
кад  ни  цветка  тргао.  То  ми  сс  чињаше  нс_ 
достојно  за  једиога  ловца. 

Наједаред  се  Благо  трже  Баш  пред 
носом  му  се  диже  препелица  и  прну  у  ваз- 
дух.  Али  она  је  летела  на  врло  чудан  на- 
чии.  Њихала  се  чае  тамо,  час  амо,  час  би 
на  земљу  пала.  час  опет  полетола,  баш  ко 
да  јој  беху  крила  повређена.  Благо  скочи 
на  њу;  а  то  га  није  чикад  чинио  кад  је  ти- 
ца  навадним  начк1Н0м  одлетела. 

Мој  отац  нијс  пуцао,  јер  се  бојао,  да 
не  згодн  пса.  Најадаред  спазих,  где  Благо 
учини  хитар  скок  —  препелицу  ух- 
ватп  и  апортира  је  оцу  моме.  Отац  узе 
животињицу  и  стави  је  на  своју  руку  та- 
ко,  да  јој  је  трбух  горе  био, 

„Шта  је  тој  препелици?"  запитах  ја 
поскочивши  дадооца  стигнем,  „да  није  ра- 
њена?'* 

„Пијс,"  одговори  ми  отац,  „али  њезино 
гнездо  са  младима  јој  мора  да  је  ту  у  бли" 
зини  и  с  тога  се  она  начипила  рањеном,  да 
би  пас  у  нади,  да  ће  је  лакше  ухватити  . . . ." 

„Но,  па  зашто  је  она  то  учинила,"  упа- 
дох  оцу  у  реч. 

„  Да  би  пса  одмамила  од  њезиних  младих 
Али  овога  се  пута  преварила:  она  је  своју 
игру  врло  добро  одигралаи  пас  ју  је  ухватио." 

„Дакле  она  пнје  рањена?"  запитах  ја 
и  опет. 


„Није  .  .  .  т.  ј.  Влаго  ју  је  повредио 
јаким    уједом,    ево    вип1,  ујед  јеврло  јак.'' 

Ја  се  приближих  да  сасвим  тачно  раз- 
гледам  препелицу.  Она  је  лежала  непомично 
на  руцц  очиној  а  глава  јој  висаше.  Њезине 
црнс  очице  посматраху  лге  и  у  мени  се  про- 
буди  милосрђе.  Мени  се  чинило,  као  да  ова 
јадна  животињица,  тужно  мс  гледајући,  миш- 
л>ашс:  ,,Зашто  морам  ја  умрети?  Зашто?  Зар 
ја  нисам  чинила  своју  дужност?  Ја  сам  по- 
кушала  да  своју  тичад  спасем,  да  одмамим 
иса  а  то  беше  моја  пропаст.  0  мене  не- 
сретпе!  Не,  то  није  праведно!  ПС;  пије  праведно ! 

„Оче!  та  ваљда  неће  умрети,"  рекох  ја 
милујући  главицу  препеличину. 

Али  ми  мој  отац  одговори: 

„Она  мора  умрети.  Пази  само,  за  не- 
колико  тренугака  ће  ноге  скупити,  цело  ће 
јој  тело  дрхтати  а  њезиие  очи  ће  се  за- 
творити." 

Па  тако  је  и  било.  А  када  се  њезине 
очице  заклопише  почех  ја  плакати. 

„Та  шта  ти  је?"  запита  ме  отац  а  све 
се  тресао  од  смеја. 

„Жао  ми  је  за  препелицом,  она  је  своју 
дужност  чипила;  њу  су  убили  а  то  вије 
праведно." 

„Она  је  била  врло  лукава,"  одговори 
ми  отац,  „е,  ал'  Благо  је  био  још  лукавији." 

„Злопако  псето,"  помислих  ја  .  .  .  (и 
тада  ми  се  учини  к'о  до  ни  мој  отац  не  бе- 
ше  собом  сасвим  на  чисто).  „То  не  бсше  ни< 
какво  лукавство,  то  је  била  љубав  к  тичад- 
ма  њезинимане  лукавство.  И  ако  је  она  била 
приснљена  да  ту  игру  заподене  само  да  би 
својс  младе  спасла,  није  Блага  нико  терао 
да  је  убије." 

Отац  хтеде  да  метне  препелицу  у  сво- 
ју  ловачку  торбу.  Ја  га  замолих,  да  је  мени 
даде.  Ја  је  узех  у  своје  руке  и  задахњивио 
сам  је  својим  дахом.  И  сама  нада,  да  ћу  у 
њојзи  живот  побудити  беше  преварна;  она 
се  и  не  маче. 

^Не  труди  се,  синко,  узалуд",  рече  ми 
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отац,  „опа  се  вите  нс  пробуди.  Погле'  само 
како  јој  глава  виси". 

Ја  подигох  полагано  главицу,  ухватив 
је  за  кљун.  Ал'  чим  испустих  кљунић  из  ру- 
ку,  висате  главица  опет  као  и  пре« 

„ЗКплиш  ли  још  непргстано  за  шом?" 
Запита  ме  отац. 

„Ко  ли  ћс  сад  љевину  тичад  хранити?'* 
Запитах  }а  оца. 

Мој  отац  гледапЈС  мс  пажљиво.  „Не  бери 
бриге*',  одговори  ми,  „мужак,  отац  им,  хра- 
нкће  их  .  .  .  Али  стани  .  .  .  Гле  само,  Бла- 
го  је  оист  па  цести.  Ако  је  тамо  гнезданце 
.  .  .  Заиста,  та  гле,  ево  гнезда! 

Заиста!  У  брснатом  грању  скривено  .  . 
два  корака  удаљене  од  њушке  Блага  при- 
метих  четир  младе  препелице  које  се  гу- 
раху  у  гнездапцу  истегливиши  вратове;  они 
су  тако  брзо  дисали,  да  си  могао  по  њима 
видетп,  како  сс  јако  бојаху;  они  пе  имађа- 
ху  више  папсрје  већ  право  перје  само  што 
им  крила  беху  врло  мала. 

„Оче,  оче!"  викао  сам  што  сам  већма 
могао,  „вичи  Блага  натраг  јер  ће  их  све 
изујсдати." 

Мој  отац  зазвижну  псу  и  седе  под  је- 
дан  шипраг  у  прикрајку  да  доручкује.  Ја 
пак  остадох  код  гнезда  и  не  хтедох  ништ 
зпати  за  јело.  Извадих  своју  мараму  из  шпа- 
га  и  увнх  мртву  препелицу  у  њу. 

„Видители  ви,  сирочадп,  ово  је  ваша 
мати;  опа  се  за  вае  жртвовала." 

Ирспсличад  паједаред  стаде  дубоко  дн- 
сати  а  свс  тело  пм  дрхташе. 

Отидох  к  оцу. 

„Ти  ћсш  ми  поклопити  ову  тицу  је^ли?" 
вапитах  га. 

„Па  бага  ако  ти  какве  радости  чини  а  тије 
узми.  А  што  хоћеш  да  учиниш  шњоме?" 

„Ја  хоћу  да  је  сараним?" 

„Сараниш?'^ 

„ Јеет!  И  то  закопаћу  је  у  близини  гнез- 
да.  Молим  те,  дад  ми  твој  пож  да  јој  ис* 
копам    малу  раку." 

;,А,  да  се  њезина  препеличад  моли  бо- 

гу  на  њезином  гробу,"  примети  отац  зађучен. 

„Нс**,  одговорих  ја,  ,цего  што  ми  је  та- 


ко  у  вољи;  ја  хоћу  да    снротипа  мирио  ле- 
жи  у  крај  свога  гнезда." 

Мој  отац  ми  даде  нож  и  није  вишс  ни 
речи  проговорио.  Ја  ископах  јаму,  пољубих 
препелицу  у  прса,  мстнух  је  у  мален  гробак 
и  покрих  земљом.  Затим  одсекох  истим  но- 
жем  две  мале  гранчице,  ољуштих  кору  и 
всзавши  их  сламком  начиних  крет  од  њпх 
који  сам  над    гробом  у  земљу  ударио. 

Мало  затим  отидпемо,  отац  и  ја  са  то- 
га  места;  али  ја  сам  се  на  сваком  кораку 
осврнуо,  крст  беше  бео  и  ја  сам  га  могао  и 
издалека  епазити. 

Идуће  ноћи  сањао  сам  да  сам  у  небу 
био  и  да  сам  тамо  впдео  на  једиом  мале- 
ном  облаку  своју  препелицу.  Али  она  беше 
сада  сасвим  бела,  бапт  к'о  онај  крет.  Око 
главе  имађаше  мали  светао  веиац,  сигурно 
беше  то  награда  за  боле  које  је  за  евоју 
тичад  прстрпела. 

Четири  или  пет  дана  затим  прођосмо 
отац  и  ја  поред  оног  места.  Крстић  је  био 
мало  пожутео,  али  је  још  био  на  свом  мсс- 
ту.  Али  гнездо  беше  празно;  нигде  ни  тра- 
га  ни  гласа  од  препеличади  Отац  мс  Ј^вера- 
вагае,  да  их  је  њип  отац  одвео  на  сигур- 
но  место  а  кад  после  неколико  корачаја  ис- 
кочи  мужак  из  гаипрага,  отац  не  хтеде  па 
њ'  пуцати,  но  га  пусти  да  одлепрша.  Не!  по- 
мислих,  отац  мој  није  злурад! 

И  од  то  доба,  чудновато,  беше  моја 
страст  за  ловљењем  сасви.м  угашена.  Ја  ни- 
кад  и  не  помислих  на  пушку  коју  ми  јс  отац 
обећао  био.  Касније  паравно,  кад  сам  одрас- 
тао,  ишао  сам  покаткад  у  лов,  али  прави 
ловац  не  постадох  ликад. 


Једног  дана  ловио  сам  са  својим  дру- 
гом.  Ми  наиђосмо  на  породицу  тетребова. 
Женка  узлети  и  ми  опалисио.  Она  беше  по- 
гођена  али  не  клону  но  се  вукла  и  даље  за 
својим  тичадма.  Ја  хтедох  да  идем  за  њима. 

„Останимо  боље  овде,"  рече  ми  друг, 
^ја  знам  средство  како  да  их  домамвмо.'* 

Он  је  врло  вештачки  знао  подражавати 
тетребу.  Ми  легосмо  и  он  их  поче  вабитн.  И 
заиста,  мадо  за  тим  стаде  му  одговарати 
један  тетребић;  па  и  други  и  напослетку  и 
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сама  жепка.  Њихов  глас  се  чуо  сасвим  у 
блазипи.  Бешс  то  тако  њсжаи  глае.  Ја  по- 
дигох  главу  видех  животињу  како  поскакује 
сред  траве;  нога  јој  бе:пе  сасвим  крвава.  У 
том  трепутку  учиних  ми  се,  да  сам  градосија 
од  овирепости.  Подигох  се  и  затапшах  ру- 
кама.  Женка  одлете  а  тичад  умуче.  Друг  ми 
се  ражљути  и  рече:  ^^Поквари  намсав  лов!" 

Од  тог  дана  беше  ми  све  теже  и  теже 
у^ијати  и  крв  пролевати. 

Превео  Озрен. 


КЊИЖЕВНОСТ. 

Ма^арсио  језинословље  у  прантич 
ним  примерима.  По  наставн  о  м  плану 
високог м ипистарства  просвете 
од  29  јупа  1879  за  српске  основие  шко- 
ле  удесио  Јовап  Илијић  управ.  учи- 
тељ.  Друго  поправљено  издање:  I  све- 
ска.  У  Новом  Саду  издање  књижаре  Лу- 
ке  Јоцића  и  др.  1884.  цена  20  новчића. 

Таки  иаслов  носи  школска  књига  од  ко- 
је  нам  је  педпвно  послала  иадавалица  јсдап 
примсрак  за  углед;  као  јпто  рекосмо,  кп>ига 
је  П1  ко  л  с  к  а,  и  ми  очекнвасмо  од  позвапих, 
да  изрекпу  свој  суд  о  љој.  Но  како  до  да- 
пас  то  ппјс  учињсно,  нска  иам  небуде  за- 
меркс,  што  мп  то  оћсмо  да  учипимо.  Ни  јс- 
дна  књпга  иетрсба  да  прође  бсз  критикс; 
а  још  мање  сме  она,  која  оће  да  послужи 
као  учсбппк  као  п1то  јс  и  ова  под  горњим 
насловом. 

Од  опога  дана.  кад  јс  ступио  у  живот  за- 
кон  0  обавезпом  учењу  мађар.  јсзика  у  не- 
мађарским  школама,  показала  се  потреба, 
да  се  на1шшу  што  ваљапије  ручне  књиге 
за  децу  у  том  предмету.  Тој  се  потреби 
брзо  доскочило  бар  у  толико.  што  смо  до- 
били  вип1е  књига  те  врсте.  Да  ли  су  те 
књиге  одговарале  евима  дидактичко-мето- 
дичким  захтевима,  то  ће  најбоље  знати  они 
одговорити,  који  су  их  употребљавали.  Ми 
само  оћсмо  то  да  кажемо,  да  свака  школ* 
ска  књига  написана  по  законима  мето- 
дике  велика  је  добит  и  за  учитеља  и  за  у- 
ченика.  Тако  паппсаие  књиге  не  море  уче- 
ника  а  велика  су  помоћ   учител>у.  И  ми  о- 


ћемо  да  се  изјаонимо,  да  је  бап!  тим  прав' 
цем  писања  ударило  и  „мађар.  језикослов^ 
ље**  што  га  оћемо  сад  српском  учитељству 
да  прикажемо. 

Мађарско  језикосл^овље  дели  се  на  три 
главиа  дела.  Први  дсо  има  задатак  да  упо- 
зна  ђаче  малим  и  великим  рукописним  и 
штампаним  писменима  и  ових  изчитавање; 
други  део  бави  се  „веџбањем  у  језику" 
(пуе1у§уаког1а1)  а  трећи  је  део  ^читаначки 
комади"  (оказш^пуок).  Ми  ћемо  ма  и  у  нај- 
краћим  нотезима  да  пређемо  специјално  сва 
та  три  дела 

Скоро  да  ни  једна  школска  књига  не- 
заслужује  већу  пажњу,  пего  што  би  то  за- 
служила  опа  књига,  којом  тре')^  малог  уче- 
ника  да  научимо  правилно  читати  и  писа« 
ти.  Ко  јс  учио,  или  ко  и  сад  учи  малишу 
од  7-8,  година  у  туђем  језику  читати  и  пи- 
сати  тај  ће  најбоље  знати  какви  услови.  и 
колики  напори  ишту  се,  да  се  тај  посао 
добро  и  темељно  изведе.  Уз  вештог  учите- 
ља  треба  да  има  ваљан,  методично  написан 
учсбник  (буквар.)  И  само  тада  можемо  ра- 
чунати  на  успех  а  ипаче  не.  Нехотећи  се 
упуштати  овде  у  појединости,  оћемо  само 
то  да  додамо,  да  нигде  иије  потребно  оно 
педагошко  начело:  т^иди  с*  лакшег  на  теже^^ 
као  при  учсњу  читања  и  писања.  До  дуп1е 
и  то  се  мора  знати,  да  се  учитељ  тога  наз- 
тавног  начела  само  тако  може  придржава- 
ти,  ако  с'  овим  у  опреци  не  стоји  онај  на" 
ставни  материјал,  што  се  код  учсња,  чита- 
ња  и  писања  треба  да  обради.  А  то  ће  ре- 
ћи,  ако  је  наставно  градиво  методично  рас- 
поређено. 

Не  би  било  право,  да  негирамо  г.  пис- 
цу  ^мађ.  језикословља,^  да  није  одговорио 
горе  наведеној  наставничкој  изреци;  јер  да- 
нас  је  у  опште  овладало  начело,  да  мала  и 
велика,  рукописна  и  штампана  иисмена  тре- 
ба  у  пастави  предузимати  по  реду  налич- 
ности  (сличности)  т.  ј.  да  се  предузме  оно 
писме,  које  највећма  наличи  на  писме,  што 
се  последњи  пут  научило.  У  том  правцујс 
и  г.  писац  удесио  својукњигу  иако  не  баш 
најподпупије,  Тако  на  пр.  непостоји  никак- 
ва  сличпост  између  писмена  „л"  и  „г"  а  у 
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књизи  та  два  сугласа  долазе  један  за  дру- 

гим.  Г.  пиеац  при    распореду  писмена,  др- 

жао  се    поглавито    њиховог    састава;  он  је 

напред  ставио  проста  а  натраг  сложена  пис- 

мена.  Ми'пак  не    можемо  да    одобримо  тај 

начин.  Кад  су  се  деца  упознала  писменима 

„2^  и  „8^  сасвим  је  природно  да  за  овиматре* 

ба  да  је  дошло  „28"    које  га    образују  већ 

научена  писмена.  То  би    управо  био  прави 

распоред  писмена  по  сличности. 

(НвставиБе  се.) 


Ч  И  Т  У  Љ  А. 

(Др,  Јаиош  Милаино9и1^)  7  уторах  30.  августа  о.  г. 
преминуо  је  у  Земуну  одлични  грађанин  и  увахеии 
лекрр  др.  Јаков  МиланковиБ  кога  жали  не  еамо  Зе- 
мун  и  околина^  него  кога,  као  ваљанога  члана  нашег 
народа,  мора  зкалитж  и  сваки  Србин,  који  поштује  и 
увахава  трудбенике  око  наших  општих  послова.  Ми- 
ланковиЕ  се  родио  у  Срем.  Карловцнма,  био  је  син 
тамошњега  пароха,  л  како  је  остао  рано  без  оца,  то 
га  је  мати  удовица  кубуреЕи  свакоЈако  школовала. 
Али  кад  је  покојник  свршио  гимнавију  у  месту  сво- 
га  рорења;  не  беше  му  мати  више  у  стању,  да  га  на 
страну  у  школу  даде.  У  оно  време  живљаше  у  Срби- 
ји  стари  пријатељ  оца  његова,  по.<1нати  Јаков  Жн- 
вановиП;  који  имађаше  онде  валика  уплива,  те  из- 
радн  у  кнева  Александра  Барађорђевића  стинендију 
ва  Милаиковића,  те  се  овај  ода  студиЈи  лекарсквх 
наука  у  Пешти  и  постане  доктором  медицине.  |То  је 
било  у  почетку  педесетих  година.  Бао  млад  лекар 
дофе  Миланковић  пре  24  године  у  Земун,  где  се  као 
практи^ан  лекар  наетани.  Ту  буде  врло  добро  при- 
мљен.  У  оно  време  био  је  у  Земуну  честити  др.  Ра- 
дојчиБ  варошки  физик.  Овај  је  ишао  МиланковиБу  на 
руиу,  свуда  гаје  препоручивао  и  он  за  кратко  вре- 
ме  стече  велику  праксу.  Мефутим  буде  нзабран  за 
градоиачеоника  Земунског,  но  не  би  потврђен.  Међу- 
тим  ступи  Радојчић  у  пенвију,  те  на  његово  несто 
буде  Миланковић  изабран  за  варошкога  Физнка.  Бад 
г.  1868.  изиђе  царски  рескрипт  буде  Миланковић  од 
нравосл.  српске  општине  земунске  нзабран  запрвога 
председника  автономне  црквене  оаштиие  и  као  такав 
показао  је  велику  вредноБу  и  стече  ту  велике  заслу- 
ге.  Од  тога  доба  заузимао  се  јако  и  за  српске  народ- 
не  школе.  Укоп  је  био  као  што  „»9т/.  ^Уосћеизсћп/г'* 
пише,  који  и  ова  дата  доноси,  врло  сјајани  и  захвал- 
ни  грађани  дадоше  му  24  венца  у  признање  његова 
делања  као  лекара  и  као  гра^анина  и  ЧЗрбина.  Нека 
му  Јб  вечит  сномен  међу  иама ! 


Р  А  3  н  0. 

* 

(Нува  код  Бегвча,)  Кува  (/и»/)  код  Бегеча  једна 
је  од  најважнијих  тачака  у  цело]  Бачкој.  Овде  је, 
наиме,  основао  краљевиЋ  Бела  још  године  1198.  један 
велики  манастир  за  30  Бенедиктинаца.  Бадје  г.  1229. 
Угрин,  арцибискуп  Калочки,  оделио  Срем  од  своје 
велике  днјецезе  те  је  Срем  постао  за  себе  дијецеза, 
одређена  је  Кува  за  столицу  сремскога  бискупа.  Год. 
1246.  разоре  Татари  Буву  до  техеља,  пређу  ту  Дунав 
и  онустоше  и  цели  Срем.  Успомена  на  тај  страшпм 
догађ|Ц  тако  је  остала  јака  код  становништва;  да  ее 
то  место  на  Дунаву,  где  су  Татари  прешли,  и  данас 
Још  назива  Татарница,  а  МаЈ^ари  кажу  Та1агг4с,  т.  ј, 
татарскн  превоз,  скела.  Год.  1522.  тако  се  звало  село 
у  бачкој  жупанији.  Бад  одоше  Татари  подигне  се  сто- 
лица  сремскога  бискуна  на  десној  обали  Дунава,  пре- 
ко  Буве,  ту  се  сазида  манастир,  који  се  назове  Бан- 
Моноштор,  а  сада  се  кра&е  зове  село,  које  је  ва  томе 
месту,  Баноштар.  Али  и  Бува  се  диже  из  свога  пе- 
пела  те  кад  у  15.  веку  наиђе  опасност  од  Турака, 
преместе  сремски  бискупи  своју  столицу  онет  у  ма- 
настир  Буву,  Јер  је  преко  Дунава  на  левоЈ  обали,  па 
је  мања  опасност.  Буву  су  имали  с  почетка  Бенедим- 
тинцн,  али  под  краљем  АидриЈом  К.  добију  је  А- 
врамовци  из  долине  Јеврона,  али  ови  буду  на  запо- 
вест  папину  протерани  а  Буву  добију  калуђери  Ав- 
густннског  реда,  Бад  је  манастир  св.  Стевана  ^  Сав- 
ском  св.  Димитрију,  данашњоЈ  Митровицн,  од  Турака 
био  разрушен,  побегну  тамошњи  калуђери  најпре  у 
Бан-Моноштор,  а  онда  са  сремскнм  бискупом  у  Буву. 
где  су  остали  до  Мохачке  битке  г.  1526.  и  онда  доепу 
у  Турске  руке,  {Осаећ,  с1.    В^кака  од  Фр.  Штелцера.) 


НОВЕ  КЊИГЕ. 

Двла  ђурв  Јпнши-ћп,  Бњига  II.  Драме.  У  Беог- 
раду.  У  Браљевско-српскоЈ  држ  штампарији.  1883.  У 
овој  деветоЈ  књизи  штамдана  је  Јвлисаввтп,  хнегиња 
црногорска;  драма  у  пет  делова.  Стр.  265.  Цена  је 
свакој  књизи  дчнар  и  по.  —  Још  се  могу  добнти  и 
остале  књиге.  Нарочито  преноручивати^дела  ђуре  Јак- 
шиБа  држимо  да  је  са  свим  излишно,  а  сваки  је  Ор- 
бнн  позван  да  набави  ова  дела  тим  пре,  што  је  чи- 
сти  доходак  намењен  сирочади  пок.  ђуре. 

Српсни  аржив  ап  цвлокупно  лвкпрство.  ОделБак 
други.  Бњига  ХТ.  Хигијепски  међународпи 
конгреси  у  Турину  и  Женеви.  ИзвешВа 
што  их  Је  поднео  мннистру  унутрашњнх  дела  иза- 
сланик  српске  владе  на  тнм  конгресима  др.  Влад  а  м 
ђорЈ^евиВ.  У  Београду  у  кр.  срн.  држ,  штампари- 
ји  8-на,  стр.  210. 


,ДАВОР*'  излази  свахе  недеље  на  читавом  та- 
баху.  Рукописи  се  шиљу  уреднк^су,  а  претплата  „Ад- 
мнннстраццји  „Јавора''  у  Новн  Огд. 


Цена  је  листу:  на  целу  год.  5  Фор.,  на  по  год 
2  Фор.  50  нов.  на  три  месеца  1  »ор.  25  новч.  За  стра- 
не  земље:  на  чнтаву  годину  6.  Фор.  а.  вр. 


ИдДАЈК   К&ИЖАРА   Л^КИ   ЈоЦИФЛ  ИДРУГА. 


ШТАМПАРИЈА  А.   ШјВВИФЛ   7  Н.    СаДУ^. 


АБАВТ, 


ОЖКЖ    И 


шпжжмшост. 


ВлАсник : 
*-Ш  ЗМАЈ-ЈОВДН  10БАНОЕИ1.  ^ч- 


УрЕдник ; 

-»-^  Др.  ШШЈА  огвАаови^  ^н- 


Бр,  39. 


7  Новои  Сад7,  25,  септембра  1883, 


Год,  X. 


с  ш  и  л>  л. 


недељу  играла  је  коло, 
^Уз  њу  Иво.  Он  је  Сиилпу  вој'о. 
"Мирко  пита:   „каква  је  то  виЈа?" 
Сниљка  Мирка    очарала  била. 

Лети  вранац;  —  вранац  Мирна  носи, 
Мирко  идс  да  девоЈку  проси  ,  . 
Сииљка  неће  за  њег'  да  с'  удаје, 
Ааи  отац,  ал  мајка  је  да)е. 

Сниљка  Ивв  ситну  књигу  пише, 
Књигу  иите,  дробне  суве  бришв ; 
„Хај,  ти  ве  враш.  како  ии  )е  души!"  .  . 
Ал  већ  иду  кићени  чауши. 

Зову  госте  па  прстеновање  — 
Смиљкино  још  веће  туговање; 
Мирисаво  писанце  савија 
У  љиљ&нов  листак  га  увија. 

Иво  Сниљци  депо  одговара: 
дСниље  ноје,  срце  ив  иедара!. 
Ал'  тако  те  ја  не  ногу  звати: 
Сутра  ћеду  већ  ио  тебе  свати!" 


Свати  доше,  ал  Сииљка  је  бова 
Чело  главе  жижак  и  икона, 
А  у  руци  писаице  јој  бвло: 
Сто  пута  га  ивљубила  цело. 

Враћају  се  чауша  и  свати  .  . 
цСииљко,  дете!  .  Ја  сан,  твоја  нати!" 
Сниљка  ћути.  Тешки  бол  је  мину, 
Јер  се  душом  већ  у  небо  вијну. 

Звоке  авова  Сниљку  гробу  носе, 
Њој  нв  укоп  сво  село  дигло  се; 
Нема  сува  ни  једнога  ока: 
Искрвна  јетуга  и  дубока. 

Предаше  је  гробу  леденоие, 
Па  одоше,  свако  дону  своне, 
Сано  Иво  остао,  па  чеха, 
А  и  ноћ  св  већ  снустила  мека. 

Зове  бабо:  цХајде,  снне!"  —  „Хоћу."  — 
Оде,  дође,  чека  дању,  ноћу,    ^ 
Чека  Сииљку  и  лвти  и  зими  .  .  . 
Прими,  боже,  еиромаха,  прими!  . 

Ната  Поповнћ. 


б    р. 
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ЈБУБЛ2НЛ  ПНСШЛ.     ' 

ПРИПОВЕТКА  МИЛАНА  САВИЋА. 


V. 


тра  дан  носле  ручка  седила 
1  Милева  у  својој  соби  на 
?ФН.  Потпјниали  извесни  зиа- 
пн  сна  показивали  су  се~  ва  њенои  ле- 
пушкастом  лицу.  Мала  усташца  њена 
огварала  су  се  чешће  иа  прилично  не- 
естегичап  пачин,  а  очи  њене  склапале  еу 
ее  можда  и  нехотице.  Шта  је  Милева  и 
знала  радити;  она  је  подлегна  неодо- 
ЈБИвој  ириродној  потреби  и  великој  то- 
плоти,  глава  јој  клоне  на  јастук,  књи- 
га  јој  испадне  из  руке  и  тренутак  за 
тим  облије  њу  „еанак  амврозијски." 
Спавала  је  тако  можда  по  сата,  кадје 
иза  сна  пробуди  елужавка  њена. 

—  Шта  ]'е!  рече  нагло  и  (годиже  гдаву. 

—  Опростите;  госпођице,  поче  слу- 
жавка,  али  ево  дао  ми  је  један  човек 
па  сокаку  писмо.  и  пошто  су  и  мило 
стива  доле  у  дућану,  употребила  сам 
ту  прилику  да  вам  га  прсдам. 

—  Какво  иисио?  запита   Милева. 

—  Ја  ие  ЗН8М,  одговори  служавка, 
изволите  га  прииити. 

—  А  ти  га  дај,  рече  Милева. 
Служавка    јој  иреда  писмо  н  изађе 

из  собе,  Милева  га  узме  у  руке  и  по- 
че  читати  адресу:  „Високопоштовапој 
госпођици  Милеви  Докићевој  уместу." 

—  Ваљда  није  опет  Влајко,  поче  у 
себи,  али  не,  то  је  са  свим  друга  ру- 
ка,  много  лепп1а  иего  Влајкова.  Да  ви- 
дим   басп  шта  је  у  њему, 

И  Милева  отвори  писмо  и  поче  га 
читати. 

—  „ОбожаванаМилево!"  Али  да  ви- 
дим  ко  то  пише.  ,,Марко  !|1утибарић, 
чиновник  "  Ха,  хн !  Гле  ти  писара  тог! 
То  је  безобразлук!  Али,  баи1  гпта  1гииге. 
„Нисам  имао  до  сад  пикако  прилике  да 
се  с  Вама  разговарам,  и  да  вам  саоп- 
штим  топлоту  срца  мо1';  ади  пека  ово 
писмо   буде   тедал    :1.ег()в.  ...■'■    Но   и 


(НастаБаБ  ) 

тај  као  да  је  преписао  из  „отмепог  све- 
та,"  јер  баш  вије  бог  зна  шта,  по,  И1та 
1[ише  даље.  „Високо  осећање  моје  са- 
мо  се  да  сравнити  еа  кулом  вавилон- 
ском,  а  јачина  његова  сач1>  са  труба- 
иа  јерихонскин.  Да  знаи  па  памет  Со- 
ломонову  песму  над  песмама,  иагЕисао 
би  је,  јер  ова  једина  одговара  Вашој 
појави."  Тај  ,је  требао  остати  богослов, 
говорила  је  Милева,  а  не  отићи  у  пи- 
саре.  Шта  пише  даље,  „Ох,  Сулаико 
ној;1!  Допусти  ми  један  састапак.  .  ." 
ВсН  ми  каже  ти.  „или  ми  бар  паиииш 
којн  редак,  а  ја  ћу  га  чувати  као  Из- 
раилћапи  што  су  чували  ковчег  завета 
Ох,  једио  пис^мо!  Васи  покорни  слуга 
Марко  Мутибарић,  чиповник."  Ето,  и 
таква  сс  гсисма  пишу! 

И  Милева  усгане  срдито  и  почс  по 
соби  ходати  горе  доле.  Гњеп  јо)  је  до 
ликовао,  била  је  чисто  лепша  него  ина- 
че.  У    једаред    попусти  срдња,  и  лице 
јој   се  поче  смешити. 

—  Како  ли  пишс  Влајко,  са  свин 
друкче,  говорила  је  и  извади  пиемоВлнј 
кова  из  чекмеџета,  еа  свии  к  срцу.  Ка- 
ко  ми  је  сад  Влајко  мио  после  овог  би- 
блијског  писма,  иако  ли  нежпо  иише: 
„Погатована  госпођице!  Извипите  пре 
свега  иоју  смедост  што  се  писиом  усу- 
ђујем  да  Ван  искажем  опо,  шт.>  усме- 
на  реч  није  могла  себи  дозволити.  Ви, 
госпођице,  да  богме  и  не  слутити  да  је 
за  мене  блажсиство  и  кад  мислии  сано 
на  Вас,  а  ја  то  чиним  васцео  дан,  гос- 
пођице.  Латих  се  писања  за  то,  јер  сам, 
кад  га  ушчитате,  удаљен  од  Вас,  те  не 
гледим  можда  тамап  облак,  који  иокри- 
ва  чело  Ваше  у  ономе  тренутку,  кад 
се  уверавате  о  смелости  мојој.  Изви- 
ните,  госпођице!  Ја  се  одговору  не  сиеи 
ни  надати;  али  дозволите  мн  бар,  да 
првом  приликом  кад  се  опет  нађемо,  из 
очију    В^чмих  иЈпчитати    могу,  1пта  ме 


1221 


в    0    р. 


1222 


чека  па  опоме  свсту  И  опет  Вас  мо- 
лим,  извипите,  госпођице.  0  највећим 
поштоваљем,  др.  Влајко  Милошевић," 

Милева  је  за  време  читања  села  би- 
ла  за  сто,  и  сад  је  наслонила  главу  сво 
ју  на  руку.  Дуго  је  тако  седила;  рука 
у  којој  је  држала  писмо,  клонула  јој  је 
доле,  а  опа  је  чисто  влажним  очима  гле 
дала  преда  се. 

—  Тек  сад  појмим  Влајково  нисмо, 
пхаптала  је,  тек  сад!  Ту  нема  речи, 
која  би  иоле  могла  немило  дирнутиде- 
војачко  осећање  моје,  ту  нема  намет 
љивостп.  ту  говори  чисто  срце  и  блага 
душа.  А  овај  Марко  овде!  Но,  одгово 
рићу  и  једном  и  другом;    али  како!? 

И  Милева  узме  хартије,  и  поче  пи 
сати,  најпре  једно  писмо,  па  онда  дру- 
го  Влајку  је  писала  мало  више,  него 
што  је  можда  хтела  и  сама;  Марковим 
писмом  била  је  готова  на  брзо.  Кад  их 
је  свршила,  положила  у  куверте,  напи- 
сала  адресе  и  писма  запечатила,  зовне 
служавку. 

—  Ево,  баци  ова  писма  у  пајближи 
сапдучић,  аш  пре  тога  мети  марку  на 
свако,  ево  ти  поваца. 

Служавча  узме  писма  и  оде,  а  Ми- 
лева  се  са  пеким  задовољним  смешењем 
наслони  на  столицу  и  сведе  очи  своје. 
ппхтјој  сетако  покаже  бар  која  депа  сли- 
ка,  као  символ  њене  лепше  будућности. 

Дуго  је  тако  седила;  по  кад  кад 
јој  прелети  лак  осмех  преко  лица,  и 
за  чудо,  и  благост  је  доликовала  том 
лицу  као  год  гато  му  је  доликовала  и 
срдња.  Али  се  тај  осмех  често  мењао 
са  мргођењем,  задовољство  је  често  ус- 
тупило  место  незадовољноме  пзразу,  јо- 
гунство  је  често  долазило  на  место  ода- 
ности.  Р1а  послетку  отме  на  лицу  ње- 
поме  маха  онај  благ,  чист,  чедан  израз 
који  у  свакој  прилици  девојчету  нај- 
бол>е  доликује,  и  у  таквом  тренутку 
отвори  Милева  очи  своје,  и  стаде  за- 
мишљепо  гледати  око  себе. 

—  Шта  се  то  збило  са  мном,  го- 
ворила    је  лагано,  ја    не  знам,  али  то- 


,  лико  слутим,  да  се  у  мепи  р*^збудило 
ј  осећање,  о  коме  до  сад  још  ни  знала 
!  нисам.  Какво  ли  је  то  осећање?  .... 
Ах,  ваљда  ће  ми  се  доцније  јавити  мно- 
го  јасније! 

Милева  устапе  са  столице  и  пође 
неколико  пута  по  соби.  За  тим  спази 
она  два  писма  на  столу  и  узе  их  наг- 
ло,  и  кад  се  уверила,  чије  је  које,  уз- 
ме  писмо  Влајково  и  скрије  га  у  нед- 
ра  а  Марково  поцепа  на  сто  комада 
и  баци  га  у  кишар,  где  је  било  још  сит  • 
них,  подераних  папирића. 

—  Сад  ми  је  лакше,  рече,  сад  мо- 
жда  и  знам,  шта  мије  наговестио  мој 
будан  сан. 

После  тих  речи  приступи  к  прозо 
!  ру,  отвори  га  и  наслони  се  на  њега. 
Многи  су  пролазили  мимо  прозора  ње- 
иог,  али  њу  није  дапас  занимао  нико, 
она  је  све  једнако  очекивала  неког,  да 
се  појави.  И  није  очекивала  бадава.  За 
онај  исти  ћошак,  за  који  је  савио  ју- 
че,  савио  је  Влајко  и  данас,  а  Милева 
се  није  повукла  са  прозора,  негогаје, 
ма  и  са  жестоким  лупањем  срца  свог,  до- 
чекала,  и  кад  јој  се  Влајко  скромно  ја- 
вио,  захвали  му  се  на  најљубазнији  на- 
чин,  тако,  да  се  Влајко  чисто  збунио 
од  тог  изненадног  предусретања.  А  кад 
је  даље  пошао,  могло  се  лако  примети 
ти,  да  су  му  кораци  били  много  елас- 
тичнији  и  много  поузданији  него  до  сад. 

Као  год  и  јуче,  тако  се  и  данас, 
само  нешто  доцније,  иза  Влајка  појави 
и  Марко.  Чим  га  је  Милева  спазила, 
намргоди  се,  али  остаде  чисто  јогунас- 
то  на  прозору.  Но  у  тренутку,  кад  јој 
се  Марко  јавио,  подиже  се  и  уђе  у 
собу,  и  не  гледајући  више  на  песрет- 
нога  канцелисту.  Марко  је  махом  по- 
бледио,  и  са  дубоким  уздисајем  пошао 
је  даље.  Са  тужним  изразом  на  лицу 
савије  у  сокачић,  и  упути  се  управо 
оној  кући,  на  којој  су  висили  неки  зна- 
ци,  који  сваком  жедном  а  и  дешперат- 
пом  брату  наговештују,  да  је  та  кућа 

И    —    крчма.  (Наставићв  се.) 
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1слтл«&  харФа  чами 
^Ко  свиркин  славолук, 
Ветарац  тихи  благи, 
У  сутон  мами  звук. 

ВечностЈ:  гробу  тајном, 
Промиче  гласак  тих, 
А  етир  тужно  јечи, 
Од  звука  минулих. 

И  нени  тако  често, 
Кроз  илађан  душин  век, 

Из  дружине  „Слоге." 


ЕОЛОБД  ИШ. 

Забрује  тајни  звуци, 
Зацвили  тужаа  јев. 

Те  авуке  добро  знадем, 
Разумеи  гласак  тај, 
То  мојои  душом  веје 
Србињски  уздисај! 

У  песии  ввуци  трепте 
У  молби  вечитој, 
Ти  боже  уздисаја, 
Поиилуј  варод  мој! 


ШЕИТО  М0К1 

НОВЕЛА  ОСИПА  П^УБИНА. 
(Свршета!.) 


в  се  снустио.  Тада  се  от- 
ише-врата,  ја  погледам  го 
Иредаинои  стоји  Соња  са 
очама  као  ноћна  бура. 

Дрктајући  прибрах  се  мало.  Грозно 
ћутање  овлада  међу  нама.  Мене  је  ска 
менио  страх  —  њу  стид. 

Најпосле  корачи  она  један  корак  на- 
нред,  склопи  руке  и  дубоко  уздахне. 
„Владо!"  шапуће  она  а  у  њеним  сумор- 
нии  очииа,  1сао  да  сунце  залази. 

Ја  .  .  .  но,  ја  слегох  раиенн  п  про- 
иуцам  збуњено,  јадно:  „СоФија  Иванов' 
на! "  Она  порумени  и  показа  на  харти- 
јицу,  коју  је  држала  у  руци,  0Е1да  по- 
чиње  муцајући  и  испрекидании  гласом: 
„Пре  три  дана  добила  сам  врло  гадно 
писмо,  па  коме  је  потписано  ваше  иие; 
држала  саи  да  је  лажпо,  подиетуто,  ру- 
копис  је  тако  туј^  .  .  .  али,  ако  би  ипак 
било  .  .  .  од  вас?" 

„Јесте  СоФнја  Иваповна!" 

Она  предера  лагано  ноје  писио  на 
две  поле,  које  падоше  на  ћилии  и  гле- 
да  ме  при  томе  тако  тужно,  да  ми  се 
срце  цепало,  и  као  да  би  хтела  рећи: 
„све  је  лаж  било?"  Иза  мале  почивке 
проговори  тихо,  да  се  једва  чуло:  „Мож- 
да  ме  је,  незнам  како  би  то  иогло  бн- 


ти,  али  .  .  .  али  ипак  је  иогуће,  иожда 
је  могуће,  иожда  ие  је  ко  год  оцраио?'* 
•  „Не!" 

Још  једнако  стоји  опа  ту,  као  уко- 
папа,  н  покушава  да  схвати  оно  што 
се  не  !1а  схватити.  Мени  крв  удара  у 
главу,  осећаи  како  саи  близу  тога,  да 
јој  паднем  пред  иоге,  љуља  ми  се  сва 
спага  коЈом  владам  собом.  чУдалите  се!" 
вичем  ја  журно  —  из  ван  себе,  „за 
иие  милог  Бога!  Може  вас  когод  овде 
видити !" 

И  „ви  мислите,  да  6и  ми  могло  што 
годдо  тога  стајати?"  рече  опаскоро  без- 
гласпо.  Ни  горчина,  ни  нрекор,  саио  ве- 
лика,  болна  забуаа  изражава  се  на  ње- 
ном  бићу.  Она  се  окрете  да  нође.  Ме- 
ни  беше  као  ономе,  који  стоји  под  ве- 
шалима.  0,  само  још  један  иипут  да 
је  ногу  гледати,  да  јој  могу  говор  слу- 
шати,  док  еве  око  иене  не  постане  не- 
мо  н  тавно. 

„Опростите  ми!"  промумлах  ја. 

Она  иахаше  главои.  „Шта  ииа  ту 
да  се  прашта?"  уздахну.  „С  богои"  к 
тин  ин  пружи  руку. 

Ја  јој  се  не  сиедох  дотаћи  руке  и 
саио  сам  крчао  ван  себе:   ,.Идите  .  .  . !" 

Она  оде.  —  Замка  око  мога  врата 
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беше  стегнута,  пред  очима  ми  се  смр- 
че.  Пипао  сам  око  себе  као  сдепац  — 
и  јецао  сам! 

Тад  зачух  потмуо  усклик  радости. 
Она  ми  лежи  па  грудима,  топле  јој  ру- 
ке  обг{  лиле  ме  око  врата  и  њена  љуп- 
ка  глава  приљубљује  се  нежно  уз  мо- 
је  раме. 

„Све  је  то  само  несмислена  обмана/ 
кличе  она,  „ах,  ја  сам  то  знала  .  .  . 
ја  сам  то  осећала.  Обхрвао  те  је  ста- 
ри  онај  јад,  ког  ти  нећеш  да  делиш  са- 
мном.  —  Владо,срце  моје,  благо  моје  зар 
ја  нисам  достојва  да  ти  га  помогнем 
сносити?" 

Више  се  висам  могао  савлађивати. 
Љубих  ]ој  косу,  чело,  очи,  образе  и  је- 
цах  уз  то  као  мало  дете.  Дошло  ми  је 
као  да  творац  мора  учинити  чудо,  ко- 
је  ми  омогућава  моју  срећу. 

У  томе  тренутку  ушуња  се  кроз  кап- 
ке  ветар  у  собу,  развуче  шуштећи  дес- 
но  лево  артије  по  моме  столу  и  као  у 
пркос  доваља  ми  пред  ноге  неки  стари 
број  новина:  проклети  број  Фигара!  — 

Шта  се  у  том  тренутку  са  мном 
зби  .  .  .  не  могу  описати,  а  није  се 
више  ни  кад  ни  поновило.  Било  ми  је, 
као  да  ми  се  у  гдави  разиграла  хиља- 
да  црних,  церећих  се  ђавола  по  црвено 
ватреном  мору  —  и  у  исти  мах,  као 
да  ми  неко  забоде  нож  у  срце;  и  учи- 
ни  ми  се.  као  да  се  морам  смејати,  глас 
није  од  свију  тих  ђавола  и  у  исто  вре- 
ме  урлати  од  болова  —  и  нешто  смр- 
вити^  уништити  —  па  било  ми  то  најлепше 
и  најмилије  на  целом  овом  свету. 

Према  мени  стајало  је  огледало.  Мој 
поглед  паде  на  њега.  Опазих  у  њему 
најгнусније  наказане  црте  мога  лица, 
видех,  како  ми  се  очи  уразрочише,  као 
у  каквог  побеснелог  човека;  а  онда  у 
један  пут  чух  сам  себе  где  се  смејем, 
]асно  из  свег  грла. 

Све  је  прошло.  Дођох  к  себи.  Али 
прекасно!  —  Она  је  појмила!  Она  се 
уплашила  од  мене. 

До  у  смрт  гониће  ме  погдед,  којим 


ме  ]е  погледала,  кад  је  раширеним  ру- 
кама,  као  да  би  се  бранила  од  ваквог 
ударца,  изишла  из  собе. 

Она  је  појмила!  Али  борба  не  бе- 
ше  свршена.  Она  ме  не  хтеде  да  оста- 
ви,  још  ни  сад  не.  Писала  ми  је,  Боже, 
како  ми  је  писала!  —  Хтела  је  да  те- 
ши  и  помаже  онде,  где  није  смела  љу- 
бити!  — 

Не  видех  је  више  никада. 

Вратила  се  с  мојом  тетком    натраг 
у  Русију,  тамо  је  живела  усамљена  у 
своме  селу.  Мислим  да  је  и  добра  чи 
нила.  Касније    чух,  —  да  је  прогнана 
у  рудокопе  у  Сибир.  —  Мора  бити  да 

је  имала    срце  према   народу  а 

то  .  .  .  је  у  нас  злочин.  —  Умрла  је. 

Ја  —  —  —  сам  постао  ово,  што 
знате!** 

Суворин  је  ућутао.  Мени  се  гуша 
ст^^гла.  „Хтели  би  сте,  за  цело  радо  ви- 
дити  њено  лице,"  рече  малаксало  и  ди- 
гав  се  отвори  једно  чекмеџе  у  свом  пи- 
саћем  столу  и  показа  ми  једну  малу 
слику  у  округлом  оквиру.  „Ево  узми- 
те!"  с  тим  ми  пружи  сличицу  а  и  не 
погледа  је. 

Мој  се  поглед  упиљи  уњу.  Да,  бе- 

ше  заиста  дивно  лице љупко,  са- 

њалачко  дечије  лице  са  превеликим  очи- 
ма,  пуним  израза  слутње ! 

Уједаред  зачух  поред  себе  добоко 
дисање.  Суворин  гледаше  преко  мога 
рамена.  Он  се  ухвати  за  врат,  грчеви- 
тост  му  проби  целим  телом  —  он  ми 
показа  врата!  — 


« 


Још  неколико  дана   Суворип  се  не 
показа  у  свету.  Ја  мишљах   да  се  од 
рекао  булвара.  Али,  једнога  дана  дрп- 
ну  ме  за  рукав  један  од  мојих  веселих 
паришких  другова. 

„Ћепб,  51:.  МаШк!"  рече  ми. 

Кроз  густи  метеж  светине  провла- 
чио  се  погнутим  телом,  лићар?.јућим  огр- 
тачем  у  прекратким  чакширама  и  пре- 
дугачкој  коси,  са  високим  шеширем  у 
потиљку,  десно  раме  под  ухом,  с  рав- 
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нодушним  безобразлуком  бленући  у 
лице  свакој  женској,  вечити  јуда  бул- 
варски  —   „МетеШо  топ!" 

Ја  му  хтедох  прузкити  руку,  он  ме 
хладно  чкиљећи  са  свим  страно  ногде- 


да,   и  ирође  мимо    мене,    климиув  снмо 
лако  главом. 

Наше  пријатељство  мрође  —  и  он 
није  никад  више  самном  говорио  осим 
само  онда,  кад  већ  пије  могао  то  избећи. 


в  .  . 


и. 


НАРОДНЛ  ПЕСША/) 


аВти  ружо,  не  гледај  на  мене, 
Ја  сам  ти  се  јунак  оженио, 
Верном  љубом  неприликом  мојом, 
Кудгод  идем  сузама  пролива, 
Пак  спомиње  првог  господара, 
А  себика  за  смрт  преговара: 
^Смрти  моја,  што  ме  не  умориш! 
„Добра  ти  ми  прва  срећа  била, 
„Код  првога  господара  мога! 
„Рано  легнем  а  доцкан  устанем, 
„Мој  господар  пре  мене  устане 
„Перо  узме  и  дворс  помете, 
„Кондир  узме  пак  у  гору  иде 
„Те  донесе  студене  водице, 
„И  у  руци  струк  румене  руже, 
,,Пак  менека  из  постеље  буди 
,,Речма  буди  а  устима  љуби: 


,,  ,,Устај  горе,  драга  душо  моја, 
,,  ,,Те  умивај  бсло  лице  твојс."  " 
,,Полива  ме  студеиом  водицом, 
,,Удара  ме  руменом  ружицом. 
,,А  код  овог  другог  госиодара 
,,Доцкан  легнем  а  рано  устанем. 
,,Двор  нометем  и  воде  донесем, 
,,Чизме  отрем,  свињама  заметем, 
,,Ручак  справљам,  из  иостел,е  будпм. 
„И  још  јадна    но  том    права  нисам, 
,,Све  на  мене  нонреко   поглсда. 
,,Црна  земљо  растави  мс  с  њимс, 
,,Те  ме  носи  нрвом  господару, 
,.Да  би  с'  јадна  примирила  с  њнмс. 
,Прва  срећа  као  кита  цвећа 
,,А  последња  како  чаша  једа.'* 


*)  Из  једнестаре  писане  иесмариде  од  пре  100  годииа. 

Уред. 
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П  Е  Ш  А. 

Н0ВЕЈ1А  ПЛАВА  ХАЈЗА. 

(ОврЕетак ) 


олак  Јв  девет  ударало  са  тор- 
њева,  крај  којих  сам  прошао, 
кад  сам  савио  па  корзо.  До 
девет  је  рекла  да  ће  ме  чека- 
ти.  Нисам  дакле  још  пишта  пропустио,  о- 
сим  што  ћу  се  можда  закаснити  до  попхтс. 
Напослетку  стану  кола  пред  њеном 
кућом,  Тада,  баш  кад  сам  се  силазио, 
отвори  неко  полагано  врата  на  кући  а 
преко  прага  пређе  —  не,  протетура  се 
као  трештен  пијан  —  висок  неки  та- 
ван  лик  без  шешира,  за  час  стане^  по- 
гледа  десно  и  лево,  удари  се  у  чело, 
из  уста  му  се  оте  нешто  као  сИо  тш 
или  зап^ие  сИ  Ахо^  па  онда  одјури  за 
рога.Ђ  у  уеку  У1а  Је'  ротеПс!. 


Ниједног  Фењера  пије  било  блпзу; 
на  колих  су  Фоњери  једва  жмпруца^и, 
али  сам  га  ја  одмах  познао.  Бсло  му 
лице  под  бујном  косом  укочепо  је  гле- 
дало  кола,  али  канда  није  марио  да  еа- 
зна,  ко  је  дошао  у  колих.  Огромап  пе- 
ки  страх  одгонио  га  је  одатле  а  и  мс- 
ни  се  језик  слепио  за  непце  од  бојаз 
ни  и  слутње.  Тек  кад  с  м  скочио  с  ко 
ла,  могао  сам  викнути  за  њим.  Али  ме 
није  више  чуо. 

Повичем  кочијашу,  да  пречека,  иа 
одлетим  горе  нуз  степепе.  У  к\ћи  као 
да  је  све  изумрло,  и  код  Џиролама  до- 
ле  пије  било  свеће.  Кад  сам  се  попео 
па  дру1'и  спрат,  паЈ^ем  врага  стана  Це- 
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минога  ошкрппута,  допииам  некако  до 
коридора  аа  закуцам  на  предњу  собу, 
што  је  цре  моја  била  а  сад  опет  њена. 
Нико  да  се  одзове.  Тада  у  страху  и 
зебњи  отворим  па  како  уђем,  прво  спа- 
зим  Џему  на  крају  дивана,  седи  а  гла- 
ву  спустида,  на  њојзи  црвено  руво 
спаваће.  Видио  сам  јој  сваку  црту  на 
лицу,  јер  је  на  полијелеју  горило  до 
дванаест  свећа  а  запаљене  су  биле  и 
свеће  по  чирацих  пред  огледалом.  Та- 
ко  је  изгледало,  као  да  је  чекала  дру- 
штво  па  још  пре  тога  мало  задремала. 
Али  кад  сам  на  прстима  до  ње  дошао, 
тихо  је  по  имену  позвао^  па  онда  сас- 
вим  уз  њу  —  еј,  да  страшна  призора! 
—  На  левом  јој  плећу.  сасвим  горе, 
скоро  па  врату,  тавна  нека  прља  на  ха 
љини  а  одатле  се  влажна  пруга  спус- 
тила  пиз  груди,  узан,  пурпураи  пото 
чић  тече  по  рукама,  што  су  тромо  па- 
ле  на  крило.  Запео  сам  о  нешто  што 
је  било  на  ћилиму.  Пола  ван  себе  за- 
држим  се  једном  руком  о  сто  а  другом 
дохватим  —  шта  мислите  шта?  Уски 
онај  оштри  пож,  што  је  доктор  Сузина 
извадио  био  из  мога  плећа;  тај  се  нож 
сад  пушио  од  вруће  крви. 

Само  сам  неколико  тренутака  био 
као  укочен,  па  онда  појурим  кроз  дру- 
гу  мрачну  собу  у  велику  стражњу,  где 
је  била  постеља  бабина  и  Бичетина. 
Горело  је  само  кандило  пред  иконом  та- 
мо  остраг;  једпа  сам  се  разазнао,  где 
сам  али  сам  чуо  тешко  дисање  бабино  са 
постеље,  на  коју  се  бацида  била  у  ха- 
љинах,  очевидпо  трештена  пијана.  Ве- 
лика,  до  пола  испражњена  боцабилаје 
на  орману  а  знао  сам,  да  се  баба  сва- 
ко  вече  опије,  кад  дете  заспи.  Узмем 
је  за  раме  па  станем  викати  јој  у  уво, 
не  бих  ли  је  разбудио.  Кад  је  отворила 
застаклеле  очи  те  ме  познала,  тргне  се 
и  скочи  а  ја  нисам  чекао,  да  се  сас- 
вим  разбере.  Полетим  опет  доле  низ  сте- 
пене  па  станем  ногама  лупати  о  врата 
Џироламова;  кад  сам  разабрао,  да  се 
унутри  неко    миче,    повичем    да  одмах 


оде  по  доктора,  госпу  Џему  је  неко 
убио  —  па  онда  отрчим  опет  нуз  сте- 
пене  право  [са  јадној  жртви. 

Сагнем  се  над  њу  па  јој  узмем  гла- 
ву,  да  је  дигнем;  притом  је  позовем  по 
имену,  извадим  своју  мараму  из  џепа 
па  је  притиснем  на  рану,  са  које  је 
крв  лопила.  Од  бола  дође  к  себи  Ла 
гано  развуче  уста  па  се  боно  насмеши 
а  густе  трепавице  мало  открили.  Али 
је  магла  нека  била  јој  над  очима;  тек 
се  мало  по  мало  магла  та  разишла.  Кад 
ме  је  онда  познала,  неисказано  се  об- 
радује  па  склопи  очи  а  руке  јој  се  кре- 
ну,  као  да  траже  моје. 

Ја  јој  главу  једном  руком  њежно 
ухватим  а  другом  јој  притиснем  ладне 
прсте,  што  се  пружили  за  мноме. 

„Ти  си  то!"  прошапта  а  очију  не 
отвори.  „Баш  добро  те  си  дошао,  сад 
ме  ништа  више  не  боли.  Та  знала  сам 
ја,  да  ћеш  доћи;  али  што  тако  касно? 
Видиш,  кад  је  мало  час  неко  на  вра- 
тих  закуцао,  помислила  сам,  е  си  ти  — 
мати  је  већ  спавала  у  велике  —  те  сам 
изашла  сама  да  отворим  врата,  кад  оно 
а  он  дошао.  Данас  на  подне  —  нисам 
га  пустила  преда-се,  хтела  сам,  да  се 
никад  више  с  њиме  не  састанем  —  свр- 
шили  смо  нас  двоје  за  навек  —  али 
он  ни  да  би  речи  о  томе.  Еј  сокоде 
мој,  сва  сам  претрнула,  кад  сам  на  то 
помислила,  да  ћеш  га  овде  затећи;  кад 
му  бес  дође,  онда  не  зна,  шта  ради;  зна- 
ла  сам,  ако  га  бар  не  саслушам  —  не 
покушам  да  га  задржим  —  зацело  ће 
се  теби  осветити.  —  Тако!  држи  ме 
мало  —  сан  ме  хвата  —  очи  ми  се 
склапају  —  Прокдетник  тај!'  Скот  вра 
жји!  Да  си  га  само  чуо,  како  је  ту  ју- 
рио  као  бесан,  претио,  плакао,  на  ко- 
лених  пузио  па  онда  ми  опет  руке  стис- 
кавао,  мал  те  нисам  викнула  —  а  ја 
сам  се  смејала  ћоравом  послу  и  игра- 
ла  се  с  њиме  као  са  неваљалим  дериш- 
тетом,  што  га  човек  метне  да  клечи. 
Питао  је  за  тебе  —  рекла  сам  му,  да 
си  сушта    доброта  а   мени  мио  и  драг 
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иа  куд  и  камо  блажи  од  њега  —  па 
сам  му  приповедида  све,  како  је  бидо. 
Ено  тамо  још  ножа,  рекох  —  страш- 
на  је  то  рана  била  —  овде  горе  на 
илећу  —  без  помоћи  божје  не  бисмо 
га  били  извукли.  А  он  —  наједаред 
је  извадио  био  нож  из  кутије  па  га 
стао  у  рукама  превртати  и  гледати  а 
смеје  се  у  себи  —  мене  сву  прошла 
језа.  Џема!  повиче  наједаред,  закуни  ми 
се  светом  богородицом^  да  се  нећеш  ви- 
ше  с  њиме  састати,  иначе  —  па  онда 
дође  сасвим  до  мене.  Закуни  се!  про- 
мрмља.  А  ја  —  ^идила  сам  му  лице  тик 
над  собом  —  бело  му  је  у  очима  се- 
вало  а  зуби  зашкрипнули  —  у  тај  се 
мах  сав  мој  понос  у  мени  рапламти  — 
оштро  га  погледам  па:  Да  си  одмах  о- 
тишао!  рекох,  ти  знаш,  да  се  претње 
не  плашим.  Ја  радим,  што  ми  се  про- 
хте  —  кад  ко  самном  лепо,  и  ја  с  њи- 
ме  лепо  —  али  кад  ме  ко  хоће  да  на- 
тера  — 

—  Закуни  се!  опет  ће  он  а  све  пот- 
мулије  и  страсћије  —  закуни  се!  Ниг- 
да  ни  довека!  узразим  као  ван  себе  па 
се  свом  снагом  дигнем,  да  га  одгурнем 
од  себе  —  у  тај  мах  —  силни  боже!"  — 

Црте  јој  се  наједаред  промену,  глас 
јој  стаде  изумирати,  једва  је  још  ди- 
сала  —  мени    ладан  зпој  пробије  чело 

—  мислио  сам,  ту  ми  је  смрт.  Али  њој- 
зи  наново  попусти  грч,  јошме  једаред 
целии  оком  погледи  а  бледе  ]ој  се  усне 
насмеше. 

„Свог  ћу  те  попрљати  крвљу  сво- 
јом.**  једва  је  шаптала.  „Башјеточу 
дна,  смешна  ствар  —  али  доктор,  што 
ти  је  тако  лепо  помогао  —  а  ја  сам 
још  тако  млада  па  како  би  лепо  било, 
кац  бисмо  једно  уз  друго  срећно  живо- 
вали!  —  Будалице  моја,  како  си  ми 
блед  преблед!    Не   бој  се,    није  опасно 

—  дед  скини  ми  хаљлну  с  плећа  —  ти- 
шти  ме  као  олово  —  видиш,  скоро  на 
истом  месту  —  али  не  боли  —  лага- 
но  само,  лагано!  —  Сад  ми  је  боље  — 
зрак  лади  —  депа  сам,  јел  да?  —  Врат 


овај,  груди  те  —  све  је  то  теби  било 
намењено  —  еј,  а  сад  —  Ариго!"  по- 
виче  наједаред.  „пољуби  ме  један  једи- 
ни  пут  у  уста  —  јер  ево  ћу  умретн 
—  умрети  —  умрети!" 

Вриснуо  сам,  нагао  се  над  њу,  она 
је  уста  била  отворила  —  кад  сам  усне 
притиснуо  на  рајска  та  уста,  осетио 
сам,  како  јој  се  зуби  у  самртноме  бо- 
лу  стисли  —  онда  јој  се  глава  завали 
натраг  те  је  у  загрл>ају  моме  била  са- 
мртница. 

Тада  је  умукнуо  а  ја  —  шта  сам 
и  могао  рећи!  Седили  смо  тако  добрих 
десет  минута  а  ни  макли  се  нисмо,  не 
бо  се  наоблачило,  поносно  кубе  цркве 
Петрове  и  вити  гребен  брега  тоШе  та- 
Г10  једва  се  могао  разазнати  кроз  пару, 
што  се  дизала  над  Тибром.  Само  се  бу- 
ба  једна  задала  па  лети  око  нас  унаоко- 
ло,  најпосле  се  посадила  па  моју  чашу. 
То  као  да  му  је  растерало  црне  мисли. 

„Пријане  драги,^  рече,  ,,није  баш 
требало  не  дати  мртвима  у  гробу  ми- 
ра..  Као  што  видим,  и  Вас  је  потрес- 
ло  више,  него  што  бих  ја  одговорнос- 
ти  смео  на  себе  узети.  Али  Ви  поња- 
те  —  нисам  могао  да  издржим.  Лудо 
је  везивати  се  за  дане,  та  датум  јс  са- 
мо  сујевера,  несмисао,  тачка  само  је- 
дна  у  бескрајнс]  црти.  Али  је  човек 
роб  апсурдности.  Хајдете!  Време  је  већ 
једаред  да  идемо.  ЈелЧе  да  се  не  ср- 
дите,  што  сам  извео  пред  Вас  те  ста- 
ре  аветиње?* 

Ја  му  живо  стиснем  руку,  устанемо 
онда  обоје,  платимо  вино  па  се  упути- 
мо  кући. 

„Како  ли  сте  само  то  преживили  та- 
да!^  узразим  ја. 

„Да,  да,^  на  то  ћо  он,  „и  сам  се  не 
могу  томе  да  начудим.  Али  кад  кома- 
дић  наоштрена  челика  од  прста  не  бу- 
де  у  помоћи,  чисто  је  невероватно,  шта 
све  могу  да  издрже  живци  и  мишићи! 
Ни  свест  ме  ни  је  паиустила,  самртницу 
сам  са^.вим  при  себи  држао  у  загрљај  у 
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своме  као  срећан  љубавнвк  драгу  сво 
ју,  кад  сам  већ  на  степеннх  чуо  вику 
и  вреву.  Силан  се  свет  слегао  у  собу,  су- 
седи  и  укућани^  радознала  светина,  два 
три  доктора.  што  су  их  с  улице  дове- 
ли,  најпосле  и  полиција.  С  њом  је  уш- 
ла  и  баба,  сва  ван  себе,  стала  урлати, 
пала  на  самртницу,  стала  косу  чупати 
и  у  суве  се  груди  лупати  па  најпосле 
скочи  као  Фурија,  па  се  устреми  ва  ме 
не,  да  сам  ја  убица.  Знао  сам  дабогме 
све,  како  је  било,  али  шта  ми  хасне, 
што  сам  се  клео,  да  сам  невин?  Нико 
није  видио,  кад  је  маркезе  ушао  био 
у  кућу,  нико  у  опште  није  хтео  ни  да 
,  верује,  да  је  опет  у  Риму,  јер  се  зна. 
ло,  да  је  отишаОу  да  се  у  Напуљу  вен- 
ча.  Те  тако  ме  склептају  и  одвуку  те 
нисам  могао  ни  видити,  како  су  ми  мрт- 
ву  драгу  дигли  и  на  постељу  намести 
ли.  Није  ми  било  суђено,  да  јој  послед- 
љи  пут  још  стиснем  руку,  да  је  у  че- 
ло  пољубим.  Па  ни  са  дететом  се  ни- 
сам  смео  опростити;  сиротанче  је  то  пре- 
снавало  сву  ту  хуку  буку. 

Преслушали  су  ме  још  ту  ноћ.  Опет 
ми  нико  није  хтео  веровати,  опет  нисам 
имао  никакве  сведоџбе  за  невиност  сво- 
ју.  Тако  је  то  трајало  три  дана.  Тав- 
ничар  ми  је  причао,  како  се  Црвендаћ 
очајнички  труди,  да  до  мене  допре,  ка- 
ко  се  посланик  за  ме  заузео,  све  бада- 
ва.  Већ  сам  као  у  воску  држао,  даћу 
бити  жртва  римског  правосуђа  а  тешио 
сам  се  тиме,  што  бар  нећу  дуто  пре- 
живити  љубљену  жену.  Наједаред  се 
четврти  дан  отворе  моја  врата  а  верни 
се  мој  Црвендаћ  на  њима  укаже. 

Никад  се  није  радосна  вест  жалос- 
није  саопштила.  Пали  смо  један  другоме 
око  врата  па  се  сити  наплакали.  Ни 
најмање  нисам  био  радознао^  шта  има 
да  ми  јави  а  он  се  опет  није  журио  с 
говором.  Како  смо  један  другоме  у  о- 
чи  гледали,  било  нам  је  само  то  једно 
јасно,  да  ње  више  нема. 

Па  онда  ми  је  с^ао  причати,  како 
ју  је  полак  Рима  отпратило  на  гробље, 


не  само  просјаци,  ко]и  су  јс  сви  редом 
познавали,  него  и  најотменији  свет,  ка- 
ко  силној  колији  није  могао  човек  кра- 
ја  догледати.  Кад  су  је  већ  хтели  да 
спустеу  гроб,  ужурбаласе  наједаредсве- 
тина  око  гроба,  са  сто  се  страна  чуо 
шапат:  ^Маркеза!''  Па  одиста  је  и  био 
он  то^  гологлав,  сав  издеран,  а  на  че- 
лу  и  на  устих  траг  лудила.  Дотурао  се 
до  отворене  раке,  дигао  руке  па  стао 
викати:  „Но,  сад  ћеш  мировати,  вешти- 
це  једна,  нећеш  залуђивати  више  ни- 
кога.  Лаку  ноћ,  лаку  ноћ!"  Ту  се  као 
ван  себе  зацерио.  „Видиш  ли  сад,  да 
мора  бити  оно  што  ја  хоћу?  Лежиш  ли 
сад  у  постељи  твојој  па  изгледаш^  неће 
ли  онај  други  куцнути  ти  на  врата? 
Не  дође  ти  тај,  зна  он  добро,  да  је  те- 
би  смрт  за  вратом.  Штета!  Волио  бих, 
да  је  могло  проћи  о  мањем,  али  -^  што 
је  право    и  богу  је  драго!" 

Па  тако  је  још  нагшорио  читаво 
чудо,  док  се  није  свет  прибрао.  Али 
кад  су  га  хтели,  најпре  лепим  па  пос- 
ле  силом  да  одведу,  скочио  је  у  раку 
па  што  је  игда  могао  повикао,  да  спу- 
сте  њен  сандук  па  да  их  обоЈе  земљом 
заспу,  не  може.  вели,  сунца  више  да 
гледа,  црвено  је  као  и  рана  на  врату 
драгане  његове. 

Онда  га  склептају,  вежу  па  одву- 
ку,  а  на  гробу  је  остало  силно  цвеће 
тма  божја  венаца. 

А  ја  —  ја  нисам  био  тамо! 

Слободан  сам  био  сада  али  која  ми 
вајда  од  слободе!  Не  знам  ни  сам,  ка- 
ко  сам  све  преко  главе  претурио.  Је- 
дину  утеху  још,  једини  лек,  што  би  ми 
одлакшао  био^  одузела  ми  је  судба. 
Од  срца  сам  зажелио^  да  видим  дете, 
да  сироче  јадно  притиснем  иа  груди  па 
да  га  нигда  више  од  себе  не  пустим. 
Сирома  јесте  да  сам  био;  али  да  се  за 
Бичету  очински  постарам,  тога  еам  се 
без  по  бриге  могао  латити.  Нисам  хтео 
да  је  оставим  страшној  оној  баби,  ми- 
слио  сам  кући    да  је  поведем  сестрама 
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мојим.  Пре  свега  сам  са  Црвендаћем 
отишао  у  ону  кућу,  од  које  ме  сад  да 
богме  гроза  ватала.  Кад  сам  иролазио 
крај  врата  Џироламових^  изађе  његова 
жена  па  да  се  угуши  у  сузама.  Запи- 
там  је  за  дете.  Она  ми  на  то  рекне, 
да  је  прекјуче    на  ноћ   бабе  нестало  с 


дететом,  бадава  су  је  тражили.  И  ја 
сам  побунио  сав  свет,  не  бих  ли  им  у 
траг  ушао.  Но  како  је  тада  честита  би- 
ла  полиција  у  црквеној  држави,  тако 
сам  се  и  могао  хаснити.  Да  их  је  зе- 
мља  прогутала,  не  би  им  се  траг  већ- 
ма  био   заметнуо. 


ИВАН  ТУРГШВ- 


I. 
(Наставак). 


8  ове  иретпериоде  тургењевљевога 
дедања,  није  се  могло  извести,  да  ће 
тај  Тургењев  створити  нов  правац, 
нову  школу  и  да  у  његовом  каснијем  раду 
иећс  бити  иодражавања  но  да  ће  се  шта 
више  њему  иодражавати.  А  носилац  његове 
иоезије  не  иостаде  стих  и  слик  но  модерни 
еиос  без  стихова  и  сликова  —  роман.  Тур- 
гењев,  када  је  ирви  пут  ступио  пред  пуб- 
лику  није  се  иреварио  у  таденту  него  у 
иравцу.  Он  је  био  еличан  човеку,  коме  је  од 
ирироде  дано  да  иева  баритон  а  овај  себи 
уображава  да  пева  тенор.  Све  док  није  у- 
дарио  оним  иравцем  који  је  одговарао  ње- 
говој  природи  држао  је  Тургењев,  да  је  тек 
нешто  више  од  обична  осредња  дара  и  већ 
се  хтеде  одрећи  сваког  делања  на  књи-^ 
жевноме  пољу.  Против  своје  воље  на  пози- 
вање  и  захтевање  уредништва  „Современи^ 
ка"  слао  је  то  који  мален  прилог  за  тај  лист. 
Једном  стави  поменутом  уредништву  на 
расиолежење  једну  скицу  у  којој  слика  жи- 
вот  у  својој  постојбини,  како  га  је  он  упоз- 
нао  и  како  се  њему  причинио  у  његовом 
иутовању  по  постојбини  и  у  издетима  у  ло- 
ву.  Ова  скпца  не  одгоиараше  свима  захте- 
вима  једне  уметничке  приче  али  маденкости 
загреваху  читаоце  својом  природношћу  ч  ис- 
тинитошћу  и  то  је  баш  учинило  сензацију. 
Била  је  то  скица  ;,Хор  иБатинић"  и  њезин 
успех  натера  писца  да  још  неколико  таких 
ирича  иусти  у  свет.  И  ове  остале  скице 
наи1^оше  на  иста  така  одобрења  и  иохваде 
као  и  ирва.  Из  тих  скица  постаде  после 
читава  збирка  иод  именом  „Ловчеви  запис- 


ници^.  Беше  то  књига  која  је  у  свој  модер- 
ној  књижевности  ваљда  најкарактеристични- 
ја,  најчудноватија  а  и  која  је  и  највећи  ус- 
пех  пожњела  у  модерној  дитератури.  Те  та- 
ко  саде  из  подражавача  страних  писаца  ио 
стаде  стваралачки  таденат,  дивум,  коме  ста- 
доше  други  подражавати. 

„Ловчеви  зацисници"  показују  нам  тур- 
гењевљев  таденат  у  свој   јасноћи  својој.  У 
њима  надазимо  ми   обиље  сдика   и  придика 
и    песничких    мотива    даље    и    описивање 
природе    и    испитивање    људи.     У  прнро- 
ди  скице    дежи,     да  је    више      изналазач 
него  иввођач  а  облик  Јој  није  такав  као  у 
уметничких   дела.    Па   и  у   тургењевљевим 
скицама  је  тако.  Обдиким  је  пригодан  а  чес- 
то  и   испрекидан  а  садржај   им  је   саевим 
прост  и  природан.   Други  какав  књижевник 
би  љуску  сасвим  другчије  ољуштио  и  заок- 
ружио  ади  зато  ипак   пеби  могао  језгру  у* 
чинити  сда]^ом  и  укуснијом.  Али  то  што  њега 
оддиковаше  не  беше   окретност   у  обичном 
смислу,  него    околност,  које  је  учинида  да 
је  он  оригинадне  замисли  имао  и  што  је  тнм 
замисдима  његова  Фантазија  бида  јаче  нод- 
стицана.  Писање  њему  вије  чпнидо  никаква 
задовољења  и  онје  остајао  спахија  и  ловац 
и  онда  када  је  узимао  перо  у  руке  да  ств- 
ви  на  хартију   своје  утиске.  Много  дана  и 
ноћи  лутао  је  он   са  пушком   у  руци  и   ев 
својим  верним  псетом  по  шумама  и  степама^ 
ливадама  и  њивама,  а  то  ј«  учинило  да   је 
он   заборавио  на   конвенционадни   живот    а 
одао  се  сасвим   природи.   Још  пре  но  што 
се  сунце  родидо,    када   су  сви  други  људи 


1237 


в     0     р. 


1238 


у  најбољем  сну,  ишао  је  на  иоље  и  тражио 
је  иљена,  по  ниском  иишражју  вребао  је  мале 
тетребе  а  на  окрајку  шума  гонио  је  шљу- 
ке.  А  када  се  сунцс  спремалз  заходу  и  ве* 
че  сс  приближавало  уморен  и  изнурен  тра- 
жио  је  конака  да  се  одмори  и  то  или  у  кале- 
биди  шумаревој  или  у  замку  магнатовом  или 
у  каквој  шуии  на  сену  и  слами  или  у  сено' 
коши  поред  ватре-стражаре  сељачких  си- 
нова  који  су  ергелу  чували.  Најшареније, 
најразновреније  слике  изприродиног  и  на- 
родног  живота  приказивале  су  му  се  и  он  је 


требао  само  руком  захватити,  да  извади  нај- 
драгоценије  благо.  ИТургењсв  је  то  и  учи- 
нио.  Његови  „Ловчеви  заиисници"  деле  се 
на  два  дела,  и  то  на  природни  и  на  парод- 
ни  живот.  Човек  и  његова  околица  су  ве- 
чити  покретачи  његовим  дивним  скицама* 
Час  истакне  човека,  ч^с  његову  околи- 
цу.  Највећу  хвалу  заслужује  аутор  кад 
ово  обоје  споји  а  то  је  учипио  Тургењев 
у  „Биешин  ливади." 

-X- 

(Наставиће  се.) 


■^4* 
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БРдНКОБЛ  ЖаЈБд 

ЗАЖЕЉЕНА  И  ИСПУЊЕНА. 

(Јан.    1844.    —     10.    (22.)    јулија    1883.) 

(НаставаБ). 


еки  су  сматрали  то  као  расиру.  Ми 
не!  Ми  ематрамо  и  тумачимо  то  тако, 
да  се  заиста  иарод  од  свег  срца  за- 
нимао  с  преносом  бранковпм,  на  је  хтео,  да 
се  жеља  бранкова  што  лепше  и  што  достој' 
није  иснуни.  А  у  томе  нае  уверава  и  то,  што 
смо  се  очс!  идно  уверили  баш  нриликом  самог 
свечапог  преноса  на  самом  Стражиловачком, 
сада  Бранков(Ш  Вису,  да  су  баш  највећи  про- 
тивници  Стражилова  одобрили  то  место  с 
највеКим  одушевљсњем  и  усхићењем. 

Кога  смо  год  чули  и  упитали,  како  му 
се  допада  онај  вис  и  Стражилово,  сваки  је, 
одахпувши  од  умора  и  убрисавпт  зпој,  ре- 
ка^:  „Јесте  мало  подалеко,  али  је  дивпо!" 
Брло  јс  лепо  карактерисао  Стражилово  онај 
брат  Србин,  кад  је  сипЈавши  сс  с  брапко- 
вог  гроба,  наслољеп  па  своја  кола,  упрБо 
поглед  то  тамо  горс  па  опај  вис,  то  унао- 
коло  око  себе,  па  после  пеког  побожног  ћу- 
тања,  усклпкнуо:  „Стражилово,  дпвпо  Стра- 
жилово,  ппје  лако  доћп  до  тебе,  а;1И  још  те- 
же  је  растати  се  с  тобом!" 

Колпко  сс  осведочпло  приликом  саме  све- 
чаности,  да  је  Стражилово  најзгодппје,  пај- 
лепше  мссто  за  Бранков  гроб,  толико  и  пос- 
лс  тога  сваки  дан.  Зар  би  недељу  дана  пос- 
ле  погреба  изапшо  когод  у  саборну  порту, 
по  лепом  срп.  православном  обичају  да  прело- 
ми   за    душу  беса.мртног  покојпика  погачу, 


да  препали  зејткн,  и  окади  гроб  тамјаном? 
Зар  би  омладипа  плела  венце,  да  окити  њп- 
ма  саборну  порту?  Зар  би  на  Черат  или  Ма- 
гарчев  брег  отишао  когод,  да  се  уздигне  из 
свог  обичног  живота?  Ко  је  ишао  на  гроб- 
ље,  да  се  узиесе  у  идејама  узвишенијим? 
Једва  ако  привуче  тамо  кога  лепши  чији 
крст  надгробни,  па  и  тај  му  на  послетку  пос- 
таие  обичан  камен  као  што  би  било  и  у  двор- 
ској  башти. 

Прост  свет  у  Карловцима  и  околини  да- 
нас  пропоси,  да  се  сваку  ноћ  око  неко  до- 
ба  чује  на  бранковом  гробу  пско  умилно 
певање,  да  неко  у  црпом  оделу,  прелази 
преко  Стражилова.  Таке  бајке  додуше  нису 
суврсмене.  Али  простог  света  још  има,  и 
догод  га  буде,  он  ће  необичне  појаве  у  свом 
културном  животу  пеобичним  начином,  нат- 
прпродпим  тумачењем  схваћати.  Тако  пока- 
зује  оп  своје  осећање,    своје    мишљење.  — 

Карловачки  одбор,  па  и  бечки,  били  су 
у  први  мах  за  то,  да  се  и  спомеиик  подиг- 
пе  на  бранковом  гробу,  или  накојем  другом 
више  месту.  Доцпије  се  одустало  од  тога, 
па  се  решило  да  се  бранков  гроб  на  Стра- 
жилову  обележи  каквим  скромним  спомепи- 
коМ;  а  на  карловачкој  пијаци  да  се  подиг- 
не  што  лепп1и. 

Док  се  по  нашим  листовима  ппсало  и 
расправл>ало  о  томе,    гдс  да  будс    брапков 
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нов  гроб,  док  су  одбори  чинили  прииреме 
за  свечаност,  и  док  се  градио  гроб  на  Стра- 
жиловачком  вису«  а  уз  та)  вис  стаза,  иза- 
ђоше  одбори^В.  (20.)  маја  с  нозивом  на  све- 
чаност  и  заказаше  дан  за  пренос  недељу 
10.  (22.)  јулија. 

V. 

Незадовољство  и  протести  с  неке  стра- 
не,  што  се  тиче  места,  где  ће  бити  нов  бран- 
ков  гроб,  није  смело  одборе  бечки  и  карло- 
вачки.  Они,  као  што  рекох,  заказаше  дан 
када  ће  да  се  пренесу  бранкове  мошти  на 
Стражилово. 

Изађе  позив  на  народ,  да  се  10.  (22.) 
јуднја  ва^е  на  дочеку  бранковом  у  Кардов- 
цима. 

Што  се  тај  дан  већма  приближавао,  би- 


до  је  дабоме  све  више    посда   за    при  ређи- 
ваче. 

Бечки  одбор  обратио  се  на  управу  I. 
паробр.  друштва  у  Бечу  са  погодбом  да  ис- 
то  друштво  уступи  једиу  засебну  лађу  за 
пренос.  Та  лађа  имада  би  понети  сву  уни- 
верзитетску  омладину  из  Беча,  Прага  и  Гра- 
ца.  Имада  би  пристајати  уз  станице,  где  Ср- 
ба  имаде,  да  ту  Срби  дочекају  бранкове  мош- 
ти,  те  их  од  своје  стране  свечано  допра- 
ћ»ју  до  Карловаца.  Али  не  даде  се.  Упра- 
ва  зацени  одбору  за  таку  лг^у  5(Х)0  Фор.,  сдо- 
вом  пет  хиљада  Фор.  Изгдеда,  као  да  је  упра- 
ва  добида  од  некуд  миг,  да  дађу  зацени, 
како  би  се  ваљда  лренос  тиме  осујетио  иди 
бар  како  неби  свечаније  испао.  Дабоме  да 
по  ту  цену  одбор  није  смео  пристатп. 

(Наставиће  се.) 


ЛИСТА 


БРАННО  РАДИЧЕВИЋ  -  У  БЕРБИ 

/  српскоЈ  народној  песми. 

Дивна  је  Фрушка-Гора  лредивна  — 
најдивнија  о  јесени,  кад  настане  берба! 

Ко  јоште  не  био  у  берби  у  Фрушкој-Го- 
ри  —  не  зна  шта  су  сласти  бербанске  ни 
милине  Фрушко  горске. 

А  нико  бербу  у  Фрушкој-Гори  не  сро- 
чио  леише  у  песми,  него  што  је  Бранко  Ра- 
дичевић  у  свом  дивном  „Ђачком  рас- 
та  нк  у!" 

Песма  Бранкова  и  до  јако  орида  се  у 
берби  из  уста  „красних  мома  берачица"  — 
ад   никад  још  тако  као  ето  ове  јесени. 

Пренос  костију  Бранкових  на  Стражи- 
лово  севнуо  је  као  муња  на  све  стране  по 
Српству  —  и  гроб  Бранков  на  вису  на 
Стражилову  биће  право  светилиште  народ- 
но,      будилник  омладини. 

И  велико  и  мадо,  свак  то  знаде  данас 
за  Бранка  песника,  песмара  —  па  чак  ето 
и  „беле  моме  бсрачице"  као  што  ћете  ви- 
дети,  најмидије  некад  песмарице  Бран- 
к  0  ве. 

У  српској  н  а  р  0  д  н  0  ј  песми  васкрша- 


ва  Бранко,  да  му  спомен  предази  од  уста 
до  уста,  с  нараштаја  на  нараштај,  и  нвмо 
рођене  мукњиге   песмарице. 

•  « 

•X- 

Красног  предвечерја  једногпрошле  недеље, 
са  двојицом  пријатеља  својих  одох  у  бербу  у 
Фрушку-Гору. 

Дивно  потомвече,  још  дивнија  Фрушка. 

Свирка  и  поцевка  ври  на  све  стране,  куд 
се  год  кренеш  и  доспеш.  Мад-не  у  сва- 
ком  винограду,  а  нарочито  по  висових  ва- 
тре  надожене  па  букти  огањ  и  мисли  ти  за- 
носи  у  старине  и  давнине,  сдовенске  свете 
ноћи  Ивањске.  Пуцњава  из  пушака  разде- 
же  се  ио  гори  а  ватромет-прскалице  задг- 
тају  у  висине  ваздушке,  рекао  би,  нове 
звезде  разнобојне  рађају  се  по  небу. 

Милина  их  погдедати! 

Ал  весеље  над  весељем  зачинише  лес- 
ме  младих  берачица. 

Док  се  крај  једне  ватре  вечера  им  го- 
товила,  поседале  берачице  око  друге,  много 
веће,  па  певају  и  певају  —  не  можеш  их  се 
доста  наслуп1ати! 

Ево   шта   су  овај  пар  певаде; 
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1. 

Бела  дађа  пдовила, 

Бранку  кости  носила;') 
А  из  лађе  виче  Бранко: 

Станте,  браћо,  малко,  еј. 
Пронесте  ме  кроз  Карлбво, 

Ди  сам  младост  провб,  еј. 
Ди  сам  младос  проводио^ 

Књигу  изучио,  еј.') 
Однесте  ме  тамо  горе 

Стражилову  моме,  еј. 
Тамо  има  млого  тица, 

Моји  песмарица,  еј. 
Тамо  има  бела  вила, 

Раширила  врила,  еј. 

2. 
Кад  је  Бранко  умирб, 

Србадију  заклињб:') 
Пренесте  ми  кости  моје 

Стражилову  моме,  еј. 
Оаранте  ме  код  чардака, 

Ди  је  земља  лака,  еј. 
Тамо  има  млого  ђака, 

Остаљајте  Бранка,  еј. 
Тамо  има  млого  тица  и  т.  д. 

3. 
Дванајс  сати  звопило, 

Гробље  се  отворило; 
А  из  гробља  виче  Бранко, 

Целивај  ме,  мајко,  еј. 
А  у  гробљу  звонце  звони, 
Бранко  мајку  моли,  еј  .  •  . 

Бто,  тако  су  певале  те  берачице  сад 
у  берби,  просто  па  лепо.  У  другом  броју^ 
што  иде  за  овим,  казаћемо  вам  и  забележи- 

')  Другв  опет  певају: 

Бела  лађа  пловнла 

Мртва  Бранка  носила  н  т.  д. 
треБе  пак: 

Бела  лађа  пловила 

Кад  је  Бранва  носнла  н  т.  д. 
•)  Измефу  овог  стнха  н  другог  до  тога  ухеБу  једне 
још  ова  два  стнха: 

Учнла  га  бела  ввла 

Рашнрнла  крила,  еј. 
А  у  стнху  аа  тим  место:  однесте  ме  —  невају 
н:  носнте  ме. 
* )  Некоје  ову  песму  почнњу  овако: 

„Бад  је  Бранко  нзднсо, 

Снтну  књнгу  нспнсо  н  т.  д. 
место речн:  умнро  н:»аклињао  пев1^у  иеке 
Н8ДНС0   н  молно. 


ти  и  накоји  глас  су  певале  —  те  рећи 

још    коју  0  тој  дивној  појави  Б  ранка  у 

б  е  р  б  и.  ... 

(СвршнБе  се) 


КЊИЖЕВНОСТ. 

Ма^арсно  језинослоеље  у  прантич- 
ним  примерима.  По  наставн  о  м  плану 
високог  м  инистарства  просвете 
од  29  јуна  1879.  за  српске  основне  шко- 
ле  удесио  Јован  Илијић  управ.  учи- 
тељ.  Друго  ноправљено  издање:  I  све- 
ска.  У  Новом  Саду  издање  књижаре  Лу- 
ке  Јоцића  и  др.  1884.  цена  20  нов^ића. 

(Наставак). 
Ми  омо,  што  се  тиче  тога  расаореда 
одлучно  против  њега.  Ма  да  се  и  тим  пу- 
теи  мора  да  постигае  усаех,  ми  смело  твр- 
димо,  да  би  много  целисходније  било,  кад 
би  се  писмена  расаоређала  по  њиховом  из- 
говору  (звуку  или  гласу)  а  облик  да  дође 
тек  у  други  ред.  Ово  наведосмо  што  смо 
се  имали  прилике  о  томе  уверити. 

Ако  учимо  дете  оним  писменима,  којих 
је  облик  прост,  а  после  онима  што  имају 
облик  сложен,  тај  поступак  може  имати  уп« 
лива  само  на  писање  писмена.  Напротив,  глас 
тога  писмена  —  што  је  ту  то  ствар  спо- 
редна  —  не  ће  утубити,  нити  ће  на  чита- 
ње  што  упливисати.  Зар  је  потребно  увера- 
вати,  како  деца  писме,  кога  глас  знају  да  из- 
говоре,  правилно  могу  да  напишу.  И  најве- 
ћа  незналица  може  да  наарави  неко  писме, 
само  је  то  зло  што  му  незна  његовог  гла- 
са.  После  писмена  1,  I,  много  ће  лакше  де- 
ца  запамтити:  (1,  А,  6  него  п,  ш,  у  и  т.  д. 
По  овоме  начину  деца  би  много  сигурније 
и  брже  научила  мађарски  читати  и  писати. 
С  тога  не  можемо  да  усвојимо  поделу  писме- 
на  по  сличности,  него  би  желели  да  су  по 
изговору  стављени.  Распоред  писмена  п^ 
сличности  само  буни  децу.  Волео  би  виде- 
ти  школу,  у  којој  нема  ђака  што  не  могу 
да  разликују  вг  од  гв,  дочим  на  протнв  по 
гласу  без  по  јада  могу  да  разликују. 

По  томе  би  се  ма^.  писмена  по  слич- 
ном  изговору  могла  овако  поделити:  1,  1,  и, 
II,  6  или  е,  5,  б  и  т.  д. 
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Иапротив  прп  упоЈ^нав.а^ву  всликих  пис 
мепа  може  сс  полагати  ве1»е  тежип1те  па  па- 
личност  писмена,  тако,  да  она  треба  узетп 
у  први  ред,  којима  је  писмен  и  П1тампап  об- 
лик  једнакмалим  писменима,  као  шСииуби 
др.  У  другу  групу  могу  да  дођу  опа  вели- 
ка  писмена,  која  еу  само  у  пјтампапом  об' 
лику  једнака  с  малим,  као  Ј,  К,  Р  и  т.  д. 
Најпосле  у  трећу  гомилу  долазе  она  пис- 
мена,  која  се  са  свим  разликују  од  малих 
на.  пр.  М,  В,  К,  Сг. 

Г.  писац  нијс  имао  пи  на  уму  ову  по- 
делу,  иего  је  радио  онако  од  ока;  јер  иначе 
небимеђуУ,  11,  В,  Сб,  0  т\рио  АОуи  дру- 
га  велика  писмена,  која  се  битпо  разлпку- 
ју  од  своје  мале  браће.  За  ту  поделу  пис- 
мена  треба  свако  да  зна,  а  особито  оиај, 
који  ће  да  учи  друге.  То  е  погрешка  за- 
машна,  и  неможе  се  лако  опростити  писцу, 
пошто  пе  држимо,  да  је  потекла  из  пезна- 
ња,  него  зацело  из  непажње. 

То  би  били  наши  скромпи  назори  у 
поглсду  букварског  дела  у  маћ.  језикослов- 
љу.  Али  пре  него  пгго  би  пошли  даље,  пе- 
можемо  а  да  незамеримо  г.  писцу,  што  код 
нисмепа  „г*^  није  ноказао,  да  се  то  писмс 
у  Мађара  још  другчије  може  писати  а  тако 
исто  и  код  нисмепа  .»с**.  Тимс  се  не  би  де- 
ца  претоварила,  а  уклонила  би  сс  сметња 
при  читању,  која  би  због  пепознавања  тих 
нисмена  настунила.  Не  би  се  уписало  у  грех, 
да  се  деца  унозпаду  писмом  „у"  кога  Ма- 
ђари  тако  радо  код  некојих  имепа  употрсб- 
љују.  На  свршетку  нрвог  дела  могла  се  до- 
дати  мађ.  азбука,  јер  то  би  винјс  користи- 
ло  него  шкодило. 

Нре  него  завршимо  о  нрвом  делу  же- 
лели  би,  да  се  тај  део  у  идућем  издању  -— 
што  му  искрено  желимо  —  засебно  одштам 
на  као  буквар,  а  оно  друго  да  буде  као  чи- 
танка.  То  пе  би  коп1тало  много  а  било  бп 
много  боље  и  практичнијс. 

Други  део  садржи  у  ссби  као  п1то  ре- 
космо  „веџбања  у  језику".  У  том  одељку  у- 
иознају  се  ученип,и  простом  речепицом,  нод- 
метом,  именицом,  прироком,  глаголом,  при- 
девом,  именицом  као  нрироком  (А  Гоиеу  шш1 
Ш1шапу),    нрошлим    временом    и    најпосле, 


множином.  За  упозпавање  ових  граматмчких 

дслова,  прикупио  је  г.   писац  обилатпо  нри- 

мера,  и  распоредио  у  чвеџбања"  (§уаког1а1.) 

Прпмери  су  узети  обичпи  и  деци    познати. 

Код  сваког  вежбања   налазе   се  нитања,    на 

која  ученик,    из    већ   паучених   лексија  има 

по  п  »мтењу   до    одговори,    Овака  нитања  н 

одговори  могу  се  узети  као  нека  мала  кон- 

верзација  између  учитеља  и  учсника,  и  ако 

сс  добро  истерују,  могу  да  буду  од  велике 

користи    но  децу.    Најпосле   налазе   се  при 

тим  вежбањима  и  некс  задаће,  које  ученик 

било  код  куће  као   домаћу   задаћу;   било  у 

школи  као  тихо  всжбапе  треба  да  ради. 

(Свршићс  се.) 


ч  и  т  у  љ  А. 

АнтиИовачеви^>у  сликару  краљевсно  српсногнародно^ 
позоришта у  Београду.У  иедељу  21.  авг.  иа  здању  на- 
родиог  иозоришта  вила  се  цриа  застава  као  зпак  жа- 
лостм,  за  оион  ли^иошћу  која  је  својнх  радом  зд  хн- 
вота  стекла  иризиања,  а  по  смртн  заслужида  тај  вн- 
даи  спомеи  туге,  оличсп  у  пемилој  боји  вију  се  зас- 
таве.  Љубопитљиви  суграђаи  I  питаху  се  које  умрБо? 
и  због  кога  је  истакиута  та  иемила  слика  иаших  )а- 
да,  тај  видпи  веспик  новога  гроба.  Од  уста  до  уста 
иростирала  се  вест  о  смрти  вериога  и  свима  омшве- 
иога  пашег  суграЈ^апа,  уметиика  Алте  Еовачевића,  ко- 
ји  је  за  времс  свога  хивота  ме1)у  иама  стекао  такво 
пријатељство  и  одапост  какво  само  ллемеиито  сри^е 
и  топла  душа  може  за  се  освијнти.  изиеиа1^ени  повош- 
ћу  на  лицу  свакога  огледао  се  сетап  и  жа^1остаи  нз- 
раз,  којц  као  да  би  рекао:  зар  н  ои? 

И  доисга  грдиа  је  то  несрећа;  страшан  је  то  удар: 
неоиисаиа  је  то  жалост,  исираћати  из  године  у  го- 
дину  по  једног  често  и  ио  више  оваквих  дарова,  као  што 
беше  врли  нокојиик.  Н  као  да  је  само  провирење  не- 
мидостиво  ирема  битиости  и  напретку  паше  нацно- 
налне  сликарске  уметности,  кад  тако  често  и  тако  нг- 
милосрдно  нре  времена  отима  из  руку  кичицу  којој 
није  су1)еио  да  нам  нр»'Д  очи  изиесе  овапло&ене  нде- 
иле  млађаних  даиа,  бујиих  жеља  и  раиих  сиова. 

Колико  жалости  у  оваквој  игри  судбине? 

Какав  грдан  спруд  иред  иаиретком  и  развнћем 
иаше  народие  сликарске  уметиости  кад  тако  често 
исараћамо  вечиом  стаииштву  оие  духове  којн  су  Бо- 
гоизабранида  обрађују  и  негуЈу  ту  врсту  уметностн 
у  нашем  иародном  жнвоту  ?? 

Али  тешимо  сс  тим:  што  је  тако  морадо  да  6у- 
де?  .  .  ,  Иокојиик  је  рођен  опе  зиамсиите  1848  годн- 
пе  која  је  бурио  иротекл{1  кроз  стазе  свога  живота. 
Као  да  јеисама  годииа  рођења  пуна  буре  и  страхоте 
у  папред  наговестила  бурап  и  страхотан  бој  и  у  жн- 
воту  лрагог  пам  покојиика.   Прве    појиове  о  слнка|- 
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етву  улише  ху  у  топду  душу  тада  »наии  раденици 
сдикарсЕИ  Галвиц  и  Доменик  Д  Анодрео,  који 
су  становалн  у  Београду.  ОеећајуБи  у  својој  души 
вишег  позива  но  што  му  је  давада  поука  поменутих 
сликара;  он  се  мучно  и  трудио  радеПи  и  ноћу  и  да- 
њу  да  само  што  ввше  заслухв  те  да  се  одмакне  и 
до  већвх  места,  да  својој  пријемљивој  души  нриба- 
ви  снажније  духовне  хране.  Прве  две  године  пробавио 
је  у  Бету  озбиљно  студнрајуНи  нз  оенове  све  оно,  што 
ваља  један  стручан  слнкар  н  уиетник  да  зна. 

Од  сиротних  родитеља  нијесе  могао  надати  ни* 
каквој  помођи;  за  то  време  сам  је  себи  зара1^ивао  хлеб, 
тешеБи  се  тим,  да  су  муке  н  напори  око  зараде  сва- 
кодневних  потреба  пиштаве  према  успеху  у  8апо<ге- 
том  раду. 

Он  се  надао  бољим  временима,  очекивао  је  свет- 
лије  дане;  веровао  је  у  уепешан  иапредак  свога  дара, 
и  надао  се  призна&у.  Његова  га  пада  није  превари- 
ла;  Бисоки  покровитељ  уметвости  наш  узввшени  Браљ 
Милан  I.  —  тада  кнез  —  опазившн  у  Антонију  ванред- 
ну  вољу  н  природан  таленат  узме  га  за  свога  нитом- 
ца.  Сад  је  тек  Аита  започео  да  ради;  у  тнм  данима 
осповапесу  многе  замисли  које  је  доцпије  у  хн- 
воту  опако  сјајпо  извео;  у  томе  добу  најбурнијом  ду- 
ховпом  храном  ранио  се  н»егов  дух;  најнехнијим  иде- 
алнма  приклањада  се  његова  топла  и  нежпа  душа  у 
бујној  машти  уображења  ствараоје  себисвет;  к^^се 
сасма  раздикује  од  света  и  жнвота  па  који  га  је 
упутида  реалност 

У  Минхену  као  краљев  пнтомац  нробавио  је  пу- 
пих  5  година  и  стекав  тодико  способностн  и  призна- 
ња  од  својих  про^есора  пуп  депих  хеља,  краспих  на- 
да  1872^  год.  лратн  се  у  Београд  примившн  се  дуж- 
ности  сликара  и  декоратера  нашег  народпог  позоришта.. 

Он  је  први  од  Срба  који  је  изучавао  ову  гра- 
ну  сдикарске  вештнне.  —  Бо  зна  колико  ди  Бе  још 
проБн  годипа  док  се  ко  од  Срба  пе  буде  одважно  да  по- 
ј^еовим  путем,  ког  јеАнтаобележио,који  баш  пије  по- 
сут  и  обрастао  ружичним  цвећем  него  се  паидази  и 
на  трновите  џбупове  и  бокоре;  ади  то  је  већ  и  тако 
—  мање  више  судбина  свију  наших  уметпика;  онн  су 
већ  павикди  на  такве  недаће,  па  трпељиво  сносе  гор- 
ку  судбину,  тешећн  се  тиме,  што  ће  можда  доцни- 
јој  генерацији  бити  ведрији  и  ружичниЈИ  дапи  па 
сећајући  се  својих  предходника  —  тим  ће  се  одужи« 
тн  за  оне  напоре  у  животу  што  их  подносише  боре- 
ћм  се  да  извојују  будућим  радницима  сигурнију  ос- 
нову  за  жизот.  Прлзнати  се  нора  да  је  живот  наших 
уметника  доиста  —  жалостан.  То  )еЈвдини  узрок  што 
их  тако  често  гробу  изпраћамо. 

„Сваки  је  уметник  човек  од  срца.  Срце  је  несрет- 
нк  другар  у  животу.  Благо  сиромашнима  срцем'*  — 

Осим  свога  званичног  посла,  којн  је  обављао  у 
позорншту  са  таком  епергијом,  која  ће  се  причати, 
он  је  из  нужде  морао  да  ради  и  на  приватним 
пословнма  да  би  могао  скромпо  и  поштено  живети. 
Грдни  труди  у  позоришту;  големн  напори  у  раду  и 
ванњега,  лодронилису  од  природе  слабу  организанију 


Антинога  тела,  те  је  борећи  се  херојски  са  животом 
више  од  годииу  дана  заваравао  све  пријатеље  својим 
здрављем  и  опоравдењем,  уливајући  им  час  по  час 
искру  паде,  да  ће  ипак  оздравити  и  остварити  оне 
депе  жеље,  које  је  за  све  време  болести  идеадисао. 
Али  21.  август  све  разочара.  Угасиле  су  се  оие  живе 
пуне  духа  очи;  одлоиљеиа  су  перна  крида  његовом 
бу;ном  духу  и  живој  уобразиљи)  упнштене  су  наде  да 
ће  се  докончати  зааочетн  послови;  она  душа  која  је 
до  задњег  даха  моћпо  стварада  планове  о  новин  ра- 
довима  —  уништена  је  вечним  закопом  свемоћие  лри- 
роде  —  Анта  је  умрБО  — 

Умрво,  али  само  телом.  У  душама  његових  при- 
јатеља  и  поштовача  уметности,  Анта  ће  дуго  идуго 
живети.  Они  ће  гледајућн  његово  троје  нејаке  сиро- 
чади  учити  их,  да  буду  тако  дични  искрени  вредни  и 
поштени,  као  што  нн  је  бабо  био,  за  живота  а  спомен  на- 
пизап  делима  Антинога  духа  обасјаваће  путе  нејакој 
сирочади,  да  пођу  оним  путем  којим  би  их  водно  и 
сам  отац  да  је  жив  путем  науке,  части  и  поштења. 
То  је  дужност,  то  захтева  човечанско  милосрђе  племени- 
то  осећање  спрам  и  о  в  о  г  спомена  Антина  живота.  — 

Апта  је  сарањен  уз  ведико  са^чешће  најодабра- 
нцјих  представника  варошких. 

Ладни  сандук  окићен  и  украшен  венцима  мамно  је 
сузе  онима  који  их  ииају.  Цред  пародпим  позориш- 
тем  где  се  непрестано  вијугала  дуга  црпа  застава  — 
изговорио  је  покојнику  његов  присии  н  искренн  при- 
јатељ  г.  Мидош  Цветић  редитељ  пар.  поз.  кратку  али 
језгровиту  беседу. 

У  цркви  нри  опелу  невао  је  мешовити  збор  по- 
зорнштних  невача.  Да  гробу  му  је  говорио  г.  Драг. 
Идић  —  И  тако  је  сада  још  један  мање  представник 
сдикарске  вештине  у  опште  аниједап  средставник 
ове  ране  вештине  коју  је  Анта  студирао  и  обрађивао. 

Шта  нам  остаје  друго,  до  да  пожелимо  вечан  спо- 
мен  врдом  покојнику  а  лаку  вемљу  коју  је  истинито 
љубио,  и  којој  се  достојно  одужио.  — 

П.  Ј.  П. 


Р  А  3  Н  0. 

{Ма  историјв  ваздухопловства.)  Кад  погдедамо  на 
тице  како  се  ломоћу  крила  својих  подижу  од  зеи.^ве 
у  вис  и  слободно  пливају  по  бескрајном  ваздушном 
мору;  и  како  чудноватом  брзином  лете  с  једно?  мес- 
та  па  друго,  тад  се  нехотнце  рађа  у  срцу  нашем  жу- 
дња  за  летењеи.  Ова  је  жудња  већ  миого  срца  об^зи- 
мада,  и  млога  се  глава  до  сад  забавида  око  те  мис- 
ли,  како  да  се  човеку  придену  крида  с  којнма  би  мо- 
гао  полетети  у  внс. 

Стари  писцн  наводе  пебројено  случајева  како  се 
људи  муче  да  начине  крила,  али  нам  описују  н  гроз- 
не  последице  што  се  прн  појединим  покушајима  до- 
годише.  Тако  Светон,  неронов  биограФ,  на  60  год.  нос- 
ле  Христа  приповеда  да  је  лриликом  једне  рнмске 
светковине  неки  други  Икар  са  свим  бдизу  цара  пао 
н  крвљу  га  попрскао.  Исто   тахо  је  прошао  и  иате- 
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цатичар  Јоваи  Данте  Баптвст  при  крају  XV  стодеБа 
у  Мљетцима.  Он  беше  9Готовно  вештач&н   крила  па 
је  летео  не  само  поврх  веиље,  него  н  преко  река.  Али 
приликом  јавне  светковине,  хотећн  вештину  своју  по- 
казати  људма,  кад  је  висохо  уалетео  био,  скрва  му  се 
једно  гвохфе  у  крилу,  и  ои  паде  Н8  виснне  те  се  ја- 
ко  озледи.    Ипак  све  то  не  могаше  одвратити  људе 
од  постављеног  умишљ1ца.  Ма  да  сви   покушаји  јед- 
ио  за  другим  претрпеше  бродоломље,   нпак  ее  вавда 
налазнло  људн  који  се  озбиљно   занимаху  том  миш- 
љу.  Први  је  био  Франц  де  Лана  римски  математичар 
у  ХТи.  веку  у  чијој  се  главн  заче  мисао  о  ваздухо- 
плову.  Он  је  увидео  да  се  са  вештачки  крнлн  не  мо- 
же  нн  до  чега  доБн.  Могућност  пен»ања  у  ваздух  мм- 
слио  је  достиБи  са  четнрн  велнке  шупље  бакарне  ку- 
гле,  које  би  имале  20  стопа  у  промеру  н  из  којнх  бн 
се  ваздух   нсцрпео.  Овако  је  он  умовао:   кад  би  ове 
кугле  тако  велике  биле  да  специфнчна  вахина  с  ме- 
ста  протераног  ваздуха  надмашн  вахину  бакара,  оп- 
да  би  се  оне  могле  држати  у  ваздуху,  а  уза  се  н  не- 
што  мало  терета,  (јер  архнмедово  правнло  вахи  н  за 
ваздушаста  тела.)  Ово  беше  добро  смишљено  али  се 
не  мога  произвести,  јер  је  тешкоБа  била  у  томе:  ка* 
ко  кугле  да  се  направе,   како  лн  ваздух  нз  њнх  од- 
страни?  Бако  да  се  једро,  како  ли  крма  удесн?  Па  н- 
пак,  главна  мана  ове  работе  беше  оскуднца  у  новцу, 
коју  снромах  вештак  ннкако  пе  знафаше  отклонити, 
Потоњи  покушај  пре  пронашашћа  ваздухоплова 
учинио  је  Бданшар.  Г.  1782.  објавн    он  да  већ  од  12 
година  радн  ва  једном  ваздухоплову,  и  савледавши 
главне  тешкоће,  нада  се   сјзЈном  успеху,   само  моли 
да  га  потпомогну  новцем.  Он  је  зготовио  ваздухоплов, 
и  после  дугог  окдевања  најзад  покуша  пдовндбу.  Има- 
мо  поуздана  доказа,  да  је  сиромах  Бданшар  овог  пу- 
та  грдно  насео    са  својом  ваздушном  лађом;  једва  се 
је  за  један  хват  могао  подићн  од  земље. 

Занимљиво  Је  ово  што  долази.  Г.  1770.  или  1772. 
један  земљеделац  у  Инглеској  деби  писмо  нз  северне 
Шкотске,  у  ком  пнсаше  да  тамо  неки  човек  на  тичи- 
јим  леђима  путује  по  ваздуху.  Писац  тог  писма  о  се- 
би  ово  лрнповеда:  „Кад  сам  ја  једном  стајао  пред  сво- 


јом  кућом,  вндео  сам  како  искрсну  од  некуд  орао  је- 
дан  и  уграбившн  са  земље  јагње,  опет  се  удаљи.  Од- 
мах  мн  п«де  на  памет  људска  узалудна  мука  око  ле* 
те&а.  Момц^а  бм  се  са  тицама  могла  пронавестм  нле- 
видба  по  ваздуху?  Бад  један  орао  понесе  једно  јагње, 
десет  орлова  могу  понетн  десет  јагањаца.  И  тако  ее 
породи  у  менн  мисао  да  на  ову  сврх^  обучмх  тмце. 
Пошто  преко  својих  прцјатеља  набаввх  18  орднВа,  два 
мн  мањкаше  а  1в  обучих,  па  још  ненаданнм  уенехом! 
Спрва  их  тако  обучавах  каоштосе  н  довачкм  соколи 
обучавају}  тим  начнном  навикоше  се  повнновању.  За 
тим  везивах  нм  наногепо  2  оунте  олова,  паовда  по- 
степецо  до  техине  једног  јагњета.  Дотеравшм  дотле, 
почнем  нх  по  пар  спрезати  н  пуштати  да  дете;  доц- 
нцје  по  три  и  четири  пуштах,  па  онда  свнх  16.  Н  кад 
најзад  вндех  да  сам  жељепу  цел  постигао,  меето  одо- 
вне.тежине  сместих  се  сам  собом.  Орловм  мојм  но  мз- 
гледу  осећаху  се  добро  и  са  мном.  Могао  саж  један 
добар  сахат  путоватн  по  ваздуху  хад  се  сретно  вра- 
тнх  дома.  Од  тада  често  путујем  по  ваздуху;  сворнн 
ћу  н  Јоидон  походнтн!'' 

На  жадост  немамо  података  о  томе,  да  жм  јо  ов1^ 
човек  заиста  бно  у  Јондону. 

О.  Мл.  В. 


ОДГОВОРИ. 

Госл.  /1азару  И,  Попош1гћ/,  Тгето  КаИ/отша  (/ 
Атерици),  —  Од  I.  овогодишње  четвртн  немамо  евмју 
бројева,  с  тога  Вам  шиљемо  колико  нмано;  остаио 
четврти  шнљемо  Вам  потпуне.  Прнмнлн  смо  5  •.  у 
нме  претплатеу  алн  „Јавор**  стаје  за  стране  аемље 
годишње  6  о.  нокако  Вам  не  можемо  служнтипотпу. 
ним  бројевнма  прве  четврти,  то  сматрамо  овнм  на- 
мнрену  целу  ову  текућу  годину.  Поздрав  браћн  у 
даљнпн ! 

Госп.  .  .  •  /  Бшрад/  и  **  /  Воч/.  —  Пону^еи^ 
преводе  пе  можемо  хонорнратн  и  ако  смо  унанред  у_ 
верени  да  су  ваљанн.  Материјалво  стање  диста  н^ 
допушта  нам  ове  године,  да  преводе  награфујено.  По. 
здрав  н  хвала  на  сећању  н  прцјатељској  понудн. 


ПОШТОВЛНИШ  ПРЕШЛТЕИЦНМЛ. 

Са  идућим  бројем  овога  листа  навршује  се  претплата  свима  оним  прет- 
пдатницима  нашим^  који  су  за  три  четврти  године  послали    новце. 

С  тога  их  умољавамо^  да  претплату  изволе  што  скорије  обновити,  да 
не  би  било  прекидања  у  разашиљању  листа. 

Цена  на  четврт  године  1  ф.  25  н.  (за  стране  земље  1  ф.  50  н.) 

Администрација  Јавора/ 

(Књижара  Луке  Јоцића  и  др.  у  Н.  Саду). 


,^АВОР**  нздазн  сваке  недеље  на  читавом  та- 
(^аку.  Рукопнсн  се  шиљу  уредннку,  а  претплата  „Ад- 
мнннстрацнјн  „Јавора''  у  Новн  Сад. 


Цена  је  листу:  на  целу  год.  б  »ор.,  на  по  год 
2  »ор.  50  нов.  на  трн  месеца  1  »ор.  25  нов^  За  стра- 
не  аемље:  на  чнтаву  годнну  в.  #ор.  а.  вр. 


ИЗДАЈВ   КЊИЖАРА  Л^ПСН  ЈоШИи  И  ДРУГА. 


ШТАМПАРИЈА   А.   ПаЈЕВИЋА  7  Н.   СаДГ. 


ЗдвАвж,   "Пожку  и  тСлижжвност, 

ВлАсник: 
■1-^  ЗИАЈ-ЈОВАН  ЛЈВАНОВИЂ.  ^- 


УрЕДник : 
■г-^  Др.  ШШЈД  ОГаАНОВЖИ.  8>-1- 


Бр.  40. 


У  Новои  Оаду,  1  окгоЕЕРА  1883. 


Год.  X. 


,   ада  је  силни  божв 

кСтворио  свет, 
Кад  је  на  земљи  мрви 
Процвет'о  цвет, 
Када  је  првог  зрачка 
Синуо  сјај, 

Кад  се  по  земљи  широм 
Просуо  рај, 
Еада  је  прво  сунце 
Грануло, 

Када  је  прво  јутро 
Свануло  — 
Тад  се  је  диг'о 
Врх  земље  бог, 
И  глед'о  слику 
Створења  свог. 
Створу  се  своие 
Сам  задивио, 
Створ  му  се  његов 
Врло  милио. 
Гледећи  таво, 
Кликну  раадраган : 
„Фали  још  само 
Најлепши  члан  1" 
На  дело  брже 
Он  је  скорио,  — 
Човека  оп  је. 
Тада  створио. 


ПРВИ  ЧОВЕК. 

Човеку  рече: 
„Ево  ти  света, 
Госнодар  буди 
На  многа  љета!" 
Па  онда  оде 
У  небо  горе, 
У  своје  сјајне 
Високс  дворе. 


Прошло  је  8а  тин 
Неколико  дапа, 
Он  дозва  евога 
Анђела  избрана, 
Рече  му:  „Иди 
На  земљу  доле, 
Разгледај  редом 
Све  што  је  доле : 
Долине  цветне, 
Лиснате  горе, 
Убаве  реке, 
Широко  норе; 
Прогледај  свако 
Створеље  чило, 
Је  ли  му  жиће 
Зенаљско  нило; 
Је  ли  све  пуно 
Радости,  среће. 


Што  се  иа  аенљи 
Животои  креће." 

Анђ'о  се  доле 
Одмах  сишао 
По  земљи  редом 
Свуд  је  ишао, 
Разглед'о  епе  је, 
И  кутак  свави; 
Па  онда  опет 
На  крили  лаки 
У  пебо  оде 
Пред  вишњвг  бога, 
И  рече:  „Дођох 
Са  пута  свога. 
Зеиља  је,  боже, 
Дивва  краеота, 
Оиа  је  врело 
Правог  живота. 
Сунашце  дивно 
С  висиаа  си)а, 
Долииом  цвеће 
Убаво  клија; 
Зелении  листон 
Трепсће  гора, 
Таласон  тихим 
Жуборе  нора; 
Славуји  иесне 
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Умилно  ноју, 
Славе  и  хваде 
Доброту  твоју; 
Кошуте  чиле 
Скакућу  лако  — 
Пуно  је  среће 
Створење  сввво! 
Весело  све  је, 
Све  се  радује,  — 
Ал  човек  само 
Нешто  јадује ! 
Као  да  туга 
Радост  му  коси 
Сагнуту  главу 
Замишљен  носи; 
Нити  што  абори, 
Нит  гледа  ваио, 
Уздахне  тешво 
По  каткад  сано ; 
Очи  му  сетне 
И  туге  пуне 
К'о  да  ће  сузн 
Ив  њих  да  груне." 

Аађ'о  је  тако 
Богу  иборио, 
А  бог  је  на  то 
Одговорио : 
„Човек  је  дакле 
Тужан  и  сетан, 
Ца  венљи  само 
Он  није  сретан; 
Уааиан  све  су 


Земал.ске  пари. 
Његово  срце 
Схабо  их  иари  .  .  . 
Познајеи  јаде, 
Који  га  тиште  — 
Он  друга  нема, 
Он  друга  иште !"  .  . 

Рекавши  тако, 
С  престола  свог 
Сиђе  се  доле 
На  земљу  бог, 
Човека  нађе, 
Тихо  му  рече: 
„Што  си  ми  тужаи 
Тако  човече  ? 
Шта  ти  је  тешко 
На  свету  том  ? 
Фали  ли  штогод 
Срдашцу  твом?  .  . 
Човек  је  само 
Главу  сагвуо, 
У  земљу  глед'о, 
Па  уздахнуо. 
А  бог  му  рече : 
„Весео  буди, 
Разумем  за  чии 
Орце  ти  жуди  I 
Милога  друга 
Ја  ћу  ти  дати. 
Нека  те  целог 
Живота  прати." 
Па  аа  то  речцу 


Оилну  прозбори, 
И  пред  њим  жеаа 
Одмах  се  створи. 
,Ево  ти  друга, 
Бво  ти  среће, 
Срце  ти  више 
Венути  неће!" 
У  груд  јој  цвета-- 
Усади  убав  — 
У  срце  дввну 
Ули  јој  љубав. 
„Ево  ти  жене, 
Која  те  љуби  — 
Поштуј  јој  љубав, 
Љуби  ју,  љуби  I  .  . 
Вудите  радост 
Једио  другоме, 
Будите  једно 
У  жићу  своме ! 
Љубав  ће  ваша 
Донети  плода  — 
Бићете  оци 
Великог  рода!" 
Такв  им  рече, 
Небу  се  вину ; 
Човеку  радост 
На  лицу  сину  — 
Пост'о  је  сретан 
Од  часа  тога, 
Љубио  жену 
Славећи  бога. 


VI. 

неисказаном  радошћу  хитао 
:  Влајко  кући,  ноге  су  му 
:два  додиривале  калдриу,  час 
је  гледао  горе  час  доле  а  кад  се  сас 
тао  са  којим  ђаком  својим,  јавио  му  се 
први.  Тако  дође  у  свој  стан,  и  чим  је 
ушао  у  собу,  забрави  за  собом  врата: 
хтео  је  да  буде  данас  сам  са  својим  мис 


ЉУБЛВНЛ  писшл. 

1П»ИП0ВЕТКА  МИЛАиЛ  ОАВИЋА. 
(Наставас  ј 

лима,  са  својим  жељаиа  и  вадама.  Ба- 
ци  се  на  софу  н  остаде  тако  дуго,  све 
Д01С  се  није  почео  већ  да  хвата  сунрак. 
Онда  устаде,  пристуии  столу,  и  уп&ди 
свећу.  При  »рвом  »раку  сна»и  на  сто- 
лу  карту  проФссора  Марковнћа  и  поред 
ње  исиисану  хаЈ'тију,  Узме  је.  да  је 
прочита.  На  н>ој  је  било  ово  написано: 
„Драги  колега!  Ја  остајем  при  опои  што 
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с&м  јуче  казао,  иа  ако  се  икад  заљу- 
бите,  дајем  вам  тај  савет,  да  вашем  иде- 
алу  само  пишете.  То  је  најбоље,  што 
се  може  радити.  Кад  сам  дошао  јуче 
кући,  узео  сам  одмах  Овидија  у  руке, 
и  нашао  стихове^  који  се  на  то  могу 
)  потребити.  Потражите  их,  дако  ћете 
их  наћи,  па  ћете  се  уверити  да  је  све- 
једно  ма  писмо  посдала  нечитано^  ма  не 
одговорила,  ма  срдито  одговорила  да  је 
се  оканете,  —  ви  само  даље  постојано 
иа  том  путу,  и  доћи  ћете  до  ваше  це- 
ли.  С  поштовањем,  ваш  колега." 

—  Хе,  хе!  насмеши  се  Влајко,  мој 
драги  колега  и  не  сдути,  шта  се  са  мном 
»бива.  Ја  сам  збиља  писао,  а  одговор 
па  писмо  читао  сам  данас  из  њених  очи- 
ју,  а  тај  је  одговор  тако  повољан,  да 
пс  знам  од  радости  шта  да  радим.  Идем 
на  пољану,  идем  у  шуму,  да  бар  пти- 
цама  тамо  саопштим  моју  неизмерну 
срећу. 

И  Влајко  узе  шешир,  угаси  свећу 
и  изађе  из  собе.  Кад  је  био  на  улици, 
упути  се  на  лево  и  оде  из  вароши.  Та- 
ко  је  ишао  по  мраку  дуго,  и  тек  око 
поноћи  врати  се  у  свој  стан. 

Сутра  дан,  за  време  предавања,  куц- 
пс  неко  на  врата.  Влајко  изађе  сам  а 
писмоноша  му  преда  писмо.  Женска  ру- 
ка.  „То  ће  бити  од  ње!"  кликтало  је 
у  њему.  И  не  улазећи  у  разред  отвори 
иагло  писмо,  али  већ  после  првих  ре- 
дова  пребледи  на  мах,  заклопи  очи  и 
испусти  писмо.  Тако  је  немо  стојао  не- 
колико  трепутака,  док  га  вика  из  раз- 
реда  није  довела  к  себи.  Са  очајним 
лицем  подиже  писмо  опет,  дрхтући  га 
мете  у  џеп  и  уђс  лагано  опет  у  разред. 
Ученици,  који  су  па  мах  спазили  го- 
лему  промену  на  лицу  учител,а  свог, 
умукоше  и  згледаше  се  редом.  Влајко 
седе  за  катедру,  и  механички  настави 
испитивање;  али  на  одговоре  својих  у- 
ченика  није  пазио  пи  најмање.  Једва  је 
дочекао,  да  се  час  сврши.  Са  несигур- 
ним  корацима  иза1)е  из  разреда,  и  упу 


ти  се  у1фаво  у  свој  стан.  Ту  се  баци 
на  соФу,  ћутке,  немо,  блед,  као  оличе- 
но  очејање,  и  тек  после  неколико  сати 
подиже  лагано  главу  своју 

—  Дакле  тако!  рече  полугласно.  То 
је  дакле  зпачио  онај  поглед  и  онај  ос- 
мех!  То,  да  ме  тим  већма  сјурва  у  без- 
дан  очајања!  Ах,  то  нисам  заслужио. 
Али,  можда  сам  се  преварио,  можда  ни- 
сам  добро  прочитао.  Да  видим  још  је- 

даред Не,  не,  ја  се   нисам   пре 

варио;  прочитао  сам  добро,  што  то  пис- 
мо  веди.  Ево  га,  слова  ми  играју  пред 
очима:  „Поштовани  господине!  Врло  ми 
је  жао,  што  ваше  осећање  не  могу  де- 
лити.  Изволите  се  обратити  на  девојке 
оне  врсте,  са  којима  се  можете  на  ваш 
начин  разговарати.  Свако  даље  прибли- 
жавање  са  Ваше  стране  сматрам  од  сад 
за  увреду,  а  ја  се  надам,  да  ћете  има- 
ти  толико  увиђавности,  те  ми  нећете 
више  досађивати  ни  писмом,  ни  речима, 

ни  погдедима.  Милева  Докићева." 

Зар  то  није  јасно,  јасно  као  дан!? 
Али  .  .  .  али  .  ,  . ,  и  Влајко  скочи  на 
ноге,  али  .  .  .  Онидије!  Ах,  да  се  могу 
поуздати  на  њега  у  мом  големом 
болу ! 

Од  тог  дана  није  више  ишао  Влај- 
ко  улицом,  у  којој  седи  Милева;  избе- 
гавао  је  и  јавна  места,  где  би  се  мо- 
гао  случајно  састати  с  њоме,  само  да 
јој  појавом  својом  пе  буде  непријатан. 
Али  је  други  неко  ишао  том  улицом, 
и  то  неколико  пута  на  дан,  шта  више, 
тражио  је  и  прилике  да  се  састане  с 
Милевом.  То  је  био  Марко,  који  се  од 
пеког  доба  са  свим  био  изменио.  Почео 
је  боље  пазити  на  хаљиве;  Имрић  и 
Мишић  отворилв  су  му  кредита  код  кро- 
јача  и  код  ципелара,  шта  више,  жири- 
рали  су  му  и  меницу,  само  да  има  и 
новаца  поред  себе,  јер  беше,    као  што 

је  рекао,  сиромах  као  Јов. 

Марко  им  је  уједно  пријатељски  пове- 
рио  у  чему  је  ствар.  Опа  се  двојица 
из  прва  чудила,  и  пису  хтела  веровати. 
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али^^кад  им  је  Марко  показао  писмо, 
слегла  су  раменима  и  само  су  рекла,  да 
су  укуси  за  иста  разни  а  женској  ћу- 
ди  не  може  се  никад  погодити  ни  ли- 
це  ни  наличје. 

При  својим  шетњама  није  Марко 
спазио,  како  га  је  Милева  увек  зачуње- 
но  н  чисто  индигнирано  гледала;  он  је 
из  њених  очију  читао  само  наклоност 
и  љубав,  и  већ  се  спремао,  да  јој  опет 
напише  писмо.  Али  то  мора  бити  иеко 
ванредно  писмо  и  гледаће,  да  га  пре- 
да  сам,  јер  се  и  дан  данас  не  сећа,  да 
је  прво  писмо  своје  икоме  дао,  да  га 
преда  Милеви.  Толико  је  само  знао,  да 
га  је  написао,  и  да  је  на  њега  добио 
одговора,  више  није  знао  ништа.  На 
послетку,  шта  га  се  оно  друго  и  тиче; 
одговор  је  ту,  а  то  је  главно.  Корес- 
понденција  се  може  наставити,  састанак 
тек  што  није  опредељен,  а  шта  ће  да- 
ље  следовати,  то  Марко  није  смео  ни 
да  домисли  до  краја.  Само  се  задовољ- 
но  и  блажено  кезио  и  клибио,  кад  је 
помислио  на  свО)у  срећу  из  ненада.  Од 
дана,  кад  је  примио  писмо,  а  особито 
од  кад  се  оновчио,  није  попио  ни  јед- 
ну  чашу  пива  или  вина,  а  да  је  није 
испио  у  Милевино  здравље.  У  том  га 
је  уверавао  и  Имрић,  да  то  тако  ва- 
ља  радити,  те  тако  је  Милева  дошла 
до  бескрајног  броја  наздравица,  ма  да 
0  том  ни  сањала  није.  Шта  више,  кад 
је  био  већ  мало  угрејан,  није  допустио 
да  се  у  његовом  друштву  напије  коме 
другом  у  здравље,  него  само  Милеви, 
и  ни  каква  се  друга  песма  није  смела 
певати,  осим  многаја  љета  и  још  која 
црквена.  При  таквим  приликама  навали 
ло  је  онда  остало  друштво  на  њега,  док 
га  није  са  свим  опило,  и  док  није  на 
клупи  којој  одушевљење  своје  испавао 


Тако  је  онда  друштво  могло    мало  да- 
нути  и  наставити  весеље. 

Колико  је  пута  себи  Марко  преду- 
зео  да  ослови  Милеву,  али  му  се  ни)е 
дала  никад  прилика.  У  дућан  њеног  оца 
улазио  је  више  пута  на  дан,  да  купи 
коју  ситницу,  ма  да  је  био  после  у  не- 
прилици,  шта  ће  с  њоме  да  почне.  Ни 
писмо  јој  није  могао  да  напише,  јерје 
био  свагда  или  пијан  или  мамуран,  те 
тако  неспособан  за  мишлење  и  за  конци- 
пирање.  На  послетку  замоли  Имрвћа  и 
Мишића  да  му  саставе  писмо,  а  он  ће 
га  већ  преписати.  Но  ови  су  то  одби- 
ли,  не  њеГа  ради,  већ  девојке  ради;  њих 
је  ствар  занимала  док  су  држали  да  је 
шала,  чим  је  пак  прешла  у  озбиљност, 
и  то  у  таку,  којој  се  нису  могли  пи 
надати,  престао  је  и  за  њих  интерес. 
Шта  да  ради !  На  послетку  се  реши,  да 
баш  једно  вече  оде  рано  кући,  да  се 
испава,  те  тако  да  може  написати  пис' 
мо.  Тако  је  и  учинио.  Напише  писмо, 
и  —  али  сад  није  знао,  како  ће  да  га 
преда!  На  Имрића  и  на  Мишића  није 
хтео  више  да  се  обрати,  сад  је  запи- 
тао  Стеву  за  савет,  с  којим  је  ступио 
у  тешње  пријатељство.  Њих  се  двоје 
при  врло  много  чаша  вина  често  и  ду- 
го  саветовали,  тако,  да  је  Марко  већ 
два  пут  морао  ја  мења  куверту,  јер  се 
од  тешког  ношења  свагда  упрљада.  На 
посдетку  му  рече  Стева,  да  би  најпа- 
метније  а  у  једно  и  најлукавије  било 
—  јер  ко  би  још  по  пошти  слао  пис- 
ма  таква! —  да  га  преда  пандуру.  Овај 
ће  као  званичпа  особа  мићи  ући  у  њеи 
стан.  и  тако  њојзи  предатн  писмо.  У- 
след  те  сретне  идеје  освануше  обојица 
у  крчми. 

(НаставиПе  се) 
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УШЕТНИКОВА  СУДБИНА. 

НОВЕЛА  П  К.  РОСЕГЕРА. 


0  убавом  обасјаном  брежуљку 
пружила  се  кућа.  Јутром  на 
уранку  одсевају  љупко  њена 
црвенкаста  брвна  и  сјајни  про- 
зорчиВи  у  роснату  долину.  У  долини 
жубори  поточић  и  протиче  са  хитрим 
иастрмкама  зелене  ливаде  и  сребрнасто 
беде  врбаке.  У  њојзијеисело  Засун 
чева  истока  наднесе  се  над  село  пла- 
вичасти  вео  етиров,  а  из  њега  помаља 
се  танки  врх  црквене  куле  и  прелива 
се  са  својим  поздаћеним  крстом  у  зра 
цима  сунчаним.  И  ко  нема  очију,  да  ви- 
ди  тај  величанствени  поздрав  сунчев, 
јамачно  ће  имати  уши,  да  чује  јутарњи 
звук  звона  са  куле.  Два  човека  пењу 
се  из  долине  према  кући  на  брежуљ- 
ку,  чуше  звук  звона  и  скидоше  шиља- 
те  шешире.  Један  је  од  њих  погурен 
старац  а  други  укочен  жутокос  младић. 
Путем  шапућу  јутарњу  молитву  и  по- 
божно  прате  попину  мису,  коју  у  тај 
мах  звоно  огласи.  Не  говоре  ништа;  сва- 
ки  се  задубио  у  своју  молитву.  Ста- 
рац  је  смеран,  оборио  очи  к  земљи,  кад- 
што  глене  лево  или  десно,  да  види  шта 
је  с  усевима.  Жутокоси  младић  блене 
у  небо  с  полуотвореним  устима^  јер  го 
ре  у  висини  летаху  и  цвркутаху  сени- 
це  и  косови,  а  он  је  птичарством  за- 
служивао  новаца  за  куглану  и  друге 
добротворне  цели.  Занесени  тим  побож- 
ним  расположењем,  приспеше  на  послет- 
ку  и  до  куће. 

Кућа  бејаше  брежуљкуна  чистини, 
а  од  зада  ослањала  се  на  опалу  јелову 
шуму.  Не  беше  ту  ни  стаја  ни  хамба- 
ра;  мала  башта  опасала  зграду.  На  ис- 
точној  страни  бујало  ]е  грмље  и  узди- 
зао  се  један  храст.  Та  кућа  бејаше  са 
свим  нека  реткост  у  томе  крају,  била 
је  много  укуснија  од  осталих  околних 
кућа,  а  опет  много  простиЈа  од  бога- 
ташких  вила.  Не  мОгаше  се  испореди- 
ти  ни  с  једном  ни  с  другом  врстом.  Бе- 


јаше  повисока,  на  прозорима  и  вратима 
красне  шаре,  по  прилици  коринтских 
стубова,  са  лепо  израђеним  ксимсом. 
Прозори  узани  и  високи  а  кров  од  глат 
ких  дашчица,  раван  и  лак-  на  јужној 
страни  подигнут  доксат  са  чврстим  ду- 
варовима^  који  бејаху  украшени  венчас- 
тим  ксимсом  у  дорском  облику.  Кућа 
је  изгледала  као  какав  храм. 

Она  двојица  бејаху   све  до  сад  го 
логлави,  а  сад  метнуше  шешире  на  гла- 
ву,  кад  су  улазили  у  тај  храм. 

А  то  неје  био  храм,  то  је  био  у- 
кусно  и  удесно  удешен  стан  и  умет- 
ничка  радионица.  Уз  дуварове  стојаху 
дрвене  статуе  сваковрсна  облика  и  раз- 
не  величине;  у  средини  трупови,  полу> 
довршене  вајарије,  ишчекујући  потпун 
довршетак.  На  једном  од  тих  трупова 
забавио  се  вајар,  мало  погурен.  но  ипак 
окретан  старчић,  снежне  косе,  белих 
обрва  и  свежа,  румена  лица.  На  томе  је  , 
лицу  изрезало  длето  судбине  израз  мир- 
не  веселости  и  расположења  али  и  траг 
тешке  прошлости  и  јакост  самосвес 
ног  духа. 

Кад  уљезоше  она  двојица  дољана  и 
хришћански  поздрав  назваше,  скиде  ва- 
јар  своју  •  капицу  с  главе.  Међу  тим 
дошљаци  то  не  учине,  они  скидају  ше- 
шире  само  пред  драгим  богом  и  госпо- 
дином  попом. 

Вајар  им  показа  седиште  уз  дувар 
крај  оних  статуа;  старац  заузе  одмах 
своје  место,  а  жутокоси  младић  стоја- 
ше  сав  сметен  и  не  знађаше,  камо  да 
дене  поцрвенеле  образе. 

„Но  Стеване!'^  рече  старац,  а  та 
реч  била  је  опомена,  да  седне. 

—  «Не,"  одврати  младић  плачним 
смешењем,  ,Ја  нећу  тамо  да  седнем.  То 
неје  у  реду!  —  Тако  гола  —  сасвим  — 
као  од  мајке  рођена!" 

Како  је  само  могао  мајстор  Еман 
изискивати  од  младог  непоквареног,  црк- 
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веног  Стевана^  који  је  био  члан  брат- 
ства  св.  Алојзија,  да  седне  поред  ка- 
питолинске  Венере !  Међу  тим  примети 
вајар  смешећи  се  своју  погрешку,  те 
нађе  младоме  човеку  красно  седиште  по- 
крај  неких  ђаволака  и  козоногих  Фауна. 

—  „Откуд  мени  та  срећа,  да  ме  да- 
нас  посетисто?"  упита  вајар. 

—  „Је^ли  да  је  то  чудно!"  гракну 
старац  и  отираше  задовољно  неколике 
блатне  мрље  са  својих  рукава  од  цви- 
дика,  јер  он  је  био  гробар.  Но  он  се 
неје  у  тој  мисији  подигао  до  вајареве 
куће,  већ  у  мисији  свога  другога  зва- 
ља,  јер  он  је  био  и  црквени  тутор,  т.  ј. 
човек,  који  поред  попе  надгледа  цркву 
а  у  недељне  и  празничне  дане  обавља 
звонарску  службу. 

—  „Видите,  мајстор  Емане,"  рече 
он  подругљиво  се  смешећи,  „у  овај  мах 
не  треба  ми  надгробни  крст,  и  право 
да  кажем  мајсторе,  ви  не  градите  доб- 
ро  надгробне  крстове.  Више  крви  ваља 
да  буде  на  ребрима  спаситељевим,  мно 
го  више  крви;  и  бедне  душе  у  очисти- 
лишту  ви  са  свим  изостављате.  О^  кад 
бих  ја  само  вас  могао  уверити,  да  она- 
кових  слика^  као  што  сте  израдили  на 
гробу  своје  покојнице,  нема  ни  у  једном 
хришћанском  гробљу.  Но  у  осталомто 
се  мене  ништа  не  тиче;  а  ми  сви  знамо, 
да  мајстор  може  своје  послове  идобро 
да  изради,  само  кад  хоће.  Ми  вам  до- 
иесосмо  посла  мајсторе." 

Мајстор  се  пасмеши  на  инспекторс- 
ки  тон  туторев,  он  је  био  од  људи  са 
свим  независан,  те  је  тим  равнодушни- 
је  примао  од  љих  такове  примедбе.  Сад 
остави  длето  и  окрете  се  к  старцу. 
„Да,  да"  роче  тутор  и  пљесну  се  дла- 
иом  по  кожним  чакширама,  „то  је  сад 
незгодпа  ствар;  нама  треба  нова  мати 
божија  на  нашем  олтару.  Стара  је  са 
свим  овештала.  За  три  дана  је  Брашан- 
чево,  можете  ли  ви  то  дотле  израдити?* 
Мајстор  сабра  густе  обрве,  подиже  гда- 
ву,  лице  му  се  презирно  развукло,  а 
чедо  му  бејаше  намрштсно« 


—  лТри  дана  ради  кројач  на  чак- 
ширама,'^  одврати  он. 

—  „Но,"  гунђаше  тутор,  „ако  мај- 
стормисли,  да  не  може  за  три  дана  довр- 
шити,  оно  ће  јамачно  имати  кад  до  недеље^ 

—  „Драги  мој  стрико,"  одврати  му 
мајстор  обичним  простонародним  нареч 
јем,  „вашарски  рад  не  износим  ја  па 
пазар,  јер  предмети,  које  ми  као  сли- 
ке  намештамо,  дуговечнији  су  од  ме- 
не.  од  вас,  од  најмлађег  детенцета  у 
вашој  општини.  И  тешко  ономе,  који 
саблазан  потомству  оставља!  Кад  бих 
ја  био  оран,  да  се  посла  латим,  слика 
би  могла  бити  готова  тамо  до  Божића." 

Тутор  се  пренерази.  Тада  поче  ње 
гов  син  Стеван;  он  је  умовао,  да  за  ва- 
љан  посао  треба  и  времена,  и  да  би 
међу  тим  ваљало  плаштапицом  мајку 
божију  застрти,  јер  је  већ  све  злато 
са  љене  одоре  отпало,  а  од  седам  но- 
жева  у  грудима  њеним  пет  их  је  по 
крханих  и  у  жалосном  стању;  то  се  мо- 
же  сасвим  приметити  и  за  то  не  би  тре- 
бало,  да  се  више  показује. 

—  „Драги  људи,**  рече  на  то  вајар, 
„кад  ја  израдим  слику,  она  мора  да 
буде  уметничко  дело  у  колико  ми  то 
моје  силе  допуштају.  Она  ваља  да  бу 
де  једноставан  кип,  слика  величанствене 
небесне  царице,  а  у  једно  слика  смерне 
девице;  слика,  која  смерном  богомољцу 
побожности  љубав  улива." 

—  „Што  се  тиче  тих  седам  ноже- 
ва,  имао  бих  не1пто  рећи,"  мудроваше 
старац,  „ваља  да  буду  поздаћени;  тако 
је  и  у  отенској  цркви  ..." 

„Ако  ја  слику  узрадим"  рече  мај- 
стор  достојанствено,  „ја  ћу  те  ножеве 
изоставити.  Бол  мајке  божије,  мора  би- 
ти  изражен  положајем  слике  и  на  лицу". 

„Ма1:ег  с1о1ого5а  па  без  ножева  у 
грудих!"  дрекну  тутор. 

„Да,  да"  рече  мајстор,  стара  је  еди- 
ка  са  седам  ножева  у  грудима  гдупа 
и  смешна,  од  укуса  ни  гласа  ни  трага,  она 
сс  не  може  никад  са  уметношћу  сложити," 

—  „Али  израдите  их  ипак,"   нол>а- 
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ше  старац,  „израдите^  ми  ћемо  их  баш- 
ка  платити.^ 

„Такову  наруџбину  одбијзм  ја  са 
захвалношћу,"  рече  вајар  и  подиже  се; 
„ако  ви  хоћете,  да  вам  којекакве  лу- 
дорије  красе  вагае  олтаре,  онда  немате 
четврте  даске  у  глави!"  ЈЕицс  му  је  би- 
ло  побледило,  уметност  у  души  му  бе- 
јаше  увређена. 

Сељани  се  одвукоше  слежући  раме- 
нима.  Мајстор  је  жлебио  даље  липово 
дрво.  Али  не  дуго.  Рука  му  је  дрхта- 
ла,  он  остави  алат  и  посматраше  уко- 
ченим  погледом  статуе,  које  су  уза  ду 
варове  понамештане  биле.  Цела  Фантас- 
тична  митолођија  грчка,  била  је  ту  ова 
пућена.  Но  око  старчево  не  садржа  се 
данас  на  љупкој  Еојн  ни  на  величанст- 
веној  Палади,  ни  на  достојанственом 
Диву,  ни  на  несташним  ликовима  муза; 
подуже  му  почиваше  погдед  на  озбиљ- 
ним  и  поносним  јунацима  немачке  мито- 
лођије.  Збаците  са  себе  мртвило  и  сур- 
вајте  у  пропаст  идоле  потомства!  То  су 
можда  биле  старчеве  мисли.  Најзад  ос- 
тави  радионицу,    те  се  вину  у  слободу. 

У  сенастом  зачељу  куће,  стојаше 
нека  друга  прилика,  окренута  јеловим 
ћосетима,  позлаћеним  од  сунчаних  зра- 
ка.  Прилика  млада^  красна  и  мила  при- 
лика,  у  полу  још  дечак,  свежих,  једрих 
пркошљивих  усница,  жива  и  поносита 
држања;  у  полу  младић  са  нежном,  ши- 
ром  риспуштеном  косом,  великих  очију, 
у  којима  почиваше  блажена  сањарија. 
Прилика  у  утегнутом  пастирском  оделу, 
бејаше  мало  погнута,  на  левој  јој  руци 
бејаше  табла  а  у  десној  писаљка.  Тако 
стојаше  та  прилика  непомично  и  по- 
сматраше  красну  шумицу,  где  се  купа 
у  зрацима  сунчаним. 

Тмаети  облаци  ишчезоше  са  мај- 
сторова  чела;  он  посматраше  са  ужива- 
њем  ту  милу  слику.  Након  кратке  по- 
чивке  извину  му  се  из  груди  узвик: 
„Аладаре!" 

Прилика  се  прену,  доскакута  и  ре- 
че  звучним  гласом: 


—  „Оче,  ја  сам  скинуо  све  што  леб- 
ди  на  врховима  јела.  А  ти  ми  реци,  је- 
сам  ли  баш  све  скинуо."  Са  тим  сум- 
њивим  поуздањем  пружи  дечак  таблу 
своме  оцу. 

Мајстор  прегледаше  цртарије;  лице 
му  је  било  кисело  и  изусти:  Добро  је. 
Али  слушај,  ниси  баш  све  скинуо,  што 
лебди  на  врховима  јела.  Тако  увек  би- 
ва.  Младић  нагиње  садашњостиЈ  старац 
прошлости;  младић  природи,  старац  умет* 
ности;  та  се  два  принципа  боре,  али 
кад  размишљам  о  томе,  увек  ми  се  чи- 
ни,  да  се  оба  боре  узалуд.  Можда  је, 
синко,  и  тај  твој  рад  добар.  Уметник 
не  сме  никад  потпуно  задовољан  бити 
са  својим  радом;  не  лебди  ли  му  иде- 
ал  његова  циља  изнад  онога,  што  је 
постижно,  он  ј^*  у  прашини.  То  ти  вре- 
ди  особито  код  сликарске  уметности.  Из 
незадовољства  извире  необуздана  теж- 
ња  за  савршенством.  Ходи,  Аладаре,  да 
видиш,  колико  сам  успео  па  своме  Хе- 

лију. 

Уђоше  у  кућу;  стадоше  поред  ли- 
пове  трупине,  на  којој  је  старац  мало 
час  радио.  Из  рапава  дрвета  помаљало 
се  лице,  премда  још  одурно  и  неугла- 
ђено,  али  у  главним  партијама  дивно  и 
оштро  погођено, 

На  вајару  се  видело,  да  је  у  овај 
час  заборавио  немио  утисак  јутарње 
посете.  Весео  му  поглед  прелетао  би 
час  у  наоколо  по  још  не  довршеним 
радовима,  час  би  опет  застао  на  млади- 
ћу,  који  је  мирно  и  с  осећајем  посмат- 
рао  дрвене  статуе. 

—  „Мисао  моја,  да  Бога  светлости 
и  огња,  симболички  представим,  стари- 
ја  је  јамачно  трипут  од  тебе,  мој  го- 
лубане,''  рече  мајстор.  „  Али  судбина  мо- 
га  живота  пикад  ми  не  даде,  да  се  до- 
винем  онога  мира  и  спокоја,  који  је  за 
тај  покушај  неопходно  потребит.  Само 
кратки  дани,  који  су  ми  одређени  би- 
ли,  да  их  са  твојом  мајком  проживим, 
прибавили  би  ми  ведрине  и  одушевље- 
ња,  али  мира  не.  У  часовима  блажене 
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е  коха  Пронетеј  украо  ватру 
■ајбоасанственији  и  вајчудес  - 
»енат  —  тоие  божаству  хоћу 
гии  носледње  деЈО  своје  тво- 
иоћи,    пре,  но  што  ме  застре 

(Настаиђе  се  ) 


1  свапо)  својој  сдици  днти  какв^ 
1чанствености.  Она  му  — дасет»- 
■ио  —  сачињава  основни  иотив,  ки- 

махове  повраћа  макар  колико  се 
цвиериЈа.  Тако  читамо  у  нриаовет- 
1т  у  шуиу":  „Човеку,  јучс  рођеном 
)ећ  смрти  намењеном  бићу,  тешво 
издржи  хладви,  без  нкаквог  сауче- 
1Бега  унрављен  поглед  Изидин;  нс 
^е    слободне  наде  и  шареии  енови 

ионизити  се  и  утрнути  чим  удах- 
гало    ледног  даха   силе  слеиенатв< 

његоца  повлачи  се  покорно  и  бо- 
:ама  у  себе;  та  добро  знаде,  да  би 
о  и  потоњег  ну  брата  са  зекл^е 
—  на  да  ви  лист  тополин  за  њии 
ги.  Исто  тако  избија  на  површину 
лз  две  дивиеслике,којв  јв  Тургењев 
ог  времена  изнео  на  јачност  у  својо) 
упрози"  („ЗепШа").  Уједној  пред- 
1И  природу  као  достојанствено  жсн- 
[)је    му  на    нитање,    да   ли  су  љу 

прва  и  иајмвлија  деца  на  зсил.н, 

„Сви  створови  су  моја  деца;  јед- 
финен  за  све  —  и  једвако  све  уни 
1е  позвам  ни  зло,  нц  добро;  разум 
акон,  а  шта  )е  правда?  Дада  свн 
'  па  ћу  ти  га  и  узети  те  дати  дру- 
свеједно  ми  је  —  а  л>удима,  а  цр- 
.  А  ти,  брани  се  како  за&ш  а  иавк 
^  У  другој  слнци  сваћа  песнпк  цело 
зеиље,  од  постапва  организиа  аа 
заја  хивоту,  као  нешто,  што  је  вр- 
13Н0,  кад  се  испореди  са  вечннк 
[Јрироде,  којој  су  хал>аде  гиднне 
тренути. 
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Али  ово  схваћање  ирироде  ниихта  не 
одузима  својом  величином  од  других  поједи- 
них  схваћања.  Или  зар  наша  опћа  велика 
мати  природа  не  заслужује,  да  је  одлику- 
јемо  и  да  је  претпоставимо  осталим  ства- 
рима?  Ми  њу  морамо  љу^^ити,  јер  ми  има- 
мо  њојзи  да  захвалимо  на  нашем  животу  и 
што  ћемо  после  смрти  постати,  ова  иста 
материја  из  које  смо  створени,  као  и  сва 
органска  тела.  Престанемо  ли  ми  једном  чо- 
века  сматрати  за  средишну  тачку  света  и 
све  ствари  по  њему  управљати,  то  ћемо  ми 
тада  наићи  на  прави  пут,  разумећемо  склад- 
ност  природе  у  њезиним  појавама,  нећемо 
се  управљати  по  мерама,  које  смо  ми  сами 
пиставили,  него  ћемо  природу  у  природи 
разумети.  Тургењев  доводи  и  опет  човека 
до  нрајње  тачке  ексистенције  му,  не  узно- 
си  му  његово  изображење  већ  му  износи  на 
видик  његову  празноверицу  и  његов  срод- 
ни  одношај  к  околини.  Тиме  Тургењев  олак- 
шава  себи,  пада  му  онај  терет  са  срца,  ко- 
ји  му  је  посматрањем  природе  на  срце  пао^ 
а  ми  се  не  осећамо  усамљени,  већ  као  да  иас 
све  нешто  напред  мами  и  као  да  нас  по- 
здразља  и  дрво  и  цвет,  и  тица  и  животиња; 
кроз  нас  струји  осећај  топлоте  и  симпати- 
је  као  код  онога,  који  се  после  дуга  растанка 
своме  огњишту  враћа,  на  коме  се  ватра  још 
загасила  није.  То  душевно  посматрање  пе- 
сниково  ствара  идилу.  У  његовим  описива- 
њима  лежи  нека  чаробна  сила,  нека  фино- 
ћа,  нева  обиљност;  не  знаш  чему  да  се  пре 
дивиш  ил  његовој  бистроћи  или  његовој  јас- 
ноћи  или  оном  расположењу,  којим  веју  ње- 
гова  описивања.  Узмимо  само  опис  рађања 
сунца  у  шуми  с  пролећа  у  приповетци  »Јер- 


молај  и  млинарица^,  када  „всћина  тица  за- 
пева  и  песме  славуја  се  оре  а  шљука  из« 
лета  из  брезова  лишћа"  или  у  „Касијану" 
опис  летње  омаре,  бага  противности  благе 
хладовине  шумске :  „Нема  ваљда  лепшега 
уживања,  но  у  шуми  полеђушке  лежати  и 
посматрати !  Изгдеда  вам,  као  да  гледате  у 
бескрајно  море,  које  се  проетире  пред  вами; 
липЈКе  по  дрвећу  сјаје  час  као  провидни 
смарагд,  час  се  сгусне  у  кадиФли  црно  зе- 
ленило.  На  једном  месту,  далеко,  далеко,  на 
крај  краја  танке  гранчице  једне  стоји  не- 
помично  један  једили  листак  на  једном  ка- 
маду  провидљивога  неба  а  крај  њега  њиха 
се  други  листак  који  те  својим  покретима 
подссћа  на  игру  пераја,  јер  изгледа  као  да 
ее  он  сам  њиха,  а  не  да  га  тераветар.  „Ма- 
ли  округли  обдачићи,  што  изгледају  као  ча* 
робна  острва  под  водом,  приближују  сс  по- 
лако  и  скупљају  се  .  .  •  и  на  једампут  по- 
крену  се  цедо  море,  тај  зрак  што  светли ; 
све  грање  и  лишће  у  пурпуру  окупан«) 
стаде  се  нагло  покретати  и  дрхтати  ме- 
њајући  сјај;  набрзо  се  подиже  живо  шуш. 
тање,  које  је  слично  било  заиуљускивању  ва* 
ла  0  песак  баира.  И  ви  лежите  непомично 
и  гледате  —  о,  то  сс  неда  описати.  како 
вам  је  тада  слатко  и  мирно  око  срца.  Ви 
гледате  —  а  то  чисто  азурно  плаветнило 
мами  вам  осмех  на  уснама,  тако  невин  као 
што  је  и  то  плаветнидо  и  прамени  облака, 
а  у  вашој  души  се  ређају  полако  слатке 
успомене  и  вами  се  чини,  као  да  ваш  по- 
глед  све  дубље  и  дубље  продире  па  и  вас 
саме  увлачи  и  онај  мирни,  светли  простор 
и  да  вам  је  немогуће  да  се  отргнете  из  те 
висине,  те  дубљине  ..."  (НаставиВв  с«.) 


одузетништво  помесне  пароброд.  пло- 
видбе   између  Н.  Сада  и    Каменице, 
честити  Србин  г.  Стеван    Мирко- 
вић  и  др.,    понуди    од    своје   воље  карло- 


БРАНКОВА  ЖЕЈБА 

ЗАЖЕЉЕНА  И  ИСПУЊЕНА. 
(Јав.    1844.    —    10.    (22.)    јулнја    1888.) 

(Наставак). 


вачком  одбору,  да  на  својој  лађици  од  Н.  Са- 
да  до  Карловаца  без  икакве  наплате  прене- 
се  бранкове  мошти.  Јер  бечки  одбор  бсше 
јавио,  да  се  обратио  на  управу  држ.  жељез- 
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ницс  у  Бечу  и  с  њом  погодио  млого  јсФтини- 
је  иренос  од  Беча  до  Н.  Сада  жељезницом. 

У  исти  пар  дође  у  Карловце  нарочити 
изасланик  београдског  одбора,  г.  П.  Ј.  Пет- 
ровић  те  јави,  да  ће  силни  Београђани  до- 
ћи  срп.  лађом  „Делиградом,"  са  војничком 
свирком  српском,  и  понуди  одбору,  да  се 
кости  бранкове  пренесу  од  Н.  Сада  до  Кар* 
ловаца  „Делиградом.^  Војно  министарство 
српско  дозволило  је  било  „Делиград"  у  ту 
цел,  и  већ  се  као  припреме  чине,  да  се  ла- 
ђа  што  лепше  окити.  те  да  пренос  што  им- 
позантнији  буде.  Од  Н.  Сада  до  Карловаца 
свирала  би  свирка  војничка  бранкову  туго- 
ванку  као  погребну  корачницу,  а  пев.  друш- 
тва  певала  би  наизменце  химну. 

Одбор  дакако  пристане  на  ту  понуду 
драговољно.  Па  пошто  је  већ  пре  тога  из- 
нео  био  на  јавност  и  сталан  рсд,  по  коме 
би  се  имао  обавити  свечани  пренос  из  Бе- 
ча  до  Стражилова,  измени  сад  према  томе 
тај  ред,  уметнувши  у  свечани  спровод  од 
карловачке  зтанице  до  Стражилова  и  то,  да 
ће  путем  одмењивати  певачка  дргуштва  вој- 
на  свирка,  свирајући    бранкову    тугованку. 

Хвала  одбору  београдском  на  тако  ле- 
пој  намери.  Да  се  то  извело,  пренос  би  ис- 
пао  још  свечаније. 

Усљед  те  понуде  карловачки  одбор  с 
благодарношћу  откаже  понуду  г.  Миркови- 
ћу  у  Каменици  и  спремаше  се,  да  што  све- 
чаније  дочека  Србе  из  краљевине  на  „Де* 
лиграду." 

Но  и  тако  невина  ствар,  као  што  је 
лренос  бранкових  костију,  и  та  још  неви- 
нија,  да  се  пренесе  на  „Делиграду,*'  није 
се  могла  извести,  као  шго  се  тело.  Сут- 
ра  као  требао  је  доћи  „Делиград"  с  гости- 
ма  из  Србије,  а  данас  дође  брзојав  карлов. 
одборз ,  да  од  „Делиграда"  нема  ништа,  пош- 
то  је  изненада  постао  потребаи  војном  ми- 
нистарству  за  војну  неку  потребу.  Није  се 
веровало  брзојаву.  Дође  и  опет  нарочити 
изасланик  београд.  одбора  и  боме  потврди 
брзојавну  вест.  Доцније  смо  из  новина  мог- 
ли  разабрати   разне   гласове  о  „Делиград- 


ској  аФери."  Но  еачувај  боже  да  ће  све  то 
бити  истинито. 

У  тој  неприлици  обрати  се  одбор  кар 
ловачки  с  молбом  на  г.  Мирковића,  у  Каме- 
ницу,  да  сад  одржи  своју  првашњу  понуду, 
па  ма  по  коју  цену.  Част  нека  је  г.  Мир- 
ковићу,  да  је  и  сад  остао  при  првој  својој 
понуди,  те  без  икакве  наплате  пренео  бран- 
кове  мошти  од  Н.  Сада  до  Карловаца!*) 

Нису  то  биле  једине  сметње,  што  се 
биле-  подметале  не  толико  одборима  колн- 
ко  самој  ствари. 

Управа  паробр.  друштва  у  Бечу  загла- 
дила  је  своје  претеривање  у  цепи  за  засеб- 
ну  лађу  тиме,  што  је  на  прву  реч  попус- 
тила  карлов.  одбору  подвозну  цену  за  учес- 
нике  у  бранковој  свечаности,  са  537»  */«  од 
особе  са  сваке  станице  њене  на  Дунаву  и 
побочним  рекама  између  Беча  и  Оршаве 
тамо  и  натраг.  А  осим  тога  дозволила  Је 
на  молбу  одбора  и  то,  да  свака  лађа,  била 
она  приватна  својина  ког  појединца  или 
ког  друштва,  сме  пристати  на  паробр.  ста- 
ницу  у  Карловцима  с  учесницима  у  браи- 
ковој  свечаности.  И  то  је  лепа  услута  од 
њене  стране  јер  на  карловачку  обалу  било 
би  иначе  врло  незгодно  искрцати  се.  Нек 
јој  је  хвала! 

Исто  тако  одазвала  се  и  управа  аустро- 
угарског  Лојда  у  Трсту  те  је  на  модбу 
карлов.  одбора  попустила  била  подвозну  це- 
ну  са  26*/о  од  особе  са  сваке  станице  дуж 
јадранскога  мора  до  Трста  и  натраг  загос- 
те  из  Далмације,  Боке  и  Црне  Горе.  И  њој 
нек  је  хвала! 

Управа  јужне  жељезнице  у  Бечу  одго- 
ворила  је  за  времена,  да  неможе  удовољи- 
ти  молби  Карловачког  одбора  рад  олакши- 
це  путна  трошка  од  Трста  до  Беча  и  натраг. 

Управа  државне  аустр.  жељезнице  у 
Бечу  није  ни    одговорила  на  молбу  ништа. 


*)  Помншљало  се  и  на  то,  да  једиа  лађа  панчввач- 
ког  друштва  преиесе  Бранка  од  Пеште  до  Барло- 
ваца,  а  до  Пеште  да  дође  ж<>љезницои.  Воднлж  су 
се  и  0  томА  преговори.  Но  ннје  се  могло  остваркти . 

(Наставиће  се) 
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По  обећању  свом  у  прошлом  броју  ли- 
ста  овог,  ево  вам  износим,  музичким  нотама 
забележен  глас,  на  који  су  берачице  у  бер- 
би  невале  песме  оне  о  Бранку.  У  то  мени 
поможе  наш  честити  и  вредни  ученик,  ]ђач- 
ком  нам  збору ликовођа,  Тихомир  Осто- 
ј  и  ћ.  Написа  он  тај  глас,  као  што  видите 
који  се  у  музици  разбирате,  онако  како 
ее  овуд  у  нас  пева:  прим  и  секонд,  и 
додаде  к  тому  још  свирку  на  клавиру,  да 
прати  иевачице  ил  певаче,  у  музици  искусне. 

Ко  иази  и  разбира,  како  у  нас  неписме- 
ни  женски  свет,  девојке  песмарице  и  пева- 
чице  од  год  до  год  нове  песме  срочавају 
и  по  два  по  три  гласа  изумеју,  и  на  те  но- 
ве  песме  певају,  ил  стару  коју  на  нов  глас 
препевају  —  знаће  да  и  овај  глас,  ето  го- 
ре  нотама  забележен,  нијенов,  негојош 
од  дан  е.  Кажу  ми  пак,  који  су  слушали, 


п. 


1: 


ш 


како  тамо  дубље  у  Срему  песме  ове  о  Бран- 
ку  певају  певачице  и  другчије,  на  нов  глас. 

Ова  лепа  појава  музнчкога  дара  и  са- 
мосвојног  типа  народног  требало  би  да  се 
боље  домакне  наших  музичких  уметника,  да 
се  паште  и,  где  год  буде,  сваки  нов 
г  л  а  с  да  забележе  за  времена.  Отуд  би  мог- 
ла  понићи  у  нас  здрава  основа  народној  му- 
зици  до  послетка. 

Јесте,  женске  песме  у  нас  у  народу 
опале  су  и  удариле  у  назад  —  чак  до  опа- 
чине;  ал  ти  нови  и  нови  гласови  у  свој  сво- 
јој  простоти  јесу,  мал-не  без  разлике,  пу- 
ни  лепоте  и,  што-но  у  музици  кажу:  к  р  а  с- 
нимотиви. 

Него  још  две  три  о  тим  песмама. 

Прва  је  0Д'0те  три  песмице,  као  што 
се  види,  најпотпунија,  а  друга,  што  би 
старина  Вук  рекао:    оцеттоал     мадо 
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другчије;  трећа  иак,  по  свој  црилици 
биће  да  јеодломак  итекпопетак  песми.  Пе* 
вачице  ове  не  знадоше  ми  ништавише  рећи. 
Буде-л  ко  где  чуо  наставак  и  крај  трећој 
овој  иесмици,  ил  и  све  три  боље  и  пот- 
пуније,  нек  добро  учини  па  запише  и  по- 
шље  уредништву  листа  овог. 

Напослетку,  све  три  ове  песмице  јесу, 
што-но  реч,  још  у  поникли  својој  и  криста- 
лисаљу,  као  и  свака  слична  песма,  коју  сро- 
чи  неписмена  глава,  било  мушка  било  жен* 
ска,  Прелазећи  после  од  уста  до  уста  пе- 
вачица  ил  певача  некљижевних  —  свака  ова- 
ка  песма  дотерује  се  и  лепша  се,  док  на- 
послетку  не  буде  онако,  да  речем,  кб  кроз  ват- 
ру  'злато  —  чиста  и  сјајна,  потпуна  и  дивна! 

Наговестио  сам  с  почетка,  а  знаћете 
и  сами  —  како  се  песник  омладине  Бранко  у 
нас  сасвим  понародио:  за-њ  знаде  данас 
и  мало  и  велико  у  нас.  Неће  бити,  мислим, 
на  одмет,  да  вам  додам  коју  и  за  сведо* 
чанство  тому.*) 

Отишао  сам  сад  после  бербе  до  тих 
наших  певачица  берачица  кући  им  у  С  а- 
л  а-  в  а  р  м  е  ђ  у,  у  овдашњи  крај  новосад- 
еки,  где  живи,  да  речем,  језгро  Срба  Но- 
воеађана  —  које  да  се  боље  обавестим  о 
тим  песмама  о  Бранку,  што  слуптх  оно  у 
берби,  а  које  да  чујем  и  раобсрем,  како 
су  те  песме  у  њих  поникле  и  шта  певачи* 
це   знају  о  Бранку. 

Ево  шта  сам  дознао. 

—  А  ко  вас  научи  те  песме  о  Бранку? 

.^^Јпитах  ја  иевачице. 

„Б,  па  ми  саме;  мало  чуле,  мало  са- 
мс  срочиле! 

Међу  њима  понајразумнија  виде  ми  се 
Катица  Михајловића,  која  ми  и  нај- 
разговетније  казивала  те  песме. 

—  А  знате-ли  ви,  девојке,  којеБранко  био? 

„Б,  па  био  је  ђак  п  е  с  м  а  р,  као  и 
ми  песмарице  —  паје  срочавао  пес« 
ме  и  по  књизи  исписб. 

—  А  од  куд  ви  то  знате? 

„Е,  па    биле  смо  и  ми,    кад  су  Бранка 
пренели  тамо  на    Стражилово.  Па  знамо  ми 
и  Бранкових  песама! 
~)  Видж  н  белешкб  о  тои  под  рубриком:  разно 


Ето  тако  умују  и  казују  те  наше  ие- 
вачице  за  Бранка,  војега  оне  називљу  п  е  с- 
марем  а  себе  саме  иесмарицама,  те 
по  том  дакле  и  оне  тице  тамо  на  Стражи- 
лову. 


... 


Слушао  сам  пролетос,  како  безазлена 
дечица  наших  основних  школа  —  овде  у  шу- 
ми  новосадској,  куд  их  изведоше  учитељи 
да  се  дечица  поиграју  и  пораз-оноде  —  ка- 
ко  сва  у  глас  певају  красну  пеему  Бран 
кову:  Ал  сенебоосмеива;  ад  се  ре- 
к  а  и  л  а  в  и  и  т.  д.  па  сам  се  од  свег  ср- 
ца  радовао  том  безазленом  и  срдачнсм  деч- 
јем  слављу  песника  омладине  Бранка.  Ал 
овај  пар  радост  ми  беше  још  већа,  слу- 
шајући  самоерочене  песме  о  Бранку,  и  ка- 
коубербипевају  те  „дивне  моме  берачице'^ 

—  те  можда  и  незнајући,  како  тај  лепи 
наш  женски  свет  слави  Бранка  баш  у 
берби  Фрушкогорској,  у  којој  се  Бранко  не- 
кад  онако  радовао  и  песмомје  својом  ове- 
ковечио!  .  . 

Тај  лбпи  наш  женски  свет!  .  . 

Тоје  свет  за  себе  —  црква  га  је 
мал-не  сасвим  занехатила  и  без  сваке  поу- 
ке  оставила,  а  шкоде  се  замалена  свог  ни- 
је  домакао,  поиајвише  са  сиротиње  и  оску- 
дице,  па  и  са  немара  својих  родитеља  — 
те  није  књигом  и  науком  могао  просветити 
ум  и  срце  оплеменити  ни  онолико,  колико 
то    бива  у  сретних  народа  и  напредних! 

Није  дакле  ни  замерке,  што  се  „благи  о- 
бичаји"  све  то  већма  поништавају  у  том  на- 
шем  женском  свету,  па  местимице  превла- 
ђује  чак  и   опачина  срцем  и  душом  у  њих... 

Но,  ово  иде  сасвил  на  други  лист  — 
да  не  расетим  веселих  и  сретнијих  читари- 
ца  листа  „Јавора,**  кад  1)во  узчитају  и,  да) 
боже,  данас  сутра  и  саме  уз^певају  за  кла- 
виром  својим  песме  ове  о  Бранку, 

и  зарадују  се  са  мном  заједно,  како  ее 
ове  године  славио  Бранко  Радичевић 

—  у  берби  фрушкогорској,  у    пес- 
ми    српској  народној!  . 


У  Новом  Саду,  иа  дан  мајке  Јеврооиме.  188'^. 

Александар  Оанднћ 
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КЊИЖЕВНОСТ. 

2по{  /  гав  УикаЗШ.  КагаЈИба  р1§е 
К1б1о  Коуаб1с.   Ргереба1апо  п  „51о 
ујпса."  и  Виђгоуп1ки.    Ре<^а4пја    Ога^. 
Ргегпега  1881. 

Под  овим  насловом  изашла  јв  књи- 
га  0  животу  и  раду  оца  прерођеие  ваше 
књижевности,  Вука  СтеФ.  Караџића.  И  ако- 
]е  ова  књига  већ  поодавно  света  угледала« 
ипак  мислимо,  да  ћемо  добро  учинити,  што 
ћемо  о  њом  упознати  оне,  којима  до  руке 
није  дошла,  јер  је  иста  латиницом  угледа- 
ла  света  ире  две  године  на  западном  кра- 
ју  народа  нашег  па  је  тасо  ретка  у  нас. 

0  животу  и  раду  нашега  Вука  ви1ие 
се  пута  писало,  па  ево  опет  читава  књига 
о  томе.  Студију  своју  о  Вуку  поделио  је 
г.  писац  на  седам  делова,  од  којих  у  прва 
четир  дела  описује  жи1>от  Вуков,  а  у  пе- 
том  делу  прелази  на  оцену  Вукове  радње 
из  које  ће  вам  изићи  што  потпунији  одго« 
вори  на  питања:  „од  које  користи  би  ова 
радња  по  нас,  од  које  по  туђи  свијет  и  што 
је  њоме  комплексивно  свом  имену  заелужио/' 
У  седмом  делу  пише  се  о  одликовањима, 
што  стече  Вук  великим  књижевним  радом 
својим.  Истиче  сс  ова  књига  лепом  осо  • 
бивом  том,  што  се  у  њојзи  огледа  велики 
труд,  потпуна  савесна  тачност,  којом  је  њу 
г.  писац  написао,'и  то  онако  како  се  до 
данас  у  нас  ни)е  писало,  упоређивањем 
свеликанима  другихнарода.  Врло 
је  добро  учинио  г,  писац  што  истиче  зна- 
менитост  оних  учењака,  што  се  бавише  ум- 
ним  продуктом  нашег  народа,  с  којим  Вук 
упозна  не  само  Словене,  него  и  Немце  и 
Французе,  с  којим  се  упознаше:  Копитар, 
Добровски,  ШаФарик,  Грим,  Гете  и  т.  д. 
јер  кад  нам  се  каже  ко  су  ти  учењаци,  што 
се  бавише  умним  цвећем  народа  нашег,  он- 
да  нам  је  и  јасније,  коливо  је  вредило  оно 
што  Вук  даде  оним  научењацима,  и  тако 
не  пропушта  г.  писац  а  да  нам  не  истакне 
знаменитост  Копитара;  Миклошића  Даничи- 
ћа  ШаФарика,  Грима,  Гетеа,  а  о  свему 
том  пише  у  I.  делу  своје  штудије,  где  у 
једно  потпуно  и  тачно  набраја  све  изворе, 


којима  се  при  овој  својој  радњи  послужио, 
а  тиме  упазнмсмо  потанко  све  о*П),  што  се 
0  Вуку  писало. 

У  II.  делу  не  престаје  истицати  вна- 
менитост  људи,  који  су  најпотпуније  до 
њега  писали  о  животу  и  раду  Вуковом, 
да  се  по  овоме  боље  измери  величина  жи- 
вота  и  рада  Вуковог  а  писали  су  најпотпу- 
није:  покојни  Срезњевски,  г.  Јагић  и  Нова- 
ковић,  за  тим  у  петом  делу  прелази  на  жи- 
вот  Вуков,  који  рише  само  онако,  како  се 
само  пожелети  могло,  и  како  већ  напред 
спомевусмо,  да  је  г.  писац  згодном  прили« 
ком  упоређивТ10  поједине  момевте  из  живо- 
та  Вукова.  са  моментимавеликана  страних 
народа.  Навешћемо  за  пример  из  тога  неш- 
то  само  Вечита  сиротнња,  с  којом  се  Вук 
борио  тако,  да  нијо  имао  ни  пребијене  крај- 
царе  у  кући  са  женом  и  дететом;  јер  је 
све  и  сва  жртвовао  за  издавање  свога  реч« 
ника  од  г.  1818,  —  подсећа  писца  на  пис- 
мо  славнога  педагога  Песталоција,  што  на- 
писа  пријатељу  Чоку,  у  ком  вели.  „кроз 
тридесет  година  мој  је  живот  само  низ 
очајничке  борбе  против  највеће  сиротиње....^ 

Сигурно  да  се  свакл  тим  више  диви 
величини  и  слави  Вуковој,  који  знаде,  ка- 
ко  је  до  тога  дошао,  па  и  овом  приликом 
не  пропушта  г  писац  оно  упоређивање  са 
великанима  страних  народа  за  то  и  пише 
у  четвртом  делу  своје  штудијс  овако: 
„Велик  је  проФесор  Хајне,  који  со.  броји 
међу  прве  знаоце  класичких  књига  у  ње* 
мачкој  друге  половине  прошлога  вијека;  ве- 
лик  Венијамин  Франклин,  она  дика  не  само 
сједињених  драсава  сјеверне  Америке,  него 

цијелога  свијета ;  велик  је  онај  Фран« 

цески  ФилозоФ  шеснаестога  вијека  Петар 
Рамус  (^е  1а  Вашбе);  велик  је  онај  талијански 
аналиста  Муратори;  велик  је  наш  филозоф 
Д.  Обрадовић;  велик  је  наш  Вук  Стсф.  Ка- 
раџић;  велики  су,  јер  су  велики  њихови  ра- 
дови,  али  није  могуће  измјерити  право  ону 
величину,  ако  не  знамо,  како  су  њојзи  дош- 
ли.  Из  какве  пак,  боже,  сиромаштине  и  ис* 
пред  какових  запрека  може  да  казивање  то- 
га,  како  су  величини  дошли,  за  њима  по- 
веде!  Најбољу  им  зато    почту  одава,  ко  то 
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казује  и  тиме  друге  за  њима  управља.  Ве« 
лик  је  ироФесор  Хајне,  јер  је  његов  рад 
велик,  али  је  и  виши,  што  је  дошао  вели- 
чини  с  напором,  како  у  његовој  биограФи- 
ји  читамо,  него  да  је  дошао  лакше.^ 

Затим  описује  живот  Хајнеов,  који  је 
сличан  животу  Вуковом,  исто  тако  и  жи- 
вот  Франклинов,  Петра  Рама,  Муратијев 
а  за  тим  наставља  опет  даље  о  животу 
Вуковом,  који  довршује  како  рекосмо,  у  ''е- 
твртом  делу  своје  књиге.  У  петом  прелази 
ва  оцену  самог  књижевног  рада  Вуковог,  а- 
дели  ганарсФормуу  писањуина 
писање  патриотлчно  или  родо- 
љ  у  б  н  0,  и  набраја  за  тим  све  шта  смеш- 
та  у  I.  а  шта  у  II.  део  оваке  поделе,  која 
је  са  свим  згодна  и  која  се  потпуно  одо- 
брити  може.  Пре  нег  пређе  на  поједине  ра* 
дове  Вукове,  пише  г.  писац  најпре  о  раду 
Вуковом  у  опће  по  писцима,  који  су  му  у 
овој  радњи  при  руци  били. 

Дошавиш  г.  писац,  до  грдње  против- 
ника  Вукових,  који  језик  књижеван  Вуков 
„говедарским^  називаху,  не  пропушта  а  да 
нам  не  наведе  сличну  борбу  на  западу,  кад 
је  било  уверење,  да  се  језиком  талијанским 
не  може  писати  што  и  латинским  или  ме- 
шањем  талијанскога  и   латинскога. 

После  овога  говори  г.  писац  о  комади- 
ма  Вуковог  рада,  једноме  по  једноме,  дак- 
ле  0  Вуковоме  раду  у  кронолошкоме  реду, 
да  му  ее  не  скрије  што  тиме,  колко  се  мо- 
же  сакрити  кад  пресуђује  о  целом,  При 
сваком  поједином  комаду  не  пропушта  г. 
писац  све  навести,  што  је  нужно,  а  сјц  му 
јс  заиста  тачан  и  знанствен.  Види  се  то 
све  и  код  издавања  народних  песама,  где 
уједно  говори  о  појаву  песме  и  историјском 
развоју  њеном  у  нашем  народу.  Набројив- 
ши  двадесет  и  шест  радова  Вукових,  пре- 
ланш  на  радње  издане  после  смрти  му  што 
набраја  г.  Сандић  у  својој  „Беседи",  што 
се  нашло  неиздано  и  што  зна  сам  г.  писац 
да  су  издане  и  завршује  п  е  т  и  д  е  о  тиме, 
од  какве  је  користи  Вукова  радња  по  нас, 
<>д  какве  по  туђи  свет  и  завршује  овако: 
„Својим  радом  нам  је  Вук  заслужио  ком- 
плексивно    више    него  икоји    други  радник 


на  пољу  наше  књижевности,  он  је  у  исхи- 
ну  заслужио  име  оца  наше  књижеввостн  да- 
нашње,  и  највишег  израдиоца  да  се  арвг 
дике  научног  свијета  о  нама  поносно  баве.'^ 
У  последњем  УП.  делу  ваиоменусмо 
већ  0  чему  г.  писац  пише,  т.  ј.  о  одлико- 
вањима  Вуковим,  и  тако  кад  цело  дело  ово 
прегледамо,  може  се  опет  рећи,  да  је  ова 
радња  0  животу  и  раду  Вуковом  боља  од 
свих  што  их  до  ње  има  у  нашој  књихев- 
ности;  у  њојзи  је  наведено  све  што  год  ее 
до  ње  налази  о  Вуку,  написана  је  као  и 
Бранкова,  како  се  до  данас  у  нас  није  пн 
сало,  упоређивањем  са  великанима  других 
народа,  а  сврха  јој  је  тако  са  ведиканох 
Вуком  упознати,  да  раздељену  браћу  ује- 
дини.  Особито  се  истаћи  мора  и  онај  пат- 
риотизам,  којим  је  г.  писац  своју  радњу  на- 
писао,  и  који  је  он  у  њој  развијао.  На  свр- 
шетку  пак  препоручујемо  ову  књигу  ева- 
коме,  који  се  жели  тачно  упознати  са  аа- 
шим  Буком  —  оцем  данашње  наше  књижев- 
ности. 


Ма^арсно  језикословље  у  прантич- 
ним  примерима.  По  наставн  о  м  плану 
високог  м  инистарства  просвете 
од  29  јуна  1879.  за  српске  основне  шко- 
ле  удесио  Јован  Илијић  управ.  учи- 
тељ.  Друто  поправљено  издање:  I  све- 
ска.  У  Новом  Саду  издање  књижаре  Лу* 
ке  Јоцића  и  др.  1884.  цена  20новића. 

(Овршетак ) 

За  вежбања  у  језику  можемо  само  доб- 
ру  рећи,  јер  су  добро  и  ирактично  изведе- 
на  и  ако  их  учитељ  својски  узистерива,  да- 
ће  ученицима  довољна  знања  из  мађ,  језика. 
Познавање  језика  најбоље  се  добија  у  доб- 
рим  примерима,  и  ови  је  баш  пуно  у  том  дсЈу. 

Трећи  део,  који  носи  наслов:  „читанач- 
ки  комади"  (о1уазт^пуок)  то  је  уједно  и  пос* 
ледњи  део  те  књиге. 

У  овом  одсеку  има   33    које  читаначка 
комада,  које  песмица.  Овде  је  учињен  изврс« 
тан  избор.  Г.  писац  узео  је  опис  они  иред 
мета,  које  деца    сваки  дан   ви^ају.  Опис  у* 
чила,  као:  књиге.  табле  и  т,  д    стоје  на  ор- 
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вом  месту,  За  овима  једошао  опис  поједи- 
них  делова  школ.  иамештаја,  а  ио  томе  собе. 
Из  собе  одвео  је  децу  да  читају  о  коњу, 
крави,  псету  вао  корисним  домаћим  животи- 
њама.  Прочитавши  миша  као  шкодљиву  до- 
маћу  животињу  превађају  деца  ћурку,  гус- 
ку,  (прво  је  требало  доћи  гуска,  јер  ову 
деца  чешће  виђају  него  ћурку)  и  голуба. 
Ц  риба  је  добила  места  у  читавци,  а  за  биљ- 
ку  речено  је  што  је  било  најнужније.  Чи- 
тајући  0  човечијој  одећи  Скапуту,  чизми,  ше- 
ширу)  упознаће  човечије  тело  и  његове 
главие  делове,  а  по  томе  ће  знати  да  кажу 
укратко  на  мађарсви,  шта  су  читали  о  јелу 
и  пићу,  бр.  31.  носи  наслов:  ^К!  ^опдоз- 
косИк  аг  ешћег  б1е1т6гб1?"  (Ко  се  брине 
(стара)  0  човечијој  храни?),  Овај  је  наслов 
сасвим  погрешан.  Нема  ту  ни  сдовца,  ко- 
је  говори  о  старању  човечије  хране,  не- 
го  се  просто  описује  шта  ради  земљеде- 
лац,  жетелац,  мдинар,  несарош,  шта  опет 
редуша  и  т,  д.  Овом  би  комаду  сасвим  до- 
ликовао  овај  насдов:  шта  ко  ради?  Предпос- 
ледњи  комад  учи  нас,  шта  раде  занатлије; 
а  последњи  је  комад  песма  под  на  словом: 
„Каву  ег  а  ГбИ." 

Ми  смо  летимице  прешли  садржај  читан« 
ке,  и  радујемо  се,  да  је  г.  писац  учинио 
леп  избор.  Узимајући  што  је  у  најближој 
околини  дечијој  постепено  је  ишао  даље  и 
ишао  је  „с  дакшег  на  теже,  с  познатог  на 
непознато.^  Сами  пак  описи  кратки  су  и  у 
простим  реченицама  састављени. 

Имамо  још  да  напоменемо,  да  почињући 
од  велики  писмена,  па  све  до  краја  књиге, 
налазе  се  пред  сваким  комадом  за  читање 
протумачене  на  српски  речи,  што  у  идућем 
оделењу  долазе.  Благодарни  смо  г.  писцу, 
што  је  помогао  и  предавачу  и  ђаку,  само 
му  неодобравамо,  што  их  је  ту  помећао.  Ре- 
чи  су  требале  свакако  доћи  натраг  било  у 
групама  под  бројевима,  било  по  алФабету 
као  мали  речник,  Овај  пак  распоред  речи  у 
књизи,  послужиће  као  извор  крађе,  онај  у- 
ченик,  што  најбоље  научи  напамет  речи,  и- 
пак  ће  се  осдањати  на  оне  у  књизи;  а  лсњом 
ће  ученику  то    увек   добро  доћи;  и  учитељ 


му  не  ће  бити  у  стању  забранити  да  не  гле- 
да  у  речник  кад  буде  прсвађао  дотичио  пар- 
че.  При  учењу  страног  језика,  тражи  се 
енергично,  да  ученик  зна  напамет  што  више 
речи.  Овим  се  Мађарским  језикословљем  то 
никада  не  ће  постићи.  Да  су  пак  речи  став- 
љене  натраг,  ученик  би,  неимајући  се  на  че- 
га  уздати,  хтео  не  хтео,  морао  увек  нау- 
чити  речи. 

Речи  и  реченице  што  су  стављене  ис- 
под  малих  писмена  нису  нигде  назначене  са 
српским  значењем.  Ако  г.  писац  мисли,  да 
речи  и  реченице  стављене  испод  мали  ру- 
кописно  штампани  писмена  нетреба  преводи- 
ти  на  српски;  онда  ће  његови  ђаци  у  дру- 
гом  разреду  слабо  знати  мађарски.  Ако  пак 
држи,  да  и  те  речи  и  реченице  треба  пре- 
водити,  сдободни  смо  га  запитати,  како  ће  то 
учинити  деца  и  учитељ  им.  Многи  је  ^рат 
учитељ,  који  је  једва  којекако  научио  чи- 
тати,  али  да  ће  он  моћи  деци  казати  и  зна- 
чење  ти  речи  то  је  њему  просто  немогуће. 
Да  је  метнуто  значење  српско  ти  речи,  тиме 
би  г.  писац  многом  учитељу  задржао  тешки 
уздах  што  ће  га  пустити  мучећи  се  и  сакато 
превађајући  речи  и  реченице. 

Ми  смо  готови  са  приказом  „мађарског 
језикословља,"  и  као  што  сууважени  чита^ 
оци  могли  увидети,  имали  смо  пред  собом 
поглавито  методично  уређење  тога  учебни- 
ка.  Одбивши  наше  замерке,  које  би  се,  — 
ако  се  приме  —  лако  дале  поправитИ;  ми 
морамо  само  добру  рећи  о  тој  книзи,  т.  ј.  да 
оиа  заузима  прво  место  међу  својим  дру- 
гама;  нс  тога  је  својски  препоручујемо  бра- 
ћи  учитељима,  да  је  сваки  у  своју  школу 
без  страха  пустити  могу,  јер  с  малим  тру- 
дом  успех  ће  том  књигом  бити  осигуран. 

Угледна  књижара  Луке  Јоцића  и  др. 
као  издавачица  постарала  се,  да  књига  и 
спољашње  буде  добро  урађена,  као  што  и 
јесте,  а  уз  то  јој  је  дала  цену  само  од  20 
новчића,  што  је  одиста  тако  мала,  да  се 
мања  неможе  ни  зажелети,  те  је  с  тога  и 
најсиромашније  ђаче  може  себи  набавити. 

П  —  внћ. 
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[Уепомена  на  и/пјм/м  прилога  ша  преиос  Браииоо.) 
Кад  су  оно  купкдж  н  по  Новон  Оаду  прнлоге  ва  пре* 
нос  костнју  Браиковнх,  осин  другнх  десила  се  н  ова 
два  леаа  случаја,  те  вредно  је  да  их  овон  првлнкон 
вабележнно.  Дођу  двојица  одборвика  по  прилог  и  у 
кућу  једнож  овдашњеж  честнтож  Србииу  баштовану 
у  којега  је  доста  друштва  у  куБи  па  дабогне  и  бри- 
ге  н  старања,  те  жу  ннје  бвло  нн  важеритн,  што  он 
лабо  разбнраше  ва  Браика  н  за  прославу  преноса 
хостију  жу,  и  што  у  први  жах  пе  хтеде  ништа  при- 
ложнтн.  Али  је  у  тог  вредног  зежљераЈ^ннка  и  одрас- 
ла  сестра,  дабогже  певачица,  девојка  на  удају.  Па  кад 
виде,  како  брат  јој  ништа  неће  да  приложи  рећи  ће 
жу:  уБрато,  како  ти  не  би  жа  и  најжање  што  дао  — 
знаш  како  волеш,  кад  ти  певаж:  Гусле  жоје  ова- 
жоте  .  .  .  н:  Лнсје  жуто  доле  веће  пада  .  .  . 
То  су  песже  Бранкове!  Хајде  узжи,  да  саж  ти  ја  над- 
ничарка,  па  подај  једну  жоју  надннцу  на  ту  славу 
Бранкову.**  И  брату  доиста  срце  тиж  речжа  ужекша 
ж  он  ДАде  леп  дарак-лрилога  наговештениж  одборни- 
цижа. 

Па  тежеринскож  дружу  овде  у  Новож  саду,  хвала 
богу,  ижа  више  бирцева,  нег'  по  других  већих  жес- 
тих  школа.  У  једаи  такав  бирт  у  који  сврћу  Шајка- 
шн,  сврате  другадвојица  одборника,  купећи  нстипри- 
лог.  Газда-бирташ  забунио  се  око  својих  гостнју,  па  не- 
жа  кад  пн  да  чује,  за  прилог,  а  хамо-л  да  што  даде, 
Одборницч  како  ушли  тако  и  изашлн.  Кад  жало  по 
тог,  ал  газда-бнрташ  потегао  за  њнжа  па  вх  зове  нат- 
раг.  Врате  се  у  бнрт  н  нжају  шта  н  чути.  Шајкаши 
развелн  читаву  дебату  о  Бранку,  а  један  Лала  пева, 
тапко  гласовито,  Бранково  холоиз  „фачког растан- 
ка.**  Л  нашн  ти  важ  Шајкаши  израднше  лепо,  те  од- 
борници  добише  десетострука  прнлога,  нег  што  би 
жоама  било  у  онај  први  жах.  Ето  тако  се  Бранко  по- 
народио  у  Орпству. 


НОВЕ  КЊИГЕ. 

/?/'•  ЕпМск1ипд  (/ег  б^епШећфп  ве$им/ћеаар//еде 
%т  »егШсНењ  Кбп^дгекНе,  €ат  XII.  ЈаћгћипАегг  ап  ћге 
1883.  роп  Вг.  УгаЛап  Ојогдје^ге,  кд1.  8екИоп9- 
еће^,  Оговео^шег  еи,  еи.  ВегИп.  188^    Мах    Расћ^  Уег- 

^адаЂиеНћапЛШпд  /пг    МеЛШп    ипЛ  Ое8ип(1ће%ир/1еде. 
8-на  стр.  122, 

Метода  Тусен-Лангеншајтова. /УасЈпма 
за  темелио  учење  мађарског  Језика,  од  А.  Родера. 
Орпски  од  От.  Боњевића  и  К.   Бернћа.  16   пн- 

сжо  31.  н  32.  лекццја.  Издање  књжжаре  М.  Каракаше- 
вића  у  Оожбору. 

Вач'бодрошиа  мупаиија.  Зежљопнс  за  III.  равред 
срп.  вар.  школа  у  Бачкој  жупанији,  као  н  за  дона- 
ћу  потребу.  Прнређен  по  најновнјеж  жунаннјсхон  ус- 
тројству  н  статистичниж  податцижа  као  и  прежа  шд- 
новијеж  наставнож  плану  нзданож  од  внс.  шк.  саве- 
та  н  вис.  кр.  уг.  жннистарства  просвете.  Издање  књи- 
жаре  Мнл.  Каракашевића  у  Оожбору  1883.  Цсна  12. 
новч.  —  Ова  књнжица  није  сажо  за  школску  децу  ко^ 
рнсна,  него  жоже  и  сваки  чнталац  жного  из  ње  доз- 
натн  што  цре  нцје  знао  о  статистичким  податцпжа 
0  Бачкој  жупаннји,  у  којој  жнви  преко  177.000  Срба. 

Слаеопој  браииоцу  иарода  ееог  дру  Сеетоаару  Ши- 

лети-ћу,  кад  је,  после  тешке  болести,   наново  пржнио 

уредништво  .»ЗаставА,*  дана  7  (19)  септенбра,    1883. 

У  Новон  Оаду,  штажпарија  А.    Пајевића    1883.  8-на, 
стр.  14.  Цела  10  повч. 

Народна  библиотека  браће  Јовановн 

ћа  у  Панчеву.  Овеска  68.    Наеледиии   од  Хардииг- 

тоиа.  Приповетка  Боц-Дикенса.  н   Враћа^  прнноветка 

Е.  Л.  Булвера.  Превод  с  енглеског.   Панчево  1883.  — 

Цена  16  новч.  Отвара  се  нова  претплата  на  24  свеске 

и  то  од  73  до  96.  Цена  за   то   1У.    коло    (24   свеске) 

3  •.  50  н.  нли  7   динара.   Окупљачи   добнј|цу    на  8 

претплатника  I  конад  на  дар.  Новац   се  шнље  рече- 

ној    књнжарн  унапред.   Препоручујсно    свакон   ову 

ваљаиу  је*тнну  библнотеху. 


ПОШТОВЛНИШ  ПРБ7ПЛЛ7НИЦИМЛ. 

Са  прошлим  бројем  овога  листа  навршена  је  претплата  свима  оним  прет- 
платницима  нашим^  који  су  за  три  четврти  године  послали    новце. 

С  тога  их  умољавамО;  да  претплату  изволе  што  скорије  обновити,  да 
не  би  било  прекидања  у  разашиљању  листа. 

Цена  на  четврт  године  1  ф.  25  н.  (за  стране  земље  1  ф.  50  н.) 

Администрација  Јавора/ 

(Књижара  Луке  Јоцића  и  др.  у  Н.  Саду). 


,уЈАВОР**  нвлавн  сваке  недеље  на  читавои  та- 
баку.  Рукописи  се  шнљу  уредпику,  а  претплата  ,,Ад- 
иинистрацнји  ,,Јавора'*  у  Нови  Сад. 


Цена  је  лнсту:  на  цеду  год.  5  •ор.,  на  по  год 
2  #ор.  50  нов.  на  три  месеца  1  »ор.  25  новч.  За  стра- 
пе  аемље:  на  читаву  годнну  6.  #ор.  а.  вр. 


ИНДАЈК   КЊИЖАРА    ЛукК   ЈоЦИЋЛ    И  ДРУ1'А. 


ШТАМПАРИЈА    А.    ПАЈКВИиА   У    Н.    СаДУ. 


,ХСС1-   33,   : 


? 


ЛБДВЖ, 


ОЖЖУ    Ш 


ВлАСник : 

•*  -^  ЗКАЈ-ЈОВДН  ЈОВДНОВИЋ.  ^-1- 


Јс 


аиЖЕВНОСТ, 


Уредник : 

■*-<§  др.  шш;л  оталвовии.  Џ-*- 


Бр.  41, 


У    НОВОИ   СадУ,    9,    ОЕТОБРА 


Год.  X. 


ДНКУ 

((ђшлином  оВласка 
_Јадсси  ме  улар,  срце  ми  се  слама, 
(^^^  Сунце  жића  нога  обавила  тама 
■Добра  ноја  љуба  —  Али  стани,  ћути 
Попијено  ово  нека  се  не  мути, 
Бол,  што  ие  цотреса,  нека  се  притаји, 
Цек'  иолегну  срцен  горки  уздисаји, 
Да  сневати  иогу  песну  опроштајну  .  .  . 
Могао  бих  рећи,  јер  не  градин  тајну, 
Могао  бих  рећи,  коие  песна  лвти, 
Коне  бн  и  другои,  већ  коие  и  цвети, 
Већ  воне  и  ненци  и  с  десна  и  с  лева, 
Лаворови  венци  са  свију  крајева!? 
Могао  бнх  рећи,  али  и  ви  знате, 
К'о  И8  отворене  књиге  да  читате, 
Да  при  свечаноне  овоне  растанку 
Песма  неће  другом,  већ  мои  брату  Јанку. 
Светиња  је  песма  срцу  са  олтара, 
Дугиа  је  у  њојзи,  јер  душа  је  ствара, 
У  Сомбору  1.  окЈобра  1883. 


П— У. 

м/  43  Сомбдра.) 

Ја  у  песии  овој  душу  њеиу  дајеи, 
Да  ми  Јавка  грли  жарким  загрљајен, 
Да  ну  тихо  шапће,  кад  оде  далеко, 
Да  се  њега  верво  увек  еећа  веко. 
Нек'  га  восе  пути  по  оноие  крају, 
Где  суче  к'о  бисер  по  цветови  ејају, 
У  лаливој  чашв  где  се  вила  купа, 
Гдеио  славу)  кликће  из  нирисних  пупа, 
Где  су  беле  ноћи,  а  светлији  дани, 
Зеленији  листак  ва  таианој  грани, 
Где  је  жешћа  жеља  и  благослов  хрли, 
Где  се  небо  с  зеиљои,  зенља  с  небон  грли, . 
Нек  га  увек  срећа  на  крилииа  носи, 
Па  и  слава  славе  нек  од  њега  проси!  .  . 
Ал  кад  иу  ее  иие  ло  свету  провесе, 
Он  на  вису  славе  нев  се  не  понеее, 
Већ  нека  се  сећа  нала  наша  јата, 
А  у  њему  свога  вцјверннјег  брата! 

Инта  Поповв^. 


ШШ1  ПНСШЛ. 

НРИИОВЕТКА  МИДАНА  САВИЋА. 

(Наставм ) 

УП.  сун^еви    одсјајивали    су  се  од   иокрих 

ло  ]'е  пред  вече;   цео  дан  је    кровова  и  нокре  калдрие.  Јћудп,  који  су 

падала   киша,  а  сад   се   небо    скоро   цео  дан   провели  у   кућаиа,    по- 

разведрило  и  посдедњи  зра11и    чели  су  да  се  мало  покажу  по  удицаиа, 
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а  на  сваком  се  лицу  видило,  како  при 
јатно  утиче  на  њега  свежина  после  оне 
дуге  и  несносне  омаре. 

И  Милева  се  спремала  да  мало  иза- 
ђе  из  куће,  и  то  у  друштву  с  матером. 
Таман  је  облачила  рукавице,  кад  неко 
прилично  незграпно  куцну  на  врата.  На 
позив  њен  врата  се  отворише,  и  у  собу 
уђе  униФормисани  варошки  пандур^  те 
стане  са  свим  војнички,  положи  руку 
на  капу,  извади  из  џепа  писмо  и  пру- 
жи  га  Милеви. 

—  Молим  покорно  ево  једно  писмо 
за  госпођицу,  рече  оштро  и  уштапп  се 
пред  Милевом. 

—  А  од  кога?  запита  Милева  зачу- 
ђено  и  не  хтеде  да  га  прими. 

—  Од  Јсдног  господина,  рече  пан- 
дур  укосирено. 

—  Ја  не  примам  никаква  писма  ни 
од  кога,  рече  Милева  нестрпљиво. 

—  Али  ово  ће  госпођица  већ  при- 
мити,  насмеши  се  пандур  мало  лукаво. 

—  И  опет  вам  кажем  да  не  очеку- 
јем  никакво  писмо  а  најмање  од  таког 
писмоноше^  одговори  Милева  и  лак  об 
лак  срдље  пређе  јој  преко  чеда.  Идите 
с  мвлим  богом. 

—  Али  ....  усуди  се  опет  пандур. 

—  Ја  сам  већ  казала  шта  хоћу,  с 
богом.  И  Милева  окрене  папдуру  леђа. 
Овај  кад  је  видио,  да  не  може  никако 
да  јој  преда  писмо,  погледи  мало  око 
себе,  и,  видећи  да  Милева  у  њега  не 
гледи,  положи  га  лагано  на  столицу  бли- 
зу  врата,  додирне  капу,  окрене  се  и 
изађе  на  поље. 

—  Пропао  би  ми  бакшиш,  гунђао 
је  у  себи,  да  га  нисам  предао. 

У  тај  мах  уђе  Милевина  мати  у  со- 
бу  и  спази  како  Милева  чисто  нервоз- 
но  скида  рукавице. 

—  Шта  је,  ћери,  проговори,  зар  си 
се  предомислила ? 

—  Јесам,  мајко,  одговори  ова,  др- 
жим  да  се  на  пољу  још  није  све  осушило 
а  да  би  се  могло  ићи  у  шетњу  .  .  .  . 

—  А  шта  је  имао  пандур  посла  код 


тебе  ?  зачу  се  сад  са  врата  крупан  глас 
и  Милевин  отац  уђе  нагло  у  собу. 

—  Какав  пандур  ? !  запита  сад  мати 
и  стане  зачуђепо  у  сред  собе. 

—  Ја  не  знам,  одговори  Милева  у 
малој  неприлици,  ваљда  је  тражио  тебе, 
па  је  залутао  овамо. 

—  Којешта!  рече  јој  отац.  Та  сва 
ки  човек  у  вароши  зна,*  да  ће  мене  у- 
век  наћи  у  дућану  ....  а  ...  а  шта 
је  ово?  Какво  је    ово    писмо?  Говори! 

Милева  пребледи  и  погледи  у  писмо 
као  у  какву  хавет. 

—  Говори,  кад  те  питам*  поче  јој 
отац  оштрим  гласом. 

—  Право  да  ти  кажем«  поче  Миле- 
ва  загушљивим  гласом,  донео  га  јс  пан- 
дур;  али  га  ја  висам  хтела  примити  а 
он  га  Ј'е  по  свој  прилици  оставио  на 
столици. 

—  А  знаш  ли  од  кога  је?  запита 
је  отац  даље. 

—  Не  знам,  нит  хоћу  да  знам,  од- 
говори  Милева. 

—  А  ко  се  то  само  усудио!  У  ос 
талом,  говориш  ли  ти  баш  истину? 

—  Дајем  ти  моју  реч,  да  пе  знам 
од  кога  је  ово  писмо.  Милева  гије  ла- 
гала  кад  је  то  рекла,  јер  збиљч  није 
знала  од  кога  је,  а  писмо  није  видила 
да  је  могла  позаати  брат-Марков  рукооис. 

—  Е  добро,  рече  јој  отац,  верујем 
ти;  али  сад  ћемо  ми  да  отворимо  пис 
мо.  Докић  мете  наочаре  на  нос  и  от- 
вори  писмо.  Аха,  говорио  )е,  та  пропа- 
лица  Марко  Мутибарић;  но  том  ћу  већ 
ја  усути  папрпке  у  нос.  Али  само  шта 
пише!  „Обажавана  госпођице!"  Гле  ти 
њега!  „Ваше  писмо  довело  меЈ'е  у  ус- 
хпћење,  ни  војска  Израиљска  се  није 
тако  радовала  кад  је  Давид  погубио 
Голијата,  као  што  сам  се  ја  радовао, 
кад  сам  прочитао  Ваше  писмо  .  .  .  ." 
Шта  бенета  овзј'  !  Море,  девојко,  овај 
говори  0  неком  писму!  Јеси  л'  му  ти 
писала?  Ха! 

Бледа  као  сенка  стаЈ'ала  је  Милева 
пред  родитељима  и  није  'била  у  стању 
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да  ирогопори  коју  ре^г.  Које  ово  иисмо, 
које  очине  речи  и  погледиЈ  које  пак  не- 
ка  ужасна  слутња,  е  ту  није  чист  по 
сио,  иомрсише  јој  свест.  Пред  очима  су 
јој  играле  све  неке  црне  пеге,  и  једва 
се  задржала   за  сто   да  само  не  падне. 

—  Та  то  је  нека  манзаФларија,  ту 
је  нешто  скривено!  Шта  ти  је?  прого- 
иори  Докић  и  пође  јој  ближе. 

—  Ништа,  отац,  ништа,  рече  Ми- 
лева  усиљено  и  стане  опет  управо.  Чи- 
тај  само  даље  ! 

Отац  је  погледи  преко  наочари  онако 
сумњиио;  за  тим  узе  опет  писмо  преда  се. 

—  т^Моја  радост,   обожавана  Миле- 


во 


хо,  сто  му  његови: 


« 


била 


<>и  тек  потиуна,  да  сам  могао  разумети 
све,  што  сте  ми  писали;  али  узрок  то 
ме  биће  моја  узрујаност,  и  ма  да  сам 
стајао  чврсто  као  кедри  Лпвански,  опет 
су  ми  руке  дрхтале,  као,  што  но  кажу, 
еспенлауб.**  Хо,  супу  му  његову  биб- 
лијску!  Штета  што  су  га  истерали  из 
богословије,  ето,  зна  он  и  за  кедре  Ли 
панске.  ,,Суламко  моја!  Краљице  Савс- 
ка  моја!  Витсавејо  моја,  кћери  Елија- 
мова!**  Шта!  Ја  Блијам!  Ја  Чивутин! 
Но  чекај  се  само! 

—  Та  не  мој  се  једити,  човече,  про- 
говори  Докићка,  зар  не  видиш  да  је  луд! 

—  Хм!  чисто  бих  ти  дао  за  право, 
прогун1)а  Докић.  ХајУ  да  прочитам  све! 
„Сад,  кад  сам  уверен  о  Вашој  љубави, 
осећам  у  себи  јестества,  да  бих  могао, 
као  оно  покојно  Самсон  растргнути  ла- 
иа,  или  магарећом  вилицом  утући  триста 
Филишћана  —  ох!  ове  Филистре!  Ох, 
Далило  моја!  Али  сад  је  доста,  ја  мис- 
лим  да  сте  уверени  о  мојој  љубави,  као 
год  што  сам  и  ја  уверен  о  Вашој,  или 
да  кажем,  о  Твојој."  Ти  Самсон!  Та 
ишчупаћу  ја  твоју  вилицу,  па  ћу  све 
110  тој  безобразној  главурди  твојој!  Ма 
гарче! 

И  Докић  згужва  писмо  и  баци  га  о 
патос;  али  се  на  брз  >  предомисли,  те  га 
иодигне  и  мете  у  џеп. 

Док  је  Докић    писмо    чигао,  дошла 


је  Милева  ио  мало  к  себи.  али  нека  туж 
на  озбиљност  лебдила  је  на  њеним  цр- 
тама,  која  је  себи  нешто  мало  одушке 
дала  у  крупној  сузи,  која  јој  се  спус- 
тила  из  ока.  Кад  је  то  видио  њен  отац, 
престаде  даље  говорити;  окрене  се  и 
изађс  из  собе. 

Кад  је  Милева  видила,  да  је  с  ма- 
тером  сама,  приступи  јој  нагло  и  об- 
вије  руке  своје  око  материног  врата. 

—  Мајко  моја,  шаптала  је,  ја  сам 
врло  несретна. 

—  Ати  ми  кажи,   шта  ти  је,  про 
говори  јој  мати. 

—  Не  могу  сад;  али  можда  други  пут. 

—  Дакле  итак  има  нешто  истине 
тим  писмом! 

—  Не  могу  ти  казати,  не  могу. 
Докићка  је   махала   главом;  за  тим 

пољуби  ћерку  своју  у  чедо  и  остави  је 
на  само,  шат  се  бол  њен  утиша  и  сам. 
Од  данашње  шетње  да  боме  да  није 
могло  бити  ништа  више. 

Кад  је  Милева  била  сама,  подиже 
немо  очи  своје  к  небу,  као  да  се  од 
горе  надала  помоћи  у  невољи  својој,  као 
да  је  од  горе  тражила  савезника,  који 
ће  осветити  увређено  девојачко  осећање 
њено,  девојачки  стид  њен,  што  види, 
како  је  пусти  случај  одао  њене  најтај- 
није  мисли  и  најсрдачније  осећање,  што 
види,  да  недостојне  руке  проФанишу  све- 
тињу  срца  њена,  што  сазна,  у  какав 
је  крив  положај  ставила  хитња  њена 
оног  кобног  а  опет  тако  дивног  дана, 
кад  је  она  два  писма  примила  и  на  њих 
одговорила.  .  .  . 

УШ. 

У  гимназији  били  су  испити  довр- 
шени  и  ученици  добише  своје  сведоџбе. 
Где  који  је  био  задовољан,  где  који  се 
пак  тужио  на  неправду;  али  сви  учени- 
ци,  којима  је  Влајко  давао  оцене,  билу  су 
не  само  задовољни,  него  у  многим  слу- 
чајевима  и  изненађени:  нико  није  до- 
био  „недовољно'^  а  то  ће  из  математи- 
ке  мпого  рећи.  Кад  је  Влајко  у  свом 
разреду  раздао  сведоџбе  и  одседио  пос- 
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ледњу  конФеренцију,  опрости  се  од  сво- 
јих  колега,  јер  је  имао  намеру  да  от- 
путује  још  истн  дан  кући  својим  ро- 
дитељима  али  пре  тога  сврнуће  мало  у 
Београд.  До  паробродске  станице  отпра- 
тио  га  је  колега  Марковић.  Тамо  зау- 
зеше  место  за  једним  празним  столом. 
Света  је  било  прилично,  јер  је  многе 
измамила  које  радозналост  које  пак  ду 
го  време.  Обе  колеге  разговарали  су 
се  0  обнчним  стварима,  док  у  једаред 
Влајко  подиаке  главу,  пребледи  и  поче 
се  обзирати.  Чуо  је  где  се  споменуло 
име  Милевино,  н  то  одмах  при  најбли- 
акем  столу,  где  су  седила  двојица  при 
чаши  пива. 

—  Ја  тн  опек  кажем  да  те  она  во- 
ле,  говорио  је  један  од  оне  двојице,  са- 
мо  се  устеже  да  ти  одговори,  јер  хо- 
ће  твоју    сталност    да  мете    на  пробу. 

—  Верујем,  говорио  је  други  и  на- 
тегне  чашу,  али  тако  оклевати  нема 
смисла;  брате,  та  лутам  по  њеном  со- 
каку  и  по  променади  као  Израилћани 
по  пустињи,  а  ннкако  да  знам  на  че- 
му  сам. 

—  А  зар  ти  оно  писмо  Милевино 
није  доста?  запита  онај  први. 

—  Та  јесте,  али  ....  ваљда  нећу 
за  њом  чекати  као  Јаков  заРахиљом!? 

—  Мани  се,  молим  те,  тих  Чиву- 
та  већ  једаред^  рече  онај  први,  та  тво- 
ја  библија  увек  ти  избије  из  лакта.  Кад 
си  обесио  богословију  о  клин,  обеси  и 
све  друго^  што  је  с  њоме  у  свези. 

—  Али  нравоученија  .... 

—  Јеси  чуо,  Марко^  ако  ти  Миле- 
ва  није  милија  од  библије^  онда  боље 
да  се  оканемо  разговора. 

— ^Како  да  ми  није  милија!  викне 
Марко.  У  њено  здравље!  Штета  што  се 
не  може  певати  једно  мнопда. 

—  Још  нам  то  само  Фали,  рече  Стева. 
Влајко  је  гледао  једнако  у  Марка; 

познавао  га  је  из  виђења  а  и  слушао 
је  о  њему,  и  тим  се  већма  зачудио,  кад 
је  чуо  шта  говори.  Никако  му  ннје  иш- 
ло  у  главу,  да    Милева  онога  љуби,  и 


да  се  дописуЈв  с  њиме;  наклоност  те 
девојке  била  му  је  чисто  света.  Поми- 
шљао  је  на  осмех  њен  и  на  писмо  ње- 
но,  и  никако  није  могао  себи  то  да 
растумачи,  само  је  помислио  на  то,  да 
Милева,  поред  све  чедности  своје,  ипак 
мора  бити  да  је  кокета.  Чисто  му  је 
немило  било.  што  му  је  то  пало  на  ум; 
али,  и  чисто  се  задовољно  насмеши,  мож- 

да  је  то  каква    друга  Милева 

У  тај  се  мах  Марко  трже,  и  ухва 
ти  Стеву  за  руку. 

—  Ено  је,  рече  лагано,  и  то  с  ма 
тером  а  за  њима  носи  момак  приличан 
савдук;  ваљда  не  иду  на  пут. 

Влајка  су  дирнуле  те  речи  као  елек- 
трична  струја;  он  погледи  горе  и  спа 
зи  за  иста  Милеву,  која  је  с  матером 
прошла  туда  и  упутила  се  к  агенцији, 
а,  као  што  је  изгледало,  није  примети- 
ла  ни  њега  ни  Марка. 

—  Морам  извадити  карту  до  прве 
штације,  говорио  је  Марко,  а  ти  Огево 
нареди,  да  ме  тамо  дочека  Фијакер.  Само 
не  разумем,  како  ми  није  јавила  да  ће 
путовати. 

—  Чекај,  идем  ја  да   извадим  кар- 
ту,  рече  Стева.  Може  те  видити,  а  при 
јатније  ће  јој  бити,    ако  је  изненадиш 
на  лађи. 

Марко  је  увидио,  да  је  тако  боље 
и  пустио  Стеву  да  му    извади    карту. 

—  Шта  сте  се  тако  замислили,  ко 
лега,  запита  Марковић  Влајка. 

—  Та  премишљам  да  л'  д*  путу  ем 
или  не,  одговори  Влајко. 

—  Еад  сте  карту  већ  извадили,  на- 
стави  Марковић. 

—  То  је  најмање,  рече  Влајко,  алн 
сам  предао  већ  и  ствари.  У  ооталом, 
све  једно.  Идем,  кад  сам  већ  сореман. 

У  то  се  зачу  јасно  звонење  са  Ду- 
нава.  и  лађа  се  тако  рећи  створи  пред 
њима.  Сад  већ  није  било  куда.  Влајко 
устане  и  плати;  још  се  опрости  с  Мар- 
ковићем,  и  с  торбом  у  руци  пође  ла- 
гано  к  мосту,  који  са  сувог  води  на 
лађу. 
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Ишао  је  хотимице  лагано,  јер  је  ви- 
дио  пред  собом  Милеву^  а  наумио  је, 
да  јој  се  и  не  покаже,  ни  ту^  ни  на 
лађи.  Од  прилике  тако  је  мислио  и  Мар- 
ко,  јер  и  он  се  уздржавао,  само  што  је 
своје  мисли  допунио  тако,  да  Милеву 
на  лађи  радосно  изненади. 

Из  лађе  је  почео  свет  да  излази  и 
већ  се  дао  знак  да  улазе  путници  у 
лађу.  Милева  је  са  матером  својом  би- 
ла  мећу  првима,  која  јб  ушла,  и  одмах 
се  сишла  у  спаваћу  кајиту,  да  за  се- 
бе  и  за  матер  заузме  места.  И  Влајко 
и  Марко  били  су  тако  сретни,  да  су 
ушли  а  да  их  Милева  није  спазила.  Влај- 
ко  је  сео  у  великоме  салону  и  држао 
је  књигу  у  руци,  не  за  то,  што  би  чи- 
тао  из  ње,  него  да  заклони  своје  лице, 
кад  би  Милева  мимо  њега  прошла  би- 
ла;  Марко  је  пак  био  час  у  салону,  час 
на  крову,  тумарао  је  непрестано,  како 
би  се  само  нашао  с  Милевом,  и  то  још 
—  да  је  среће!  —  са  свим  на  само. 
Али,  као  да  није  имао  ни  сенке  од  сре 
ће,  јер  бадава  је  лутао  по  целој  лађи, 
бадава  је  гледао  свакој  женској  из  под 
шешира,  бадава  је  гледао  горе  на  не- 
бо  и  том  приликом  опсовао  свеца,  Ми- 
лева  се  није  појавила.  Уз  то  је  лађа 
опет  јурила  као  луда,  и  —  до  сто  ђа- 
вола!  —  ено  већ  и  Карловаца,  место 
многе  пријатне  а  и  непријатне  успоме- 
не  за  њега.  Био  је  већ  дешператан,  и 
да  је  смео,  отишао  би  био  у  спаваће 
оделење  за  женске;  овако  се  само  мо- 
гао  спуштати  у  спаваће  оделење  своје, 
а  то  је  чинио  сваки  час,  јер  је  онда 
пролазио  поред  врата,  иза  којих  је  била 
скривена  Милева. 

У  тумарању  га  прекиде  на  мах  јас 
но  звиждање  на  лађи.  Марко  пребледи, 
јер  је  знао  што  то  значи.  Карловци  су 
ту,  њему  ваља  излазити  а  Милеву  није 
видио  никако.  Дешперација  највећа!  Ста 
јао  је  на  краву  и  замућеним  очима  гле- 
дао  је  карловачку  станицу,  којој  се  ла- 
ђа  све  већма  приближавала,  као  судба 
неумитна.  Стајао  је  једиако,   и  кад  је 


лађа  приспела  била,  и  није  се  макао 
с  места  ни  онда,  кад  се  лађа  по  ново 
кренула.  Јуначка  мисао  пала  му  је  на 
памет.  Он  мора  Милеву  видити,  мора 
се  с  њоме  разговарати  ма  не  доспео 
данас  у  Сијон  и  опет  у  Нови  Сад.  Бр- 
30  се  сиђе  с  крова,  оде  контролору  и 
извади  карту  до  Сланкамена  —  ваљда 
ће  је  видити!  Та  мора  изаћи  да  вече 
ра!  Али  се  и  ту  преварио  у  рачуну, 
јер  Милева  се  није  макла  из  своје  ка- 
јите.  Кад  је  обишао  и  Сланкамен,  оде 
опет  контролору  и  извади  карту  до  Зе- 
муна.  Та  ваљда  ће  се  сад  појавити !  А 
он  се  може  сутрашњом  лађом  вратити 
кући,  то  је  најмање.  Али  Милева  се  ни- 
је  појавила  ни  до  Земуна.  Шта  ће  сад? 
Потражи  опет  контролора,  и  извади  кар- 
ту  до  Београда.  Ту  бар  мора  изаћи! 

И  једва  је  дочекао  за  чим  је  те- 
жио  тако.  Кад  је  лађа  стала  крај  Бе- 
оградске  станице,  и  кад  је  свет  почео 
излазити^  сиђе  се  и  Марко.  Одмах  ме* 
ђу  првим  путницима  спази  Милеву  с  ма 
тером,  али  од  светине  није  могао  доћи 
до  ње.  Тек  кад  се  одгушило  мадо,  по- 
трчи  нагло  за  њом,  и  већ  је  био  бли- 
зу  ње,  кад  га  у  том  тренутку  задржи 
жандар  и  заиште  од  њега  пасош.  Па- 
сош?!  Какав  пасош?  Он  га  нема;  али 
он  је  одушевљен  Србин,  па  би  га  мо- 
гао  жандар  пропустити.  Аја,  нема  од 
тог  ништа,  и  кад  је  хтео  мало  силом 
да  продре  —  та  ено  Милеве,  само  дпто 
је  не  ухвати  руком!  —  дође  оном  жан- 
дару  други  у  помоћ  и  обојица  задрже 
ватренога  Марка  и  врате  га  лепо  опет 
у  лађу.  Шта  ће  сад?  Псовао  је  на  по- 
лицију,  па  владу,  на  проклету  уредбу 
са  посошима  —  али  ништа  му  није  по- 
могло,  лађа  се  лепо  крене  у  Земун  да 
тамо  преноћи.  Од  прилике  као  рањен 
лав  ишао  је  по  крову,  али  све  беше 
узалуд,  само  је  толико  успео  тиме,  што 
је  контролора  упозорио  на  себе,  којн 
је  од  њега  заискао  карту.  Он  је  нема; 
али  ће  Је  одмах  узети.  Четврт  сата  за 
тим  имао  је  Марко  карту  до  Новог  Са- 
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да^  и  седио  је  при  Флаши  иива.  Кадје 
лађа  дошла  до   Земуна,    изађе  и  оде  у 
прву  крчму,  где  се  једва  око  зоре  уте 
шио  мало.  Кад  је   сутра  дан  дошао  у 


1 
Нови  Сад,  није  имао  ни  нребијене  кра1 

царе.  Али  нрема  томе  је  очима  и  стрс 

љао  на  све  стране. 

(НаставиВе  се) 


[^— ^- 


МОЈОЈ  ШИ. 


I. 
ролећа  давно  нема 
Сваки  је  цветак  жут, 
Још  мало,  иа  ће  бвти 
И  снегом  обасут.  .  .  , 

Природа  већ  се  цела 
Предаје  зимском  сну  — 
Ал'  срде  моје  незна 
За  њену    промену. 

Пролеће  ј'  њему  љуба, 
Мајски  му  ствара  свет  — 
Јер  ће  му  скоро  дати 
Пајдражи  узор-ц  в  е  т! 


П. 


Погледи  моји   прате 
Твој  лепи  ручни  рад, 
Што-по  га  вешто   гради 
Прстића  твојих  склад. 

Па  и  твог  ока  црног 
Умиљат  наде  глед 
Иа  памук,  како  брзо 
Ниже  се  ред  на  ред. 

И  тада  наше  мисли 
Добише  исти  емер: 
Кога  ће  то  да  краси 
Да  л'  сина  или    ћер?!  . 


<=>*С^бв>Фс98е>оо- 


ђ.   От, 


УМЕТНИКОВА  СУДБИНА. 

НОВЕЛА  П.  К.  РОСЕГЕРА. 
(Наставак.) 


отоње  речи  изговорио  јс  с  не- 
обичним  осећањем.  Загасите 
очи  Аладарове  упијаху  сваку 
речцу  са  усана  очиних  и  рас 
пламтише  се  необичним  одушевљењем. 
Младић  се  наслони  на  статуу  и  кад 
мајстор  престаде  говорити,  настави  он: 
„Оче  мој,  ти  си  данас  опет  једну  реч 
споменуо,  коју  ја  не  могу  право  да  ра- 
зумем.  Приповедај  ми  већ  један  пут 
што  год  из  своје  прошлости,  прииове- 
дај  ми  о  мојој  мајци.^ 

—  „Ти  си  још  млад  и  зелен,"  одвра- 
ти  старац. 

—  „Ја  те  не  разумем.  Та  ја  сам 
одрастан  и  готово  човек;  сутра  ће  ми 
битн  шеснаест  година.  Након  мале  по- 
чивке  настави  отац:  ^Ти  знаш  добро, 
дн  цвеће  док  је  у  цвету  не  ваља  у  хлад 
метати.  Ја  бих  золео  моје  дете,  да  те 


Још  за  сад  поштедим,  те  да  цветаш  на 
светлости  суичевој.  Ја  не  хтедох,  да  те 
пре  времена  измамим  из  Аркадије  тво- 
га  детињства,  премда  ми  је  често  дош 
ло,  да  ти  све  и  сва  поверим.  Но  сад, 
кад  ти  својевољно  папушташ  детиљ^:  ра- 
дости  и  кад  видим,  да  си  постао  озбиљ 
ним  и  мужевним,  ја  ћу  ти  сутра  на 
твој  шеснаести  рођен  дан  жељи  удо- 
вољити  и  улити  и  у  твоје  срце  по  ко- 
ју  кап  горчине  из  своје  прошлостн. 
Сутра  по  подне.  кад  сунце  нреплива  вр' 
хове  танких  јела,  спустићемо  ср  у  до- 
лину." 

Данас  се  неје  пишта  даље  о  томе 
говорило.  Сваки  се  лати  свога  посла. 
Мајстор  је  жлебио  на  Хелију  а  Аладар 
—  нужда  закон  мења  —  спремао  ]е 
ручак  у  кујни. 

Другога  дана,  кад  је  сунце  арепли- 
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вадо  в])х  јелове  шуме  закључана  је  би 
ла  осамљена    кућа  а    старац  и  младић 
спугатаху  се  у  долину. 

Аладар  неје  од  куће  ни  речи  проз- 
борио;  и  старац  је  корачао  немо.  Саме 
тице  ућуташе  у  то  доба,  само  се  по 
кад  кад  чуло  на  јели  куцање  детлића. 
Бумбар  је  зузукао  по  береску;  старац 
застаде  итихо  изусти:  „Чујешлизвона?" 

Момче  не  одговори.  Кад  даље  поиз- 
макоше,  отпоче  старац  да  говори: 

—  „Уједној  долинионихбрегопа,  што 
повлаче  северну  међу  далекој  угарској 
земљи,  онде  сам  ја  угледао  света.  Отац 
ми  је  био  чикош,  пазио  је  коње  спа- 
хијине.  Ја  сам  скакао  на  дивље  хало- 
вите  коње  и  кротио  их.  Спахију  сам 
мрзио  свом  душом,  јер  је  једном  при 
диком  оца  ми  дао  на  мртво  име  иши 
бати. 

То    је  било    само  ради  једне  речи-' 
„Господару  и  ми  смо    људи,  то  је  бо 
гу  плакати,  к]ако  нас  газите!" 

Била  је  то  у  оно  време  необу:^дана 

и  дрска    смелост;    отац    би     ми  могао 

и  главом  платити.  Тада  Аладаре,  а  то 

неје  давно  било,  ето  и  тај  је  млади  ра- 

стић  у  дане    робовања  из  земље  исте- 

рао  —  тада  неје  спахија  само  са  сви 

њама  и  коњима  по    својој  вољи  распо- 

лагао,  већ  куд  и  камо  безобзирније  са 

својим  кметовима.    Мати   ми  је  морала 

бити  лепа;    кад  је    умирала,    последња 

јој  је  реч  била:  ,,Мано1ло,  и  иоштуј  сво* 

га  —  ранитеља!  —  Та  ми  је  реч  теш- 

ко  пала;  своме  оцу,  сиротом  чикошу  без 

заштнте,  био  сам  верањ  У  дубљини  ду 

ше  своје  у  вриски  бесних   коња  закдео 

сам  се:  ^Крваве  маснице  на  телу  сво- 

га  оца  никада  несмем  заборавити.^  — 

На  скоро  ме  отргоше  од  старца;  ја  још 

ни  данас  незнам,    како  је  то  било,  то- 

ликз  само  знам,  да    ме  нису  питали,  е 

да  ли  сам  вољан  оставити  га.  Мени  је 

одређено  било,  да  се    душевно  изобра 

зим.  Сећам  се,  да  сам  у  свему  друго 

ве  своје    наткриљавао;    ја  сам  на  њих 

у тицао.  И  то  ми  још  лебди  у  души,  да 


сам  као  пастирче  израђивао  сваковрсне 
обдике  од  иловаче.  Незнам  да  ди  ради 
тога,  или  што  сам  сс  више  пута  усу- 
ђиваО;  да  са  друговима  сво]им  дижем 
буне  против  спахије  —  које  су  међу 
тим  увек  срамотно  по  нас  испададе  — 
или  је  био  какав  други  узрок,  у  крат- 
ко  ја  сам  био  уклоњен  и  кажњен,  али 
тако  великодушно,  како  још  ни  1едан 
злочинац  неје  кажњен  био.  Спахија  ме 
оправи  у  пресгоницу  Пешту  и  даде  ме 
на  науке.  С  почетка  ми  је  било,  као  да 
сам  с  неба  пао,  несам  знао,  шта  ће  то 
да  значи.  На  скоро  увидео  сам  бдаго- 
дат  те  метаморФОзе  у  своме  животу. 

Ја  сам  дуго  и  с  љубављу  студирао. 
Након  неколиких  година  са  свим  сам  се 
препородио.  Удисао  сам  дух  старих, 
али  и  нове  идеје;  то  ме  је  испрва  раз- 
двојило,  ја  увидех  да  ту  треба  какав 
предаз  ударити;  а  докучио  сам^  да  се 
свет  спрема,  да,  након  бдудње  двајух 
мрачних  хиљада  година,  опет  стопама 
старих  пође.  Уздајући  се  у  то,  огрдих 
свомдушом  вечите  идоледепоте  старе  Је- 
ладе  и  бујни  им  стил,  и  с  том  свешћу  при- 
волех  радосним  срцем  вајарству.  Након 
дванаест  лета  радио  сам  на  мрамору. 
Сдике  су  ми  по  падатама  намештене  биде . 

,,Бејах  срећан,  ади  реч  материна  на 
умору  пекла  ми  је  душу.  Јао  си  га  де- 
тету,  коме  је  удес  одредио,  да  мајку 
своју  на  оцу  свети!"  Старац  умуче. 
И^аху  младим  мирисним  рашћем,  које 
је  све  гушће  и  више  бивадо,  док  их  не- 
је  на  послетку  својим  хдадом  обавидо. 
По  каменитом  тлу  испрепречидо  се  жи- 
ље.  Отац  рече  сину:  „Пази  да  се  не 
спотакнеш!" 

Најзад  настав  1  приповетку: 
—  „Једнога  дета  вратих  се  у  сво- 
ју  постојбину,  у  своју  миду  додину. 
Стари  чикош  —  мој  отац  —  био  је  са- 
храњен,  колеба  му  се  срушила.  Ја  сам 
се  међу  тим  настанио  у  дворцу,  а  спа- 
хија  иђаше  са  мном  испод  |руке.  Осе- 
ћао  сам,  да  сам  студијом  свој  позив 
срећно  погодиО;    ади    не    осећах  према 


Ј    А    ш    о    р.  1296 


г»М1е  Ј|оброте1>ру  ове  отушеиме  зах  тпе    ужшпњх.    Коцка&е    ш  теревепе 
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левоЈ^ника  у  којима  је  он  причао  истину  и 
то  чисту  праву  истину.  Он  је  заподео  рат 
са  најфини]им  и  на{опасни)им  ору  (сјем  про- 
тив  оних  самовољника  и  није  мировао  док  их 
није  видео  где  онесвешћени падају  на  земљу. 
Сад  ћемо  ступити  у  галерију  чудних 
слића  и  прилика.  Ништавост  VI  неважеље 
ових  егзистенција  из  доба  мужиштва  нас- 
ликано  је  мајсторском  кичицом.  Њихов  жи- 
вот  ]е  маханичан,  празан.  без  икакве  сврхе. 
Без  жеља  и  потреба  живе  и  умиру  ови 
људи;  нико  неће  да  зна  на  њих.  нико  не 
пази  на  њих,  баш  као  што  нико  не  пази  ни 
на  траву  на  путањи.  Они  су  играчка  случа- 
јева  немају  никаквог  другог  позива,  до  да 
их  само  газде  из  пуста  ћоФа  премештају 
час  тамо  час  амо.  Ево  како  Тургењев  опи- 
сује  мужика  Стирхушку:  „Он  није  и- 
мао  никаквих  сродника  и  нико  се  нестара« 
ше  за  његову  егзистенцију.  Овај  човек  ни 
прошлости  своје  имао  није;  о  њему  није  нико 
иикад  говорио,  он  зацело  није  увршћен  ни  у 
списак  душа."  Слична  је  тој  слици  и  егзистен- 
ција  босногог  и  отрцаног  Сушокина.  којије 
био  по  жељи  својих  господара  час  башто^ 
ван,  час  предњи  }ахач,  час  козак,  час  пос 
служитељ  око  стола,  час  кочијаш,  час  рибар. 
О  мужику  Јермолају  у  приповетци  „Јермо- 
дај  и  млинврка'  прича  Тургењев  ово:  „Беше 
то  човек  необичан,  безбрижан  као  тица,  до- 
ста  искрен  и  изгледаше  расејан  и  сметен; 
није  мрзио  чашицу  и  није  се  могао  на  јед- 
ном  истом  месту  дуго  задржати;  кад  1е  ишао 
клепетао  је  и  превијао  се.  Он  је  доживео 
многе  најразноврсније  догађаје:  преспавао  је 
0оћ  у  маховни,  на  дрвећу,  на  кровови,  под 
ћупријама,  и  не  једампут  беше  затворен  у 


амбаровима,  подрумима  и  шупама,  изгубио 
је  своју  пушку,  свога  пса  па  и  своје  оде- 
ло  а  отрпео  и  опорих  батина  па  ипак  после 
кратког  времена  вратио  се  кући  одевен  ко 
обично.  са  пушком  и  оа  псом."  Сличан  ори- 
гинал  јеиКасијан,  патуљасти,  богаљасти  пти- 
чар,  који  се  заверио  да  никад  ништ  за  живо- 
та  не  ради  а  и  ум  му  беше  пун  филозовских 
мехура.  Деспотска  ћу ц  највише  упада  у  очи  у 
приповетци  „ЧетаФанов  и  Недропиускин. "  0- 
ба  ова  човека  због  различности  у  карактерима 
постадоше  неразлучиви  пријатељи;  ЧетаФа- 
нов  је  пргав,  тврдоглав  и  помаман,  Недро 
пиускин  несталан  и  слаб.  Један  се  показао 
великодушан  наспрам  другога  и  с  тога  ј  е  од 
овогабио  обасут  бескрајним  захвалама.Наје- 
жениЧетнФановдолазисвему  главе  па  напос- 
летку  и  себи  самом;  Недропиускин  изгуби 
свога  најбољега  пријатеља,  драга  га  остав- 
ља  а  љубимца  коња  му  украду  а  када  га 
је  натраг  добио  никако  није  могао  да  се 
увери,  да  је  то  баш  његов  прави  коњ.  У 
пићу  и  забатаљивању  сама  србе  докона  и 
ова  егзистенција.  Тургењев  воли,  да  од  сва- 
ке  врсте  људи,  које  описује  изнесе  два  при- 
мерка,  па  да  их  сравњује.  У  приповетци 
„Две  спахије,"  приказује  нам  друга  двачо- 
века  која  су  верно  портретирана;  један  од 
њих  мисли,  да  с  тога  љуби  своје  слуге  гато 
их  добро  избије  и  што  му  кажњени  изјав- 
љује  да  је  заслужио  ту  казну  и  хвали  пра- 
веднога  господара.  ,То  је  зар  наша  мила, 
стара  Русија!"  Такав  жалостан  узвик  отима 
се  тада  из  груди  песникових,  и  при  таким 
трснутцима  оставља  га  његова  обична  мир- 
ноћа. 

(НаставиБе  ее) 


БРЛНКОВЛ  ЖдЉд 

ЗАЖЕЉЕНА  И  ИСПУЊЕНА. 

(Јан.    1844.    —     10.    (22.)    Ј7лија    1888.) 

(Наставак). 


уирава  угарске  државне  жељезни- 
це  у  Б.  Пешти  пристала  је    на  од- 
борску  молбу   и  захтевала  је  од  од- 
бора  10  Фор.  за  500  легитимацијоних  кара<^ 


та  за  госте  на  коју  ће  добити  нужну  олак- 
шлцу.  Одбор  је  тај  новац  послао  куд  и  ка- 
мо  за  рана.  Али  легитимацијоне  карте  те  до- 
био  је  тек  један  дан  п  о  с  л  е  свечаности,  ма 
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да  су  требале  да  важе  већ  од  15.  Јулија 
и  ма  да  је  одбор  за  времена  брзојавно  тра- 
жио  обавест,  на  коју  ни  одговора  није  до- 
био,  н  ако  је  и  за  одговор  пдатио  био. 

Не  могу  да  прећутим  још  једву  врдо 
неугодну  појаву,  која  се  том  приливом  у 
нас  истакла.  Нек  је  просто  стравим,  нама 
непријатељским  листовима.  ко)и  нас  сваком 
прилихом  и  неприликом  опадају  и  клевета- 
ЈУ;  П1Т0  су  нам  и  овом  приликом  подмета- 
ли  прљаве  неке  намере  и  нелојалне  смеро- 
ве.  Ал  не  можемо  опростити  онима,  који  нам 
у  нашим  рођеним  недрима  гаје  гују  гадних 
денунцијација.  Неко  се  нашао,  те  је  и  у 
нашем  једном  српском  листу,  који  —  мимо- 
гред  да  речем  —  хоће  да  је  „прави  омла- 
дински  лист,"  подмећао  „неком,^  да  и  с 
преносом  бранкових  костију  хоће  да  тера 
неку  „партајску  по^итику."  Па  када  је  ви- 
дио,  да  му  и  то  ваљда  није  доста,  бацао 
се  ва  карлов.  одбор  бдатом  исто  тако  гад- 
них  денунцијација,  те  му  је  подметао,  да 
као  кардов.  одбор  неће  да  при  преносу  оба- 
ви  и  прописе,  које  налаже  таком  приликом 
наша  православна  црква,  него  да  га  сара- 
пи  без  икаквог  прквеног  чина,  називајући 
^неке^  одборнике  „Фрајгајстерима*'  и  не  знам 
како  још,  замањивајући  свет,  да  „неколи- 
цина,^  да  ^мањиња^  нека  у  карлов.  одбору 
тероришс  већииу.  На  таву  подлост  није  се 
карлов.  одбор,  као  што  видимо^  нигде  ни 
обазрео;  а  сам  спровод  показао  је  волико 
су  истннита  та  злонамерна  и  пакосна  под- 
метања.  И  ја  тога  не  бих  овде  ни  споменуо 
ал  не  могу  да  не  изјавим  сажалење,  да  се  и 
таких  нашло,  као  и  наду,  да  таких  више 
ваљда  неће  бити.  Крајње  је  бар  време,  да 
сами  себи  не  забадаио   трн  у  здраву  ногу. 

VI. 
Свечаност  рад  преноса  почела  је  у  Б  ечу 
Бво  0  томе  автентичног   извештаја  из 
101.  бр.  „Заставе". 

„Из  извештаја  одбора  за  пренос  бран- 
кових  костију  види  се,  да  се  је  свеено  Срп- 
ство  најодушевљеније  одазвало  подузећу 
бечке  омладине;  —  на  све  стране  приређи« 
ванс  су,  у  корист  преноса,  забаве,  купљени 
г^'  придози,  где  је   сваки,    кј.шко  је  могао, 


1фидожио,  да  се  једном  обави  давно  замиш- 
љени  пренос  костију  неумрлог  Бранка  и  да 
му  се  подигне  споменик,  достојан  и  вели* 
ког  песника  и  народа,  ко)и  га  подиже* 

^Српско  академско  друштво  „Зора"  у 
Бечу  има,  да  изврши  чин  преноса  драгих 
остатака  до  Кардоваца,  —  но  одушевл>ена 
омладива  не  хтеде  заостати  за  осталим  на- 
родом  српским;  не  хтеде,  да  пренесе  зем- 
не  остатке  овога  најмидијег  песника  пре,  но 
што  га  достојно  не  прослави  у  оном  месту, 
где  је  ударио  темељ  свога  ведиког  рада  и 
где  већ  30  год.  вечан  санак  борави,  Хтеда 
је,  да  покаже  страном  свету,  да  је  Србин 
достојан  великих  људи,  јер  зна  ценити  за- 
сдуге  њихове;  хтела  је  —  и  показала  је  — , 
да  сс  спомен  српског  песника  може  и  у  сред 
Беча  најсвечаније  прославнти. 

„У  суботу  25'Ог    \увв,П,   јула)  прире- 


[ида  је  „Зора^'  музика1[но-деклама- 


V. 

|*орско  вече  у  спомен  Бранку.  Одбор  се 
постарао,  да  удеси  програм  тако,  како  би 
спомену  гениадног  песника  најбоље  одгова* 
рао.  И  испало  му  је  за  руком,  да  пружи 
прилике  овдашњој  публицн,  да  се  наужива 
у  туђини  српске  забаве,  и  са  уметничког 
гледишта,  и  у  српском  духу.  Забава  је,  пре- 
ко  очекивања,  ис^пала  најсјајније  тако  да 
се  —  по  суду  овде  сталних  Срба  —  ни  једна 
од  досадањих  срп.  забава  у  Бечу  не  може 
мерити  са  овом.  У  сали  је  била  вамештена, 
лаворовим  венцем  окићена  улика  Бпанка^  ко-1 
ју  је  у  природној  величини  наЛ 
|11Гјтппв  Ур.  Нредић  израдио  и  „Зорн"  по 
клонио.  1^остиЈу  оеше  доста  (до  ^1)0).  Мога( 
си  видети  ту:  дичну  Српкињу,  бечкињу,  ко- 
ја  ни  у  туђини  не  губи  своју  српску  свест, 
но  жарким  одушевљењем,  сваком  придиком, 
посведочава  своје  родољубље;  —  видео  си 
Славенку,  која  је  љубопитна  дошла,  да  ви- 
ди  разлику  међу  српском  и  својом  заб^вом; 
било  је  и  Српкиња  из  срп.  крајева,  које  се 
случајно  налазиле  у  Бечу;  дошле  су  из  родо- 
љубља,  а  можда  и  за  то,  да  виде  „како 
бечлије  аранжирају'^;  и  занста,  понеће  со- 
бом  лепе  успомене  од  бечких  ђака.  Све  те 
дк'1нв  госие  к  госпођице  зачињаваху  красан 
венац  сакуи.ЂСВЈГ  С^ЈИства  н  СЈавснства. 
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„Програм  је  отиочео  са  ггоздравом  зо- 
риног  нредссдника  П.  Деспотовића,  који  је 
у  кратко  разложио  смер  ове  ирославе  и  поз* 
дравио  све  присутне  госте  и  то  по  именце: 
Њег.  Високопреосвештенство,  владику  Мој- 
сија;  бившег  министра  српског  г.  Матића; 
срп.  војн.  аташеа  у  Бечу,  пуковника  г.  Чо- 
лак-Антића;  председника  касациј.  суда  у  Бе- 
ограду  г.  Лазаревића;  секретара  спп.  пос- 
ланства  у  Бечу  г.  Данића;  г.  Др,  Ј.  Јова- 
новића,  Змаја;  —  даље  овдашња  славенска 
акад.  друштва:  „Словенију"  (словеначко), 
„Буковину"  и  „Сич"  (малоруско),  „Огниско" 
(пољско),  „Акад.  Сполек"  (чешко),  „Звони- 
мир^  (хрватско)  и  Слав.  певачко  друшт^о. 
—  на  то  отпева  хор:  „Химну  за  пренос  бран- 
кових  костију"  од  Ј.  Цеа.  Композиција  од- 
говара  наслову  потпуно;  пуна  је  елегичког 
израза,  нарочито  оно  „до1се''  „спавај  ов- 
де:  .  .  ."  Хор  је  складно  отпеван.  За  овим 
свирала  је  на  гласовиру  гђца  СоФија  Попо« 
вићева  из  Пеште:  Сен-Саенову  „Гав:»ту". 
Свирком  својом  очарала  је  гђца  С.  Попови- 
ћева  целу  публику,  уметничком  вештином 
извађала  је  она  тешке  и  замршене  партије, 
па  када  је  на  крају,  врло  лепим  прелазом^ 
надовезла  још  смесу  српских  песама,  завр- 
шив  је  колом,  —  не  беше  пљескању  и  одоб- 
раваљу  краја.  Друштво  „Зора"  предало  је 
Српкињи  вештакињи  диван  пукет. 

„После  овога  говорио  је  члан  зорин 
ФилозоФ  Ф.  Ј.  Ковачевић  о  Брапку;  —  у  пес- 
ничком  заносу  цртао  је  он  Бранка,  његов 
живот  и  рад;  говор  му  беше  бурним  „жи- 
всо^  награђен.  На  ово  отпева  члан  загре- 
бачке  опере  г.  Стеван  Дескашев,  уз  пратњу 
мрмљајућег  хора:  бранково:  „Гусле  моје.  . ." 
Својим  умиљатим,  лиричким  тенором  изне- 
надио  је  г.  Дескашев  слушаоце,  а  вештач- 
ким  извађањем  народних  трила  показао  је, 
да  срп.  народна  арија  ни  мало  не  уступа 
туђој  уметничкој.  Дуготрајним  одобравањем 
мораде  повторити  последњу  строФу. 

„За  овом  пијесом  следовала  је  продук- 
ција  на  виоличи  и  гласовиру;  техничар  г. 
Александар  Петровић  и  правник  г.  Петар 
Зулијани  свирали  су  II.  сонату  од  Бетов- 
на.  Име  Ал.    Петровића   аозназаће  већ  чи- 


талачка  публика;  овај  млади  Србин  умс,  да 
у  слободном  времену  своме  замене  озбиљ- 
ну  техничку  студију  са  лепом  вештином. 
Он  је  дилетант;  но  његов  дилетантизам  ос- 
нива  се  на  темељитом  знању  и  добром  уку- 
су.  То  је  доказао  и  овом  приликом;  —  не- 
ком  природном  елеганцијом  измамљивао  је 
он  из  жица  чисте  и  звучне  гласове,  које  је 
вегптином  својих  прстију  у  најлепши  хар- 
моничан  ред  сливао.  Дивну  С(#нату  бетов- 
нову  одсвирао  је  по^пуно  уметничкн.  И  г. 
Зулијани  (ДаЈшатинац)  је  темељито  школо- 
ван  свирач  на  гласовиру,  што  је  овом  при-- 
ликом  најсјајније  посведочио.  —  Обојица 
заслужују  највећег  првзнања,  су  чим  их  је 
публика  обилатно  и  удостојила.  Бвала  ова- 
кој  омладиии. 

После  ове  продукције  певао  је  уз  прат- 
њу  гласовира  г.  Петар  Душић:  „Блажени  сан 
(ботпо  1)еа1о)  од  Кампане.  Г.  Душић  јс  уче- 
ник  бечког  консерваторијума  ево  већ  3.  год. 
дана;  српској  публици  преставио  се  сада 
први  пут  и  то  са  најлепшим  успехом.  Ње- 
гов  јуначки  бас-баритон  задивио  је  слуша- 
оце;  јер  колико  је  снажно  и  дубоко  „ф,"  то- 
лико  је  чисто  и  звучно  високо  „ас,"  што 
певач  са  особитом  лакоћом  извађа.  —  Уз 
мало  труда,  Душић  обриче  лепу  будућност, 
што  кршној  Далмацији,  чији  је  син  и  Ду- 
шић  —  само  на  дику  може  служити,  јер  у 
тој  струци  не  показасм »  до  сада  никаквог 
уснеха.  Пљескању  не  беше  краја;  на  општу 
жељуотпевао  је  још  једну  талијанску  ари- 
ју,  што  такођер  буде  жћвим  одобравањем 
пропраћено. 

„За  овим  следовала  је  декламација  прав- 
ника  г.  Јована  Стајића:  „Одзив  на  бранко- 
ву  жељу:  „кад  млидијах  умрети"  од  Др.  Бр- 
зака.  Стајић  је  познат  као  вешт  деклама- 
тор  у  целој  ђачкој  омладини,  а  делом  и  срп' 
ској  публици,  нарочито  бечкој,  м  овом  при- 
ликом  украшен  му  је  венац  славе  једним 
цветком  више.  После  громовитог  „живео" 
декламовао  је  „Гуслареву  смрт"  од  Змаја, 
што  још  бурнијим  пљескањем  беше  пропра- 
ћено. 

„9-та  тачка  беше:  Романиа  из  Верди- 
јеве  опере  Аиде,  за  тенорсоло  уз  пратњу 
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гласовира.  Ову  дивну  арију  отпевао  је  г. 
Стеван  Дескатев  божанствено.  Његов  је 
тенор  —  као  што  сам  напоменуо  —  ли- 
ричан,  па  и  ако  је  романца  за  јунач- 
ког  тенора,  опет  је  пегач  изврсно  од- 
говорио  задаћи  својој.  Са  неким  вирту- 
озитетом  извео  је  најтеже  пасусе,  кра- 
сећи  их  својим  умиљатим  гласом.  Заиста 
дичити  се  може  завод,  којега  је  чла»»  г.  Дес- 
кашев.  —  Авај  срећо!  да  ми  је  предвидети, 
када  ћемо  и  ми  Срби  доспетл  једном  до  о- 
пере!  Певач  беше  бескрајним  одобравањем 
награђен.  на  што  отпева  још  Јенково  у^Жо 
ре  ми  је  .  .  .  .",  што  такођер  беше  најо- 
душевљеније  примљено. 

„На  последак  отпева  хор  уз  пратњу  гла- 
совира:  „Ратну  косовску  песму"  од  Хенд- 
риха  са  највећим  сфсктом.  —  Хорове  је  пе- 
вало  овдашње  славенско  пев.  друштво.  Ово 
иостоји  већ  25  година  у  Бечу;  чланови  су 
му  Славени  из  свих  крајева  (већином  Чеси) 
Друи1тво  има  врло  добрих  снага,  штета  са- 
мо,  што  Срби  овдашњи,  нарочито  ђаци,  сла« 


бо  хаје  за  том  лепом  и  корисном  забавом. 
Хорови  су  сви  врло  добро  отпевани. 

„То  је  ток  целога  вечера.  што  га  је 
бечка  омладина  у  спомен  своме  омладинс- 
ком  песнику,  на  највеће  задовољство  и  у- 
живање  присутних  гостију  приредила. 

„После  овог  званичног  дела  изиђоше 
гости  у  врт  истога  локала,  где  се  друштво 
својски  веселило;  где  су  се  старији.  за- 
служни  мужеви  у  кругу  још  неискусне  ом- 
ладине,  уз  здравице  и  песме  српски  про- 
вађали.  Пало  је  ту  лепих  здравица,  како  од 
стране  „Зоре",  тако  и  од  појединих  гоети. 
ју  и  заступника  славенских  друштава. 

„Ово  је  био  уједно  и  растанак  бечких 
ђака,  који  сада.  већином  полазе  кућама  сво- 
;им,  да  се  10,  јула  на  општој  народној  све- 
тковини  у  Карловцима  у  братској  слози  и 
љубави  састану  и  спомен  најмилиЈег  пссни- 
ка  свог  достојно  прославе. 

„Чист    приход   је:     150   Фор.;     иде    на 

пренос. 

(НаставиБе  се).) 


ли 


А  Е  В  0  Ј  К  А! 

Лвтобиографија  јвдног  новоро^вног  дввојчвта. 
Ево  ме  где  лежим  у  врло  лепој  колевци, 
под  арњевицама  од  плаветне  свиле,  лице  ми  је 
сасвим  умотано.  Нема  ни  подруг  сат,  како 
сам  се  родила.  Око  мене  је  мртва  тишина; 
кадикад  само  приступиће  когод  колевци;  не- 
ваква  добра  госпа  дигне  вео,  па  ме  показу- 
је  разним  личностима,  које  су  много  веће  од 
мене,  некоје  имају  браде,  а  гекоје  немају. 
Па  онда  ће  она  госпа  обично  рећи:  „Јелте, 
да  је  лепо  детенце?"  Или:  „како  је  златно?" 
А  они  се  око  мене  и  нехотице  насмеше,  пак 
ће  рећи:  „Красно  детенце.^  Па  ондати  почну 
нагађати,  на  кога  сам  налик.  Мени  се  чини, 
као  да  се  моја  личност  састоји  из  делова 
разних  особа,  и  да  на  мени  управо  нема 
ништа,  што  би  било  моје;  јер  из  свега  оно- 
га,  што  чујем  око  себе,  морам  мислити,  да 
имам  очи  од  маме,  чело  од  тате,  браду  од 


деде,  а  да  имам  уста  од  више  чланова  на- 
ше  породице.  Од  свога  дакле  нисам  ништа 
стекла,  за  ово  кратко  време  мога  живота. 
Но  то  би  се  још  дало  како  тако  сноси- 
ти;  али  једно  је  само,  што  ме  тишти  у  мо- 
ме  младом  срдашцу,  има  једна  црна  пега 
на  јутарњем  небу  мога  млађаног  живота. 
Има  један  леп,  врло  леп  млад  повек,  који 
ме  најчешће  погледа,  или  стоји  међу  онима, 
који  су  дошли,  да  ме  виде.  Овај  лепи  млад 
човек,  то  је  мој  отац,  коме  сам  можда  већ 
тако  рано,  а  без  моје  воље,  толико  бриге 
задала;  јер  лице  му  није  ведро,  већ  озбиљ- 
но,  а  каткад  убрише  сузу  у  своме  оку.  Ис- 
прва  сам  мислила,  да  је  због  моје  матере 
тако  забринут,  која  је  још  слаба  и  лежи  у 
кревету  близу  покрај  мене  и  не  миче  ее; 
али  мојој  мамици  ништа  не  Фали.  Њен  гдас 
нисам  додуше  још  могла  чути,  ма  да  не  спа- 
вам,  и  ма  да  оштро    пазим  на  све,  што  се 
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збива  око  мене;  али  што  ми  мама  ништа  не 
проговара,  томе  је  узрок,  што  је  госиодин 
доктор  рекао  моме  тати:  „Ваша  госаођа 
супруга  надази  се  врло  добро  према  при- 
дикама,  пудз  јој  бије  правилно.  али  јој  ба- 
рем  данас  не  дајте  да  говори.^  Мојој  ма- 
ми  дакле  не  Фали  ништа.  Па  онда  ће  рећи 
господин  доктор  моме  тати:  „Али  што  сте  ви 
тако  озбиљни?  Зар  се  тако  радујете  вашем 
чеду?^  Тата  није  на  то  ништа  одговорио; 
али  место  њега  зачу  се  неки  већ  познати 
женски  глас,  моје  бабе,  која  рече:  „Бранко 
је  детињаст;  жао  му  је,  што  дете  није  — 
—  — "  лДха,  разумем,"  рече  господин  док- 
тор  смејући  се;  „како  можете  за  бога,  бити 
тако  детињасти.  Стрпите  се  само,  биће  вре- 
меном  и  то.  Ви  ћете  видети,  да  ћете  од 
овога  детета  дочекати  већу  радост.  Бар  не 
мора  бити  војник.^  Али  рекла  би,  као  да 
је  то  за  тату  била  сдаба  утеха,  јер  ме  мр- 
ко  погдеда,  баш  као  да  хтеде  рећи:  ^Па 
зар  ми  ниси  већ  сад  могда  учинити  ту  ма- 
лу  љубав?  Та  и  тако  не  Фади  много  за  то?" 
Па  онда  опет  уздахну. 

Толико  већ  опажам,  да  сам  у  нечему 
погрешида,  да  сам  учинида  нешто  лудо  — 
али  сам  рада  знати,  шта  је  то  а  и  одва- 
жида  сам  се,  да  то  докучим.  Али  ток  мојих 
мисли  прекиде  ми  она  добра  госпа,  која  ми 
поче  ливати  у  уста  некакав  млак  теј^  који 
ми  није  пријао;  али  чујем  да  неће  увек  та 
ко  бити  и  да  ћу  већ  сутра  добити  увусни- 
ј}  храну.  Поговара  се  и  о  томе,  као  да  сам 
моју  породицу  изненадида  мојим  неочеки- 
ваним  додаском;  нису  се  јошнадали  тој  по- 
части,  па  зато  се  нису  поста.Јали  за  бољу 
храну. 

И  опет  ми  неорестано  долази  ва  ум  мој 
тата.  Да  ми  нису  умотане  ручице,  ја  би  му 
их  пружида,  њкма  бих  га  загрдида  и  при* 
морала,  да  ми  све  призна. 

Али  сад  уђе  баба  у  собу,  носи  у  ру- 
кама  неке  посетне  карте  и  депеше;  све  са- 
мо  честитке,  па  стаде  ређати  матери  име- 
на,  од  кога  су  стигди.  „Ево  Бранко  и  отац 
ти  честита,"  рече  она  моме  тати.  —  „Ка- 
ко  је  састављен  телеграм?^  запитаће  он,  а 
баба  чита:  „Добро  нам  дошло  унуче    срда>^ 


чан  поздрав;  вас,  децо  моЈа  грлим  и  љубим: 
Пазите  на  Миличино  здравље.  Долазим  по- 
четком  месеца.  Ђорђе."  —  ^Знао  сам  ја  то," 
рећи  ће  тата  намрштено.  —  „А  шта  си 
знао,"  запитаће  баба.  —  „Да  ће  доћи  тек 
почетком  месеца,  та  ено  је  још  пре  писао, 
ако  је  син,  долетићу,  а  ако  је  кћи,  са- 
мо  ћу  вам  домидити.  Дакдем  ће  доми- 
дити." 

Ја  сам  пажљиво  слушала  те  речи,  јер 

у  кодико  се  моје   млађано    оштроумље  мо- 

же  упустити  у  комбинације,  ове  су  речи  мо- 

рале  бити  кључ  тајни.    „Мој    ће  отац  само 

домилити,"  понови  тата    после  почивке  .  . 

.  .  како  ми  то  рече?    Ако  је  женско,  деда 

ће  само  домидити,    није  ли   тако?  .  .  .  Па 

добро,  ако  је  женско;  па  шта  је  онда?  Па 

то  ваљда  није  узрок,  што  ми  је  тата  тако 

снужден  иневесео?  —  „Бранко,"  рећићесад 

баба;  „ти  би  се  доиста  већ  једпом  могао  опа- 

метити.  Погледај  само,  вако  је  жао  сиротој 

Милици."  —  „Но,  пази  који  дан  проћиће   и 

моја  зловоља,"  рече    тата    мало  осетљиво, 

„зар  ја  не  смем  признати,  да  не  могу  да- 

нас  да  се  савладам?  Данас  се  љутин  на  то 

једим  се.  Што  се  мене  тиче,  држао  самкао 

у  воску."  —  „Та  да,  јер   сте  у  вашој  по-, 

родици  имали  саме  синове!^    рече  баба.  — 

„Па  онда,^  прекиде  је  тата,  „како  да  се  чо- 

век  не  љути,  кад  сад  и  не  знамо,  какво  имо 

да  јој  дамо  на    крштењу?  Ми  смо  се  увек 

сину  надади  и  посде  дуге  препирке  сложи- 

смо  се  у  томе,  да  му  дамо  дедино  име  „Ђор- 

ђе. "  Кад  тамо  родило  се  женско.  Какво  име 

да  јој  дамо?"  Ове  речи   изустио  је  тата  у 

чисто  очајном  огорчењу,  и  ја  сгд,  већ  почињем 

увиђати,  да  сам  доиста  учинила  ведику  пог- 

решку,  што  сам  се  против  воље  мојих  ми- 

лих  родитеља   усудида,    те  се    родила  као 

девојка.  (СвршнЕе  се.) 

КЊИЖЕВНОСТ. 

Хемија  за  средње  шкоде  по  Проко- 
пу  Прохазки  и  другима,  написао  М. 
Петровић,  пр.ОФесор  ириродних  на- 
ука  у  српској  учитељској  школи  у 
Сомбору.  Ппнчево  1883.  Накладом 
књижаре  браће  Јовановића. 
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Горња  је  кљига  изитла  пре  нског  вре- 
мена  и,  каа  што  се  види,  намењена  је  сред- 
њим  школама:  гимназијама  и  реалкама,  на 
сигурно  је  писац  рачунао  амо  и  више  де« 
војачке  школе  те  и  препарандије. 

Оваку  кемију  очекивамо  одавно  већ;  у 
нас  нема  скоро  никакве  кемије  а  особито 
немамо  за  средње  школе.  За  вишу  студију 
ИМ.1М0  Лозанићевукемију  I.  II.,  за 
осповну  наставу  је  у  неколико  „хемија  од 
Роское"  у  преводу  С.  В.  Поповића;  за  сре- 
дње  школе  удешавана  је  досад  само  ова, 
но  да-ли  је  баш  и  удешена? 

Ако  у  средње  школе  урачунамо  све 
горње  заводе,  кемија  ова  није  удешена  за 
средње  школе:  за  гимназије  и  реалке,  које 
се  школе  обично  узимају  у  средњ^  школе, 
није,  а  ево  зашто.  У  гимназији  се  у  Угар- 
ској  по  наставном  плану  предаје  кемија  тек 
у  VIII.  разреду  и  то  уз  Физику;  у  гимна- 
зијама  у  Аустрији  у  VII.  разреду  и  опет 
уз  Физику,  и  само  неорганска;  у  доњој  гим- 
назији  пема  кемије.  За  ученике  VIII.  и  ^П. 
разреда  треба  написати  књигу  више  систе- 
матично,  те  искати,  да  се  и  више  научно 
распореди  материјал. 

За  велике  реалке  врло  је  мало  из  ма* 
теријала  у  овој  кемији;  за  .ниже  би  могла 
и  иоднети. 

За  више  женске  школе,  било  би  доста, 
можда  и  сувише,  али  са  неких  разлога,  ко* 
је  ћемо  споменути  ниже,  неће  се  моћи  ни 
ту  употребити  са  успехом. 

Што  се  препарандије  тиче,  прс  би  би- 
ло  у  књизи  мало  изложено  из  кемије  и  је^ 
днострано,  ако  би  се  искало,  да  и  учитељ 
знаде  што  више  из  овог  предмета.  Међу- 
тим  М.  П.  предаје  кемију  у  сомборској 
препарандији,  те  ће  најбоље  и  сам  знати, 
колико  могу  знати  свршени  приправници  а 
будући  учитељи  из  кемије,  и  држим,  да  је 
писац  имао  препаранде  своје  на  уму. 

Промислимо-ли  боље,  вцдимо,  да  се  и 
не  да  кемија  једна  написати,  па  да  се  њо- 
ме  послуже  сви  споменути  заводи:  не  пре- 
даје  се  у  свима  у  истом  обиму  а  и  не  узи- 
ма  се  свуда  истим  путсм  и  пачипом,  истом 
методом. 


Не  знам,  којеје  зацоде  управо  мислио  М. 
П.,  кад  је  написао  „за  средње  школе,-*  али, 
као  што  рекох,  по  моммњењу  неће  књига  бити 
згодна  ни  заједан.  Дајетако,  видићесе  још 
боље,  кад  претресемо  целу  ову  кемију. 

2.  У  свакој  књизн,  а  особито  у  школ- 
ској,  мора  се  пазити,  како  ће  се  разредити 
материјал,  какоће  се  књигаудесити  и  коЈим 
редом,  којим  путем  ће  се  извађати  исти« 
нс  у  њој. 

Данассвуда  превлађује  индуктнван  на- 
чин.  У  природним  наукама  је  баш  и  пони- 
кла  индуктивна  метода  и  одатле  се  раширила 
у  све  прсдмете  и  у  сваку  скоро  научну  дис- 
циплину.  По  тој  методи  пишу  се  дакде  и 
удспшвају  све  књиге,  те  тако  се  данас  и 
до  кемијских  истина  долази  путем  индув- 
тивнпм,  који  се  у  том  састоји,  да  се  од 
познатог  идс  постепено  ка  непознатом,  од 
простијег  ка  сложенијем,  од  опита  ка  пра- 
вилу,  ка  истини. 

Мита  Петровић  је  морао  имати  то  на 
уму,  кад  је  писао  ову  кемију,  и  доиста  ће 
се  свако  уверити,  да  је  гледао,  како  ће  што 
више  одговорити  оном,  што  захтева  та  ие- 
тода.  Смемо  рећи,  да  је  писац  у  целини 
доста  успео  а  у  неким  појединостима  тако, 
да  боље  бити  не  може. 

Почетак,  па  донекле  и  део  о  елемен- 
тима,  изведен  је  тако,  да  потпуно  одговара 
индуктивној  методи,  доцније  и  местимице 
не  одговара  баш  методи  овој,  но  тога  има 
увек  и  у  свакој  књизи. 

Похвалити  се  мора,  како  су  спојеви 
(у  књизи  ј  единења)  код  неких  едеме- 
ната,  а  именито  код  метала,  тачно  идуктив- 
но  наведени  и  изведени.  За  илустрацију 
овог  најбољеће  послужити,  како  из  о  л  о  в  а 
постаје  оловни  оксид,  из  овог,  грејањем, 
м  и  н  и  ј  у  м,  из  минијума,  преливањем  сали- 
тарном  киселином,  одовни  диоксид  и 
оловни  нитрат,  из  нитрата  даље  о- 
ловпи  карбонат,  хромат  и  сулФид. 

Међутим  има  неких  ствари,  које  еу  елу- 
чајнс  на  оном  месту,  на  које  их  је  М  П, 
метпуо:  не  верујем,  да  ци  ј  ан  знаде,  како 
је  пао  међу  „састојке  органских  јединења**  и 
;,везу  атома  угљикових".  На  стр.  81.   и   83. 
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говори  се  у  опће  о  органској  кемији  а  ује- 
даред  на  стр.  82.  долази  специјелно  о  цијану. 

Има  тога  још  по  где-где  али  не  пада 
тако  у  очи. 

11о  методи  дакле,  израђена  је  ова  књи- 
га  са  малим  изузетком  сасвим  добро. 

Што  се  пак  више  саме  методе  тиче,  и 
начина  предавања  у  кемији,  не  могу  овде 
опширно  разлагати;  о  томе  би  требало  ио« 
вести  реч  за  себе,  но,  богу  хвала,  за  сад 
још  није  нужно,  јер  се  кемије  у  нас  ие 
пишу  скоро  никаквом  методом. 

3.  ПЈиЕО  ми  је  у  очи,  како  у  овој  књи- 
зи  долази  местимице  по  које  питање  —  а 
не  одговара  се  на  њега,  него  се  одговор 
тражи.  Ово  спада  у  методу. 

Овака  питања  иису  у  опће  рђава  али 
ипак  нису  свугде  »а  давање  ни  у  сваком 
облику. 

Питања  се  дају  така,  на  која  ће  се 
моћи  одговорити  на  основу  оног,  што  је 
пре  узето  и  свакојако  морало  је  о  том  бар 
што  где-год  напред  говора  бити. 

Свако  питање  у  књизи  мора  се  одно- 
сити  на  оно,  што  је  већ  узето,  или  иа  не- 
што,  п>то  је  томе  слично.  Одговор  на  пи- 
тање  мора  бити  тако  рећи  понављање  оног, 
што  је  већ  било.  Ако  питања  ишту  од  у- 
ченика  што  ново,  ређе  ће  на  њих  одгово- 
рити  и  то  са  муком. 

У  књизи  овој  има  таких  питања  на 
која  може  ученик  одговорити  по  оном,  што 
већ  знаде,  али  има  и  таких,  на  која  никад 
неће  одговорити.  Упућујем  само  читаоце, 
да  у  целој  књизи  није  ниједна  структурна 
Формула  џаведена,  нити  је  игде  показано, 
како  се  те  Формуле  праве,  а  овамо  се  иште, 
да  се  то  ^покаже  схематично",  да  „се  по- 
каже,  како  су  у  низу  двовалентиих  ради- 
кала  међусобно  везани  атоми  угљика^.  — 
То  је  погрешка. 

Врло  често  долази  у  књизи  овој  „ве- 
зује,  везан  је,  везани  су^,  и  тако  даље,  али 
нигде,  ама  баш  нигде,  нема  те  свезе  назна- 
чене.  Кад  се  већ  спомиње  то  и  мора  спо- 
мињати,  требало  је  навести,  како  изгледа 
то  везивање,  како  изгледају  бар  неке  струк- 
турнс  Формуле. 


Структурне  Формуле  играју  данас  ве- 
лику  улогу  у  кемији  а  особито  у  органској, 
и  органска  кемија  нема  скоро  вредности 
никакве,  ако  се  ништа  не  зна  о  тим  Фор. 
мулама.  Та  како  да  се  разликују  изомерна 
и  полимерна  тела!  0  овима  узгред  нека  је 
речено,  нема  спомена  у  овој  књизи. 

Можда  М.  П.  оставља  то  учитељу  и 
проФесору,  у  опће  предавачу  кемије,  да  на- 
чини  и  покаже;  но  ту  баш  и  лежи.  Преда- 
је-ли  кемију  по  књизи  овој  млађи  човек, 
који  се  кемијом  бавио,  знаће  се  помоћи  и 
мора  се  знати  помоћи;  предаје-ли  пак  по 
књизи  овој  старији  проФесор,  тешко  ће  се 
знати  помоћи;  та  структурне  (рационелне, 
теоритичне)  Формуле  чедо  су  наи1их  дана. 
И  опет  све  како  тако,  ако  вемију  пред^је 
човек  од  струке;  али  аар  се  често  не  до- 
гађа,  да  кемију  предају  и  таки  људи  који 
се  њом  никад  нису  бавили  па  и  не  баве  се. 
Како  смо  ту  са  тим  питањима  па  к  са  дру- 
гим,  на  која  се  не  одговори.  Држим,  да  ће 
и  М.  П.  знати  врло  добро. 

Стављати  дакле  књигом  и  питањима  у 
њој  самог  предавача  и  учитеља  кемије, 
тако-рећи,  на  испит  —  не  правда  се  ничим 
већ,  што  ја  таво  хоћу;  особито  се  не 
правда  у  приликама,  где  вњига  иде  у  руке 
и  човеку,  који  се  никад  није  бавио  изуча- 
вањем  кемије,  те  на  та  пио^ања  ни  одгово- 
рити  не  може. 

М.  П.  рећи  ће  зацело,  па  нека  сваки 
чита  и  студира,  кад  већ  кемију  мора  да 
предаје;  добро,  добро,  али  не  мисли  свако 
као  М.  П. 

Што  се  дакле  иште,  да  се  ово  или  оно 
„схематично    покаже"  никако    није  упутно. 

Можда  би  се  овде  могло  запитати,  а 
да-ли  баш  мора  бити  тога  у  кемији?  У  сва- 
кој  кемији  „за  средње  школе^  морају  до- 
лазити  и  струвтурне  Формуле,  али  их  мора 
и  писац  наводити  и  навести  а  не  само  за- 
хтевати,  да  их  други  тражи.  У  кемијама 
за  ниже  школе  не  треба  о  том  ни  спомињати. 

Да  се  М.  П — у  требало  више  обазрети 
и  на  етрувтурне  Формуле,  видино  и  из  саме 
књиге,  јер  шта  вреди  оида  и  оно,  што  се 
наводи^    каво    постају  у   органској    кемији 
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алкохоли,  алдехиди,  кисвлине,  етари  и  еста- 
ри.  Ако  се  ово  неће  тачно  протумачити,  не 
треба  ни  навађати,  јер  то  отештава  пред- 
мет  и  одвраћа  мал*те-не  сваког  од  књиге 
и  учења  из  тнке  књиге. 

Што  се  тиче  дакле  питања  у  овој  ке- 
мији,  мора  се  замерити  писцу  „Хемије  за 
ередње  школе**,  јер  се  вије  обазрео  колико 
треба,  ни  на  учитеље  ни  на  ученике. 

Иисац  је  изгубио  из  вида  за  кога  пи- 
ше^  кемију.  Он  ју  је  у  том  погледу  писао 
за  оне,  који  су  нешто  нише  из  кемије  већ 
учили,  а  то,  на  жалост,  није.  У  основним 
школама  се  не  учи  из  кемије  ама  баш  ни- 
шта,  за  то  ова  књига,  ма  да  стоји  на  њој. 
„^а  средње  школе"  опет  иде  у  руке  самим 
иочетницима.  На  то  се  морало  пазити. 

(ДдетавкБе  се.) 


Р  А  3  н  0. 

(ЈЕлвктричма  иалотба  у  Турину  1884  годинв)  Још 
бечва  кзложба  ннје  нн  да  К8хаку,  па  се  већ  8на,  да 
ће  иа  годину  битн  у  Турнну  такова  уз  општу  талн- 
Јанску  нацијоналиу  иаложбу.  Лећ  је  наабрано  оделе- 
ње  ва  електрицитет. 

(Паришка  акадомија)  распнсала  је  награду  од  300 
•ранака  ва  дело,  у  кох  се  нха  да  испнта,  од  куда  је 
постао  електрнцнтет  у  атхос*ери  н  шта  су  узроци  снл- 
ник  елевтрнчвих  појавихау  облацнха  (грохн  хуња.) 

{Едисновв  лампв).  Осветлење  овхх  лахпаха  поче 
ло  је  4.  септ  1882.  у  Њу-Јорку.  Од  тога  дана  ннЈе  бн- 
ло  ннкакове   схетње  прн  осветлењу,  а  још  хање  ва- 
кве  несреће  и.  пр.  пожара  нл  даје  воубцјен  електрн- 
чнох   струјоу. 

(ЈЕлвктричних  жвлваница)  нхаде  већ  у  Берлину, 
у  Бечу,  а  сворнх  ће  бнти  и  у  Парнзу,  пруга  ова  би- 
ће  3077  кетара  дугачва,  а  имаће  9  станнца.  Саобра- 
ћај  ће  се  удеситн  вао  оно  на  охннбусиха  по  велнвнх 
кестнха;  свава  два  кннута  полавнће  по  једна  вола,  у 
воја  ће  до  40  људн  статн. 

(Елентричн/  иалотбу  У  Бачу)  до  8  септ.  посетнло 
је  247412  особа,  а  на  елевтрнчвој  жељевннцн  вознло 
се  46526  особа. 

(Са  елентричком  ла^ом)  учињенје  првн  повуш^д 
7  септ,  на  дунавсвох  ваналу.  ПовушаЈ  је  наведен  на 
потпуно  задовољство  прнсутннх.  У  лађн  нхају  30-40 
особа  хеста.  Лађа  препловн  ув  воду  за  један  сахат 
шест  внлохетара,  а  ниа  воду  ва  нсто  врехе  20  вило- 
хетара.  СаО. 


КЊИЖЕВНИ  ОГЛАОИ. 

Изашле  су  кв  штакпе  к  хогу  се  добктк  у   вњкжар 

Ехцаха  ове  књнге: 

ГЛАСНИК 

СРПСКОГ  УЧЕНОГ  ДРУШТВА 


РАЗЛИЧНА  НАУЧНА  ГРАЂА. 

У   Београду    1883,  у   штахпарнји   краљевнпе   Србх- 
је.  Велнка  8ина,  страна  1У.  1У1  н  262. 

ЦБНА  г  4ИНАРА 

Преглед:  1.  Српсвн  родословн  н  летопнсн,  уродко 
кх  Љ.  СтоЈановнћ.  2.  Грађа  ва  »лору  кнежевнне  Бу- 
гарсве,  од  д-ра  Јоси«а  ПанчнБа.  3.  Пнско  В.  Макуше- 
ва  председннву  српсвога  ученог  друштва.  4.  Нзве- 
штајн  ухетннчвох  одбору.  5.  Кзводн  на  занкснхва. 
годнне  1880  н  81. 


ГЛАСНИК 

СРПСКОГ  УЧЕНОГ  ДРУШТВА 

КЊИГА  64 
РАСПРАВЕ  К  ДРУГИ  МАНЦИ. 

У  Београду  1883,   у  штахоарији   враљевнве  Србхје 
Велнва  ^-ина«    стр.   УЈ.  н  288. 

ЦЕНА  2  ДННАРА 

Преглед:  1.  Теорцја  о  повратној  силх  аакона 
правнхчва  студнЈа  Глнше  ГершиБа.  —  2.  Каво  делуј  е 
јод  на  хоно-  и  днннтро-дн«енил-тцјоворбахнд  (хета)^ 
од  С.  М.  ЛозапнЕа.  —  3.  Опостајвњу  диброх-динктро  - 
хетана  н  о  Внлијеровок  тетраинтро-етнлен-броххду  , 
од  С.  М.  Ло8аинЕа  —  4.  Аналива  српсвнх  хинералнх  х 
вода,  од  С.  М.  ЛозаниБа.  —  5.  Неволнво  вовнх  обрааа- 
ца  за  број  вохбннација  са  задатнх  збнрох  од  Днкнт- 
рија  Нешнћа.  —  6.  0  средншту  снла  у  равнк  у  он- 
ште,  од  Љ.  Клернћа.  —  7.  Грамчво  представљхње 
вредностн  простог  односа  тачве  у  ннзу  и  зрава  у 
прахену,  од  Петра  ЖнввовиБа.  —  8.  Стање  х  од- 
носн  српсвих  архонтнЈа  преха  Угарсвојј  и  лреха  Вх- 
заитијн,  у  ноловннн  12  вева,  од  П.  СреБвовиБа.  —  9.  Цр- 
на  Рева,  прнлог  за  истор]ду  х  етнограоију  Србцје,  од 
Драгољуба  Б,  ЈовановнВа.  —  10.  Изв»дн  нз  занхс- 
нива  српсвога  ученог  друштва  1883. 

Прнхедба,  Ењига  55  н  бб  ушле   су  у  штахпу  х 
биће  готове  до  главнога  свуна. 


,^АБОР"  нзлазн  сваве  недеље  на  чнтавох  та- 
баву.  Рувоннсн  се  шнљу  уредн!ку,  а  претплата  „Ад- 
хиннстрацнји  «Јавора''  у  Новн  Сад. 


Цена  је  лнсту:  на  целу  год.  5  оор.,  на  по  год 
2  оор.  50  нов.  на  три  кесеца  1  оор.  25  новч.  За  стра- 
не  зехље:  на  читаву  годнну  б.  оор.  а.  вр. 


ИЗДАЈВ   КЊИЖАРА   Л^КК   ЈоОИиА   И  ДРУГА. 


ШтАИОАРИЈА  А.  ПАЈквииА  у  11.  Саду 


рАБлвж,  'Пажкж  и  |С 


ВлАсник: 
^-Ц  ЗМДЈ-ЈОВДН  ЈОВДЖОВИЂ.  ^-Ј- 


ЊИЖЕВНОСТ. 


Урвдник : 
Ј-^  Др.  ИЛИЈА  ОГВДЕОБИХ  Џ-* 


Бр.  42. 


У  Новом  Оаду,  16.  октоера  1883. 


Год.  X, 


ПОЗДРЛВ  СВОШЕ  СТР2ЦУ 


Гридест  љета  у  туђини! 

[(.Кости  ткоје  иочиваше, 
Тридест  љета'  како  твоје, 
Гусле  стрико  умучаше!  — 

Ти  бијаше  цјелои  Сриству, 
Увјек  узор,  права  дика! 
Ал  у  брзо  пр'ну  негдје,  — 
Као  славуј   са  видика! 


Бранну  Радичеа1гку*} 

Ти  стијене  Црне  Горе! 
Алеиима  назиа  драгин, 
Црногорца  ватренога! 
Прозвао  си  царен  малим. 

Кодијевка  твог  прадеде! 
Она  плодна  равва  З&та, 
Јуначки  је  са  ханџарои 
Од  туђина  већ  отета!  — 


Нечу  с'  више  звук  гусала', 
'  Што  кроз  српство  одјецаше! 
Глаеи  љупкн  од  пјесана 
У  тренутку  ућуташе!  — 

Твоје  пјееме  роду  цјелои, 
Величанствен  призор  дају. 
И  у  души  стрцко  нашој 
К'о  даница  звјезда  сјају!  .  . 

С  српског  неба  ти  разагна 
Оне  густе  силне  тмине!!  — 
Те  обасја  Српство  цјело, 
Жарко  сунце  са  висине. 

*)  Г.  писац  „Е."  у  Ј&вору  број  31.  ове  годнне,  велк  з&  БранЕа  Р&днчевнВа,  да  св  ив  нохе  дозввтж 
одаклгв  јв  бво  родок  н  иореклом  &.1И  ои  доистн  водн  своје  пореБЈТО  по  породвчвох  11ред&њ|,  нз 
ст&ре  Црне  горе  —  Зете,  које  ну  ]е  цеЈблихк  био  Пвкој[&  1'адЕчевнћ  графаннн  Которснн,  хојн  се 
са  ВранЕОИ  1853,  глд.  у  Бвчу  ловшо.  н  о  старннн  својоЈ  рааговарво,  о  чеиу  Пе  подвтцн  &его1ог 
порекла  н  преселеља  на  Јавност  влиЕн.  (Иолнмо  да  те  нодатке  н    ивнв  саопштнте.  Ур.) 

Ф.  РаАкчввнћ. 


Родбина  ти  све  страдала, 
Од  Косовског  црног  дана!  — 
Сваког  часа  оклевала  .  . 
Да  јој  сванв  аора  бајна!!  — 

Но  кад  плану  тутањ  сидни! 
Шаре  нушке  на  Балкану, 
Горди  Ловћев  славон  заеја! 
Јер  побједи  ка  негдану.  .  .  , 

Вражја  крвца  на  све  стране, 
Проливена  већ  запуши!! 
Јер  се  сила  од  крвника  — 
За  навијек  тада  сруши! 


вас  тужне  онда! 

искра  од  слободе, 
[ивна  крокои  крсЕчи 
иној  слави  оде!  — 

;и  ми  стри1.о  ближе! 
често  »исјећавам, 
Јдсиу  твоју  плочу 
I  тебе  да  целивам! 

опет  тјешим  тиме, 
с  враћаш  неђу  браћу! 
еби  Бранко  сада. 
штску  1.убав  враћу! 

убав  којом  еи  их! 
негда  ти  љубио, 
I  имв  српску  славу 
}а  си  диго  био.  — 

клета  еудба  зграби, 
1ећу  младост  твојј! 
ље  ти  да  извршиш.  — 
аету  хел>у  своју.  — 

љубав  дирну  Сристио! 
арши  жељу  твоју.  — 
твоје  да  пренесу, 
лои  ти  Стражилову! 

I  те  Бравко  ево! 
аво  Стражилово  .  .  . 
I  жарко  ти  љубно, 
јајае  звјезде  ково! 

н  ти  се  сада  стрико, 
кењем  копа  рака! 


Да  би  тебн  српска  зем-ља. 
Од  сад  вјечно  била  лака.  — 

Алн  име  днчно  твоје!! 
Умирати  ннгда  веће, 
Док  с'  у  Срба  и  Српкнња 
У  грудииа  срце  креће! 

Н  док  у  њих  крвца   Сриска, 
Кроза  жнле  текла  будс! 
Умаљате  песме  твоје  .  . 
Ориће  се  Бранко  свугде! 

И  док  срца  за  срцииа 
Непрестану  уздисати  — 
Дотле  ће  се  име  твојс! 
Наш  славују  спомињати. 

Српство  ћс  ти  спомеп  днћи! 
Са  натписом  златних  слова, 
Гробницу  ти   прекрилити 
—  Са  вјенцина  лаворова!! 

Какол  ће  се  нознавати 
Пјесннк  Сриски  гдје  почива? 
Смерно  пу'1'ник  да  се  сврати! 
И  нздгробни  каи  целива. 

Испод  виса  Ловћенскога! 

Приин  стрико  по.чдрав  ови, 

Нек  ти  8ем.1.а  буде  лака 

И  нал1'робни  камснови'  — 
н«    Ц'ггипу  26.    Сеагембр'1  1^8Н.  годши:.  Про- 
тођцкпн  Митјмтлаје  Ц/тогирске 

фкднп  Радвчешвћ. 


ШАВНД  ПИСМЛ. 


IX. 


ПРИПОВЕТКА  МИЛАНА  САВИЋА. 
(Нжставав  ) 

товала  у  Београд.  Онаје  од  братл  свог, 
који  је  био  Влајков  ^ак  дозпажа,  да 
ће  „господин  Мидошевић  ићи  јлп  данас 
у  Београд,"  те  се  вадада,  да  Ке  се  ежу 
чајао  с  њиие  наКи,  и  иожда  —  та  у 
страној  се  вароши  збдиже  н  непозвати, 
а  камо  ли  .  .  ,  Она  је  матери  саотпш- 
ла  све,  и  матн    е  смони  да  аутује;  сл- 


рок,  што  се  Мидева  ниц;  по 
азала,  био  је  са  свим  прост: 
на  је  спазила  како  Марко  у 
ази  у  лађу  као  год  што  је 
Злајка,  и  ни  пошто  није  хте- 
да  се  састапе.  Лли  нмало  је 
>ка  што  је  Милсва  данас  иу 
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мо  се  господар  Докић  чудпо,  што  тако 
из  ненада.  Али,  шта  је  знао  радити. 
Набави  им  пасош  и  даде  им  новаца  и 
тако  су  мати  и  кћи  „на  који  дан^^  оти- 
шли  у  Београд. 

Кад  су  ступили   на   српску   земљу, 
био  је  мрак.   Они  се   упуте   лагано  до 
оних  басамака,  и  за  тим  одоше  у  гос 
тионицу  код  краља,  где  и  одседну.  Ма 
да  се  Милева   неколико  пута  освртала, 
и  застајивала,  никако  није  видила  Влај' 
ка,  и  тако,  кад  је   била  већ  у  хотелу 
прилично  је  била  снуждена,  те  не  хте 
де  ни  вечерати,    него   леже  од  мах,  да 
будно  проведе  своју  прву  ноћ  у  Београду. 
Међу  тим  је  и  Влајко   одсео  у  ис 
томе  хотелу,  јер  га  је  тамо  упутио  ко 
лега  Марковић,  а  пије  знао,  да  је  тако 
близу  Милеви.    Да  је   знао,    можда  би 
отишао  у  који  други  хотел,  али  прили 
ком  гунгуле  при  изласку  на  обалу,  из- 
губила  му  се  из  вида,  као  гато  се  чудио, 
да  нигде   нема  ни  Марка    Мутибарића. 
Кад  је  Влајко  сутра  дан  устао,  обу- 
као  се  лено,  и,  у  својс   време,    оде  у- 
право  у  министарство  просвете.  Наумио 
је  био  да  се  понуди  министру  и  да  до- 
био  проФвсорско   место.    Где,  то  му  је 
било  свеједно,  само  да  није  више  у  Но- 
вом  Саду,  где  се  преварио  тако  горко. 
Министар    га  је    примио    врло    лепо,  и 
кад  му  је  Влајко  казао,  за  што  је  до 
шао,  обрадовао*  се,  и  рече   му,  да  има 
пише    места,    па   нека   бира.    Влајко  је 
б  10  задовољан,  и  кад  је  устао  да  пође 
запита  још  министра  кад  може  доћи,  да 
зна  где  ће  бити.  Нека  дође  сутра,  бе 
ше  министров   одговор,  а  у  току   ових 
Ферија  изаћи  ће  му  у  званичном  листу 
и  именовање  и  тако  може  одмах  почет 
ком  идуће  школске  године  заузети  мес- 
то  своје. 

Кад  је  Влајко  отишао  од  министра, 
упути  се  лагано  кроз  улице.  Било  је 
још  прилично  времена  до  ручка,  али  др- 
жећи  да  ће  „код  Коларца^  наћи  можда 
ког  од  својих  познаника,  упути  се  та- 
мо  и  кад  није  видио  никог,  седе  за  пра- 


зан  сто  и  наручи  чашу  иива.  Седио  је 
тако  четврт  сата,  кад  спази,  да  је  у- 
шао  у  башту  његов  пријатељ  један  још 
из  Беча.  Одмах  устане,  и  пође  му  на 
сусрет.  Кад  су  се  другови  свесрдно  поз- 
дравили,  седоше  заједно  и  почеше  један 
другом  да  приповедају,  шта  им  се  није 
све  десило  од  оног  доба,  од  кад  су  се 
растали.  Влајков  пријатељ,  Митић,  био 
је  проФесор  на  београдској  гимназији. 
Кад  су  се  о  прошлости  наговорили,  са- 
општи  Влајко  Митићу  своју  намеру,  и 
после  подужег  саветовања,  реше  се,  да 
се  Влајко  иште  у  Шабац^  као  у  место, 
које  се  понајближе  држи  обичаја  угарс- 
ких  Срба.  Пријатељи  у  после  тога  про- 
вели  цео  дан  заједно  а  пред  вече  су 
отишли  у  позориште.  Влајко  и  Митић 
сели  су  у  партерно  седиште,  али  ни  је- 
дан  није  баш  бог  зна  како  пазио  на  по* 
зорницу,  јер  се  на  њој  приказивала  „ Ла- 
ворика  и  просијачки  штап,"^  позната 
срцепарајућа  глума. 

—  Ма  реци  ми,  Влајко,  ко  ће  бити 
она  лепа  девојка  у  ложи  тамо  на  лево^ 
проговори  Митић,  све  једнако  гледи  на 
тебе,  а  ја  је  не  познајем. 

Влајко  погледи  правцем,  камо  га  је 
пријатељ  упутио,  и  кад  је  спазио  Ми- 
леву,  прође  га  нека  струја.  Знао  је  да 
је  у  Београду,  и  опет  се  изненадио;  али 
се  даље  чинио  и  невешт,  јер  жеља  ње- 
на,  да  јој  се  нигде  и  не  јави,  била  му 
је  заповест  а  наметати  себе  није  нау- 
чио.  Он  обори  главу,  али  није  могао 
мимоићи  поглед  њен,  који  је  изгледао 
тако  тужан,  да  је,  поред  свег  предузи- 
мања  свог,  да  више  не  гледи  тамо  где 
сели  Милева,  опет,  барем  крадом,  као 
случајно,  погледао  на  њену  ложу.  Но 
сад  је  поглед  њен  био  управљен  на  по- 
зорницу  и  Влајко  је  са  лица  њеног  мо- 
гао  прочитате,  да  је  радња  не  занима 
ни  најмање.  Да  им  се  погледи  опет  не 
састану,  окрене  главу  позорници  и  при 
видно  пажљиво  је  гледао  шта  се  тамо 
збива.  Једва  је  дочекао  да  се  предста- 
ва  сврши.  Кад  је  био  на  улици,  опрос 
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ти  се  од  Митића,  говорећи  да  је  умо- 
ран,  и  упути  се  право  у  свој  хотел. 
Ту  седе  да  вечера;  али  како  се  изне- 
надио,  кад  је  посде  четврт  сата  дошла 
и  Милева  с  матером  и  села  од  мах  за 
оближљи  сто.  Сад  већ  није  имао  куда, 
морао  им  се  јавити,  да  се  нс  би  бар 
мати  н^^на  зачудила^  што  их  се  иначе 
добар  кшзнаник  са  беседа  тако  чиои  не- 
вешт.  Обе  даме  захвале  му  се  учтиво; 
Милевине  су  очи  затрептале  у  тај  мах 
и  усна  су  јој  се  задрхтала.  Влајко  је 
то  спазио  и  био  је  изненађен;  али  је  за 
тим  чисто  механично  махао  главом,  као 
да  су  му  већ  познати  такви  кокетни 
знаци  којима  не  треба  давати  скоро  ни- 
какве  озбиљне  вредности.  Мирно  је  нас 
тавио  своју  вечеру  и,  што  јо  врло  рет 
ко  чинио,  наручио  је  нову  бутељицу 
вина.  Спопала  га  је  била  нека  усиљена 
добра  воља,  и  он  је  хтео  да  остане  пре- 
ко  свога  обичаја.  Хтео  је  да  јој  пока 
же,  да  му  баш  много  не  лежи  на  тим, 
што  га  је  одбила,  шта  више,  нека  ви 
ди^  да  је  то  од  њега  била  нека  шала, 
као  наставак  ђаковања  његовог.  Шта 
више,  он  се  почео  и  смешкати,  али  му 
то  није  ишло  од  срца^  само  му  је  жао 
било,  што  се  растао  са  Митићем;  с  њим 
би  се  могао  провести^  у  пркос  свим  де- 
војкама  на  свету.  Али  Митића  није  би- 
ло^  и  он  се  морао  својим  сопственим 
друштвом  задовољити,  ма  да  би  га  обе 
даме  бог  зна  како  радо  примиле  у  сво- 
је  друштво.  Оее  да  богме  нису  могле 
почети,  јер  су  знале  шта  их  је  довело 
у  Београд  па  су  се  бојале,  да  их  Влај- 
ко  не  провиди^  и  онда  да  се  стиде  ако 
би  се  Влајко  и  на  даље  чинио  невешт. 
У  сваком  другом  случају  позвала  би 
га  госпођа  Докићка  за  свој  сто;  али 
ванредан  положај  који  је  немо  владао 
из  међу  њих,  задржао  је  њу  од  сва- 
ког  покушаја. 

Блајко  је  међу  тим  седио   мирно  и 
пушио,  јер  се  решио,  да  никако  не  по 
ђе  први,  бајаги,  уступа  им  места.  Неко 
јогунство   је   иаишло   па  њега,  о  коме 


није  могао  себи  дати  са  свим  чиста  ра- 
чуна.  Гледао  је  преда  се  у  калимег- 
дански  парк,  као  да  тамо  има^  сада  но- 
ћу,  нешто  ванредно  да  се  види,  А  да 
је  самЈ  још  једаред  погледао  на  сто  до 
себе,  можда  би  се  другом  чему  предо- 
мислио,  јер  обе  гошће  седиле  су  ћутке 
а  на  Милевином  се  лицу  могла  јасно 
прочитати  туга  и  очајање.  Милева,  која 
је  још  пре  кратког  времена  лакоумно 
гледала  у  свет,  и  која  је  Влајково  пис- 
мо  пола  озбиљно  пола  олако  узела,  пре- 
образила  се  поводом  догађаја  са  њеним 
писмима,  и  П1Т0  је  увредила  човека  ког 
никако  није  хтела  вређати.  Она  је  у 
оном  кобпом  тренутку  кад  је  отац  њен 
био  код  ње  осетила  да  Влајка  љуби  и 
да  ће  га  љубити  док  има  живота  у  њој. 

На  послетку,  јер  већ  није  се  могло 
дуже  седити,  устане  Докићка  са  ћером 
и  пође  у  кућу.  Морала  је  проћи  поред 
стола  за  којим  је  седио  Влајко.  Овај 
се  дигне  учтиво  али  одмерено  и  покло 
ни  им  се.  Није  видио  да  су  му  се  госпе 
захиалиле,  али  му  се  чинило  у  тај  мах, 
као  да  осећа  у  дубини  душе  своје 
Милевин  поглед,  и  нехотицс  диже  нагло 
главу  у  вис.  Али  близу  њега  пије  би- 
ло  никог;  само  на  другом  крају  седило 
је  иесело  друштво  и  јасно  је  певало  у 
ту  благу,  тиху  летњу  ноћ. 

Влајко  уздане  дубоко,  подиже  се  са 
свим  и  оде  лагано  у  своју  собу. 

X. 

Сутра  дан  око  седам  сати  у  јутру 
шетао  се  Влајко  по  калимегданском  пар-* 
ку.  Свеж  ваздух  што  је  долазио  са  Ду- 
нава  и    Саве  чинио   му  је  врло  добро, 
као  да  се  опорављао  после  ноћи,коју  није 
проспавао  сву.    Пред  очн  су  му  изла- 
зиле  слике,  које  је  ссби  још  прекрат 
ког  времена    тако  лепо   искитио,  и  ис 
плеле  су  се    сликама  о   неизвесној  или 
бар   једноставној    будућности.    Немило 
га  је  дирнула  представа  о  новом  поло- 
жају   свом,  у  коме   мора   да    тражи  и 
склапа  нова  познанства     у  непознатим 
околностима,  и  да  напусти  све  досада- 


1321 


р. 


1322 


шње  своје  навике,  своје  иријатеље  и 
своју  удобност  Али  кад  је  с  друге  стра- 
не  опет  промишљао  о  кривом  положају 
свом  према  особи,  која  му  је  тако  дра- 
га,  0  душевноме  притиску  при  свакој 
замисди  —  онда  му  се  и  овај  корак  учи- 
нио  дакши  него  остати  у  колосеку  ста- 
ром,  у  коме  не  може  ићи  тако  напред 
као  што  би  сам  хтео.  Уз  то  му  је  па- 
ла  још  и  та  мисао  на  памет,  шта  се  мо- 
же  збити  све,  ако  Милева  оно  писмо 
његово  или  изгуби  или  га  љубазпику 
свом  на  читање  да,  а  овај  га  опет  у 
веселом  друштву  продуцира.  Румен  му 
је  ударила  на  лице  кад  се  сетио  Фри- 
волног  смејања  њиховог  ...  не,  не,  то 
не  сме  бити!  Он  мора  заискати  од  ње 
своје  писмо,  излив  искрене  љубави  сво- 
је,  па  ма  она  о  њему  мислила  што  год 
хоће.  Та  и  тако  не  мисли  о  њему  ле- 
по  кад  је  била  у  стању  да  му  одгово- 
ри  онака.  А  на  послетку.  кад  она  неће 
за  њега  ништ  да  зна,  онда  он  има  пра- 
ва  на  своје  писмо.  Шта  ће  јој?  Да  је 
племените  душе,  она  би  његово  писмо 
вратила  била  са  одговором  заједно;  али  . . . 
Писмо  је  његова  својина,  и  он  не  да, 
да  проФане  очи  гледе  у  њега.  Ако  је 
не  нађе;  он  ће  је  потражити  и  у  очи 
ће  јој  рећи,  шта  захтева  од  ње.  јер  још 
једво  писмо  писати  није  хтео  никако  . . . 
У  том  спази  кроз  грање  Милеву  на 
клупи  саму.  Крв  му  на  тренутак  зас- 
тане  да  му  после  тог  јаче  јурне  кроз 
жиле.  Почео  се  колебати.  Зар  није  то 
ипак  деликатна  ствар  да  иште  оддевој- 
ке  писмо  своје?  Не,  кад  према  тој  де- 
војци  нема  никакве  о5везе,  кад  је  та 
девојка  њега  одбила. 

Једанпут,  двапут  обиђе  клупу;  али 
Милева  седила  је  тако  исто  мирно  и  за- 
мишљено  као  у  онај  мах  кад  је  њу  спа- 
зио  први  пут,  само  је  врхом  сунцобра- 
на  свог  шарада  по  песку  разне  знаке  и 
гледала  у  њих  као  да  је  се  иначе  не 
тичу  ништа.  На  послетку  се  Влајко  од- 
важи  и  пође  правцем  оне  клупе.  Шкри- 
путање    песка   под    његовим   корацима 


пробуди  Милеву  из  сањарије:  она  ди- 
же  гдаву  и  кад  позна  Влајка  насмеши 
се  али  резигнирано  као  да  већ  зна  шта 
је  чека. 

—  Извините,  госпођице,  поче  Влај- 
ко  и  поклони  јој  се,  што  сам  тако  сло- 
бодан  да  вас  поред  свег  захтевања  ва- 
шег  ипак  морам  ословити;  али  се  тиче 
предмета,  који  се  само  односи  на  ме- 
не  а  вама  је  са  свим  равнодушан. 

Милева  га  погледа  ћутке,  за  тим  ма- 
хне  лагано  главом,  у  знак  да  ће  га 
слушати. 

—  Уверен  сам,  госпођице,  настави 
Влајко,  да  вас  једном  молбом  никако 
увредити  нећу.  Тиче  се,  госпођице  .  .  . 
онога  мога  писма,  што  сам  га  у  једном 
—  сад  знам  да  је  тако  —  непромиш- 
љеном  и  лакоумном  тренутку  написао 
и  вама  послао.  На  њега  сам  добио  до- 
стојан  одговор    ...  тако  ми  и  треба  •  • . 

Влајко  застаде  на  тренутак  јер  се 
чисто  трже  са  бледила  на  Милевином 
лицу;  али  кад  види,  да  га  је  она  на- 
хањем  главе  позвала  да  само  настави, 
поче  даље  говорити. 

—  Ја  вас,  госпођице,  лепо  молим,  да 
ми  оно  писмо  ....  вратите.  За  вас  не- 
ма  никакве  вредности,  а  мени  ће,  бу- 
дите  уверени,  бити  много  лакше,  кад 
узнам  да  је  код  мене.  Ваше  писмо,  гос- 
пођице,  стоји  вам  на  расположењу. 

И  Влајко  извади  из  џепа  књижицу, 
отвори  је  и  извади  из  ње  Милевино  пи- 
смо  и  преда  га  најучтивије.  Али  како 
се  изненадио  кад  га  се  Мнлева  нагдо 
маши  и  у  тренутку  на  стотину  комада 
покида  и  по  стази  и  леји  распе.  Изне- 
нађење  постаде  му  пак  још  веће,  кад 
спази,  да  се  преко  Милевина  лица  спу- 
стиле  две  крупне  сузе.  Али  он  је  био 
далеко  од  замисли,  да  излив  тог  стра- 
сног  осећања  право  тумачи;  он  је  то 
држао  опет  за  неку  кокетерију  и  већ 
хтеде  да  понови  свој  захтев  што  се  ти- 
че  писма  његова. 

—  Ја  сам  готова,  господине,  да  вам 
вратим  писмо  ваше,  поче  Милевалага- 
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ним  гласом  ирекидајући  чешће  своје  ре- 
чи,  ако  останете  при  том,  могу  вам  га 
и  одмах  вратити,  јер  је  у  мене;  али  бих 
вас  молида,  да  ме  ире  тога  мало  са- 
слушате. 

Влајко  се  поклони  у  зак  да  је  го- 
тов  да  јој  нспуни  жељу  њену. 

—  Ја  сам  вас  добро  видила  кад  сте 
улазили  у  лађу,  настави  Милева,  али 
што  се  нисам  појавила,  узрок  је,  што 
сам  видила  још  неког,  с  ким  се  нисам 
хтела  никако  да  састанем.  А  то  је  мо) 
демон,  који  са  несретног  случаја  и  не- 
споразума  држи,  да  има  права  прибли- 
жити'се  мени.  А  то  нема  никако. 

—  Ја  вас  не  разумем,  госпођице, 
реке  Влајко  и  уступи  корак  натраг. 

—  Разумећете  ме  већ,  настави  Ми- 
дева,  кад  искажем  све,  што  мислим.  Да 
су  ми  при  руци  два  писма,  што  сам  их 
добила  осим  вашег  и  да  их  можете  про- 
читати,  уверили  бисте  се,  да  са  оним 
који  је  у  стању  да  пише  онаква  пис- 
ма,  не  могу  никако  у  ма  каквом  а  нај- 
мање  интимноме  одношају  бити.  Али, 
ја  сам  једно  писмо  подерала  а  друго  је 
у  мога  оца.  Мени  ово  друго  не  би  сме- 
тало  ништа,  на  против,  било  би  ми  са 
свим  право,  само  да  се  писац  у  овом 
другом  писму  свом  не  позива  на  мо- 
је  писмо.  .  .  . 

—  Дакде  ипак!  примети  Влајко.  У 
остадом^  госпођице^  тај  неко,  —  ја  му 
знам  име  —  спомињао  је  ваше  писмо 
и  на  станици,  шта  више,  спомињао  је 
и  вас  са  својим  другом  заједно,  и  то 
на  такав  вачин,  који  показује  да  је  с 
вама  —  извините^  госпођице,  —  у  при- 
лично  интимном  одношају.  Ја  сам  тако 
дознао  у  чему  је  ствар,  и  тек  онда  ми 
је  румен  ударила  у  дице  са  смешна  и 
недостојна  подожаја  у  који  сам  упао 
био.  Госпођице!  Има  људи  који  су  у 
обичноме  животу  неуки  и  наивни  с  то- 
га  што  немају  искуства;  који  по  сво- 
јој  нарави  мере  нарав  и  осталих  људи; 
али,  госпођице,  кад  ти  људи  спазе  да 
су  се    преварили  у    рачуну,  да  су  им 


тајне    њихова   осећања   издожене    иод- 
смеју  лоше  чељади.  онда^  госпођице,  он- 
да  се    пробуди  у  њима  неко  осећап>е, 
0  коме  нису  ни    појма  имали,    и  онда, 
онда  и  они  друкче  мерило  стављају  ни 
остали    свет;  јер  знају  да  има  нарави, 
које  су  иротивне   њиховоЈ.  Што  су  др- 
жали  племепито,  постаје  им  обична  ро 
ба,  што  су    држали    узвишено,  постаје 
им  ниско  —  ох,  госпођице.  нема  горег 
удара  за  човека  од  —   разуверења.   .  . 

—  И  ја  сам  тог  убеђења,  поче  Ми- 
лева^  и  ја  делим  та  начеда,  и  држим 
за  цело  да  сад  нисте  говорили  о  —  мени. 

—  Ја  немам  никаква  права  на  то, 
рече  Влајко,  ја  сам  говорио  само  у 
опште.  Извините,  што  сам  упао  у  реч; 
изволите  наставити. 

—  Као  што  сам  рекда,  поче  опет 
Милева  ма  да  се  видило  на  њој  да  јој 
тај  говор  све  тежи  па!1а,  тај  се  човек 
позивао  на  моје  писмо,  али  да  знате, 
како  је  он  дошао  од  тог  писма,  друк- 
че  би  са  свим  стајади  сад  преда  мном 
а  ја  бих  вам  опет  изгледала  са  свим 
друкча. 

—  Ја  не  сумњам,  госпођице,  рече 
Влајко,  шта  више  уверен  сам  кад  то 
ви  кажете. 

—  Онда  ми  морате  веровати  све! 
рече  Милева  резодутно. 

—  Немојте  молим  вас,  госпођице, 
говорити  даље,  рече  Влајко  и  подиже 
главу,  ја  вам  верујем  унапред;  алине- 
мојте  ме  доводити  у  највећу  неприлн- 
ку.  Од  куд  сам  ја  позван  да  вас  сас- 
душам  као  судац;  ја  себи  то  право  не 
могу  досудити,  а  нико  на  свету  не  мо- 
же  ми  га  дати  .  с  .  . 

—  Осим  мепе,   рече  Мидева. 

—  Ни  ви  сами,  госпођице,  јер  пре 
свега  не  додикује  вам  та  улога,  тај  по- 
дожај.  Ви  остајете  у  мојим  очима  она- 
ка,  какву  сам  вас  замишљао  у  својим 
сновима.    Немојте   ми    рушити    идеаде! 

—  Али  ја  сам  уверепа,  да  ви  о  ме- 
ни  друкче  мислите,  јер  морате  друкче 
мислити;  а  то  је  оно^  што  ја  нећу.  Ја 
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пећу  да  ви  и  на  даље  мислите,  ца  се 
вас  тицало  опо  писмо;  и  да  ја  стојим 
у  икаквој  свези  са   оним  господином. 

—  Ја    сам  вам  рекао    већ  једаред 
госпођице,    да    вам  верујем.  За  то  сам 
и  дао  ваше   писмо  .  .  .  Али  ви  сте  не- 
што  бледи,  да  вам  није  позлило!  Дозво- 
лите  ми  да  вас  отпратим  кући. 

—  Није  нишга.  То  ће  прећи,  рече 
Милева  поуздано  ма  да  јој  бледо  лице 
није  одговарало  тим  речима  ....  Па 
добро,  рече  после  неколико  тренутака, 
јавам  нећудаљеговорити  ништа,  али  ми 
дозволите  да  вас  запитам,  каквим  сте  пово  ■ 
дом  дошли  у  Београд,  јер  слутим  истину. 

—  Зашто  не,  госпођице.  Дошао  сам 
да  останем  у  Србији.  Данас  ћу  добити 
од  господина  министра  известан  одговор 
и  онда  ћу  отказати  своје  'место  у  Но- 
воме  Саду. 

—  Ја  сам  се  томе  надала,  шаптала 
је  Милева  и  укоченим  очима  гледала  је 
преда  се. 


Влајко  је  зачуђено  гледао  у  Миле- 
ву  и  нека  тајна  слутња,  која  му  је  на- 
вела  срце  не  живље  куцање,  освану  у 
њему;  али  се  опет   задржао  од  говора. 

—  Ц  још  једну  молбу  дозволите 
ми  .  .  .  .  поче  Милева  а  суза  јој  паде 
Нг^  земљу,  оставите  ми  оно  писмо  ваше; 
нико  га  неће  боље  чувати  од  мене. 

—  Ваша  ми  је  жеља  заповест,  рече 
Влајко  а  глас  му  дрхташе  све  већма  и 
већма.  Он  већ  хтеде  да  почне  да  гово- 
ри  речи,  које  до  сад  још  није  говорио 
никад  и  које  би   најрадије    казао    баш 

њој кад  се  Милева  диже,  и  ње 

га  замоли,  да  је  отпрати  бар  до  краја 
овог  парка;  лакше  ће  Јој  бити  после 
прећи  у  хотел. 

Влајко  застаде  на  мах,  али  се  по* 
клони  и  отпрати  Милеву  до  улице.  За 
тим  се  опрости  и  поће  даље,  управо  у 
министарство  просвете. 

(СвршкБе  се) 


ЛНЂЕОСКН  ПЛЛЧ. 


ам'  ћу  да  се  винем?  .  . 
.  .  .  ДалЈИ  небу  горе 
Да  звездица  ејајних 
Слушам  разговоре?  ! 

.  .  Ил'  ћу  да  се  винсм 
Подземноме  свету, 
Где  подземни  дуеи 
Умишљаје  плету  ? ! 

Тамо  окле  сунце 
Зраке  евоје  прима, 
Драгана  је  моја 
Међу  анђелима! 

Тамо,  окле  ниче 
И  цветав  и  трава, 
У  тишини  мила 
Венни  санак  спава!!! 


Над  гробом  се  свила 
Врба  жалостива, 
0  прошлости  дивној 
У  самоћи  снива ! 

А  са  једне  гране 
Славуј  песме  вије, 
Сетне  —  тужне  —  горке, 
Баквих  нигде  није! 

—  —  Са  плавога  неба 
Сузица  се  слива, 
Па  у  трепетању 
Крстић  јој  целива! 

Из  дубине  гроба 

Мили  гласак  зачу':  — 
Ох,  како  је  дивно 
Кад  анђели  нлачу!!! 

Милутнн  Трбић 


-^ 
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УШЕТНИША  С7ДБИНА. 

НОВЕЛА  П.  К.  РОСЕГЕРА. 
(Наставак.) 


и 


ест,  настави  старац  отпочи- 
вув  малко,  „шкода  је  за 
твоје  румене  обрашчиће,  мој 
синко,  видим  их  где  бледе, 
али  буди  човек,  па  ме  слушај  даље.  Је- 
дан  дан  за  време  мога  борављења  у  доли- 
ни,  био  је  велики  лов  најелене.  Хајкачи 
се  разредише  по  брду  и  долу,  опколи- 
ше  у  гомилу  сабијеау  дивљач,  и  тако 
стајаху  на  киши  и  олујини  два  данаи 
две  ноћи  без  престанка.  Лов  отпоче. 
Ми  на  коњима  пробисмо  коло;  рогови 
јекнуше,  пушке  припуцаше  са  свију 
страна^  а  усклици  страсне  ловачке  ру- 
ље,  разлегаху  се  страховито  по  шуми. 
Ја  се  удалих,  неје  ми  било  ни  до 
пушке  ни  до  дивљачи;  везах  коња  за 
неки  раст,  те  спустив  се  у  тишину  не- 
ке  хладовите  рудине,  прислушкивао  сам 
жуборење  оближњег  поточића.  Неиска 
зано  се-  гнушах  те  сурове  самовољне 
руље,  што  се  назива  великашима  зе- 
маљским.  У  хладу  онога  раста  одлучих, 
да  се  више  ни  часка  не  задржавам  у 
томе  крају,  већ  да  се  опет  повратим 
душевном  животу  у  престоници.  Из  не- 
буха  искрсну  преда  ме  из  честе,  као 
без  душе  неко  девојче;  било  је  узруја- 
но.  Кроз  поцепане  хаљине  провириваху 
искрвављени  удови,  а  очи  му  бејаху 
уплакане.  Младо,  тек  дорасло,  необич- 
но  лепо  девојче,  Аладаре!  —  Пала  је 
нице  к  мојим  ногама,  молила  ме  је,  да 
ју  заштитим.  Тек  што  дете  у  речи  бе 
јаше,  да  ми  невољу  своју  исповеди^  ал 
искочише  иза  грма  два  коњаника  и  по- 
летише  дивљим  смехом  на  девојче;  је- 
дан  од  њих  био  је  мој  спахија.  Ја  ода 
пех  своју  двоцевку:  „  Је  ли  такову  див- 
љач  праотац  Нимрод  ловио?  Јадне  ку- 
кавице  усудите  се  само,  девојче  је  под 
мојом  заштитом!^ 

У  смеху  одјурише;  но  ја  сам  доб- 
ро  приметио,  како  је  мој  спахија  у  при- 
кривеном  гњеву  пребледео.  Девојку  от- 


пратих  њеној  кући;  бејаше  то  дете  вр 
ло  сиромашних  родитеља.  Ишла  је  дан 
на  дан  у  шуму  да  дивље  плодове  са- 
бире.  Ја  увидех  опасност,  која  ће  од 
тог  дана  удвојено  над  тим  красним  ство 
ром  да  лебди;  одлучих  да  ју  штитим. 
Али  још  исте  вечери  даде  ме  мој  пле- 
менити  добротвор  и  угоститељ  одвести 
у  неку  одају,  која  се  само  с  поља  за 
кључавала.  Била  је  чврста  и  сигурва, 
на  прозорчићу  љуто  гвожђе.  Поглед 
очију  мојих  продре  при  свем  том  на 
поље.  Преко  дворских  зидова,  видео 
сам,  како  се  мрак  хвата  у  бреговитој 
шуми,  у  шуд|и  у  којој  је  колеба  оних 
сиротих  људи.  Несам  дуго  боравио  у 
тој  одаји.  То  доба,  мој  младићу,  бнло 
је  доба  спасења.  Устанак  букну  и  по 
долини.  У  њој  је  било  и  сувише  зааа- 
љиве  материје.  Кметови,  иначе  плашљи- 
ви  и  туњави  као  муле,  пробудише  се 
и  схватише  час.  Читава  руља  људи  ис- 
купи  се  око  дворца,  а  неки  висок  су- 
воњав  човек  завика:  „Отварај  ти  сил- 
ни  господару,  у  твоме  је  двору  право 
наше  закопано,  ми  хоћемо  да  га  ускр  - 
снемо!*  Метак  сину  са  прозора  магна- 
това  и  састави  са  земљом  поштена  гор- 
штака.  Тај  метак  стао  је  спахију  двор 
ца  и  живота.  Зграда  бејаше  разорена; 
за  час  плапу  огањ  на  све  стране,  а 
спахија  бојећи  се  за  свој  живот,  пот- 
ражи  безбедније  склониште,  те  јурну  у 
моју  тамницу,  молећи,  да  газаклоним.^ 
„Што  се  спусти  у  тамницу  у  коју  си 
ме  самбацио!"  виках  ја  дркћући.  „Знаш 
ти  добро  за  што  ме  држиш  затворена? 
„Знаш  ли  ти  тиране  пред  ким  клечиш? 
Пред  сином  онога  човека,  кога  си  ти 
злостављао!  Данас  ће  ти  народ  масни- 
це  да  врати!"  —  „Смилуј  се,  Манојдо," 
јецао  је  он,  „можда  те  у  овом  тренуту, 
тво]  драги  отац  за  живот  моли.  — ** 

Ја  сам  тога  човека  истргнуо  из  че- 
љусти  раздражене  гомиле.  Пошло  ми  је 
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за  рукон,  да  га  оа  кратко  време  оси- 
гурам.  Али  на  скоро  аодлеже  ипак  гње- 
ву  својих  кметова  који  се  за  сдободу 
аодигоше. 

—  У  те  дане  несам  ни  ја  мировао, 
и  ја  сам  се  борио  у  бесној  борби  за 
ослобођење,  сећајући  се  грозних  неде- 
ла^  што  су  народу  моме  нанесена.  Пр- 
ва  жртва  те  борбе,  човек  оиај,  што  га 
спахијин  куршум  свали,  био  је  отац 
Нелин.  Неда,  јест,  тако  се  звада-  она 
девојана,  што  ју  заклоних  одњенихго- 
нидаца,  Нела.  —  мој  сине,  теби  је  поз- 
ната  та  слика,  коју  ти  до  сад  покази- 
вах  под  именом  Еоје.  Неду  сам  узео 
за  жену. 

Не  би  дуго,  мач  и  коноп  угушише 
устанак,  а  ступови  од  вешала  бејаху 
надгробни  споменици  бранијоцима  сдо- 
боде.  Мени  је  савест  моја  јасно  казада, 
шта  сам  радио,  ја  сам  се  за  свој  на- 
род  борио.  Да  сам  био  самац  и  неоже 
њен,  ја  бих  кликнуо  својим  крводочним 
судијама:  ,,Ево  ме  у  вашим  сам  рука 
ма,  ви  људомори,  убијте  и  мене,  као 
што  сте  већ  на  хиљадама  срце  искали 
ли,  ја  сам  поштени  борац  за  право  сво- 
је!"  Норади  милесвоје  жене  —  утекао 
сам  Преко  границе  не  могосмо  пре 
ћи^  ми  би  пропади.  Ипак  било  је  и  чес- 
титих  магната  у  земљи  Угарској.  Та- 
кав  један  био  је  и  у  Потисју.  Ја  га 
не  хвалим  зар  за.  то,  што  нае  је  он  у 
свој  двор  примио  и  закдонио,  то  је  он 
можда  учинио  уметнику  за  љубав,  јер 
је  у  мени  поштовао  уметника.  Ја  га 
хвалим  за  то,  штоје  разумео  дух  вре- 
мена  и  положио  му  рачуне.  Тај  је  маг- 
нат,  још  пре  но  што  би  га  сила  на  то 
приморала  осдободио  све  своје  кметове; 
људи  су  радо  кућу  његову  и  животму 
злклониди  од  дивље  бурне  револуције. 
Годину  дана  проведосмо  под  туђим 
именом  у  његовом    дому.    Ту  је  Неда 


имада  прилике,  да  се  изобрази,  па  да 
јој  душа  буде  хармонична  са  дивним 
јој  срцем.  Ја  сам  међу  тим  нашем  за- 
штитнику  из  захвалности  извајао  мра- 
морну  статуу.  Добри  човек  биојетако 
усхићен,  да  ме  је  с  модбом  приморао,  те 
сам  суму  новаца  примио,  која  мијеод 
један  пут  скинула  с  врата  бригу  о  бу- 
дућпости  своје  породице.  На  брзо  оку- 
пи  ме  много  већа  и  тежл  брига.  Наш 
заштитник  премину  —  препукло  му  ср- 
це  —  а  ми  бејасмо  без  крова.  Ми  бе- 
јасмо  у  средини  земље,  која  ме  је  про- 
гањала.  —  0  моје  мило  дете!  Ни  нај- 
топлији  очински  бдагосдов  неје  ти  у 
стању  отклонити  од  гдаве  сидне  беде  у 
животу,  ади  но  дао  ти  Бог,  да  ти  икад 
дан  осване,  на  коме  се  без  отаџбине 
са  мдадом  женом  људи  клонити  мораш, 
да  мораш  неспокојно  тражити  утсчиш- 
та  у  црне  ноћи  и  пустиње,  да  изне- 
могдим  удовима  кратка  отпочинка  при- 
бавиш!'^ 

Отарина  погну  главу,  а  снежње    се 
обрре  очију  његових  усталасаше. 

Шума  је  бида  све  гушћа  и  тамни- 
ја.  Обојица  корачаху  брзо.  На  лицу 
Ададаревом  измењивада  се  за  време 
приповетке  румен  са  мраморним  бледи- 
дом.  Стисну  уснице.  „У  просјачким 
траљама,  пођосмо  нрема  западу  сунче- 
вом,^  надовеза  старац,  „дочепали  шо 
се  зедених  гора,  дошли  смо  у  Алпе; 
над  њиховим  гдавицама  не  вдада  устав 
људски^  у  њиховим  романтичним  шума- 
ма  изгубидо  је  траг  крвожедно  прогон 
ство.  —  Ми  бејасмо  сдободни.  У  загр- 
љају  вечитог  права  човечијег  ми  смо  с 
мирном  и  веселом  душом  пут  свој  на- 
ставили  у  намери,  да  се  стално  наста- 
нимо  у  коме  граду  немачкоме.  Види, 
мој  сине,  шума  се  светли,  ми  смо  у 
додини,  оџаци  се  пуше  на  тенане,  пред 

нама  је  село.^  (Наставкће  се) 
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ИВАН  Т7РГЕБЕВ. 

I. 
(Наставак). 


ургењев  Је  нсумитљив,  беспристрапи 
критичарсвогапародл,  и  он  нам  при- 
казује  у  својим  еликама  не  само  ли- 
це  110  и  наличе  свога  народа.  Свој  народ 
цсни  он  пак  тако  високо,  да  не  може  држа- 
ти  за  могуће,  да  ће  он  трајно  иотчињен  би- 
ти.  Када  будилник  прооуди  душе  из  љихо- 
вог  сна,  очекује  Тургењев  и  нада  се  од 
њихоЕих  неопробаних  снага  најбољему.  Тако 
се  пење  иесник  у  све  могуће  слојеве  а  ми, 
К1»ј|1  га  пратимо  по  том  зааимљивом  путу 
и  путовању,  можемо  исцрпети  његову  ства- 
ралчку  моћ,  његову  вештину.  укратко  сав  ње- 
гов  карактер,  ал  му  се  не  можемо  надивити 
за  доста.  Па  и  у  његовој  ирвој  скицн,  „Хор  и 
Катинић*',  коју  смо  ми  већ  напоменули,  пока- 
зује  намон  својталенату  свој  дубинисвојој. 
Та  нриповетка  је  карактерна  паралела  двају 
сељака;  а  поред  та  два  сељака  ниже  се  још 
читав  ред  осталих  прилика,  које  не  само 
да  побуђују  у  нас  интересирање  но  шта 
више  и  симпатију,  особито  Фрејсасије  Овси- 
аников,  дивна  слика,  чилог  држећег  старца 
оштра  погледа,  који  испоређује  старо  доба 
са  новим  па  налази  у  оном  грубост  и  на- 
сиље  а  у  овом  несавршеност  и  експеримента- 
тивност.  „Како  ли  ће  се  то  свршити?"  пита 
сс  овај  храбри  човек.  „Зар  ја  морам  умрети 
и  не  дочскавпш  нов  поредак  ових  ства- 
ри?  .  .  .  Какво  ли  Је  то  раскршће?  Старо 
изумире  0  ново  не  долази."  Па  како  ли  је 
гањива  слика:  „Смрт«,  где  вели:  „Чуднова- 
то  умире  руски  сељак!  Стање  пре  смрти  му 
није  ии  равнодЈшно  ни  туњаво  .  .  .  Он  уми- 
рс,  као  да  какву  церемонију  обавља:  прос- 
то  и  хладно." 

Сад  иламо  да  напоменемо  још  неколико 
скица,  у  којима  се  показује  или  таленат  за 
карактерисање  у  песника  у  свој  све-шости 
својој  или  које  су  због  свог  ваљаног  гра- 
дива  касније  од  аутора  по  ново  изведене, 
проширене  и  увећане.  У  приповетци  „Тат- 
јапи  Борисовни  и  њезиној  нећаци"  налази- 
момиленштину  Андриуша,  који  себи  уобра- 
жаиа  да  је  всштак,  јер  се  пеко  време  врзао 


у  Петрограду  по  ателијсрима  а  који  у  ис* 
тини  није  био  низашто.  Па  така  је  и  Тур- 
гењевљева  песма  „Стари  богаташ"  која  је 
још  покушај  из  млађих  година.  У  тој  пес- 
ми  описује  се  неки  руски  спахија  који  пред 
своју  смрт  претурује  у  мислима  сав  свој 
живот  па  види,  да  он  љубави  никад  упоз- 
нао  није.  Сада  то  градиво  пренап1а  песиик 
на  једну  младу  девојку  која  чезне  за  љу- 
бављу,  па  се  пред  смрт  своју,  у  грозници 
исповеда  сасвим  јој  ненознатом  лекару.  У 
ову  врсту  спадају  и  »Живе  мошти"  и  још 
неколико  скица. 

« 
Када  је  скица    „Хор  и  Катинић^  утле- 

дала  света    (1847)  кренуо  се   Тургењев  на 

други  свој    пут  у  западну   Европу.  Остале 

скице    „Записника/  су    већином    писане  од 

1847—1849.  год.  у  Паризу  дакле  у  доба  Фсбру- 

арске    револуције  и  по  неко  жалосно  иску- 

ство  баца    сенку  на  оне  записнике  који  су 

аутора  у  домовини  му  брзо  прославили.  Це 

ла  збирка,  потпуна  изађе  1852.  године  и  на 

иђе  на    призиање  и    у    иноземству    многим 

превођењем.  Ова    књига  беше  удар  за  сие- 

тем  што  владаше  тада  у  Русији  јер  то  бе- 

ше  најстрожија    критика   тадањег   стања  а 

има]^ап1е  и    чудан  облик,    којим  је   читаоце 

задобијала    за  себе.    Како    у  овом  делу  не 

беше  непосредних  одношења  па  цара  Нико- 

лу  није  јој  могла    цензура  на  пут  стајати. 

Но  и  ако  није  влада  никакве  мере  смела  пре- 

дузети  насп^ам  овог  песничкодг  дела,  тоје 

ипак  сматрала  за  дужпост  своју,  да  на  ау- 

тора  бадро    пази  и  да    му  првом  приликон 

згодно  плати  за  те    „грехе"  у  његовим  „За- 

писницима.^  Жеља  јој  се  испуни  јер  се  при* 

лика  на  скоро  указа  и  то  одмах  чим  се  Тур- 

гењев     поврати    из    Француске.  По    смрти 

Николе  Гогоља    сматраше  Тургењев  за  ду- 

жност,  да  писцу  „Мртвих  душа"  и  „Ревизо* 

ра^  посвсти  неколико  редака  у  „Московскии 

новинама."  Због  ове  студије  о  Гогољу  вла- 

да  га  одмах  прогна    из  Петрограда  на  ње 

гова  добра  и  то  на  дуже  време.  И  ако  ово 
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ирогонстЕо  не  бси1С  тако  тешко  и  дуго,  јер 
је  посредством  великог  кнеза  и  престоло* 
наслсдника  Александра  био  опроштен  прогон- 
ства,  ипак  је  он  осетио  самовољу  цара  Ни- 
колС;  као  и  многи  други  песници  и  књижев- 
ници  онога  доба.  Али  како  је  он  вољан  био, 
да  оружје  с  којим  је  тако  славно  војевао, 
остави.  види  се  т  начина  којим  је  своју  не 
елободну  доколицу  сачувао.  Из  тог  доба  по- 
никоше  три  дивне  новеле  ^Муму,"  „Пунин 
и  Бабурин"  и  „Гостијоница  на  друму."  У 
свима  овим  новелама  се  онисује  стање  му- 
жиштва  мајсторски.  Таленат,  који  је  требао 
бити  угњетен,  још  је  већа  корена  захватио- 
Од  сликара  скица  постаде  вештак  се  пот- 
пунијим  талантом  и  узвишенијим  намерама, 
Непријатељ  јон1  но  беше  побеђен,  требало 
га  је  изнова  напасти. 

Најоригиналнија  и  најокруглија  је  од 
ових  приповедака  ^Муму,^  слика  глухоне- 
мог  дива  који  као  мужик  служи  у  једној 
московској  кући.  Беше  веран,  поштен  до  крај* 
ности  и  снажна  људина.  Допадне  му  се 
јсдна  девојка  али  му  је  неком  ниском  пре- 
варом  украду  од  њега.  Мало  за  тим  илбави 
ј^дном  исетанцету  живот,  заволи  га  а  и  псе* 


то  њега.  Господарици  му  се  не  допаде  псе- 
то,  јер  је  режало  на  њу  и  Муму  га  мораде 
удавати.  За  тим  и  своје  малено  имање  пре* 
баци  преко  рамена  па  оде  у  своје  место  ро- 
ђења.  „Пунин  и  Бабурин"  јс  ириповетка  ко- 
ја  је  из  више  разних  делова  мајсторски  скоп- 
љена;  Пунин  и  Бабурин  су  као  и  Недропи- 
ускин  и  ТертаФанов;  скопчани  теспом  везом 
прпјатељства.  Ова  приповетка  обухвата  до- 
ба  до  30  година,  од  потчињености  мужика  па 
све  по  ослобођења  им.  У  „Гостијоници  на 
друму"  прича  нам  се  о  једном  сељаку,  коме 
је  неки  лупеж  упропастио  срећу  и  имање. 
Ове  три  приповетке  су  сличнс  и  то  у  томе 
што  у  њима  јасно  ко  на  сунцу  видимо  по- 
тиштење  човечанско  у  Русији.  Али  једног 
дана,  куцнуо  је  и  тим  потиштеницима  час 
ослобођења  и  они  постадоше  слободпи  и  сво- 
ји  људи.  Наш  песник  је  видео  т}  зору,  што 
је  наговештавала  ослобођај  мужика  али  он 
није  смео  још  мировати;  он  је  ставио  себи 
за  задаћу  да  његов  развијени  талепат  буде 
меродаван  Фактор  за  социјалне  по:срете  у 
Русији  и  на  познавање  Руса  и  Русије  у 
иноземству. 

(Наставиће  се.) 


БРЛНКОгЛ  ЖЕЛЛ 

ЗАЖЕЉЕНА  И  ИСПУЊЕНА. 
(Јан.    1844.    —     10.    (22.)    јулија    1888) 

(Наставак). 


УП. 

четвртак  7  (19.)  ју^лија  у  10.  часова 
пре  поднс  беше  на  стражиловачком 
вису  освећење  бранковог  новог  гро- 
ба.  Карловчани  се  беху  ту  у  великом  бро- 
ју  искупили. 

Дан  беше  диван.  Небо  ведро. 
Стојећн  порсд  отвореног  гроба,  у  који 
ће  до  који  дан  да  се  спуетс  послсдњи  зем- 
ни  остатци  пссникови,  да  у  њсму  всчно  от- 
почину.  да  му  се  тако  бујна  жеља  испуни, 
бацише  ме  мисли  на  тридесет  година  у  на- 
зад,  када  је  Бранко  као  дечак  туда  ходио. 
Погледах  около  себе  у  сакунљсне,  видех, 
како  свако  с  пијететом  стоји  ту  и  мирпо  чс- 


ка  свештеника,  да    освети  то  дивно  и  уба- 

во  местанце. 

Дође  и  свештеник,  г.  Стеван  Јовић. 
Скуписмо  се  около  гроба. 
Свештеник  запоја  јектенију. 
„Црква  му  је  дивно  поднебесје, 
Олтар  часни  брдо  и  долина, 
Тамјан  мирис,  што  се  к  небу  диже 
Из  цвијета  и  из  бијела  свијета." 

Богословска  и  гимназијска  омладина,  а 
уз  њу  сви  присутни  прихваћаху  свештсни- 
кову  јектенију  православним  певањем. 

Сумњам,  да  се  икада  на  том  месту  та* 
ко  што  дссило  било. 

Некада,  а  то  већ  нико  више  пе  памти, 
ајдуци  су  нсдалеко  одатле  пландовали.  На 
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том  мвсту  казиваху  ми,  бешс  у  далској 
прошлости  ајдучки  састанак.  где  су  јатци 
доносили  ајдукои  јела.  па  се  и  данас  ту  у 
блкзини  бранкова  гроба  зове  једно  место 
„Ајдучка  иијаца,^  друго  неко  ајдучки  „из* 
вор.^  А  идући  оним  коњским  путем  поред 
браикова  гроба,  доћи  ћете  до  „Иконице;^  то 
је  стародревна  нека  дебела  липа,  где  по 
свој  прилици  беше  кадгод  каква  св.  икони- 
ца  приковаиа,  да  се  ајдуци,  ти  заточници 
вере  и  слобоштине,  богу  помоле. 

После  толико  година  ето  отвори  стра- 
жиловачки  вис  своја  недра,  да  у  њих  за- 
грли  прослављача  оних,  који  туда  кри- 
јући  сс  од  силе  и  превласти,  провађаху  сло- 
бодне  дане  ајдукујући  и  ликујући,  да  при- 
ми  исто  тако  великог  прослављача  као  и 
борца  песника  за  слободу- 

Погледах  око    себе    гору,    преда  мном 

гроб,  нада  мном  ведро  плаветио    небо.  Се- 

тих  се  оних  старих    заточника    наше    лепе 

всре  и  слободе  и     поноситог   имена;    сетих 

сс  и  бранкове  песме.  Како  се  лепо  да  при- 

мснути  сада,  нвшто  и  на  самог  песника! 

„Кућа  моја  чарна  гора, 
А  постеља  камен  ови; 


лис 


Д  Е  В  0  Ј  К  А! 

Аетобиографија  Једног  ноеоро^еног   дееојчета, 

(Овршетак). 
Али  добра  моја  баба  својски  св  за  ме- 
пе  заузсла.  Ириступи  к  меии,  рапшри  ми 
всо  с  лица,  дуго  ме  посматраше,  па  ће  ре 
ћи:  „Сиротицс  моја  мала!  Зар  си  се  зато 
морала  родити  ....  Баш  су  ти  оцвБи  себич- 
ни!  Они  мисле  само  на  себе.  Они  хоће  си- 
на,  који  носи  њихово  име,  да  им  не  изум 
рс  име,  велико  име,  породично  име.  Да  има- 
ју  кога,  који  ће  се  прославити,  па  да  им 
се  у  томе  огледа  њихова  сујета.  Па  кад 
изврши  какво  знаменито  дело,  да  могу  он- 
да  рећи:  То  је  мој  син!  Али  шта  ћемо  он- 
да,  ако  синак  буде  каква  бекрија,  троша* 
џија  или  ако  погине  у  рату  или  двобоју? 
.  .  .  Та  нема  ништа    бољв   од    девојкс!    То 


Браћа  моја  све  од  скора 
Ал  све  сами  соколови." 

Додао  бих  још  и  славуји  да  му  поје  н 
прижељкују,  као  што  је  ои  учио  од  њих  по- 
јати  и  прижељкивати,  као  што  су  негда  и 
стражиловачки  соколови  клицали  уз  клица- 
ње  стражиловачких  ајдука,  које  је  он  про- 
сл  ављао. 

Помислих  још  и  то:  „Прости,  Бранко, 
онима,  који  хтедоп1в  да  те  вечито  раставе 
од  овог  места,  одврелатвоје  узор-појезије, 
јер  га  не  познају!"  — 

Кад  свештеник  сврши  црквени  обред 
приступисмо  по  реду,  најпре  председник  од- 
борски,  па  онда  сви  редом  и  старо  и  мла- 
до  и  мушко  и  женско,  прекрстисмо  се  и  це- 
ливасмо  часни  крст  у  свеп1тениковој  руци, 
па  онда  ону  посвећену  земљу,  где  ће  за  ко* 
ји  дан,  да  легне  онај,  који  је  свој  народ  љу- 
био,  па  и  њега  народ  љубљаше  и  љуби.  ко- 
ји  је  тако  силно  миловао  слободну  и  узви- 
шену  природу,  па  и  она  њега  љубљаше  и 
љуби,  који  је  прослављао  и  бога  и  народ  и 
слободу  и  природу,  па  и  њега  проелави  и 
природа  и  слобода  и  народ  и  бог,  као  сво 
га  сина  омиљепог.  (Наставвће  се.) 


^ 


ти  је  сасвим  друго  створење.  Син,  само  кад 
се  дочепао  цигаре  из  очина  чекмеџета,  па 
му  се  на  то  смучило,  већ  мисли,  да  је  пот* 
пун  човек,  отац  и  мати  немају  више  до- 
вољнО  снаге  над  њим,  и  он  једва  чека,  да 
се  опрости  родитељске  куће,  као  свој  гос- 
подар,  коме  нико  вип1в  не  може  заповеда- 
ти  Он  је  само  гост  у  очиној  кућн,  њего^ 
ва  је  постојбина  на  другом  месту.  Али  кћи 
пали  пламен  иа  родитељском  огњишту.  Она 
оживљава  и  улепшава  кућу;  где  је  она,  ту 
све  пева  и  она  све  разгрева  у  тешким  да- 
нима.  А  кад  је  после  одведу  —  њу  морају 
одвести,  не  иде  сама  —  растаје  се  са  суз- 
ним  очима  из  драгог  јој  завичаја,  и  сваг- 
да  је  срце  вуче  за  оцем  имајком  па  и  он- 
да  кад  већ  сама  своју  кућу  кући ....  А  ос- 
тарели  отац  и  мајка,  ко  ћо  их  обићи   у  ње- 
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говој  самоћи,  ко  ће  им  иохитати  у  помоћ, 
ако  их  снађе  ма  и  најмања  беда  и  невоља, 
ко  ли  ће  их  најбоље  подворити?  Кћи1  Па 
јој  се  тако  мало  радују." 

Овај  мало  по  дужи  говор,  који  је  — 
истину  рећи  —  моју  лажњу  прилично  умо- 
рио,  ипак  мора  да  је  дирнуо  мога  тату,  јер 
се  поче  извињавати  говорећи:  „Та  ја  ни- 
сам  тако  мислио"  ....  ва  тим  настаде  ти- 
шина.  Али  мени  је  сад  све  било  јасно  Сад 
се  сећам  оне  чудне  речи,  коју  људи  изус- 
тише,  чим  сам  се  први  иут  осврнула  по  со- 
би,  јер  сам  чула»  где  рекоше:  „Девојка!"  А 
још  сам  се  већма  зачудила,  кад  нека  гос- 
па  са  чудним  нагласком  рече:  „Но  док  чу- 
је  милостиви  господин!"  Још  се  и  тога  се- 
ћам,  како  се  тата  приближио  мами,  како 
је  пољуби  у  руку  и  у  чело,  и  како  му  ре- 
че  шапућући:  „Срдиш  ли  се  V"  А  он  јој  од- 
говори:  „Није  него  још  нешто?  А  што  бих 
се  срдио?"  па  онда  седе  у  наслоњачу  и  за- 
дуби  се  у  мисли. 

Па  ипак  се  тата  срдио.  Зацело  сс  ср- 
дио  иа  мене,  што  нисам  испунила  своју  де- 
тињску  дужност,  већ  сам  се  родила  као  де- 
војка,  а  то  сам  видела  већ  и  по  томе,  што 
ме  досад  још  није  пољубио.  А  ја  бих  се  та- 
ко  радовала.  Боже  м)ј,  па  што  сам  се  и 
родила  на  овај  свет!  Још  сам  тако  млада 
а  срце  ми  је  већ  отровано  горким  искуством. 
Па  шта  сам  ја  томе  крива?  .  • .  Но  како  му 
драго!  Није  вредно  да  се  жалосткм,  сад  је 
већ  доцкан,  и  биће  најпаметније,  да  прис 
тансм  на  овај  свршени  чин.  Ра11  ассошрИ. 

Долазе  опет  нове  посете  све  сама  род- 
бина.  Показују  ме  свима  редом,  а  они  ме 
сви  скоро  погледају  са  неким  презирањем 
и  сажаљењем:  рШтета,  што  није  мушко." 
Најпосле  то  се  досадило  већ  и  самоме  та- 
ти.  Опазим  са  задовољством  како  се  поче 
за  мене  заузимати,  час  код  једног,  час  код 
другог.  Особито  је  добро  намајсторио  јед- 
ног  младог  пријатсља,  што  га  је  овај  ис- 
мевао  рекавши  „видиш  Бранко,  ниси  се  тре- 
бао  папредтако  хвалити!"  —  „А  чекај  само," 
одговори  му  тата,  ;,док  та  девојка  нарасте 
биће  она  најлепша  на  балу,  а  твоја  ће  два 
дерана  заман  облетати  око  ње."  Морам  приз 


нати,  да  су  ове  татине  речи  биле  прави 
мелем  за  моје  нежно  срце,  и  ја  сам  му  у 
нечему  опростила,  што  је  пређе  био  тако 
зле  воље  наспрам  мене.  Он  се  у  опште  по- 
чео  мењати.  Што  му  више  пребацују,  то 
се  све  више  заузима  за  мене.  Једанпут  је 
шта  више  рекао,  да  се  радује,  што  сам  се 
родила  као  девојка,  и  навео  је  баш  оне  ис- 
те  разлоге,  којима  је  мало  пре  моја  баба 
њега  побајала.  Баш  су  ти  мушкарци  чудни; 
њихово  уверење  барем  стоји  на  врло  сла 
бим  ногама.  Но  и  ако  се  расположење  пре- 
ма  мени  на  боље  окренуло,  ипак  ме  још 
нешто  тишти.  Тата  ме  још  није  пољубио. 
Он  се,  истина,  већ  више  пута  нагао  нада 
мном,  и  баш  сам  добро  приметила,  вако  се 
све  устезао,  како  је  хтео  да  нешто  уради, 
како  се  сам  у  себи  борио  и  никако  се  ни* 
је  могао  одважнти  . . , .  Тата!  Тата!  Зар  тво- 
је  мало  чеданце  не  заслужује  ни  да  га  по- 
љубиш?  Та  ево  сам  већ  наместила  моја 
усташца!  Ох,  та  што  не  могу  да  привучем 
себи  то  лице,  што  се  нагло  надамном! 

Уједанпут  се  зачу  неки  чудан  глас  са 
кревета,  као  неко  тихо  јецање.  То  је  чуо 
и  тата,  пак  се  уплашеио  осврнуо.  ;,Шта 
ти  је.  Милице?"  рече,  пак  брзо  оде  креве- 
ту.  ^А  шта  видим?  —  та  ти  плачеш?  Али 
за  име  бога,  тај  потрес  душе  може  ти  шко  • 
дити  у  твоме  стању!"  Мама  н  Је  ништа  ре- 
кла,  јецање  беше  све  слабије,  по  каткад  са- 
мо  зачуше  се  неки  испрекидани  гласови  из- 
мешани  уздисајем.  „Зашто  плачеш,  душо?" 
запитаће  тата  забринуто.  Али  мама  не  од- 
говара  ни  речи.  Тата  је  моли,  зове  је  нај- 
нежнијим  именом;  све  бадава,  не  може  јој 
умекшати  срце.  Уђе  баба  и  зачуди  се,  кад 
виде  мамино  лице  уплакано.  „Ја  сам  у  оча- 
јању,"  стадесе  тужити  тата,  „неће  Милица 
да  ми  каже  шта  је  тишти."  —  „А  зар  се 
не  сећаш?"  запита  баба.  „А  откуд  да  се  се- 
тим?"  —  „Та  ти  твоју  кћер  ниси  још  ни 
пољубио!"  —  Тата  скочи!  „Дакле  зато  пла- 
чеш,  Милице?"  па  брзо  дође  мојој  колевци, 
подигне  ме  из  колевке  и  однесе  ме  мојој 
мами,  а  из  њених  очију  засијну  љубав,  чис- 
та,  сама  љубав.  Моја  мама  има  тако  уми- 
љато  лице.  Тако  ме  није  још  нико  погледао. 
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Тата  ме  узе,  ја  оеетих  његову  браду  па 
моме  образу,  што  ме  је  мало  годицало,  иа 
ће  онда  узвикнути:  ,.Слатко  моје,  мало  де- 
војче!**  и  обасу  ми  лице  пољуицима,  тако 
да  ме  његова  брада  стаде  бости  а  ја  по- 
чех  јако  1лакати.  „За  име  бога,  удавићеш 
ми  дете!''  рече  мама,  „дај  га  овамо!"  па  ме 
метну  са  свим  иоред  себе  на  јорган  од  пла* 
ве  свиле.  Мама  ме  дуго,  дуго  гледала.  А 
мене  прође  плач.  „Јеси  ли  срећан?*^  шап- 
ну  мама.  Тата  ме  пољуби  па  рече:  ,,Ја  сам 

срећап." 

((,!  немпчког) 


»       * 


КЊИЖЕВНОСТ. 

Хемија  за  средње  школе,  по  Проко 
пу    Прохазки    и    другима,    написао  М. 
Петровић,  проФесор    природних  нау 
ка  у  српској  учитељској  школи  у  Сом- 
бору.  Панчево  1883.  Накладом  књижа- 
ре  браће  Јовановића. 

(Наставак.) 

4.  Писац  ове  Физике  огрешио  се  мести- 
мице  о  методику  тиме,  што  спомиње  нешто 
као  готово.  0  чему  није  још  било  права  го- 
вора;  ои  узима  као  да  јето  познато  већ  чи- 
таоцу.  Наводим  само,  да  се  више  пута  спо- 
мињу  органска  јединења,  ајоп!  нигде 
није  речено,  шта  је  то  у  опће.  Шта  више 
још  није  дотле  сломенуо  нити  рекао,  шта 
су  и  неоргански  спојеви. 

Уверен  сам,  да  ће  М.  П.  рећи,  да  се 
мора  јако  пазити,  те  да  оио,  о  чему  није 
било  говора,  П1Т0  није  тумачено  ни  проту- 
мачено,  не  треба  ни  спомињати  пре  време- 
п..;  мора-ли  се  пак  спомињати  што,  мора  се 
и  протумачпти,  иначе  се  губи  без  икакве 
вредности.  Ма  да  је  ово  кемија  „за  средње 
шкоде,"  ипак  се  и  у  такој  мора  пазити,  а 
особито,  ако  се  сетимо,  да  је  код  нас  Ср- 
ба  томе  „за  средње  школе^  дат*широк  обим. 

Кад  смо  баш  у  речи,  да  забележим  и 
то,  како  се  у  овој  кемији  наводи,  „да  смо 
нешто  учили  у  физици,"  наравно  у  физици 
М  П-а,  те  се  и  стране  бележе.  Ни  у  једној 
школској  књизи  не  сме  се,  ио  правилу,  позива- 
ти  на  нешто,  што  у  њој  није:  је-ли  нужно  што 
протумачити,  мора  се  у    њој    протумачити 


а  не  упућивати  на  друге  књиге,  јер  где  то 
стоји,  да,  ко  има  једну  књигу,  мора  имати 
и  другу,  да,  ко  има  немију  од  М.  П-а,  мо- 
ра  иматл  и  ФизиЕу  његову.  Коме  то  за  љубав? 

Доста  је  данас  у  обичају  позивати  се 
у  Физици  на  математику,  са  гледишта  мето- 
дичног  никако  то  не  треба  и  несме  се  чи- 
нити.  Данас  се  гледи.  да  се  Физикалне  ис- 
тине  што  самосталније  испитују;  истина  ви- 
ша  Физика  без  математике  не  може  се  изу- 
чавати,  али  се  може  разлагати  а  да  се 
не  позива  на  готова  геометријска  и  алгебра- 
јиска  правила.  Кад  се  Физика,  која  се  до 
скора  највип1еослањала  на  готова  правила  из 
математике,  то  га  ослобађа  још  пре  се  мо- 
рају  друге  дисциплипе  ослобађати  једна  од 
друге.  Има-ли  данас  још,  да  ко  не  развија 
самостално  ма  који  научан  предмет,  на  кри- 
вом  је  путу. 

5.  Проучивши  кемију  ову  од  корице 
до  корице,  колико  ми  могуће  било,  пажљи- 
во,  наишао  сам  на  неке  ствари,  које  нису 
довољно  протумачене  или,  које  су  оетаде 
сасвим  непротуманече,  некс  се  пак  тучаче 
на  више  места  и  различито,  а  неке  неће 
бити  ни  да  су  тачне. 

М.  П.  каже  сам  у  предговору  „да 
пије  без  греха"  и  „да  колеге  не  ускра- 
те  пажЕБу"  књизи  његовој,  зато  не  сме  ни 
замерити,  ако  наведем  нешто,  што,  држим. 
да  би  требал  »  у  школској  књизи  за  кемију 
тачније  протумачити,  и  ако  споменем  и  оно 
П1Т0  се  иеће  слагати  баш  са  истином.  Нап- 
ред  изјављуЈем,  да  нсћу  на  рајати  еве,  то 
би  ме  далеко  одвело,  већ  спомињем  нешто 
само. 

На  стр.  18.  говори  се,  истииа  штам- 
пано  је  ситни  писмсни,  како  је  ^дејство 
чистог  кисика  врло  жестоко  и  живот  би 
се  у  њему    брзо  изживео." 

Под  ^^живот  би  се  изживио^  разумем  ја, 
да  би  човек  брзо  растао,  брзо  се  развијао 
и  брзо  умрБО,  али  ово  неће  стајати,  јер  до- 
казано  је,  да  човек  троши  увек  кисеоаика 
толико,  колико  му  треба  за  оксидацију  крви 
па  био  оп  у  чистом  кисеонику  или  на  мес- 
ту,  где  је  мало  кисеоника;  разлик.ч  је  само 
у  том,  што  ће,  прсма  горњем  у  чистом  ки- 
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сеонику  спорије  дисати  а  иначе  брже.  Је-ли 
М.  П.  са  оно  мизживео"  мислио  само,  да  ће 
човек  брзо  умрети  и  на  то  га  навело.  што 
мање  животињице  гиеу  у  чистом  кисеонику, 
требало  му  се  прецизније  изразити  и  ујед- 
но  на  уму  имати,  да  мање  животињице  ги- 
ну  од  брзог  и  јаког  оксидисања,  од  заиаљења. 

Истина  на  том  месту  не  спомиње  ии- 
сац  човека  или  друге  животиње  већ  вели 
у  опће  за  дисање  и  за  живот  те  и  из  то- 
га  се  види,  да  место  то  није  потпуно  раз- 
вијено. 

М,  П.  дели  воду  у  тврду  и  меку. 
Чудно  ми  је,  да  М.  П  не  зна  за  теш  ку  и 
д  а  к  у  воду  у  народу,  кад  иначе  у  овој  књи- 
зи  спомиње  толике  нове  речи,  које  је  заце- 
ло  у  народу  покупио  и  —  које  се  у  кеми- 
ји  још  никад  пису  споменуле.  Тврдавода 
у  овој  кемији  иста  је,  за  коју  народ  каже, 
да  је  т  е  ш  к  а,  и  зато  држим,  да  би  и  сви, 
који  кемију  предају  и  пишу,  пајбоље  учи- 
нили.  кад  би  и  те  називе    узели  из  народа. 

У  књизи  сам  наишао  и  на  ,,царску  ки 
селину'*  а  познато  ми  је,  да  се  иначе  и  чеш- 
ће  зове  ,,царска  вода*'  и  „царска  водица." 

Сасвим  је  ногрешно  наведеио  на  страни 
56.,  да  је  алуминијум  тривалентан,  кад 
је  четирвалентан  елемент.  Четворова- 
лентап  није  згодно  рећи,  као  што  је  учи- 
њено  у  овој  књизи. 

Знак  НО  узима  писац  за  п  р  ео  ст  ат  ак 

воде,  страна  56.,  но     пије     тачно,  јер    то 

није  преостатак    воде,  већ  је  сложеп  ради- 

нал  хидроксил. 

(НаставиПе  се) 


Р  А  3  Н  0. 

(Шиеа-ће  машине  и  вдравље).  Обнчно  се  држи  да 
су  шиваИв  машине  швод.^иве  по  здравље.  И  пок.  0- 
полцер  је  чешће  својим  ђацима  говорио,  вако  рад  на 
машини  тој  шкоди  плуђима^  срцу  и  иначе.  Но  сада 
усталн  пеки  искусни  лекарм  против  тога,  те  напро- 
тив  разлажу  да  су  машине  те  по  здравље  поспешне. 
Саветник  у  пруском  министарству  просвете  тнјни  са- 
ветник  Ајлепбург  заузима  се  јаво  да  увери  свет  о 
томе,  да  шиваћим  машинама  прибави  добар  глас.  У 
саојој  књизи  0  јавиоме  пеговању  здравља  у  чланку 
„ШиваБе  ^шшнпе'*  ( панисао  др.  Блашко)  доноги  оп  вр. 
ло  добро  мњење  о  машинама.  Тахо  се  вели:  мШиваће  ма- 
шине,  П1Т0  с«"  веБ  двадесетак  година  употребљују,  права 


су  благодет  за  људе.  Пре  свега  ради  прављ(*ља  толиких 
машила  хиљадама  бравара,  жовача  и  столара  имају  стал- 
нога  посла,  те  еу  таво  ве  само  многи  рад^^пици  дошли 
да  богате  заслуге,  пего   је  и  престао  онај  по  здравље 
шкодљиви  и  наирежући  рад  простом  иглом.  Нема  су. 
мње,  да  ћс  се  за  коју  годину  посведочитп  да  суши- 
ваће  машиие  на  добро.  "*  И  у  немачком  листу  „Изло- 
жбене  новине   за  хигијену''  заузииа  се   лопово  јед.1и 
лекар  за  шиваћу  машину  топлим  речима;  а  то  једр. 
Охаузен,  који  у  похвалу  машипе  ме};у  осталим  вели: 
„Опо  непрекидно  седење  са  погнутим  твлом,    што  би- 
ва  кад   се  шије    иглоМ;  отпада  сасвим  при  радњи  па 
шиваћој  машини.  Ири  машини  само  се  почетнице  са- 
габају,  а  доцније    седе  са  исправљеним  телом.  А  ми- 
цање   ногама  чини  телу  добро.  Оно  тромо  застајање 
крви,  од  којега  многи  пате,  који  мирно  седе,  преста- 
је  овде,  где  се  ногама  непрестано  креИе.  Онај  рад  но- 
гама  и  карличним  мишићима  прн  удешавању  радње, 
при  ком  и  груди,  врат,  леђа  и  мишице  норају  да  по- 
мажу,  па  још    ако  бива  у  свежем   ваздуху,  заиста  је 
пробитачан    као  нека  гимнастива;  за  то  се  и  вели  у 
Ајленбурговој  књизи:  ^Раденице,  што  на  машнни  ра- 
де,  обично   су    усправног  држања  и   нцје    им   терет- 
но    ногама    радити.**    Уз    то    се    има  узети  на   ум, 
да    је   седење    при    радњи    на    машини    тако   уде- 
шело,  да  се  стело  не     паслања    на   поге,    него    на 
карлицу;    с    тога    ваља    седиште   да    је  широко    и 
еластично    са    напред    заокруженом   сеченицом:  нај- 
боља  је  широка  и  тврда  столица    од  прућа  са  згод- 
иом  наслоњачом,  да  би  леђни  мншићи  имали  се  где 
одмарати  за  време  оне  отпочивке,   кад  раденица  по- 
сао  удешава.  Разуме  св  да  свака  раденица  мора  пази- 
ти,  да  јој  је  све  одело    комотпо,  да  јој  ништа  не  бу- 
де  теспо,  подвезице  и    сукње  само  олако  везане,  мн- 
дера  да  не  меће  и  т.  д."*   Бед   су  хаљине  комотпе  н 
кад  је  ваздух  свеж  онда  машина  има  благодетна  уп 
лива  и  на  делове  тела  у  трбушњој  дупљи,  а  исто  та- 
ко  и  на  првбор  за  дисање.  Међу  многим  стотипама  ра- 
деница.  што  их  је  др.  Охаузен  прн  радњи  па  маши- 
ни  посматрао,   није  гогао  ни   код  једне  да  нађе  из- 
гледа,  да  ће  добити  суву  болест.  Многе  од  њих,  који- 
ма  су  родитељи   и  браћа  и  сестре   поумирали  од  су- 
шице,  увераваху  га,  да  се  оне  радећи  по  10 — 12  го- 
днпа  непрестано   на  шиваћој    машнни  сасвим  добро 
осећају  и  да  су  нм   престале    све  тегобе,  што  су  их 
пре  у  грудима   осећале.  С    тога  је    поменути   лекар 
тога  уверења  да  су    кретања  при  радњи  па  шиваћој 
машини  поспешна    по  оне,  којн  пате  од  поремећено- 
га  крвотокаг  од  тешког  дисања,  и  т.  Д;  те  тако  ћеже- 
ља  сваког  доброг  човека  бити    да  уз  опе  хи.љаде  ра- 
деннка,  који    себи  тиме  свој  хлебац  заслужују.  при- 
дођу  још  и  мпоге  хнљаде  људи  којима  ће  шиваће  ма- 
шине  здравље  подржавати.  Надајхо  со  да  ће  даља  ис* 
питивања  стручних    људи  потврдити    добро  мњење  о 
тако  веома  важној  ствари,  као  ште  је  шиваћамашина. 

в.  в.  п  - 
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српски  велики  илустровани  календар 

ЗАПРЕОТУПНУГОДИНУ 

1884. 

ИЗДАЈЕ  КЊИЖАРА  ЈЕ7КЕ  ЈОЦ^Х^А  и  ДР.  7  НОВОМ  САД7. 

Садржај  је  ове  народне  књиге:  Еалбндар  стари  и  вови.  —  Звамевите  годиве  срп- 
ске.  —  Црквево  рачуваае  г.  1&81.  —  Повретви  и  вепокретни  празвици.  —  Српсве  варо- 
две  и  земаљоке  светковиве.  -—  За  тим  редом  меоеци  и  &ииоби  дави  крупвим  и  разговет- 
вим  словима  помрче&а  и  четири  годиш&а  времева  и  опио  сувца  као  планете  владарице. 
После  тога  календарског  дела  „Еаига  за  варод",  као  читанка,  у  којој  су  ови  корисни 
и  занимљиви  чланци:  Ради  доцв.  Две  три  речи  матерама.  Ту  се  с  лекароке  отраве  дају 
савети  у  овим  приликама :  избор  дојкиње.  запалење  дечије  сисице,  кад  се  дете  оједе, 
чирики,  кад  детету  цуре  уши,  кад  иде  крв  на  нос,  кад  испада  црево,  о  нези  малога 
детета  уопште.  —  У  Подгорици.  Из  путовања  по  Црно}  гори.  —  Бродари^  песма  Светозара 
Милети1а,  што  је  писао  као  ђак  у  Пожуну  године  1845.  —  НаЈноеији  напрвдак  /  вино- 
градарстеу,  од  М.  Дејавови^а.  —  Свјач,  приповетка.  —  Кано  јв  Црногорац  мртае  убио 
Турчина  тиеа  од  Богољуба  Петравави^а.  —  Слободан   еаздух  и  здрављв,  —  Ирвмаљ  у  Шое- 

неи.  —  Јулијана  Ноеачи^на,  српска  вародва  добротворка.  —  Колитва  Бравка   Радичеви^а. 

—  Поунв  90  сеанога.  Овде  има  преко  60  ситних  поучних  чланчића  једног  уваженог  срп- 
ског  педагога  и  економа.  — -  Народнв  припоеетне,  Скупио  Ђор^е  П.  ЗСихаилови!  у  Грача- 
ници.  Приповетке  су  ;,Попи  Цигавив^  и   „Старац  и  дивови^  —  још  нештампане.  —  Вашари, 

Сликс :  Уз  насловни  лист  има  на  засебном  листу  лик  нашег  народног  ир- 
вака  дра  Мих.  Полита  Деоавчи^а,  израђен  челикорезом  у  Липисци.  Осим  тога  доноси  о- 
вај  календар  још  и  ове  слике :  Крунисање  руског  цара  у  Москви ;  Кремаљ  у  Москвм, 
Црногорци  на  пазару  у  Котору:  Село  у  Русији,  Босанка,  Далматинка,  Бранка  Радиче 
вића  молитва,  Босански  пиљари,  Ћеретање  на  бунару,  И  уз  чланак  о  виноградарству 
иду  ради  разјашњења  две  слике. 

Календар  „КОЛО^  стаје  на  комад  50  нов.  или  1  динар,  Препродавцима  дајемо 
највећи  рабат. 

0^^  ИЗИШАО  ЈЕ  у  нашој  наклади  и  мањи  календар  "^Ж 

СРПСКИ  ИЛУСТРОВАНИ  КАЛЕНДАР  ЗА  ГОДИНУ  1884. 

Садржај  је  календарски  као  у  „Колу",  а  за  тим  долазе  ови  чланцн :  Свети  'ђ^р- 
^в,  народна  пссма,  прибележио  Владимир  Ераои^.  —  Јосиф  Кати^,  ц.  кр.  мајор.  добро- 
твор  карловачке  гимназије  (са  ликом).  —  Златна  праеила  9а  обдртање  малв  двцв.  —  Бран' 
но  Радичееи-к,  пеовик  орпоке  ОМЛадиве  (са  ликом)  —  Шаљимо  двцу  у  школу  од  А.  В.  — 
Гвоздвнв  пв-ки.  —  Мало  шале :  Наш  промукурни  Миша  од  Н.  Б.  —  Мервњв  малв  двцв.  — 
Иароднр  приповетка:  Будала  падмудријо  ^авола  од  Ђ.  П.     Михаиловића.  —  Поунв  за  сша-' 

нога..  —  Зулумкари,  Приповијетчица  из  живота  бцједве  у  Бсовој  раје  од  Н.  В   —  Царвт 

еин.  Народна  приповетка  од  Ђ.  Милановића.  —  Вашари,  —  Осим  поменутих  слика  још 
и  ове:  Свечани  пријем  у  црногорског  кнеза  Николе;  стари  грбови  српоких  земаЈ&а ; 
чешко  народно  позориште  у  Прагу. 

Цена  је  комаду  30  новчића.  Препродавци  добивају  највећи  рабат. 

Наруџбине  нека  се  шаљу  на  потписану  књижару. 

Нњижара  Луке  Јоци11а  и  др.  у  Новоме  Саду. 

ИздАЈЕ  књижАРА  Лукк  Јоци'&а  и  друга.  Штампарија  А.  Пајвви^&а  у  Н.  С^лу 


>а,  #. 


Забавж,  Пожжт  и  |СњижЕаност. 

Вл&сник:  УрЕДвик: 

•1-^  ЗИАЈ-ЈОВДН  ЈОЕДНОВИЈ.  Џ-^-  -*^  Др.  ИЈШЈА  0ГВАЛОВИ11  ^-1- 

Бр.  43.  У  Новом  Олду,  23,  октобра  1883.  Год.  X 
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М  АРИЈА  ТР  АНДАФИЛ 

велика  добротворка  народа  српског. 

Унрш  14.  оЕтобра  1888. 

Поеле  кратког  а  тешког  боловања  престави  се  лицен  иа  св.  Петку 
у  3  сахата  у  јутру  ова  ведика  добротворка  варода  српског  и  цркве.  Њево 
је  име  и  за  живота  далеко  чувеио  било,  и  ако  је  она  доброчинства  своја  раз- 
д:1вала  по  оној  еванђелској  речи  „да  не  зна  левица,  што  чини  десница,"  и 
ако  )е  она  увек  тајила,  што  сиротињи  иихостиње  учини  и  увек  јој  ие* 
иило  беше,  кад  се  које  доброчинство  њено  у  вовинана  јавно  обанаиило. 

Но  сада  после  сирти  њене  дозваће  народ  и  аз  завештаја  њеног 
послед11.ег  какво  је  илеменито  срце  и  како  хришћапски  бдагородну  душу 
имала  Српкиња  Марвја  ТрандаФид. 

Миого  и  много  сирото  ђаче,  нвога  кукавпа  удовица,  многи  болвици, 
слеии  и  убоги,  многи  заводи  српски  ииаху  од  ње  и  за  живота  јој  користи  и 
благодети,  а  сада  ево  во  снрти  њеаој  ко  прочита  како  ааједиички  јој  теста- 
иенат,  што  га  сапок.  иухен  својин,  добротвором  народвим  Јованом  Тран- 
даФидом  г.  1862.'сачини,  тако  и  њезинтестаиеватшто  се  пре  нехи  дан  от* 
вори  и  прочвта  у  вовосадскои  кр.  суду,  тај  ће  се  из  дубине  своје  родољу- 
биве  душе  зарадовати  обилнвн  закдадама  аа  народне  потребе  и  рећи  ће 
дично)  Српкињи:  Хвала  ти  нова  добротворко  народна,  ти  ниси  уирда;  у 
срцвма  српскин  живећеш  до  вајпотоњијих  времева! 
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У  прошли  уторник,  11  0.  м.  беше  пре&о  дана  још  здрава,  па  и  пред  само  вече 
још  добро  расположена,  а  кад  у  вече  деже  у  постељу  и  тек  што  сведе  очи,  а  она  ее 
трже  и  поплашено  повикну,  да  осећа.  да  јој  је  дева  рука  као  ,туђа.'  Одмах  је  и  с&ма 
сдутила,  да  јој  је  посдедњи  час  куцнуо,  јер  кроз  сузе  рече  околини  својој:  „Видићете 
децо,  да  ћу  ја  умрети.  Мене  већ  од  неко  доба  зове  мој  муж  и  мо|а  слатка  деца.  све 
ми  кажу:  мати,  шта  ћеш  ти  тамо,  оди  к  нама,  ми  те  чекамо!"  У  среду  јој  беше  још 
горе,  а  тако  и  у  четвртак,  придође  уз  жап&у  још  и  честа  и  смртоносна  посдедица  јој, 
вода  у  плућима,  и  она  после  поноћи,  пред  3  сахата  у  јутру,  испусти  своју  племениту  душу. 

У  суботу  после  подне  започеше  лекари  балзамовати  јој  смртне  остатке,  како  би 
се  црема  законсквм  наредбама  могла  саранити  у  цркви  св.  николајевској,  коју  је  она 
после  г.  1848  из  тоталне  рушевине  подигла,  сазидала,  оправила  и  уз  њу  саградила  о 
своме  трошку  и  парохијски  и  зв^нарев  стан,  и  којој  је  и  свештеника  о  своме  трошку 
држала,  а  тако  исто  и  црквењака  и  црквеног  певца  све  до  смрти  своје,  а  у  оцоруци 
својој  постарала  се,  да  и  послс  смрти  њене  увек  из  њене  Фундације  буде  плаћен  све- 
штеник  и  сви  трошкови  да  се  отуд  намирују.  У  истој  цркви  сарањен  је  г.  1862  и  вр- 
ли  муж  њезин,  добротвор  народни  Јован  ТрандаФил. 

На  катаФалку,  што  га  намести  и  дивно  окити  овдашњи  предузимач  у  таквнм 
пословима,  г.  Ђура  Стојковић,  беше  покојница  изложена  скоро  три  дана  и  за  то  време 
је  хнЈвадама  л>уди  и  жена,  овдашњих  и  са  стране  долазило,  да  још  последњи  аут  виде 
ако  и  мртав  лик  ове  велике  добротворке  и  праве  матере  сиротињи,  а  на  сандуку  јој 
положени  беху  дивни  венци,  знаци  штовања  и  захвале,  што  их  приложише  <>  п  ш  т  и  н  е 
новосадска,  осечка  и  сомборска,  аа  онда  „Матица  српска,^  покојннчнн  на- 
етојател»  добара  г.  Лука  Јоцић  и  њен  питомац  за  време  ђаковања  свог  а  за  тим 
лични  јој  лекар  др.  Илија  Огњановнћ. 

У  уторак  18.  октобра  после  подне  беше  свечани  укоп,  тако  сјајан  и  тако  мно- 
гобројно  похој^ен,  да  Нови  Сад  таквога  не  памти.  Народ  је  дупком  испунао  и  двориште 
и  улице  и  поход  се  једва  кретао  до  св.  успенске  цркве,  где  су  земни  остатци  покој- 
ничини  по  наредби  њеној  у  тестаменту  опојани,  па  после  до  св.  николајевске  цркве, 
њезине  задужбине,  где  јој  и  пок.  муж  Јован  на  сред  цркве  сарањен,  па  је  у  истој  кос- 
турници  и  њено  тело  положено. 

На  глас  да  се  Мари)а  ТрандаФил,  та  велика  добротворка  цркве  и  народа,  уно- 
којила,  стигао  је  од  Њег.  Светости  овај  телеграм  настојател>у  добара  г.  Јоцићу  мз  Бе- 
ча:  „Изјављујући  топло  саучешће  у  великом  губитку  незаборављене  добротворке,  сажа- 
љев:.м  из  све  душе,  да  препречен  будућн  нисам  у  стању  последњу  почаст  покојници 
учинити.  Бити  имајући  с  тога  заступљен  при  погребу  епископом  и  мојим  придворнии 
свештенством.  Герман.^ 

И  заиста  при  погребу  беше  на  челу  Његово  Високопреосвештенство  г.  Васнли- 
јан  Петровић,  епископ  Бачки,  а  чинодејствоваху  уза  њ  и  ова  духовва  лицн: 

Преч.  г«  г.  Пахомије  Купусаревић,  протосинђел,  Дамаскин  Бранковић  протосин- 
^ел,  Максим  Папић  прота  Жабаљски.  Александар  Захарић  прота  Новосадски,  СтеФан  Чо- 
банић,  прота  Карловачки,  Јов.  Цветковић,  парох  Фелдварски,  Јован  Марковић  —  Павао  Балта 

Јован  Поповић  и  Ђорј^е  Продановић,  пароси  Новосадски,  Милан  Ћирић,  капелан  протопре- 

свитерата  новосадског,  ТеоФан  Узелац,  јеромонах  и  епископски  економ,  Павао  Мнхајдовнћ 
пресвитер  из  Н.  Сада,  Димитрије  Дроњак,  капелан  из  Опава  и  НикодимЛемајић,  јерођакон. 

На  ооелу  је  преч.  г.  Јован  Марковић  свештеник  новосадски  говорио  ело- 
во  покојници,  као  приложници  св.  цркве  а  за  тии  је  др.  И.  0  г  њ  а  н  о  в  и  ћ.  бивши  пи- 
томац  покојничин  у  име  сиротиње,  коју  је  поко|ница  вавек  својски  потпомагала  а  в 
после  смрти  своЈе  за  њу  се  материнскн    побрниула,  изговорио  ове  речи: 
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Т7ЖНН   ЗБОРЕТ 

Кад  год  што  после  дана  мора  доћл  ноћ,  тако  и  после  хавота  мора  да  наступи 
смрт.  То  је    вечити    закон  природин,    који    се  сваким  даиом  повавља  те  тако    сам  себе 
иајгрознијим  начином  доказује.  Па  ево  и  дамас  леже  пред  нама  земни  остатци  —  Марије 
ТрадаФилове. 

А  ко  је  била  данашња  покојница  Марија  ТрандаФилова  ? 

Питајте  јадно  сиротанче,  кад  је  оно  најгрозније  сузе  лило  у  невољи  и  јаду 
тешком,  ко  је  то  био,  што  му  је  топлом  љубављу  материњском  сузе  осушио  и  место 
плача  ведри  осмејак  на  лицу  му  изазвао.  Ко  је  то  био  ? 

Сироче  ће  вам  пуно  утехе  одговорити :  То  је  била  Марија  ТрандаФилова! 

Питајте  сиромашне  ђаке,  који  не  имаху  коре  хлеба,  да  их  погкрепи  у  мучноме 
и  тешком  учењу  и  мучеништву,  ко  је  то  био,  што  је  бодрим  оком  опазио  ту  невољу 
љуту,  те  издашном  својом  руком  поткрепио  снагу  телесну  а  узвисио  им  силе  душевне 
за  умни  рад  ученички,  ко  их  је  извео  на  пут  и  људима  их  учииио? 

Они  ће  пуни  благодарности  одговорити:  То  је  била  Марија  Трандафилова! 

Питајте  многу  и  многу  сироту  удовицу,  саморану,  стару  и  остављену,  чије  је 
то  благородно  срце  било,  што  се  умилостивило  и  смиловало  на  горке  сузе  сиротињске 
те  обилном  помоћу  својом  гладне  наранило  и  наге  оденуло  ? 

Одговориће  вам  те  сиротице  бедне :  Наша  милостива  госпођа,  Марија  Тран- 
даФилова. 

Питајте  многог  и  миогог  тешког  болника,  који  је  у  хладној  соби,  без  лека  и  без 
крепке  хране,  хтео  већ  душу  своју  да  испусти,  питајте  га :  који  је  то  анђео  хранитељ 
дознао  за  невољу  његову,  те  му  прискочио  у  помоћ  у  беди.  ко  му  је  понудио  воде 
животворне,  да  га  оснажи  и  дигне  из  постеље  болне,  те  да  га  по^рати  деци  и  својти 
његовој ;  а  он  ће  вам  са  сузама  у  очима  одговорити :  Тај  анђео  хранитељ,  беше  наша 
добра  госпођа,  Марија  ТрандаФил. 

Питајте  и  ону  силну  сиротињу  Новосадску,  без  разлике  вере  и  народности,  кад 
су  оно  гладне  године  настануле,  те  унеле  у  народ  љуту  невољу  и  беду,  ко  је  то  био^ 
П1Т0  се  у  тој  невољи  и  глади  сетио  Исус-Христовога  дела,  што  је  хлебом  наранио  хи* 
љаде  гладујућих  патни№,  а  они  ће  вам  једногласно  одговорити:  Побожна  и  задушна 
душа  дивне  лришћанке  и  достојне  кћери  човечанске:  Марије  ТралдаФил. 

Питајте  и  све  оне  православне  Хришћане,  који  су  с  тугом  у  срцу  гледали  по- 
рушене  храмове  и  празне  олтаре  после  оне  несретне  године  преврата  1848.,  ко  је  то 
био,  што  га  је  П'>божна  душа  навела,  да  диже  храмове,  да  намешта  иконе  и  олтаре, 
где  ће  се  побожни  свет  прикупљати  ради  душевне  утехе  и  молитве«  ради  тог  тихог 
разговора  с  Богом ;  где  ће  се  заорити  песма  православна:  „  Јединородни  сине  '^  и  „Бла- 
гослови  душе  моја  господа."  — 

Сви  ће  вам  они  одговорити  пуни  миља  и  задовољства  унутрашњег:  Те  свете 
задужбине  подигда  је  Српкиња  Мариј  а  ТрандаФил,  себи  спомен  овог  света  вао 
и  онога,  вечну  кућу  на  ономе  свету. 

Па  ево  шта  и  песничко  одушевљено  срце  пева  у  песми  о  милој  покојници  на- 
шој  Марији  ТрандаФилки  : 


„Кад  сироче  мало  склопи 
Руке  своје  ко  што  треба, 
Па  се  сузним  оком  моли  : 
„Дарујте  ми  парче  хлеба!" 
Ко  рођена  ти  га  мајка 


Па  му  тепаш,  па  га  учиш: 
„Драги  синче,  Србин  буди!'' 

Када  људи,  сенке  сени, 
Из  свег  грла  мамно  вичу. 


Пригрлиш  на  своје  груди,  )  Бесамртност,  ускршење 


1383 


6    Р. 


1384 


Јшо  једнако  о  писму  оном^  што  је  Ми 
лева  споменула  да  га  је  писала  Марку. 
Та  мисао  гонила  га  је  толико  н  заузе- 
ла  му  је  еав  душеван  рад  тако,  да  јој 
већ  на  послетку  није  могао  одољети,  и 
једног  јутра  јави  својим  родитељима, 
да  ће  ићи  у  Нови  Сад  и  да  ће  се  мож- 
да  на  скоро  вратити.  Тако  се  и  деси, 
и  већ  сутра  дан  пред  подне  био  је 
Влајко  у  Новоме  Саду.  Кад  је  дошао 
у  свој  стан,  премишљао  је  како  ће  до* 
ћи  до  тог  писма,  али  му  се  није  сви- 
дио  ни  један  начин,  који  му  је  пао  на 
памет.  Са  Марком  није  био  лично  поз- 
нат^  ваљало  би  се  дакле  упознати  с 
љиме,  па  онда,  кад  би  се  и  упознао  с 
п>име,  чудно  би  захтевање  то  било,  да 
му  Марко  преда  писмо,  које  је  добио 
од  љубазнице  своје.  Али  Влајко  није 
хтео  да  иапусти  намеру  своју;  све  је 
пешто  слутио,  да  ће  му  то  писмо  раз- 
решити  загонетку,  која  постоји  из  међу 
писма  Милевиног^  што  је  њему  писала 
и  из  међу  понашања  њевог  према  ње- 
му.  Посећивао  је  гостионице,  где  је 
мислио  да  ће  паћи  Марка,  и  кад  га  је 
тамо  видио,  није  му  никако  пало  на  ум 
шта  да  му  каже,  кад  се  за  иста  с  њи< 
ме  већ  и  упозна. 

У  таквом  расиоложењу  душе  оде  једа- 
ред  за  Марком  и  у  Каменицу,  јер  је  нау- 
мио,  да  одлучно  од  њега  иште  Милевино 
писмо,  ако  га  нађе  где  год  у  башти.  Ше- 
тајући  се  тако  по  стазама  спази  пред 
собом  пеку  хартију.  Гледао  је  дуго  на 
њу,  особито  кад  је  приметио  да  је  то 
пеко  писмо,  и  у  слутњи,  које  се  ника- 
ко  није  могао  отрести,  сагне  се  и  по- 
дигне  хартију.  Било  је  за  иста  писмо. 
и  то  још  у  куверти,  и  ...  Влајко 
чисто  кликне  од  гуда  —  адресоиано  на 
Марка  Мутибарића^  пн  још  од  Милеви- 
пе  руке.  Рука  му  је  дрхтала  од  узбу- 
1)ења;  лагапо,  обзирући  се  на  све  стра- 
пе  као  да  је  намеран  учипити  какво 
зло,  извади  писмо  из  куверте  и  разви 
је  га  .  .  .  .  за  иста  Милевин  потпис 
па  још  и  онај  исти  датум,  који  је  био 


и  на  његовоме  пнсму.  Да  д'  је  то  баш 
'.  оно  писмо  које  су  спомињадн  и  Марко 
,  и  Милева?  Писано  је  пре  њиховог  раз- 
;  говора  у  Београду;  нема  дакле  сумње 
{  да  ће  бити  право  писма.  Да  л'  да  га 
чита?  Па  онда,  како  је  дошло  то  оис- 
мо  овамо?  Ако  није  испадп  Марку  нз 
џепа^  кад  ]е  друго  нешто  вадио  из  ње- 
гаУ  Ако  је  тако,  онда  је  дошао  до  ње- 
га  на  најлакши  начин  у  свету  .... 
Док  је  Влајко  тако  премиш.Ђао,  по- 
чео  је  већ  писмо  да  чита.  Лице  му  се 
изведрило,  и  неко  блажеаство  осудо  се 
по  њему;  али  то  није  трајало  дуго,  он 
се  на  мах  намргоди,  јер  му  паде  на 
ум^  да  је  то  писмо  управљено  на  Мар 
ка  Мутибарића  а  не  на  њега.  Па  онда 
опст  ....  зар  није  она  казала,  кад 
је  седила  на  оној  клупу  у  калимегданс- 
кој  башти,  да  Мар^о  није  дошао  на 
обичан  начин  до  тог  писма;  ако  је  та 
ко^  онда  се  то  писмо  не  тиче  њега.  Па 
ако  се  њега  не  тиче,  мора  се  тицати 
другог!  Али  кога?  Њега  за  цело  не.  Па 
онда  ....  зар  није  говорила  она  о 
неком  несретном  случају  и  неспоразу- 
му?  На  што  се  то  односи?  У  писму 
њеном  —  та  ево  га  ту  је  —  не  спо- 
миње  се  до  душе  никакво  име,  е,  адн 
то  се  спомиње  тек  онда,  кад  је  одно 
шај  баш  постао  врло  интиман,  а  ово 
писмо  као  да  је  тек  увод  у  одношај. 
Па  онда  тај  Марко!  Зар  је  он  заслужио 
такво  писмо?  Он,  та  цео  он,  и  душом 
и  телом,  не  доликује  никако  овом  пис- 
му,  не  слаже  се  с  њиме  никако  —  није 
могуће  да  се  то  писмо  њега  тиче!!  Али 
боме  ни  њега,  Влајка. 

Није  могао  да  остане  дуже  на  ста- 
зи,  напустио  је  њу  и  пође  уз  брежу- 
љак,  који  се  близу  језера  дизао  у  вис. 
Тамо  нема  за  цело  никог,  и  ту,  у  тој 
светој  тишини  моћи  ће  мирно  премиш- 
љати  0  ванредноме  догађају  овом.  Али 
како  се  изненадио  и  чисто  убезекнуо, 
кад  је  близу  извора  оног  наишао  на 
још  једно  писмо,  н  кад  је  по  адреси  до 
знао  да  је  управљено  баш  на  саму  Мн- 
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добро  срце  постарало    чак  и  за  оне    Српчиће,  који  се  још    нв  родили"  нису,  постарало 
се  за  напредак  и  просвету  српскога  в^рода,  за  утеху  многобројне  сирочади  и  за  свету 
цркву!  Теби  је  народ  и  црква  лежала  на   срцу  за   целог  твог  живота,  пак    ћ'е    веруј  и 
народ  и  црква    тебе  спомињати  и    славити  докле  је  света  и  века!''  — 

Пред  св.  николајевском  црквом  говорио  је  добро  познати   говорник    и    књижев- 
ник  српски  г.  А.  С  а  н  д  и  ћ  профссор  вел.  срн.  гимназије   новосадсве   красну  беседу  у 
име  гимназијских  ђака,  за  које  се  покојница    тако  лепо  састарала    (види    ниже)   у  сво- 
јој  опоруци. 

После  тога  беше  тело  покојнице  унесено  у  храм  св   Николе    и  спуштено   у  от« 
ворену  костурницу,  где  ће  вечито  боравити. 

»   * 
Марија  ТрандаФил  родила  се  у  Новоме  Саду,  у    кући,    у  којој  је  данас 

Максимовићева  апотека  и  на  којој  је  ирекована  велика   икона  и  исписана   почетна  сло« 

ва  њеног  имена  К.  Г.  1864  (онда  је  кућа  поново  оправљена).  То  је  у  ћурчинској  улици 

косо  преко  пута  од  владичина  двора. 

Марија  ТрандаФил  се  родила  око  г.  1811  (по  другима  1814.)  Отац  јој  беше   Ђи« 

ра  Поповић,  заватом  ћурчија,  но  се  поглавито  бавио  трговањем  с  храном  и  једномпри- 

ликом  истоварујући  у  Ђуру  кукуруз  расхлади  се  и  умре  у  27.  години   свога  живота  и 

сарањен  буде  онде  у  Ђуру,  где  му  се  и  данас  може  видети    надгробна    плоча.  Отац  јој 

се  двапут  женио,  први  пут  је  узео  Тајчевићеву  из  Осека  и  то  беше  мати  наше   добро- 

творке,  а  по  смрти  њеној  ожени  се  по  други  пут  из  породице  Критовчеве  из  Руме.  По 

смрти  својих  родитеља  дође  Мари)а  у  кућу  свога  тетка  Хаџи-Киро-Николића,  који  )е  у 

оно  доба  водио  велику  трговину  са  ердељским  еспапом  (сукном,  свећама;  сапуном  и  т.  д.) 

те  се  јако  обогатио.  У  трговини  својој  имао  је  Хаџи*Киро*Николић  вреднога  књиговођу 

и  вештога  трговца  Јована  ТрандаФила,  пореклом  из  Македоније,  те  видећи  у  ње* 

му  ваљанога  човека  даде  му  за  жену  Марију  и  уз  њу  огроман    мираз.    Трговина  Хаџи- 

Николићева  била  је  у  истој  кући,  у  којој  је  пре  неки  дан  Марија  ТрандаФил   премину* 

ла.  На  неко  време  одсели  се  Ј.  ТрандаФил  у  Осек,  где  је  водио  трговину,  радња  му  је 

јако  ишла  и  он  је  материјално    врло  скочио.    Досели  се  опет  у  Н.  Сад,  где  је  г.  1862. 

умрБо  и  сарањен  је  у  св.  Николајевској  цркви,  коју  }е  он  заједно  са  својом  супругомдао 

0  своме  трошку  из  пепела  подићи.  Из  овога  брака  произишло  је  двоје  деце,  син  Коста  и 

ћерка  СоФија,  но  обоје  преминуше  у  раној  младости  својој,  оставивши  родитељи^а  својим 

уместо  себе  —  читав  народ  српски,  да  место  о  њима,    воде  о  целом  народу 

очинску  и  материњсву  бригу,  дапостанудобротворинародни. 

Марија  ТравдаФил  беше  врло  побожна  душа.  Црква  и  молитва  беше  јој  нада- 
све.  Често  би  говорила:  Ја  кад  хоћу  што  да  учиним,  најпре  се  помолим  мајци  божијој, 
па  каква  ми  у  тај  пар  мисао  дође,  онако  се  владам  и  по  оном  чиним.  Исто  тако  јечес- 
то  спомињала  и  мотив,  који  је  њу  на  помагање  сиротиње  навео.  „  Ја  сам  —  говораше  она 
—  у  мом  читавом  веку  само  једандан  била  сиромашна,  ато  је  било,  кад  смо 
г.  1849.  кад  је  Нови  Сад  горео,  бегали,  те  смо  у  Варадину  граду  при  затвореним  капи- 
јама  морали  гладовити,  јер  ни  за  које  новце  не  могасмо  ништа  за  јело  набавити. 
Кад  се  сетим  тога  дана,  онда  осетим  шта  је  глад  и  сиротиња,  иза  тојачиними 
помажем  сиротињу!** 

Она  је  сиромашним  ђацима  основних  наших  школа  књиге  куповала,  она  је  пред 
зиму  сиротињи  на  дрва  давала,  она  је  имала  своје  сиромашне  и  немоћне,  којима  је  ре- 
довну  месечну  припомоћ  давала,  имала  је  у  току  година  доста  својих  питомаца  по  ве- 
ликим  школама  на  наукама,  при  устапку  херцеговачком  чинила  је  своје,  а  кад  се  у  Новом 
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Г)>0  оим  ос  јодио  вочс 

1и   јОДННЦуТ  11(1    очи  ми 

Јми  еин  нмиЈи. 
Нигаоиих  го.  одмА  ажсиах 
Јо|)  пш  011Н11Н  Лио« 
и  у  ону  ош!        чујте,  (^рико 
Мудин  оиник  онио. 

До^О  чоиои 
0;^   о|)уж|011 
1^иш  |||^;1С 

1^М1ЦЧЗ^М«  м' 
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Д*  т^  шм 

ЈКем  шши<^ 
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Шта  ћу  видит? 
Незнам  дал'  ћу 
Виднт  што  ми 
Души  годн. 

Сустао  сам  јер  ммслмсмо  дуго 
Ал  не  М4>гах  наабратн  друго, 
Кад  стигосмо  рече:  стамм  снве! 
Па  погдедај  горе  у  »нсние!  — 
Јоогг  мн  стравац  говорнтн  моче 
Ја  помнслнх,  о  небесмм  оче. 
Каква  земл>а  ово  бнп  норн? 
Он  мн  рече  то  је  Црна  п*ра, 
То  су  снне  она  днвна   брда 
То  је  снне  сама  стена  тврда. 
Тамо  горе  ов^  врвав  гдн  ј«. 
Тт  се  згвес  грвав  барјак  вдпе,  — 
Ту  се  јунак  ла  сл^б|»лт  б^^рф  -  -  - 
II  г.ат  хт«де  <тр1Н1Н  да  г^н 
Ал  пггаде  рече  гв^јннтзж-х 
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ових  питомаца  имаду  бити  дсца    Брдељска^  н.    пр.  ако  буде  Фонда    на  12  ј^ака,  четири 
треба  да  буду  из  Ердеља,  а  прочи  из  других  аустријских  провинција^. 

Од  осталих  8  јутара  земље  иде  годишњи  приход  бодници  Сомборској. 

У  горепоменуте  ттипендисте  примају  се  и  ниже  гимнависте,  а  једну  годину 
дана  издаје  им  се  штипендија  и  посде  свршених  наука,  да  би  се  лакше  за  будућност 
своју  приправити  могди. 

Кућа  на  пијаци,  до  оне  куће,  где  је  пок.  Марија  ТрандаФид  умрда  (у  ко- 
јој  је  кући  сада  трговина  С.  Вајса)  остављена  је  саборној  цркви  новосадокој. 

Једна  кућа  удебарској  улици  (где  живи  наш  суграЈ^анин  г.  Ђ.  Јасннћ) 
„имаде  се  обратити  нато,  даседвесиротеправосдавне  вере  девој- 
кеивн»еногприходасвакегодинеудају. 

Друга  кућа  у  дебарској  улици  (звана  „код  Сремца^)  остављена  је,  да 
се  чисти  приход  у  једнаким  сумама  на  сироте  немоћне  удовице  и  три  си« 
ромака  немоћна  трговна  иди  мајстора  подеди. 

Приход  куће  у  Осеку  иде  на  три  болнице  итоНовосадску,  Осеч- 
ку  и  Сомборску  у  једнаким  свотама, 

За  овим  додазе  разни  мањи  и  већи  дегати  за  приватне  особе. 

Тестаменат  пак,  што  га  г.  1878.  сачини  пок.  Марија  ТрандаФид  измењује  у  не* 
чем  онај  први,  а  уз  то  додаје  многе  нове  наредбе  и  доброчинства.  Бво  извода: 

„I.  Из  половине  заједничких  479  ланаца  земље  дакде  из  239^«  новосадских  данаца 
има  се  основати  штипендијска  .чакдада  из  које  ће  се  30  штипендија  ]^ацима  српске  ве- 
лике  новосадске  гимназије  издавати  и  тс:  десет  штипендија  десеторици  ђака  из  ниже  гимна- 
зије  по  80  Фор.  авр.  10  по  100  Фор.  ђацима  У  и  У1  разреда.  10  ђацима  УП  и  УШ  ог 
разреда.  Штипендију  могу  добити  само  Срби  правосдавне  вере.  Штипендисте  ће  бира- 
ти  Патронат  српске  велике  гимназије  у  Новом  Саду  на  препоруку  проФесорског  коде- 
гијума  исте  гимназије. 

Руковање  споменутих  289^1  данаца  поверено  је  патронату. 

Фундација  ова  носи  назив:  ^^ЗакдадаМарије  ТрандаФил  за  ново« 
садске  гимназијске  ђаке^. 

Могући  чист  остатак  од  прихода  нека  се  на  оснивање  резервног  Фонда  употре- 
би,  који  се  све  донде  несме  крњити,  док  толико  не  порасте,  да  се  од  камате  још  де- 
сеторици  ђака  по  горњем  размеру  штичендија  издавати  може. 

Овако  постигнут  број  штипендија  нека  остане  за  навек  и  тада  нека  се  сав 
приход  ове  закладе  штипендистама  издаје. 

П.  Трећину  чистог  прихода  од  куће  у  Осеку  има  се  убогом  дому  у  Н.  Саду  од- 
носно  руковатељу  истог  српској  црквеној  правосдавној  општини  у  Новом  Саду,  једна 
трећина  сомборској  и  једна  трећина  осечкој  болници  издавати. 

Ш.  За  вечито  и  пристојно  издржавање  храма  св.  Николаја  у  Новом  Саду  наређу- 
јем  и  завештавам;  да  се  из  моје  куће  под  бр.  1790  у  Ћурчинској  улици  „код  иконе^ 
даље  из  земље  у  новосадском  атару  парц.  бр.  5592  на  мртваљошу  у  обиму  од  8  јута- 
ра  и  парц.  бр.  5367-5370  в.  на  камендину  у  обиму  од  73  јутра  755  образује  нарочита 
фундација  са  називом:  „Завештај  Марије  ТрандаФИл  храму  св.  Никодаја  у 
Новом  Са  ду.''  Из  лрихода  овог  завештаја  има  се  црква  одржавати  у  добром  стању, 
издржавати  један  свештеник,  певац  и  звонар.  Од  преостатка  прихода  пак  годишње  има 
се  давати  св.  успенској  цркви  100.  Фор. 

У  сдучају,  да  иза  свештеника,  који  је  при  цркви  св.  Никодаја  пристављен  — 
остане  попадија  удова,  за  читаво  време  њеног  удовог  стања  имаће  јој  се  из  фундације 
годишње  у  име  припомоћи  200  Фор.  издавати. 
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Што  преко  свију  наведених  издатака  од  прихода  преостане,  имаће  старатељ- 
ство  предати  заведењу  за  српску  правосдавпу  сиропад. 

IV.  11.1  свега  осталог  покретиог  л  неиокретног  имања,  што  по  оспнватБу  наве- 
девих  фундацпја  и  пспдати  тестиратих  легата  преостало  буде  оснива  се  једиа  Фунда« 
ција  са  вазивом:  „Заведеније  Марије  ТрандаФпд  за  српску  правосд ав- 
ну  сирочад.'' 

Руковање  овог  завода  поверава  се  ;,Матици  Српској''  у  Н.  Саду  а  за  сдучај  да 
матица  ма  којим  начином  престане  иди  своје  седиште  из  Н.  Сада  премести  унољена 
је  српска  правосдавна  црквена  општина  у  Н.  Саду,  да  руковање  овог  заведенија  на 
себе  прими. 

Заведеније  има  ступити  у  живот  кад  фундација  достигне  висину  од  300.000  ф. 
Онда  се  има  за  100.000  у  Н.  Саду  саградити  здање  згодно  да  се  смести  све  што  је 
нужно,  од  преостадих  200.000  Фор  да  се  три  четвртине  прихода  троши  на  издржавање 
заведенија,  а  четврта  четвртина  да  се  капитадизира  дотде,  док  иста  са  преостадом  сво- 
том  капитада  не  достигне  своту  од  300.000  Фор. 

У  заведеније  то  примаће  се  мушва  сирочад  од  6—12  године  српске  народности 
а  правосдавне  вероисповеди  из  свију  крајева  Српства.  По  навршењу  12-есте  године 
дав^Ле  се  деца  према  способностима  на  занате  иди  у  коју  стручну  индустријадну  шкр- 
ду  0  трошку  заведенија.  Кад  поједини  бивши  питомац  изучи  свој  занат  иди  шкоду  свр« 
ши  и  оспособи  се  за  самостадну  радњу  издаће  се  свакои  поједином  свота  од  500  Фор. 
да  може  свој  рад  отпочети. 

Осим  тих  Фундација  завештада  је  још  сдепом  Никоди  Лучићу  из  Н  Саду  до- 
животви  дегат  од  80  Фор.  месечно  — 

Осим  тога  оставила  је  покојница  и  неке  дегате  приватним  дичностима.  који  еу 
јој  за  живота  биди  пријатељи  и  пазили  је  до  самрти  њене. 

Цела  оставина  на  народне  цели  износи  око  700.000  форината! 

Ко  прочита  овај  кратки  извод  из  тестамеата  пок.  Јо)вана  и  Марије  Транда- 
ф  и  л,  тај  ће  на  мах  увидети,  да  су  они  највећи  меценатисрпскога  народа, 
ктитори  цркве.  заштитници  сиротиње,  потпомагачи  просвете  и  сваког  напретка  српског. 

Њихова  ће  имена  здатним  сдовима  бити  уписана  у  Пантеону  српском;  они  с  до- 
стојанством  седоше  покрај  неумрдих  српских  добротвора  Саве  Текедије,  Лукв  Миданко- 
вића,  Саве  Вуковића,  Митра  Сабова  и  као  дивови  међу  добротворима  истичу  се  између 
свију  и  над  свима! 

Сдава  Вам  до  века,  дични  српски  добротвори,  Јоване  и  Марија  ТрандаФид!  Све* 
тдост,  у  коју  ви  хтедосте  да  обучете  народ  српски  сијаће  над  вашим  главама  до  нај- 
потоњијих  дана  српских,  докде  год  буде  трајало  српске  историје,  српског  језика  и  сри« 
ског  имена. 

Сдава  Вам,  до  века  сдава!  0. 


ШН  ТУРГЕШ. 

II. 
(Наставах). 


пособности,  које  је  Тургењев  раз- 
вио  у  својим  дедима,  тако  су  чудне 
и  карактеристичне,  да  ми  у  тодико 
више  повода  имамо,  да  се  ход  њих  мало  ду- 
^е  задржимо.  Л  таленат  цесников,  какав  нам 


се  у  „Ловчевим  записницима"  указао,  такав 
је  увек  и  на  дал^е  остао  и  ако  су  се  њего- 
ви  остади  радови  разликовади  по  градиву  и 
по  крепости  којом  је  описивао  појединости. 
Напослетку  нам  се  повазао  песннк  као  од- 
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ШН  ТУРГЕШ. 


II. 
(Наставак). 


^ву  нладу,  још  никадна  пробу  не  став- 
љенЈ  жену  обузеше  уједампут  оба 
Фактора,  поезија  и  љубав,  који  јој 
све  до  сад  осташе  непознати,  те  с  тога  је 
гетеов  „Фауст"  вачинио  читаву  побуну  у  ср- 
ЦУ|  У  осећајима  ове  младе  жене,  када  га 
јој  је  њен  пређашњи  обожавалац  читао.  По- 
сле  дугог,  уморног  путовања;  на  комо  не  бе- 
ше  ни  зра"ка  лепоте  ни  осећаја,  испија  она 
нагло  ову  животворну  воду  уморницу,  и  сва- 
ким  новим  гутљајем  жуди  њезино  чуство 
све  више  и  више  за  оним,  који  јој  је  от- 
крио  овај  извор.  Али  жуд  њезина  је  не  до- 
веде  до  мете;  баш  на  путу  к  мети  задржа 
је  слика  умрле  јој  матере,  која  јој  својим 
строгим  цртама  на  лицу  и  у  самртној  гро« 
зничавости  цитираше  понешто  из  „Фауста.^ 
Ниједан  опис  не  може  нам  представити  здра- 
ву  топлоту  животну  као  шта  то  чини  ова 
обична  прича,  па  и  томе  највише  допри« 
носи  природна  ве:птина  песникова;  нико  се 
и  не  сећа  да  карактере  не  види,  већ  да  они 
џ  егзистирају  само  у  глави  песниковој,  који  нам 
их  приказује.  Оној  свежини,  оној  потпуној 
снази,  којом  веје  цела  приповетка,  долику- 
је  облик  писама  сасвим  згодно.  Али  ова  но- 
вела  и  иначе  је  знаменита  по  Тургењева  и 
његову  вештину.  Ова  приповетка  је  изЈзет- 
но  врло  складна;  све  се  у  њој  прича  мир- 
ним  глатким  током  и  никакве  епизоде  не 
упадају  у  радњу,  која  се  састоји  само  из 
три  личности,  Вере,  њезинога  мужа  и  негда- 
шњег  јој  обожаваоца.  Осталим  личностима 
је  посветио  Тургењев  једва  неколико  реда- 
ка.  У  „Фаусту"  посдедњем  писму,  наила- 
зимо  ми  на  песимичку  исповест  тургењев- 
љеву:  „Живот  није  шада,  није  ни  игра,  жи- 
вот  није  ни  уживање  ,  .  .  живот  је  рад,  те- 
жак  рад.  Одрицање.  непрекидно  одрицање  — 
то  му  је  трајни  смисао,  загонетна  реч.  Чо* 
век  не  треба  да  тежи,  да  изведе  св^^је  нај- 
мидије  мисли  и  узоре,  ма  ти  били  бог  зна 
како  узвишени,  него  само  да  гледа,  да  ви- 
ши  своју  дужност.'' 

И  заиста  свима    новелама  тургоњевље- 


вим,  које  се  баве  са  проблемом  љубави  и 
брака  је  основа  песимистична.  У  његовим 
новелама  се  не  прича  о  сретним  намерама 
но  све  0  разбијеним  сновима,  надача.  Она 
љубав,  која  води  к  браку,  к  оснивању  поро- 
дице  једне,  није  нашла  у  његовим  делима  изра- 
за,  осим  једног  јединог  пута.  Одношај  између 
оба  пола  је  проблем,  на  коме  се  посвећени 
залуд  муче  и  труде,  да  га  разреше.  Час  сво- 
јом  кривицом,  час  трагичном  судбом  се  опет 
дреши  и  разилази  савез.  Он  нам  изнаша  ју- 
наке  који  не  беху  сретни  у  љубави  па  због 
незгодног  скока  у  љубави  већином  се  још 
као  младићи  одају  самовању,  проводе  дане 
једнолико,  не  користе  ни  себи  ни  другоме 
а  страше  се  тужне  старости  која  им  пре- 
ти  приближавајући  им  се.  Ове  је  нарочито 
нагласио  у  „Асји"  и  „Пролетњим  валима." 
Он  нам  изнаша  слабе  људе,  који  су  у  тео- 
рији  освајали  свет  а  у  правси  се  свега  по- 
ловно  машају,  разбијају  главу  о  оним  што 
још  није  сасвим  тачно  извршено,  губе  хра- 
брост.  лаћају  се  опет  нечег  другог,  али  ни- 
кад  не  долазе  ни  до  каквог  резултата.  У 
новели  „Преписка^  (1854)  изнаша  нам  пес- 
ник  верно  ово  етање  као  самокарактерис- 
тику  јунака:  „У  првом  свом  младалачком  жа- 
ру,  хтео  сам  да  јуришам  на  небо,  тада  ми 
паде  на  ум,  да  лудујем  домовини  о  опћем 
добру  човечанства;  и  то  јв  трајало  неко  вре« 
ме;  напослетку  сам  се'  сетио,  да  оснујем 
себи  домаћу  срећу,  запех  за  гомилу  мрава 
и  падох  стрмоглавце  у  крај,  да,  у  гроб.  .  . 
Одкуд,  да  умемо  ми  Руси  тако  мајсторски, 
тако  свршити.  Зарана  још  пробуди  се  у  на- 
ми  самосвест;  зарана  почињемо  ми  посмат- 
рати  сами  себе  «  .  Ми  Руси  сматрамо  за 
жнвотну  задаћу  своју  да  нашу  сопствену 
особу  увек  изнова  израђујемо,  и  тек  што  смо 
изишли  из  дечијих  ципела  почиљемо  ми  већ 
то  чинити.  Ми  немамо  никакав  одређени  пра- 
вац;  ништа  не  поштујемо  ништа  не  верује- 
мо  ми  истински  тс  тако  ми  имамо  све  пу« 
теве  слободне,  па  се  можемо  врнути  коме 
хоћемо  и  ЦЈСтати  оно  гато    нам  се  год  уз- 
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ћу  из  које  су  га  иротерали,  док  међу  тим 
његове  кћери  залуд  сељаке  му  сазивају  про- 
тив  њега.  Смрт  човека  на  разрушевим  и 
разваљеним  зидинама,  остатцима  куће  за- 
иста  је  трагична.  Ова  новела  изведена  је 
сигурном  стваралачком  руком  мајстора  са 
таком  крепошћу  и  јасноћом,  да  јој  се  чу- 
дити  морамо.  Влада  под  његовом  руком  је 
сигурна,  карактери  се  на  све  стране  раз- 
вијају  на  далеко  и  на  широко  па  нпак  да 
не  сметају  материјалу. 


Директно  признање  одаје  Тургењев  ђе* 
нију  гетеовом  у  својој  новели  „Фауст" 
(1855),  у  којој  описује  младу  жену,  чије  је 
образовање  тако  посебно  било,  дасеније  мо- 
гао  пробудити  у  њојзи  духовни  живот.  Из 
руку  строге  матере,  која  је  била  иротнвна 
свему  што  је  романтично  и  која  је  пазила 
да  лепа  књижевност  не  дође  ни  близо  руку 
њезине  кћери,  прешла  је  у  руке  трезвена 
човека  коме  беше  њежно  осећање  њезино  са« 
ема  латентно.  (Наставжћв  св). 


ЗАЖЕЉЕНА  И  ИСПУЊЕНА. 

(Јан.    1844.    —    10.    (22.)    јулнја    1888.) 

(Наставах). 


УШ. 

ексхумирању  последњих  земних  оста- 
*У^^  така  бранкових  Впло  је  у  овом  лис- 
^""^    ту  речи  од  самог  очевидца,  — 

На  неколико  дана  пред  пренос  налази- 
ло  се  жкво  кретање  и  у  Карловцима  и  у 
Н.  Саду. 

До  Н.  Сада  требали  су  доћи  бранкови 
оетатци  жељезницом.  Ту,  као  што  беше  у 
први  мах  у  изгледу,  да  преноће,  па  онда 
одатле  лађом  до  Карловаца! 

Новосадски  одбор  заузео  се  био,  да 
што  свечаније  дочека  Бранка  на  станици, 
да  га  допрати  у  тамоп1њу  саборну  цркву 
на  преноћиште,  па  од  цркве  сутра  дан  до 
станице  на  лађу  Још  се  припремаше  одбор 
тај,  да  приреди  и  беседу  за  госте,  који 
тамо  дођу  на  дочек  бранков.  Та  је  беседа 
добро  дошла  била  и  с  тога,  што  су  тако 
мпоги  гости  отишли  у  Н.  Сад,  те  тамо  и 
преноћили,  дочим  у  Карловцима  не  би  сви 
могли  наћи  места  за  конак. 

Но  не  беше  суђено,  да  Бранко  по  про- 
граму  приспе  9.  (21.)  јулија  у  суботу  же* 
љезницом  у  Н.  Сад  Некоме  се  ваљда  прох« 
тсло,  да  доведе  бечки  одбор,  који  је  пра- 
тпо  Бранка  од  Беча,  као  и  целу  светкови- 
у  забуну,  те  учини  да  кола,  у  којима  бе- 
П1С  Бранко,  заоста^у  од  влака,  који  имађа- 
ше  тог  дана    стцћи  у  Н.  Слд.    Тлл)  Вјл^- 


I 


ко  преноћи  на  пештанској  станици  и  тек 
сутра  дан  у  извесво  време  стиже  у  Н.  Сад. 
У  очи  свечаног  дана  дођошо  на  кар- 
ловачку  станицу  гости  из  Београда.  Млоги 
се  свет  беше  искупио  на  станицу,  да  их 
дочека.  Београдска  лађа  беше  дупком  пуна. 
Певачка  друштва  са  својим  заставама  ие- 
ваху  на  крову  песме,  али  не  изађоше  на  су- 
во,  него  се  одвезоше  истом  лађом  у  Н.  Сад, 
да  тамо  буду  на  беседи  и  бранковом  до- 
чеку  и  не  знајући  да  влак  из  Неште  неће 
доћи  тог  дана  без  Бранка. 

У  Н.  Сад  се  слегло  гостију  толико,  да 
није  било  за  све  места  по  јавним  локалима. 

У  суботу  9.  (21.)  јулија  оду  власници 
,карл.  одбора  на  дочек  у  Н.  Сад.  —  У  4.  са- 
та  после  подне  искупило  се  ипак  било  дос- 
та  света,  да  дочека  спровод  на  жељезниди, 
јер  се  није  могло  веровати,  да  кола,  у  ко* 
јима  беше  Бранко,  неће  стићи  са  својим 
правим  влаком.  Бојало  се  какве  мистиФика- 
ције   — 

У  просторијама  српсве  читаонице  у  Н. 
Саду,  тога  дана  у  вече  приређена  б  е  с  е- 
,д  а  била  је  необично  посећена.  Публика  }е 
ако  била  надошла,  да  с^  врло  млоги  но- 
рали  вратити,  јер  не  могоше  добити  места 
ни  да  стоје,  а  некмо-ли  да  седе.  Нрограи 
је  био  удешен  Ирема  прилици.  Песме  од 
Бранка  и  о  Бранку.    Лозинка  и  ту  била  је 
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—  Бранко;  ади  јунаци  тог  вечера  беше  — 
„Београдско  певачко  друштво."  Готово  да 
би  се  смедо  рећи,  да  је  „београдско  пев. 
друштво"  приредило  ту  беседу  у  Н.  Саду. 
То  је  друштво  лане  о  Духовима  сдавило 
своју  тридесетогодишњицу;  па  што  се  он- 
да  у  Београду  нашло  било  толико  овостра- 
ног  Српства,  да  подели  радост  с  њима,  као 
да  се  оно  сад  хтело  тиме  да  покаже  бла- 
годарним  овостраној  својој  браћи  на  одзи- 
ву.  Евала  им!  Београђани  су  лапе  призна- 
ли  првенство  у  песми  нашим  Панчевцима; 
али  они  увек  могу  слободно  запевати  уз 
Папчевце,  па  да  се  не  постиде.  И  Панчев- 
ци  им  морају  пружити  руку  —  достигди 
су  се.  То  је  заслуга  колико  дабоме  наших 
певача,  ади  толико  и  вредног  им  ликовође 
младог  Србина:  г.  ЈосиФа  Маривко- 
в  и  ћ  а. 

Г.  ЈосиФ  је  питомац  прашке  консерва- 

торије.  И  по    позиву  и  по    спреми    струч- 

њак  музичар.  Он  је  познат   нашим  певачи- 

ма  и  певачицама,  као  и  целом  свету  нашем  ко- 

ји  прати  развитакнаше  музике  са  својих  див* 

них  композиција.  Онесе  одликују  одосталих 

наших  композиција  тиме,  што  су  кроз  сло- 

жене  у  духу  наших  народних  мелодија.  Ње- 

гова  је  главна  намера;    да   народним  мело- 

дијана  прибави  гра^анско  право  у  српским 

композицијама.  Браћа  наша  Сдовенци  и  Че- 

си  дали  су  нам  доста  вештих    скдадатеља 

и  диковођа;  ади  они  поред  свих  својих  не- 

оспорних  заслуга  по  српску  песму   нису  у 

стању,  да  нам  створе  праву    српску  музи- 

ку.  Најпосле  хвала  им  и  на  томе  чиме  нас 

послужише  и  задужише;    ал    од   њих  и  не 

очекујемо  нити  можемо  очекивати  то,  чему 

се  надамо    од    Србина    композитора.   Каже 

се,  а  и  истина  је,  Корнелије    нам  је  по  на 

родну  мелодиЈЈ   то,    што   Вук    по    народне 

умотворине.  Од  три  наша  Србина  компози- 

тора:  дра  Јована  Пачу-а,   Мите    Топалови- 

ћа  и  ЈосиФа  Маринковића,  дај  боже,  да  је- 

дан  буде  после  њега    то,    што  посде  Вука 

Ђура  Даничић  беше. 


Мадо  више  рскох  овде,  што  ће  се  мож- 
да  коме  учинити,  да  томе  не*  беше  овде 
места  ни  толико. 

Ја  мислим  да  нас  оваке  прилике  најви- 
ше  и  изазивају,  да  бар  о  такој  нашој  друш- 
твеној  установи  више  коју  проговоримо.  На- 
дао  сал  се,  да  ће  се  когод  заиста  обазре- 
ти  Ћа  свечаност  ту  и  с  друге    које  стране. 

Је  л'  нам  главна  цел  била  баш  да  пре- 
несемо  бранкове  кости?  Главна  да,  ал  ко- 
лико  је  ]0ш  других  главних  цели  било  с 
том  скопчано!  А  све  су  подједнако  важног 
културног  значаја.  Тек  највише  су  у  ста- 
њу  таком  приликом  да  се  истшну  певачке 
дружине. 

Штета  да  се  није  могао  удесити  ка- 
кав  општи  концерат  за  натицање  певачких 
друштава  и  појединих  певача.  Прилика  је 
била  лепа,  како  за  љих.  тако  боме  и  за  скла- 
датеље.  То  је  према  приликама  местнима, 
где  је  била  главна  светковина  могло  бити 
само  на  банкету.  Па  ни  ту  се  није  дало  Т;) 
постићи  због  разних  друштвених  и  приват 
них  околности.  Београдска  певачка  друштва 
одоше  са  светковине  одмах  с  карлов.  пија- 
це.  јер  их  позиваху  своје  дужности  кући. 
Земунско  отплови  својом  лађом  у  Камени- 
цу!  Оста  само  панчевачко  и  вуковарско,  да 
активно  судедује.  Митровачко  није  ни  су- 
деловало,  остала  такођер.  Карловачко  није 
ни  могло  судедовати,  јер  сви  чланови  пе- 
вачког  друштва  беху  толико  заузети  одбор- 
ским  посдовима,  да  се  није  ни  могдо  спре- 
мити  песмама,  а  нема  ни  стручног  сталног 
коровође. 

У  нас  има  око  30  певачких  друштава, 
а  од  тих  једва  да  половина  има  свог  стал* 
ног  коровођу,  од  тих  су  опет  једва  полови- 
на  Срби,  од  ових  пак  једва  половина  струч- 
но  образовани  музичари,  кодико  ми  се  чи- 
ни  наш  изврсни  диковођа  панчевачког  друш- 
тва  и  признати  конпозитор  г.  Мита  То- 
падовић  и  г.  ЈосиФ  Маринковић. 

(Наставиће  се.) 
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КЊИЖЕВНОСТ. 

Хемија  за  средње  школе,  по  Проко- 
пу  Прохазки  и  другима,  написао  М. 
Петровић,  проФСсор  природних  нау- 
ка  у  српској  учитељској  школи  у  Сом- 
бору.  Панчево  1883.  Накладом  књижа- 
ре  браће  Јовавовића. 

(Наставак.) 
На  страни  59.  спомиње  се  натриум-би- 
карбонат,  а  башнигде  се  не  каже,  шта  су  би 
карбонати.  Овде  је  зацело  требало  навести, 
јер  иначе  буни,  пошто  се  даде  мислити,  да 
у  бикарбонати  долази  двапут  карактеристи- 
чна  груца  карбоната,  а  то  је:  СОв. 

На  страни  61.  вели  се,  да  су  ;,базе  она 
тела,  која  са  киселинама  дају  соли."  У  оп- 
ће  није  баш  лако  рећи,  шта  су  базе,  зато 
се  разно  по  разним  књигама  и  дефинишу 
базе,  али  ии  горња  деФиниција  није  преци- 
зна.  Зар  соли  не  постају  и  без  базе,  као  што 
се  0  том  говори  на  страни  42.:  прост  метал 
замене  водоник  укиселини.па  се  добије  со. 
И  кад  се  овако  чисто  теоретично  деФинује  со, 
мора  се  рећи,  да  се  одлучује  водоник,  по 
књизи  још  и  пре  треба  наспоменути,  да  се 
поред  соли  прави  из  базе  и  киселине  још 
и  вода.  Држим,  да  није  нужно  навађати  при- 
мера  за  ово. 

Каже  се  на  страни  68.,  да  силикати  са 
тешким  металима  дају  бојадисане  спо- 
јеве  и  отуд  имамо  бојадисана  стакла;  — 
неће  бити  са  металима,  већ  са  њихови  ок- 
сиди.  Па  оида,  овде  се  спомињу  т  е  ш  к  и 
метали,  а  које  су  ти  металИ;  не  каже  се 
нигде,  мада  је  писац  поделио  метале,  на  стр. 
56.,  у  тешке  и  лаке  метале. 

Спојеве,  у  којима  долази  гвожђе,  дели  у 
Феро-спојевеиФср  и-с  п  ој  е  в  е,  и  ра 
спознаје  их  по  талогу,  кад  се  алкалијама 
реагује  на  њих.  Ово  рђаво  није,  али  је  сва- 
којако  за  први  мах  боље  их  распознавати 
по  атомцма  гвожђа  у  њима;  о  Феро-Фсри- 
слојевима  не  спомпње  се  иишта. 


Поред  сваког  споја  меће  се  у  кемији 
емпирична  Формула  му,  па  и  поред  гвожђа« 
них  спојева,  те,  чим  читалац  погледи  Форму- 
лу,  знаће  по  атомима  гвожђа,  је-ли  спој  Фе- 
ро-спој  или  Фери-спој.  Пробати  са  алка- 
лијама  не  може  се  увек  а  незгодно  је  већ 
и  стога,  што  често  талози  нису  својом  бо- 
јом  тачно  маркирани;  а  какав  је  талог  у  Фе- 
ро-ФСри-споја?  — 

Исто  је  тако  са  стани-спојеви  и 
стано^спојеви;  даље  са  купро- 
спојеви  и  купри-спојеви;  код  о- 
вих  се  и  не  навађа,  по  чему  се  по- 
знају;  меркур  о-спо  ј  е  в  е  и  меркури- 
с  п  0  ј  е  в  е  навађа  М.  П.,  али  нигде  не  каже,  ни 
да  их  има,  а  какви  су  једни  а  какви  дру- 
ги  ни  толико. 

Грубу  погрешку  настр.  82.,  да  је  ,,оргаН' 
ска  кемија  кемија  органских  јединења,'* 
место  угљеникових  спојева,  приписујем 
непажњи,  које  не  би  требало  да  буде  при 
писању  и  штампању  школске  књиге,  и  сва- 
којако  ју  је  требало  исправити  на  крају  кљи- 
ге,  јер  иначе  читаво  нема  смисла.  —  Исто 
тако  са  непажње  коректореве  има  винске 
киселинн  у  —  гвожђу. 

Како  постају  разни  органски  спојеви, 
на  страни  86.  и  87.  говори  се  о  томе,  није 
јасно  изведено,  а  особито,  како  постају  ета- 
ри,  прости  и  мешовити,  те  онда  и  естари. 
У  опће  је  ово  најнејас  ије  у  читавој  књн- 
зи,  а  кад  се  узме,  да  је  то  теоретнчни  део 
и  врло  важан,  требало  је  на  то  највише  па- 
зити,  да  јасан  и  разговетан  испадне  и  — 
није  тешко  то  учинити. 

Карактеристичне  групе  у  ови  спојеви 
треба  назначити,  а  то  су:  ОН  за  алкохол, 
СОН  за  алдехид,  СООН  за  киселину  и  т.  д. 

Кад  се  хтело  о  постанку  тих  спојева 
говорити,  требало  је  јасно  и  разговетно  ре- 
ћи,  па  и  показати  примером,  да  се  и  разу- 
ме,  овако  пак,  како  у  књизи  стоји,  неће 
иико  схватити  моћи,    како  ти   спојеви  пос- 
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таЈ7|  ако  већ  с  друге  страненезна  или  не 
на^е  где-год  јасније  изведено. 

Како  постепено  спој  из  споја  постајеуЗа- 
нимљиво  је  теоретично  извађати,  и  —  зацедо 
би  привлачидо  читаоца.  Извести«  како  теорС' 
тично  постају  та  органска  тела  из  засићених 
угљо-водоника,  параФина,  те  набројати  нека  и 
додати  код  важнијих  по  нешто  од  особина  им  и 
нашто  се  и  како  употребљују,  уз  то  још 
коју  рећи  0  други  даљи  деривати  —  доста  је 
и  за  вишу  гимназију.  За  реалке  би  треба- 
до  још  што  више  узети.  У  нижи  разреди 
ових  школа  па  и  у  свима  другим  нижим 
школама  нема  смисла  ни  наводити,  како  пос- 
тају,  већ  просто  описати  у  толико,  у  ко- 
дико  се  то  урадити  може. 

На  страни  99.  стоји,  да  „ароматично  јез- 
гро  б  е  н  ц  0  д  (више  се  каже  б  е  н  з  о  л) 
постаје,  кад  шест  угљспикових  атома 
ббразујући  шестоугао,  привуку  четвртом 
привлачном  силом  атом  хидрогена,'*  Ово 
је  сувишо  речено,  јер  језгро  је  шесто- 
кут,  шест  атома  угљеника,  без  оног  хид- 
рогепа,  то  јест  код  сваког  угљеника  има 
по  валенција  једна  незасићена;  она  се  мо- 
же  засити  сваким  једновалентним  радикалом 
било  простим  било  сложеним.  По  томе  је  већ 
спој,  ако  се  засите  са  хидрогеном  и  то  бен- 
зол,  иди  бензин,  а  поред  њега  има  и  више 
још.  —  Колико  је  иначе  погрешка,  што  се  не 
наводи  структура  спојева,  код  ових  спојеваје 
и  већа;  та  како  да  се  ирестави  то,  кад  се 
нигде  не  види. 

Да  треба  пазити  на  праскавигас, 
кад  се  пали  водоник,  стоји  истина  у  овој 
књизи,  али  није  на  згодном  месту,  јер  се  мо* 
же  несреће  догодити  пре,  него  што  се  и  про- 
чита,  како    експлодује  праскави  гас. 

Кад  се  спомиие  на  стр.  26.,  какви  су 
атоми  у  разних  тела,  зашто  да  се  не  каже, 
какви  су  у  истог  тела?  —  Како  да  к  л  о  р 
долази  у  природи  као  елеменат,  кад  н  е  до« 
лази,  већ  само  у  спојеви. 

Читао  сам  м  о  н  о,  д  и,  т  р  и,  и  тако  даље, 
с  п  0  ј  е  в  и,  а  баш  нигде  се  не  каже,  откуд 
та  имена,  зашто  су  и  како  да  се  упамте; 
исто  тако  не  каже  се  нигде,  шта  значе  бро- 
јеви,  кад  се  метну  пред  кемијску  Формулу;  не 


тумачи  се,  како  да  се  запаљеном  свећом  дозна 
има-ди  на  ком  месту  угљене  киселине  или  не- 

На  страни  50.  говорећи  о  горењу,  ве- 
ли  писац  да  за  горење  треба  к^сеоника.  То 
је  тако',  али  је  мало  речено,  јер  по  књизи 
изгледа,  као  да  увек  требачистог  кисеони- 
ка,  међутим  доста  је  да  има  ваздуха  само, 
па  кисеоник  из  њега  подржава  горење.  Ово 
је  требало  споменути. 

Осим  овога  има  још  места,  која  нису  до-, 
вољно  ни  тачно  протумачена,  већ  просто  скра- 
ћена;  тиме  је  читава  ствар  нејасна  остала 
и  учење  из  књиге  отештано.  Изгледа  ми,  као 
да  је  М.  П.  навалице  тако  чинио,  као  да  је 
хотимице  ишао,  да  не  протумачи  све,  како 
треба,  него  да  се  ученик  или  у  опће  свако, 
ко  књигу  узчита,  пати,  мучи  и  домишља, 
шта  ту  још  треба,  па  да  буде  јасно,  шта 
ту  још  треба,  па  да  зна,  шта  је  управо,  оно  о 
чему  је  реч.  Са  таким  стварма  не  сме  пи- 
сац  малтретирати  читаоца  ниједне  књиге 
а  камо-ли  школске,  из  које  се  учи  и  памти. 

Има  ствари  само  напоменутих  а  не  про- 
тумачених,  као  шта  споменух,  а  ти  тражи 
по  другим  књигама^  шта  је  то;  још,  ако  не- 
маш  књига,  купи  их.  У  том  обзиру  огледа  се 
у  овој  књизи  неки  виши,  неки  „испитујући^ 
тон, 

Из  свега  се  види  оно,  што  сам  већ  јед- 
ном  рекао,  да  се  М.  П.  није  обзирао  на  оне, 
за  које  пише  кемију  или,  ако  је  мислио  па 
њих,  морао  јс  претпостављати,  да  знају  већ 
по  неке  ствари  из  кемије:  прецењивао  их  је. 
А  можда  је  М.  П.  писао  на  брзу  руку  ову 
књигу  и  —  онда  се  даду  поткрасти  таке  по- 
грешке. 

ОпектралнЈЈ  анализи  није  толико  места 
у  кемији,  колико  у  физици,  та  на  Физику  се 
и  позива  писац  таки  у  почетку.  Спектрал- 
на  анализа  гумачи  се  и  о  њој  се  учи  у  фи- 
зици,  а  што  је  опа  данас  десна  рука  у  ана- 
дитичној  квадитативној  кемији,  зато  се  још 
не  мора  у  кемији  тумачити.  Спектроскоп  је 
за  кемију  просто  оруђе,  и  оснивасе  на  закони, 
који  се  уче  у  физици,  који  се  ту  тумаче  а 
никако  у  кемији.  Међутим  М.  П,  у  својој 
Физици,  код  браће  Јовановића  1883.  године, 
и  не  спомиње  о  спектралној  анализи.  Да-ли 
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је  то  хотимице  иди  заборавом?  Какав  је  то 
(џепни)  спектроскоп?  Нека  тражи  по  дру- 
гим  књигама,  ко  хоће  да  зна,  иди  нека  га 
замишља,  како  хоће,  М.  П.  спомиње  само. 
Клоридима  разних  едемената  боље  се  пос- 
лужити  да  се  добије  спектрум  него  солима, 
јер  се  лакше  тоне  уватри. 

(СвршнБе  се) 


Ргуа  ротоб  кава  гко  пав^гада.  Ка- 
р1бао  рго{,  В  г.  А.  ^  о  ђ  т  а  у  е  г.  Ка  5У1е1: 
12с1а1о  с1ги§^уо  бУ.  Јегоп1та  (5а  ЗЗ  бИке). 
2а§геђ,  \.њџк  сИопЈбке  изкаге.  1883.  Дру- 
ги  наслов:  Рибка  кпЈ1Ј^П1са  12с1ауапа  с}ги- 
§1уот  бУе1:ојегоп1т8к1т.  КпЈ1^а  Х^УШ 

—  Вредни  и  заслужни  писац  књиге  ове, 
проФ.  др,  А.  Лобмајер  познат  је  добро  и 
нашим  читаоцима,  јер  смо  већ  више  пута 
имали  прилике,  да  им  прикажемо  користне 
радове  овога  вреднога  лекара  и  научењака 
хрватског,  наиме  подсећамо  на  књигу  њего- 
ву  0  „примаљству"  и  о  „дворби  болесника." 
У  овој  КЊИ8И  наћи  ће  читалац,  описане  све 
оне  случајеве,  у  ко]има  може  човек  да  нас- 
трада  у  своме  телесном  здрављу,  и  лекар- 
ске  савете,  шта  с  таквим  страдалником  ва« 
ља  чинити  и  како  да  му  се  помогне.  Ради 
бољег  разумевања  онога,  о  чему  се  у  књи- 
зи  говори,  донео  је  г.  писац  32  слике,  раз- 
гове.тно  израђене  и  врло  уместне.  „Кажи- 
пут"  на  крају  књиге  кратка  је  рекапиту- 
лација  свега  овога,  о  чему  се  у  књизи  пи- 
ше  и  врло  ће  добро  доћи  у  оним  случаје- 
вима,  кад  треба  однах  и  брзо  да  се  ради, 
ако  се  хоће  да  помогне  страдалнику.  и  ал- 
Фабетични  регистар  врло  је  нуждан  био,  па 
га  је  г.  писац  и  израдио.  Начин  описивања 
врло  је  јасан  и  разговетан,  језик  чист  и 
термини  научни  бирани  из  народног  говора. 

Што  је  књигу  ову  издало  друштво  св. 
Јеронима,  то  је  по  ствар  врло  добро,  јер 
друштво;броји  око  6000  чланова,  те  ће  се  књи  - 
га.  као  што  и  заслужује,  што  већма  раширити 
у  народу.  Препоручили  би  овоме  друштву, 
да  и  од  Ссле  с амо  оваке  кориснекњи- 
ге  издаје,  а  никако  списе,  који  терају 
ову  или  ову  пропаганду,  тезавађају  рође- 
ну  браћу  и  му  ге  братску  крв. 


Још  ћемо  овде  навести  ове  речи  из 
предговора  пишчева:  „Својему  ближњему 
помоћи  у  погибији,  у  беди  и  невољи,  нај- 
депша  је  задаћа,  најугодније  чуство  свако- 
му  човеку^  а  на  посе  Хришћану,  кога  је  то 
сам  бог  учио;  за  то  би  потребно  би- 
ло,  дасе  младеж  већ  ушколио 
том  поучава,  како  ћеу  прекој 
нужди  помоћи  ближњему.'' 

И  заиста  би  ваљало,  да  се  још  и  у  ни- 
жим  школама  у  томе  младеж  поучава,  јер 
сваки  човек  у  животу  своме  може  доћи  у 
прилику,  да  другоме  живот  избави.  Ннје  до- 
ста  утопљеника  само  извадити  из  воде,  нс- 
го  му  ваља,  ако  је  обамрво,  живот  повратитн 
а  ово  треба  умети.  То  би  за  наше  школе 
био  много  важнији  предмет,  него  —  што 
рекао  проФ.  Хиртл  —  приповедати  деци  аФе- 
ру  прекрасног  ЈосиФа  са  мадамом  Поти*ар 

И  наши  лекари  по  варошима  и  по  се- 
лима  ваљало  би  да  поучавају  недељом  и  праз- 
ницима,  или  зимским  вечерима  све  слојеве 
грађанства  и  народа  у  томе,  шта  ваља  да 
се  чини  у  изненадној  несрећи,  кад  човека 
постигне:  утопи  се,  ватра  га  ожеже,  сломи- 
]е  кост,  обнесвесне,  уједе  га  бесно  псето, 
отрује  се  и  т.  д.  А  при  таквој  поуци  мог- 
ла  би  за  слушаоце  ова  књига  проФ.  Лобма« 
јера  послужити  као  ручна  књига,  а  уз  то 
и  књига  Ивана  А.  Поповића  и  српски  пре* 
вод  Есмарховог  дела. 


СРПКИЊАМА. 

Добротворна  Задруга  Српснња  Новосатки&а  добк- 
ла  је  решењен  внсоког  кр.  уг.  миннстарства  пољо- 
делства,  обрта  и  трговнне  од  27.  маја  о.  г.  бр  22.236 
највншу  дозволу,  да  ноже  овде  у  Новоме  Саду  мду- 
Бег  лета  мвсеца  јула  и  августа  1884.  год.  прнредапж 
изложбу  женског  ручног  рада  и  пронввода  раденжца 
Српкиња. 

Поводом  тим  обраБа  се  потписани  одбор  поново 
на  Вас  драге  сестре  и  Српвиње  на  наше  Аустро-7- 
гарске  домовмне  с  најусрдннјом  молбоМ|  да  мао  у 
овом  важпом,  родољубивом  и  великом  подувеВу  овоје- 
вн  потпомогпете. 

Рад  равјашње&а  напомињемо  Вам  н  овон  прнлн- 
ком,  да  би  у  смнслу  пашег  првог  пнсма  од  9  (21.) 
октобра  1882.  г.  бр.  72.  имала  ова  изложба  да  нвнесе 
на  виднк  све  творевине  женсве  руке,  што  се  иврафу- 
ју  у  срп.  куђама  и  у  срп.  ннжнх  и  вншим  женскнк 
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школака.  Прена  томе  имадо  би  се  иа  тој  излохби 
ирнбрати  све  оио,  што  изра^ује  хенсса  рува  ио  иа- 
шнм  ратарскии  кућана  као  народиу  рукотворнну; 
а  прибратну  оио,  што  израђује  женска  рука  по  отме- 
идјим  кућама,  као  уметничкн  рад  било  »арад  забаве 
и  уреса  свога,  било  пак  ради  заслуге  и  зараде,  а  та- 
ко  и  оно,  што  иаша  деца  у  иижим  и  вишим  хен. 
школама  рад  своје  ноуке  и  усавршавања  раде. 
Изложби  тој  бнла  бн  дакле  тројака  цел: 
Прво:  да  се  вндн;  колнка  је,  какваје  н  шта  вре- 
ди  у  иас  иародна  и  уметиичка  жеиска  радиност; 

Друго:  да  се  види:  коју  би  грану  те  радииостн 
ваљало  у  иашен  иароду  постнцатн  н  потпомагати  да 
би  отуд  Српкнње  нмале  што  већу  н  што  бољу  зара- 

ДУ  И  КОрИСТ; 

ТреБе:  да  се  види;  којнм  правцеч  и  путем  нде 

наша  осиовна  и  виша  жеиска  школа  у  ручиом  раду, 

да  постигне  сврху,  која  је  тим  школама  у  овом  пос- 
лу  истакиута. 

По  тоне  служиБе  ова  изложба  с  једне  стране  за 
поуку,  с  друге  као  место,  где  ће  се  истакиутн  пред- 
метн  ноћи  оцеиити,  а  према  приликама  н  продати. 

И  како  сно  ево  нзложиле  цел  и  смер  ове  нзлож- 

бе,  уолимо  све  родољубиве  Српкнње,  а  поглавнто  срп. 

жеиске  аадруге  и  учнтељице  осиов.  и  внших  школа, 

да  нас  у   овом  послу  својски  потпомогнете}  а  то  би 

се  иајбоље  дало  тако    учинити,  кад  би  се  н  у  оним 

нестина,  где  још   нена  оваковчх  задруга,  склопнли 

иарочити  одбори  за  ово  и  као'  такови  да  порадите 
иа  овоме: 

1.  да  прикуиљате  у  несту  и  околипи  до  сад  из- 

рађеие  женсхе  рукотворнпе  што  се  нзрафују  по  на- 

шим  ратарскин   кућама  од  најпростнјнх  до  најсавр- 
шеиијих  рукотворнна; 

2.  да  прикупљате  у  месту  и  околиин  израђене 
вештачке  рукотворине  из  иаших   отменијнх  домова; 

3.  да  дате  нзрадити  нове  стварн,  једне  ил  друге 
врсте  за  ову  изложбу  иамењене; 

4.  да  учитељнце  пашнх  појединнх  основ.  и  ви- 
шнх  жен.  школа  приберу  и  саставе  изложбу  из  из- 
ра^епнх  школскнх  предмета  оиим  поретком  и  поступ- 
ком,  како  се  то  у  дотнчној  школи  ради; 

5.  овако  прикупљене  и  нзрађене  ствари  за  ову 
изложбу  имају  се  тачио  увестн  и  исписати  у  спнсак^ 
који  се  уз  овај  проглас  доставља,  па  у  рубрике  до- 
тичне  има  се  назначнти:  ко  је  радно  лредмет  и  од- 
куда  је  та  раденица;  ко  шаље  нредмет  иаизложбу;  је  ли 
таЈ  предмет  запрод^'уиакоје:  да  му  се  озиачи  цена. 

6.  да  се  ти  прикупљени,  изр^ђени  и  у  списку 
озиачеии  предметн  припошљу  овамо  31^едно  са  спис- 
кои  најдаље  до  Петрова  дне  29.  јуна  (11.  јула)  1884.  г. 

7.  да  се  већ  до  ђ^^рђевл  дие  1884  г.  прнјаве  од- 
бору  овом  сви  који  желе,  и  ако  је  могуће  и  са  колн- 
ко  предмета  учествовати  на  овој  изложбн:  и 

8.  на  послетку,    да    се  до  ^УРрвв*  Дие   1884  г. 


пријаве  овамо  н  оне  задруге  и  одбори,  који  би  можда 
нмали  толнко  прибраних  н  нарај^еннх  предмета,  да 
бн  моглн    испупити  засебну   одају,  а  желили  би  то. 

Дани  отварања  н  трајања  као  н  програм  светко- 
вине,  којои  ће  се  та  нзложба  отворнти  и  довршитн 
означиће  се  накнадно  путен  наших  јавних  листова 
а  и  доставиће  се  иа  захтевање  свакоме  обашка- 

Осим  тога  молимо  Задруге  и  Одборе,  да  скуле  за 
ову  изложбу  и  новчаног  прнлога,  па  да  једним  делом 
од  тога  подмнрују  трошксве  око  прикупљања  и  ши- 
љања  предмета  за  изложбу,  а  други  део  пека  пошљу 
пајдаље  до  ђурј^ева  дпе  1884.  год.  овамо,  како,  да  се 
отуда  могу  подмиривати  трошкови  око  разашиљања 
ових  предиета,  за  чуварипу  и  за  издавање  различи- 
тих  награда  за  радеиице,  које  се  буду  најбоље  одли- 
ковале  својим  радовима. 

Да  би  се  ова  велика  и  тешка  задаћа  морла  боље 
и  лепше  нзвестн,  образовао  се  овде  на  нашу  молбу 
нарочити  иушки  одбор,  које  га  су  члановн  обећали, 
да  ће  ову  женску  задругу  у  свему  својскн  потпомо- 
ћи.  Чланови  су  томе  одбору:  А.  Хаџић  секретар  „Ма- 
тице  Српске'*  и  уредник  „1етописа'',  Јован  Грчић 
про«есор,  Стева  В.  Поповић  школ.  референт  и  над- 
зорник  Текелијанума,  Миша  Димнтријевић  књнжев- 
иик  н  публициста,  Стева  Поповић  Пецнја  сенатор 
варошки.  А.  Јорговић  професор.  Мита  Балић  проФе- 
сор,  Др.  Јов.  Велимнровић  лекар,  Мита  Бода  трговац, 
Мита  ЈеФтић  економ,  ђока  Поповић  књижар,  Паја 
Бокшан  трговац,  Даиило  Манојловић  благајник  „Ма- 
тице  Српске'*,  Сава  Петровнћ  актуар  ;,Матице  Српс- 
ке'',  Милан  Давидовац  лравник,  ђока  Милић  учитеЉ| 
Пера  Матић  трговац  и  Александар  Вујић  правник. 

Драге  Срикиње! 

>Ово  је  нрвнна,  да  ми  у  заједиици,  као  ћери  мк- 
лог  нам  српког  народа,  мислимо  да  иза^емо  на  јав- 
ност  својим  укуеом,  радом,  и  умотвором  пред  нашим 
и  страннн  светом,  па  у  тој  првој  појави  иашој,  треба 
да  се  прнкажемо  дичне,  те  да  својим  делима  освет- 
ламо  образа  себн  и  нашем  иароду  н  да  тим  стечемо 
права,  да  и  иас  културна  историја  забележи  у  врсне 
суделаче  и  важне  чињенице  око  народњег  и  човечан- 
ског  привредно-културног  иапредка.  Ово  је  иаша  за- 
Једничка  ствар,  на  за  то  Вас  и  опет  молнмо,  да  свин 
силама  порадите,  хако  да  иам  та  прва  изложба  буде 
што  обилатија,  што  сјајнцја. 

У  то  име|  Бог  нам  помогао ! 

Нз  седннце  одбора  Добротворне  Задруге  Српкиња 
Новосадкиња  држане 

У  Новоме  Саду  7.  (19.)  септембра  1883. 

У  нме  одбора  Добротворне   Задруге  Српкиња 

Новосаткиња : 
Перовођа :  Начелпнца : 

А.  Варађаннн  о.  р.  Јуд.  Радовановића  о  р- 


Кроз  који  дан    послаћемо    бесплатно    свима  нашим  штов.  претплатницима 

„Тестаменте  Јована  и  Марије  ТрандаФИл,  блаженопоч.  добротвора  народа  српског"  у  ва- 
себној  књижици. 


1407 


Ј      А      В      0      ^. 


1408 


Рукописи  се  не  враБају. 

Награда  се  надаје  тек  онда,  кад  писац  дело  под- 
несе  наштампанв,  осик  ако  с  „Матицон'*  о  тоне  што 
друго  не  уговорн. 

Награда  се  губ:(  ако  писац  своје  дело  не  И8да  на 
светва  годину  дана,  анефу  тим  иије  што  друго  уговорно« 

Ннсац  је  дужан  од  свога  награ^еног  дела,  кад  га 
штаипа,  уступити  ,,Матицн'*  25  комада. 

Чланци  ва  „Летопнс,*'  као  н  награђене  поведе  нли 
приповетке,  штампају  се  најпре  у  п1етопису,'*  а  пос- 
ле  остаЈе  право  писцу  н  ,,Матици/  да  их  могу  пре- 
штампати  н  посебице. 

Према  количини  преосталога  новца  ,,Матица''  је 
вољиа  прниати  и  по  вредпостн  награфивати  и  друга 
научна,  популарно-научна  н  аабавна  дела,  саставе  н 
чланке,  остављајуБи  писцима  да  могу  слободпо  бира- 
тн  предмете. 

Нарочито  се   напомиње  да  је   главна  скупштина 

овластила  књижевно  одељење  н  одбор,  да  могу  нзда- 

тн  И8  Фонда  накиног  награде  и  оним  чланцима  н  де- 

лима,  која  дофу  н  мимо  расаисане  награде,  или  која 

су  већ  стигла,  па  се  нала^е  на  оцени,  н  то  у  течају 

године  и  пре  скупшткне.  ако  књнжевно  оделење  или 

одбор  пронафу,  да  припослаии  саставци  ааслужују,  да 
се  награде, 

Из  главне  скупштипе  „Матнце  српске,**  у  Новоме 
Саду  31.  августа  (12.  септембра)  1883. 

Председннк  „Матице  Орпске."* 
А  Хаџић  о.  р.  Др.  ђорђе  Натошевл^  о.  р« 

секретар. 

Из  аакладе  Јована  ОстојиБа  и  жене  му  Те- 
реаије  рођ.  Зозукове  расписује  се  за  годину  1884  и 
1885  ове  наградА: 

1.)  Историја  Орба  у  Угарској  од  најстарнјих  вре- 

мена  до  данас.  —  Награда  100  дуката.  —  Рок  31.  де- 
цембра  1886. 

2.)  Нонавља  се  награда  од  100  дуклта  8а  раснра- 
ву:  ^О  Буњевцнна,'*  с  роком  до   31.  децембра  1884. 

уједно  се  напомиње,  да  рок  прошле  године  рас- 
писаннм  наградама  истиче  31.  декембра  1883. 

Те  су  награде: 

1.)  Исторцја  иовнје  српске  књнжевиости,  од  како 
се  у  њој  појавио  Вук   Ст.   Бараџнћ  па  до  даиас. 
Награда  &0  дуката. 

2.)  Популарна  естетика  за  одраслије  женске.  — 
Награда  40  дуката. 

Дела  И8  распнсане  награде  могу  се  послатн  нлн 

под  ииеном  пишчевим  нли  безимено  по  уобичајеном 
начину. 

Рукописн  се  не  враћају. 

Награђенн  рукописи  штампају  се  илн  у  „Летопн- 
су"*  или  посебице  преха  договору  са  писцима. 

Награда  се  губн^  ако  дело  ва  годину  дана  не  уг- 
леда  света,  а  међу  тим  писац  није  што  друго  с  „Ма- 
тицом**  уговорио.  


Од  награђених  дела,  која  ее  посебнце  штампају 
дужан  је  смки  писац  уступити  пМатнци"  25  комад*. 
Иа  главне  скупштине  „Матице  Српске,*  у  Ново- 
хе  Саду  31.  августа  (12.  септембра)  1883. 
Председник  „Матице  Српске:** 
А  Хаџ1&  о.  р.           Др.  ђор^е  Натошеви^  с.  р. 
секретар.  

Р  А  3  н  0. 

^^11410  постају  и  мвстау  шароши  у  Амшрици,}    На 

месту  гдеданас  лежи  америчка  варош  МИшапкв^^  беше 

пре  својих  50  година  тек  неколико  ннднјанекнх  воле- 

ба.  У  тридесетим  годипаха  населнше  се  тамо  Јипваи^ 

Џ/аИсвг,  КПбоги  Вугоп  н  ударише  темељ  садашњој  варо- 

шн.  Број  становништва  овако  се  унножавао:  у  г.  1836. 

беше  свега  275  душа«  у  г.  1840.  —  1810;  у  г.  1850.  — 

19.873;  у    г.  1860.  ~  45.286?     у  г.  1870.  -     71.640,  а 

данас  броји  та  варош  125.000  становника.  Имаде  ежле- 

сију  трговачкнх  бродова.   множину  жељезннх  пруга 

које  се  на  све  стране  гранају,  има  многа  етовармшта 

брашна  и  хране,  више  добротворннх,  оснгуравајуЕих. 

просветних  н  сиротињских  аавода,  небројено  монумен- 

талних  новинарских  палата  и  разннх  других  ремек- 

дела,  творница,  банкарннца,  цркава,  друштава,  књнж- 

ннца  н  т.  д.  —  Не  мање  ааннмљива  је  н  веторнја 

вароши  РИћоЊ  у  Пенсилванијн.  У  лето  г.  1865.  беше 

ово  место  још  права  днвља  пустиња.  Алн  једног  да- 

на  нађоше  ту  богат  нзвор  петролеја,  н  свако  похнта 

да  купн  комад  8емљншта  на  том  месту.  За  48  сахата 

начичкало  се  беше  8  насеља  као  некнх  осам  цнрвова 

са  одабраннм   варошким  становништвом.Броа   8  данв 

ископаше  30  бунара;  скуноБа  беше  невероватда:  вген- 

ти,  мерницн,  радници  плаћаху  аа  један  само  ручав 

по  2—3  долара,  аа  стап  5  долара;  пар  чнаама  спдао 

је  35  долара  а  чашица  ракије  један  долар.  Варош  се 

брао  ноднже  са  красннм  куБама  н  огромннм  гостно- 

ннцана}  по8ориште  н  богоноља  тако  реБн  Н8  земље 

поннкоше.  Гостионица  Дункан  стаде  30.000,  а  вуКа 

Басе   60.000  долара.   Сљедеће  године  веБ  је   бројнлв 

варош  15.000  жнтеља,  и  Питоле  беше  треБа  поштанс- 

ка  постаја  у  држави  где  у8  поштара  раднше  6  уома« 

ка.  Алн  г.  1867.  поче  напречац  малаксаватн  јер  пет- 

ролеј  нестајаше;  куБа  Басе  продаде  се  аа  60  долара 

а  гостионицу  Дункан  однеше  у  ОИ  СИу\    поаорнште 

аатворнше,  градоначеоник  н  варошки  сенат  обуставн- 

ше  рад  спој  на  неиввесно  време;  двоје  новина  отпу- 

товаше  у  ОИ  СИу^  и  хро8  трн  године  опусте  варош.  Сад 

у  њој  тек  три  породице  жнве.  На  местима  где  беху 

улнце,  данас  саде  ту  бургундије,   н   орач  вад-што 

изоре  по  вомад  гвожђа  од  гааовода.  На  месту  где  је 

некад  било   позориште  н  где  је  вечером  падало  по 

2000  долара  од  улазница,  сада  ту  расте  кукуруа.  Ова 

пропала  варош  на  свакн  начин   брже  је  иостала  и 

нестала  неги  нкоја  варош  у  старом  веку. С.  Мд,  В. 


,ДАВОР**  иалазн  сваке  недеље  на  читавом  та- 
баку.  Рукописн  се  шиљу  уреднлку,  а  претплата  „Ад- 
мипистрацији  „Јавора''  у  Нови  Сад. 


иЗААЈВ   ВЊИЖАРА   ЛткВ   ЈоШИЦк   И  ДРУГА. 


Цена  је  листу:  на  целу  год.  5  »ор.,  на  по  год 
2  »ор.  50  нов.  на  трн  месеца  1  »ор.  25  новч.  За  стра- 
ие  аемље:  на  читаву  годину  6.  »ор.  а.  вр. 

ШТАМиАРИЈА  А.   ПАЈВВИиА  У  Ц.   Сад7 


ист  за.  : 


>ЛБДВЖ, 


И    |С 


ВлАсник: 

I  зилЈ-говАН  ЈоглЕови^и  | 


ЊИЖЕВЖОСТ. 


Уредник : 
-Ј-#  Др.  ШШЈА  ОГВАЛОВИТи  Џ-^- 


Бр.  45, 

У  Новон  Садт,  6.  новЕМБРА  1883. 

Год.  X, 

1*©»-=— 

-ЧШ 

Др-у  ФРАЊИ  МИКЛОШИЋУ, 


Јчвтелу  оввиовввокону. 

дне  8.  (20.)  ов.  мес.  ускликвуђе  с  љубављу  онхадива  словенска, 
ва  школи  на  науци  збратиил.епа  књигои  свесловенс  кои  ; 

ускликвуће  с  радошћу  збори  књихевника  словеасквх  са  свих  стра- 
ва,  где-год  живи  реч  сдовевска  и  куд-год  лебди  и  дав-давас  д у х 
с л  0  ве  нски; 

у  скликнуће  с  поштовањем  сав  учеви  свет,  што  без  зла  срца  в  за- 
иерке  цеви  развој  књиге  и  језика  свекоје  лозе  и  плеиена  —  те  пази  и 
ооштује  језик  светиње  православве,  реч  и  слово  Ћирил-Методијево  : 

слава  великоиу  учитељу  словенскоиу,  слававред' 
нои  старцу  од  седаидесет  лета,  трудбенику  и  вапредвику  је- 
зика  словенских  и  споиеника  ии  древних,  искон-просвете  словенске ! 

* 

Две  8.  (20).  вовеибра  1813.  по  случају  угоднон,  лицеи  ва  Архав- 
ђел-дан  правосдавви  —  таио  у  „штајарскои  рају"  еред  горица  љу- 
тоиирских  — '  паде  ва  свет  чедо  невивашце,  потоњи  и  давашњи,  у  сретни 
час,  великап-књижевник,  утитељ  свесловевски  др.  Фрања  МЕКлошић. 

На  давашњи  дав,  иио  и  благ  дан  свакои  Словенину  без  разлике, 
што  тежи  ка  једивству  духа  словевског  и  пази  и  љуби  у  з  а- 
јаиност  у  кљизи  словенској  — 

слави  старац  данас  свој  рођен-дан  навршеве  седие  десетине  века 
свога  радевога. 

(^ан  д.\1||1,  кгопс  саткорн  Госнидк,  кА;^лдо1гкић  се  н  вл^вессти«.  се  вл-пћ! 
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Четир  пута  десет  лета  и  година,  и  која  више,  намирује  се,  од  како  је 
засветлидо  име  Фрање  Миклошића  на  скрижадих  ученога  света  европ- 
ског  и  засјала  нова  звезда  —  преходница   на  обзорју  словенском. 

Велики  и  славни  наученик  Л  а  ј  б  е  и  ц,  наше  горе  лист  ио  лози  и  по- 
никди  својој,  научи  цара  Руса  Великога  Петра:  нека  се  попишу  сви  језицн, 
који  се  говоре  у  великом  царству  руском,  где,  што-но  реч  сунце  никад  не  заходи! 

Ц  мисао  славнога  Лајбница  оваплоти  сс  за  царнце  Катарине  П.  Године 
1783.  пониче  први  лик  и  збор  наученика  књиге  словенске  —  руска 
академија  знања  и  науке,  и  заснова  се  основа  збратимљењу  језика  и    народа. 

И  устаде  Чех  Јосиф  Добровски,  Рус  Адевсанд^р  Востоков,  Словенац 
Јернеј  Копитар,  Словак  Павле  Ј.  ШаФарик  и  опет  Рус  Исмаид  И.  Срежњев- 
ски  и  Србин  Вук  Ст.  Караџић  .  .  . 

и  роди  се  ме^  наукама  најмл|фа,  најживља  и  најсилнија  —    фил  оло 
гија  словенска;  залети  смером  величанственим  у  давнине  у  старине  древ- 
не,  из  дубива  и  тавнина  изнесе  на  видик  свету    ученом    стару    реч    сло 
венску  и  старинско  слово  словенско. 

Стари  словенски  језик  и  споменици  му  стародревни  пре  познања  нау- 
ке  учитеља  из  Назарета  и  за  ширења  по  том  богознања  ванђеоског  по  палати 
и  по  колиби  словенској  — 

ухвати  места  и  достојања  до  језика  светих  В^да  инђанских  и  језнка 
дивова  Омира  и  Иродота  полистора  и  језика  величанственог  Хораца  и  Тацита 
лепорека  и  језикабујних  Гота  и  УлФиле  богомољца  ... 

и  пониче  наукај  езикословља,  која  греде  напоредо,  да  покаже 
и  докаже  књигом  од  старина  људма  и  народима :  да  су  свиколици  ј  е  д  н  о  г  а 
порекла  од  искони  и  сви  на  свету  чеда  божја  без  разлике  ! 


»  « 


У  коло  оно  бесмртника  словенских^  за  живота  још  великих  славннка, 
ухвати  се  мдађани  Словенац  ФрањаМиклошић;  на  глас  изађе  знањем 
и  умењем  језикословним  год.  1844.  и  45. 

И  стотину  дела,  мање  неколика,  језикословља  и  старина  словенских  ка- 
зује  ученом  свету  данашњем  књижевне  труде  и  сдаву  учитеља  свесловенског, 
др-а  Фрање  Миклошића. 

Од  „коренастарогсдовенскогјезика^до  све  четир  гра- 
не  горостас-г  раматике  упореднејезикасдовенскихи  кључа  на 
дверих  стародревности  словенске,  од  светиње  језику  див-речника  —  стоти- 
ну  дела  књижевних  казује  и  проноси  славу  по  свету  др  а  Фрање  Микло- 
ш  и  ћ  а,  учитеља  сдовенског  са  велике  школе  Виндобоне  стародавне  за 
пуне  три  десетине  века ! 

И  замдади  се  староставна  дипа  словенска,  задиста^пе  јој  гране 
напоредо^  и  процватише  на  све  стране  и  крајеве,  где-год  живи  р  е  ч  с  л  о- 
венска  и  лебди  духпраотацасловенских! 

Под  том  дипом,  под  окриљем  духа  разума  и  премудрости,  скуиљају  се  син 
ци  мајке  Славе,  поникди  свакојега  племена  словенског,  ученици  око  учитеља  свог 
—  оца  упоредне  Фидодогије  свесдовенске,  д р-а  Ф р а ње  М и кл о ши ћ а. 

И  разнеше  и  разносе  захвадни  ученици  наук  ведикога  учитеља  свог  на 
све  четир  стране  крста  словенског^  ширећи  наук  тај  свак  у  свом  аавичају  — 
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стожер  и  благодет  књиге  нам  од  старина  и  здрав  темељ  језику  и  књизи   свак 
својему,  самосвојному. 

И  сатрудник  старине  Вука  и  учитељ  Даничића  славног  —  др.  Фрања 
Миклошић  иодичи  нам  аред  ученици  своји  и  пред  светом  ученим  и  наше 
књиге  староставне  и  наше  дивне  умотворине  народне. 

Прочита  нам  и  протумачи  урес  и  понос  књиге  нам  старинске,  велеслав- 
ни  и  уставни  „Законик  цар-Душапа  Силног''  и  „Повеље  и  хрисо- 
вуље  царске     —  споменике  српске  сјајних  днева  ведичанства  народног; 

и  прочита  нам  и  протумачи  дивоте  наше  над  дивотама  ^,Српске  на- 
родне  песме  јуначке''. 

и  подичи  и  повелича  пред  светом  ученим  лепо  име  српско  и  красни  је> 
зик  нам  народни! 

Па  с  тога  радосни  и  весели  примамо  и  ми  Срби  дела  у  данашњој  сла- 
ви  рођена  дне  седамдесет-годишњег  великога  учитеља,  др-а  Фрање  Мик- 
л  0  ш  и  ћ  а 

и  уз  усклик  свеслОвенски  :  Здр^встк^А  и  долгодснстк^А  л-ћта  дрсклс 
Нссторовл  —  кличемо  му  и  ми  Срби:  Живио  нам,  учитељу  драги,  на  многа  лета  ! 

V 

Па  прими  у  љубав  и  поздравље  ово  од  мене  захвалног  Ти  ученика  на  да- 
нашњи  светли  и  благ-дан  Ти  годовпи. 

ПовФМ!^  нмд  Ткок  Брлтнн  мокН;  пос|к-кд«жб  оучбннкЂ  мон;с1»  пок^дАМк  троудтЈ^  сдак& 
д«]|1  Твон;(1к! 

У  Новом  Саду^  аред  Архан^елово,  1888,  Профеоор  Адекоандар  Сандић. 


ШШ  ОД  ЦИГАНКЕ. 

ПРИПОВИЈЕТКА    ИЗ    НАРОДА. 
Написао  Мојо  Медић. 


селу  Д — у  бијаше  све  до 
скора  на  гласу  кућа  Обрада 
0 — ћа.  Њему  паде  шљеме  на 
тјеме  таман  кад  га  нрви  пут 
позваше  на  „ревизију,"  јер  оца  његова 
убише  му  зликовци  шашински  код  тора. 
Он  као  првијенац  поста  кућни  старје 
шина^  те  преузевши  управу  у  своје 
млађане  и  неискусне  руке.  ослободи  се 
пушке  и  штенаре.  Сто  пута  казивао 
је  сваком,  како  би  света  смрт  била  ко- 
ја  би  и  њему  тада  очи  притворила  и 
руке  скрстила,  јер  бијаше  пуна  кућа 
осу  чи') ,  а  никога  не  имађаше  од  помоћи. 
Његов  покојни  отац  у  вијек  је  го- 
вории,  како  ће  кроз  коју  годину,  док 
му  крила  порасту,  преселити  се  на  иле- 
ћину')  бријега  Л  ца,  јер  на  своме  ста 

0  Тумачбње  Бе  доћи  на  крају  ирждовијетке. 


ринском    кућишту   не    могаше    држатт 
благо,  јер  не  имадијаше  испуста,  а  теш 
ко  му  је  било  дрварити  се  ивода- 

ш    горе 


к 


и 


"1/\Т 


рити').  На'"^м  06^*^ ду 
пошље  смрт\  очеве,  јер  његов  сусједи 
не  поштоваху  њега  као  покоЈника;  па 
одмах  првијех  дана  завадише  се  на  крв 
и  нож,  а  баш  због  ништа.  Они  дизаху 
грају,  ако  прасе  или  кокош  његова  на- 
лети  на  њихово  жито,  а  кад  би  говече 
идући  с  паше  посрнуло  у  квар,  сва  о 
колна  гора  разлијегала  се  од  њихове 
рике  и  цике. 

Под  зиму  не  може  се  никуда,  а  у 
јесен  кад  се  љетина  под  кров  диже  и 
зимина  набавља,  није  до  сеобе.  И  за  то 
мораде  Обрад  са  својим  укућанима  и 
ту  зиму   презимити  у  том  осињаку,  те 


^ 
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гутати  па  гутати  све  што  му  неповољ- 
но  бијаше.  Млад  је  био,  али  паметније 
се  владаше  него  све  свадљиве  бркоње 
око  њега;  радије  трпљаше  неправду  и 
прегоријеваше  штету,  него  да  је  сам 
чини  својим  сус]едима.  Прође  зима,  а 
он  се  не  замјери  ни  туђем  дјетету  у 
колијевци. 

Прољеће  сину  и  скину  бијело  по- 
кривало  с  земље,  измами  травку  и  звје* 
риње,  а  и  њему  одријеши  руке.  Он  по 
годи  људе  да  му  изваде  и  довезу  камен 
и  пржину,  да  усијеку  грађу,  уцијепе 
шимлу,  озиђу  зид,  стешу  и  дигну  гра- 
ђу,  те  и  све  да  покрију.  Све  погоди  на 
у  ц ј  е  н  у*) ;  тако  му  се  чињаше  лакше 
него  да  посленике  сам  храни  и  на  дан 
плаћа,  а  бојаше  се  да  би  му  тијем  за- 
остао  посао  у  пољу. 

Свети  Ђурађ,  његово  свето  крсно 
име,  затече  га  у  том  новом  двору.  На 
истоме  мјесту  које  је  покојни  му  отац 
Дмитар  одбо,  озидана  ]е  велика  кућа 
за  сву  чељад,  штала  за  марву,  амбар 
за  жито,  оплетена  је  велика  кукрузана 
за  кукурузе,  ископан  је  трап  за  кром- 
пир,  сасијечен  је  свињац.;  покрај  гувна 
начињена  је  велика  појата,  а  мало  да- 
ље  под  бријегом  виде  се  кроз  грање 
двије  зграде  за  њих  два  брата,  кад  се 
ижене.  На  тај  дан  дозва  свјештеника 
послије  службе  божје,  да  му  свети  во- 
дицу;  а  јер  их  отац  заклињаше  да  као 
и  он  славе  овога  светитеља  и  велико- 
мученика^  бјеше  тај  дан  званика  из  се 
ла  и  околине. 

И  тако  се  Обрад  са  својима  приби 
у  крај,  и  избави  од  злијех  сусједа.  До- 
бро  се  удаљио  од  школе  и  цркве,  што 
веома  жаљаше  због  ђака  и  све  Фамили- 
је  побожне.  Није  му  сс  свиђело,  што 
се  одмакао  и  од  свога  ковача,  који  на- 
ставаше  на  крај  села.  Кад  би  требова- 
ло  што  сковати,  и  прије  се  скањивао 
хоће  ли  ићи  к  њему  због  какве  мале 
ствари,  а  сад  по  готову  радоваше  се. 
кад  би  Циганин  или  Циганка  дошли  на 


ноге,  те  однијели  у  свој  вигањ  ^што  јс 
за  поправљати,  и  поправљено  доносили, 
Он  им  добро  наилаћиваше,  а  сврх  све- 
га  даваше  своме  ковачу,  што  му  је  као 
његов  поковац*^)  обећао. 

Стари  Циго  и  његова  женица  често 
обилажаху  Обрадове  дворе,  а  скоро  сва- 
гда  погодише  доћи  кад  је  јело  на  сто- 
лици.  Тада  би  рекли;  „Нуте,  баш  смо 
сретни,  као  да  смо  попина  дјеца!^  Ма- 
ти  Обрадова  стара  Ц  у  ј  а*) ,  уклала  би 
и  њима  тога  јела  у  здЈСлицу  те  би  им 
дала,  само  да  не  пљуцкају  око  ватре  и 
да  им  не  броје;  а  у  вијек  би  се  сје- 
тила,  како  јој  је  покојни  Дмитар  гово- 
рио  у  таком  случају:  ,,Није  пас  ко- 
ји  гледа,  мон  онај  који  не  да." 

Бле!  тај  сретни  пар  људи  приљубио 
се  овој  кући,  као  да  је  уписан  у  тај 
„лумер"  (број);  мало  по  мадо  почеше 
залазити  у  њу^  и  кад  би  све  на  послу 
или  гђе  око  куће  било.  Да  не  слаже 
она  пословица:  „У  Циганке  црн  образ, 
а  пуна  торба,"  она  би  тада  своју  тор- 
бу  свачим  назбијала,  па  би  се  кроз 
гај,  кога  пок.  Дмитар  засади  и  поди- 
ЖС;  крадсм  провукла  и  торбу  између 
плотова  сакрила^  док  се  сутон  ухвати. 
Прошле  јесени  извадила  је  неколика  пу- 
та  поле^)  из  ватре,  и  однијела;  а  на 
месне  покладе  извукла  је  сланину  из 
лонца  и  појела  све  до  ли  коже.  Кожу 
је  стрпала  натраг  у  лонац,  и  није  мон 
прекорачила  преко  прага,  кад  ли  ЦуЈа 
бану  преда  њу.  Цуја  је  устављаше  и 
на  вечеру,  да  с  њима  заједно  запости, 
„та  биће  купуса  и  сданине  домиле  воље^. 

Е,  није  друге^  поврати  се  и  она. 
Вечера  дође  на  столицу,  али  Цуја  ис- 
кладајући  купус  и  здјелу  рече: 

—  Већ  двадесет  и  двије  године  ка- 
ко  својом  руком  мећем  купус  и  слани- 
ну,  и  истресам;  још  нијесам  ово  чу- 
до  виђела. 

—  А  ну^  рано,  што  би  то  могло 
бити?  прихватиће  Циганка. 

—  Не  знам  шта  је  било  од  сланн- 
не;  остала  је  све  само  кожа. 
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—  Кад  си  пошла  из  куће,  побојала 
си  се  да  се  не  би  ватра  утрнула,  па 
си  наложила  као  да  ћеш  овна  пећи,  и 
за  то  се  сланина  стопила,  да  нијесам 
ја  срећом  погодила  доћи^  и  то  би  се 
стопило,  али,  мучи  јадна,  за  то  ће  би- 
ти  купус  слађи. 

—  Да  сам  јучер  умрла,  не  би  то 
знала;  ље  други  пут  не  ће  лонац  оста- 
јати  сам. 

Циганка  се  набуба  још  и  купуса, 
акопрем  је  њу  сланина  подбочила^  мо- 
рала  је  јести  и  њега  „изим  осјете."  По- 
слије  вечере  оде  она,  а  чељад  се  поче 


смијати  и  удари  у  шалу,  али  свјВ  о  слани  • 
ни  и  Циганци. 

Укућани  исмјеваху  њу,  а  она  путем 
облизиваше  усне  и  радоваше  се  што 
они   запостише  све  без  „сланинице  сла- 


сти, 


(( 


,  —  баш  као  и  најгори  прњо^ 
у  селу. 

Послије  ове  гозбе  прелазила  је  она 
чешће  преко  прага  Обрадова,  али  се 
уз  међукрушје*^због  нечеса  свади  с 
Цујом  те  изоста  све  до  вршидбе. 

Мало  по  мало  поче  се  она  опет  у- 
лагивати  укућанима.  Почела.  је  код  па- 
стира,  па  је  завршила  с  Цујом. 

(Свршиће  се.) 


/^. 


ЉУВАВНЕ  ПЕПШЕ  У 

I. 

Ервоплја. 
1^  ледај  маме  крвопије  старе 
Како  брише  своје  наочаре. 
У  нас  гледи  па  ме  само  једи: 
Да  се  несмем  ближе  теби  маћи 
Бдиже  маћи,  теби  се  дотаћи. 
'Мила  ноћи,  оћеш    скоро  доћи? 
Да  у  тами  ја  пркосим  мами, 
Јер  невиди  кад  је  тама  густа. 
Како  дику  ја  љубим  у  уста. 

П. 

ЦрнЕ  петак 
Петак  био  кад  сам  подранио. 
Да  те  нађем  тамо  код  чокота, 
Код  чокота  украј  твога  пдота, 
Нађем  саму.  па  затечем  маму. 
„Враг  те  узе,  један  угурсузе!" 
То  сам  чуо  па  сам  умакнуо. 

МилцЈИ  диЕИн  тата  вего  мама. 

Миди  тато  и  сребро  и  здато! 
Ти  си  мио  мени  свагдар  био. 
Таст   је  зету,  што  је  киша  дету  — 
Пуница  је  оку  сапуница. 

Ш. 
Беда. 
Ао  тето,  име  ти  проклето! 
И  ти  стара  дође  да  чувара. 
Мало  ли  је  што  мати  стражари? 
Сад  нас  гдеде  дупде  наочари. 


НАРОДНОШ  ДУХУ, 

Јао  враге  с  копитом  на  нози! 
Ил  ји  носи  или  ми  помози: 
Дај  ми  траве  чим  се  тетке  даве; 
Ил  корење,  чим  се  каде  жене, 
Старе  жене,  да  беже  од   мене. 

IV. 

Освета. 
Јао  јада,  јао  горопади! 
Ко  то  стакдо  из  х>ка  извади 
Те  поквари  тети  наочари? 
,,Хуља  био  што  га  извадио;'' 
Да  зна  тета  да  се  уља  шета 
Туда  шета,  ма  што  псује  тета 
А  што  псује,  брига    му  девета! 

Малв  атар.  .  . 

Мали  атар,  па  мален  и  јарош 
Дикин  отац  у  седу  натарош; 
Он  натарош  а  ја  да  сам  биров 
Ал  би  стрина  добила  батина! 

V. 
ДооетљЕвоот. 
Да  се  незна  претварати  дика 
Преседо  би  и  њој  и  меника! 
Јер  нас  мати  оће  да  увати: 
Кад  свом  злату  ја  висим  о  врату. 
Ал  чим  она  увати  за  браву, 
Ја  и  дика  оборимо  главу; 
Она  пдете  у  чарапе  пету, 
А  ја  читам:  шта  бива  по  свету. 
Ј^  Новом  Селу  1877  Дееимжр. 


Ј      А 


УШНИШЛ  СУДБИНЛ. 

НОВЕДА  П.  К.  РОСЕГЕРА. 

(НМТ4ШЕ.) 


[^ехо  вреие  ћутао, 
(а  изустио.  Миш- 
!  битв  сувише  ако 
ш.  Растера  козе, 
|цу  и  узе  кључ 
ш  деража,  да  се 
■егало.  Вајар  ио- 
Стевана,  да  ну 
дића  у  штали  са 
Јици,  која  се  не- 
I  јучерањим  пос- 
д  неје  хтео  да  се 
!  Венере.  Стеван 
8  ту  у  иотаји,  да 
>р  извора  с  поља 
баш  незгода  код 
братства,  што  не 
девојкама  ви  ин- 

1  гробља?"  муца- 
м.  Морам  га  од- 
гварици,  нема  где 
воћ  а  штала  још 

ајари  у  вечерњем 
и  обрати  се  ста- 

гте,  хоћеш-ли  се 
I  мртвииа  за  ад- 

('  Ал!:'дар  упорно. 
;а    ћу  ти     неш- 


_Жи 


(о  свечано  прос- 
а  литијаиа  и  вен- 
м;  тамјан  се  уз- 
вом  јутарњем  ет- 
аљинама  ноша- 
'омајке  са  седам 
1ху  а  два  звонца 


пратила  су  поход.  Тутор  јв  ииао  ва  се- 
би  црвена  огртач  и  носио  је  са  још  три 
„благообразва"  иуаса  „небо,"  под  којан 
је  1)0па  ишао.  Стеван  је  носио  литију 
св.  Алојзија,  те  час  подизаше  побохно 
очи  к  небу,  час  их  опет  сраиех&нво 
обараше. 

Стари  Бман  стајате  иа  доксату  сво- 
је  куће  и  иосиатраше  боголмужење  под 
ведрии  небом.  Он  је  слушао  звонцад, 
он  је  гледао  трептање  свећица.  „ЕјваЈа" 
шапутао  је  тихо,  носе  собон  а  тро*е 
је  Ироиетејеве.  Још  живи  ме^у  људн- 
иа  искра  тежње  за  светлошћу. 

Аладар  је  оосматрао  те  цереионије 
из  близа  а  кад  је  дошао  кућп,  био  је 
ћутљив  и  сетан.  „Ти  си  ганут  Алада 
ре,"  прииетн  старац,  „доиста  нешто  в{н 
ло  дирне  човека,  кад  оомисли  како  се 
људи  одушевљено  за  царство  божије  бо- 
ре  и  грабе."  Но  иладић  се  окрену  ■ 
ћуташе.  Н>егово  иначе  нило,  пријатно 
лице,  било  је  тужно  и  смућено.  Тако 
је  било  васцели  дан.  Мајстор  Енан  до> 
ђе  на  ту  мисао,  да  пије  у  срце  њего- 
ва  сина  доспела  он:1  искра,  што  вечито 
из  Еротове  бааље  искаче,  свако  ила^- 
но  срце  успламти  в  заоали  а  тиме  цео 
свет  од  укочности  чува. 

Ади  то  је  било  нешто  друго,  то  ће 
и  старац  на  скоро  осетити.  Једнога  да- 
на,  кад  је  стари  Биан  гроб  своје  же- 
не  похокио,  ва^е  мраиорну  статуу  у 
развалинама.  Сваки  комад,  што  је  на 
хумци  лежао,  носио  је  насебитрагва 
силног  рушења.  Еиан  В1де  пнтао  ко  је 
то  учинио.  Он  се  поврати  кући,  погле 
да  на  слику  Еојиву,  успе  ее  уз  стеое- 
не,  наслони  се  ва  доксат  а  укочени  ну 
поглед  лећаше  у  вебесне  висине. 

Од  тога  дава,  неје  у  радијоницн  ви 
ше  ништа  дврнуо.  Хелнјева  лева,  уиет 
вички  израђена  глава,  поиаљала  се  де- 
монски,  из  укочена  пања;  ни  једав  рез 
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неје  више  на  кипу  урезан.  Старац  се* 
]^аше  и  сам  као  статуа  на  доксату.  Он 
је  био  у  срцу  погођен.  Аладар  бдијаше 
дан  и  ноћ  над  својим  боним  оцем.  Јед- 
ном  покуша^  да  га  теши  а  старац  се 
насмеја  и  рече:  ^Дела  ће  човековог  не- 
стати,  али  његов  идеал  живи.  Живи  и 
верност.  Остави  ме  дете,  да  ми  сејош 
бар  светлости  око  наужива,  пре  но  што 
у  гробном  мраку  иструне." 

Кад  по  оближњим  јелама  »аструја 
чисти  јесењи  ваздух,  стари  Еман  беја- 
ше  у  својој  кући  преминуо.  Аладар  онај 
дивни  младић  са  ноносном  милом  гла 
вом,  стајаше  пред  покојником  а  потам- 
неле  му  очи  почиваху  на  драгом  ста- 
ром  лицу,  по  коме  се  повила  сребрнка 
ста  коса  и  брада.  Била  је  то  љупка  сли- 
ка,  боре  на  лицу  са  свим  се  поравна- 
ле,на  уском  лицу  лебдело  је  лако  бле 
дило  а  на  устима  се  окаменио  осмех 
покојников.  Аладар  обгрли  покојника  и 
љубљаше  срдачно  бледо  му  лице.  За  тим 
га  намести  на  прилично  очуваном  док- 
сату  лицем  према  истоку.  Закључа  ку- 
ћу.  На  пољу  је  стајао  немо  и  освртао 
се.  Беше  ли  то  његова  мила,  весела  по- 
стојбина?  Не,  то  бејаше  ладна  туђина. 
Сиђе  се  у  село  и  закуца  на  попини  вра- 
ти.  Мала  женица  пусти  га,  да  безброј 
пута  куца.  Бејаше  ванредно  задово- 
љна,  што  му  се  могла  осветити  ради  оног 
поступка  на  гробљу.  Најзад  му  отвори 
сам  попа. 

Аладар  га  извести  о  смрти  оца  свога  и 
мољаше  га,  да  допусти,  да  се  рака  умр- 
ломе  ископа  поред  гроба  његове  жене. 

—  „Драги  мој  млади  господине,^ 
одговори  „душепопечитељ^  сами  најбо- 
ЈБИ  хришћанин  не  може  код  нас  место 
за  свој  гроб  бирати,  ми  сарањујемо  љу- 
де  редом. 

—  „Ако  се  не  варам,  велечасни,  баш 
сад  је  дошао  ред  до  гроба  моје  мајке 
која  је  овде  пре  шеснаест  година  пре- 
ммнула.  Гробар  ми  је  рекао,  да  се  ред 
на  гробљу  сваком  шеснаестом  годином 


навршује.  Цену  ћу  за  оба  гроба  на  мах 
исплатити. 

Попа  турив  руке  у  џепове  своје 
мантије,   ходаше  горе  доле   по   соби. 

—  „Али  то  је  сад  велико  питање^ 
млади  човече,  да  ли  је  умесно  да  се 
ваш  отац  на  нашем  католичком  гробљу 
сахрани.  Питам  ја  вас^  какове  је  он  ре- 
ли^ије?*' 

—  „Ја  вам  могу  показати  крште- 
но  писмо.^ 

—  ^Б  да  како^  одговори  попа,  „крш- 
тено  писмо  није  доста,  то  имају  и  лу- 
терани.  Ја  мислим  са  свим  нешто  дру- 
го.  Ваш  је  отац  много  година  у  нашој 
општини  живео,  а  виде  ли  га  ко  у  цр- 
кви?  Неје  ли  он  наше  старинске  пош- 
товања  достојне  слике  исмејавао?  Неје 
ли  он  на  саблазан  целе  општине  у  сред 
нашег  гробља  безбожничку  статуу  поди- 
гао?  Неје  ли  његова  кућа  пуна  безбож- 
ничких  блудних  кипова?  Уметник  добија 
дар  од  бога,  тешко  ономе  ко  га  на  бо- 
жију  поругу  злоупотреби ! " 

—  „Мој  отац  ]е  свом  уметничком 
позиву  савесно  одговорио,^  нагласи  Ал- 
адар. 

^Жалост  је  то,  што  се  он  неје  тог 
опаког  и  грепшог  поноса  отресао,^  од- 
врати  попа  блажијим  гласом  и  застаде 
пред  Аладарем^  „човек  цоклизне  но  бог 
који  с  болом  тражи  сваку  изгубљену 
овцу,  пружио  је  и  вашем  оцу  прилику, 
да  се  за  време  своје  оодуже  болести  об- 
рати  и  поваје.  Је  ли  се  он  том  мило- 
шћу  окористио?  Је  ли  он  бар  једаред 
утеху  релиђије  пожелео?  Онје  у  хоти- 
мичном  некајању  преминуо.^ 

„Господине!^  прекиде  га  Аладар,  али 
одмах  савлада  гњев. 

—  „Младићу,**  рече  попа.  ^Зови- 
те  ви  ^господином^  онога  на  сокаку  се- 
биравна.  У  порохијалној  кући  морате 
пазити  на  поштовање.  Разумете  ли? 

„Молим  за  опроштење,  велечасни, 
али  пребацивања  којима  сте  виоцамога 
окаљали  врло  су  неправедна^  он  је  био 
човек  поштовања  достојан.  И  он  има  ис 
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сто    тако    право^    да    поштоваЕШ    из- 
искује." 

^Душепопечитељ^  ућута  за  часак, 
онда  одговори  чисто  потиуло:  „Може  би- 
ти,  то  ће  бог  на  небу  пресудити.  Што 
се  пак  тиче  сахране  вашег  опа,  врло 
ии  је  жао,  ади  морам  рећи,  да  таковом 
човеку  црква  пе  може  дати  свога  бла- 
гослова  ни  посвећене  земље.^ 

Аладар  пребледи. 

„И  ви  недате  гроба  оцу  моме?"  ре- 
че  он  скоро  нечујно, 

Попа  слеже  раменима: 

,,Ја  од  своје  стране  не  браним,  ја 
сам  слуга  цркве  а  црква  не  може  та- 
кова  човека,  који  се  ње  клонио  као  ђа- 
во  крста,  који  је  тако  саблажњен  био 
—  она  не  може  већ  из  обзира  према 
општини  примити  такова  човека  у  за- 
једницу  својих  верних.'' 

—  А  знате  ли  ви,  да  ]е  мој  отац, 
кад  је  жену  своју  овде  сахранио,  од- 
рекао  се  света  и  његових  блага,  час 
ти  и  уметничког  позива  свега  и  заос- 
тао  у  овоме  крају,  само  да  може  бдити 
над  гробом  своје  ^ене  и  да  може  по- 
ред  ње  у  гроб  лећи?  Али  не  ви  не  зна 
те,  шта  је  љубав  супрушка  и  срдачна 
верност  — ^ 


Ове  последње  речи  погодишеу  нишан 

„Доста  је,^  викну  попа  сав  позе- 
ленив,  „ха)д'  до  ђавола!  Свршено  је,  мрт- 
вац  ће  се  ван  гробља  сахранити.'' 

—  „То  неће  бити,**  рече  Аладар  н 
метну  десну  руку  на  срце. 

Мирним  кораком  остави  попову  ку- 
ћу.  Кроз  кујнски  прозор  клибило  се  не- 
ко  пуначко  лице  и  имитирало  козије 
мекетање. 

У  тај  исти  час  звонила  су  звона  на 
цркви^  звонила  су  сва  четири^  звонила  су 
дуго.  Звона  су  неког  оглашавала,  неки  бо- 
гат  сељак  у  општини  растао  се  са  свтом. 

Аладар  уђе  у  гробље.  Тутор  са  сво- 
јим  сином  жутокосим  Стеваном,  копао 
је  раку  у  корову.  Неје  ју  копао  за 
странца,  што  је  горе  у  кући  премннуо 
—  копао  је  за  богата  сељака. 

Аладар  застаде  упрепашћен  и  гле- 
даше  укочено  раденике.  Они  копаху 
гроб  на  хумци  његове  мајке.  Већ  хте- 
де  да  јурне,  да  им  истргне  лопате  из 
руку  ал  се  промисли:  Бј  та  они  имају 
право,  држе  се  реда.  Жена,  коју  су  ов- 
де  пре  шеснаест  година  вечноие  миру 
предали,  становала  је  ту  само  под  ки- 
ријом.  Време  је  истекло,  лопата  је  за- 
куцала  ....  (Свршмћв  с«.) 


■•н 
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ИЗ  ЗОРИНИХ  ПЕСАШД 


Вехотнце. 

ехотице  зрава  сијну 
Моје  зоре  рујне, 
Из  небуха  на  ме  лијну 
Многе  жеље  бујне. 

Молио  б'  се  рујној  зори 
К'о  ндолу  своие, 
Али  не  сием.  јер  ту  двори 
Смерност  преда  мноме. 

Грлио  би  рујну  зору 
Као  дику  своју, 
Али  чујте  што  на  зору 
Злобве  тице  поју: 

Даље  даље  од  зорице 
Мрки  туробниче! 


Оно  нежно  рујно   лице 
За  те  не  пониче! 

Завгдим. 

Завидии  ти,  ој  месече, 
Што  се  туда  шећеш, 
Кад  полако  ти  у   вече 
Пред  дворе  јој  слећеш. 

Панеш  зори  нехотице 
На  те  беле  груди, 
А  зора  ми  сакрн  лице 
Па  се  тек  заруди. 

Рујна  зора  зору  креће 
У  убавом  свету 
Завидим  ти  мој  месечс, 
Теби  и  твом  слету! 
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II. 

(Наставак). 


ва  чудновата  промена  приказује  иам 
^  се  у  свој  јасноћи  својој  особито  у 
романима  у  којима  се  описују  садаш- 
ња  доба  и  времена;  али  такођер  налазимо 
јој  трага  шта  више  и  у  љубавним  новела- 
ма.  Човек  увек  заостаје  за  женом  у  одлуи- 
ности  и  у  послености.  У  новели  ^Асји" 
(1857.)  и  ^Првој  љубави**  (1860)  описују  нам 
се  девојачки  карактери,  који  нас  уједно  и 
занесу  и  отуђују,  док  сасвим  не  упознамо 
узроке.  7,Асја"  јој  небрачна  ћерка,  плод  љу- 
бавних  одношаја  њезиног  оца  са  неком  со* 
борицом,  а  врло  је  душевно  изображена. 
Оштрина  разумевања,  познавање  живота  и 
самовоља  се  у  ње  рано  развила,  и  она 
хоће  да  примора  целу  околину,  да  призна 
њезино  небрачно  рођење  и  њезине  ћуди. 
Путујући  по  Немачкој  упозна  и  заволи  не- 
ког  младог  човека  који  беше  баш  ир(5тив* 
ност  њезиној  нарави  и  који  мораде  са  своје 
неспособности  и  неодлучности,  што  не  мо- 
гаде  вредност  такога  срца,  ко  што  беше 
асјино,  ценити  по  правој  вредности  му,  из- 
губити  то  благо  и  претрпити  њезин  губитак 
Из  тамнијег  дна  се  развија  слика  младе  Си- 
најиде  у  лПрвој  љубави."  У  тој  новели 
тек  указује  нам  се  Тургењев  као  вешт  по- 
сматралац,  где  нам  описује  изанђало  плем- 
ство  и  господство  у  кући  кнеза  Засевина. 
Синајидина  лепота,  њезина  раскалашна  игра 
са  околном  јој  четом  љубавника,  занесу  мла- 
дога  човека,  који  први  пут  упознаје  драж 
женских.  Њежна  пожуда  младићева,  њего* 
ва  сметена  бојажљивост  и  љубоморност, 
воја  се  Н21ГЛ0  у  њему  породи,  описане  су 
са  најдубљим  саосећајем.  Ова  новела  је  пот- 
пун  прелаз  из  меса  и  крви  у  срце  и  душу. 
Крај  новеле,  покрај  свих  изненађења,  ипак 
је  добро  мотивисан.  Синајида  дели  љубавне 
сањарије  са  младим  ^овеком  а  међутим  је 
суложница  његовог  оца.  У  бесној  разузда- 
ности  својој  тражи  Синајида  само  своју  са- 
вест  да  заглуши,  која  јој  својим  опомиња« 
њем  износи  очајно  стање  њезине  егзистен- 
ције.  Тешко  је  замислити  мучнијег  градиаа 


од  овог;  оно  има  више  утицаја  на  наш  ес* 

тетични  осећај  но  на  наше  морално  увере- 

ње;  јер  оно  доводи    иаше    најсветије  одно- 

""шаје  у  неред.  Али  Тургењев    има  суверен- 

ску  власт  над  својим    читаоцима;    њему  се 

неможеш  никако  противити,*  кад  он  жели  да 

побуди  у  нами  неки  извесни  осећај.  У  овом 

случају  не  треба  ми  да   морализујемо  него 

да  се  чудимо    тајној   моћи  љубави,   Турге- 

њевљеви    девојачки    карактери    имај]    неки 

особити  дах  и  свежину,  а  Фантазија  му  тре- 

ба   само  нека  наговештавања  и  назначења, 

па  да  Фигуру  створи  готову  цред  нами.  Док 

француске  натуралисте  желе,  да  све  до  дна 

исцрпе  у  својим    описивањима,  те  су  с  то- 

га  због  свога  развлака  често  досадни,  Тур  • 

гењев  једну  једину  ситуацију  у  згодном  мо- 

менту  боље  карактерише  но  све  Француске 

натуралисте,  те  с  тога  им  је  он  у  томе  за 

углед.  Сваки  читалац,  који  иоле  маште  има- 

де,  мора  видети  оне  жанр-слике  у  свим  сво- 

јпм  појединостима!  које  нам  Тургењев  прича, 

н.  пр.  0  Синајиди,  која  даје  свом  младом  при- 

јатељу  да  јој  конац  одмотаваили  при  игри 

залога,  када  јој  би   одређено,  да  буде  ста- 

туа,  наређује   неком    свом    обожаваоцу,  да 

јој  буде    постаменат.  Аутор  се  цеким  мес- 

тима  домаша  наше   уобразиље   тако  силно^ 

да  се  у  њој  све  остало    само    допуњује    и 

израшћује   као  што   влат  израсти  из   посе- 

јанога  семена. 

*  * 

Ни  у  једној  својој  новели  није  нам  пе- 
сник  наше  осећаје  тако  потресао  као  у  ,,Про- 
летњим  валима.^  (1872.)  Чистој  девојачкој 
љубави,  која  је  тада  сретна,  кад  друге  ус- 
рећава  стоји  на  супрот  демонска  страст, 
која  све  ввари  и  раздваја.  Тако  се  машају 
небесне  и  паклене  моћи  душевнога  живота 
у  човека,  у  коме  се  осећај  још  не  влада  по 
разуму.  Већ  и  одећа  приповетке,  успомене 
једног  човека.  који  се  наситио  живота  па 
се  сећа  минулих,  сретних  дана,  мајсторска 
је.  Ледена  хладноћа  нас  обухвата,  када  по* 
гледимо    у  овај  празни,  пусти  живот,  чије 
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је  сунце  давно  зашло  и  у  светдости  миву' 
дих  дана  надази  утехе,  Уз  три  вародностл 
узео  је  аутор  у  том  делу  своје  дичности: 
несрећни  љубавник  Санин  и  госпођа,  којој 
он  са  својом  срећом  пропада  као  жртва  — 
Руси  су,  П' еварена  невеста  му  и  породица  о- 
ве  —  Италијанци  су,  а  неке,  често  дивне  епи* 
зоде  узете  су  из  друштва  немачког  Франк* 
фурта  и  окодине  му,  у  ФранкФурту  се  све 
и  догаЦ.  У  италијанској  посдастичарској 
породици  створио  је  Тургењев  таку  модер- 
ну  идилу,  каква  му  није  никад  више  пош- 
ла  за  руком.  Овај  мах  састављена  је  гру- 
па  с  којом  нас  упознаје,  из  самих  добрих  и 
простосрдачних  људи,  који  се  ипак  међу 
собно  разликују.  Мада  посластичарница  от- 
вара  се  пред  нама,  баш  као  да  и  сами  сту- 
памо  у  њу;  мирис  каве  и  устајадих  кола* 
ча  чисто  нам  нос  голица,  а  у  ушима  као  да 
нам  звони  оно  розање  посдужавника,  Фидџана 
и  кашчица.  Џема  је  као  карактер  са  свим 
проста  јер  се  у  њој  дар,  осећаји  и  жеље 
развиде  сасвим  природно.  Наиван  хумор 
станЈЈе  у  њезиним  душевним  и  духовитим 
својствима  и  даје  израза  њеноме  јужноме 
натурелу.  Еао  што  је  она  свежа  и  чила  та- 
ка  је  и  њезина  околица,  мати  Леонора,  ко- 
јој  радњапочиње  бриге  задавати  и  братЕми- 
дијо,  идеадан  младић,  какве  описује  само 
Жан  Пол»  чије   се  поверење,  према  Санину 


здо  награђује.  Италијански  песник  Панте- 
деоне,  који  је  као  неки  дометак  уз  ову  по- 
родицу,  да  заврши  круг  ових  честитих  и 
ваљаних  људи.  Пеким  сдучајем  би  уведен 
Санин  у  круг  ове  породице;  он  се  заљуби 
у  Џему,  коју  веже  за  њега  осећај  благодар- 
ности;  дуед  неки  и  одречење  џемино  од  ње- 
зинога  вереника.  доведе  Џему  до  тога  да 
се  заручни  са  Санином.  Али  сад  се  наједа- 
ред  увочи  точак  среће;  Санин  хтеде  прода- 
ти  своје  имање  у  Русији;  у  жени  некога 
свога  пријатеља  мишљаше  да  је  нашао  куп- 
ца;  ади  ова  котета  без  срца  заведе  га,  в 
знаћаше  га  тако  запдести  у  мреже  своје  по- 
хоте,  да  сиромак  није  до  свести  дошао»  све 
док  није  постао  жртвом  њезине  изпданира- 
не  ћуди  и  све  док  своју  вереницу  није  срамно 
оетавио  и  преварио.  Ади  нами  није  описана 
само  ова  бура,н^)  и  њен  продазак  и  предазак 
у  нов  живот  ново  доба  у  ком  ми  видимо  Џему, 
вао  жену  неког  врсног  човека  а  Санина  како 
се  исплео  из  замака  и  мрежа  оне  жене  и  сад 
иде  Једнако  за  трагом  џеминим  у  нади,  да 
му  је  она  оиростида  и  да  је  он  сасвим  задо- 
вољан.  Еарактеристика  главних  особа  и  епи- 
зода  је  тако  богата,  да  би  заиста  много  тру- 
да  стадо,  кад  би  је  ма  у  гдавном  само  ис- 
такли.  У  описивање  ове  новеде  умешана  је 
вреда,  црвена  крвца  животна  што  потреса 
срце  и  наЈОзбиднијегаи  најокоредијега  човека. 

(Наставкћв  ее). 


БРдНКОБд  ЖЕЈБд 

ЗАЖБЉБНА  И  ИСПУЊБНА. 
(Јан.    1844.    —    10.    (22.)    јулија    1888.) 

(НасФавак). 


ратко  време  након  дванаест  сах.  да- 
де  један  топовски  хитац  знак  да  сва- 
ки  учесник  стане  на  одређено  му  ме- 
сто  јер  се  ^НимФа*'  прибдижује  Еарловци- 
ма.  На  скоро  за  тим  укаже  се  дађа.  Еада 
је  иста  продлзида  поред  станице  кардовач« 
ке,  вдадала  је  највећа  тишина  на  обади; 
изгдедало  је,  као  да  су  оне  хиљаде,  што  ту 
сакупљене  беху  од  једном  изгубиле  моћ  го- 
вора;  на  дицу  свакога  могао  си  читати  узбу- 
ђеност,  која  је  у  тај  мах   надимала  веков* 


ном  патњом  измучену  груд  Србинову;  могао 
си  видети  како  се  у  души  свакога  Србина 
боре  туга  и  радост;  —  радост,  што  је  ис- 
пу&ена  жеља  коју  нам  је  љубимац  наш  у 
аманет  оставио,  -туга,  што  дочекујл10  не 
њега  самога,  већ  тек  вемне  остатке  непре- 
жаљеног  нам  песника  наше  омдадине. 

Лађа  која  је  од  Н.  Сада  пловида  ннза 
Дунаво  носида  је  на  кљуну  с  једне  стране 
пободену  заставу  београдског  певачког  дру- 
фтва  а  с  друге  заставу   новосадске  аават* 
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ллјске  задруге.  Обе  ове  заставе  биде  су  од- 
вијене  и  витлаху  се  по  ваздуху.  Цеда  лађа 
изгдедала  је  усдед  тога  из  даљине  као  да- 
буд,  који  сидно  крил]к.а  замахује,  не  би  ди 
се  што  пре  докопао  жељаног  предмета  При- 
чињавало  се,  да  се  земни  остатци  бранко- 
ви  журе  силно  Стражидову,  вако  би  се  што 
пре  састади  тамо  с  душом  неумрдог  нам 
песника  Бранка  ... 

Бад  сс^  лађа  прибдижила  станици  запе- 
ваше  на  овој  сакунљени  певачи  Цеову  „Хим- 
ну  0  преносу  бравкових  костију.**  Међу  тим 
бида  је  11  дађа  пристада  и  сандук  на  суво 
изнесен.  Свештенство  обави  црквене  обреде 
уз  суделовање  београдског  певачког  друшт- 
ва.  Бад  беху  опојави  посљедни  земни  ос- 
татци  бранкови  дигоше  чданови  бечког  од- 
бора  сандук  и  понесоше  га  долмом  у  Еар- 
довце.  Уз  пут  измењиваху  их  чланови  од- 
бора  карловачког.  Удружени  певачи  певади 
су  путем:  „Свјати  боже."  Пред  сандуком 
ишди  су  носиоци  венаца  и  певачке  дружи- 
не.  Бад  се  спровод  прибдижио  вароши  по- 
чеше  звонити  сва  звона,  што  је  све  дотле 
трајало,  док  носноци  сандука  пред  катаФал- 
ком  не  стадоше.  Ту  сандук  на  катаФадк  уз- 
дигнуше  и  венце  на  исти  положише.  Вена- 
ца  било  је  тако  миого,  да  се  сандук  и  ката- 
Фалк  нису  могди  готово  ни  разазиати.  Из- 
гледало  је  као  да  је  пред  црквом  карловач- 
ком  поДигнут  какав  хумак  од  цвећа.  62  вен- 
ца  беше  ту  са  разних  страна. 

Иза  овога  усп.не  се  на  ватаФалк  пред- 
седник  бечког  одбора  г.  Петар  Деспо- 
товић  и  предаде  кардовачком  одбору  по« 
следње  остатке  бранкове  сдедећим  говором* 

^Сдавни  одборе! 

^Има  томе  већ  четрдесет  и  две  године, 
како  се  са  Бардовцима  опраштало  мдадо  и 
пунонадно  Српче,  које  је  ђакујући  ту  про- 
вело  пуних  шест  година  дана.  За  цедо  је, 
да  су  га  у  то  доба  познавади  цеди  Бардов- 
ци,  а  и  то  је  за  цело,  да  у  ово  доба  није 
нико  од  Барловчана  ни  помишљао  на  то,  да 
ће  толико  година  нцјзад,  пепео  тога  ђаче. 
та,  прикупити  у  Бардовцима  на  хиљаде  Ср- 
ба  из  свих  крајева  где  се  српски  абори  и 
где  се  српска  песма  хори;  нико  није  ни  по- 


мишљао,  да  ће  ђаче  то  бити  повод  ове  ведаке 

српске  народне   светковине,    што  се  у  ова« 

ком  обдику  црви  пут  у  српству  сдави  и  што 

ће  остати  значајна  с  тога,  што  је  то  првв  пут, 

да  српски  народ  на  овај  начин  сдави  једног  за- 

служног  књижевника  свога.  Бардовци  ое  мо- 

гу  цоносити  што   доживеше  овако  сдавље  у 

својој  средини,  а  цео  народ  српски  и  онахо 

се  радује,  што  се  овим  чином  извршује  јед- 

на  топла  жеља  љубимца  песника  свог,  Бран- 
ва  Радичевића. 

^Баквим  осећајима  се  Бранко  пре  то- 

дико  десетина  година  растављао  с  Бардов- 

цима,  то  знамо  лз  најлепше   песме  његове, 

из  ђачког   растанка,    каквим   надама  је  по* 

шао  у  с^ет,   куда  га  је   вукло   младо  срце 

његово  и  то  нам  је   познато.  Но  и  њему  се 

десило  оно,  што  се  дошавало  а  што  се  та- 

ко    често  и  сад    дешава   толиким    смртним 
људима. 

„Много  тео,  много  започео 
Час  умрли  њега  је  помео. 

„У  туђини,  далеко  од  свог  рода,  даде- 

ко  од  свог   милог   завичаја,   издану  Бранко 

у  млађаном   веку    евоме.   У  Бечу    на    Сан- 

Марксовом  гробљу,  где   почивају  кости  још 

тодиких  мужева  српских,  зеденио  се  до  пре 

неки   дан  и   гроб   најмвдвјег   иесника   срп- 

ског  Бранка  Радичевића.  Брај  млогвх  огром- 

них  и    богатих  споменика   на  томе   гробљу, 

једва  је  човек  могао  познати  гроб,  тога,  то- 

дико  мидога  народу  српском;  песннка,  више 

кога   се    дизао    смеран  споменик,    кога  му 

подиже   нежна  љубав   очинска.  Но   Бранко 

је  у  песмама  својима  дигао  себи  споменик 

који  неће  пропанути. 

„Док  се  пева,  док  се  винце  пије 
Док  се  воло  0  о  свирца  вије 
И  док  срце  за  срцем  уздише. 

„Око   тога   споменика   скупљада   се,  а 

скупља  ће  се  н  од  сада   Србадија  стара  и 

мдада,  те  ће   благодарним   сећањем   споми* 

њати,  свога  милога  песника  Бранка  Радиче- 

вића.  Но  и  пред  оним  смерним  спомевнком 

на  Сав-Марксовом  гробљу,  скупљада  ее  че- 

сто  омладина  српска  што  се  учи  у  Бечу, 

те  је  лавор  венцем  китида  гроб  сдавуј  пес 

ника  српскога,  узносећи  се  за  идеадима  ње- 

говима.  Омладина  што  се  у  Бечу  учи,  сма 
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трала  је  до  данас  себе  зачувара  гроба  Бран« 
нова,  —  она  је  над  тим  аманетом  својим 
увек  дебдила,  и  поносила  се  тиме,  што  то 
име  носи.  Познато  је,  да  се  тешко  човек 
растаје  с  оним  што  му  је  за  срце  прира- 
сло.  Па  ипак  је  баш  бечка  омладина  била 
она,  што  је  напрегла  сву  младачку  снагу 
своју,  да  изведе  превос  Бранкових  костију 


из  Беча  у  Сремске  Карловце.  Узрок  је  то- 
ме,  што  она  поштујући  песника  свога,  не 
могаше  равнодушно  да  гледа  очима  својима 
гроб  његов  у  туђини,  —  та  он  је  род  свој 
тако  силно  љубио,  он  је  желео  да  му  и  ко- 
сти  почивају  у  средини  свог  рода  —  до 
суђена  дана. 

(НаставкБе  се.) 


ЛИСТА 


ШВЕ  СУ  СЕ  ПЕИЕ  ПЕВкЛЕ  ПРЕ  Ш  ГОр. 

(Наставак). 

16.  (Ода  митрополиту  Вићентију  Јова- 

новићу  Видаку  од  Јована  Авакумови' 

ћ  а,  почиње:)  Видак  Сербији  имја  умилно,  ра- 

дост  и  славу  днес  изобилно,  тебје  вјештајет. 

16.  (Ода  на  имендан  Арсенију  владици 
бу^имевом,  почиње:)  Торжествуј  ниње  ти 
Сент-Андријо  јавно. 

17.  Топло  било  подне  пребацило  данак, 
у  постељу  лепо  очекива  санак. 

18.  Сваки  сада  познаје,  што  ће  рећи 
жена,  кто  њој  много  верује,  тај  памети  нема. 

19.  Чарна  гора  сва  се  лиском  лелеје, 
гди  се  голуб  3  голубицом  растаје. 

20.  Хотине,  Хотине,  готови  се  јадне, 
Јер  Москов  приближисја  да  у  те  вселисја, 
зар  ти  није  драго. 

21.  Све  птичице  депо  појут,  јер  су  ра- 
достне,  осетили   лепо  време  јасно  пролеће, 

22.  Сеци  језик  ево  на  потиљак. 

23.  Читатељу  рад  си  знати  крошто  но- 
во,  пошта  издаде  сљедујуште  слово: 

24.  Под  оном  гором  зеленом  и  под  нај- 
вишом  планином. 

25.  Ох  превјечни  царју  боже,  који  уз- 
рок  бити  може: 

26.  Многе  јесу  здје  невесте,  в  Сент- 
Андреји  славном  месте. 

27.  Нисам  мислео  душо  драга,  да  ја  и- 
мам  таквог  врага. 

28.  0  Араду,  ни  селу  ни  граде,  већем 
један  украј  воде  смраде. 

29.  Све  птичице  лепо  поју. 

30.  Горко  скорбит  моје  срдце,  помра- 
чајет  моје  лице. 


31.  Цветај  Пешто  цветом  славним,  при 
Ракошу  пољу  равном,  в  много  места  веруј 
нема,  прекраснија  таки  дама. 

32.  Ах  не  могу  уж  молчати,  нити  од 
днес  претерпјети,  Арнаутске  луде  главе  л 
велике  њине  хвале, 

33.  Већ  Фашанга  прође  и  честни  пост 
дође,  Момци  се  оженише,  девојке  се  удашс. 

34.  Моје  бело,  лале,  не  срди  се  на  ме, 
и  ти  мислиш,  лале,  да  се  срдим  на  те. 

35.  Текла  ми  је  текла  Дунав  вода  ладна, 
по  Дунаву  плови  бокор  беле  руже. 

36.  Девојчице  ружичице  ружо  румена, 
погледај  ме  црним  оком  чим  те  спомињем; 
не  смем,  не  смем  млад  јуначе  баба  ме  гледи. 

37.  Пшеница  је  чисто  семе,  душо  (име) 
лепо  име,  како  смо  се  ми  познали  још  се 
нисмо  пољубили. 

38.  Босиљак  је  малена  травица,  по  њој 
шеће  девер  и  снашица. 

39.  Слатка,  слатка  препелице  и  избра* 

на  певачице, 

40.  Је  ли,  рано,  је  л'  високо  сунце,  мо- 
гу  л  доћи  гди  сам  наумио,  мејој  драгој  у 
беле  дворове. 

41.  Соко  лети  преко  Сарајева. 

42.  Ах  моји  славни  дани  и  славна  годн- 
шта,  проидосте  како  и  у  нигата. 

43  Цветај  Нови  Саду  равну  пољу  бач- 
ком,  под  вармеђом  славном  Унгарији  ма^ар- 

ској. 

44.  Имам  девојчицу  како  сдЕвуј  птицу. 

45.  Не  срди  се  моје  мило  дете,  нит  ме 
карај  мо)  љубезни  цвете. 

46.  Протужала  лепа  Маца,  чекајући  мж 
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да  браца,  и  лежећи  устајући  слатког  свога 
спомињући. 

47.  Шта  ћу  јунак  устрели  ме  стрела, 
душо  (име)  из  твог  белог  лица,  очи  твоје 
то  су  стреле  моје. 

48.  Ох  изрјадни  Нови  саде,  што  с'  по 
теби  чини  саде,  где  се  валФе  господарске  а 
старије  и  не  маре;  господарем  кћери  просе 
и  с  тим  себе  сад  поносе,  како  овде  неки 
момак  по  имену  Глиша  Шишак,  Радонића 
бивши  калФа  .  .  . 

49.  Вишњим  богом  Аполоном  и  сестри- 
цом  Магдианом,  заклињем  се  Јулијано  цр- 
но  око  Новосадско,  да  ме  дуго  нећеш  мучит. 

50.  Јест  здје  једна  дјева,  чини  ми  се 
нејма  лепше  баш  у  Бечу,  царском  граду. 
а  камо  ли  в  Новом  Саду,  когод  види  њено 
тјело,  сваки  мора  хвалит'  зјело. 

51.  Ти  походиш  драга  моја  из  Новога 
Сада,  из  Новога  Сада,  до  Бијела  града,  везп 
име  моје  на  рукавце  твоје,  ја  ћу  име  твоје 
на  срдашце  моје. 

52.  Одлети  ми  соко  у  гору  зелену,  кроз 
славнују  Бачку  в  далњују  Мађарску. 

^  53.  Двоје  млади  у  милошти  растли, 

54.  Одлети  ми  птица  златна  пауница. 

55.  Видиш,  брате,  труди  твоји  и  у  все- 
му  мисли  моји. 

56.  Тиса  се  љути  крајина  бупи,  јунаци 
циче  коњици  вриште. 

57.  Веселисја  персоно  с  трапезом  крас- 
наја, 

58.  Славуј  јасна  птицо  Банатска  грани- 
цо,  скоро  постављена,  мало  прослављена,  до- 
ста  мало  славна  и  сад  доста  скорбна. 

59.  Ах  што  се  мене  саде  пише  да  не 
љубим  виког  више,  него  фришко  да  ја  гле- 
дим,  нашу  љубав  да  утвердим. 

60.  Цавти  ружо  не  гледај  на  мене.  (В- 
„Јавор"  бр.  39.  0.  г.) 

61.  Тешке  скорби  сердцу  моме,  и  тав- 
ности  лицу  моме,  падају  ми  моји  власи,  јер 
долазе  чудни  гласи. 

62.  Лепо  ти  је  под  ноћ  погледати,  гди 
господа  рујно  вино  пију. 

63.  Саде  ваља  вино  пити,  једну  чашу 
добра  вина,  за    цареву  светлу  круну;  цара 


Петра    Московита,    господина  основита,  од 
истока  до  запада  свака  му  се   душа    нада. 
64   Ја  л^  је  време^  ја  л*  га  неће  ни  би« 
ти,  ја  л'  те  нећу  у  мом  двору  љубити. 

65.  Подигоше  се  циганчићи,  давно  је 
давно,  нека  полагано;  да  ожене  арлачију! 
у  петак  му  испросише. 

66.  Пауница  шеће  ло  горњем  чардаку 
гиздом  се  поноси,  срдашцем  возноси. 

67.  Ах  погнала  ћввчина  овечки  у  поље. 

68.  А,  а,  а,  Ход'  овамо,  Андрија 

69.  Господар  се  жени  младом  удовицам. 

(ОвршнБе  се) 


КЊИЖЕВНОС  Т."^) 

Хемија  за  средње  школе  по  Проко- 
пу  Прохазки  и  другима  написао  М.  П  е- 
тровић  профбсор  природних  наука  у 
српској  учитељској  школи  у  Сомбору. 
Панчево  1884.  Накладом  књижаре  бра- 
ће  Јовановића.  Страна  106.  Цена  60  иовч. 

И  ако  је  већ  једна  оцјена  ове  кљиге 
поднесена  књижевном  одбору  „Матице  Срп- 
ске,"  и  ако  ће  можда  још  који  стручњак 
прије  мене  припослати  својс  мнијење  о  њој 
коме  листу,  чини  ми  се  да  имоје  прикази- 
вање  не  ће  бити  на  одмет,  јер  више  опију 
више  види. 

У  предговору  напомиње  г.  писац,  да 
се  угледао  на  хемију  чешку  од  Прохазке; 
јер  }е  та  књига  списаназа  четврти  раз« 
ре  д  р  еалних  школа,  јер  се  у  горњим 
разредима  ових  школа  употребљују  опшир- 
нији  учевници,  није  наслов  ове  књиге  умје- 
стан,  већ  би  боље  било  да  је  речено 
„Хемија  за  нитв  разреде  средних  школа;" 
или  јер  се  г.  писац  обзирао  на  наставни 
план,  коЈИ  је  прописан  „за  гимназије  у  ср- 
пској  краљевини,'^  дати  јој  име  „Хемија 
за  гимназије  у  српској  краљевини." 
Жас  ми  је  што  немам  при  руци  овај  нас- 
тапни  план  према  коме  је  израђена  ова  хе- 
мија  а  и  Прохазкино  дјело,  да  видим  је- 
су  ли   измијењана  мјеста  тога  дјела  боља 

*)  Ову  оцену  пХеније  Мите  ПетровиБа^  доФили  смо 

у  исто  време,  к«д  н  реценвију  г.  про».  Мило- 

ванона.  У  интересу  саже  ствари  доноснно   н  њу, 

па  нека  је  учењаци  наши  н  увахенн    г.  писац 

„Хеније'*  изфоле  сравнвти,  Т^р. 
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или  гора  од  прера^ених  у  књизи  г.  ПетрО' 
вића.  С  временом  ће,  ако  Бог  да,  и  то  бити. 
Мучно  је  аочетнике  упознати  с  овом 
ваувом,  и  ако  се  све,  што  треба  да  знају, 
на  основу  огледа  (опита)  памећу  доку- 
чити  мора.  Ову  потешкоћу  осјећа  још  већ* 
ма  онај  учитељ,  којд  добије  ј^аке  неиреирав- 
не  т.  ј.  који  се  дотле  слабо  упознагае  с  ми- 
нералогијом  и  физиком  па  и  с  онијем  дру- 
гијемдвјема  гранама  природних  ваука.  Јер 
се  хемичке  појаве  и  промјене  материје  укаау- 
}у,  каднајмање  дванепоаиат  (ђаку)  тијела 
међусобно  дреетвују,  или  неком  непознатом 
њеху  Физичком  силом  радимо  око  кога  ти- 
јела,  једва  се  може  очувати  и  највјештији 
наставник,  а  да  не  уради  што  проти  пра- 
вилу  које  је  и  у  овој  науци  попримљено: 
да  се  иостепено  иде  од  познатога  к 
непознатоме;  да  се  најпре  у  зму  лак- 
ше  ствари,  па  онда  све  тежеитеже, 

—  а  све  на  основу  тачних,  простих 
и  лако  фазум љ ивих  огледа. 

Прочитавши  ,Увод^  и  оно  што  сто* 
ји  цО  ваздуху^  те  упоредивши  с  тијем 
чланак  .^пА;,^  (ваздух)  у  вњизи:  Ее11ГаЈеп 
ГШ:  ^еп  те1;ћо(118сћеп  1Јп1;егг1сћ11п  (1ег 
апог^ашвсћеп  Сћеш1е  уоп  Вг.  Р.  )№  1 1  ћ  г а  пД.*) 
У1е11е  уегће88ег1е  АпПаЈе.   ШМевћет  1882." 

—  примјетио   сам   голему  разлику  у  изла- 

гању  једне  те  исте  ствари,  увјерио  сам  се 

е  се  може  ученик  ваљаним  методичним  по- 

ступањем  навести,  да  појаве  хемичке  и  про 

мјене  материје  не  само  замотри,  већ  и  ње* 

не  узроке    разборитим   мишљењем   да  про 

нађе  сам.   Што   је  госп.    писац  у  цУводу" 

истина  с  неким  примјерима  растумачио,  то 

је  у  овој  ље  м  ач  кој  књизи  прибиљежено  као 

резултат  прављених  очигдедних     огледа. 

На  што  да   развлачим    ово    поређење,  кад 

свак.  коме  је  до  овога  стало,  и  сам  проду- 

жити  може,  нагласујући  да  не  заборавимо, 

е  се  теоретичко    разматрање  надове- 

зује  на  експериментално  углављеио   поуча- 

*)  Први  дио  ове  к&игензкшао  јс  у  хрв&тскои 
пријеводу  под  насловои:  „Уари^ак  га  тего- 
(Идпо  паидапЈе  апогдатке  1ид1>е  пар1вао  Љ\  К 
\УИ1»га7кА.  Ро  4.  ггпапји  роћг^аОо  О  ив^а^  Ј*Че1- 
всћег,  Вје1огаг  1882,''  Пријовод  је  иарађен  по 
гукопнсу,  8а  то  је  ваљда  н  пепотпун;  докдо- 
б1деи  к  другк  дио,  Онће  н  о  њој  говора. 


вање  и  да  се  на  сваком  мјесгу  само  оно 
узима,  што  се  доиста  даде  накаламити  на 
хемичко  знање,  што  га  дотле  ђаци  присво- 
јише.  Ја  очито  велим  да  нема  учитеља  ко- 
ји  ће  почетнику  по  овој  књизи  разбирати 
ову  реченицу:  »Сила,  којаје  узрок  хемичких 
оромена  на  телима,  каже  се  хемичка  си- 
ла  или  аФи  ни  тет,"  (^стр.  8.)  А  да  се  од- 
мах  на  другој  страни,  док  још  не  бјеше  спо« 
мена  0  елементима  нити  иазнадосмо  евој« 
етм  бар  двају  сродних  елемената,  не  мо- 
же  ово  разумјевати,  увидио  је  и  г.  писац 
јер  је  на  стр.  25.  на  по  се  описао  дА  ф  и- 
нитет.''  Да  није  овог  техничког  термина, 
ја  бих  мислио,  да  је  у  српском  језииу  све 
једно  рекли  ми  „сила^  или  „сродство,*  јер 
на  8.  стр.  „аФинитет  је  хемичка  еила/ 
а  на  овој  „хемичко  ерадетво:"  Једна  те 
иста  хемичка  појава  двојако  је  толко- 
вана  и  то  први  пут  криво.  Овако  се  не  из- 
бјегава  учењу  на  памет  а  некакоммје  за- 
зорно  што  г.  писац  често  исту  ствар  на 
више  мјеста  спомиње,  те  тако  нехотицо  за- 
води  ученике  стрампутице.  Анализу  спо- 
миње  на  8.  стр.,  па  на  20.;  да  у  угље- 
ној  киселини  не  могу  тијела  да  горе  и 
да  се  у  њој  гуше  људи  и  животиње,  читам 
на  стр.  46.  и  47.  Разлика  је  ваљда  у  томе, 
што  се  на  једном  мјесту  гуше  «жи  вот  и  њ  е'' 
а  на  другом  „људи  и  животиње." 

0  во  се  примјећује  и  на  стр.  54.,  јер  у 
вијек  постаје  арсеново  огледало, 
ма  загријавали  ми  а  р  с  е  н  или  његово  ј  с- 
д  и  њ  е  њ  е,  а  довољаи  је  и  један  огдед  да 
се  ово  засвједочи. 

0  оном  елементу  или  једињењу,  што 
се  узима  у  помоћ  при  ма  којој  радњи  хе- 
мичко],  а  дотле  нам  није  познато,  мора 
се  бар  неко  својство  његово  на- 
вести,  и  ако  тијем  поступањем  „трчимо 
пред  руду".  Али  употреба  њихова  за  ци- 
јело  је  сувишна,  и  мјесто  да  својим  рије- 
чима  кажем  за  што  се  ие  тријеба  много 
освртати  на  ово  употребљавање,  ево  од 
ријечи  до  ријсчи  разлога  исиисана  из  књиге: 
„1п81гис11опеп  1*иг  <1еп  ХЈп^егг^сћ!  ап  (1еп  Веа1- 
8сћи1еп  ш  Оз^сггешћ.  2.  АиПа^е,  рад.  217."  — 
^Ев  1б1;  е1и  ћаи1]§  1)е§ап$;еиег  Бсћ1ег,  Лабб  ћеип 
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1Јп1егпсћ1;е    дхе   е^^епШсће    сћепшсће   Еећсе 

тИ  Аеп  таппХсћГасћеп  ргакивсћеп  Уег^ег1ш1- 

Јеп   уеЛосМеп  1№1гб  ипс1  1е(21еге  <1вп  Оедеп- 

81апс[  е1п{;ећепс1ег  Егбг1егип^еп  ћЈМеп.  1)  иг  с  ћ 

Е1пПесћ1;ип§     8о1сћег    ап     81сћ 

аПегсИп^в    зећг  ^1сћ1;1дег,  аћег  <1ет 

Сгекепб^апде  уоН^в  ^гетЛег  Ап^еп- 

с[ип^еп  ^1гд  ^е^ег  (Ие  ^гипЈИсће 

Ввкапп(8сћаГ(  тИ  ^егсћет^бсћеп 

Еећге   ^еГбгдег!,    посћ  Ие   ргак1а8сће 

Ве&идип^  гит  Ве1пеће  е1пе8  сћет^всћеп  1п<1и- 

81;пе211ге]ее8    уеппН{;еН.^    Бво  неколика  прим 

јера  да  докажу,  е  је  гос.  писац  огријешио  се 

и  0  ово  иравидо.  На  10.  стр.  говори  о  п  а- 

р  аФ  и  н  у,  па  је  упдео  „те  се  и  употр  е- 

ОљуЈ  е  за  пр  ав  д  ењ  е   евећа."  На  17. 

стр.    (бр.    4.)   учимо  како  се  чувају  јела  и 

пића,   да    се   не  кваре.  Што  се  тиче  јела, 

кад  бих  то  хтио   уврстити  у  хемију  казао 

бих    код    „Б  е  л  а  н  ч  е  в  и  н  а,^  јер  су  оне 

главна    једињења    у  свакој  храни,  а  ни  по 

што    овђе,   јер  кад  их  не  познам,  не  могу 

ни    знати    због  шта  се  кваре;  знам  ли  ово, 

знаћу    и    устук    тој     промјени    дако  наћи. 

Стр.  29.:  А  м  о  н  и  ј  а  к  „је  врдо  важна  хра- 

на  за  бвље,  које  без  њега  неби  могдо  да  се 

развија.^  Стр.  37.:  Ту  нам  се  казује.  како 

ћемочистити    зарђанесудеод 

бакра,  цинка  или  месинга.  Ово  је  до  душе 

важно  за  трговце  и  месарС;  ма  не  упућује 

ученика    ви    мадо  у  разумијевање  својства 

соне  киселине.  Стр.  38.:  Сребро,  које  стоји 

у    простору,    у    коме     има     сумпорсодика, 

поцрни.  ваља  га  у,трти  к  у  ј  н  с  к  о  м  с  о д  и.'' 

Овђе  је  казано  дана  неким  мјестима 

може  сребро  поцрњети,  а  на  77.  стр.  стоји 

„Оребро  је  најбељи  метад,  постојано  је 

у  ваздуху  и  у  ватри, **  —  а  при  дну  чи- 

тамо,  е   је  судфид  сребра  и  „она  жућкаста 

иди    црнкаста    иавлака,    коју    добију 

сребрне  ствари  на  ваздухуиод 

гдекојих  једа.''  На  ова  три  мјеста  спдетено 

је  двогубно  спомињање  истога  с  нечим  што 

није    тачно    означено,    и    с  послом  који  не 

спада  у  хемију.  На  стр.  24.   казује  нам  се 

датврдавода  „има  нарочито  раство- 

рена  к  р  е  ч  а  и  таква  вода  није  згодна  за 

црање,    јер    се    сапун    уњојнепе- 


ни.^  Ако  већ  не  смије  ово  да  изостане.  ја 
бих  га  ее  сјетио  код  с  а  п  у  н  а,  а  на  стр. 
47.  иза  реченице  „Вода  дакле  апсор- 
бује  угљену  киседину,"  сјетио  бих 
се  „тврде  в  о  д  е",  те  бих  казао  због  шта 
су  неке  воде  таквих  особина.  Има  )ош  ова« 
ких  примјера,  а  доста  је  и  ово  да  склоне 
г.  писца,  нека  своме  дједу,  прем  се  сада 
не  може  више  ништа  поправљати,  турпију 
иринесе,  како  би  нам  на  скоро  иоправљево 
и  углачано  до  руку  дошло. 

Стварних  погрешака  иема  много.  Ја- 
мачно  није  пишчевом  кривњом  изостала  ри- 
јечца  „не"  пред  ријечју  „н  а  л  а  з  и''  на  30. 
стр.  јер  се  вели  ту:  „Хдор  се  надази 
у  природи  као  едеменат,^  морало  би  бити: 
у,Хлор  се  не  надази.  .  .  .^  У  реченици: 
„Тедо,  у  ком  нема  у  г  љ  и  к  а,  није  тедо  ор- 
ганско.  Можемо  давле  рећи,  да  )е  о  р  г  а  н- 
ска  хемија  хемија  арпнсних  јединења" 
(стр.  81.)  рекао  бих,  да  мјесто  предпош- 
љедње  ри)е<ги  ^оргаиских^  на  основу  пре* 
дње  реченице  мора  доћи  ^гљиноеих^. 

(Овршиће  се.) 

Проф.  Мојо  Медић. 


Б  Е  Л  Е  Ш  К  Е. 

(Микмши1^Ф$а  прослава).  Сдовенсва  оидадмна,  ппо 
се  учи  у  Бечу  по  ведккки  шводама,  поднеће  профе* 
сору  дру  Фрањк  ИккЈошмБу,  прнлнвон  в»егове  цро- 
сдаве,  алФун  са  лмвовмма  свмх  његових  ученмка.  У 
мие  одбора,  што  је  маабран  аа  ту  нроолаву,  иолнмо 
све  Србе,  бмвше  ИмвлошмБеве  ученмве,  да  нан  по- 
шљу  своју  »отографцју  (у  малоне  «ориату)  м  да  се 
на  њој  својеручно  потпмшу.  Пошто  Бе  та  прослава 
бмти  8  20  новеибра  о.  г.  молмио  их,  да  се  свакахо  по- 
журе.  Баво  од  њмх  таво  м  од  других  поштовача  Им« 
влошмБевмх  очевујемо  м  добровољнмх  прм1ога,  да  не 
бм  свм  трошвовм,  што  падају  на  мас  Србе  у  опште, 
палм  баш  само  на  нас  Србе  фаве  овдашње.  У  Бечу 
28.  овтобра  1883.  Љ  Деспотовмћ  (/.  ип/увгв/Ш* 
ИГ/е/}). 

{Параетос).  У  суботу  19.  новенбра  п.  н.  даваће 
се  у  овд.  светонмволајсвој  црввк  шестонедељпм  па' 
растос  народној  добротворцм  срповој  Мармјм  Тран- 
да*мд.  А  мначе  Бе  се  по  хељм  њеној  сваве  годмне 
0  св.  Јовану  м  Мармјм  Магдалннм  давати  парастосм 
пов.  Јовану  м  Маријм  Транда«ИЈ,  а  о  св.  Ниволи  и 
на  Теодорову  суботу  осветмће  се  вољмво. 

(Лен  број!)  У  Панчеву  мма  113  српеве  деце  у 
^у||  мм  шволама. 
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Ј     А     В      0     Р. 
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Р  А  3  Н  0. 

{Ма  иеторијф  чоноладе).  Чоколеда  је  дошла  Н8 
Анернке.  Стари  Мехиканци  су  је  још  у  древна  вре- 
нена  правнли  од  ариа  дрвета  какао,  кукурузног 
брашна  н  ваиндије,  те  су  је  радо  онли  као  „чокола- 
та"*  (од  речи  сЛосо-какао  н  /а/^вода.)  Кад  је  Ферди- 
нанд  Кортес  освојно  Мехико  онда  се  чоколада  ирене- 
ла  у  Европу.  н  то  најире  у  ШпаннјУ|  око  годвне 
1520.  Дуго  врене  —  ваљда  читаво  столеће  —  саио 
су  Тпањолци  и  Португалци  ову  нову  деликатесу  у- 
жнвали;  но  у  седамнаестон  веку  већ  се  мало  по  ма- 
ло  ува1^ала  н  даље,  нарочнто  у  Италији  и  Франце- 
ској.  У  Францеску,  где  је  доцније  •абрикацнја  чоко- 
ладе  у  највећем  цвету  била,  уведева  је  чокудада  г. 
1660.  на  врло  свечан  начин:  Марија  Тереаија,  кћи 
Фндвпа  1У.  Шпањолског,  кад  се  први  пут  састада 
са  својим  младожењом,  краљом  Лудвигом  11У.  дала 
му  је  дивно  иврађену  кутију;  пуну  овога  слаткиша, 
као  дар  0  прстепу.  Наскоро  је  за  тим  дошла  чокула- 
да  на  краљевскоЈ  трпези  Лудвига  11^.  до  веднког 
увахења,  а  папротив  она  сама,  т.  ј,  Марија  Терезија 
која  је  чокуладу  донела,  пије  оинлела  краљу,  јер 
је  била  без  дражи  н  беше  ограничена,  те  ју  Лудвик 
никада  ннје  заводео.  Католнчко  свештенство  прави- 
ло  је  доста  сметње  ширењу  чокуладе  по  Европи,  пе 
с  тога,  што  бн  држало  да  је  чокулада  шкод.!биво  пи- 
ће,  него  што  нису  звали,  да  ли  се  може  допустити, 
да  се  чокудада  и  уз  пост  пије.  С  тога  учени  патер 
Браикачио  напнше  о  томе:  г.  1664.  дугачку  распра- 
ву  Ве  ти  е1  ро1и  сћосоШае  (Исипба^у  те  ту  дође  до 
овога  -  по  ширењу  чокуладе  важнога  —  завључка: 
1лдиШ1ш  поп  /гаи4/и  јејшиит*^  (чорбасте  ствари  не 
кваре  пост).  Чокулада  постаде  на  брзо  љубнмац 
светског  н  свештеничког  сталежа  у  осамнаестом  сто- 
лећу  и  поста  победноцем  н  дофе  до  даиашњег  зна- 
чаја.  Сад  сидне  •абрике  раде  у  Бечу,  Паризу;  Ноасје- 
лу,  БаЈону,  Драж^^анима,  Берлнну  Келну,  Турипу  итд. 


КЊИЖЕВНЕ  ВЕОТИ. 

Познв  па  претплату.  Српско  академијсво  литер- 
арно  друштво  ^Србадија"*  у  Грацу  прославиће  па  св. 
Саву  ндуће  1884.  године  десетогодишњицу  свога  оп- 
станка. 

Да  би  тај  догађај  оставио  внднијега  трага  у  исто- 
ријн  самога  друштва,  а  да  бн  уз  то,  и  само  друштво 
могдо  у  певодико  дати  рачуна  о  своме  раду  народу, 
чијн  је  део,  и  чнја  му  сретпија  будућносг  мора  ис- 
крепо  на  срцу  дежати,  оно  је  решнло,  још  прошлога 
течаја,  —  што  је  у  своје  време  већ  н  објавЈБепо,  — 
да  том  прнликом  штампа  свој  „Алманах**. 

Пошто  су  радови  који  ће  у  „Алманаху"  штампа- 
ни  битн  у  гдавноме  већ  прикупљени,  то,  редакциони 


,ДАВОР*  нздазн  сваке  недеље  на  читавом  та- 
баху.  Рукопнсн  се  шиљу  уредн^ку,  а  претпдата  „Ад- 
мнниотрацији  „Јавора''  у  Пови  Сад. 


одбор,  коме  је  поверепо  нздавање  „Адиднахн**  овнн. 
у  нмс  друштва  пСрбадије"  најуљудннје  повнна  на 
претплату, 

Познато  је,  да  иаше  академијске  друхмне  у  ен- 
ште  материЈадно  врдо  рфаво  стоје.  И  наш  Фж  потхват 
нзвесно  морао  пропасти,  ако  не  добвјено  тојемво  нред- 
платника  да  од  тога  могнемо  подмнрити  бнр  најиуж- 
нвје  трошкове.  А  то  бн  било  н  штета  н  грехотн. 

Алн,  уздајућн  се  у  разввјену  свест  н  родољу4Кзв 
нашега  народа  који  је,  толико  пута  докавао,  да  ну  је 
налредак  његовог  подмдатка  увек  н^озбиљЕНја  брнга. 
н  надајући  се  у  потпору  пашега  депога  пола,  дру- 
штво  је  уверенр,  да  ће  му  ово  потпуно  ва  руком  нс- 
пасти.  Ми  ћемо  се  од  своје  стране  најовбнљинје  и»- 
брииути,  да  у  сваконе  погледу  задовољнмо  знхтеве 
и  пубдВк«  и  критике. 

^Аднанах'*  ће  изнетн  од  приднке  20  штаипанкх 
табака,  забавне  и  поучне  садржвне,  ув  срагнераж 
књижевни  иреглед.  Цепа  ;<је  за  претнлнтниве  једиа 
Форннта  а.  вр.  (За  лретплатнике  иј  Србнје  2  днивра). 

Позивајући  још  једном  браћу  Србе  из  свнју  кра- 
јева  на  што  обилнију  претплату,  од  које  једиио  за- 
виси  оће  ли  ^Алманах'*  угдедати  света,  нли  не:  н«- 
лвмо  најучтивије  паше  скућљаче  иека  се  ножур« 
са  купљењем  н  шнљањен  претпдате  најдаље  до  Б«- 
жвћа,  јер  дело  по  договору  нора  до  св.  Саве  гот»- 
во  бвти. 

Претплата  и  остадо  што  буде,  неБа  се  шаље: 
^угрвкот  акап,  Ш.  (г^чШеи  „бг1)а€1у1**  п  Сгг<»ж:  нлв 
коме  је  дакше,  на  потписанога  дедовођу. 

Г.  г.  скупљачн  добнјају  уобичајеин  рабм. 

У  Грацу,  14.  октобра  1883  год. 

За  родаициони  одбор: 
Председник :  Дедовођл: 

Св.  Шумановић;  с.  р,  Јевта  Ј.  Поповнћ,  с  р. 
правннк.  •ндосо*. 


НОВЕ  КЊИГЕ. 

Љутица  Богдан  у  срс.  народнин  песмама.  Из- 
дање  срн.  књижаре  браће  М.  Поповнћа.  7  Н.  Саду 
Цепа  15  нов. 

Црногорсни  Јунаци  Народна  певанија  у  седан 
песама.  Издање  срп.  вњвжаре  браће  М.  Пононнћа- 
У  Ц.  Саду  1883.  Цена  15  нов. 

Слаоа  црногорсна.  Српске  народне  несме  о  јуна- 
цима  црногорским  и  бојевима  Црногораца  с  Турци. 
Издање  срп,  књижаре  браће  М.  Пеповића.  Н.  Сад 
1883.  Цена  15  нов. 

Кга/уо^/с  Магкош  ^агоппа  ре^апгја  и  8  релапш 
(8а  Шитадепш  гедта  ^игвкип  ♦  дпекојШ  пеоб9дп»т  ш 
Нта),  Јг^апје  кпјиаге  Ђгасе  М  Рор01'%6а.  17  N  8а^и 
1883.  Цена  15.  новч. 


Цена  је  листу:  на  целу  год.  5  «ор.,  иа  ио  год 
2  »ор.  50  пов.  на  трн  несеца  1  »ор.  25  нов^  За  стра- 
не  зенље:  на  читаву  годину  6.  Фор.  а.  вр. 


ИвдлЈв  књижАРА  Лукк  Јоциђл  и  друга. 


ШтАмпАРИЈА  А.  Пајкви^&а  7  Н.   СлЈиг 


Ђгогс  за.  ■ 


ВлАСник: 
•кв  ЗИАЈ-ЈОВАН  Ј0ЕАН0ВИ1.  Џ-*- 


Урбдник : 

I  Др.  ИЛИЈА  огалновиЋ.  Ц^«* 


Бр.   46. 


У  Новом  Саду,  13,  новЕМБРА  1883, 


Год.  X. 


ЛНЈЕК  ОД  ЦИГЛНКБ. 

ПРИПОВИЈЕТКЛ    ИЗ    НАРОДА. 

Напвоао  Иојо  иедик. 

(Свршетак). 


ада  но  Обрад  и  његов  илађи 
брат  Спасевија  почеше  'ври- 
јећи,  пазила  је  ова  шта  6и 
сваки    пут     насадили.    Саиа 


ухватише  троЈе  коња,  те  једва  око  под-  ' 
не  пуштише  коње.  Док  су  жито  згрву- 
ли  у  рпу     око   стожера,    гувно  помели 
и  у  мј  е  т")  вачивили,  било  је  подпе  давно 


ниЈе  хтела    долазити,    већ  би  дала  јаје  I  превалило:  сад  текар    одоше   ва  уживу 


коие  дЈетету  да  отрчи  горе  ва  њихово 
гувно,  те  да  види  какво  жито  вршу. 

Кад  је  жито  ва  вршају,  не  дра- 
мољчи'°>се  ако  дође  ко  да  му  се  у- 
дијели  „на  пут  Божји/  већ  се  сипа  ло 
патои  с  рхУе.  Знала  је  она  за  тај  оби- 
чај  варода  пашега,  па  вије  хтјела  с 
торбои  доћи  кад  се  врше  јечам,  раж, 
пир,  зоб  .  .  .  већ  је  вреблла  кад  ће  до- 
ћи  редња  ва  пшевицу. 

Му^по  је  ншевицу  вријећи,  ваља 
ухватити  ведар  и  топао  дан,  ако  не  ће 
мо  да  половица  жита  оставе  у  слами, 
да  извадиио  „живу"  слаиу.  Јер  веле: 
„Црљен  вече  добро  јутро  каже"  и  јер 
ве  виђеше  чадме  (маглу)  око  ОсЈ'ечеви- 
це,  договорише  се  у  очи  суботе,  да  ће 
сјутра  пасадити  један  стог  пшевице, 
или  ону  у  коље  садјевену. 

У    »раскозорје    навезоше    вршај    и 


(ручак),  а  таки  је  и  преиис  код  вршиоца. 

Вративши  се  вазад,  ве  хтједоше  от- 
почивати,  јер  се  бојаше  да  ће  их  мрак 
затећи  ва  гувну,  па  још  у  очи  свете 
веђеље;  с  тога  поче  Обрад  вијати,  а  Спа- 
севиЈ'а  уиЈ'етати,  саио  да  жито  раставе 
с  пљевои. 

Спасепија  се  љућаше  ва  Обрада, 
што  ве  разбиЈ'а  жито  ва  лопати  и  што 
ве  баца  у  вис,  јер  умјетои  ве  ногаше 
викако  вљеву  и  баљегу  коњску  снииа- 
ти;  а  Обрад  опет  тужаше  се  на  вјетар 
што  завијава  и  једнако  ве  пири. 

—  Ајде  да  лажемо  што,  рећи  ће 
СпасениЈ'а,  та  ти  знаш  кад  нема  вјетра 
па  се  слаже  што,  да  ће  одиах   духвути. 

—  Ваљда  да  одвесе  пријесву  лаж, 
додаде  Обрад. 

—  Ето  оне  старе  Цигавке,  прого- 
вори  Спасенија,   снмо  да  вјетар  покре- 
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не,  али    мјесто    вјетра   бану  та  цага- 
р  а"  као    да  си  је  истресао  из  рукава. 

^Ннт'  је  прата, 
Нит'  чешљата, 
На  њој  има  блата 
—  ЈНест  лопата!" 

—  Помоз*  Бог?  кумови  моји  драги, 
мили^  ваљани,  иоштени. 

—  Вог    дао!  Бог!  прихватише  оба. 

—  Јесте  ли  већ  изврли? 

—  Та  ево   вијемо,  рече  Обрад. 

—  Колико   сте  насадили? 

—  Осамнајест  колаца." 

'  Погме  нијесте  жалили  коња. 

—  Л  они  бјеше  бити  нопови,  па  би 
им  друкчије  било. 

—  Шта  мислите,  колико  ће  бити 
те  И1епе. 

—  Што  је,  да  је,  ту  је; 

—  Ие  штсптај,  Обраде,  видиш  с  мо- 
јом  срећом  ево  правога  вијача;  бацај, 
бацај,  синко!  пе  би  ли  прије  почитка 
супца  унијели  жито   под  кров. 

Обрад  никада  ие  престајаше  баца 
ти,  а  да  му  олакша  посао,  узела  би 
грабл>е  па  би  му  нагртала.  Само  кад  је 
05рад  изграбл>авао/*)  опда  би  се 
свашта  разговарали.  Тако  на  свршетку 
говорише  и  овог 

—  Већ  ме  леђа  боле  од  бацања. 

—  Да,  Бога  ми  си  ти  соко  од  со- 
кола,  та  твоји  вршњаци  не  могу  сани- 
јети  пи  вучију  воде,  а  ти  као  ка- 
кан  старац  радиш  паметпо  и  разбори- 
то,  па  пије  пи  чудо  ако  би  те  леђа  бољела. 

—  Тебе  хвале  по  селу  да  све  вра- 
гове  зпаш,  би  ли  знала  какав  лијек  и 
за  моја  леђа? 

—  А,  рапо  моја,  кад  те  не  буде 
бол>ела,  биће  ти  лакше. 

—  Ма  бог  ти  дао,  чим  се  лијечиш, 
кад  теби     еђа   падну? 

—  Душо  моја,малко  обајем  пами  прође. 
Обј^ад,  погледавши  у    сунце,    рече: 

—  Још  мало  па  ћс  заћи  сунце  за 
гору,  мапи  ми  се  ба]ања  и  шале,  фчи 
у  кућу  и  донеси  вре^^у  и  в  а  р  и  ћ  а  к^*^ 
а  дотле  ћемо  и  ми  превијати  и  урЂиати. 


Циганка  оде  по  вреће,  '»ставив  сво- 
ју  торбу   у  обали.'*}  Онн  сакрнше  то 
рбу  у  сламу,  превијаше  и  згрвуше  жи 
то  у  рну  док  она  вреће  донесе.   Заба- 
вила  се    подуже,  јер  некс  вреће   бјеху 
заручне  и    подеране,  па  докле  их  пре 
ручише  и  закрпише,  и  вршиоцн  су  свој 
посао  довршили. 

—  Сад  ваљда  знате,  кожко  ће  бнп, 
започе  Циганка. 

—  Спасенија  је  забадао  у  рпу  др- 
жак  од  умјета  па  рече  гђе  је  била  шест 
палаца  дебела,  да  ће  бити  шест   врнјећа. 

—  Богме  ће  се  слабо  платити,  кад 
ие  може  колац  датн  кварту.'^) 

—  Добро    је  опет,  јер  нам  је  ова 
пшеница    с  онога    цвјепца    изго.    Него 
знаш    шта.  Ја  се    и  брат   договорнсно 
да  ти  пуну  торбу  наспемо  с  рпе,  без  сва 
ке  мјере,  баш  да  те  леђа  заболе  носећн  је. 

—  Бог  вам  дао  и  овога  и  оногл 
свијета.  Тако  је  радио  и  ваш  добр| 
покојни  отац. 

—  Дај  де  торбу,  рекоше  оба  као 
из  једног  грла. 

—  Ма  не  знам  што  би  од  ње.  Еад 
пођох  по  вреће,  учини  ми  се,  да  је  ос- 
тавих  ево  овђе  украј  ове  сламе. 

—  Да  је  не  однесоше  два  на  коду? 
примјети  ће  Обрад. 

—  Да  је  нијесте  вас  два  сакрилн? 
Јнмите  таку   шалу. 

—  Меии  се  причинило,  рећи  ће  Спа 
сепија,  да  си  је  затрпала  ено  онђе  у 
сламу,    само  да  пе  побијели  на  сунцу. 

—  Ено  је,  гле  познам  је  по  упртама. 
Циганка    изврати    торбу,  отресе  је 

лупајући  њоме  о  шЈБиву,  и  приђе  к  рпн. 

Обрад  узе  лопату,  а  Спасенија  ва 
рићак.  Циганка  посврати  торбу  и  стаде 
међу  њих.  Обрад  заграби  с  рпе  иуну 
лопату  пшенице  па  да  ће  да  усие  у 
торбу,  а  Спасенија  принесе  опет  под 
врх  варићак  такођер  да  успе  у  њу, 
али  у  том  часу  наљути  се  на  Обрада 
те  удари  варићаком  у  лонату  и  просу 
пшеницу    око    торбе,  рекавши  љутнто: 
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—  Ја  ћу  њој  да  дадем,  а  не  ти. 
Волим  Њ01  дати  него  ма  коме  другоме. 

—  Гле  ти  њега,  викну  Обрад  као 
лав,  зар  ја  немам  окле  да  јој  успем 
прегршт  ишенице?  Зар  само  ти  можеш 
даривати  кога? 

—  Отпи  се  ти,  Обраде,  кад  ја  си- 
пам  варићаком,  на  што  да  ми  сметаш 
лопатом.  Не  дери  се  толико,  не  бојим 
те  се  ја  као  да  се  нијси  ни  родио. 

—  Бојао  се,  не  бојао  се,  сад  ћеш 
виђети  ко  сам  ја. 

Обрад  ти  на  то  скокалац  Спасенији 
:т  врпт;  Циганка  се  умајеша  међу  њих 
те  их  стаде  развађати  и  мирити.  С 
једне  стране  замахује  Обрад  лопатом, 
с  друге  Спасенија  варићаком,  ма  у  ви- 
јек  удара  и  једно  и  друго  по  циганчи- 
нијем  леђима.  Када  њу  заболеше  леђа 
од  силнијех  бубаца  (удараца),  зграби 
торбу  празну  и  побјеже   без  обзира. 

Браћа  се  инатише  докле  не  замаче, 
а  након  овога  измјерише  и  унесоше 
жито  у  амбар. 

Циганка  казиваше  свакоме  ко  је 
(феташе  и  за  ону  викуна  0-ћеву  гув- 
иу  питаше:  „Побише  се  браћа  си- 
пајући  ми  пшеницу.  Мене  допа- 
доше  неколика  ударца  растав- 
л^ајући  их;  а  богме  њих  обадва 
мора  да  су  већ  мртви  на  мјесту.^ 

А  у  вароду  поста  послЈвица,  која 
се  употребљава,  кад  се  двојица  стану 
ирепирати,  а  трећи  се  међу  њих  упле- 
те:  „Немојте  се  ви  прекоменету- 
ћи,  као  0 — ћи  преко  Циганке."  — 

0  Значи  исто  што  и  п  и  л  е  ж  т.  ј.  мно- 
го  мале,  непроскрбљеае  дјеце.  —  ')На  о- 
3  р  о  н  к  у.  —  ')  Има  мјеста  гђе  је  вода  да- 
1еко  од  куће,  а  и  нема  је  доста,  већ  се  у8 
Иетров  пост  чека  ред  т.  ј.  ко  прије  дође, 
гај  прије  и  налијева  оно  мало,  што  се  на 
|релу  нахвата.  У  оба  случаја  мучно  се  в  о- 
^арити,  па  чује  се  „крвава  је  то  вода- 
зина."  — *)  Кад  човјек  уговори  с  киме,  по 
пто  ће  му  урадити  нешто  о  својој  рани  и 
сад  му  драга  дању  почети  и  престати,  он- 
^а  му  овај  ради  на  у  ц  ј  е  н  у.  —  *)  У  се- 
|у  нађе  се  по  један  или  два  сељанииа,  ко- 


ји  умију  што  сковати.  Они  раде  на  својој 
земљи  као  и  други;  но,  само  кад  ко  жели 
што  сковати,  дође  к  њима  с  гвожђем  и  уг- 
љем,  а  боље  ће  бити  послужен  кад  још  по- 
несе  цПајтлик^  (оакет)  духава  и  ракице  ма- 
ло.  Што  који  пут  »аслужи  на  своје  руке, 
не  плаћа  му  се  одмах,  а  и  не  пази  се  би 
ли  много  или  мало  посла,  ако  је  овај  сеља- 
нин  његов  поковац  т.  ј.  ако  је  с  њимепо^ 
годио,  шта  ће  му  дати  к  јесени,  ако  му  ци- 
јелу  годину  буде  ковао  што  за  кућу  устре- 
ба.  —  •)  У  Д а  н  и  ч  и  ћ  е  в  у  рјечнику  хрв. 
или  срп.  језика  стоји  ово  уза  ријеч  Цуја: 
„име  чељадету,  женском  или  мушком,  не  зна 
се  $а  цијело,  прије  нашега  времена,  С.  Но- 
ваковић,  пом.  113.^  Цу]а  је  име  зажен- 
скиње  и  чује  се  и  дан  данас.  У  мом 
крају  познам  и  ја  бар  њих  пет.  — 
^'  Кад  се  узме  велик  кромпир  те  се  по 
поли  раскрижи,  онда  се  свака  половина  осо- 
ли,  а  све  се  метну  близу  ватре  да  се  и  С' 
тиште  т.  ј.  тако  се  поставе  да  топлота 
направи  кору  на  ријезу  (бсћш1Шасће.)  Тада 
се  те  п  0  л  е  запрећу,  и  кад  су  печене  до* 
бре  су  јести,  особито  кад  су  намазане  с 
киселијем  скорупом  или  б  а  с  о  м  (једна  дру- 
га  врста  бијелога  смока.  Ова  риеч  није 
уврштенауДаничићев  рјечник.) 
—  •)  Надимак  човјеку,  који  је  тако  осиро- 
машио  да  се  нема  преобући  у  што  чести* 
то.  —  •)  Доба  око  Петров-дана,  кад  је  већ 
старога  жита  нестадо,  а  ново  још  није  при* 
спјело.  —  ")  Кшскегп.  ")  Од  једне  биљке, 
која  се  зове  у  мј  ет,  нареже  се  добра  ру- 
ковет  те  се  као  каква  метлица  привеже  на 
рашљасту,  окресану  грану:  држак.  Обоје 
заједно  зове  се  у  м  ј  ет,  те  се  њиме  у  мј  е- 
ћ  е  или  у  м  ив  а  жито  т.  ј.  скида  се  сламка 
која,  пљева  и  друга  нечистоћа.  —  *')  Нади- 
мак  женској  злобној  и  језично),  која  се  ски- 
та  од  куће  до  куће.  Мушкоме  се  вели:  ц  а- 
гарин.  (Неприбиљежена  ријеч  у  Данич. 
рјеч.)  —  *•)  Код  нас  се  деђе  снопље  у  гра* 
нице,  к  о  љ  е  и  стогове.  На  мали  колац 
садјене  се  седамнај  ест  снопова  (4  са 
сваке  стране  а  1  озго),  а  на  в  е  л  и  к  и  21 
сноп.  —  **)  Што  умјетом  сними  се  с  рпе, 
то  онај  што  вије  грабљама  изграбљава  т.  ј. 
р  и  ј  е  т  к  е  грабље  изграбе  пљеву  и  све  што 
је  веће,  а  зрње  остане  те  се  пригрне  1с  рпи, 
да  се  ионово  вије.  —  ^^)  Житна  мјера;  ш  е  с  т 
варићака  један  је  м  а  ц  (Ме^геп).  —  ")  Зем- 
ља  два  корака  около  гувна  зове  се  о  б  а- 
л  а.  —  ")  Житна  мјера  као  и  мало  прије 
споменута  врећа.  Кварта  носи  4  ва- 
рићака;  адвије  квартеипо  или  1  0 
ва  р  ић  ак  а  једна  је  врећа.  — 
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VI. 
^&р-!*         Встар  дува.  .  . 
^ддетар  дува,  па  дудове  л.уд,н, 
1-Ч^Ја  се  шетам  туда  исппд  дуда 
'^Небил  своЈу  дочскао  дику. 

Дуд  је  зрео,  а  мој  шеишр  Лео 
Сав  ми  шепжр  поцрнио  клети 
Ии  );аво  га  неможе  иокети! 

VII. 

Шсиица  је  всћ  у  иола  жута, 
.Мија  дика  пе  долаии  с  иута, 
Нит  »утујс,  нити  поручује: 
Кад  116  ио^ји?   када  ли  1|е  доКи? 
Јаи  иано,  од  Лохура  граио! 
Ножур  ти  се  мио  иоломио, 
Те  оп  вене  ко  срцс  у  мсие. 
Ни1пи  1|С11И  нек  долали  куКи 
Јср  [јс  срце  у  мепика  пући! 
Иииш  ћсри  да  ;)а  11.оме  жудим 
Гннем,  жудим  оћу  да  полудим! 


НЛРОДНОМ  ДУ1У. 

УШ.  - 
Радоет. 
Ево  дике,  ево  рода  иога! 
Род  је  мио  као  што  је  Лио 
Свагда  веран  свагда  лн  шекеркв 
Кад  мо  љуби,  канда  шећер  дубк, 
Кад  ме  љуби  угризс  не  зуби, 
Л  }&  мислим  то  издржат  нећу 
Од  среће  ћу  поиерит  памећу. 

IX. 

Тврда  вера. 

Ал  јс  Дунав  намуљио  муља, 
Лл  па  свету  има  млого  хуља 
Шта  не  зборе  ћери  и  матери 
Шта  не  зборе?  да  ме  оговоре. 
Ал  је  дика  на  одговор  срда, 
Њена  вера  ко  чслик  јв  тврда: 
Иа  што  чује  вишта  веверује. 
У  Њтм   Селу  1877. 

Десвмвр. 


УНЕТНИКОБА  СУДБННА. 

НОИЕЛА  Н.  К.  РОСЕГЕРА. 
(Свршетвк.) 


Ј   приђе    гробу    и    погледа 

[(оле.  — 
Иструо  сапдук,  жућкасти 

дрои>ци,  кости,  коса  —  мла- 
ди1|у,  то  бсјаше  страшан  »оглед!  Ои 
ти  јс  упиштио  милу,  лепу  слику  мајке 
твоје,  коју  ти  је  отац  у  споме  причаљу 
и  Еојипој  (^лици  у  насљедство  оставио. 
ГроО  бсјашс  прскопаи  а    кости  папоље 


изоачене    Лладар  у:1е  лоба|[,у  у  руке  а  ј  дј^  раменима  и  оде, 


доксату,  он  прегледа  многе  статуе  н  ра- 
дијоннцу,  он  прегледа  кућу. 

—  „Хоћете  ли  ви  овде  остати?"  уи- 
та  младића.. 

„Нећу  овде  остати,"  бејаше  одговор. 

„Опда  ће  те  јамачно  продати  ту  ку 
ћу  и  статуе?"  Аладар  се  пронислм  вг 
одговори:   ,То  ае  знам." 

Сеоски  лекар  стајаше  Још  мало,  сЈе- 


његокс  сузпе  очи  укочено  гледаху  у  > 
дуСоке  шу|[л>ипе. 

Тако  Јс  дете  прпи  пут  маЈку  сво-  | 
ју  угледало.  —  ! 

Кад  сс  је  Лладар  кући  повратио,  | 
стајаше  мртпарпик  прсд  врати.  Оп  но-  | 
сиатра1пе    главом    маптући,    поп[товап.а  | 


Еад  Је  Аладар  остао  сан  попе  се  и 
доксат  и  седе  поред  свога  нртвога  оца. 
Скоро  непоикчно,  као  и  он,  сеђаше  ни- 
дић  и  управи  очи  своЈс  далекои  шаво' 
небу.  Било  је  све  тнхо  и  инрво.  Лшн 
ће  па  оближшем  расту  почело  је  ве! 
110  иало    жутети.    Насту1[нла    је  јесе! 


достоЈног  лс|[ог  старца,  што  сеЦше  на  I  Један  једини  пут  [[розуја  шунска 
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Јица,  тада  бејаше  опет  мирно.  У  суто- 
ну  подигао  се  из  џбуна  црвени  плами- 
чаК;  он  се  светлуцао,  подигао  се  од  докса- 
та,  за  тим  пре};е  преко  куће. 

То  бејаше  одоцнели  аурора  лептир. 

Кад  је  на  долњим  стеновним  глав- 
ницама,  које  се  иза  шуме  светлуцаху, 
жар  вечерњег  сунца  изчезао,  устаде  Ала- 
дар,  узе  бледу  руку  оца  свога  и  рече: 
„Они  ти  не  даду  гроба  поред  моје  мај- 
ке.  Но  твоје  ће  те  дете  разумети  и  реч 
своју  одржати." 

Кад  месец  изиде,  сиђе  се  Аладар  у 
еело  и  уђе  у  гробље.  Ишао  је  мимо  кр- 
стове,  док  не  дође  до  ископане  раке. 
На  роснатом  бусењу  лежаху  још  кос- 
ти.  Младић  их  скупи,  зави  у  мараму 
и  понесе  собом. 

Човек  неки  пролазећи  мимо  капију 
заустави  га  и   запита: 

„Шта  ви  то  носите?"  - 

—  „Вампира." 

Човек  се    поплаши  и  пожури  даље. 

Аладар  се  пењаше  с  ретким  тере- 
том  на  брег.  На  вису  сијаше  се  кућа 
у  мессчевој  светлости. 

« 

Сутра  дан  бејаше  цела  свечаност  у 
селу.  И  црква  бејаше  у  жалости.  Ти- 
хе  мисе  и  гласне  молитве  измењиваху 
се,  а  по  подне  се  све  спремало  за  погреб 

Покојни    сељак  бсЈаше  угледан  чо 
век  у  општини  а  у    његовој    опоруци 
било  је  једно  место,  које  се  попу  врло 
допало^    те  је  за  то    дао  да  сва  звона 
на  читав  сахат  пре  погреба  звоне. 

Црква  је  доста  могла  жалити,  јер 
је  и  она  убројена  у  насљеднике. 

Месни  лекар  стајао  је  на  улици  и 
приклапао  с  тутором.  Обојица  бејаху 
уозбиљепи  и  у  достојанственом  црном 
оделу. 

—  „Хоћете  ли  допуститиЈ  да  се  и 
[>на  стара  будала  у  гробљу  сахрани?" 
литаше  лекар,  показујући  према  кући 
Е1а  вису. 

'  „Човек    тај   био  је  пре  луда,    него 
^езвабозкац.  А  и  сии   му  је  пошао  очи- 


ним  трагом.  Јуче  ми  рече  да  ће  да  иде 
одавде.  Данас  сам  опет  био  код  њега, 
да  ми  прода  кућу. 

„Шта  мислиш,  комшија,  шта  вреди? 

—  „Тај  пезнабожачки  храм!"    одго 
вори  тутор,     „та  коме  још  он     треба? 
Хм,  могао  би  добити   прилично  угљена 
из  тог  дрвета;  ја    мислим  да    вреди  до 
стотине. " 

—  „Е  ја  то  са  свим  другојачије 
рачуним"  одговори  декар,  „мени  се  до- 
пада  грађевина,  врло  је  укуспа  а  и  ва- 
јарије  нешто  вреде.  Ја  сам  понудио  де- 
рану  једну  хиљадарку." 

—  „Мој  пријане,  ти  си  будала!" 

—  „То  је  онда  тај  деран  још  ве- 
ћа  —  удесетостручите  ту  суму  — 
рече  ми  он  —  па  дођите  и  још  вам 
ни  пото  нећу  продати  куће  оца  свога." 

Тутор  се  поче  грохотљиво  смејати, 
премда  се  није  пристојало,  јер  се  је 
спровод  приближавао. 

Бејаху  се  искупили  људи  из  целе 
околине,  гробље  је  окоро  тесно  било. 
Буктиње  се  јасно  светлуцаху  у  вечер- 
њем  сутону.  Три  попа  у  орнату  стаја- 
ху  више  гроба  машући  босиљком  и  ка 
дијоницама. 

„Сутра  је  ред  на  Жида,  шта  ли  је," 
шапуташе  нека  жена  својој  прији  до  се- 
бе,  „је  си  л'  видела  раку    ван  гробаља?" 

Одговор  бејаше  прекинут  тутњавом 
сандука,  који  су  баш  у  раку  спуштали. 
Сандук  је  био  шарено  обојен.  Иошкро- 
пише  га  светом  водицом,  јер  пеје  би- 
ло  суза.  Покојник  неје  оставио  за  со- 
бом  ни  жеие  ни  деце^  а  туђинци  нас- 
љедници  не  плачу.  Иоп  узе  лопату,  по- 
су  сандук  земљом  и  изрсче  ону  изре- 
ку  у  опелу: 

—   „Мир  папелу  твоме!" 

Та  је  изрека  пеком  другом  више 
приличила. 

У  пстом  тренутку  подиже  |се  ви- 
ка  у  гомили,  оглативала  се  ватра.  Ио 
зиду  црквеном  и  ио  кућним  крововима 
лебдила  је  бледа  дрхтава  светлост.  Ку- 
Ка  на  брежуљку  купала  се  у  пламепу. 


1451 


р. 


1452 


Људи  се  прогураху  из  гробља.  На 
мрачном  гробу  нити  су  више  имали  ка- 
кова  посла,  нити  су  имали  шта  да  гле- 
дају.  Сандук  је  самац  лежао  у  дубо- 
ком  гробу,  очекујући  трулеж,  који  се 
приближавао  са  својим  многогодишњим 
страхотама. 

Појасно  осветљеним  удицама  тала- 
сала  се  множина  људи,  неки  потекоше 
брежуљку. 

Кућа  на  брежуљку  прометну  се  ве- 
личанственом  пламеном  статуом,  окоми- 
це  се  дизала  према  вечерњем  небу  а 
хитре  искре  изгледаху,  као  да  ће  се  у- 
дружити  са  небеским  звездицама. 

Аладар  стајаше  под  растом  и  гле- 
даше  кућу  у  пламену.  Душа  његова 
букнула  је  у  заносу  одушевљења,  као 
да  хоће  да  се  натиче  с  пламеном,  што 
је  из  куће  лизао. 

Пре  по  сахата  метнуо  је  Аладар 
запаљен  ивер  у  шупљину  статуе  Хе- 
лијеве.  Он  ја  гледао,  како  сјајни  пла- 
мичак  сину  по  слици  бога  светлости^ 
како  на  светлим  крилима  прхну  према 
осталим  статуама,  док  не  захвати  и  ду- 
варове;  гледао  је  како  пламен  бујно  ра- 
сте,  како  сипа  на  све  стране.  За  тили 
час  постаде  радијоница  пламеним  хра- 
мом  и  само  поједине  главе  јелинске  ми- 
толођије  помаљаху  се  из  валовитог  ват- 
реног  мора.  За  мало  проби  пламен  кроз 
прозоре,  разли  се  по  дуваровима  од  сун  - 
ца  опаљеним  и  пружао  се  према  док- 
сату.  Ватра  је  праскала  и  хучала,  за- 
хвати  кућу  са  сва  четир  ћошка  и  са- 
да  са  свдју  страна  необузданом  силом 
посукта  на  доксат,  где  је  поред  слике 
Еојине  гомила  гробних  костију  лежала. 


Аладар  посматраше  10ш  кроз  дим  и  пла- 
мен  лице  оца  свога.  Рујном  руменн  од- 
севало  је  лице  старчево  из  пламена.  На 
један  мах  сунуше  са  главе  старчеве 
зраци  —  као  зраци  дуге  —  букну  ко- 
са,  пламени  огртач  обави  лешину,  оба- 
ви  доксат,  обави  целу  кућу. 

Еао  окамењен,  са  светлим  очима  ста- 
јаше  младић  под  растом  и  гледаше  жр- 
твеник  свога  насљедства,  где  у  неопи- 
саној  величанствености  догорева. 

ЈБуди  из  села  бејаху  се  довукли  амо. 
но  кад  видеше  где  лешина  сагорева,  кад 
видеше  у  руменој  светлости  ону  статуу 
под  растом,  вратише  се  упрепашћени 
натраг. 

Кад  месец  изиде  кућа  се  на  бре- 
жуљку  сурвала.  Из  раштрканих  угари 
ца  сипаху  још  искрице,  појављиваху  се 
још  по  где  где  потоњи  пламичци,  а  кад 
јутро  свитати  поче  и  кад  птице  по  вр- 
ховима  јела  зацвркуташе,  бејаше  и  по- 
тоњи  пањ  у  пепео  претворен.  Аладар 
потражи  кости  на  окрајку  горишта  где 
се  1е  доксат  сурвао.  Не  нађе  нн  јед- 
не.  Јутарњи  ветарац  подиже  у  внхору 
бели  пепео  и  понесе  по  неки  прашак 
преко  главица  јела  у  етар. 

А  кад  сунце  изиде,  погледа  Аладар 
још  једном  у  наоколо  по  шуми,  по- 
гледа  зелене  ливаде  са  врбацима,  по- 
гледа  сеоце.  Још  једном  управи  сузно 
око  на  пепео  по  гаришгу  —  тада  се 
окрену  и  оде. 

Ишао  је  кроз  хладовите  шуме,  ишао 
је  преко  брда  и  долина,  ишао  је  пре- 
ко  мора.  Он  је  ишао  према  сунчевом 
истоку,  да  целива  свету  земљу  Јелинску. 

Из  дружине  Ј^Слоге''  Превео   Рајжо. 


СЛАВУЈ  И  РУЖА. 


л'  истина  ол'  сам  ваљда  снив'о 
Пове^гарац  да  ми  је  казиво: 


Крај  извора  куд  се  стаза  иружа, 
Цветала  јс  миомирна  ружа. 


Нујан  славуј  песме  јој  'е  вио. 
С    њена  диста  бисер-росу  иио. 

А  на  то  се  сунце  запламтило 
Илаховито  ружу  иољубило. 
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Од  пољупца  —  од  сЈнчевог  жара, 
Неста  ружи  иириса  и  чара! 

Ал'  је  славуј  ружи  веран  био 
Па  је  суху  није  оставио. 

Под  сухом  је  сстан  придсељкиво' 
Под  њом  пево,  под  њоме  почиво. 


Крај  извора  куд  се  стаза  нружа 
И  сад  стоји  сиомен  —  суха  ружа; 

А  под  ружом  зумбул   изникнуо 
Сномен  —  гдс  је  славуј  издахнуо! 

Н^штин. 

ђ.  Јовановић. 


ИВДН  ТУРГЕБЕВ. 


п. 

(Наставак). 


исто  нојетски  носматрајући,  Тургењев 
је  у  овим  новслама  највин1у  висину  до- 
стигао.  У  нркоснским  махнама  које  чес- 
то  долазе  у  комнозицији  инак  је  Тургењев 
недостижин  у  Финоме  животу  душевноме  и 
богатој  карактеристици.  Ми  неможемо  све 
у  нојединостима  нронратити  као  што  може- 
мо  нравац,  у  коме  се  његова  даровитност 
огледа,  нратити  у  главним  му  струјама.  Та- 
ко  гладак  и  тако  благ  као  у  „Пролетњим 
валима,^  није  Тургењев  увек;  често  нас  ош- 
трином  свога  градива  страши  и  мучи  а  на- 
рочито  у  „Три  нортрета"  (1846)  и  у  „Нес- 
ретници."  Нитковлук  Василија  Иванови^а, 
који  одведе  младу  девојку  и  убија  њезиног 
вереника  је  зао  нанад  на  наше  нерве,  а  то  је 
исто  у  новели  „Несрећници,"  штетан  слу- 
чај  и  хотимично  неваљалство,  који  доводе 
младу  девојку  до  тортуре.  Карачтери  су  и 
овде  дивно  изведени  само  што  грозота  нре- 
вађује  у  обсма  новелама  а  у  читаоцу  ства- 
ра  Физични  бол.  Сасвим  је  друга  осећајна 
романтика  у  „Јакову  Пасинкову,^  где  нам 
се  на  најблажији  начин  нрича  путовање  јед- 
ног  младог  човека  кроз  живот,  на  кога  се 
нокрај  свих  његових  одличних  свЈЈстава,  сре- 
ћа  никад  наемешила  није.  Он  снада  међу  оне 
људе,  који  се  стиде  нренуњене  душе,  те  с 
тога  живе  у  осами.  У  срцу  му  тиња  давно 
љубав  за  једним  девојчетом,  коју  напомиње 
тек  нре  коначног  угаса  —  на  самртничкој 
ностељи  својој. 

Значајна  је  црта  у  Тургењева,  што  сву 
нежност  осећаја  у  тој  слици  износи,  ал  у 
исти  мах  зачини  хумором,    који  у  клици  у- 


гуши  сентимснталност.  Он  зпаде,  да  такав 
сукоб  идеализма  и  рсализма,  ако  се  не  из- 
губи  у  трагичности,  има  за  свет  увек  сво- 
јих  комичних  момената.  Романтика  је  нЈж- 
на,  ако  нисмо  ради,  да  утонемо  у  кинеску 
трезност;  али  она  мора  нроникнути  живот, 
обухватити  га  у  језгри  а  не  као  магла  лс- 
лујати  се  око  њега.  С  тим  назорима  ослоба- 
ђа  се  песник  онет  мотива  несретне,  нрсгор- 
не  љубави,  коме  има  да  захвали  на  читатом 
низу  савршених  својих  створова.  Кад  год 
му  је  то  предмет  нриказивања  црта  га  вр- 
ло  тонло  и  живо  а  ми  инак  у  том  нонавл>а' 
њу  не  смсмо  назирати  неки  нагон.  Турге- 
њев  је  нссник  својих  доживљаја.  њему  сиже 
само  тако  нешто  вреди,  ако  се  уживио  у 
њему,  па  му  може  да  нозајми  своје  осећа- 
је.  Те  тако  му  је  у  крви  и  тај  неснички 
мотив  као  скуно  илаћснинлод  многостраног 
и  горког  му  животног  искуства,  које  му  је 
пречистило  осећаје  на  најфинији  начин  и  по- 
служило  несничком  му  раду,  као  богат  избор. 

За  неријоду,  у  којој  се  нојављују  са- 
времени  романи  ауторови,  од  великс  је  важ- 
ности  нријатељство,  које  п  је  десетинама 
годинама  приљуб.Ћивало  уз  кућу  пајвеће 
уметнице  и  најдуховитије  жене  нашега  до- 
ба.  Павлина  Гарчијева,  након  венчања  сво- 
га  1840.  са  вештим  иисцем  Француским  Ви- 
јардотом,  путујући  као  уметница,  кроз  Шна- 
нију,  Немачку,  Италију  и  Русију,  дође  у 
Петроград  и  ту  се  Тургењев  с  њом  упо- 
знао.  Тада  још  није  требало  много,  на  да 
слава  песникова,  достигне  слаиу  те  псвачи- 


1455 


Ј    А    в    а    р. 


1456 


це,  при  свем  тон,  свезу  и  сталност  тога 
иријатељства,  до  ли'  јака,  изразита  особе- 
ност,  којом  су  обоје  одарени  били.  0  пева- 
чици  је  једном  рекао  Фрања  Лист  у  својим 
„драматуршвим  листићима,^  да  ју  ваља  у- 
бројити  у  најодобраније  славњенике  и  слав- 
љенице  нашега  доба,  и  то:  са  многоструких 
њених  дарова,  којима  је  сиојила  у  једно 
све,  што  је  врсно  у  талијанској,  Француској 
и  немачкој  уметности,  са  високог  јој  душев- 
ног  образовања,  са  одличних  јој  врлина,  са 
племенитости,  карактера  и  честитог  понаша- 
ња  у  приватном  хивоту«  Као  год  што  се 
ова  жена  заносила  највишим,  најидеалнијим 
сновима,  не  запустивши  женску  љупкост  и 
пријатност,  тако  с  друге  стране  беше  у  ње- 
га  мужевна  збиља,  која  се  је  с  иоља  из- 
ражавала  у  дивној  му  имиозантној  појави, 
само  вео,  који  је  прикривао  срдачан  живот, 
необичнз  Фине  организације  и  нежне  сусрет- 
љивости.  У  дане  младости  и  бескрајних  на- 
да  скопчана  је  та  веза,  коју  су  дани  му- 
жевнога  и  старачкога  доба,  могли  само  још 
боље  учврстити.  У  Баден-Бадену,  у  годи- 
нама  1863—1870,  где  је  Тургењев  писао 
либрста:  ;,^е  <1ет1ег  Дез  'вогсхегв,"  пТгор  Зе 
Гетшев,"  и  „^'  Одге,"  која  је  уметница  ком- 
поновала,  доцније  у  Лондону  а  најзад  у 
Паризу,  песник  је  био  веран  пријатељ  и  нена- 
видна  дика  Вијардотовој  кући  а  домаћица  се 
не  задовољаваше  само  тим,  да  се  иопие  до 
највишег  степена  у  својој  уметности,  него 
је  још  искупила  око  себе  читаво  јато  оду- 
шевљених,  даровитих  ученица  из  свију  зе- 
маља.  Утицај  те  куће  која  беше  као  Про- 
сперово  ^Чаробно  острво"  пиуна  звукова 
и  слатких  тонова^  морао  је  код  песника  у- 
родити  плодом  и  природно  му  чуство  за 
музику  развити  у  уметничко  разумевање. 
То  нам  сведоче  многобројни  описи  и  при' 
медбе,  које  су  у  његовим  делима,  тојумет- 
ности  посвећене  и  које  издају  аутора,  да 
баш  није  строго  чуствен  естетичар,  при 
свем  том,  да  ствар  више  но  иовршно  ра- 
зуме  и  као  што  се  нсможе  друкче  ни  оче- 
кивати,  писане  су  са  заносом.  Оиису  рус- 
ке  народне  музике  у  скици  „Певачи"  напо- 
мепули   смо,   кад  је  била  рсч  о  ^^Ловчсвим 


записницима.''  Но,  и  као  средство  дилетан- 
тске  забаве,  игра  музива  у  делима  његовим 
важну  улогу.  Скоро  у  свакој  његовоЈ  нове- 
ли,  понавља  се  реч  о  музици;  уз  певање  или 
уз  гласовир  сусрећу  се  већином  љубавници, 
исказују  једно  другом  тоновима  оно,  што 
се  уста  не  усуђуЈу  да  кажу  и  упозвавају 
сагласност  својих  душа  по  сагласној  пре- 
суди  0  каквом  музичком  делу.  Ту  се  сре- 
тамо  скоро  увек  са  немачким  романтичарн- 
ма  Шубертом,  Вебером,  Шуманом.  Њих  узи- 
ма  иесник  за  тумаче  тајних  осећаја  оних 
срдаца,  која  се  неби  никад  анала  наћн  у 
животу,  јер  не  могу  да  искажу  оно  што  им 
је  на  срцу.  Како  је  карактеристично  за  ге- 
нерале  у  „Диму^  у  оној  дивној  сцени, 
пред  старим  дворцем  кад  један  од  њих 
певуца  с  нова  на  ново  прве  стихове 
из  песме;  ^Оеих  ^еи^^ахтпев  ии  Беаи  Л!- 
шапсће,"  ;,наравно  погрешно*'  додаје  песник 
„јер  још  до  данас  није  било  руског  племи- 
ћа,  а  да  погрепшо  не  пева".  Како  ли  је  ош- 
тро  оцртан  блазирани  студента  медицине 
Базаров,  у  роману  „Оцеви  и  деца,^  он  прс- 
нуо  у  ироничан  смех,  кад  је  чуо,  где  отац 
његова  пријатеља,  код  кога  је  у  гостима, 
човек  од  44  године,  свира  у  вијолончело. 
У  новели  „Сиротица,^  слабуњави,  суви  љу- 
бавник  Фустов,  који  напушта  у  мах  своју 
невесту,  чим  је  начуо  о  неком  оговарању, 
куђењу  ли,  он  удара  у  цитру  а  тутор  то- 
га  девојчета,  неки  силовити,  сурови  упра- 
витељ  Рач,  свира  у  Фагот.  Амо  сиада  и  бу- 
даласта  слика  старога  талијанског  певача 
Панталеона  Чипатола  у  „Лањском  спегу,** 
који  је  доживео  цветање  талијанског  исва- 
ња,  шта  вии1е  стуаио  заједно  са  Мануелом 
Гарчијом,  па  непрестано  о  том  говори,  ка- 
ко  за  уметност  треба:  ип  се11;и  евкго  <!'  15р1- 
гагшпе."  Но  музика  не  долази  код  Турге 
њева  само  као  природно  певање,  н  дилетан- 
тизам,  него  и  као  озбиљна  уметност.  У  но- 
вели  „Јелена*'  на  једном  лиску  чаробног  о- 
писивања  Млетака,  уплео  је  ириказивање 
Вердијеве  „ТгаУ1а1е"  у  леихологију  неког 
љубавпог  одношаја,  који  спаја  усталицу  же- 
ну,  чврсте  вољс,  са  слабуњавим  мужем,  ко- 
ји  је    већ    једпом    ногом  у   гробу.  Догађај 
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на  иозорници,  бод  Виодетин  на  умрру 
за  проФућканом  идадошћу,  потоњи  пда- 
мичак  љубави  њене  ирема  АдФреду,  ба- 
цају  мрачне  сенке  као  смртна  сдутња,  на 
душе  несретнога  иара.  То  није  нова  идеја, 
да  се  какав  чин  са  позорнице  употреби 
као  неко  огледало  осећаја,  који  махом  срце 
иретрпају,  ади  овде  предмет  изведен  на 
особит  начин,  нежно  и  са  особитом  пажњом 
на  нагласак  музике.  Између  слика,  којс  је 
Тургењев  створио  из  свога  музичкога  бда- 
га,  најлепше  место  заузима  немачки  музи- 
чар  Лем  у  „Племићском  гнезду.^  У  њему 
је  са  особитон    топдотом    нацртао  судбииу 


сина  некога  саског  музиканта,  који  се  ски- 
та  од  вашара  до  вашара,  од  иградишта  до 
иградишта,  па  се  најзад  ангажује  за  неку 
приватну  капслу  у  Петрограду.  Док  га  суд- 
бина  све  јаче  стеже  уз  Русију,  срце  му 
пуца  од  чежње  за  изгубд>еном  отаџбином. 
Премда  је  он  чиста,  оригинадна  уметничка 
природа,  уништују  му  ипак  обичне  сваки- 
дашње  бриге  сваки  подет  и  како  га  свет 
ае  разуме,  окреће  му  он  са  свим  леђа,  не- 
гујући  у  осами  жар  свога  генија,  кад  у 
ноћним  часовима  удара  у  гдасовир  своје  ме- 
лодије  а  месечнна  тајанствено  трепеће  по 
стенама  собним.  (Наставнће  се). 
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БРЛНКОВЛ  ЖШ 

ЗАЖЕЉЕНА  И  ИСПУЊЕНА. 
(Јан.    1844.    —    10.    (22.)    јулија    1888.) 

(Наставак). 


еља  та,  није  му  се  испунила.  Он  ум- 
ре  у  туђини,  —  и  гроб  му  се,  дале- 
ко  од  рода  и  завичаја  свог  у  туђини 
зеленио  пуних  тридесет  година  дана.  Придо- 
ђошеи  томе  прилике,  да  је  човек  морао  зеп- 
сти,  е  ће  од  Бранкова  гроба  бити  оно,  што  беја 
од  гроба  Видаковићева,  —  па,  кад  се  огре- 
шисмо  0  пепео  једног  од  наших  заслужних 
књихевника,  зар  да  грехове  ваљамо  и  да- 
ље  на  душу  своју.  Не1  .  .  Ми  пренесосмо 
Бранка  у  Карловце,  ми  бар  у  овој  приди- 
ци  сачувасмо  светао  образ  српски,  преду- 
предисмо  тиме,  да  нам  деца  и  унуци  наши 
неће  пребацивати  оно,  што  ми  данас  пре- 
бацујемо  оцевима  и  дедовима  нашима:  За- 
5оравили  сте  и  пепео  оних,  што  су  за  срп* 
икн  народ  и  његов  умни  напредак  улагали 
зав  рад  свој,  —  што  су  за  њ'  за  живота 
1'ладовали,  —  а  гле,  данас  им  потомство 
1И  гроба  не  познаје  .  ,  .  Сетимо  се  Солари- 
аа  Иавла,  Милована  Видаковића  и  толиких 
^ругих  књижевника  наших,  —  па,  —  али  о 
гоме  је  у  овако  свечаном  часу  боље  да  ћутим. 

Бранко  је  посветио  прву  књигу  песама 
шојмх  српској  омладини,  и  она  је  сматрала 
I  сматра  ће  Бранка  и  од  сада  за  свога  пе- 
^пика.  Пакад  се  сетимо,  да  на  млађима  свст 


остаје,  онда  се  морамо  у  срцу  зарадовати, 

што  нам  је   данап^њи  чин    неко  јемство:  да 

ће  се  Српство  у  будуће  заслужних  мужева 

својих  већма  сећати,  не  биди    их    се  тиме 

стицадо  у  што  већем  броју. 

„Говорећи  у  име  омладине  српске,  што 

се  учи  у  Бечу,  морам    напоменути:    кодико 

се  радујемо    што    овим    извршујемо    жељу 

свог    најмидијег   песника,    толико    нам  је  и 

жао,  што  од  данас  губимо  назив  чувара  гро- 

ба  Бранкова,  Но  у  тој  тузи^  тешимо  се  ти- 

ме,  што  земне  остатке    његове    пренашамо 

у  онај  крај,   што  је  покојнику   тако    силно 

за  срце  прирастао  био;  радујемо  се  што  га 

пренашамо  у  средину    српског  ^народа,    за 

кога  је  песничко  срце  Бранково  тако  топло 

куцало.  Радујем  се,  понаособ,  што  сред  Кар- 

ловаца  стојећи,  могу   после  толико  десети- 

на  година  поновити  оне  речи,  што  их  је  он 

у  младим  годинама  својима,    изливајући  и- 

стините    осећаје    својо,  о  Карловцима  тако 

лепо  испевао: 

„Ој  Карловци,  место  моје  драго, 
Ко  детенце  дошао  сам  амо 
Игра  беше  јелино  ми  бдаго 
Слатко  зва  ја  мед  и  смокву  само, 
Дете  мало,  —  голушаво  тиче, 
Дође  тиче,  па  се  ту  павиче.  .  . 
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„У  Кардовци,  —  где  је  најстарија  гим- 
назија  српска,  образовадо  се  толико  засдуж- 
них  Србаља;  многи  су  од  њих  одали  достојно 
иоштовање  Кардовцима,  у  снисима  св  Јима, 
—  но    нико  од  њих    није  Кардовце    толико 
узнео,  —  као  Бранко    Радичевић,    кога  да- 
нас    опет  у  Карловце     нренашамо.    Дочек 
ваш,  што  надмаиш  сва  очекивања  наша,  по- 
казује    нам,  да    Кардовчани    данас   збиља 
светкују  један  од  најсвечанијих  дана  својих, 
и  ја  се  радујем,  што  ми  је  та  срећа  у  део 
пада,  да  вас  у  тој  радости  вашој  први  осдов- 
љавам.  Ја  држим,  као  што  је  Бранко  водео 
Карловце,    да  и  Карловчани    воде    Бранка, 
и  као    што    се    данашњим  свечаним    актом 
извршује  жеља    Бранкова,  —  тако  се  исто 
извршује    њиме    и  жеља  свих    Кардовчана, 
који  од  данас  постајете  чувари  гроба  Бран- 
кова   Па  кодико  вам  }е  био  мио  Бранко  као 
песник  толико  ће  вам  мио  бити  и  пепео  ње- 
гов,    што  ће  од    данас    мирно  да  почива  у 
средини  вашо).   Ја  вам  у  име  српске  бечке 
омдадине,  што  је  до  сада  била  чувар  гроба 
Бранкова,  предајем  кључ  од  сандука,  у  коме 
почивају  кости   његове,  и  молим  вас  да  од 
сада    будете  ви  гробу  Бранковом  оно,  што 
му  бСЈМО  ми  дадеко  у  туђини. 

„Слава  Бранку,  а  вама  поштованп  Кар- 
ловчани  нека  је  хвада  на  овако  срдачном 
дочеку. 

„Живеди  Срби  Карловчани!^ 

Кад  је  говорник  бечког  одбора  завршио, 

узе  реч  говорник  одбора  карловачког,  г.  др. 

Ж.  Гојковић,  који  примајући  посдедње  оста- 

^тке  браикове,  одговори     овако  на   говор    г« 

Дсспотовића: 

„Г  осподо  и  Браћо! 
„С  чувством  најдубљег  пијетета,  а  ујед* 
но  и  с  радо1пћу  и  узхићењем  примам  у  име 
одбора  и  грађанства  Карловачког  ове  зем- 
п€  остатке  неумрлог  нашег  песника;  чувство 
пијетета  према  великом  покојнику  тако  је 
наравно  у  овом  тренутку,  да  у  читавом  овом 
многобројш)М  збору  ваљда  никог  пема,  којег 
срце  неби  било  тим  осећањем  препуњено 
као  и  моје.  Радост  пак,  што  ју  наговестих 


понајвише  моји  суграђани  Кардовчани  осе- 
ћају;  јер  сваки  мој  суграђанин  од  данае  с 
поносом  помишља,  да  су  Кардовци,  то 
скромно  и  доста  незнатно  место,  тодику 
славу  доживиди.  Карловци  су  већ  много 
пута  биди  поприште  великих  народних  свет- 
ковина  ади  још  никада  невидеше  толико 
напода  на  окупу,  и  још  никада  невидеше  у 
својој  средини  на  састанку  госте  из  свнју 
крајева  српства.  Карловци  су  в  досада  биди 
у  многом  обзиру  средиште  народа  српског, 
но  само  народа  с  ове  стране  Саве  и  Уне; 
но  данашњим  даном  постају  Кардовци  бар 
у  једном  обзиру  средиште  свеколиког  на- 
рода  српског;  јер  данас,  ко  год  српске  евеста 
има,  ако  и  није  доспео,  да  дође  главом  у 
Карловце,  барем  мисдима  борави  међу  нама; 
зато  смело  могу  рећи,  да  је  данас  цело  срп- 
ство  у  Карловци  скупљено. 

„Радост  је  наша  тим  већа  и  чистија, 
што  није  помућена  ни  најмањом  заввств 
других  српских  места.  Ми  имадемо  много 
знатнијих  и  заслужпијих  места  него  што  су 
Кардовци.  и  сасвим  је  наравно,  да  је  свако 
српско  место  зажелидо,  да  Бранкове  коств 
прими;  али  све  те  жеље  морадоше  умукну- 
ти  поред  оне  једне  жеље,  Бранкове  и.еље. 
„Дрско  би  било  од  мене,  драга  браћп, 
кад  би  српској  омладини  у  име  Кардовча- 
на  бдагодарио.  што  је  нашем  месту  тодику 
сдаву  приправила;  јер  њезино  је  дело  — 
народно  дело;  она  је  само  жељу  Бранкову 
испунила,  аманет  народ  »и  извршида,  иа  је 
тим  велики  народни  дуг  одужида;  но  њене 
заслуге  за  народ  још  даље  иду;  она  је  да- 
нашњим    делом    народу  и  неоцењеио  благо 

открила. 

,,У  овим  тешким  временима,  када  сино- 
ви  једпог  народа,  када  браћа  рођена  живе 
међу  собом  у  љутој  омрази  —  Бранвов 
гроб  бити  ће  свима  нама  утеха,  јер  г^»о6 
Бранков  у  средини  народа  см^штен,  свеће 
нас  иодсећати  на  дух  Бранков,  а  док  сио 
у  духу  искупљени  око  Бранка,  дотле  се  не- 

бојимо  неслоге  и  раздора. 

(Свршмће  се.) 
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ЛИСТАЖ, 


ШВЕ  0  СЕ  ОЕСИ  ОЕШЕ  ПРЕ  СТО  ГОрИ. 

(Овршетак). 

70.  Расла  ми  је  жута  дгуња  на  мору, 
аман  на  мору;  то  зачула  зелевика  јабува  .  . . 

71.  Ја  се  пои^о  на  највише   висине. 

72.  Зора  забели,  душо,  хоће  да  сване, 
а  мој  драги  коња  седла  хоће  да  пође. 

73.  Синоћ  паде  ситна  магла  покрај 
Дунава. 

74.  Не  жали  ме  мила  мајко  што  ћу  да 

умрем,  већ  ме  жали,  мила   мајко,    што    ћу 

да  трунем,  млад  и  зелен,  не   загрљен  нити 
иољубљен. 

75.  Калуђер.  .  . 

76.  С  оне  ми  стране  Саве  воде  ситна 
трава  детелина. 

77.  Бјехал  зајац  по  поли,  товаришу  мој, 
пусти  хрти  до  поли,  да  тог  зеца  дохонн. 
(РсФрен  уза  сваки  стих:  товаришу  мој.) 

78.  Кад  ја  станем  свог  браца  жевити, 
од  дике  ћу  сама  девер  бити. 

79.  Натраг,  драги,  натраг  куд  хиташ, 
тамо  а  гди  ти  је  Ченеј,  помисли  само;  нема 
лепше  од  Новога  Сада,  земли  рај. 

80.  Видиш  мој  цвет  љубезни  како  вре- 
мја  саде;  завист,  гордост  царствует. 

81.  Иљаду  седам  сто  осамдесето,  ро»- 
дество  зачињајет  љето,  то  от  днес  аз  воз« 
бужду,  здешним  месте  в  Бовом  Саду 

82.  Торжествуј  Лазаре  вјенчану  славу, 
од  всјех  имјејеш  умилну  дјеву. 

83.  Тако  ти  се  зеленио  јаворе,  и  тако 
ти  крајне  гране  процвале. 

84.  Прођо  гору,    прођо    другу  зелену. 

кад  у  трећу  јасенову  високу.  .  . 

86.  (Као  и  81.,  само  уместо  1780.  са- 
да  1781.) 

86.  Попа. 

87.  Финикс  древо  превисоко,  на  ком  по- 
јет  дИвни  соко. 

88.  Душо  Јуло,  серце  моје,  што  су  ме- 
ни  очи  твоје 

89.  Сердце  ми  се  вене,  о  ти  нсвераи, 
што  ие  љубиш  другу,  о  ти   иеверан. 


90.  С  тобом  бјаше  сердце  моје  једно 
како  и  сад  што  је. 

91.  Голубице  моја,  гди  су  уста  твоја. 

92.  Мар  је  свила  преизрјадна,  сладост 
прељубезна,  али  кажу  да  је  птица  лепа  Ма- 
ца  соколица. 

93.  Голуб  гуче,   голубица  неће, 

94.  Црна  земљо  покри  тајне,  покри  тај« 
не  да  с '  не  јаве;  док  напишем  једно  писмо. 

95.  Да  видиш  ово  дсте  друже,  чини 
ми  се  нема  лепше  баш  у  Бечу. 

96.  Срећо  бежи,  о  нестална;  за  те  ви- 
ше  немарим,    ти   ме    вараш  већ  одавно.  .  . 

97.  Од  злотвора  злобни  врага,  претер- 
пила  јеси  драга,  сваке  псовке  и  досаде,  у 
три  сата  после  подне. 

98.  Бво  данас  жалости  велике. 

99.  Ах  всеблаги  боже,  что  то  бити  може. 

100.  Прођо  Банат  и  сву  Бачку,  покрај 
Тисе  сву  Мађарску,  нигди  копље  не  удари 
нит  ми  стрела  срдде  рани,  нити  око  ког 
возљуби  .  . 

101.  Ах  нешчастна  моја  младост. 

102.  Од  како  је  свет  постао. 

103.  Тамиш. 

104.  (0  преображењу):  На  Таворје  пре- 
ображе  сја  Исус  Христос  славно,  со  про^ 
роки  бесједовал  невидимо,  јавно. 

105.  (0  блудном  сину):  Горе  мњс  гре1п» 
нику  сушту,  горе  благих  дјел  неимушту, 
како  пред  суд  божји  јављусја,  како  сосвјс' 
тими  всељусја. 

105.  Ах  хвалу  принесу,  слаткому  Ису- 
су,  Ти  бо  моја  слава,  и  всјем  похвала,  Ису- 
се  прекрасни  (^последње  две  речи  су  рефрен 
уза  сваки  стих). 

107.  (Печалним  утјешеније):  Владико 
мој  и  боже  мој  .  .  . 

108.  (0  уаованији  на  все  богу):  Кто 
крјепок  на  бога  уповаја,  тој  недвижим  смо* 
трит  на  всја  злаја  .  .  . 

109.  (Противу  врагов):  Боже  и  помошч 
моја 
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110.  (Свјатом  апостолу  Андреју  первоз- 
ваном):  Радујсја  Росије,  земле  просвјештена. 

111.  (0  человјеческој  пременој  жизни): 
Докоље  уме  пернати  .  ..  . 

112.  (Государни  императрици  Росиск.): 
Склонитесја  вјеки,  вси  со  человјеки. 

113.  (В  торији):  Кто  возможет  сија  ис- 
повјести,  же  Авраам  радостнија  вјести. 

114.  (Митрополиту).  Много  љетствуј 
пастирју  избрани,  Јерархов  от  бога  нам  да- 
ни;  велики  наш  господине,  и  всекрасни  кри- 
не,  крине,  крине. 

115.  (Богородични):  Непроходимаја  вра- 
та  тајно  запечатствованаја  и  т.  д. 

116.  (Свјетскаја  Петербургскаја):  Про- 
стри  лучу  оче. 

117.  (Свјетскаја):  Ох  скажите  моји  ми- 
сли,  0  мојем  нешчастији. 

118.  Ах  ја  припал:.сја  и  перепаласја  итд. 

119.  Орал  мужак  при  дорозје,  гој,  гој, 
при  дорозје. 

120.  (0  компанији):  Воспојте  нам  ниње 
пријатнија,  в  компанију  нашу  собрашасја 
друзи. 

121.  К    нам  Купидо   ти  весели    срдце. 

122.  (Усердна):  Ах  что  сја  мене  саде 
згоди.  Јануарија  дваест  седми,  Случај  вел- 
вп  и  несрећа. 

123.  Разлучисја  ниње  радост  и  всја  на- 
ша  данас  верност,  В  Новом  Саду  сједном 
младом,  Фсрф.  осамнасстом,  преко  воде  сил< 
ног  Дуиава,  равним  Сремом  до  Сарајева, 
до  Сарајева  новосадског,  до  Карловца  тога 
пусгог. 

124.  Ударало  у  тамбуру  ђаче. 

125.  Ах  тја  божс  вес  прослављу. 

126.  Пе  мого  ја  већ  трпити,  нити  мого 
прегорети. 

127.  Љубов  овог  свјета,  паче  сребра 
излита. 

128  Сабљу  сам  ти  опасао  у  несрећно 
времс,  а  за  тобом  душо  моја,  што  не  ви« 
дим  добра  твоја. 

129.  Драво  тиха  вода,  срдца  мог  сло- 
бода;  ти  капља  сладости,  ти  поток  радости 

Песме  су,  као  што  се  и  по  почетцима 
већ  може  судити,  већином  еротске,  л>  у  б  а  в- 


н  е,  а  има  их   и    побожних    ипатрн- 
ј  оти  ч  н  и  X.  Неколико  их  има  врло  ласцивних, 

Неке  се  од  тих  песама  и  у  новије  вре- 
ме  још  певају,  тако  и.  пр.  Ударало  уз  там- 
буру  ђаче;  Што  ћу  јунак  устрели  ме  стре- 
ла  и  т.  д. 

Има  и   лепих    народних  (женских) 
1.есама,  као  што  је  и  она,  што  смо  у  39.  бр. 
„Јавора^  штампали. 

У  овој  истој  песмариц!',  а  између  95. 
и  96.  песме  има  неколико  историчних 
чланака  и  већих  (јуначких)  народних 
л  е  с  а  м  а. 

Чланцима  су  тим  наслови: 

ЖитијеКнеза  Лазараи  Оби- 
лића  и  Вука  Бранковића  и  оста- 
л  е  с  р  п  ске  г  о  с  п  о  д  е.  Између  леиих  ша- 
ра  стоји  испод  наслова  на  среди  реч:  „ионе- 
же,"  Овај  чланак  је  датиран:  „Месеца  Ја- 
нуара  25.  1760  љета  господ&а." 

Другоме  је  чланку  наслов:  И  с  т  о  р  и- 
јаКнезаЛазараотКосова  и  от 
цараМурата.  Народна  песма,  која  почиње: 

Често  књиге  уз  Косову  иду, 

Од  куд  иду  ка  коме  ли  иду, 

Од  Мурата  цара  из  Косова, 

Ко    Лазару    цару  у    Крушевад  и  т.  д. 

Дотирано  1779. 

За  тим  долази  песма  о  Мусићу  Сте- 
вану,  па  онда  о  „војводи  Моичнлу.^ 
за  тим  ^Историја  младог  Прода- 
н  0  в  и  ћа."  (Такође  народна  песмач  О  овоме 
јунаку  има  у  Рајковићевом  „Земљаку"  једна 
нар.  песма.  А  идућа  народна  песмадржнм  да 
није  штампана,  а  овде  носи  наслов:  И  с  т  о- 
ријаБеоградска."  Исто  тако  и  опа  што 
долази:  „Историја  от  Озије  града." 

После  ових  песама  долази:  Р  о  д  о  сл о- 
вијесрпских  царева."  Прва  страна 
исписана  штампаним  словима,  а  почетно  ии- 
смо  сваке  поједине  речи  је  црвеао.  Го- 
дине  се  у  том  „Родословију*  рачунају  од 
створења  света.  Тако  вели  на  првој  страни 
писац  (преписивач):  и  вл^ђтб  6360  детжав 
Р1мЂ  т  иравосл^ви1а  и  ^  восточнха  церБви 
в  Адам^  до  СтсФана  перваго  гд-ра  Сер- 
бл^ћмЂ  6636  воздвиже  се  Немана  гд*р1>  Сер- 
(^л%т»  на  царство  и  т.  д. 
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Посде  овога   долази  без  наслова,  само 

шареном  линијом   раздељена  од  пређашњег 

чданка,  хроника  из  историје  турске  навале 

овамо  у  Угарску.    Датирано:  Месеца  Јуни- 
ја  20.  1780. 

Напослетку  има  легенда  једна  под  на- 
сдовом:  „Сдово  како  свети  Васиди 
избавичеловјекајегда  отдјаво- 
да  предаст.''  Почетак  и  завршетак  депо 
ишарам  арабескама  и  иницијалима. 

То  је  садржај  целе  ове  писане  књиге 
из  прошлога  столећа,  која  је  писана  дакде 
још  пре  прве  књиге  Доситијева,  а  на  50  годи- 
на  пре  прве  Вукове  збирке  народних  песама. 

Ми  смо  држали  да  ће  занимати  нашу 
штов.  публику  саопштење  садржаја  јој,  а 
стручњак  би  без  сумње  занимљивије  умео 
изнети  појединости  из  ове  књиге  и  пропра- 
тити  их  својим  меродивним  примедбама. 


КЊИЖЕВНОСТ. 

Хемија  за  средње  шноле  по  Проко- 
пу  Прохазки  и  другима  написао  М.  П  е- 
тровић  профссор  природних  наука  у 
српској  учитељској  школи  у  Сомбору. 
Панчево  1884.  Накладом  књижаре  бра 
ће  Јовановића.  Страна  106.  Цена  60  новч. 

(Свршетав). 
Па  стр.  27.,  10.  редак  оздо,  употребио 
је  и  писац  израз  ,н.  пр."  написавши:  „Цр- 
вени  преципитат  постаје  н.  п  р.  .  .  ."  Ма- 
ленкост  је,  али  мути  ученике,  јер  на  15.  стр. 
чуше  „да  је  црвени  преципитат  хемичко  је- 
динење  из  живе  и  кисика,^  дакле  доиста,  а 
нена  примјер.  За  с у м п о р  се  напомиње, 
да  „је  без  куса,  а  скоро  и  без  мириса." 
Овај  „скоро"  могао  је  изостати,  као  што  га 
нема  нигђе,  па  ни  у  Лозанићевој  хеми- 
ји,  стр.  136.  (I  издање:)  Сумпор  „је  без 
укуса  и  без  мириса."  Мени  се  не  допада 
описивање  промјена,  које  претрпи  сумпор 
кад  се  грије;  нијесу  разговијетне,  а  баш  ни 
вјерно  пописане,  јер  кад  се  загрије  до  116", 
онда  је  бистра  и  житка  течност  најприје  жу- 
та,  а  не  „бакарна;"  кад  се  код  440*  пре- 
твара  у  пару.  није  та  пара  „црвена,"  већ 
више  жуто  смеђа,  као  што  стоји  и  у  Ве- 
берово)  хемији  на  стр.  43.  „ввЊе  О&шр^е,'' 


и  у  Вилбрандовој  стр.  147.  „Бгаип^е^Беп 
бсћу^еГеИашрГ,**  а  што  сам  ч^ешће  и  сам  видио. 
Ова  течност  бива  наизмјенце  дви  пута  жит- 
к  а,  а  два  пута  г  у  с  т  а,  па  ми  се  чини  да 
није  јасно  означано  у  овој  хемији,  како  се 
прави  аморФан  сумпор.  Да  ли  ћемо  ту 
течност  излити  од  првог  пута,  или  од  дру- 
гог?  —  Сумпорна  киседина,  којом  до- 
знајемо  како  се  развија  обрт^ост  (према  ко- 
личини  што  се  потроши,)  споменута  је  на 
41.  стр.;  њено  постајање  предочено  нам  је 
хемичком  једначином,  која  није  ни  за  нас, 
а  камо  ли  за  почетнике.  Баш  за  њу  говоре 
методичари,  да  сваки  онај  хемички  процес 
ваља  посебно  узети  и  схватити,  па  онда  све 
заједно  као  што  и  бива  у  оловним  собама, 
кад  се  преправља.  —  У  реченици:  ^д  р  в  е« 
ни  угаљ  (ћумур)  гради  се  у  великом,  су* 
хом  дестилацијом  дрвета  наслажу  се  цепа- 
нице  у  гломачу  .  .  .^  чини  ми  се  да  је  изо- 
стала  тачва  иза  ријечи  „дрвета,''  —  ако 
се  варам,  онда  ми  је  неразумљиво. 

Двојим  да  је  исто  „ђг еппеп(1ег  Но12- 
зрап"  и  „пламен  од  свеће  иди  лам- 
пе,"  па  за  то  не  може  ни  оглед,  описан  на 
44.  стр.,  бити  онако  јасан,  као  кад  се  ради 
сазапаљеном  зубљом.  Кад  је  овај 
оглед  вјерно  преведен  изВеберове: 
„^ећгђисћ  (1ег  Сћешхе,  (стр.  27..) 
не  знам,  за  што  је  баш  ово  замијењено  (раз- 
лике  ради?.) 

Бољега  разумијевања  ради  дометнуо 
бих,  да  лаки  угљиководик  измијешан  с  ки- 
сиком  или  с  ваздухом  „јако  експлодује,  те 
постаје  с  тога  веома  опасан  у  угљеним  мај- 
данима,"  —  само  онда,  кад  се  упали  иа 
свијећи.  —  Црвен  ФОСФор  т  о  п  и  се  око  260*^, 
а  није  добро  казано  »пали  с  е,**  већ  ако 
се  прев|фа  „зсћте^геп*'  у  „палити;"  а 
да  то  бива  око  260"  —  а  не  „2  4  0"«  — 
потврђују  сви  писци  у  дјелима  својима,  што 
су  мени  при  руци.  —  Досаднијесам  читао, 
да  „редуковани  цинак  дестилише  у  су- 
дове  водом  напуњене;*'  испод  тога 
стоји:  Цинак  ^на  ваздуху  оксидише  се 
само  на  површини,  а  Вабер  учи:  ^^Охе  ^иГ! 
иђеггхећ!;  ^з  21пк  Ш11    ешег    Ааппеп  бсћ1сћ1; 
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уоп  *2шксаг1)оиа^."  Зар  је  о  в  с  и  д  исто  што 
н  карбонат? 

Опазио  сам  да  г.  писац  изједначује  ми- 
нералошке    називе    „р  у  д  а^  и    „к  а  м  е  и^ 
(стијена  —  Рекаг!;)"  „ф  е  л  а"  и  „в  а  р  и  ј  е- 
тета  (одлика.)'^  Тако  н.  пр.  алуминиум- 
0  к  с  и  д  налази  се  кристалисан  „у  природи 
као  корунд,  рубин,  саФир  .  .  *"  Зар 
рубини   саФир    нијесу    о  д  л  и  к  е   ко- 
рунда?  Шта  ве  рећи  на    ово  ђаци,    кад  се 
сјете  онога  што  им  о  том  учитељ  рудства 
каз\1ваше?  Овај  приговор  оправдава  још  боље 
ово:  ^Калцијум-карбонат  налази  се  као  ми- 
нерал  у  многим  одликама  од  којих  н  е« 
кечине    читаве   горе  (оваке  се  и  на« 
зивају  „камен^  или    „стијена")    на  на' 
шој  земљи;  ту  спада  кречни  камен  или  к  р  е  ч- 
њак,    мрамор,    креда,  арагонит, 
калцит  и  др.  (стр.  62.).  Ми  учисмо  и  учи- 
мо  друге.  да   се    калциЈумкарбонат    налази 
као  руда  с  именима    калцит    иараго- 
н  и  т    (да  је    диморФан,  у   два    облика 
кристална.)  и  да  су  „мрамор,   креда,  креч- 
њак  . .  .^  0  д  л и  к  е  калцитове.  Кад  се  споми- 
ње  што,  нека  је  онако  као  што  садања  нау- 
ка  учи  и  разређује,  ла  ће  нам  бити  овјема 
право.  — 

Квантиваленца  метала  прибрана 
је  у  опћа  својства  њихова,  а  то  исто  за  м  е- 
талоиде  не  видимо.  Оваки  преглед  до- 
лази  обично  на  завршетку,  јер  кад  се  за  сва- 
ки  елеменат  каже  колико  је  валентан, 
моћи  ће  ђаци  сами  да  их  према  томе  раз- 
реде  у  скупине.  Ово  би  се  могло  узети  као 
један  задатак    за  њих. 

Спектралној  анализи  би  било  приклад- 
није  мјесто  иза  а  л  к  а  л  и  ј  а,  јер  њима  се  да 
најлакше  то  показати  а  ту  се  и  нашла  пр- 
ви  пут  прилика  да  се  теорија  о  њој  разви- 
је  на  основу  огледа. 

И  код  нас  се  сваким  даном  све  већма 
шири  болезана,  којој  правога  имена  не  знам, 
али  читам  и  слушам  обиљежја  њена  у  сва- 
ком  чланку  и  разговору:  Мислим  употреб- 
љавање  отраних  ријечи  и  онда,  к  а  д  б  и 
своју  млсао  заодјети  могли 
красном  народном  ријечју.  Не- 
колико  примјера  нашли  би  и  за  ово;  но  сврх 


тога  ваљало  би  један  назив  дошљедво  упо- 
требљавати,  што  и  овђе  случајно  није  Је  дн 
н.  пр.  „3  е  и  т  и  н^  (тако  Вук  написао  ту  рк- 
јеч,  а  не  „зејтин")  и  с  т  о  што  и  ул>е?  Ја 
лржим  да  јест,  а  тако  их  узимаше  и  г.  пн- 
сац,  ако  прем  црави  разлику  неку  између 
њих,  јер  вели  на  91.  стр.:  да  се  масти 
дијеле  „....ина    уљаи    зејтине.*^ 

Г.  писцу  „л  у  л  а^  значи  м  н  о  г  о;  јед- 
ном  значи  и  оне  цијеви  за  водоводе,  код  нас 
зване  „т  р  у  м  б  е.^  Зар  се  каже  „г  в  о  ж  ђ  а- 
н  а  р  у  д  а"  (стр.  68.,)  —  а  не  „г  в  о  з  д  е- 
н  а  руда?" 

Кад  већ  говорим  о  народним  ријешма, 
нека  ми  се  не  замјери  што  напомињем,  да 
у  моме  крају  ;,Боће1зеп"  назива  народ  „М1г- 
здан^,  а  „8сћш1(1ее18еп"  именом  „ттг^  — 
јер  је  мекано,  да  се  ковати.  — 

И  тако  бих  у  главноме  био  близу  кра- 

ја  своје  оцене,  да  ми  није   жао  премучати 

што  мислим  посебно  о„Орггнској    хе- 

м  и  ј  и**    (II  одјељку.)    Већ    сам  у  иочетку 

напоменуо,  како  треба  да   се  толкују    п  о- 

четницима  главне  хемијске  истине,  па 

према  томе  није  овај  одјељак  израђен  ни  као 

онај  први.  Теоретична   разматрања    дошла 

су  пред  примјер,  а  и  ре]^ање  појединих  ску- 

пина  нешто  ми  је   нова  и  необична  (н.  пр. 

^ц  и  ј  а  н  а,"    ^Л  л  к  0  X  0  л  н  о    в  р  е  њ  е,^ 
„Г  л  и  к  0  си  д  и  .  .") 

Прем  г.писац  није  на  по  сесјетио  се  они- 

јех  ч  е  т  и  р  и  ј  у  једињења;  која  се  сматра- 

ју  као  типи  за  остала једињења,  ииак  ни- 

је  се  могао  сачувати,  а  да  их  нехотнце(?) 

не    спомене.  Тако  вели  на  86.  стр.  да    ал- 

коходи  по  саставу  свом  одговарају  „т  н  п  у 

металних    хидрата."    Кад    из    Г  о  р  у  п-Б  е- 

занец-ове     „Еећгћисћ     (1ег      ог^ап!- 

8сће  п  С  ћ  еш  1  е^  (4.  издање)  испишеи  са  71 

стр.:   ..8о  \^1е  тг  <1аћег  сИе    Гоппе!    Лез  Ка- 

ИитћуЛгохус^ез  КОН^  0(1ег  кур^зсћ:  ^\  0  зсћге!- 

ђеп  ипс1  ез  ак  еш  Мо1еки1  ^Уаззег  ће^агаЛ- 
1еп  кбппеп,  ш  ^е1сћеш  1  А1от  Н  дигсћ  1 
А1от  К  ег8е121;  181,  80  всћгејћеп  шг  <1еп  Ас- 
1ћу1а1коћо1    СД(?//,    о(1ег    1;ур18сћ:  ^^^АО,  ипЈ 

ћекгасћ^еп  Шп  ак  еш  \Уа88егшо1ек111,  ш 
\7е1сћет  1  А1от  Н  (1игсћ  (1а8  е1пмгегШ1Је  Ка- 
с11са1  С%Њ  (АеШу1)  егзе^г!;  181,"  —  види  седа 


Ш9 


3      А      ћ      6      Р. 


\т 


се  X  е  м  и  ч  к  и    с  к  л  о  и  ј  с  д  н  о  в  а  л  е  п  т« 

них    алкохола  иодудара  с  оиијем    ка- 

лиумхидроксида  („металног   х  и  д  р  а  т  а!'') 

јер  се  на  исти  начин    извађају    из  типуса: 

в  0  д  е!  Нама  није,  као  што  и  овђе  доказасмо 

познат  цТин    металних    хидрата.^ 

Да  је  г.  писац  мало  боље  пазио,  доиста  не 

би  ово  изоставио  био,  па    би  сви    хемички 

процеси,  појмови  о  радикалима,  киселинама, 

базама  "и  троврсним  солима  почетницима  би- 

стрији  били.  Па  Ј01П  кад  учитељ  имаде  при 

руци  коцке  од  дрвета,   у  д  е  ш  е  н  е    п  р  е- 

маваленцији    атома,    те    им    њи- 

ма  0  ч  и  г  д  е  д  н  0  то  све  показује,  онда  је 

текар  обрадовао  ученике  а  и    себе:  јер  им 

је  олакшао  посао  и  упутио   их  како  ће  бо« 

ље  разумијевати  његово  поучавање. 

Надајући  се  е  ћу  се  другом  згодом,  о- 

гледати  још  с  овом  књигом,  не  да  ми  се  још 

ни  сада  растати  с  њоме,  већ  завршујем  с  јед- 

пим  примјероМ|  који  најбоље  засвједочава  да 

г.  нисац  није  в  а  г  а  о  или  с  п  е  к  а  о  сваку 

ријеч  коју  је  написао.  Он  вели  на  86.  стр: 

„Алкохоли    изведени    из  низа    ј  е  д  н  о  в  а- 

л  с  н  т  н  и  X  радикала  садрже  1  м  о  л  (екил) 

ОН  ]А  с  тога  су    једнобазни.     У  овој 

реченици  има  доста  погрјешака.  Што  се  на- 

зива  хиндроксил  „ОН,^  то  није    „м  о« 

л  е  к  и  л;^  да  су  таки   алкохоли    ^ј  е  д  н  о- 

б  а  3  п  и"      не    верујем,    јер  Г  о  р  у  п-Б  е- 

3  а  н  е  ц  вели:  „В1е  А1коћо1е  8Ш(1  ....  уоп 

уоИкоттеп  пеи1;га1ег  Ке^сИоп."  —  а 

испод  тога:  А1коћо1е,  \уе1сће  е1п  А1от  8о1сћеп 

\Уабаегб1;оГГ8  (он  га  назива  „ех1;гага(11са1еп 

оДег    1ур18сће11"    а    г.  писац    „хидрок- 

силии  водик")  епЉаИеп,  ^егЛеп  ак  е1п- 

8аиг1§в^  е1п\уег1ћ1§е,  ос1ег  е1па1от1- 

§е   ћегешћпе!,**    (стр.    70.).    Ја   код    њих  не 

нађох    нигђе    „е1п  ћ  аз^всће"    —    лЈ^Д" 

нобазни,^  —  осим     код    њихових     п^^- 
с  е  л  и  на.^ 

За  сад  доста ! 

Проф.  Мојо  Медић. 


Одговор  г.  проф.   Стееи  Милоеановом 
на  његове  примедбе  на  моју  одн.  Проха- 

знину  хемију, 

^Чланак  је  паучпе  вредиостд,   алп  је  аа 
онеу  који  Бе  га  равумети,  а  тахих  је  у 


нас  врло  иадо.  Истипу  вслим,  и  сам  сан 
ихао  посла,  док   сам  га   схватио    и    ра- 
зумео.*' 
Летопис  Матицв  Српсмв  ињига  133  с.  148, 

Кад  сам  пре  четири  године  поднео  ^Ма- 
тици  Српској"^  малу  хемичку  расправу  о 
растоку,  тада  је  г.  проФ.  Стева  Милованов 
имао  да  поднесе  о  тој  расправи  оцену  и 
из  те  његове  оцене  извађене  су  речи,  што 
сам  их  ставио  на  чело  овом  свом  одговору. 
Дакако  да  сам  се  у  своје  време  слатко  на- 
смејао  искрености  те  изјаве,  па  са  истим 
чуством  морадох  ево  сада  опет  да  прочи- 
там  критику,  што  ју  је  исти  господин  на- 
писао  на  моју  одн.  Прохазкину  хемију  у 
41.  —  44.  броју  овога  поштованога  листа. 
Кад  је  г.  проФссору  С.  М.  већ  расправица 
0  растоку  задавала  толико  посла,  да  је 
схвати  и  разуме,  колико  га  је  морало  ста- 
ти  труда,  док  је  схватио  и  разумео  чита- 
ву  књигу.  Али  не,  то  му  није  још  пошло 
за  руком,  он  то  опет  са  дивном  искреиош- 
ћу  признаје  у  својој  критици.  Да  је  себи 
дао  нешто  мало  више  иремена  и  труда, 
можда  би  ипак  и  тај  предмет  најпосле  са- 
владао  и  тада  би  на  сваки  начин  испала 
и  његова  критика  њему  више  на  част,  а 
мени  на  веће  задовољство. 

Г.  проФ.  С.  М.  прво  и  највише  замера, 
што  на  наслову  моје  књиге  стоји  :  ;,за  сре- 
дње  школе  "  Он  пролази  редом  све  врсте 
школа  и  не  може  поред  све  своје  муке  да 
нађе,  којој  је  школи  управо  намењена  та 
књига.  Ипак  је  то  могао  сасвим  лако  да 
нађе  у  мом  предговору,  где  јасно  кажем, 
да  том  књигом  износим  ^своје  скромно 
мњење,  у  ком  обиму  и  како  ваља  да  се  да< 
је  ученицима  у  средњим  школама  прва 
настава  из  овога  предмет^! . ^  Дакле  ј е 
књига  намењена  првој  настави  зрелијих 
ученика  без  обзира  на  врсту  завода.  Код 
нрс  нема  још  тако  много  завода,  да  би  мо- 
гао  сваки  за  себе  да  захтева  искључиву 
књигу,  а  у  осталом  износим  ја  само  своје 
„скромно  мнење'',  па  на  меродавнима  је,  да 
га  уваже  или  не  уваже.  Да  се  у  књизи  и- 
пак  обзирало  и  на  Фактичне  школске  про- 
граме,  томе  је  докаЗ|  што  се  та  књига  зби* 
ља  употребљује  у  чсЈТвртом  "  разреду   чеш- 
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ких  реадака  и  што  сам  гледао,  да  аадово- 
ЈБим  колико  еам  могао  захтевима  наставног 
плана,  који  је  прописан  за  гимназије  у  срп* 
ској  краљевиви.  Све  сам  ја  то  навео  у 
свом  предговору  и  ипак  се  упустио  г.  проФ. 
С.  М.  у  празну  препирку  о  тој  ствари. 

Друго  је,  што  ми  г.  проФ.  С.  М.  јако 
замера,  што  су  у  мојој  одн.  Прохазкиној 
књизи  неке  ствари  истом  напоменуте  и  што 
се  стављају  многа  питања,  на  која  је  теш« 
ко  одговорити:  Али  ја  знам  добро,  да  су 
одговори  на  сва  та  питања  довољно  припре- 
мљени  и  једино  нису  стављене  структурне 
Формуле.  Но  лако  се  досетити,  да  су  оне  изО' 
стављене  само  ради  штампарских  тешкоћа. 
Али  пошто  су  важне,  захтевао  сам  од  учите- 
ља  да  упозна  са  истима  ученике.  У  том  по- 
гледу  рекао  сам  у  предговору:  Ни  спрема  за 
огледе,  нити  сами  огледи  нису  опширно 
описивани,  јер  би  то  било  нужно  ч^амо  за 
опе,  који  изводе  огледе,  али  они  ће  добру 
поуку  0  том  знати  да  нађу  и  другде,  а  ова 
јекњига  лии  ј  е  д  и  в  о  н  аме  њен  а 
ученицима."  Ја  сам  давле  претпостав- 
вљао,  и  мислим  да  сам  то  чинио  с  пуним 
правом,  да  хемију  предају  стручно  спрем- 
љени  наставници  и  да  се  уз  сваку  гредњу 
школу  налази  библиотека  за  учитеље.  Са 
тог  гледишта  писана  је  мојакњига,  а  поШ' 
то  г.  проФ.  С.  М.  не  сматра  то  гледиште 
за  оправдано,  то  је  наравски,  да  му  књи- 
га  не  може  бити  по  вољи.  Он  држи  да  хеми- 
мију  предају  код  нас  гдекад  дљуди,  који 
се  њом  никад  нису  бавили  па  и  не  баве 
се.^  Али  такви  предавачи  неби  постигли 
успех  ни  са  каквом  књигом,  па  ма  она  би- 
ла  златна.  Г.  проФ.  С.  М.,  као  што  видим 
из  његовог  излагања,  неће  да  зна  за  раз« 
дику  између  школске  књиге  и  популарне 
књиге  из  које  се  учи  без  учитеља,  Али  ја 
сам  већ  рекао,  кад  сам  писао  своје  „Осно- 
ве  Физике,  да  је  „школска  књига  некако 
оруђе,  којим  се  учитељ  помаже,  да  постиг- 
не  истакнуту  наставну  цељ.  Тај  характер 
мора  школска    књига    да   очува    и  не    сме 


хтети  да  замене  и  самог  учитеља.  Због^ 
тог  треба  она  да  избегава  сва  опширна  ту- 
мачења,  која  су  много  пута  само  терет  за 
предавача.^  Само  наставницима,  који  тако 
мисле  и  који  су  стручно  образовани,  пред- 
ложио  сам  своју  одн.  Прохазкину  књигу 
и  ти  ће  по  мом  мишлењу  моћи  да  постижу 
њом  успех,  а  они  други  —  то  радо  прнз- 
на^ем  —  не  ће  моћи  заиста  њом  ништа  да 
се  користе  и  моја  је  топла.  жеља,  да  ју  та- 
ква  господа  никад  ни  не  заводе  у  своје 
школе.  (Свршжћв  с§.) 

Мита  Петровжћ. 


КЊИЖЕВНЕ  ВЕСТИ. 

{Нвшвн)  чиЕа  Јовкн  лвст^  доноек  у  своже  дв«д«» 
сетом  број  Ј  за  1883.  ове  чланке.*  1.  Латње  првжх  Хркж- 
Бана,  чланак  са  насловном  слпом.  2.  Јаскца  н  Јара11. 
од  — ар  Ар~.  3.  Смиљка  к  Љубкнко.  пржповетва  вд 
Озрена.  4.  Гордељнви  ибркк.  (Шала}  ~  воја  жоже  и^ 
ке  к  поучити.}-са  4  слике.  б.  Пази  шта  чжинп^  (Од 
К.  Бирцбаха.)  од  Чива  Јове.  в.  Тургењев,  (са  сл- 
ком).  7.  Анка  н  жнвина,  (песма  са  сливож.)  8.  Раз- 
нолије.  9.  Даштања.  10.  Чмва  Јовина  пошта. 

Рукописи  и  све  што  се  тиче  уредннштва,  швјм 
се  на  адресу:  Ог,  Ј(н>.  Јосшш^и  \У%еп  /X.  Рагсе1ап^ат 
Кг.  5в,  —  ^Невен**  чива  Јовин  лист,  кзлаан  дванут 
жесечно  на  читавож  табаку.  Цева  је  за  Ауетро-Тгар- 
ску  на  чнтаву  годину  4  оор.  на  пола  годжне  2  «.  За 
Србију  и  Црну  Гору  н  остале  крајеве  10  дннара  нлж 
2  •.  50  новч.  на  пода  године,  и  шиље  се  иа  адресу: 
Штампарији  А*  Лајевића  у  Н.  Саду. 


НОВЕ  КЊИГЕ. 

Двчија  лира  Вбирка  песама  за  певање  у  лпоји 
и  код  куће.  Нрнбрао  Светоз  ар  Арсенжјев  жБ  у- 
читељ.  7  Новом  Саду.  Издање  н  штажпа  А.  11ајевиКа. 
1883.  (Са  насловнож  сликом  на  коркцама).  Цежа  3* 
новч.,  што  је  закста  мало  за  књигу  од  11  табака. 

Сашети  мојој  к1^фри  од  Ј.  Н.  Буља.  Превод  с  •ран- 
цусвог.  Свесва  II.  У  Новоже  Саду.  Издање  ж  птжиа 
А.  Пајевића.  1883.  Цена  60  новч.  нли  1  дкпар  35  пара- 


ИСПРАВАК. 

У  песми  .Сан  малога  фуре"  у  нропиож  броју^ 
потврале  су  се  неке  погрешке,  коЈе  овкм  нсправ&а- 
но:  У  место:  Сустао  сам.  је  мислисмо  дуго,''  тро- 
ба  да  стоји  „  .  .  .  јер  ишли  смо  дуго.  Даље  > 
после  стиха  ^од  сна  с'  трже,  протре  очи*'  нзостажљсв 
стих:  цГледну  брже,  горе  свочи/  што  моднжо  да  се 
исправи.  


,ДАВОР**  нзлазн  сваке  недеље  на  читавом  та- 
1аку.  Рукопнсн  се  шиљу  уреднику,  а  претплата  , Дд- 
нинистрацији  ,,Јавора''  у  Нови  Сад. 


Цена  је  листу:  на  целу  год.  5  оор.,  на  по  гад 
2  оор.  50  нов.  на  три  жесеца  1  оор,  25  новч.  За  стра- 
пе  зежље:  на  читаву  годину  б.  оор.  а.  вр. 


ИВДАЈВ   КЉЖЖША   ЛТКК   ЈоОИ^&А   И  ДР7ГА. 


ШТАНПАРИЈА  А.   ПАЈБВЖ^и   7   Н.    СаДУ 


_ист  за  ! 


рДБДВЖ,    ПоЖКЖ    И    |С 


ЉИЖЕВНОСТ. 


ВлАсник: 

•1-^  ЗМАЈ-ЈОВАЖ  ЈОВДНОВИТи  Џ-г- 


Уредник : 

-■-^  др.  шшЈА  огвлгогги.  Џ-*- 


Бр,  47. 


У  Новон  Саду,  20.  новЕИБРА  1883, 


Год,  X. 


;;^1^а  л'  тСј  побро,  хвата  сета 
';*Ј-*.  Што  ти  дође  иедесета  ? 
Је  л'  ти  за  то  коса  ређа, 
Јеси  л'  ца  то  лица  блеђа^ 
Је  л'  ти  за  то  брига  већа? 


ПЕДЖЈОЕТА') 


Соаам-оам.п 


За  то  л 

снага  уиорнија, 

За  то  л 

мис'о  суморнија? 

За  то  д 

срце  тврђе  бива, 

За  то  л 

санче  грђе  снива, 

За  то  л 

црња  иашта  жива? 

За  то  л 

]  те  хвата  с^та 

Што  ти 

дође  педесета? 

„Ове  што  аевах,  све  што    ниса', 
„Што  бисером  срца  низа', 
„Једна  клетва  све  зар  збриса? 
„Све  што  народ  проли  крви, 
„Зар  беснило  једне  стрви 
,,Све  да  сатре,  све  да  смрви? 
„Ох,  зар  тако  да  се  свети 
„Мени  годак  педесети?" 

Ал'  не  пустн  ни  тој  с^ти 
Да  ти  гаси  плаиен  свети 
У  твој  годак  педесети. 
Не  иалакши,  ој,  не  клони, 
Терај  очај,  тугу  гони, 
У  болу  ии  не  утони! 
У  болу  се  бисер  ствара, 
Мач  се  кује  посред  жара, 
Робље  диже  и  обара 
И  ирестоле  господара. 
И  та  ће  нас  проћи  хајка, 
Сва  ће  иука,  сва  ће  вајка 
Новој  слави  бити  мајка; 

■)  У  ндуПи  четвртак  24.  уовембра  пв  св.  Кат&рипу  навршуЈе  се  равио  60  годнаа  од  рођвња  иашек  Зк^- 
иесвнв?  Јоваиу  Јовановибу.  Иоздрав  оваЈ  садруга  му  у  песинштву.  нашег  увахенога  н  оххљв- 
нога  лесннка  I  књахеввнЕа  Лазв  КостнКа  допоснно  са  хељох  в  од  паше  стране,  да  нан  ваш  Знч 
јиш  нного  и  ипого  годвда  нева  онако  уаормто  и  мнло,  вао  што  је  тв  до  сада  чи&жо;  нена  ивн  га  бог 
пожнвн  још  дуго  н  дуго  нв  радост  и  утрху  народу  срнСЕон,  коне  је  понос  и  днва,  тумач  дубомх  осе- 
ћањв  његовнх  а  аиђ|'1)  утешнтрљ  у  тр.шквн  н  цриии  даиина  н.еговин.  Слвва  песпнку  Знају  Јовано- 
внћу!  Сретно  нохЕвео  н  дочекао  бог  дво  <ЏЕЈНнЈу  н  лепту  будуКност  свога  народо.  (Грвдн.) 


А  што  да  те  хвата  с^та 

Што  ти  дође  педесета? 

Ако  ти  је  која  мука, 

Твоје  срце  само  кука 

Што  ти  народ  мори  брука. 

Чисто  гледаи  где  се,  друже, 

Твоје  душе  сузе  гуше, 

Чујем  речи  како  туже : 

„Све  што  жељах,  све  чим  диса'. 
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Оживеће  све  што  суста, 
Облачина  минут'  густа, 
Малаксаће  обест  пуста. 
А  твоја  ће  певнут'  уста: 


Рег  ап^ибШ  ас1  аи^из^а 


Што  се,  побро,  на  те  слета, 

Што  ти  души,  срцу  смета, 

Невоља  је  целог  света; 

Немој  да  те  хвата  с^га 

Што  ти  дође  педесета! 

л.  к. 


— Ф««^'^)'^^^'!^^^'^*«^^«^ 


РЕТАН  ТИ  ДАН,  ЗМАЈ-ПЕСНИЧЕ, 


§К 


I 


I 


лл/    "роп^^н-аа^л^    ^л^осш^оЈ^ет^-к-г^ ! 


Од  год  до  год  бројим  ја  дневе  у  години  и  бележим  свеце  и  празнн- 
ке  бојом  црвеном  —  да  на  радост  буду  свакому. 

А  кад  дођем  до  месеца  арханђебског  и  набројим  дана  двапут  десет  и 
трећој  десетини  на  четврти  доспем  —  а  ја  бих,  змај  песниче,  тај  дан  злат- 
ни  слови  да  испишем. 

Али  куд  ћу  ја  сирак  и  незнапак  и  куд-ли  ће  моја  златна  слова  — 
ишчилиће^    истајаће  са  мном  заједно.  .  . 

Твоје  име,  змај  песниче,  исписује  слови  неизглађиви,  не  по  трошној 
хартији,  већ  у  срцима  својим  сав  народ,  сва  Србадија  листом  —  Твој  рођен- 
дан  бележи  књига  нам  певаља  бојом,  злата  сјајнијом,  вековечном  ! 

Док  до  Тебе,  змај-песниче,  листак  овај  долети;  не  не  листак,  већ  скро* 
ман  стр;(^чак  невен-Јавора  —  дивно  коло  повешће  све  редом  невен-цвеће  Твоје; 
миомирисом  замирисаће  на  све  стране  ти  Твоји  рођени^  векотрајни  честитари, 
да  Ти  честитају,  славуј-песниче,    дан-рођаја  на     пбстолећа  века   Твог. 

Твоји  миртомирисави  ђ  у  л  и  ћ  и  румени,  Твој  алемсјајни  б  и  с  е  р 
и  с  т  0  ч  н  и,  од  радости  коло  ће  водити ;  а  прерани  ђулићи  увеоци,  од 
светиње  јбкетугованке  винуће  се  небу  над  облаке  —  сред  сићаних  звезда  ме- 
ста  да  Ти  нађу,  звездо  наша  сјајна,  најсјајпија ! 

Певаниј  а  Твоја,  змај  песпиче,  дика  паша  и  понос  векотрајнн, 
срочава Ти данас,  на  Твој  светли  рођен-дан  педесети  песму  над  песмама. 

Па  слаба  је  и  нејака  свака  реч  лепорека  и  слабачак  и  нечујан  сваки 
гласав  јасан  —  да  припевне  у  лику  и  збору  тој  твојој  певанији,  песмн 
над  песмама ! 

Бно  наше  сласти  и  Твоје  радости^  све  радован  до  радована,  тиче  до 
тичета,  и  честитарка  до  честитарке,  тиче  до  тичета  —  Српчад  нејака  бере  да- 
нас  росно  невен-цвеће  под  Н  е  в  е  н  о  м  Твојим,  па  Ти  пева  безазлену  песму 
радованку  на  данашњи  светли,  рођен  дан   Ти. 

Ево  и  нас,  браће  Твоје  и  пријатеља  под  Јавором  Твојим  —  листао 
нам  бог-да  зеленилом  вековечним  и  гранао  гране  на  све  стране  српске  —  свк 
Ти  у  глаС;  змај  песниче,  кличемо  :  Живио  нам,  дико  наша  и  поносе,  на  многа 
и  многа  лета  !     .     . 

живићеш    довека,  име  Твоје  погинути  нсће ! 

У  Новом  Саду.  пред  Змај-песников  дан.  1883. 

1Л. 
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мрла  Је  пре  више  година. 

Запамтио  сам  је.  Као  да 
је  сад  гледам:  згурила  се,  па 
се  чисто,  што  но  кажу,  пре 
двостручида.  Вечито  је  носила  одело  цр- 
не  боје,  иа  главу  повезала  белом  мара- 
мом.  Ух,  а  лице!  Ми  деца  смо  бегали, 
кад  би  10  и  из  далека  угледали.  А  кад 
би  матере  хтеле  да  нас  у  вече  домаме 
кући  са  сокака,  где  смо  се  обично  тр- 
љали  и  вијали  до  у  сам  мрак^  само  по 
викну:    „Ето    баба-Круне!"     —    а  ми 
куд  које.  Не  памтим  да  сам  икад  у  де 
тињству  страшнијег  сна  снио,  него  што 
сам  једаред  снио  баба-Круну. 

Сним  ја,  а  ја  и  нас  млого  деце  си- 
грамо  се  на  цигљани.  Биле  иза  села 
неке  развалине  од  некакве  цигљане.  Ту 
смо  се  ми  дерлад  сиграли  царева  и  вој  • 
ске,  па  бојаги  отимали  куле  и  градове. 
Разделисмо  се.  Један  је  на  прилику 
Марко  Краљевић,  други  Муса  Кесеџи- 
ја,  трећи  Милош  Обилић,  и  тако  даље, 
овај  ово,  онај  оно.  .  .  Па  тако  сним 
ја  једаред,  а  ми  се  као  на  тој  цигља 
ии  сиграмо  војске.  Ја  Краљевић  Мар* 
ко  —  јунак!  Узјахао  шарца,  па  машем 
буздованом,  па  све  беже  од  мене.  Кад 
наједаред  ја  као  заишао  у  неку  шуму. 
Мрачно  ти  је  ту,  ббго,  не  видиш  прста 
пред  собом.  Наједаред  чујем  као  неку 
»арму.  ХаЈд  тамо.  Кад  ја  тамо,  а  ту 
[соло  играју  све  саме  бабе.  Кад  спази- 
ие  менеЈ  а  оне  све  халакнуше  на  ме- 
[16.  Једна  ти  се  устремила  к  мени.  Ра 
шустила  седе  кике;  а  то  нису  кике, 
тего  као  неки  змијски  репови.  Из  ноз* 
ц)ва  јој  вире  круте  ^^лаке,  на  врх  но- 
;а  проклијало  такођер  неколико  длака, 
I  иа  бради  исто  тако,  као  да  их  је  не- 
:о  ту  шилом  засадио.  Нема  ни  једног 
|уба,  а  језиком  удара  о  усне,  као  да 
[ешто  говори,  а  све  мрмља.  Шчепала 
[еку  коштуру  у  руку,  на  замлатала  на 


СЛИКЕ  И  УСПОМЕНЕ. 

I. 

БАБА  КРУНА. 

мене.  Кад  ја,  ко  је,  а  то  баба-Круна, 
баш  она.  Мој  ти  се  шарац  уплашио,  а 
ја  се  наједаред  нађем  на  земљи.  Мртви 
ме  зној  полио,  Бегам,  бегам,  а  ноге 
све  то  краће.  Бацакам  се  ногама,  ру- 
кама,  —  све  на  једном  месту.  Таман 
да  ме  баба-Круна  као  одалами  оном  ко- 
штуром,  ја  се  тргнем  и  пробудим.  0- 
творим  очи,  а  нада  мном  стоји  мати  и 
крсти  ме  св.  тројицом.  Исправивши  се  у 
кревету,  погледим  на  прозор,  да  за- 
боравим,  што  сам  снио.  „Кад  сниш  што 
страшно,"  каже  наша  Дада  „треба," 
каже  ^да  погледаш  на  прозор,  па  ћеш 
заборавити."  Страх  је  то,  једва  жив  о- 
стадох!  Једва  упамтих,  и  да  сам  био 
Краљевић  Марко. 

Е  тако  вам  је  баба-Круна  изгледа- 
ла  и  на  јави.  Само  је  ишла  увек  по- 
везана,  као  што  рекох,  белом  марамом. 
Ја  сам  бар  онда  још  дуго  веровао,  да 
под  том  белом  марамом  није  коса  као 
у  другог  света.  Па  зато  се  није  ни 
пред  ким  ни  показала  гологлава. 

Сви  су  је  звали  бабом.  Наша  Дад^ 
баш  је  млого  памтила,  ал  бабу  Круну 
памтила  је  и  она  само  као  бабу.  Попа 
је  испреметао  и  испрашио  све  књиге 
црквене,  и  протокол  крештајемих  и 
протокол  венчајемих  и  протокол  умер^ 
ших,  —  чуда  ради  —  па  нигде  ама 
ни  спомена  о  баба-Круни.  Најпосле  је 
дошао  био  до  тога  уверења,  да  у  оно 
доба,  кад  се  она  родила,  није  ни  било 
црквених  протокола.  Бога  ми,  тешко 
да  је  и  црква  била  сазидана.  Јер  Дада 
сећа  се,  каже,  као  кроз  сан,  била  је 
дакако  дете,  кад  су  дигли  прво  звоно 
на  кулу.  Дакле  неће  бити  баш  тако 
давно,  да  је  и  црква  подигбута. 

У  целом  селу  нема  душе,  која  би 
знала  бар  нумеру,  у  којој  се  родила 
баба-Кр^на.  Е  бар  да  ]е  имала  гдегод  ко- 
га  од  рода.  Само  се  најбоље  канда  пазила 
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са  слеицима  и  џсбрацима.  Деси  се,  да 
наједанпут  нагрну  у  село  по  двоја  тро- 
ја  кола  џебрака.  Ту  ти  је  кљастих,  ро- 
мих,  слепих,  и  свакојаких  наказа.  С 
н>има  је  она  вечито  вешто  шуровала. 
Неким  особитим  језиком  су  разговара- 
ли  међу  собом.  А  кад  просе,  просе  срп- 
ским  језиком,  каквим  сви  у  селу  говори- 
мо.  Језик  њихов,  каже  попа,  нашао  је  он 
у  некој  дебелој  књизи,  па  се  зове  ге 
гавачки  или  слепачки.  Ко  зна.  можда 
је  некад  и  слепце  водила ! 

Б  па  нисмо  се  ми  деца  плашили 
баба  Кр^не  само  зато,  што  је  онако 
страшна  изгледала  у  лицу^  него  и  с 
тога,  што  је  нешто  тајанствено  било  и 
у  њеном  пореклу  и  у  животу;  а  нај- 
вишс  с  тога^  што  се  проносило  за  њу. 
да  она  краде  децу,  па  продаје  слепци 
ма.  Кад  бих  све  припонедао.  што  ми 
је  0  њој  наша  Д3.да  накарадила,  то  би 
етрашно  било.  Кад  украде,  каже,  какво 
дете,  па  га  прода  џебрацима,  а  они  му 
иди  сломију  ногу,  или  укљаје  руку 
или  ископају  очи,  или  га  како  друкче 
уваказе  и  убогаље,  да  га  не  могу  ро 
дитељи  више  познати.  Понда  то  дете 
мора  да  проси  и  да  их  рани. 

Дугим  и  разним  испитивањем  и 
истраживањем  дошло  се  најпосле  до 
тога  резултата,  да  баба-Круна  није  из 
нашег  села,  већ  бог  те  пита  одкуд. 

Сад  ми  због  тога  што  се  није  зна- 
ло,  откуда  је,  или  је  наша  Дада  хте 
ла  што  боље  да  нас  сачува  од  ње,  тек 
она  је  имала  ваздан  да  нам  приповеда 
0  баба  Круни  све  страшније  за  страш- 
нијим. 

Тако  је  баба  Кр^на  знала  да  вра- 
ча  и  прориче,  да  вида  и  баје,  да  ус- 
трели  и  урече  здраву  децу  или  лепог 
момка  или  лепу  девојку.  Ако  се  гдегод 
ко  на  пречац  разболео,  е  то  није  ни- 
чије    друго    масло    већ    баба-КрУнино. 


И  баба  Круна  мора  да  лечи  Ако 
које  излечи,  одмах  се  каже:  ^Бто  ви* 
дига  да  је  она  то  и  то  урадила."  Ако 
не  излечи,  још  горе.  А  сирот«1  баба- 
Кр^^на  —  бар  ја  се  не  опомињем  — 
није  никоме  никаква  зла  учинила. 

Ја  сам  дабоме  све  то  веровао.  И 
не  само  ја,  него  сва  деца.  Па  не  сано 
деца,  него  и  старо  боме  и  младо.  Бш 
сви  смо  веровали. 

А  ко  не  би  веровао? 

Да  чујете  само,  шта  се  о  њој  при- 
поведало.  Наша  Дада  је  то  тврдиха 
свим  ауторитетом  своје  бабске  заклетве. 

Кад  је  баба  •  Круна  била  девојка 
тамо  не  знам  где  —  додуше  Дада  је 
знала  да  тамо  и  оде,  ал  ја  нисам  упан- 
тио  имева  тог  места,  нити  га  игда  дод- 
није  чух  нит  прочитах  —  била  је,  ка 
же,  врло  лепа.  Па  кад  је  дорасла  за 
удадбу,  а  она  неће  да  се  удаје.  Про- 
се  је,  боже,  момци  све  лепши  од  лео- 
шега,  па  богатији  од  богатијега.  Ајак! 
Неће  Круна  па  неће  ни  за  овога  р1 
за  онога. 

Пита  је  једаред  снаха: 

—  Бога  ти,  Круно,  зашто  се  тн  не 
удајеш  ? 

—  Ја  нећу. 

—  Ал  зашто  нећеш  ?  Ево  си  одбм- 
ла  толике  момке  све  лепшег$|  од  лео- 
шега,  па  богатијега  од  богатијега. 

Круна  слегне  раменима,  па  неће. 

—  Ала  молим  те,  слатка  заовиде, 
(шет  ће  Круни  други  пут  снашица. 
кажи  ми  зашто  нећеш  да  се  удаш? 
Ваљда  си  обегенисала  ког  момка,  пас1 
му  веру  дала,  па  га  чекаш;  мли  се  ов 
већ  оженио,    па  сад  нећеш  за  другоп 

—  Е  кад  ме  питаш  казаћу  ти.  Ај 
тако  ти  здравља  и  очњег  вида,  џ 
ниси  нипошто  ником  казала,  —  каае 
Круна. 

(Свршнће  се) 
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етуше  на  савлртничка  кола 
и  последњу  имовину  сахра- 
њивача  Адријана  Прохоро- 
на;  два  најмљена  коња  нук- 
ла  ту  имовину  већ  по  четврти  пут  из 
Басманаје  у  Никитскују.  Тамо  се  се 
Л0О  сахрањивач  са  свим.  Стари  дућа- 
нац  затворио,  а  на  врата  ударио  цеду 
љу,  да  је  кућа  на  продају,  или  да  се 
издаје  под  кирију.  Када  је  то  учинио, 
отиде  пешице  у  ново  пребивалиште. 
Б.1ИЖИ0  се  жутом  кућерку  —  а  он  је 
дуго  био  у  Фантазији  сахрањивачевој, 
и  најпосле  га  купио  за  леп  новац  — 
ближио  му  се,  и  чудио  се,  да  му  срце 
није  било  од  радости.  А  када  је  пре- 
шао  преко  прага  и  видео,  како  је  све 
у  највећем  нереду,  уздахнуо  је,  јер  се 
сетио  па  стару  колебицу,  у  којој  је 
осамнаест  година  било  све  у  пајбољем 
реду;  изгрдио  је  за  тим  обе  ћерке  и 
девојку,  рекао  им  да  су  немарне,  па 
онда  он  сам  стаде  удешавати. 

Мало  по  том  беше  све  у  свом  реду. 
Понамеи1та  редом  све  на  своје  место: 
слике  светитељске,  ормане  с  посуђем, 
стО,  соФу  и  кревет.  По  кухињи  и  дру 
гој  соби  поразмешта  свој  алат,  па  он- 
да  сандуке,  свакојаке  и  по  величини  и 
боји;  за  тим  напуни  ормане  шеширима, 
огртачима  и  бакљама.  Над  вратих  се 
видео  наскоро  „цимер^:  Купидо,  са  о- 
брнутом  бакљом  у  руци.  Испод  њега 
беше  натпис:  „Овде  се  продају  и  укра 
шују  прости  и  бојадисани  сандуци.  Ис- 
то  се  тако  дају  у  иајам,  и  стари  се 
измењују." 

Моме  отиду  у  своју  собу,  а  Адри- 
јан  разгледа  најпре  своје  пребивалиште, 
па  онда  стаде  крај  прозора  и  рече,  да 
донесу  самовар. 

Изображени  читалац  знаде,  да  су 
гробари  у  Шекспира  па  и  Валтер  Ско- 
та  чилн,  весела  момчад.  Тиме  хоће  они, 


САХРАБИВЛг 

НОВЕЛА  АЛЕКСАПДРА  ПУШКИНА. 

живље  подстакну.  Али  рад  истине,  не 
можемо  поћи  за  њиховим  примером. 
Морамо  баш  призаати,  да  наш  сахра- 
њивач  беше,  као  и  његов  занат.  Адри- 
1ан  Прохоров  беше  обично  натуштен  и 
замишљен.  Само  кад  и  кад  прозборио 
би;  беше  то  рад  тсга,  да  изгрди  ћерке, 
што  седс  без  посла,  или  гледе  на  про- 
зор  ко  све  пролази  —  иди,  када  траже 
да  им  по  малу  цену  прода  робу,  они, 
који  на  несрећу,  а  кад  и  кад  и  на 
срећу  морају  да  пазаре  код  њега. 
Тако  је  и  сад  Адријан  седео  крај  про 
зора  и  сркао  већ  седчу  чашу  чаја,  а 
по  обичају  своме  занео  се  у  меланхо- 
личко  мудријање.  Мислио  је  баш  на 
грдну  кишу,  што  је  пре  осам  дана  у- 
дарила,  баш  у  онај  пар,  када  се  спре 
мали  на  погреб  неком  упокојеном  бри- 
гадиру.  Ту  су  му  пропали  сидни  огр- 
тачи  и  шешири.  Бто  му  опет  силног 
трошка,  јер  оно  одело,  што  га  је  имао 
беше  већ  јадно,  жалосно.  Нада  беше 
ту,  да  ће  при  погребу  старице  тргов 
ца  Трушина  лепу  крајцару  заслужи- 
ти.  Та  госпођа,  већ  ево  годину  дана, 
како  је  једном  ногом  у  гробу.  Старица 
је  лежала  на  самрти  у  Расгулај  ули- 
ци,  а  Прохоров  се  побоја,  да  насљедни- 
ци  њени  —  и  ако  су  обећали  —  ипак 
га  не  позову,  јер  је  далеко;  могли  би 
се  какогод  удесити  са  првим  сахра- 
њивачем. 

Неко  лупи  триред  на  врата  —  као 
оно  „Фрајмаурери"  —  и  то  га  смете  у 
његовом  размишљању. 

—  Ко  је?  питаше  сахрањивач. 

Врата  се  отворише  и  уђе  неки  чо- 
век.  Сахрањивач  одмах  познаде,  да  јс 
то  какав  немачки  раденик.  Он  дође  до 
сахрањивача  весело. 

Опросгите,  поштовани  господар-су- 
седе^  рекао  му  оним  руским  наречјем, 
тто  га  не    можемо    саслушати   беп  ос- 


да    противношћу    том  у  пги   ФЈптлзију    мејка:  —    опростите,    шга  сам    вам  на 
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досади  мојом  посетом  ....  Али,  рад 
сам,  да  се  упознамо.  Ја  сам  ципелар, 
име  ми  Готлиб  Шулце,  а  тамо  сам  у 
оној  кућици,  што  гледи  у  ваше  прозо 
ре.  Сутра  су  ми  сребрни  сватови,  па 
сам  дошао,  да  позовем  вас  и  ваше  го- 
спођице  кћери. 

Позив  је  драговољно  прпмио.  Замо- 
ли  ципелара,  да  седне  и  да  попију  ча- 
шу  чаја.  Мало  по  мало  —  хвала  срдач 
ном  карактеру  Готлиба  Шулца  — разго 
1^араху  се   њих  двоје    са    свим    повер- 
љиво. 

—  Па  како  радња?  питаше  Адријан. 

—  Ех,  одговори  Шулце,  по  ма 
ло,  по  мало;  не  могу  се  тужити,  и  ако 
је  моја  роба  са  свим  друкчија  од  ва- 
ше;  жив  човек  може  бити  без  ципела,  ал 
мртвац  не  може  без  мртвачког  сан- 
дука. 

—  Тако  је,  рече  Адри]ан,  у  о- 
сталом,  ако  жив  човек  нема  за  што  да 
купи  ципеле,  може  ићи  и  босоног,  и 
то  му  се  не  може  за  зло  узети;  али 
мртав  па  ма  и  просијак,  добиће  санду- 
ка  бадава. 

Тако  се  они  разговарали.  Нај- 
после  устане  ципелар,  растане  се  са 
сахрањивачем,  поновив  свој  позив. 

А  дана,  што  по  том  дође,  баш  у 
дванаест  сахата,  изађе  сахрањивач  из 
куће,  што  је  купио.  С  њим  беху  и  обе 
му  кћери,  те  се  тако  упуте  суседу  Шул 
цу.  Нећу  описивати  ни  руски  каФтан 
Адријана  Прохорова,  ни  европски  у- 
крас  у  Акулине  и  Дарје  —  ту  ја  не 
радим  по  садањо]  моди  писаца  романа. 
Но  ипак,  мислим  да  није  излишно,  ако 
наспоменем,  како  су  обе  моме  имале 
жуте  шешире  и  црвене  ципеле;  тако  се 
оне  одевале  само  у  свечаним  прили- 
кама. 


Ципеларов  мали  стан  беше  пун  го- 
стију.  То  беху  скоро  сами  немачки  рад- 
ници,  њихове  жене  и  момци. 

Од  руске  господе  беше  само  један, 
и  10  Јурко,  ноћни  стражар.  И  ако  је 
био  тек  ноћни  стражар,  ипак  знаде  за- 
добити  за  се.  Ево  већ  двадесет  и  пет  го- 
дина  како  служи  верно  и  поштено,  баш 
као  поштар  Погорелски:  Пожар  од  1812.. 
пожар,  који  је  разорио  варош.  сагорео 
му  и  његову  жуту  шилбокану.  Али  чим 
су  истерали  непријатеља  подигоше  на 
истом  месту  иову.  Била  је  мрка,  с  ма- 
лим  стубовима  дорског  стила  и  Јурко 
поче  опет  у  сивој  блузи  испред  ње  ко- 
рачати.  Познавали  га  скоро  сви  Неицв, 
што  су  живели  близу  Никитске  капије. 
а  неки  су  чак  провели  ноћ  изме!)  не- 
деље  и  попедељника  под  његовим  кровом. 

Адријан  се  одма  с  њиме  упознао,  ко 
вели:  кад  тад  може  ми  бити  на  руци. 
Кад  су  гости  поседали  за  сто',  седилн 
су  њих  двоје  један  до  другога.  Госпо- 
дар  и  госпођа  Шулц  и  њина  ћерцица  Ло- 
тика,  којој  беше  седамнаест  година,  по- 
магали  су  и  служавци,  јели  и  забавЈва 
ли  се  с  гостима.  Пиво  потече;  Јурко 
је  јео  за  четворицу.  Није  ни  Адрнјав 
заостао  за  њиме;  но  ћерке  су  му  дрха- 
ле  на  пристојност.  Говор  се  водио  не- 
мачки,  све  јасније  и  јасније.  На  једав 
мах  замоли  газда  да  га  мало  послуша- 
ју,  и  вадећи  запушач  т  неке  запеча- 
ћене  боце,  викну  танко  гласовито,  рускм. 

—  У  здравље  мојој  милој  Лујзи. 

Тако  звани  шампањац  стаде  се  пе- 
нушити.  Газда  њежно  пољуби  свеже  п- 
це  четрдесетогодишње  жене  своје,  аго* 
сти  весело  попише  у  здравље  Лујзи. 

—  „У  здравље  мојим,  милим  госта- 


ма 


и, 


наздрављаше  газда    вадећи  запу- 
шач  из   друге  боце. 

(СвршиБе  се,) 
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ИбАН  ТУРГЕКјЕВ 


II. 

(Наставак). 


рагичан  је  обртај  у  песникову  живо. 
ту,  што  му  се  није  дало,  да  увек  у  сво- 
ме  пароду  живи,  чије  је  слике  описао  он 
у  својим  вештачким  радовима  првога  реда. 
Измед  идеала,  за  којим  је  он  жудио.  и  гле- 
дишта  већино  у  његовом  народу  лежала  је 
провалија,  која  се  сваким    даном  све  више 
ширила;  он    пак  стајаше   и  сувише  високо, 
а  да  би  се  могао  и  даље  исповедати  њнхО' 
вим  предсудама.  Он  је  иокушао,  да  се  вра- 
ти  у  Русију,  по  изображењу  свом  у  запад- 
ним  јевропеким  државама  и  да  земљи  посве- 
ти  своју  снагу,  али  му  беше  не  могуће  жи« 
ветн  у  одношајима,  када  је  научио  био  уви« 
ђати  њихову  троганост.   Мужиштво  и  соци- 
јално  стање,  после   укидања    мужиштва  то 
је  он  највише  посматрао,  али  када  је  хтео 
да  се  узвиси  над  њима,  као  што  је  то  као 
вештак  и    морао,    тражио  је  ослонца  изван 
њих  а  нашао  га  је  у  гостољубивости  модер- 
них  културних  народа,  у  Немаца,  у  Фран- 
цуза  и  у  Бнглеза  и  код  ко;их  народа  је  на- 
ишао  на  најживље  одобравање.  Тургењев  се 
није  могао  тужити    против  чињенице,  да  се 
он  отуђио   од  масе  свога  народа,  јер  ју  је 
душевно  врло  надмашио,  али  савесност  ње- 
гова  изроди  осећај  туге,  који  непрестано  у 
њемузвучи.  Од  овог  расположаја  патријоте, 
који  је  у  живац  осећаја  дирнут  прешдо  је 
многу  новелу:  „Племићско   гнездо."  (1858.) 
„Племићско    гнездо"  је  љубавна  новела  са 
обичним,  трагичним  свршетком.  Спахија  Ла- 
врецки,  када    му  доиаде  вест  да  му  јс  ње- 
гова  лак^.умна  жена  умрла,  заљуби  се  у  мла- 
до  дсвојче  и  љубав  своју   изјављује  баш  у 
оном  тренутку,  када  му  долази  та  жена  ко- 
ја  је  за  мртву  проглашена,  му  тетиме  иок- 
вари  све    планове    Владање  у  причи  је  су- 
рово  и    осорно;    чини  нам  се,  као  да  види- 
мо  диван    предео  зароњен,  када  чујемо  да 
младо  девојче  одлази    у    манастир,    да    се 
та  рушимир-жева  повраћа  у  свој  стари  жи* 
вот  и  да  несретни  човек  тражи  да  забора- 
ви  тугу  своју,  одавајући  се  верно  своме  по- 
зиву.  Лаврецки  је  у  оној  класи  Русп,  '^оји  су 


се  у  иноземству  изобразили;  ова  класа  ста- 
вља  на  тешку  пробу  све  оно  што  је  иоле 
слабије  или  несавршеније  у  њиховој  отаџ- 
бини;  она  увиђа  да  је  осуђена  на  усамљеност 
јер  нити  симпатизира  са  оним  што  постоји, 
вити  јој  могу  њезина  сматрања  да  наиђу  на 
признања.  На  слични  осећај  усамљености,  ко- 
ји  му  справља  многе  тешке  часе  ваилазимо 
ш.  у  Тургењева  често.  Овај  осећај  би  био 
заТургењева  несношљив  да  њему  није  да- 
та  вештина,  па  уједно  и  дар  ^да  може  ис- 
казати,  што  осећа.'' 

Тургењев  је  жарко  љубио  своју  домови- 
ну.  Болести  свога  народа,  које  исисавају  на- 
род  и  најбоље  снаге  у  народа  посматра  Турге- 
њев  као  песник  и  наставља  дело  великих 
руских  књижевника  органским  начином.  Раз- 
лика  је  једина  та,  што  се  у  току  од  неко- 
лико  десетина  година  опасност  увећала  те 
се  и  лечење  јавног  стања  морало  промени- 
ти.  Док  Иушкин  само  несвесно  јада  када 
помишља  на  судбу  своје  домовине,  док  Го- 
гољ  своју  мржњу  у  дивљим  тирадама  пуним 
снаге  и  ватре  исказују,  Тургењев  тражида 
схвати  узроке  овог  знаменитог  покрета  а 
непријатељу  тако  да  се  приближи,  да  му 
може  сасвим  јасно  разазнати  снагу,  оружје 
којим  напада,  и  његове  путе  и  мете.  Тур- 
гењев  је  описао  практични  и  теоретични  ни- 
хилизам  у  роману:  „Очеви  и  деца^  и  јјВ.О' 
вини^  а  народну  претераност  у  роману  ,,Ди- 
му".  Ове  три  књиге  су  три  задобовине  бит- 
ке  којима  су  претходили  мањи  окршаји  као 
што  су  приповетке  „Руђин"  (1855.)  и  „Је- 
лена"  (1859.)  Јунак  прве  приповетке,  Руђин, 
је  жртва  Фразе,  кокетног  самотитрања,  ко- 
је  човека  постепено  тако  истроши,  да  он 
не  може  наћи  више  ослонца  ни  у  отацбинИ) 
ни  у  љубави,  ни  у  пријатељству.  Што  су  се 
други  опијали  сјајним  речима  Руђиновим  опи- 
је  њега  то  и  он  упада  у  празну  игру  са 
Формама;  уместо  да  себи  определи  круг  за 
своју  способност  и  да  је  испуни  озбиљним 
радом  он  у  дечачкој  обести  трчи  за  меху- 
рпма  од  сапунице    своје    Фантазије  док  на 
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послетку  не  опази  своје  седе  власи,  не  у- 
ви1^а  да  се  у  свему  и  свачему  преварио,  и 
ништа  боље  не  зна,  до  да  умре  на  парис- 
ким  барикадама.  У  „Јелени"  („Предвечерје'*) 
(1869)  ни  човек  ни  жена  но  побуђује  наш 
интерес  и  наш  саосећај.  Човек  је  млад  Бу- 
гарин,  Инсаров,  који  је  много  хтео,  много 
започео  али  му  ништа  није  испало  за  рз* 
ком.  Напослетку  разболи  се  на  смрт  баш 
онда,  кад  хтеде  да  се  жртвује  за  своју  до- 
мовину  у  рату  против  Турака.  Његов  иде- 
ализам  је  велик  и  леп,  али  моћни  дух  жи- 
ви  у  трошној  одећи,  па  му  се  нела  да  ост- 
вари  своје  планове.  А  таку  красну  женску 
слику,  као  што  је  Јелена,  није  нам  Турге- 
њев  ваљда  јоште  описао,  у  њојзи  је  склоп 
свих  лепих  својстава,  које  женскиње  може 
имати.  ЈБубав  њезина  је  наивна,  безобзирна, 
бескрајна,  она  вољно  предузима  сваку  бор- 
бу  са  неприликама  животним.  Значајно  је, 
да  Јелена  мора  сама  своја  осећања  да  ис- 
каже,  јер  их  Инсаров  не  примећује.  Ова  љу- 
бав  пак  чини  је  мудром,  упорном,  лу- 
кавом,  обесном  и  обавија  око  њезине  главе 
венац  славе,  као  око  главе  мученице.  Ова 
жена  је  одузела  од  човека  његова  најбоља 
својства  и  уплела  их  у  свој  сопствени 
карактер. 


Роман  „Очеви  и  Хеца"  (1861)  угледао 
је  тада  света,  када  је  била  руска  омлади- 
на  потстицана  речима  Александра  Херцена 
и  Мвхајла  Бакунина.  И  омладина  тадашња, 
под  притиском  лажних,  на  продају  аутори- 
тета,  а  нарочито  бирокрације,  мишљаше,  ау- 
торитете  као  такове,  да  може  одбацити.  Тип 
таких  омладинаца  налазимо  ми  у  „Очеви  и 
деци."  Медицинар  Базаров  оваким  погледи- 
ма  посматра  свет:  „Ја  сам  вам  већ  рекао, 
драги  ујаче,  да  ми  никакав  ауторитет  не 
признајемо.  Наша  ствар  нам  одређује  об- 
зирност  само  наспрам  онога  што  је  корисно 
т.  ј.  што  ми  сматрамо  као  корисно;  да- 
нас  ми  мислимо  да  је  корисно  да  све  одри- 
чемо  и  ми  одричемо:**  а  на  примедбу,  да  не 
треба  све  само  рушити  него  и  дозидивати, 
одговора:  ;,То  се  нас  вишта  не  тиче,  ми  мо- 
рамо  пре  свега  све,  све  очистити."  Читава  је 


група  младих  .људих  који  оваким  духом  дн- 
шу  и  које  нам  Тургењев  приказује  својии 
Финим  чулом  за  карактеризирање.  ГГа  и  на 
женскиње  је  овај  дух  прешао.  Једну  од  тих. 
Евдоксију  Никитићву  Еукчинову  упознајемо 
ми  на  доручку  са  Базаровим  и  његовим  прк- 
јатељима  а  около  њих  су  разбацаии  руски 
реви-и  и  остатци  од  смотака.  Слика  је  врло 
на  широко  изведена,  опосује  се  сеоскн  жи- 
вот.  и  то  радња  се  догађа  на  три  сиа 
хидука,  где  нам  се  приказују  очеви  и  децп. 
Главни  јунак  Базаров  приликом  секцирања 
лешине  отрује  своју  крв  и  умире.  Н>ихилл- 
замје  његов  проста  апстракција,  одређепи 
начин  мишлења. 

Баден-Баден  је  место  за  рандеву-е  свих 
појава  модсрног  руства  и  то  од  високог  мн- 
литарица  све  до  хајделбершког  штуденте, 
и  од  руске  аристократкиње  па  све  до  абен- 
тајерко  последњег  реда.  Тургвњев  је  више 
година  овај  живот  тачно  посматрао  и  опп- 
сао  га  у  своме  роману  „Диму"  (1867.)  пДнм*^ 
обухвата  најразличније  типове  рускога  друш- 
тва  и  доводи  их  све  у  склад.  Литвинов  глав« 
ни  јунак,  има  да  издржи  тешку  борбу  из- 
међу  наклоности  к  својој  вереници  Татјанн 
и  Ирини,  коју  је  још  у  младости  љубио  а 
која  је  сад  жена  богатога  кнеза.  И  већ  се 
Ирина  одлучи,  да  побегне  са  Литвиновим 
али  у  последњем,  одсудном  часу  нема  сна- 
ге  да  то  учини  и  она  се  опет  врака  у 
свој  стари  салонски  живот.  Татјана,  бојж 
је  била  међутим  већ  напустила  Литвинова 
враћа  му  се  тада  и  све  му  опрашта.  У  фи- 
ној  опреци  стоји  у  овом  роману  сеоски  жв- 
вот  наспрам  живота  варошког  и  природна 
девојачка  љубав  Татјанина  према  заводној 
љубави  Ирине,  искусне  модедамс;  они  сто- 
је  у  истом  одношају  као  Џема  и  Марија  Ни- 
колајевна  у  „Пролетњим  валима/'  само  пш) 
су  ове  још  више  индивидуализиране.  Како 
осећаји,  тако  и  мисли  немају  стална  ослон- 
ца,  они  Сч}  комешају  лете  час  тамо  час  амо, 
разилазв  се  и  опет  сс  састају,  а  никад  нн- 
је  јасно,  од  какве  је  корисги  овај  душе-(нв 
трошак,  шта  ли  му  је  мета  и  куда  водм. 
Ово  безуспешио  уверење  гони  Литвинова  да 
се  опет  врати  у  свој  аавичај.  И  он  се  вра- 
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ћа  у  завичај  свој  и  спази  дим  што  се  ви- 
је  из  железничког  бика  у  висину,  па  час 
110  иада  доле,  мења  свој  облик,  па  ипак, 
увек  остаје  сталап,    једнак.    „Све  је  дим  и 


пара,    све  се   појављује    у  вечпој  иромепи, 

видимо  где  се  нови   облици  стварају,  једна 

цојава  гони  другу,  у  ствари  пак  остаје  све 

као  што  је  и  било.'* 

^Свршиће  се). 


— о*=^=€»:&^е§ш:*=*^ 


БРАНКОВА  ЖЕЈБА 

ЗАЖЕЉЕНА  И  ИСМУЊЕНА. 

(Јан.    1844.     —     10.    (22,)    јулија    1888.) 

(Свршетас) 


овом  веку  кукавттине.  када  ситни- 
[чарски  обзири,  лични  интереси  и  нис- 
ке  страсти  као  оловни  ђонови  к  земљи 
притежу  сваки  покушани  полет  за  идеалима 
млађаних  дана,  и  немилице  угушују  и  тамане 
иоле  племснита  осећања;  у  '.еку,  када  се 
дисати  мора  у  зраку  морално  окуженом  — 
успомена  на  једног  великана,  божанствене 
појезије  свсштепика,  који  није  знао,  и1та  су 
окови,  који  се  јс  орловским  летом  под  об- 
лаке  пењао,  а  сво)ем  осећању  слободно 
одушке  давао  бсз  најмањег  обзира  на  ску- 
чеие  Форме  страшљивих  сувременика  —  та 
успомена  бити  ће  стуб  снаге  онима,  који 
су  слаби,  светлост  онима,  који  су  у  мраку, 
а  свима  осталим  оно  мирисно  кадило,  што 
чисти  окужени  зрак,  што  нас  окружава. 

„То  су,  браћо!  плодови  ваших  трудова, 
то  је  успех,  што  га  од  данашње  светко- 
вине  изчекујемо,  па  зато  велим,  да  је  мала 
хвала,  када  бих  вам  само  у  име  карловач- 
ког  грађапства  благодарио,  не!  вама  данас 
цели  народ  српски  благодари,  што  сте  срет- 
[|у  миеао  пренашања  Бранкових  костију 
[шкренули  и  божијом  помоћи  —  ево  и  удело- 
гворили. 

„За  који  тренутак,  када  ови  служитељи 
)лтара  божијег  свети  обр.д  сврше,  поћи 
кемо  на  Стражилово,  оно  Стражилово,  што 
е  нашем  песнику  тако  омилело. 

„Ви  нам  браћо  предадосте  ово  народ- 
[о  благо,  и  тим  свој  задатак  извршистс;  но 
1И  вас  усрдно  позивамо  и  молимо,  макар 
а  сте  од  дугог  пута  уморени,  непожалите 
руда  па  испратите  ов:>  мртво  тело  с  нама 
аједно  до  вечне  куће,  што  смо  му  спреми- 


ли,  па  да  и  ви  сведоци  будете,  да  је  жеља 
Бранкова  дословце  испуњена." 

По  завршетку  говора  дра  Гојковића 
обави  свештеник  прописани  обред,  а  певачи 
отпеваше  одговарајуће  песме.  Звона  поново 
зазвоне  и  спровод  крене  кроз  гимназијску 
улицу,  затим  лево  улицом  к  дворској  башти, 
па  преко  моста  пут  Белила,  те  кроз  Белило. 
па  стражиловачким  путем  на  Стражилово. 
Кад  је  спровод  кренуо  с  пијаце  бпла  је  ова 
и  оближње  улице  препуњене  светом.  Како 
су  улице  којима  је  спровод  ишао  врдо  уске, 
то  је  исти  веома  полако  напредовао.  Ма  да 
је  била  несносна  врућина  ипак  је  силан 
свет  у  погребу  учествовао.  Пролазећи  кроз 
улицу  пЈто  из  гимназијске  улице  води  к 
дворској  башти,  могао  је  сваки  с  леве  стра- 
не  приметити  омању  но  сасма  чисту  кућицу, 
која  сва  зеленилом  и  цвећем  искићена  беше. 
На  тој  кућици  —  која  те  подсећа  на  речи 
„ђачког  растанка":    „Соба  ниска  а  доста  и 


и 


тесна"  —  стајала  јс  спрсда  у  оквиру  од 
зеленог  лишћа  и  цвећа  слика  бранкова,  а 
око  ове  било  је  златни  слови  написано,  да 
јеутојкућиБранко  становао  за 
свог  ђаковања  од  1837.  до  1840.  г. 
Поток,  што  се  вијуга  иза  дворског  воћњака, 
био  је  обележен  заставом,  како  би  и  онај 
Србин  и  она  Српкиња,  који  Карловце  добро 
не  познају,  могли  ласно  наћи,  које  је  онај 
поток  0  ком  Бранко  у  „ђачком  растанку" 
своме  вели:  „А  овде  се  поток  нашалио,  те 
нам  младим  пута  препречио.*' 

Кад  је  епровод  прошао  кроз  „убаво  Бе- 
лило"  и  путем  стражиловачким  дошао  удо- 
лину    стражиловачку    и   до    катаФалка    нг^ 
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подножју  Стражилова  заустави  се.  Носиоци 
савдука  положише  исти  на  катаФалк,  а  на- 
род  стаде  око  овога.  Стражилово  и  околина 
му  беху  дупком  пуни  света,  који  је  дели- 
мице  још  зором  тамо  отишао  и  чекао  на 
спровод. 

Пошто  певачи  отпеваше  композицију 
дра  Пачу-а:  „Стражилово,  краспо  Стражи- 
лово"  —  узе  реч  г.  М  и  ш  а  Д  и  м  и  т  п  и> 
ј  е  в  и  ћ,  као  изасланик  ^^^атице  Српске." 
Кад  је  г.  Димитријевић  свршио,  отпе- 
вал  1  су  певачи  Цеову  „химну",  а  за  тим  је 
сандук  с  последњим  остатцима  бранковим 
однешен  горе  на  вис.  Овде  свештеник  поно- 
во  опоја  кости  бранкове,  певачи  отпевају 
„вечнаја  памјат**  и  „надгробну  песму"  иза 
чега  сандук  у  к  стурницу  спуштен  и  ова 
затворена  буде.  Учесници  вратише  се  ве- 
ћипом  са  Стражилова  у  Карловце. 

У  10  сах.  у  вече  био  је  „банкет"  у 
српској  читаоници  карловачкој.  На  банкету 
учествовало  је  300  особа.  Да  је  било  улаз- 
ница,  могло  се  је  куд  камо  пише  продати. 
Пре  банкета  а  и  за  време  истога  стигло  је 
са  разни  страна  где  Срби  живе  до  200 
поздрава  брзојавом  На  банкету  пало  је  ви- 
ше  здравица.  Прву  здравицу  изрекао  је 
Њег.  Величан.  цару  и  краљу  Фрањи  Јоси- 
фу  I.  председник  карловачког  одбора  г.  проФ. 
Кречарсвић.  Док  је  председник  говорио  ста- 
јали  су  присутни.  Кад  је  свршио  здравицу 
отпевап1е  певачи  „многаја  љета^  а  за    тим 


„царску  химну*.  Члан  „Зорин"  Јован  Тапк 
говорио  је  за  тим  у  спомен  Бранку  Рад1- 
чевићу.  Кад  је  исти  свршио  отпеваше  пева- 
чи  бранково  „коло".  ПроФСсор  Кречареввк 
наздравио  је  узданици  народној:  омладие! 
српској,  разложив  у  кратко  задатак  њеи- 
Од^оворио  му  је  др-анд  права  Мита  Нило* 
лић  који  у  главном  рече,  да  омладини  ор|- 
пада  задаћа,  што  ју  до  скора  вршише  у  иа 
роду  гусле  јаворове.  Г.  Јован  Бошкови& 
говорио  је  с  културног  гледип1та  о  значају 
Новог  Сада  и  Карловаца.  За  тим  је  др. 
Гојковић  наздравио  гостима  из  Србије,  Бое- 
не,  Боке  и  Црне  Горе.  Пева  се  „многаја 
љета.**  Г.  Милан  Кујунџић  и  г.  Јова  Павдо. 
вић  одговарају  на  ову  здравицу.  Одговор  г 
Павловића  шшраћен  је  живахпим  одобрава- 
њем,  особито  уверавање  да  Црногорци  —  оста 
ју  Црногорции  надаље.**  Управ.  гимн.  карЈ. 
Лазић  говорио  је  о  ^Матици"  братског  ндк 
народа  хрватског  као  њен  заступник,  и  и 
потреби  слоге  међу  Срби  и  Хрвати.  Г.  Ј. 
Симеоновић  Чокић  наздравио  је  певачкин 
дружинама  а  члан  одбора  г.  Шајновић  оста- 
лим  гостима  а  наиме  Српкињама.  Тиме  бн- 
ле  су  завршепе  заказане  здравице.  Изнеђу 
здравица  певала  су  певачка  друштва  поје- 
дине  песме  и  читани  су  брзо]авни  поздравв. 
Забава  је  текла  у  најлепшем  реду,  чему  је 
доказ  и  то,  да  су  се  први  гости  тек  ои- 
поноћи  почели  разилазити. 

Тако  је  испуњена  жеља  песника  срнск 

омладине.  —  К.  — 


ПОДАТЦИ  БРАНКОВА  ПОРЕКЛА. 

(По  породичном  првдању) 
Доказивати  порекло  Бранка  Ради- 
чевића  није  од  превелике  важности  за  по- 
једину  српску  породицу,  доста  да  је  Бран- 
ко  Србин  био,  али  се  у  толико  велика  ва- 
жност  поклања  овим  породичним  податци- 
ма,  што  је  доказивано  да  се  с  очеве  стране 
незна  за  Бранково  порекло,  као  да  је  с  не- 
ба  пао,  које  се    мора  објаснити  и  доказати 


у  част  оне  Српске  крви,  која  је  вруће  тек- 
ла  за  српски  парод  кроз  Бранкове    жиле. 

Г.  писац  „К"  у  „Јавору"  број  31.  ое€ 
године,  доказао  је  по  матери  Бранково  по- 
рекло  да  су  се  доселили  из  С  к  о  п  љ  а  ста- 
ре  Србије  и  из  Скадра  у  Вуковар  због 
зулума  што  им  Турци  починише,  као  пт> 
су  се  и  многе  друге  Српске  породице  шз- 
сељавалс  и  бјежале.  Он  )е  доказивао  у  ,Ја- 
вору"  да    се  с    очеве  стране    за  Бранково 
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порекло  незна,  нити  да  има  потомства,  и 
да  је  та  лоза  Радичевића  сасвијем  угину- 
ла,  те  да  се  не  може  дознати  одаклен  је  био 
родом  и  пореклом,  нити  из  писменог  нити  из 
усменог  предања  породичног,  које  се  само 
могло  у  толико  рећи,  у  колико  је  г.  писац 
„К"  знао  при  објасњавању  Бранкова  по- 
рекла. 

Податци  ови,  купљени  су  у  вигае  годи- 

на  из  биљежака  и   казивања  покојног  Ника 

Радичевића  грађанина   Которског,  код  које- 

га  сам    сваке  године    ишао    на  виђење  као 

код  својега  стрица,  и  молио  га  по  жељи  сво- 

јих  родитеља  да  изађе  на  Цетиае  ради  ви- 

ђења  и  познанства    своје    родбине  која  то- 

га  времена  живијаше   у  Црној  Гори.  Он  ми 

је  више  пута   говорио:  Љубезни  мој  синов- 

че,  ти  ваши    путови    нијесу     за  мене.  пак 

што  ћу    се  гледати  са  мојом  јадном  родби- 

ном  која  је  разтукана  по  бијеломе  свијету, 

а  ја  знам  за  нашу  жалосну  родбину  даче- 

мерно  страда  од  домаћих  Турака  по  Зети, 

и  да  се    већи    дио  разбјежао   које  куда  по 

свијету.    т     смо    оставили    своје  старо  ог 

њиште  Зету,  и    могу  ти  рећи  да  се  у  раз- 

на  времена   изсељавала   у   ЦрнојГори, 

Аустрији,    иСрбији,    да  су    бјежали, 

тражећи  заштиту  код  јакијех  братстава  срп' 

еке  крви     на  граници   црногорској,  немогу- 

ћи  трпјети  зулум  помамнијех  Турака  у  Зети. 

Ја  сам  године  1852.  пошао  био  у  Бечу,  по- 

ради  трговине   црквених  утварих  које  про- 

дајем  у  Котору  за  Црну  Гору  и  Боку  Ко- 

торску,  пак  и   тамо   у  Беч    сам  нашао  мог 

синовца    Бранка   Радичевића   којему    није- 

сам  знао  гдје  живи,  и  да  учи  школе,  са  ко- 

јим  сам  се  познао,    радујући  се  да  је  врло 

ваљан  и  способан  младић,  који  уздисаше  кад 

му  споменух  старо  наше  огњиште    Зету  — 

садап1њу  Црну  Гору!" 

Нико  Радичевић  најближи  рсђак  Бран- 
ков,  при  свој  својој  ватреној  занешености 
и  патриотизму,  никада  Црне  горе  ни  Зете 
својим  очима  видио  није,  као  ни  његов  отац 
Петар  Радичевић,  који  бијаше  пушкар  по 
занату  са  којим  је  у  Котору  живио  почем 
Црна  Гора  за  вГекушне  грађане  бијаше  не- 
ириступна   земва    до    последњих  година,  а 


свагда  је  са  ОАушевлењем  говорио  о  милој 
својој  отаџбини  Зети  и  Црној  Гори. 

Нико  Радичевић  уживао  је  у  Котору  и 
Боки  Которској  велико  уважење  од  мјест- 
нијех  грађапа,  он  бијаше  „Омладински 
вођа"  код  којега  се  сви  радо  скупљаху 
за  народња  подузећа  противу  Талијаншти- 
не  у  Боки  Которској,  њему  Је  у  почаст 
на  пмендан  спјевао  г.  Ристо  Милић  сада  чи- 
новник  у  пошти  Београдској  пјесму  —  че- 
ститку  која  ја  је  штампана  у  „Српско-Дал- 
матински  Магацин." 

После  смрти  његове,  пјевачко  друштво 
„Јединства"  у  Котору  као  и  пријатељи  ње- 
гови,  дивну  црту  написаше  из  његова  жи- 
вота  у  „Глас  Црногорца"  од  годиие  1874. 
број  26.  година  II  говорећи:  Између  мпогих 
својих  оставштина,  које  красе  племенито  ср- 
це  покојниково,  и  показује  колико  му  на  ср- 
цу  стојаше  напредак  умни  и  стварни  њего- 
вих  једновјерних  који  је  у  свом  завјешта- 
ју  оставио  половину  свога  имања  овдашњој 
(  т,  ј.  которској)  српској  Фондациопалној 
школи  и  мјсстпој  цркви  светога  Николе.  Ове 
двије  одлуке  довољне  су  да  осведоче  име 
Николе  Радичевића  и  да  га  преставс  по- 
томцима  као  угдедан  примјер,  достојан  по- 
хвале  и  подражавања. 

Свагда  је  покојни  Нико  Радичевић  имао 
обичај  казивати  о  преселењу  свог  прадједа 
Петра  Радичевића,  као  и  многих  Српских 
породица  које  се  из  Зете  преселише  у  Боки 
Которској  као  Бадњаковићи,  Возарс- 
вићи,  БуроњићииЈакшићи,  који  сви 
већином  по  радњи  својој  бијаху  пушкари  — 
занатлије  на  граници  Црногорској. 

0  свом  прадеди  казива^пе,  по  његовим 
породичним  биљежкама,  како  је  и  због  чега 
је  пребјегао  из  Зете  у  приморске  градове 
Боке  Которске,  које  потврђује  истинито  по- 
рекло  БранкаРадичевића,  који  гауБечупа 
прво  познанство  стрицем  називаше. 

Покојни  Нико  Радичевић  доказиваше  уз- 
роке  зашто  се  његови  стари  из  Зете  пре- 
селише,  кад  бијаше  зулум  турски  превази- 
шао  све  границе  људскога  варварства,  у 
Зети,  и  Подгорици  од  домаћих  Турака  пад 
правосдавнимхристијанима  године  1732.  Та- 
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дај  Омер-ага    Аливодић    предаде  најљућим 

мувама  уморити    Сава  Ивезића  Дајбабу  из 

Љешконава,  те  га  хивана  колац  набио  и  врх 

Љубовића    брдашцу,  више  самс  Подгорице 

да  видс  Турци  и   Ришћани  какво  је  госпо- 

дарство    исламско!!  А   осим  овога  даде  Ху- 

сеин-паша  Ђаковац    погубити  то  јест  обез- 

главити,    двадесет  Зетскијех  старјеп1ина  из 

Зете,    као  што  су    у  новије    вријсме  1851. 

године    Турци    Подгорички,    дали    погубити 

најгрознијиммукама,  Ј  ова  Шестића  под- 

горичанина  закопавши  жива   до  појаса  у  зе- 

мљу  у    Хотске  горе,    пак  га  пробадали  но- 

жевима  и  кидали  му  прстс  од  руку,  док  су 

га  најпосле   мучењем    удавиди,    пак   га  до 

по  врху    главе   са    земљом  затрпал  г,  да  се 

незна  ^е    је  погипуо,    зато  што  је  био  ва- 

љани  и    слободни    христ)анин,    а  у    години 

1869.  убип1е  Турци    у  Подгорици  Неша  Ра- 

дичсвића  жандара  Београдског  који  бијап1е 

ради  виђења  својс  родбинс  из  Београда  до- 

п1ао,  а  у  години   1875.  тако  исто  на  најгро- 

знијн  начин  дадошс  Турци  Подгорички  но- 

губити     попа  Васа  из  Вуковаца,  који  би- 

јаше  ради    трговине  у  пазарни  дан    у  Под- 

горици  дон1ао,    на  које  га  сс  залети    хорда 

касапа    варон]кијех  по  наредби  Јуса   Мучи- 

на,  те  јаднога  попа  Васа  с  ножевима  жи- 

ва  иснробидаше  на  Градским  вратима  у  Под- 

горици  на  очиглед  све  вароши. 

ГСвршиће  се). 

КЊИЖЕВНОСТ. 

0/е  8ег6еП'Апз/еЈ1ипдеп  т  З^е/егтагк 
ип(1  /т  И^агаз(/тег  вгет-вепега/а^е  уоп 
Рго/.  Ог.  Н.  Ј.  В/Јегтапп.  вгах.  1883. 

Тако  сс  зове  књижица,  у  којој  се  у 
виду  новећог  чланка  расправља  о  насе- 
љима  Срба  уШтирији  и  вараждинском  геие- 
ралату  још  у  почетку  16.  столећа.  Мутна 
и  нсјасна  нам  је  проп1лост  нан1а  овде  пре 
сеобе  Чарнојевићеве  а  необрађена  и  много 
до  сад  и  неиспитана  Је  од  сеобе  те  амо  : 
проФ.  Бидерман  хоће  да  принесс  свој  при- 
лог  томе  питаљу.  Овај  рад  његов  оће  да 
попуни  пралпину  дсла  Церппгова  „1)1е  Е- 
^ћио^гарШе  вег  бз^егг.  Мопагсћк?."  0  овпм  ч^.рп- 
сним  насељима  први  спомпњс  Мух«р  у  сво- 


јој  историји  Штирије  ал  врло  кратко  и  та- 
ко  нејасно  да  он  говори  о  некии  ;,Рг11>ескев' 
а  то  су  наши  прсбези,  пребеглице,  уско- 
ци,  смигранти.  Иначе  се  није  о  овој  техи 
иисало  Ваничек  није  поуздан.  Беговић  пре- 
терује.  Беговић  се  држао  у  лОрп.  дади. 
Магазину"  Чапловића  а  Швикер  Ваничека. 
Све  је  неноуздано  што  је  досад  рађено  1 
нисано:  проФ.  Бидерман  поступа  сасвим  из- 
ворно,  он  је  годинама  црпио  градиво  за  евН 
рад  по  архивама  у  Грацу,  Бечу  и  Л>убл>а- 
ни  и  наука  историјска  му  је  већ  захваава 
а  куд  камо  ми  треба  да  му  то  признамн. 
То  и  јесте  побуда  овим  ретцима,  даБидер- 
манову  књигу  прикажемо  срнском  евету  I 
да  му  и  само  наговестимо  шта  се  у  тој 
К1БИЗИ  пише. 

На  ивици,  где  се  сукобљавало  за* 
падно  хришћанство  са  мухамеданствох. 
на  најгорем  даклем  ограшју  налазиди  сс 
Срби  и  служише  час  једној  час  друп>! 
страни  и  извојеваху  увек  користи  и  једној  ■ 
другој  страни  само  себи  никад  и  никакве. 
Хришћанлуку  су  служили  својевољно,  Тур- 
чину  су  морали  да  служе.  Вазда  је  Ср^4 
староседила]^а  у  овим  странама  било,  ва^- 
да  их  је  амо  долазило.  До  Валпова  и  Ђа- 
кова  крајеви  међу  Савом  и  Дравом  чвст^> 
српски  беху.  1522.  долази  амо  Павле  Бакр^ 
са  петорпцом  браће  своје  и  Петром  и  Бјк- 
ментом  и  Манојлом  и  Димитријем  и  Мвхај- 
лом  сви  „\1Г1  е§ге§1ас  \'1г1и118  Гог111иД1П1бЦ1к' 
чипе  усдуге  и  царевој  војсци  и  ма^арсН 
господи  и  па  суву  као  најбол>и  |унаци  ■ 
110  рекама  Драви,  Сави  и  Мури  као  чуве- 
ни  шајкаши.  Павле  Бакић  са  својима  го^ 
подари  у  Каменецу  (Сомбатхељу)  а  друха- 
па  му  шајкапгка  је  и  у  Коморану  п  Ђуру 
и  Пожуну  и  Шељи.  У  ПЈтирпји  се  чујум 
далеко  пмепа  Вида  Влаха,  ивана  Мар^^етм- 
ћа,  војводс  Радка,  војводе  Плавца  Мар№ 
тића,  пребега  Раде  и  др.  Сви  су  ти  бша 
пребези.  ускоци,  сви  су  они  од  Туракау^ 
кочпли  на  страну  Хришћана:  у  ово  д^Л 
као  да  и  постаје  назив  „пре  ег/'  До  * 
глава  бројала  јс  породпца  ускока  Алевснкз 
Дојчина  и  Вукмира.  Војека  хрватско  сл- 
вонска  звала    се  ,,харампје*'  и  ту  беху  сл 
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сами  или  бар  већипом  Срби    Срби  војују  за 

Фердинанда.    војују    за  Угарску  и  као  ус- 

коци,  и  као  харамије  и  под  другим  именима 

а  захвалност    им  се  може  читати  у  једном 

допису  ердхерцога  Карла  у  јуну  1571).,  гдс 

се  исти    надвојвода  жали,  што  војводе  ха- 

рамијске  »нису  Хришћани"  него  ускоци.  Та- 

ко  ерцхерцог  тако    и    сви    католици  гледаху 

Србе.  У  оно  доба,  кад  су  Турци  непреета- 

но  кидисали    на  Горњу  Сдавонију  да  и  љу 

покоре  а    то  је  било  у  првој  половини  још 

16.  столећа,    траже    ти  млогобројни  српски 

ускоци    у    Штирији  станиште  и  уточигате 

засвојс,  а  њиховје  елеменат  већ  бојно  цоље 

и  крвави]мсгдан.  И  ено  их  где  се  насељавају: 

I.  Маргетићи  у  Вернсе-у  где 
им  становници  хоћеш  нећеш  морају  да  зе- 
маља  уступе. 

2.)  Михајло  ускок,  Јанча  уекок,  Јаков 
калауз,  војводаБранковић  и  други  насељени 
суизпадПетаве    наАјхоФу. 

3.  У  месту  Скоку  населиле  се  по. 
родице  Алексић,  Д(»јчин  и  Вукмир.  Ов^»м  би 
приликом  могли  казати  зашто  данас  тамо 
Срба  нема  а  било  их  је.  Мушке  главе  ма- 
хом  изгииуле  за  крст  часни  и  хабсбуршку 
монархију,  а  женскадија  и  нејач  се  изгу- 
била  у  славенско)  својој  околини.  Алексић 
имаде  5  синова,  св^  петорица  изгибоше  у 
бојевима  са  Турчином.  Турски  сужан  Ђор- 
ђе  Сладовић  иште  од  ерцхерцога  Ферди- 
»анда  да  га  из  ропства  откупи  ин  нема  од- 
куд  и  пре  кад  је  заробљен  био,  остао 
|е  Турчину  300  дуката  још  дулсан  а  сад 
га  уцепише  на  2000  дуката.  Оштроумни 
злависта  Даворин  Трстењак  пише  о  томе 
)во:  „Кад  сам  год.  1844.  капеланом  у  Шлај- 
1ицу  код  Марибора  био  и  посећивао  болне 
Јвоје  парохијане,  јако  ми  у  очи  падоше  се- 
1а  Скоке  и  Добровци.  Израз  лицаим  сасвим 
фуги  беше  но  п1то  је  у  планинаца  Похора- 
^а,  стаса  витка  а  не  дежмекаста,  косе  мрке. 
1резимена  Радолић,  Марковић,  Миловчић, 
шдсетише  ме  одма  на  њихово  српско  хр- 
;атско  порекло  па  и  патронимско  име  Доб« 
»овци  сећало  ме  на  југославенске  задруге. 
1з  имена  Скоки,  Скокљани  још  сам  тада  слу- 
'ио  да  су  то  неки  ускоци  морали  бити." 


4.  Српско  насељебило  јеи  у 
Рогајс-у  ал'  за  кратко  време.  Старешина 
манастира  Сајца  а  и  околина  није  их  волела. 
Игуману  било  је  мука  што  и  ови  заслужни 
борци  уживају  иеке  повластице  а  он  беше  сви- 
као  даихсамо  „свети  оци"  уживају  а  с  околи- 
ном  својом  долажаху  често  у  сукоб  ус- 
коци,  као  што  то  вазда  бива  код  људи,  у 
чијим  се  рукам  удиљ  оруже  налази. 

5.  До  158  0.  борави  српсканасс- 
обинаи  уселу  Шершовици.  Као 
сви  тако  иови  ускоци  беху  „витезови,  који 
своје  груди,  имање  и  крв  за  домовину  да. 
ваху,'^  »који  за  целог  свог  века  више  с 
мачем  и  копљем  посла  имаху,  но  с  мотиком," 
а  т6  „витештво  и  хоће  они  до  краја  да  сачу- 
вају."  Големе  услуге  чињаху  они  хришћан- 
ству,  силна  њихова  браћа  изгибо1ие,  па  за- 
то  и  јесте  пребег  Радко  Добрињак,  као  и 
сви  ускоци  слобод  ан  од  плаћања  пореза,  ро- 
бота  и  кулука;  то  и  боли  приора  и  окол!?- 
ну  њихову,  те  вазда  врче  на  њих  докле  их 
једанпут  —  кад  се  ускоци  услед  крвавих 
ратова  знатно  умалише  —  не  поналише  и 
погореше. 

6.  Војвода  Радослав  Бакош  и 
братму  Ракета  становаху  са 
својима  у  Кечу. 

Осим  тих  набројсних  тачака  било  је 
ускока,  било  је  Срба  и  српских  насе- 
ља  скоро  по  свуда  по  Штирији  и  ва- 
раждинсвој  крајини  као  п1то  то  учени  пи- 
сац  из  имена  породичних  и  топографских 
знанствено  и  поуздано  иавађа,  само  што  он 
држи,  да  су  се  ти  Срби  римокатоличили  ка- 
ко  су  тамо  Д0П1ЛИ,  ал'  да  су  добри  јунаци 
били,  и  да  их  је  млого  било  то  најсјајније 
млогим  податцима  доказује. 

Досад  смо  видели  да  вараждинскс  и 
штирске  ускоке  нс  воле  манастири  и  околи- 
на  а  сад,  кад  је  опасност  минула  „кад  је  цр- 
нац  своју  дужност  извршио"  почеше  да 
их  и  власти  не  волс.  Тако  је  разуме- 
ти  оно  захтевање  команданта  Халека,  да 
ускоке  треби  и  оно  славонских  сталежа 
„11;ет  и1  Саезагеа  Мајез^аб  Уа1асћо8  уе1  Пс7- 
кокоз  1п  ћопа  с1аи81г1  Ееро§1ауа  1пћаБ1^ап- 
(1иш    пе    раИа^иг."  Отуд  је  и  званично  прс- 
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сељавање  —  интернирање  —  усвока  ка* 
свије.  Замало  па  је  и  то  тешко  иадало  до- 
чекивати  и  иримате  те  храбре  мишице  и 
ми  видимо  где  ее  ускоци  по  оним  пустиња- 
ма  у  вараждинском  генералату  сами  насељу- 
ју  и  о  свом  трошку  настањују.  „8о1сће  оДе 
Ог1ћ,  80  ш  (11е  80  ипД  90  Јаћг  ^уиз!  ип(1 
уег1а88вп  §е81ап(1еп"  ^игДеп  1П  е1п  „всћопеа 
ип(1  ^изИ^ев  ^апсИ"  уепуапДеи. 

Даљу  судбу  тих  српских  војничких  насео- 
бин,  њихове  повласти,  црквене  прилике  изнеће 
нам  проФ.  Бидерман  други  пут,  ако  га  у  том 
послу  когод  непретекне  као  што  се  тому  на- 
да  већ  од  г.  Фидлора  у  Вечу.  За  сад  само 
оволико  а  од  нас  му  и  на  овоме  „хвала^ 
велика.  Ј. 


Одговор  г.  лроф.   Стеви  Миловановом 
на  његове  примедбе  на  моју  одн.  Прохаз- 

кину  хемију,'^) 

(Овршетак.) 
Та  два  пункта  су  некако  главно  што  ми 
замера  г.  проФ.  С.  М.  Али  не,  он  је  нашао 
и  неке  ствари,  које  се  „пеће  слагати  баш 
са  истином''.  И  збиља  нашао  је,  да  сам  ја 
рекао,  да  човек  неби  могао  да  живи  у  чис- 
том  кисику,  а  то  је  заиста  већ  застарело 
мишлеље  и  жалим,  што  нисам  на  то  место 
боље  пазио.  Али  све  друго,  што  наводи  у 
тој  рубрици,  зановетања  су  без  основа.  Чу- 
ди  ми  се  н.  пр.  што  у  место  тврда  и  мека 
вода  не  кажем  тешка  и  лака,  као  што 
народ  говори.  Али  ја  бих  се  онда  у  тим 
стварима  1олико  разумевао  колико  г.  проФ. 
С.  М.,  а  овако  ја  добро  знам,  да  то  није 
једно  исто.  На  другом  опет  месту  тријум 
Фује,  што  је  „сасвим  погрепшо  наве- 
дено,  да  је  алуминијум  тривалентан,  кад  је 
четирвалентан  слемент."  Јесте  алуминијум 
четирвалентан,  али  он  долази  у  неорганс- 
ким  једињењлма  само  као  двоструки  атом 
и  ту  нам  се  тада  јавља  као  шестовалентан 


или  ослањајући  се  на  оно,  што  су  ученидн 
дотле  учили,  као  тривалентан    едсменат.  То 
одговара  сасвим  хемичким  Формудама,   што 
се  у  књизи    наводе  код    алумииијума  и  то 
се  никако  не  може  да  сматра    као   „сасвнн 
погрешно",    него  је  то  сасвим    умесно  и  г. 
проФ.    С.    М.    има  и  ту  само    привидно 
право.  Још  ме  јако  осуЈ^ује,  што  сам  навео. 
да   је    органска    хемија    хемија    оргачстх 
једињења  и  то  му  је  тако  неправо,  да  прк- 
мећује,  да  је  то  „свакојако  требало  испра- 
вити  на  крају  књиге."  Али  немојте  такода 
се  љутите.       с>знато  је  мени  добро,  да  про- 
тивустављање    „органског"  и  цнеоргансвог' 
нема    данас    управо    смисла,   али  се  нисам 
осећао    позван,    да  ту    међу    првнма  ио^ем 
новим    којим   путем;   иначе  је  сасвим  јаево 
на  дотичном  месту  речено,  да  се  као  органС' 
ка  једињења  сматрају  само  угљикова  једв- 
њења,    а  то   је    желио  г.    проФ.  С.  М.  и  то 
није  било  нужно  „исправљати  на  крају  књ1* 
ге."  Још  ме  ухватио  и  код  хдора,  јер  „Ка- 
ко  да  клор  долази  у  природи  као  елеменат, 
кад  не  долази,    већ    само  у  спојеви.'^    Алн 
није  требало  великог  оштроумља,  да  се  ва- 
ди,  да  је  то  штампарска  погрешка  (изостав- 
љено  је  н  е),  као  што  јасно  показује  начнв 
везе  са  идућом  реченицом.  И  најносле  још 
(да  пређем  друге  ствари,  које  су  као  н  све 
досадање  без  основа)  примећује  г.  проФ.  С. 
М.,  да  се  »клоридима  може  боље  иосдужити, 
да  се  добије  спектрум  него  содима.^  Дакле 
клориди  нису   соли?  Ко  тако  вдада  језнкон 
хемије,   једва  да  је    заслужио,  да  му  одгч>- 
варам  на  његове  примедбе.  Таквим  аразнин 
зановетањима    труди    се   г.  проФ.  С.  М.  да 
обори  вредност  мојој  књизи  и  у  тој   тежвл 
наводи  још,  да  се   нисам  доста  обзирао  ва 
примсну    у    животу,    ма   да  од  тога  мма  ]* 
књизи    више    него  у  икојој    другој     хемија 
тога  обима. 

Омиљен   предмет   нападаја  за  све  оне. 


)иа  крнтику  г.  проФ.  Моја  Медића  која  је  НЈИШда  у  45.  н  46.  броју  овога  поштованога  лнста,  не  нл- 
лазни  за  нужно,  да  опшнрно  одговарам,  поглавито  с  тога  што  г.  Медић  обећава,  да  ћв  св  још  ј«дн»1 
вратити  на  ту  књнгу.  Иначе  он  паводи  у  својој  оцени  само  места,  која  бн  он  друкчнје  и>разио  ни 
која  су  ва  њега  пешто  ново,  алн  нн  једним  пи  другнм  ив  доказује  (ма  да  он  тако  велн),  да  нчј' 
оиако  добро  као  што  стоји  у  књизи.  Ниједан  од  гг.  оцелилаца  ниЈе  разгледао,  у  колнко  је  моја  едв- 
Прохазкина  књнга  одмакла  нлн  заостала  нза  досадањих  хеинја,  што  су  за  почетнике  нзишле  на  ерн- 
ском  језику,  а  само  крнтнка,  која  бн  на  то  одговорнла,   ниала  бн  практнчну  цељ.  М.  Н. 
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који  су  зачињади    дитерарну  борбу  против 

мене,  био  је   језик,    којим    пишем.  И   за  г. 

проФ.  С.  М.  имала  је  та  етрана  много  при- 

влачне  силе,  ма  да  је  он  у  томе  тешко  што  бо  • 

љиодмене.  Морамзаиста  дапризнам,  да  не 

пишем  сасвим  коректно;  то  ме  је  врло  жао 

и  неирестано    се    трудим,  да    се  понравим, 

али  већ  видим,  да  нећу  никада  писати  као 

Даничић,  па  ма  и  дуже  живео  него  што  имам 

изгледа.    Тако    сам    ето  сад    научио,  да  је 

боље    писати    „једињење"  него  „једииење" 

и  тако  ћу    одсада  и  да    чнним.  Али  што  г. 

проФ.  С.  М     неке    изразе  не  разуме,  за  то 

не  могу    ја  да    одговарам,    томе    је    криво 

његово  непознавање  наше  етручне  књижев- 

ности,    као    што  се    види  и  из  ове   његове 

критике,    да    он    не    зна,   да  су    хемије  за 

средње  школе  писали  Бнићанин,    Пантелић 

и  ове   године  и  проФ.    Плајел     Да  је  он  у 

томе   мало    више   верзиран,    знао    би,  да  у 

мојој  књизи  нема  никаквих  нових  речи,  него 

ка  за  сваку    могу  да  покажем    извор  у  на- 

[пој  књижевности.  Ако  су  се  можда  које  од 

гих    речи    допале  г.    проФ.   С.  М.,  онда  мо- 

)ам  да  изјавим,  да  за  исте  не  припада  мени 

хомплименат. 

Нагоњен  пријатељима,  који  су  имали 
грилике,  Ха  слушају  моје  приватно  мнење 
»  разним  појавама  у  нашој  књижевности, 
тупио  сам  пре  пет  година  и  то  баш  у  ово- 
[6  листу  на  поље  јавне  рецензије.  Нисам 
о  радо  учинио,  јер  се  рецензовање  противи 
ојој  нарави,  која  је  мирољубива.  Али  кад 
ам  се  једном  тога  посла  латио,  извршивао 
ам  га  без  обзира  на  личности  и  нисам  се 
грашио  ни  од  тога,  да  се  замерим  лицима 
д  уилива.  Тако  сам  као  рецензенат  дола- 
1о  више  пута  у  неприлику,  да  појединим 
мсцима  казујем  ствари,  које  су  за  њих 
орале  бити  непријатле.  И  г.  проФесору  С. 
•  морао  сам  једном  да  пребацим  неку 
сапиталну  погреп1ку."  То  није  било  од 
зне  Фино.  али  је  учињено.  За  то  је  треба- 
»  узети  реванж  и  за  то  је  морала  да  пос- 
''жи  хемија.  С  тога  пише  г.  проФ.  С.  М. 
[ремајући  се  да  заврши  своју  критику: 
уваком  се  мора  замерити,  ако  не  пипге 
го    чистије    својим    језиком,  а  проФесору 


још  и  више,  а  особито,  ако  у  школским 
књигама  долазе  таке  капиталне  погреш- 
ке.*  Показао  сам,  да  је  тај  прекор  мојој 
одн.  Прохазкиној  хемији  просто  зановетање 
без  основа  и  свакако  сам  ја  више  у  праву, 
ако  г.  проФ.  С.  М.  одвратим  његовим  начи- 
ном:  Сваком  се  мора  замерити,  ако  пише 
што  ие  разумСд  а  проФссору  још  и  више, 
а  особито  ако  пише  критику  на  оно,  што 
не  ра.зуме  као  што  треба. 

Потписани  је  потпуно  свестан  тешкоћа, 
које  има  да  савлада  сваки  писац,  воји  хоће 
да  напише  добру  школску  књигу.  Да  ни 
моја  одн.  Прохазкипа  књига  ни)е  никакво 
савршено  дело,  то  врло  добро  знам.  Неке 
мане  сам  већ  и  ја  у  њој  уочио,  други  ће 
их  наћи  још  више.  Али  ако  ми  је  пошло  за 
руком,  да  поставим  том  књигом  неко  мери- 
ло,  испод  кога  неће  смети  сидазити  будући 
писци  хемије  за  средње  школе,  онда  сам 
ја  потпуно  своју  цељ  постлгао  и  радоваћу 
се,  ако  ме  у  том  мојл  посљедници  надмаше. 

Мита  ПетровиК. 


Д  Р  У  Ш  Т  В  А. 

{^Матица  Српска^",)  Састанак  књнжевног  одбора 
2.  (14.)  новембра  1883.  Узет  је  на  знање  извештај^  да 
се  доштаипава  н  да  ће  за  Боји  дан  нзнћн  иа  свет  136 
све('ка  „Летоииса"  (IV.  за  годииу  1883).  У  тој  свесцн 
штамиана  је  н  нриповетка  Паје  Марковића  с  насло- 
вом:  п^^АЗда  Мија'',  којој  је  одређена  иаграда  од  35 
Фор.  из  Фоида  Накиног. 

Одлу^ено  је,  да  се  умоли  члан  књижевног  оде- 
љења  ЗмаЈ-Јован  Јовановић  у  Бечу,  да  8.  (20.)  нов. 
0.  г.  заступа  „Матицу  срнсБу"  на  свечаној  прослави 
седамдесетогодишњице  чувеног  Филолога  словенског 
и  почасиог  члана  матичиног  дра  Фрање  Мнкло- 
шнћа.  Од  стј^аие  „Матице**  отнравиће  се  јубиларуи 
иарочит  брзојавни  поздрав. 

Решеио  је  такођер,  да  се  брзојавои  поздрави  све- 
чано  отварање  ч е ш^к ог  народиог  позоришта 
дапа  6.  (18.)  повембра  о.  г. 

Чланак  ђор^а  Рајковиба,  намењен  ..Летопису** 
под  насловом:  „Лекари,  лекарница  и  болнице.  При* 
лог  за  моиографију  Новога  Сада"*  —  издан  је  на  о- 
цену  члапу  дру  Илији  Огњановићу. 

По  жељи  г.  Моје  Медића  нослаће  му  се  његов 
чланак,  што  је  примљен  за  „Летопис'',  под  насловом: 
»Принос  народној  терминологији  биљака  м  животи- 
ња"*,  да  га  допуни  и  рапгири.  Писац  ће  тај  свој  чла- 
пак,  чим  га  исправи,  за  најкраће  иреме  опет  врати- 
ти  „Матици**. 


1503 


А      В      0      Р. 


1504 


^^    "   ' 


к!.- 


РГ'. 


Песма  М.  К.  с  насловох:  пБерба**  прочитана  је  у 
седиици  и  није  прниљена  за  „Летопис*'. 

Чланак  Ј.  Миодраговића  из  Београда:  „Култура 
и  Српство  у  културној  борби"  —  издап  је  на  оцену 
члану  Милану  А.  Јовановићу. 

Две  песие  Драгутина  Ј.  Илијћа;  ^Анакреопке''  и 
„Моба**  уступљене  су  члану  дру  Милану  СавиБу,  да 
0  њниа  донесе  своје  мишљењ^. 

Мита  Петровић  у  Сонбору  подноси  своју  оцену 
на  забавно-поучпи  чланак  ђорђа  Глибоњског:  „0  ко- 
њу.**  Оцењивач  вели,  да  је  то  прави  популаран  спис, 
који  је  за  наш  свет  потребан  и  који  по  томе  заслу- 
жује  да  угледа  света.  Спнс  г.  Глибоњског  нвје  стру- 
чно  дело  0  гајењу  коња,  али  је  лепо  и  разговетно 
написапа  опомепа,  да  садањи  начин  гајења  ништа  не 
ваља  и  да  треба  да  се  нсправи.  Писац  даје  и  слвета, 
како  ваља  да  се  ради  и  поступа,  и  што  у  том  обзиру 
кахе,  то  је  све  редионално  и  одговара  најбољим  у- 
нутствима  стручних  писаца.  Форма  излагања  са  свим 
је  примењена  схватању  народа  и  с  тога  ће  га  народ 
радо  слушати  и  разумети  га.  Спис  ће  изпетн  два 
или  нешто  вишв  штампана  табака.  По  своге  садржа- 
ју  и  по  публици,  којој  је  намењеп,  није  згодан  за 
„Летопис'*,  него  треба  да  изађе  као  засебна  књижица. 
Оцењивач  препоручује  тај  спис  за  награду. 

На  осиову  те  оцоне  досуђује  се  спнсу  р.  Гдибоњ- 
ског  под  насловом:  „0  коњу*  паграда  од  50  Фор.  из 
Фопда  Накиног,  а  писац  да  се  постара.  да  га  нзда  у 
засебпој  књижицн. 

Оцењивачу  М.  Петровићу  одређује  се  за  чигање 

и  оцену  6  Фор. 

Спис  Дра  Лазе  Костића:  ^Основно  начело.  Увод 
у  општу  •илосоФИЈу'*  —  упућен  је  па  оцепу  члано- 

вима:    Миши  Димитријевнћу,  дру  ^орђУ  Д'-РИ  **  ДРУ 
Младену  Јојкићу. 

Руколиси  5ор1;а  М.  Бугарског,  слушаоца  педаго- 
гије  у  Бечу,  под  пасловом:  „Први  покушаји,  па  дар 
доброј  деци"  —  вратиће  се  писцу  патраг,  пошто  су 
то  причице  и  песмнце  за  децу,  које  „Матица*  пе  мо- 
же  употребити. 

На  изјаву  Јована  Грчића  и  Мише  Димитријевића 
да  је  др.  Милаи  Савић  по  примедбамл  оцењивачким 
исправио  своју  шаљиву  игру:  „Проводаџије'*  („Т6 
ћемо  видити")  —  одлучепо  је,  да  се  писцу  под  уоби- 
чајеним  условима  изда  досуђена  му  иаграда  од  200 
Фор.  из  Фопда  пакиног. 

Критика  Стеве  Милованова  па  књигу  С.  М.  Ло- 
занића:  „Хемија  са  гледишта  модерпе  теорије.  П  део 
оргапска  хемија"  —  уступа  се  уредпику  „Летописа.** 

Гојко  Змвјевић  подноси  критику  на  књигу:  „Ло- 
^1е81  ћгсагвке  ктјИетоШ  га  каиЛШ1е  исие1Ј8Ш,  8а- 
81ау1о  Лп1ип  РесПаи,'*  Критика  ова  издаје  се  уред- 
нику  „Летописа,'*  да  је  по  уви1)авности  својој  употре- 
би  за  „Летопис." 

Урош    Предић    иитомац   стипендијске   закладе 


Христофора  Шифмана,  захваљује  се  на  до  сад  ужмва- 
пој  стипенднји.  пошто  је  добио  место  аснетента 
на  сликарској  академнји  у  Бечу.  НредиБ  је  уживао 
6  година  шифианову  стипендију  као  слушалац  беч- 
ке  живописне  академије«  —  На  то  упразњено  нест^ 
расписаће  се  у  своје  време  стечај. 

Осим  тога  решио  је  књижевни  одбор  још  иек«- 
лнко  предмета  од  мање  важностн. 


р  А  3  н  0 

"^  (Здравица)  која  се  у  Босни  при  слави  (креном  име- 
ну)  говори,  а  коју  сам  чуо  од  Мије  АничнБа  од  рм- 
Јечи  до  ријечи  како  сљедује. 

Помози  боже,  весели  боже!  —  Ову  чашу  велимо 
да  се  веселимо,  за  нас,  који  смо  дапас.  Ко  о  чену  нк 
0  добру,  и  0  лијепом  добру  разговору,  куд  год  одиж 
бога  молили,  помози  нам  бог  и  данашњи  год.  МиЈоа 
>богу  Фала,  вад  су  се  браћа  овако  састала.,  сталн  и- 
|ћа  питина  сретну  мјесту  код  овога  сретног  домаБиа. 
[фала  богу  и  домаћину  који  части  и  до  годние  ча^ 
тио  имао  и  кога.  —  Сретии  домаћине;  живио  нау  пу- 
но  љета  и  годнна.  Фала  богу  слуго  наша.,  слуго  ва- 
ша  десна  руко;  вавјек  служио  а  нетужио,  срцем  ве- 
селио  .  .  .  сиповцем  се  дичио.  —  У  куВн  тн  бми 
главита*)  дј^чица,  у  пољу  влатата  шеница  а  сиоп  ка'  I 
попи.  У  м  1ину  ти  се  намињало,  у  наћвама  накуива- 
ло.  Одкуд  ти  дошли  пријатељи,  били  им  лутн  широ- 
кн  и  чисти,  од  куд  долазили  непријатељи,  расло  тр- 
ње  па  врље,  ни  могли  доћ  ни  дома  проћ.  иреко  ку1е 
ти  рало  одило,  нити  рало  нити  браннло,  брДнмЈ« 
душе  паше  ако  бог  да!  —  Да  те  брате  бог  сачува  та- 
јесна  кланца,  бијесиа   вранца,   шокца  манова  и  Тур- 

чина  гарова —  Бог  да  тн  да    крмсе    зуба. 

ше  и  воле  вилаше,  продо  их  за  гроше  и  дукате.  Сп- 
мово  вавјек  пријаше  и  пријатељице,  трошио  мв>1 
гроше  и  дукате.  (Ја  сам  браћд  сам  погрвјешио,  по  ?ш- 
му  одво,  рим-папу  дворио,  покат  био,  па  га  збио  .  . .  Н 

Доори  домаћине!  Живио  нам  нуно  љета  н  годвв!! 
Вавјек  браћу  стимо,  тсбе  Господ  Бог  ако  бог  да!  Г*- 
споде  боже  помози,  срећу  меру  браћу,  да  би  се  б^а- 
ћа  вавјек  веселили  и  пили,  а  да  се  браћа  ннкад  1? 
би  омразила.  —  А  није  л'  теби  брате  мајка  родил 
јунака,  а  сестрвда  одгојила  брата,  на  чистоне  крш- 
лу  бијеломе',  да  изнесе  зелена  бардака,«)  да  напојк  у- 
морна  јуиака.  Нит'  пам  била  прва  ии  последња,  ве1 
сретпа  и  честита  и  од  Христа  бога  благословеиа,  ^« 
ове  гидине  ту  и  до  године.  —  Прву  пили  у  добрм  чле. 
другу  у  бољи  час,  трећу  у  име  Бога  и  св.  трокде. 
која  може,  да  иам  поможе.  Тако  ми  крста  ја  Бу  ј« 
испит  до  малога  нрста.  Сви  здрави  и  ја  с  ванн  акв 
бог  да!  Послаођорђе  Св— ћ- 

•)  Главита  то  ће  рећи  лијепа,  паочита. 
)  Бардак  је  пехар^ 


„ЈАВОР"  излази  сваке  педеље  на  читавом  та- 
баку.  Рукописи  се  шиљу  уредику,  а  претплата  „Ад- 
мипистрацији  „Јавора''  у  Пови  1ад. 

ИЗДАЈВ   КЊНЖАРА   ЛукН   ЈоЦИ^&А   И  ДРУГА. 
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Депа  је  листу:  на  целу  год.  5  Фор.,  иа  по  г#1 
2  Фор.  бО  нов.  на  три  месеца  I  Фор.  2б  новч.  За  стр«- 
пе  земље:  на  читаву  годину  6.  Фор.  а.  вр. 
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НЕСРБШЦИ. 


|ред  нитомих  оних  гора 
^Долива  се  дивна  дева, 
^Где  по  |[л:1хом  летњем  дажду, 
Средои  поток  хуји,  сева. 

Ту  воћњаци  властелински; 
Медпих  шљива;  грожђа  сла^а, 
Свега  туде  изобиЈћно, 
Чике  бајва  Фрушка  рађа. 

Чуварева  кућа  бела 
У  литћу  се  гуетом  губи; 
Ту  се  дише  благии  дахои, 
Ту  Јоваве  Мару  љуЛи, 

Лепа  Мара  —  вита  јела  — 
Леп  је  Јован  —  бор  велени, 
Лепше  жеве  мужу  није, 
Лепша  иуха  иије  жени. 

Љуби  Јову  дивно  Маре, 
Јово  Мару  све  то  више  — 
Где  да  беда  и  ту  ниче, 
Где  се  'ваким  дахои  дише?1 

Љуби  Јову  дивно  Маре, 
Па  га  двори,  па  га  нази  — 
Чувариву  врши  саиа, 
Саиа  поље  обилази. 


Рахатује  днлбер-Јово, 
Руиснога  пије  вина, 
А  руиене  уснс  љуби, 
Кад  }с  жедан  тих  милина. 

И  страшна  се  авет  леже 
Сред  жестине  оС}&  жара. 
Те  се  боре  рај  и  пак'о  — 
Што  Јовзнз  губи,  8гара. 

Пак'о  вели:  —  ходи  амо, 
Испи  ову  кап  руиену, 
Да  ти  о-ЈИ  више  виде, 
Да  не  мрзну  у  студену!" 

У  Марипои  загрљају 
Шанти  њему  лахор  раја: 
пДрж'  се  мсне,  смлавиће  те 
Млин  страснога  комешаја!" 

„Неиој  Јово,  немој  пити, 
Прекли11>ем  те  ЈЗогои  живим!" 
Ал'  Јована  жести  иоре, 
Те  јс  пош'о  путвм  кривии. 

„Преклињеи  те  Богои  живим  .  .! 
Јова  плану  —  паклсн  жаре  — 
Под  ударцеи  страп1ним,  тешким 
Паде  дивно,  бледо  Маре. 


Ј      А      »      О      Р. 


Сред  воћн>ака  властелинска 
Зидови^се  беле  стари. 
Свега  туде  нзобиљно; 
Ал'  не  Јови,  ал  не  Мари. 

Слонио  се  снажни  Јово, 
До  паклених  страшних  мука; 
Језик  ну  се  сано  клати, 
А  висе  ку,  нога,  рука. 

Увело  је  дивво  Маре 
У  душеввој  вечвој  чами, 
Улицама  блуди,  лута 
У  лудила  црној  таии. 

Кад  их  11иве  север  ладви, 
Под  звоварои  ту  се  крију; 
А  на  њима  неиа  траљк 
Ни  наготу  да  покрију. 

Ту  се  гуре,  дрхте,  етрепе; 
Глад  их  иори,  жеђ  оба,)а  — 
За  њих  веиа  сунца  више; 
Гоннха  су  црног  гара. 


Гоинла  је  црног  гара, 
Што  је  плотске  од  похоте  — 
А  вечна  је  искра  она, 
Што  је  с    небне  од  дивоте. 

Љубн  Јову  нртва  Марв, 
Па  га  гледи,  па  га  бранн, 
А  сињн  ће  каиен  грнсти  — 
Свога  Јову  да  зарани. 

Љуби  Јово  своје  Маре, 
Па  је  нуди,  па  је  чува; 
Траље  скида  па  је  згрева, 
Цада  ладни  север  дува. 

И  оао  је  зелен  боре1 
Јела  вита  баш  до  бора  — 
Алн  љубав  вечна,  света, 
Ускрснути  свагда  иора. 

И  гореће  света  искра, 
Срех  снождена  њипа  те^а  — 
Док  их  застре  иилост  вишња 
Са  покровои  свега  бела. 

Јоввн  ОЕнеововв&-Чок^- 


СЛИКЕ  Н  УСПОШЕНЕ. 


БАБА  КРУНА. 
(Свршетак.) 


тако 
вида, 


здравља  и  оч- 
■    одговори    јој 


-  Ја  имам  момка,  —  каже 
Кр^оа  —  Дд да  га  видиш  саашице!  То 
није  момак,  као  што  су  ваша  иомци.  Он 
је  чак  преко  белог  света.  Ал  чии  први 
петди  у  вече  запевају,  а  он  долети  к 
меаи  у  мој  вајат,  а  чин  хоће  зора  да 
осване,  он  одлети  Да,  снашице,  ов  је 
змај.  Јој  како  је  леп,  снашице!  Кад  ни 
у  вајат  у1је,  не  треба  ми  свећа,  сва  се 
соба  васветли. 

—  Па  што  те  не  узме? 

—  Он  се  не  иоже  оженити,  јер  не 
може  да  иоднесе  наше  сунце.  Он  само 
ноћу  може  Б  мени  доћи.  Понда   моран 


да  га  пробудим  пре  зоре,  да  оджеп, 
док  сунце  не  гране, 

—  Јух  ја  бих  га  водела  видити. 

—  То  не  сме  бити. 

—  Ал  задржи  ти    њега    код    себе. 
мора  те  узети.  Срамота  је,  заовицед! 
се  ее  удајеш,  а  вреие  је  већ.  Јес'  чт 
ла,  немој  да  га  пробудиш,  баш  да  В1'  ' 
диш,  шта  ће  битн  с  њим  обдан. 

—  Пи  за  живу  главу,  снашице.  Т* 
ни  је  строго  запретио.  , 

—  таши  он  тебе  сано. 
Радозвала   снашица,  да  видн  знај!' 

а  и  Круна,  ко»ко  га  је  волежа,  радо 
звада,  да  види  шта  ће  бити,  ако  знч 
не  одлети  пре  сунца  па  овано  оиано. 
даде  се  Круна  нагоеорити. 
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Дође  змај  као  обично.  Кад  после  по- 
ноћи,  а  њега  ће  свдадати  сан. 

—  Круно,  —  каже  —  нешто  сам 
уморан,  далеке  сам  земље  данас  пре- 
летио.  Него  ја  ћулећи  ту  на  твоју  ру- 
ку,  да  мало  проспавам  а  ти  ме  пробу- 
ди,  кад  буде  време. 

Легне .  змај  и  заспи. 

Круна  помисли  сад  је  прилика  па 
га  не  пробуди. 

Кад  сунце  одскочило,  па  удариле 
зраке  0  прозор  на  крунином  вајату,  а 
змај  се  тргне  и  пробуди: 

Одма  види,  да  је  на  превару  заспао. 

—  Круно,  што  ме  ниси  пробудила, 
кад  је  требало? 

Круна  каже,  да  је  бајаги  и  она  за- 
спала  била. 

Ражљути  се  змај  страшно.  Али  шта 
зна?  Није  смео  изаћи  на  сунце. 

Долазила  је  Крунина  снашица,  па 
га  гледала  кроз  прозор,  па  не  може  си- 
та  да  га  се  нагледи. 

Леп  је,  боже   мој,  као   млада  зора! 

И  долазила  кутња  чељад  и  људи  и 
жене  из  села,  па  га  гледали,  па  не  мо- 
гу  сити  да  га  се  нагледе,  како  је  леп. 

Змај  ту  предани.  Кад  у  вече,  а  он 
ће  рећи  Круни. 

—  Кад  ја  опет  на  тебе  руку  метнуо, 
онда  се  ти  с  нашим   чедом   раставила. 

И  одлети. 

Нема  змаја  више,  .  •  .  нема  га,  .  .  .  е 
боме  прође  у  велико  година  дана. 

Круна  носи  чедо  под  појасом,  а  не 
може  да  се  растави  с  њиме. 

Прође  и  друга  година. 

Кад  ће  да  прође  трећа 
дине  туче  лед  и  олујина 
ђе  змај. 

—  Е,  Круно,  —  каже^ 
шта  је  то  змаја  не  послушати.  Сад  ћеш 
се  раставити  с  чедом,  ал  ћеш  се  и  рас- 
тати. 

Метну  руку  на  Круну  и  Круна  се 

растави  од  оног  часа  с  мушким  чедом. 

Чедо  одрасло,   па   лепо  као  и  змај. 


—  а  три  го- 
село  —  до- 

—  сад  знаш. 


Једва  га  је  мати  дочекала  и  сагледала, 
а  змај  ће  јој  рећи: 

—  Круно,  што  си  ми  тако  лепо  че- 
до  дала,  дуго  ћеш  живити  и  моћи  ћеш 
прорицати;  али  што  ме  ниси  послушала^ 
још  то  није  било  доста  каштиге:  блу- 
дићеш  по  свету,  и  ако  се  гдегод  ста- 
ниш  нећеш  добро  проћи. 

То  рече,  узе  дете  под  пазово  и  од- 
лети  с  њиме  бог  те  пита  куд  .  .  . 

Б,  то  вам  је  д3.дина  прича  о  баба- 
Круни. 

Ја  сам  доцније  млого  слушао  и  још 
више  читао  о  змајевима,  али  то  су  са- 
мо  бајке.  Наша  Дада  је  приповедала  о 
баба-Круни  и  њеном  змају  сасвим  оз- 
биљно.  А  што  шушка  са  џебрацима;  рас* 
питује,  кажу,  за  сина  .  .  • 

Једне  године,  било  је  то  пре  више 
година,  сећам  се,  заопуцала  туча,  па 
сатре  све  у  млево. 

Уштокао  се  и  ујаокао  се  свет.  Ни- 
је  шала  ама    ни    патрићка    да    остаде. 

Шта  је  то  наопако? 

Једна  баба  каже,  родио  се  антикрст. 
Родило  се  каже  дете  у  црвеној  кошу- 
љици.  Родила  га  је  та  и  та,  зна  она  и 
која,  али  не  зна  се  детету  оца.  Да  стра- 
да  сирота  жена! 

Друга  опет: 

Хајд  збогом,  какав  антикрст?  Как- 
ва  црвена  кошуљица?  Морао  је  когод 
пронети  кроз  село  мртваца. 

Није  ни  то !  Бог  вас  видио !  Какав 
мртвац  кроз  село?  Зар  то  неби  нико  ви- 
дио.  Код  нас  толико  живих?  Наша  Да- 
да  каже,  да  је  видила  змаја.  Јест,  ве- 
рујте,  змаја  је  видила  жена  својим  очи- 
ма.  Не  помакла  се  с  места,  ако  није 
истина !  Поранила  пролетос  она  Јсдаред, 
да  до  дана  умеси  и  испече  лебац;  па 
баш  иде  па  гувно,  да  донесе  мрежаге 
сламе,  а  пешто  сипу  преко  њене  главе, 
па  загаушти.  Она  тргпе  очи  горе.  Кад 
виде,  а  опа  чучну  па  зсмљу.  Лети,  бра- 
те,  јави  баш  лети.  Опружило  се  као 
не  зиам  шта,  па  лепеће  крилима  баш 
као    кокош,  а  крила   му    као  у  слспог 
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миша.  Лети,  а  од  њега  одиадају  вар- 
нице,  па  све  прште.  Миелћш,  упалиће^ 
те  упалиће  гувно.  Кад  —  вала  ти  бо- 
же  —  нестаде  га.  Е,  свете,  баш  змај! 

—  А  шта  то  би,  Дадо?  —  Пита  је 
снаха.  Устала  и  она  баш,  да  подоји  де- 
те  у  коританцету.  И  видила,  јест^  и  она 
видила  својим  очима,  баш  прелети  не- 
што  светло. 

—  Прекрсти  се,  ћерко!  Прекрсти 
и  дете,  да  нам  на  њега  не  наиђе  неман 
каква.  Нама  што  бог  дао.  А  добро  би- 
ти  неће.  Упамти,  ћерко,  што  ти  рекох, 
добро  бити  неће. 

Ето  зашто  туча  поби  село. 

И  у  старо  су  време  змајеви  летили, 
па  је  било  чуда  —  те  још  каквих! 

Ал  одкуд  сад  змај? 

Откуд?  све  заборавим  ону  дадину 
причу  0  баба-Кр^ни  као  девојци  и  о 
њеном  змају? 

Војно  јој  је,  син  ли  јој  је?  Шта  ли 
јој  је?  Тек  због  ње  је  прелетио  онај 
змај  преко  нашег  села.  Ње  се  тиче. 

Па  зар  због  ње  да  нас  лед  помлати 
као  мишеве?  .  .  .  Ено  Јула  Прибина 
имала  двадесет  гусака  у  чопору,  па  сад 
једва  половину  10ш.  Оно  друго  премла- 
ти  јој  лед  .  .  .  Јанка  Обрића  дерап 
да  погине!  Једва  сачува  своју  главу, 
а  троје  прасица  као  да  их  није  ни  би- 
ло.  А  прасици  су  то  као  ланад  .  .  .  На 
њиви,  у  башти  —  нигде  ништа.  На  рог- 
љу  онај  велики  дуд  ено  пукао  преко 
поле  од  олујине  и  еалауковине. 

Где  је  она?  Где  је  та  баба  Круна? 
Проклета  бабетина! 

Гле  колико  то  живи  на  пакост  све- 
ту!  И  бог  на  њу  заборавио,  па  неће 
ни  да  је  прими,  да  нас  ратосиља  несре- 
ће.  Та  ваљда  неће  никад  ни  умрети! 

Покојни  стари   попа  Васа   ухватио 


неколико  људи,  па  им  доказује,  да  се 
није  родио  ни  антикрст,  нити  има  антн- 
крста;  нити  то  смета  богу  и  закону,  ако 
се  и  мртвац  какав  пронесе  кроз  село; 
нити  има  змајева;  нити  је  баба  Кр^^на 
томе  свему  крива  .  .  .  божија  је  воља! 
Све  што  бива,  бива  по  његовој  вољи  . . . 
и  добро  и  зло.  Он  је  наредио  законе, 
да  по  њима  бива,  што  бива.  Ии  смо  св1 
за  време,  а  закони  су  ти  вечни.  Он1 
су  били  пре  нас,  и  бић«^  и  посде  нас, 
па  и  данас  их  има.  Нити  је  баба  Кр^ 
на  толико  грешна,  нити  толико  правед 
на,  да  ће  бог  за  њену  љубав  пустит! 
или  обуставити  лед,  илити  ову  иж  ону 
погибију.  Против  вишње  силе  неман! 
над  њом  ни  испод  ње. 

Тако  диване  сељаци,  а  попа  их  уч1. 
Ми  деца  искупили  се  унаоколо,  па  бле- 
немо  у  њих. 

Ево  ти  иде  стари  Баја  сви&ар,  мо- 
кар  као  моча. 

—  0  људи,  —  поче  стари  свињар, 
па  по  обичају  пљуцну,  о  људи,  да  страш 
не  страхоте!   (И    опет  пљуцну.)    Једва 
жив  остадох  од  чуда   божијег!   Снроп 
баба  Круна.  — 

И  опет  пљуцну.  А  људи  му  не  да- 
доше  да  изговори: 

—  Шта  је?  Где    је  баба  Кр^на? 

—  Ја  бага   потерао    свиње   у  село, 
кад  код  оне  Мандине  купусаре  (И  опет 
пљуц!)  а  баба  Круна    се    скукуљала  т 
]ендеку.    Ја    ко    њој,     а   она    (Пљуц! 
мртва ! 

Умлатила  јс  ова  божија  казва,  — 
рекоше  неки. 

А  попа: 

—  Бог  јој  се  смиловао ! 

—  0...0...0... 
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ЈБУБАВНЕ  ПЕСМЕ  У  НАРОДНОШ  ДУХУ. 


X. 

Ствд. 

ад  би  мила  са  мном  говорила, 
Очи  плаве  не  диже  са  траве; 
Збори  мени  а  сва  норумени. 

XI. 

Чудна  жеља. 
Благо  чворку  који  на  дуд   слета. 
Благо  роди  што  ио  бари  шета 
Бар  се  доста  змија  наубија! 
Та  што  нисам  рода  од  иорода. 
У  три  змије,  да  заврнем  шије, 
Што  ме  гриз^  и  кад  нису  близу. 

XII. 

Радост  Е  жалост. 

Кад  ја  видим  код  пенџера  дику: 
Канда  сване,  па  ми  сунце  гране. 
Кад  ме  види  па  кад  се  застиди: 
Ко  кад  сунце  зађе  у  захлађе. 
А  кад  није  код  пенџера  луче 
Није  луче  —  ко  што  било  јуче  — 
Црн  се  облак  на  сунце  навуче; 
Па  сва  равна  Бачка  ми  је  тавна! 

ХШ 

7кСр  ДИЕЕ. 

Буав  лебац,  рупетина  сама, 
^1оју  дику  изгрдила  мама, 


Ћерку  :;ара  мени  преговара, 
Што  сам  дику  заговар*о  често 
Иа  јој  зато  оладнило  тесто. 

XIV. 

Зебва. 

Селен  зелеп  и  уз  њега  невен; 
Селен  чио  гране  разавио, 
У  невена  још  ии  цвета  нема. 
Селен,  дико  то  је  вера  твоја, 
А  невен  је  верна  љубав  моја. 
Селен  вити  ветар  ће  сломити; 
Ал  је  невен  постојано  цвеће 
Ветар  цвеће  поломити  неће. 

XV. 

Прсшла  зима. 
Ирошла  зима  канда  није  била. 
11о  пољу  се  разапела  свила; 
Бела  свила  то  је  моја  мила 
Што  је  мене  руком  загрлила. 

XVI. 

Вајбсљи  лек. 

Кад  се  свали  терст  ва  менека, 

Ја  потражим  своме  срцу  лека: 

Ил  ћу  пити  ил  ћу  се  убити; 

Ил  се  молит'  Богу  за  помогу? 

Срце  каже:  да  сам  Бог  помаже. 

У  Новом  Селу  1877.  Деоимир. 


1:^-  ^:;?<--д 
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С  А  ХРАНјИВАЧ 

НОВЕЛА  АЛЕКСАНДРА  ПУШКИНА. 

(Свргоетак.) 


гости    му    стадоше    захва 
љипати,    и    опет    зазвечаше 
чаше.  Сад  се  стаде    ређати 
здравица  за  здравицом.  Пило  се  у  здрав 
ље  сваком  госту,    Москви,   и    чит»вом 
туцету     немачких     вароши;    у     здрав 
ље  свима  корпорацијама  и  свакој  посе 
бице;    у    здравље  мајстору  и  момцима. 
Адријан  је    тако  много  пио  и  тако  се 
развеселио,  да  је  и  он  изговорио  неку 
гако  звану,   веселу  наздравицу.  На  је- 


дан  мах  се  диже  Један  од  гостиЈу,  не- 
ки  дебо  пекар  и  наздрави:  ,,У  здравље 
онима,  за  коЈ'е  ми  радимо,  —  то  Ј'ест 
нашим  муШтеријама!^ 

Као  и  све  здравице,  дочекаше  и  ову 
весело  и  једнодушно.  Стадоше  се  здрав- 
љати,  кројач  ципелара,  ципелар  кројаче, 
некар  обојицу;  обојица    пекара  и  т.  д. 

Сред  здрављања^  окрене  се  Јурко 
свом  суседу  и  рече: 

Дед,  у  здравље  твојим  мртвима! 


1515 


Ј     А      В      0      Р. 


1616 


Сби  пренуше  у  емех,  али  сахрањи- 
вач  узе  то  за  увреду  и  поста  невољан. 
Нико  није  гледао  ва  њега,  гости  се  и 
даље  веселили,  звона  су  у  велико  већ 
одзвонила,  да  је  настало  вече,  када  у- 
стадоше  од  стола. 

Доцне  се  растадоше  у  вече,  сви 
весели.  Јурка  ухватили  под  руку,  па 
воде  његовој  кућици:  дебели  певар  и 
књиговезац.  Његово  лице  изгледаше,  као 
да  је  укоричено  у  црвени  саФијан. 

Сахрањивач  дође  дома  пијан  и  љутит 

—  За  што,  питам  ја:  —  за  што 
није  мој  занат,  кб  и  сваког  другог? 
Зар'је  ваљда  сахрашивач  брат  џелату? 
Што  они  безбожници  да  ме  исмевају? 
Хтео  сам  ја  њих  позвати  њима  у  по- 
част  приредити  гозбу;  али,  сад  ће  ду- 
го  почекати  на  то!  А  место  њих  по:ша 
ћу  све  оне,  за  које  радим  —  моје  мртваце. 

—  Шта,  оче,  рече  девојка,  што  му 
је  изувала  ципеле:  —  шта  то  све  гово- 
риш?  Дед  се  прекрсти!  Позваћеш  на 
част  мртваце.'  Страхота ! 

—  Позваћу    их,    настави    Адријап: 
одмах  ћу  их.  одмах  сутра  позвати.  Мо 
лим  вас,  дођите  добротвори  моји,  доЦ- 
те  сутра  у  вече  к  мени  на  част;  угости- 
ћу  вас  оним,  чим  ме  бог  обдарио. 

То  изрече,  па  паде  на  постељу  и 
мало  за   тим  стаде  хркати. 

Беше  још  мрак,  када  пробудише 
Адријана.  Старица  трговца  Тругаина 
умрла  те  ноћу  и  весник  дојездио  с  том 
вешћу  к  њему.  Сахрањивач  му  даде  у 
награду  десет  копејака,  брзо  се  обуче 
и  оде  на  дрошци  у  Расгулај.  На  кућ- 
ним  вратима,  где  је  лежала  покојница, 
већ  беше  полиција;  трговци  улазили  и 
изилазили  као  гавранови,  кад  нападну 
на  пљен.  Покојница  је  лежала  на  столу, 
жута  као  восак,  ал  још  читава.  Око 
ње  стајали  сродници.  суседи  и  прија^ 
тељи.  Сви  прозори  отворени;  свеће  го 
ру  јасно,  свештеници  читају  мол  1тве. 
Адријан  пређе  ближе  к  Трушинином 
синовцу,  младом  трговцу  у  богатом  оде 
лу,  и  стаде  га    уверавати,  како  ће  он 


одмах  све  лено  набавити :  и  сандук  и 
свеће,  и  покров. 

Насљедник  му  се  расејано  захвали 
и  рекне,  да  неће  штедити.  Он  се  у  свему 
ослања  на  њега. 

Сахрањивач  се  заклињао  као  и  увек, 
да  неће  прескупити,  погледа  на  своје 
раденике  и  оде  одмах,  да  све  уреди. 

Цео  дан  проведе  у  трчкарању  измеђ 
РосгулаЈ-улице  и  Никитске  капије.  У 
вече  је  било  све  готово;  он  се  растане 
с  кочијашима  и  дође  пешице  дома. 

Беше  месечина.  Сахрањивач  сретно 
приспе  до  Никитске  капије.  Код  цркве 
га  викну  наш  пријан  *Јурко,  и  када 
позна  сахрањивача,  пожеле  му  лаку  ноћ. 
Беше  већ  доцне.  Сахрањивач  дође  до 
куће,  кад,  ал  му  се  учини,  као  да  не- 
ко  дође,  отвори  врата,  и  уђе  унутра. 

—  Шта  ће  то  бити?  мишљаше  А- 
дријан.  —  Ко  ме  опет  тражи?  Да  ни- 
је  лопов?  Да  нису  љубавници  мојих 
будаластих  ћеркица?  То  је  зло! 

И  већ  хтеде  да  позове  у  помоћ  свог 
пријатеља  Јурка.  У  тај  мах  дође  до 
врита  неко  други,  и  хтеде  да  уђе,  ади, 
кад  опази  Адријана  где  хита,  застаде 
и  скине  шешир  са  три  ћошка.  Адрија- 
ну  се  учини  лице  познато,  ал  га  не 
мога  у  журби  боље  разгледати. 

—  Ви  ћете  к  мени?  запита  не  ди- 
шући;  укажите  ми  љубав,  изволите. 

—  Добро,  добро,  пријатељу,  рече 
туђинац  шупљим  гласом:  —  хајде  са- 
мо  напред;  покажи  гостима  пута! 

Адријан  не  имаде  шта.  Врата  беху 
отворена,  Адријан  оде  по  степеницама, 
а  онај  туђинац  за  њим.  Учини  се  А- 
дријану  као  да  у  његовим  собама  иду 
људи    тамо-амо. 

—  Шта  је  то,  ког  врага!  мишљаше 
у  себи  и  јурне  унутра.  Ахи,  колена  му 
стадоше  клецати. 

Соба  пуна  мртваца.  Месец  сјаје 
кроз  прозор  и  обасјао  њихова  жута  и 
плава  лица,  упале  усне,  мутне,  полу- 
затворене  очи  и  танке,  опружене  носо-- 
ве«  .  .  .  Са  страхом    познаде  Адријан, 
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да  су  то  све  они,  којеје  он  сахранио; 
а  онај  гост,  што  је  он  ишао  пред  њим, 
не  беше  нико  други,  већ  бригадир,  ко- 
га  је  сахранио,  када  је  оно  киша  пљу- 
штала.  Сви  се  искупише  око  њега,  и 
људи  и  жене,  опколише  сахрањивача, 
стадоше  му  се  клањати,  здрављати  га^ 
сви^  само  не  оно  сирото  момче.  Њега 
је  ту  скоро  бадава  сахранио.  Он  се 
крио,  стидео  се  оних  рита,  што  беху 
на  њему;  не  смеде  изаћи,  но  се  заву- 
као  у  неки  кутић  у  соби.  Сви  други 
беху  лепо  одевени;  жене  су  носиле  ка- 
ие  с  ројтама,  људи,  који  су  служили 
држави,  беху  у  војничком  оделу,  али 
им  лица  ве  беху  обријана;  трговци 
имађаху  на  себи  стајаће  руво. 

—  Бидиш-ли  Прохорове,  започе  бри- 
гадир:  —  рад  ове  одабране  дружине 
сви  смо  устали  на  твој  позив.  Само  су 
они  остали  код  куће,  који  нису  могли 
добро  ићи,  који  се  распали  у  комаде, 
или,  који  немају  коже,  но  само  костију 
и  њима  беше  тешко  остати,  тако  су 
жељно  хтели  да  се  виде  с  тобом.  .  .  . 

У  тај  мах  прогура  се  кроз  гомилу 
неки  мали  скелет  и  дође  к  Адријану. 
Лубања  му  се  мило  смешила,  дроњци 
попали  око  њега,  као  на  каквој  мотци, 
а  кости  од  ногу  ударале  о  ципеле  као 
туцањ  у  авану. 

—  Познајеш-ли  ме,  Прохорове?  ре- 
че  скелет.  —  Зар  се  не  сећаш  некада 
њег  гвардијског  сережана,  Петра  11е- 
тровића  Курилкина,  оног  истог,  ком  си 
године  1799.  продао  твој  први  сапдук 
па  још  уз  то  беше  сандук  од  јеловине 
место  од  растовине! 

То  рече,  па  пружи  коштуњаву  ру- 
ку  према  њему.  Али  Адријан  скупи  сву 
снагу,  викне  и  отисне  га  од  себе. 

Петар  Петровић  посрне  и  сав  се 
распадне  на  комаде. 


У  збору  мртваца  наста  жагор.  По* 
дигоше  се,  да  бране  част  свога  друга, 
—  стадоше  грдити  Адријана  и  претити 
му,  и  јадни  домаћин,  занесен  виком  и 
измучен,  клоне  преко  костију  некадањег 
гвардијског  сережнна  и  онесвести  се. 

Светлост  супчева  одавно  јевећоза' 
рила  постељу,  на  којој  је  спавао  сахра- 
њивач.  Једва  једном  отвори  очи  и  опа* 
зи  пред  собом,  девојку,  где  дува  на 
угљен  испод  самовара.  Адријан  се  се- 
ћао  с  грозотом  свега,  што  се  збило 
прошлог  дана;  пред  њим  се  створи  Тру«- 
шин,  бригадир,  сережан.  Ћутећи  је  иш- 
чекивао,  да  га  девојка  ослови  и  да  му 
рекне  шта  се  све  збило. 

—  Ала  си  се  проспавао,  Адријане 
Прохорове,  рече  Аксина,  и  стаде  му  до- 
давати  одело.  —  Твоји  суседи,  кројач 
и  ноћни  стражар  дошли  да  ти  кажу,  да 
је  данас  имен-дан  надзорника  полиције; 
ал  ти  спаваш,  да  те  не  могосмо  про- 
будити. 

—  А  јесу-ли  они  дошли  од  покојне 
госпође  Трушинове? 

—  Покојне?  Зар  је  умрла? 

—  Иди,  лудо!  Зар  ми  ниси  сама 
помогла,  да  спремим  ствари  за  по- 
греб. 

—  Шта  ти  је?  Зар  још  није  изаш- 
ло  јучерашње  из  главе?  Какав  је  био 
погреб  јуче?  Био  целог  дана  на  части 
код  Немца,  дошао  си  дома  пијан,  ба 
цио  си  се  на  постељу  и  досад  си  спа- 
вао.  Већ  звонило  на  службу. 

Б  да?  запита  сахрањивач  весело. 

—  Да  богме,  одговори  Аксина. 

—  Но,  ако  је  тако,  онда  скувај  брзо 
чај,  па  ми  зови  кћери. 


Превео 


Бранко  В.  КонотантЕНОвић. 
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КАД  ЋЕШО  ПРОШИ  ? 


„Јавору"  од  год.  1878  (број  43.,  44. 

[45.,  48.,    49.  и  50.)   и  од   год.  1880. 

(бр.  36.  37.  и  38.)  изишао  је  низ 
поауларвих  чланака  о  чиототи  нашвга  јвзи- 
на  од  ироФ.  Ф.  Оберкнежевића,  ау 
цСрбадији"  од  год.  1881.  чланак  ^Иа  на/нв 
0  јвгину'*  од  Јована  Бошковића,  проФ. 
у  велико)  школи  биоградској.  Ваљда  ће  нам 
пошљедња  књига  ;,Летописа  Матице  Српске" 
за  ову  годину  донијети  и  говор  проФ  А. 
С  а  н  д  и  1|  а,  што  је  изговорио  на  св.  Саву 
у  свечаној  сједници  «Матичиној^  у  спомен 
првом  Фидологу  нашему,  неумрломе  Ђ  у  р  и 
Д  ани  ч  и  ћ  у.  Из  подлиска  у  „Застави^  раза- 
брали  смо,  да  је  г.  Сандић  зажелио:  нека 
се  оснују  задруге,  коЈе  би  се  старале  да 
се  одржи  народни  језик  чист  и  неискварен, 
да  не  буде  више  сумјеса  и  ругоба  свјетска. 

И  тако  ћемо  јпш  за  мало  имати  три 
ваљане  радње  од  тројице  књижевника  на- 
ших.*)  У  љима  нам  набрајају  наше  погрјешке 
противу  језика,  казујући  у  мах  чим  треба 
замијенити,  што  рђаво  употребљавасмо,  и 
како  ћемо  „златни  звек  нашега  језика  очи- 
стити  од  оклапина  и  згура  досадне  ме- 
шавине.^ 

Што  је  добро.  то  код  нас  на  једно  уво 
уђе,  а  на  друго  изађе;  а  што  ие  ваља,  то 
не  би  из  наше  главе  ни  клијештима  изву- 
као.  Уз  то  нам  боље  приања  за  срце  што 
је  туђе,  а  наше,  ма  било  блаже  од  жаркога 
сунца,  слађе  од  меда  и  мирисније  од  сми- 
ља:  није  лијепо,  просто  је,  није  ни  за  што! 
За  то  препоручујем  овакој  врсти  наптх 
сродника  по  крви  и  језику,  нека  наруче  књи- 
жицу:  пЕ1П  11аир1;б1;иск  уоп  ипаегег 
Ми11ег8рг  \сће.  МаћпгиГ  ап  а11е  па11- 
опа1  ^е91пп1;еп  Веи^зсћеа.  Уоп  Нсгшап  Е1е 
1Је1.  ^е1р212,  1883.  8.  60/  —  кад  всћ  не  ће 
да  саслушају    савјет  својих    племеника,  не 


*)  П  р  в  а  радња  овакв  врсте,  колико  ми  бјеше  мо- 
гуће  до  сада  дозиати  биће  члаиак:  „Почиимо 
иречишћавати  језик"*  у  „Ј  а  в  о  р  у ~  од  год.  18  63., 

стр.  13 Тада  је  „Јавор''    уре^ивао  Змај- 

Јован  Јовановнћ.  Је  ли  уред.  овај  чланак 
пнсао,  нлн  ко  другн,  ие  зна  се,  Јер  није  нико 
потиисаи.  Добро  га  је  прочитатн. 


би  ли  пх  туђа  уста    научила  памети  и  нз- 
вела  па  чистац' 

Што  нам  је  наш  радин  и  достојна  за- 
мјеник  бесмртнога  Ђуре  наиисао  у  уводу 
свога  чланка  „Из  науке  о  језик у," 
то  је  језгра  и  ове  немачке  радње.  Ја  бих 
желио  да  и  наш  „Јавор"  у  своје  нишће 
увије  овај  златни  длстак  из  ^Србадвје'' 
та  ваља  да  нас  има  још,  који  не  ћемо  да 
пљујемо  у  своје  гнијездо,  и  имамо  осјећаја 
за  свој  миди  матерњи  језик.  А  због  тога  ве 
ћу  да  испиоујем  по  коју  реченицу  из  њега, 
јер  не  знам  одабрати  једну  од  друге,  тако 
су  једре  и   знамените. 

Али  за  оне  наше  санароднике,  којииа 
је  б  0  Ф  е  л  све  што  је  до  сад  рађено  у 
књижевности  с  р  п  с  к  ој  и  х  р  в  а  т  с  к  о ј,  за 
њих  доносим  некоја  мјеста  из  Ригелове 
расправе  вјерно  преписана  (а  не  преведена, 
јер  их  пријевод  не  би  запимао),  да  се  не 
к  р  е  п  к  у  ј  у,  што  не  могу  одмах  да  б  е- 
ш  т  с  л  у  ј  у  и  добију  из  бухандлунга 
ову  ваљану  творину  немачку     цум  лезен.*) 

Да  вам  није  Фад  чекати,  док  овај 
верк  не  дође  пер  пости  пер  нахнаме* 
чујтс  ви  што  се  састајате  на  ј  аузн  им  а, 
на  концертима,  кренцхенима.  .., 
тесе  унтерхалтујете  финим  ма« 
терњим  језиком,  како  Нијемац  очајава,  што 
његови  санародници  кваре  језик  увдачећи 
у  њ  стране  и  неразумљиве  риЈ'ечи  мјесто 
својих,  и  што  у  њ  уносе  особине  ту^ега 
језика. 

Ригел  се  тужи  што  је  много  страних 
ријечи    попримљено  у  њем.    језик,    и  прем 


*)  Ово  је  налик  на  Змај -Ј  ованов  у  пјесну 
„Бнлдунг^  Н8  које  вадим  прве  двиЈе  кнтнце 
(Певаннја.  стр.  171.): 

пДушанова  два  потонка 
Деветиајстн  сдаве  век, 
Седе  младн  код  клавнра 
Она  „нобл",  а  он   пКек**, 

„Цум  ентцнкн!   ал'  још  само 
Једаи  валцер,  же  ву  при{'' 
0,  слушајте,  како  ј'  гетлнх 
Овај  нови  потпури!  ** 
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је  увјерен  да  сви  иисци,  који  викаху  на  тај 
зао  обичај,  глувима  говораху,  опет  му  се 
не  да  ћућети,  јер  га  племенита  мисао  иза- 
зива  да  проговори  и  он  о  тој  на  жалост 
опасној  струји  у  немачкој  књигевности.  Он 
вели:  „Ке1п  Ргетд^^г!  Гаг  Вав,  угав 
Леикзсћ  ^\х1  аи  в^еЛгИск!;  .\у  е  г  Леп 
к  а  пп^,  а  ми  би  могли  рећи,  кад  би  се  но- 
вели  по  наученом  дијелу  нашега  народа: 
У  п  отребљавај  мо  у  вијек  стране 
и  сковане  ријечи  мјесто  народ^ 
н  и  ј  е  X. 

Нанизавши  небројено  страних  ријечи  из 
списа  неких  књижевника  (Неуве,  Вгасћуо^е!, 
КпЛаи,  У^оШ  .  .  .),  пише:  „8о  зкећ!  ез  пи!; 
(1ег  еЈ^епШсћеп  Б11ега1иг,  пик  Лег  бргасће, 
сИе  јег  Аиз^иск  (1ез  ћбћегеп  ^ехзидеп  Еећепз 
Лег  КаИоп  181.  Капп  тап  ^а  1г§епв  е^угаз  Ег- 
&еи11сће8  уоп  Дег  бргасће  Лез  ^адИсћеп 
^ећепз  ег^аг^еп?  Агће11еп  Досћ  Ше  2е1- 
^ип^еп,  &84  оћпе  Аизпаћте,  Тад  Гиг  Тад, 
тог^епз  ип(1  аћепс^в,  тИ  ^^'^^бвНсћег  Већагг- 
исћке!^  аи{  сИе  Уегћипгипд  Дег  (1еи1;зсћеп  8рга- 
сће  1оз!  Аћег  81е  1ћип  ез  Лосћ  пиг,  луе11  с11е 
>^ап2;е  ^езегмгеИ;  уоп  (1ег  8еисће  ће&Пеп  1з1: 
ип(1  (1еп  кгапкћаГ1еп  2из1;ап(1  даг  пшћ!  тегк^. 
Оа  181;  ко1п  81аа1,  ке1П  81ап(1,  ^ег  1иег  (1ет  ап- 
(1ет,  ке1пе  1|ап(18сћаА;,  ке1пе  81а(11;,  (Не  (}ег  ап- 
(1егп  ект^^аз  УОгхидуегГеп  УкМг^.  В1е  ^апге  Каиоп 
капп  ап  Љге  Вгиз!  всћ1а§еп  ипс1  ва^еп:  ^1г 
31П(1  а112ита1  8г1п(1ег." 

Иманасдостакоји  употребљавамо  стра- 
не  ријечи,  а  не  знамо  им  правога  значења. 
Лијеп  примјер  за  ово  казује  нам  Ригел  на 
ријечи  „ћпНап^^,  коју  њежан  свијет  изгова- 
ра  „ћгШјапс!!;".  Овај  примјер  увјериће  нас 
е  је  и  оно  „ћгШап!;",  —  „^ав  аисћ 
п1сћ1  ^1&пг^."  Ево  га  дакле:  у^Ђег  5ИеМ 
8\Ш  ћгШап^,  Л1е  РаШ  з^п^^  ћпИап^,  (1ег  2ид 
(^тЛ  ћгШап^,  ^ег  КаГГе  зсћтеск^  ћгШап!;  тап 
зсћ1аГ^  ћгШап!;,  1ап2^  ћгШап!;,  ат1181Г(;  81сћ  ћгИ- 
1ап1  ип(1  ћа!;  зо^аг  е1пе  ћгШап1;е  вез1ппип^. 
Мап  зрпсћ!  уоп  е1пег  ћп11ап1;вп  2Ј1дагге,  уоп 
ћп11ап1ет  Казе,  е1пет  ћгШап1еп   КаиГ,  е1пет 


ћгШап^еп  Уог1га§  ип(1  е^пет  ћгШап1еп  Воск, 
Мап  д1бћ^  е1пет  ћгШап1еп  Кег1  уоп  ћгШап1;ег 
Сгезии^ће!!  1п  зе^пег  е1^епеп  ћгШап1;еп  \Уоћ- 
пип§  еше  ћгШап^е  ОћгГе^^е  ип(}  §1аић1  ејпе 
ћгШап1е  Ое8сћ1сћ1е  аиз^еШћг!;  ги  ћаћеп.  О^е- 
зег  ћгШап^е  Коћ1  18^  тгкИсћ  ги  епогт." 

Тужећи  се  и  на  т  р  г  о  в  ц  е,  што  у  сво- 
јим  дућанима  мећу  ту^а  обиљежја  на  до- 
маће  творине,  продужује  овако:  „8о  агће!- 
4еп  ВећбгДеп  ип(1  Уегтуаиип^еп,  НапДе1-  ип(1 
ве\уегће1;ге1ћеп(1е,  Оаз^луиЧће  ип(1  В1е1*зсћб,пкег, 
Ебсће  ип(1  НаагкгИизкг  ап  (1ег  (1еа1;зсћеп  8рга- 
сће  ип(1  (1егеп  ^еЈ^егћИдипд.  810  а11е  аћег 
6п(1еп  1ћгеп  з^агкеп  ип(1  ћгеКеп  КискћаН 
ш  (1еп  ^еИипдеп,  (Ие  (1ег  е1@епШсће 
ип(1   ипегзсћбрШсће    Ног!    (1ег   8ргасћ8иЈе1е| 

8Ш(1.^ 

Давши  преко  зуба  и  новинарима, 
тијем  окорелијем  грјешницима,  прелази  у 
другомраздјелурасправе  наустуктоме  злу. 
и  иаводи:  рВег  е1§епШсће  Огип(1  оДег  Наир1- 
§гип(1  уоп  (1ет  1сћ  аисћ  зсћоп  оћеп  ^езрго- 
сћеп  ћаће,  зсћеш!;  т1Г  Ше*Ов\^оћпће11  ги  зе^п. 
^1г  ћаћеп  (1а8  1Јће1  уоп  ипзегп  УогГаћгеп 
ићегкотшеп,  ипд  ез  1з^  аиГ  ипз  ићег§едап§еп, 

оћпе  (1а88  >у1г  ез  §етегк<;   ћаћеп 7,т1г 

Лћгеп  (11е  ^ргасћпизсћег  ипД  '^ог^шепдег 
дегп  уегпипШде  ОгипДе  Гиг  1ћге'8сћ1есћ1е  ГЈе- 
^оћпће!!;  ап.  810  задеп,  (1ег  Ггет(1е  Аиз(1гиск 
зе!  1;геГГеп(1ег  ипЛ  киггег  аЈз  е1п  8сћугегГа1И§е1 
ип(1  1ап§ег  (1еи^8сћег,  пп^  (1аГиг  21ећеп  81е 
еип^е  Ве18р1е1е  ап,  сИе  Љпеп  зсће^пћаг  гесћ! 
^ећеп,  ја  (Ие  1ћиеп  ^1гк11сћ  ћ^з^еИеп  гесћ!  де- 
ћеп  тг18з1:еп,  луепп  (11е  Уоггаиззе^гип^,  с1]е  б1е 
зШ1зсћАУе1(;еп^  ип^егзсШећеп,  ћаНћаг  ипс1  псћ-^ 
а^  '«гаге.  Вепп  181  сИе  Кигге  Даз  \^е- 
зеп  ип6(1ег  2мгеск  (1вг  8ргасће?"  — 
На  ову  пошљедњу  реченицу  нека  мисле 
они,  и1То  веле  да  ће  „кратице*  (краће  ри- 
јечи,  што  кх  они  сковашеј  истиснути  на- 
родне  истога  значења. 

(СвршнВе  се.) 


~-~*^г>Ј,^л^З!(§ј^§«53Аб^^>"*^ 
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КбА8  ТУРГЕЗјЕВ 


II. 

(Свршетак.) 


а  као  што  је  песник  храбро  заиодео 
бој,  тако  га  је  исто  морао  и  заврши- 
ти.Он  је  упознао  болести   свога  вре- 
мена  у  зачетку  им,  па  је,  као  искусни  лекар 
напред  знао,  до  каквих  ће  се  појава   разви- 
ти.  После  дужег  иди  краћег  времена  сазрео 
би  овај  лосао  до  опасности  и  тада  би  ми- 
шица  морала    извршити    оно,  што  је  глава 
смишљала  Овај  обртиз  теоретичнога  нихиди- 
зма  у  практични  описао  је  Тур^ј^ељев  у  роману 
^Иовини^  (1876  ).  У  овој  књизи  је  Тургењев 
пророк  свога  доба  и,  што  је  Тургењев  про- 
рекао  то  се  заиста  касније  и  збило.  У  ;,Но* 
вини^  јегдавни  јунак  Нежданов  који  се  неза- 
довољава  више  само  празним  говором  као  Ба- 
заров,  неготражи  да  вредност  својих  слобо- 
доумних  ^1деја  окуша  на  народу.  А  када  поли- 
ција  дознаде  за  његове  тајне   нихилистичке 
састанке  са  друговима  му,  крати  1Јежданов, 
једном  куглом  из  револвера  себи  живот.  Па 
како  је  струја  времена  човека  практичнијим 
учинила,  тако  и  жена  стоји  уз  њега  са  својом 
одлучношћу  и  својом  снагом.  Маријана  пре- 
води  идеје  Неждановљеве  мед  женскиње;  то 
вам  је  каштра,  затвореаа   природа    женска, 
чија  љубав  букти  на  социјално  политичним 
захтевима  човека.  Од   аристократских  дру- 
штава,    међу  којима  је  толико   живела,  мо- 
рала  се  најзад  због  свог    понашања    укла- 
њати  и    пошто  се  затим  настанида  у  кући 
богатог  Фабричара  покачује  нам  се  наскоро 
разлика    између   оба   карактера:    Нежданов 
се  одаје  поквареностима  и  будалаштима;  Ма- 
ријана  пак  нема  тих  својства,  у  њој  се  све 
више  развија  надмашност  и  јасноћа  и    на- 
посдетку  пружа  руку    богатом    Фабричару. 
Па   и  у  овом  роману,  у  чије  ми  богатство 
песничких  појединости  не  можемо  ступити, 
заступа    жена  јачи,  човек  пак  слабији  еле- 
менат. 

* 
Бпилог,  који  је  изашао  после  тургењев- 

љевих   романа,  у  којима  је  описао  положај 

свога    доба,  је  маден,  али  у  највећој    мери 

показује  нам  он  правац  тургењевљевог  ду- 


ха  и  начин  његовог  вештачког  посматрања- 
Ми  смо  већ  напред  папоменули  каво  песннк 
мадо  задовољства  налази  у  простон  оииеи- 
вању  истинитостн,  како  све,  што  он  ство- 
ри,  прима  боју  његове  Фантазије  и  води  к 
једва  приметним  очитовањима  његовог  ду- 
шевн1.г  живота.  Делање  незнанога,  особнто 
у  сну,  игра  у  свима  његовим  дедима  ведн* 
ку  улогу;онразиознаје  и  признаје  расподо- 
жаје,  који  нису  случајни  и  чији  се  ворени 
сваком  духовном  посматрању  укдањају.  Њи- 
ма  се  мора  одати  њихова  важност,  па  све  да 
су  и  неразумљиви;  јер  они  дебде  и  управ- 
љају  својом  мистичком  снагом  и  онде,  где 
леже  важне  предпоставке  нашега  бића  н 
делања.  Стварање  незнанога  духа  учинио  је 
песник  за  време  свога  бављева  у  Баден-Ба- 
Фсну  предметом  за  једну  воведу  „Визијоне* 
(Појаве)  (1888.),  која  је  повода  дада  нај- 
абентајерскијим  тумачењима,  и  ако  није 
ништа  друго  а  и  неће  ништа  друго  да 
буде  до  само  приказивање  једнога  подо* 
жаја  у  којему  се  надази  врдо  разви|енн 
индивидуум  за  време  једног  сна,  који  је  ве- 
ома  дуго  трајао.  Појава  Елина,  тајанствене 
женске  придике^  која  је  приповедача  часом 
провела  кроз  земље  и  вароши,  и  нзгдеда 
да  хоће  као  вампир  да  му  крв  исиса,  а  на* 
послетку  би  гоњења  и  ухваћена  од  грозо- 
вите  авети,  —  додирује  нас  потреиасно  вао 
директно  приказивање  света  аветиња,  у  ко- 
јој  )е  магички  спојено  посматрање  са  слут* 
њом;  Потребује  ли  ово  даљег  разјаш&ења 
то  ми  незиамо  никаквог  природнијег,  но  што 
је  су  то  ове  речи,  које  Сахер-Мазох  меће 
у  уста  својој  јунакињи  у  својој  новедн: 
„Марцеда  иди  Прича  о  срећи^:  ^Покатвад, 
ноћу,  када  дежимо  сами  ва  својој  поетеЈвв- 
мо,  наједаред  се  пробудимо,  а  пред  вамн 
стоји  смрт  са  свим  својим  страхотама:  све 
њезине  грозовитости  потресају  наше  члан- 
ке;  ми  осећамо  како  земља  испод  наших 
ногу  ишчезава,  ми  се  дижемо  у  регијоне,  у 
којима  ми  можемо  тек  муком  дисати,  сжнве 
нашега  живота  продазе  покрај  нас.  Тек  пред 
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зору  оставља  нао  ужасна  мисао  и  када  се 
ми  после  вратког  немирног  сна  пробудимо, 
осећамо  се  извурени  и  измождени.  Ова  ми« 
сао,  која  се  увек  повраћа,  је  вампир,  лепа 
мамак«жева,  која  нам  крв  исисава,  стрепња 
ире  пропасти,  и  у  тим  „појавама''  лежи  нешто 
опће  човечанско;  та  на  кога  не  наилазе  по- 
каткад  мучни  очаји  за  себе  и  за  своје 
опредељење?^ 

Мед  мистичне  приповетке  тургењевље- 
ве  спадају  још  две  приповетке  песнакове 
које  је  издао  у  најновије  доба  н  које  нам 
иоказују  његов  оригиналан  таленат  у  пот- 
пуној  свежини.  То  су  „Славопој  љубави^ 
(1882.)  и  „Елара  Милић^  (1883.),  две  нове 
ле  у  којима  се  иризнаје  нека  особита  важ- 
ност  и  сну  и  снивању,  Обе  су  усађене  на 
граници  име^у  збиље  и  Фантазије.  У  „Сла- 
вопоју  љубави^'  месечарство  двају  особа, 
у  којих  се  непризната  љубав  у  овом  ду- 
шевном  иоложају  бори  да  се  испуни,  — 
води  к  катастроФи  а  све  је  сабијено  у  овој 
новели,  само  да  је  аветство  од  што  већег 
утиека.  Ова  прича  која  се  датира  из  16. 
столећа,  је  покрај  свег  свог  маленог  обима 
ипак  по  нашем  мнењу  ремек-дело  првога  ре*- 
да.  У  новели  „КлариМилић*'  је  онај  исти  мо- 
тивкоји  је  Тургењев  обрадион  у  „Фаусту" 
и  у  т-Првој  љубави^.  У  овој  новели  се  опи- 
сује  модерни  руски  живот  а  Фантастична 
је  клица  која  се  бујно  развија  на  строгом 
реалистичном  земљишту. 

Карактеристику  песника  завршићемо  са 
песниковим  дневним  записницима,  која  су  у- 
гледала  света  почетком  ове  године  у  „  Јевроп- 
ском  веснику^  под  насловом  „бепШа.^  (Поези- 
ја  у  прози.)  То  су  посматрања  лирске  врсте, 
догађаји  сопственога  и  јавногаживота  описа- 
ни  у  малим  сликама  ии  којих  уједно  провиру- 
је  и  ФилозоФСка  мисао.  Ни  једном  књигом 
нам  се  аутор    не  приближује  тако  човечно 


као  овом,  коју  је  написао  од  1878*1882  год. 
Ту  је  његова  идеална  воља,  његово  богато 
животно    искуство,    његова    топла    љубав 
према  људима  као  у  каквом  скупоценом  ков- 
чежићу   смештена,    у  коме  је  изре^ан  ади- 
ђар  од    адиђара  а  све  нам  се  чини,  да  је- 
дан  другог  надмашује   сјајом  и  светлошћу. 
Песимистична  тамнина,  која  се  сиустила  на 
ове  поетичне  и  ФилозоФСке  скице  још  бога 
тије  облистава  њихове  Фасете.  Осталим  де- 
лима    песниковим  више  ће  се  свет  дивити, 
ова    „бепШа^    пак  не  могу  се  критиковати, 
она  се  могу  само  волети.  Старост  и  болест 
у  живцима  и  срцу  су  истина  мало  погнуле 
песника    али    нису  њиме   овладале,  његове 
последње  новеле  су  пнсане  снагом  његових 
најбољих   година,   Фантазија  је  у  њима  ок- 
ретнија    и    стваралачкија    него  икад,  и  ми 
познајемо  по  њој,  каквим  је  богатством  рет- 
ких  дарова  обасула  природа  песника.  Колико 
се  дубоко  укорењивао  у  неким  пационалиим 
посматрањима,  толико  се  високо  уздизао  у 
у  оне  регионе,  где  непоотоји  разлика  јези- 
ка   и    народности    а    постоји  само  човечно 
биће.  И  ако  му  је  Русија  дала  језик  и  гра- 
диво  за  његова  дела,  дала  му  је    Францус- 
ка  дар  посматрањаи  елеганцију  а  Цемачка 
топлоту  срдачног  живота.  Многостраност  и 
Формалну  вештину  тургењевљеву  надмаши- 
ли  су  многи  садашњи  песници,  али  у  два- 
ма  способностима  својим,  које    ће    његове 
књиге    дуго,    дуго    очувати,     Тургењев    је 
недостижан  и  јединствен:  у  безусловној  ис- 
тини  својих  описивања,  која  нису  по  шаб- 
лонима  ра^ена,  и  у  значају  свог  градива  за 
познавање  оног  народа  и  оне  земље,  која  се 
не  цени  по  својо)  вредности  и  заслузи  а  чија 
историја   иразвијће  западну  Јевропу  у  ве- 
ликој  мери  интересовати  мора. 

Превео     Овет.  Јов. 


ЛИСТАК, 


ПРОШВА  Др.  Фр.  ИИНЛОШИЋА  У  БЕЧУ. 

На    ар  анђелов-дан  о.  г.  им^асмо  овде 
ретку  прославу:  др.  Фрања  Миклошић,    чу- 


вени  слависта  и  профссор  на  овом  свеучи« 
лишту,  славио  је  тог  дана  седамдесетого- 
дишњицу    свог   живота  и   четирдесетогоди- 
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шњицу  свог  проФесорства.  За  ту  прославу, 
чињеие  су  спреме  већ  изодавна,  како  од  стра- 
ве  ироФесора  овог  универзитета,  тако  ис- 
то  и  од  ироФесора  и  првих  научењака  са 
других  универзитета  и  учених  академија. 
11а  и  сЈиавенски  ђаци,  овде  у  Бечу,  а  и  по  дру- 
гим  местима,  где  их  по  универзитетима  има, 
сиремали  су  се,  да  за  овај  дан  ириреде  до  • 
стојну  овацију  овом  данашњем  прваку  ме* 
^у  учењацима  што  се  баве  Филологијом 
славенеких  језика.  И  збиља,  овај  дан  беја- 
ше  велика  славенска  свечаност  овде  у  Бе- 
чу,  достојна  таког  научењака,  као  што  је 
Фрања  Миклошић  Но  пошто  је  Миклошић 
за  нас  Србе,  а  понаоеоб  за  наш  народни  је- 
зик  учинио  зацело  толико,  колико  су  за  њ 
учинили  и  највећи  књижевници  наши:  Вук 
Караџић  и  Ђуро  Даничић,  то  држим,  да  ће 
свакомс  Србииу  и  Српкињи  мило  бити,  да  чује, 
како  је  прошао  тај  реткн  јубилеј,  овога опште- 
словенског  научењака,  тим  пре,  што  су  у  ои- 
штем  колу  славепском,  што  је  црославу  ту  ру< 
ководило,  учествовали  и  Срби  ђаци  овдашњи, 
а  поздравима  лепима,  и  остали  народ  српски. 

Колегија  проФСсорска  са  овог  универ- 
зитета  сиремила  му  је  адресу,  на  коју  се 
потписаше  еви  доценти  овог  свеучилишта; 
осим  тога  предаде  му  депутација  од  дваде- 
сеторице  вајзнатнијих  проФссора  велику  зла- 
тну  медаљу  (Миклошићеву  медаљу),  са  вр- 
ло  погођеним  ликом  слављениковим.  Од  ове 
медаље  узеће  се  више  тучних  отисака,  те 
ће  се  спомена  ради  послати:  свим  јевроп- 
еким  универзитетима,  ученим  академијама 
и  друштвима.  Из  поздрав  I  проФесора  Шен- 
кла  извадићу  еамо  оно  место  што  укратко 
карактерише  целокупан  рад  Миклошићев: 
„ви  сте  знаствено  утемељили  граматику  сла- 
венских  језика  а  тим  сте  уједно  и  битно 
унапредили  науку  о  гласовима  и  облицима 
аријских  језика;  ви  сте  иоложили  основ  за 
синтаксу  тих  језика;  ви  сте  вашим  исиити- 
вањима  расветлили  и  историју  развијћа  ро- 
манских  језика,  поглавито  иак  оног,  што  се 
зове  ромуњски;  ви  сте  нас  иознали  и  јези- 
ком  скитничких  Цигана,  ви  сте  прикупили 
и  голем  историјски  материјал,  особито  за 
историју  византијске  царевине.*'  и  т.  д. 


Па  осим  адресе  проФесора  са  Бечког 
универзитета,  послаше  му  и  проФесори  Не- 
мачког  универзитета  у  Бечу  адресу,  у  ко- 
јој  га  стављају  у  исти  ред  са  утемеЈвитв- 
љима  науке  о  германским  језицима  Јаково- 
вом  Гримом  и  Фридриком  Дитцон. 

Универзитет  петроградски  јавио  му  је 

брзојавом,  да  га  је  изабрао  за  почасног  евог 

члана.  И  уопште,  стигоше  из   Русије  Мик- 

лошићу  миога  признања  и  одликовања.  Та- 

ко  му  је    обзнапио  посланик    Руски  овде  у 

Бечу,  да  га  је  цар  Александар  III.  одливо- 

вао  за  велике  заслуге  његове  другим  редом 

ордена  Станислављева.    Руска  академија  у 

Петрограду,  брзојавом  га  је  тај  дан  обаве- 

стила,  да  му  шаље  адресу  са  потписом  свих 

својих*чланова.  Сличне  адресе  стигоше  му: 

од  учене  академје  у  Букурешћу,    од  лите- 

рарне  академије  Бугарске  у  Софији,  од  фнло- 

зофског  Факултета  свеучилишта  московскиг* 

од  свеучилишта    Харковског    и    ко  би  овде 

могао     побројати  све  остале  поздраве  што 

му  које  од  појединих  корпорација,  које  од 

појединих  особа  стигоше. 

(НаставиБе  се) 


ПОДАТЦИ  БРАНКОВА  ПОРЕКЛА. 

{По  породичном  првдању) 
(Свршетак.) 
Година  1732.  бијаше  зулум  турски  пре- 
вазишао  све  границе  људскога  триежа,  ко- 
ји  бијаху  похарали  виноград  Петру  Ради- 
чевићу  прађеду  Бранкову,  у  Заносијерак  (вк- 
ногради  близу  Подгорице)  зулумћари  Беш- 
лићи  и  Шејовићи,  те  Петар  Радичевић  исте 
године  видећи  да  се  спасти  не  може  без  по- 
гибије  од  зулумћара  Подгоричких  и  Зетскнх, 
прикаже  свој  зулум Протопопу  Бошку  ио- 
и  о  в  и  ћ  у  и  3  Љ  е  ш  к  о  п  0  љ  а*)  који  му  обс- 
ћа  на  руци  битидакојега  од  реченијех  Ту- 
рака  убије,  и  да  бјежи  главом  по  свијету 
почем  сс  у  Зети  спасти  не  може,  те  тажо 
се  Петар  Радичевић  отважи  два  зулумћара 
убити,  те  лицем  на  Илиндан  исте  године  убо- 

*)  Ово  је  оиај  ријеткм  свештеник  и  слобод&ак,  шп 
је  држао  Владику  Даннла  ПетровнБ»  п 
леђнма  уПодгорицн,  1702.  годнне,  што  га  јв  осуц« 
грознн  Д  е  и  н  р-п  а  ш  а,  иа  стржев  коЈии^  наФнп. 
кад  су  га  нсиод  пазуха  дали  објеснтн,  док  је  и 
300  дуката  одвуи  у  3   дана  стигао  са  Цетн&а. 


■  • 


1529 


Ј      А      В      0      Р. 


1630 


је  обадва  зулумћара  Подгоричка  иа  Чецур- 
к  е  код  Подгорице,  и  утече  иреко  Црмнице  у 
примсфски  град  Б  у  д  в  у. 

Овђе  се  Петар  Радичевић  населио  као 
пушкар,  кријући  своје  име,  а  радећи  пуш- 
ке  кремењаче  приморцима  и  црногорцима, 
ђе  изроди  двоје  дјеце  Андрију,  ђеда  Ника 
Радичевића  и  Алексу.  ђеда  Бранка  Радиче- 
вића,  ко)и  живећи  у  Будву  осјетише  вјер- 
ски  Фанатизам  Млетачке  републике  која  бра- 
њаше  слободу  вјероисповједи  православне 
преко  своих  свештеника,  који  наруатваху 
слободу  црквених  закона,  ђе  им  отац  Петар 
Радичевић  умре,  а  они  затражише  друге 
приморске  градове,  и  пођоше  један  у  Котор, 
други  у  Шибеник.  Алекса  тако  звани,  ђед 
Бранков  пријеђе  одатле  у  Сарајево  у  Бос- 
пи  за  својијем  пушкарскијем  занатом,  који 
је  неколико  година  Сарајевски  становник 
био,  а  одатле  у  Травник  преседи  се,  ђе  је 
радећи  пушке  издржавао  се,  после  предав- 
ши  се  трговини  првјеђе  у  Славонију*)  а  пос- 
лије  у  Новосадском  диштрикту  —  окру- 
жију  у  Н  0  в  0  м  С  а  д  у,  27.  Декембра  1801 
године  родио  Тодора  Радичевића  оца  Бран- 
кова,  и  СтеФана  Радичевића  који  је  био  за 
вријеме  прве  владе  књаза  Михајила  мини- 
стром  у  Србији  године  1841. 

Отац  Ника  Радичевића,  Петар,  изродио 
је  три  шћери  и  четир  сина:  Јелену,  удату 
за  Јовом  Јакшићем  лушкаром  по  занату, 
Анђу,  удату  за  Крстом  Пешиканом,  и  Анну, 
удату  за  Симо^!  Велашем,  све  три  у  Боки 
Которској. 

Илијо,  најстарији  син  Петра  Ради- 
чевића,  био  је  ожењен  Анетом  шћером 
Ђура  Томановића  из  Лепетана,  који  је  из» 
родио  двије  шћери  Лизету  (Елисавету)  уда- 
ту  у  Котор  за  Лазаром  Бербером,  и  Мили- 
цу  удату  за  Шпиром  Билбијом  далматин- 
цем  у  Биоград  код  Задра  (2ага  V  е  с  ћ  1  а) 
које  су  и  данас  живе. 

Јово  Радичевић,  био  је  поморски  капе« 
тан,  ожењен  са  шћером  попа  Ника  СтсФа- 

*)  1лекса  Радкчевић,  фед  Бранков,  позпат  је  бијо 
хао  занатлнја  под  ово  иие,  до  прелазка  у  Сла* 
вонију,  а  таио,  мождада  једруго  ииеносно,  под 
којем  је  познат  био  н  у  Новом  Саду  кад  је  Тодора 
родио. 


новића  Јеленом,  но  који  се  у  Мраморно  мо- 
ре  1831.  године  с  бродом  утопио,  не  оста- 
вивши  порода. 

Јаков  Радичевић,  који  је  као  младић  у 
Котору  умро,  а  Нико  Радичевић  био  је  оже- 
њен  са  ГароФулом  шћером  Ника  Ђурчића 
из  Бијеле  у  Боки  Которској  која  је  и  да« 
нас  жива. 

Сви  ови  податци,  који   су  наведе  ш  из 

породичпог  предања  с  кољена  иа  кољено,  по 

чему  се  из  предања  у  нашем  народу  и  доз- 

наје  порекло  сваке  поједине  српске  породи- 

це,  која  зна  о  себи  причати.  одаклен  се  ко- 

ја  доселила,  види  се  да  је  наш  српски  пје- 

сник  Бранко  Радичевић  старином    син  ови- 

јех  јуначкијех  стијена  из  Црне  горе  —  Зе- 

те  0  којијема    Бранко  пјева: 

Црна  горо  поносито  стјење! 
Круне  српске  ти  драго  камење, 
Успомено  пребјелога  данка 
Ког  се  сјећа  Србин  као  санка. 

Он  је  као  син  ове  српске  земље  у  Цр' 
ној  Гори  пјевајући  пјесму  „Пут"  одушев- 
љавао  будућност  српског  народа,  спомињу- 
ћи  Црну  Гору  после  Косова. 

„Сунце  српско  грануло  из  нова"  који  из 
одушевљења  и  занешености,  каже  за  оно 
што  је  некад  Српство  с  Вуком  изгубило,  да 
ће  се  и  опет  повратити  као  држава  и  цар- 
ство  српско  што  је  Србин  изгубио  —  споми- 
њући  Црногорца  као  чувараи  заточ- 
ника  слободе  Српске,  који  своју  велику 
будућност  има. 

0  преселењу  Бранкове  родбине  из  Зе- 
те  и  данданашњи  знаде  причати  стара  гос- 
пођа  удова  Анета  Радичевић  која  је  дожив- 
јела  своју  80-ту  годину,  која  у  Задар  (2ага 
уесШа)  и  данас  код  своје  шћере  Милице  живи. 

Родбине  Бранкове  у  Зети  данас  има 
10.  домова  од  којих  8.  кућа  у  Подгорици  жи- 
ве,  доста  сиромашног  стања  већином  тргов- 
ци  и  занатлије,  2  куће  у  Бериславце  у  Зе- 
ти,  људи  земљедјелског  занимања,  а  1«на  ку- 
ћа  скоро  пресељена  у  село  Горичане  у  Зе- 
ти  из  Подгорице.  А  осии  ове  родбине  која 
се  у  Зети  налази,  приповједа  се  да  је  је- 
дан  дио  пребјегао  из  равнице  Зетске  у  Ва« 
сојевићима  1702.  године  исто  у  Турској  гра* 
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ници,  којијех  можда  и  данас  нма,  који  ири- 
надлеже  Васојевићком   племену  ђе  и  живе, 
ади  под  породично  име  Радичевићи. 
На  Цетињу.        Ф.  Радичевић  прото^акон. 


КЊИЖЕВНОСТ. 

Хемија  за  средње  школе,  по  Проко- 
пу  Прохазки  и  другима,  написао  М. 
П  е  т  р  о  в  и  ћ,  проФесор  природних  нау- 
ка  у  српској  учитељској  школи  уСом- 
бору.  Панчево  1883.  Накладон  књиава- 
ре  браће  Јовановића. 

(Одговор  г.  Н.  Потроп&7  в<^  &егов  од« 
говор  аа  моју  оцену  о  гор&рј  к&нзн  кј). 

1.  Одговор  г.  М.  П-а  има  два  момента: 
један  је  научне  стране  а  други  је  пресу' 
ђивачке  и  осу^ивачке  мога  зиања  и  разу- 
мевања  у  кемији.  Но  прва  страна  одговора 
г.  М.  П-а  губи  се  према  оном  громоиуцател- 
пом  нападају  на  моју  маленкост,  зато  и  чи- 
тав  одговор  његов  скоро  да  није  научне 
полемике  него  се  изврзао  у  лични  нападај, 
ако  поштовани  читаоци  пе  виде  у  њему 
теорију  застрашивања.  У  одговору  томе 
говори  из  г.  М.  П-а  гњев  и  јарост. 

Одговарајући  на  моје  замерке,  г.  М.  П. 
исправља  нешто,  нешто  прима,  али  опот 
није  нужно  било,  да  ја  наводим  у  оцени, 
неке  и  не  спомиње,  али  ипак  у  опће  каже,  да  су 
„зановетања  без  основа,''  а  све  моје  замерке 
'једино  су  му  на  то,  да  се  покаже,  ко  јеи  шта 
је  он,  и  да  се  са  његовевисине  блатом  на 
мене  бацн,  да  мене  понизи  а  себе  да  дигне! 

2.  На  прву  моју  замерку,  да  није  ке- 
мија  његова  удешеназа  све  средње  школе, 
одговара  ми,  да  је  књига  „памењена  првој 
настави  ученика  средњих  школа**  и  да  то 
стоји  у  предговору  ка  књизи  његовој,  а  од- 
говор   зачињава  пребацујући  ми,  да  сам  сс 
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упустио  у  празну  препирку."  —  Јасам  зато 
и  замерио  г.  М.  П-у,  што  је  баш  и  написао 
књигу  за  све  редом  почетнике  средњих  шко- 
ла;  ја  сам  навео,  где  се  еве  предаје  кемија  и 
дасе  не  можесвуда  узимати  ни  у  „првој  на- 
стави  толико  и  толиком  обиму^  као  што  г.  М. 
П.  хоће  и  жели,  да  се  узима.  Друкчија  мора 
бити  прва  насгава  у  средњим  школама,  ако 
почиње  у   доњим  разредима  гимназије    или 


реалке  а  друкчија,  ако  почиње  у  вишим 
разредима,  друкчије  се  предаје  и  учи  првн 
пут  предмет  са  децом  а  друкчије  са  зрели)н 
младаћи,  друкчије  у  вишој  девојачкој  шко- 
ли  а  друкчије  у  учитељској  школи,  јер  сам 
слободан  био  и  ове  школе  прибројати  у 
средње  заводе.  Зар  г  М.  П.  мисли,  зар  је 
г.  М.  П.,  учитељ  препарандије  осведочен, 
да  са  свима  овим  почетницимасредњих  школа 
требаједнаво  почињати? 

3.  Што  се  друге  замерке  тиче,  да  у 
кемији  г.  М.  П.  нма  само  напоменутих  ства- 
ри  а  ие  протумачених,  да  има  питања,  на 
која  се  тешко  одговара,  да  у  опће  г.  М.  П. 
није  има  пред  очима  оне,  за  које  пише  ову 
књигу,  —  одговара  ми  г.  М.  П.,  „да  о  н  добро 
зна,  да  су  одговори  на  питања  довоЈано 
припремљени  и  да  је,  у  предговору  ка  „Хе- 
мији"  стоји  тако,  књига  ова  ли  н  једнно 
намењена  ученицима,^  цитира  мн  онда  нз 
предговора  ка  његовим  „Основима  Физиве/ 
да  је  школска  књига  некаво  оруђе,  жојин 
се  учитељ  помаже,  да  постигне  иетакнуту 
наставну  цељ,  и  да  треба,  да  избегава  оп- 
ширна  тумачења,  која  су  много  пута  само 
терет  за  предавача^,  а  завршује  „да  они, 
који  не  миелекао  ион,  ине  заноде 
књиге  његове  у  школе  своје.^  —  Свака 
школска  књига  мора  бити  јасно,  разговетно 
и  лако  разумљиво  написана,  па  писала  се 
оца  „ли  за  ученике  и^и  и  као  оруђе  за  у- 
читеља.' *  Прочитавши  кемију  г.  М.  П-а,  арн- 
метио  сам  умом  својим,  који  преиа  уму 
г.  М.  П-а  ишчезава,  да  ,,Хемија'*  није  тако 
написана,  ту  примедбу  навео  сам  и  у  оце- 
ни  својој  и  саопштио  г.  М.  П-у,  који  књиге 
пише;  исто  то  напомиње  и  г.  Мојо  Мсдић 
али  г.  М.  П.  не  прима  то,  и  то  сигурно  за 
то,  што  моје  речи,  а  мњење  свију  педаго- 
га,  не  вреде  у  очима  г.  М.  П-а  ништа,  гато 
ее  ј  а  не  разумем  у  томе,  како  треба,  као 
да  сам  ја  први  то  изрекао! 

Додати  ми  је,  да  ја  добро  знам,  каква 
је  разлика  изме^у  школске  књиге  и  популарве 
књиге,  али  знам  и  правим  разливу  и  између 
јасие,  разговетне  и  разумљиво  написане 
школске  књиге  и  оне  школске  књиге,  ко|у  те. 
же  разумевају  и  учитељи,  који  не  иогу  за- 


1533 


Ј     А      В      0      Р. 


1584 


то  криви  бити,  што  књига  није  честита,  а 
камо-ди,  да  ју  ученици  лакше  разуму.  Од  г.  М 
П-а  је  галантно  и  великодушно,  што  ^топ- 
ло  жели,  да  она  господа  не  заводе  књигу 
његову,  који  не  мисле  као  он,  који  нису 
стручно  образовани,  те  који  неће  успеха 
постићи/*  али  се  он  не  сећа,  да  често 
не  зависи  од  учнтеља  самог,  него  ту  имају 
више  пута  одлучну  реч  они,  који  баш 
нису  ни  најмање  стручно  образовани,  који 
дакле  0  књизи  ни  пресудити  не  могу.  Што 
се  оруђа  тиче,  да  се  постигне  наставна  цељ 
•»скромно  ми  је  мнење*^^  да  се  изразим,  ле* 
пим  речима  г.  М.  П  а,  које  се  после  код 
њега  претвориле  у  страсно  пребацивање  и 
омаловажавање,  да  је  више  оруђе  метода  и 
начин  при  предавању  предмета,  учитељево 
понашање  и  држање  му  у  школи,  речитост 
иу,  бистро  схватање  и  т.  д.,  премда  не  од- 
ричем  ни  књизи  ту  улогу,  јер  добро  напи- 
сана  књига  замењује  лошег  предавача. 

Ово  сам  имао  одговорити  на  одговоре 
г.  М.  П-а,  проФесора  учитељске  школе  а 
који  се  тичу   педагошке   стране  књиге  му. 

4.  Други  одговори  у  главном  говоре  о 
валенцији  алуминијума,  о  деФиницији  орган- 
ске  кемије,  о  клоридима  место  солима  и  о 
језику  у  књизи  његовој. 

Да  је  алуминијум  четир-валентан,  приз- 
наје  г.  М.  П.    али    додаје,  да    му    је   дво* 
струки     атом    шест-валентан    и    онда    мо- 
же     бити   прост   атом    и  три-валентан   ме- 
сто    четир-валентан,    зато  и    вели  г.  М.  П. 
да    ја    привидно    лраво    имам.    Г.     М. 
П.    наводи  код  свију  метала,  на    стр.    56. 
валенцију  простог,    једноструког,    атома  а 
само  вод   алуминијума  за   двоструки  атом, 
но  ал  не   каже  то,  него  одвраћа  тек  мени, 
кад  сам  му   рекао,    да  је  погрешно    навео. 
Кемичне  Формуле,  наведене  код  алуминију- 
ма  кажу,  да  је  алумипијум  четир-валентан, 
а  двострук    атом   шест-валентан,  а  ниједпа 
не  каже,  да  је  три-валентан,  а  што  г.  М.  П. 
вели,  да  се  то  може  казати  по  оном,  „што 
су    ученици    дотле     учили   о  •  валенцији,*' 
лепо  је  и  оштроумно  извијање  и  завијање, 
алв  то  и  ништа  више.    Баш    по  тумачењу 


г.  М.  П-а   имаћу  ја  право  а  он  привидно 
право.   Г.  С.  М.  Лозанић  у  својој   кемију 
I.  стр.  221.  каже,  да  је  алуминијум  четири 
валентан,   па    још    додаје,    да    су    метали 
алуминијеве  рупе  уввн  четирва  лентни.  Еод 
мене  је  г.  Лозанић  већи    ауторитет    од    г. 
М.  П-а.  —  Одговор  на  „тешку  и    лаку   во- 
ду^'  зато  је,  да  се    истакне  моје  неразуме- 
вање,   којег.  М.   П-у   треба,    да   закључак 
онаки  извести  може.  —  У  одговор  на  деФини- 
цију  органске  кемије,  рекао  је  г.  М.  П.  исто, 
што  и  у  књизи,  али  је  одговор  зачинио  тиме, 
што  ми  подмеће,  да  сам  се  љутио  напогрешку 
ону,  као  да  сам  ја  г.  М.  П.,  који  се  љути, 
кад  му    се    не    каже,   као    што    он    хоће 
и  жели,  кад  оцена  о  његовој  књизи  не  ис- 
падне  цњему  на  задовољство^  а  на  то  треба 
да  пази  сваки  оцењивач  његових  књига  јер 
ће  иначе,  по  „мирољубавој    нарави^    г.  М. 
П-а,  бити  анатемисан.    Кад    се  нисам    пре 
слагао  са  оном  деФиницијом  не  могу  ни  са« 
да.  —  Што  сам  рекао    да    се    „клоридима 
боље  послужити,  да  се  добије  спектрум  нС' 
го  солима*'    у  толико    сам   погрешио.    што 
нисам  јасније    прецизовао  ужи   појам  (кло- 
риде  ме^у  солима)  према  ширем  појму  (со* 
лима  у  опће).  Да  нисам  непогрешив,  приз- 
најем  и  признаваћу  и  држаћу  се  тога,  али 
нећу,  по  примеру  г.  М.  П-а,    написати   то, 
и  кад  ми  когод  напомене  погрешку,   ја    се 
нећу  ополчити  на  њега  свом  снагом  гњева 
свога,  те  у  наглости  и  претераности  г.  М. 
'П-а  а  уједно  и  у  увређеној  сујети  и  поно- 
су  његовом  изрећи,  да  зато  не  заслужује  да 
му  одговарам,  но,  ако  има  право,  послушаћу 
га,  јер  знам,  да  је  пристојна  и  достојна  књи- 
жевна  полемика  од  благодетног  утицаја  на 
књижевност.  —  На  замерку  о  језику,  приз- 
наје;  да  право  имам,  али  сам    у,тешко  и  ја 
што  год  бољи;"  не  знам  ни  ја  али  не  знаш 
ни  ти,  —  врло  леп    и    бистар    одговор!  — 
Мањи   одговори    на  друге    моје    примедбе^ 
просто  вређају,  а  одговори,    „то   су  празна 
зановетања^  јесу  испод  достојанства  сваке 
научне  полемике,  а  то  све   може    од    г.  П. 
П-а  доживети  сваки,  ко  ее  усудн  рећи,  да 
није  потпуно  добро,  што  он  нанише.  Кшт 
1епеа118  ат1С1!  — 
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5.  На  основу  мојих  замерака  и  на  основу 
његових  одговора,  који  немају  много  ствар- 
не  вредности,  пресуђује  ме  г.  М.  П.  и  осу- 
ћује  ме:  „да  ие  ]'азумем  оно  као  што  тре- 
бл,  о  чему  пишем,*'  во  боље  да  је  ревао, 
да  не  разумем  по  војви  и  ^густу*    његову. 

Слушао  сам,  а  могу  нешто  и  сам  про- 
судити,  да  има  бистрих  и  оп1троумних  љу- 
ди,  који  човека  брзо  провиде  и  проуче,  те 
га  и  оцене  али  још  лисам  за  таког  чуо, 
као  што  јо  г.  М.  П ,  који  по  јединој  мојој 
оцени  окњизи  његовојипо  неколи- 
ко  замерака,  које  нису  испале  „њ  е  м  у  на 
задовољство,^  овако  брзо  знаде.  колико  се 
ја  разумем  у  кемији.  Рекао  бих,  као  да  и 
сам  г.  М.  П.  уви^а,  да  по  томе  не  може 
пресудити,  јер  се  постараО|  да  наведе  још 
и  друго.  што  ће  њему  у  рачун  ићи.  Тако 
је  у  одговору  његову:  „о  моме  вепознавању 
наше  стручне  књижевности,  о  моме  наводу) 
да  нове  речи  долазе  у  његовој  књизи.  да 
би  се  ^могао^  још  више  обазрети  и  напрак- 
тичну  страну  кемије.  Но  требало  му  је  још 
што,  зато  се  сетио  и  мојих  речи,  које  сам 
рекао  пре  четир  године  о  ^расправици  ње^ 
говој*'  о  растоку.  Овим  ми  хоће  да  каже, 
да  писам  дорастао  да  оцењујем  њ  егову 
књигу,  0  чудеса!  Само  се  г.  М.  П.  усавр- 
шава  и  развија  а  други  нико,  али  само  за- 
то  не,  што  не  каже  „њему  на  задовољство^' 
о  књизи  му. 

Никако  се  не  треба  чудити,  што  г.  М.  П. 
тако  осуђује  моје  знање  у  кемији,  та  он  се 
нашао  увређен  у  свом  поносу,  он  се  раж- 
љутио,  ма  да  је  иначе  „мирољубив".  а  чо- 
век  у  гњеву  обично  нс  зна,  шта  ради;  осим 
тога  је  г.  М.  П.  уобразио  себи,  да  он  једи- 
ни  може  о  свачему  писати,  о  свачему  та« 
чан  суд  донети  а  други  не  може  ни  из- 
своје  струке  писати,  ни  о  чему  суда 
донети.  Ко  тако  мисли,  наравно  је,  да  ће 
сваког  багателисати,  иронисти,  исмевати  и 
напослетку  анатемисати,  ако  му  само  рек- 
не,    да    се  његово  што  „не  може  препору- 


Што  ми  прича  0  „капиталној  погреш- 
ци'*  и  0  реванжу  са  овом  оценом,  доводж 
ме  па  то,  да  му  одговорим,  да  )а  осветљив 
нисам  као  неко,  који  за  више  година  куо! 
неосноване  податке,  како  би  једном  осудао 
човека.  Што  се  пак  ^мирољубија'^  г.  М.  П-а 
тиче,  илузија  је  према  заједљивом  тону  о 
оценама  његовим  и  у  полемици  са  њнме, 
а,  ако  се  когод  о  овоме  рад  најбоље  уве« 
рити,  нека  прочита  његов  одговор  на  моју 
оцену  0  кемији  његовој. 

Можда  сам  и  ја  прекорачио  оввм  одго- 

вором    границу    достојанетвеиости  али  сам 

уверен  да  стопама  г.  М.  П-а  писам  поша  о 
Јср  тако  не  може  свако. 

Г.  М«  П-у  стојим  на  услузи  и    даље. 

Мислим,  да  ћу    најбоље    завршити    ел: 

вг  желуи  го^ести  и  со1о;«  ибп^двди  цџш  и 

св|||д. .  (Дела  апост.  УП!.  23.) 

Проф.  Отева  Ижлованов. 


чити. 
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Б  Е  Л  Е  Ш  К  Е. 

{Парастос  МариЈи  Транђафил,')  У  првшипг  субФП 
дав«н  Је  у  св.  Ннколајевској  црквв  велнкој  добр«тве^ 
цн  народа  српеког  шестонедељнп  параетое,  на  ввк  > 
•ункцноннрао  прота  иовосадскн  г.  А.3ахарнћ  са  свв- 
штеинцнна  г.  г.  форфен  ПродановнБен  н  Мннанон  ћш* 
рнБен.  Света  јебнло  нуна  црква.  Предеедннк  ваше  цро. 
општнне  г.  др.  Иднја  ВучетнБ  наредно  је  те  ев  у  снн« 
неетннн  црквана  ввонндо:  гннназнете  су  иа  нарасп- 
су  днвно  левали,  а  неђу  нскупљеннн  еветом  вндеои 
аастушвене  све  редове  нашег  гра^анства.  Од  ема  1| 
се  редовно  држатн  четнрн  пута  снонеи  нецевап 
на  пародинн  Јовану  н  Марнјн  ТрандаФнл,  н  п 
0  св.  Јовану,  св.  Мар|Џн  МагдаЈНнн,  на  св.  Ини- 
лу  н  на  Тодорову  суботу,  а  бдагодарнн  народ  сра- 
кнсећаБесе  нчешБејош  својнх  неухрднк  до6р«твш|а 

(Срћсми  сликар  Л.  Марођи^^)  нврадно  је  врло  уне^ 
ннчкн  лнк  бнвшега  жупана  варошн  иовогаСада,г.А 
Фдата,коЈн  је  лнк  упетак  18.  иовенбра  о.  г.  евечано  м- 
кривеи  ув  прнсуетво  нногоброЈННх  чданова  нитеднга- 
ццје  н  остадог  графанства.  Лнк  Ј'е  снештен  у  дво|Ш 
паше  полнт.  оплпнне  иовосадске. 

(Пвдесетогођишњица  ЗмаЈ  —  Јошаиа  Јмоммв^вј. 
У  прошлн  четвртак  на  св.  Еатарниу  24.  новен#|а«. 
г.  иавршнло  се  иашен  прваку-песннку  Знају-Јавш- 
внБу  педесет  годниа.  Даи  је  ов|д  проснав&ен  у  п- 
пшин  н  онако  скронно,  како  то  иесннкова  нарав  Зн!- 
јева  вахтева.  Прцјатељн  н  ноштовачн  еа  св^у  С1|а> 
иа  иовдронше  ну  Т1Ц  дан  брвојонна. 


,ДАВОР^  нвлаан  сваке  иедеље  иа  чнтшон  та- 
1аку.  Рукопнсн  се  ншљу  уредиЈку,  апретилата  ,Дд- 
ннннстраццјн  „Јавора''  у  Новн  Сад. 


Цена  је  лнсту:  на  целу  Фод.  5  »ор^  жа  но  пс 
2  оор.  50  нов.  иа  трн  несеца  I  оор.  25  иов1^  За  С1|а- 
пе  вен&е:  иа  чнтоу  годниу  6.  оор.  а.  вр. 


ЦаДАЈН   НЊНЖ4РА  ЈУНН  Ј01|И1и   ИДРУГА. 


ШТАМПАРИЈА  А.  ПАЈнвпи  У  Н.   Сддг 


^ 


ЕСС1'  за  { 


ВлАСНИК: 

+^  ЗИДЈ-ЈОВДН  ЈОЕДНОБИЈ.  ^-!- 


•г^аижЕВност. 

Уредник : 
-Е^  Др.  ИЈШЈА  ОГБАВОБИХ  Џ-^- 


У  Новом  Оаду,    4.  ДЕЦЕМВРА  1883. 


Год.  X. 


СЛНКЕ  Н  УСПОШЕ. 


БО 
'  011  иуче. 

"  Затресоше  се  прозори. 
Пуче  други. 
Затресоше  се  и  опет. 
Пуче  и  трећи. 
Затруваше  звона.  Ој,  ала  дивно  бру- 

је! 

Освануо  божић. 
Божић! 

Заиграше  наи  срца. 
СкОчвсио  у  кревету. 
Вожић! 

Под  иковои  горука  кандило.  Сла- 
5ачка  ну  светхост  у  полу  осветхиха  со- 
)у,  а  трепери  по  икони,  иислаш,  лице 
е  светитеља  иученика  оживело,  да  се 
I  он  порлдујв  рођењу  онога,  којв  је 
1Традао  не  за  себе  већ  за  нас,  а  за  ко- 
а  је  и  он  на  иукаиа  своју  душу  нс- 
[устио. 

Како  је  свечано  у  тој  собв!  Како 
ишина!  Хикво  блажевство!  Као  да  се 
у  никад  није  уздахнуло  од  бриге  и 
евоЈве! 

Та,  јутрос  је  оевануо  божић! 

Од  тогме  се  пећв  одбија  угодна  ја- 


П. 
ЖИЂ. 

ра.  Синоћ  је  још  наложена  бадњакон, 
да  се  ноћос  не  загаси. 

На  столу  ново  одело  и  чисто  рубље, 
што  ће  се  данас  први  пут  обући.  Мати 
је  све  то  још  синоћ  ту  поређала,  када 
сно  ии  деца  тек  поспалв  били,  да  се 
већна  }утрос  обрадујено, 

Врата  се  отворише. 

Јача  светлост  расу  се  по  соби. 

Мвслиш,  ввше  веко  биће  уђе  унутра. 

Мати  ^е. 

Блажен,  сретан,  задовољан  јо)  израв 
се  сиеши  на  лвцу. 

—  Христос  се  родн,  децо! 
Поскакасио  из  кревета.    Полетнсио 

натери.  Не  знаш,  шта  да  одговориш. 
Сано  кличено: 

—  Мати! 

—  Мати ! 

—  Мати! 
Л  нати  нас  грли  н  љуби,  и  поздрав- 

ља  нан  божић. 

Боже,  шта  ли  је  оиа  онда  желила? 

Донде  сан  нало  пантио.  Ал  после 
тога  не  знаи,  да  сан  икад  ]*ош  дочекао 
таки  божитњн  освитак. 
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Олегосмо  се  иа  прозор,  да  видимо, 
је  ли  божић  дошао  иа  белом  коњу? 

Јуче    баш  кад  је  прва  иушка  пукла 
у  селу,  да  се  први  иут    тај  дан  седне 
за  сто,  те  се  окуси  посна  пасуља,   ку 
вапих  шљива,  резанаца  с  орасима,    по- 
чели  су  да  падају  дебели  бели    праме 
нови,  па  мало  по  мало  све    гушћи,    да 
се  набрзо  није    видило  ни  небо,  и  кад 
смо  пошли  били  да  спавамо,    смрзнута 
земља   није  се   више    видила;    кровови 
побелили,  а  голо  грање  па  дрветима  под 
легало  је  мало  по  мало  под  теретом  од 
спега. 

Кроз  прозоре  се  није  могло  ништа 
видети  на  иоље.  На  оним  спол>ашњим 
ухватиле  се  изнутра  сребрне  шаре.  Бо- 
же,  каквих  их  нема  ту! 

—  Гле,  оно  као  крин ! 

—  Гле,  тамо  ружа! 

—  Оно  баш  као  рузмарин! 

~  Гле,  гле,  онде  као  онај  наш  дуд 
на  раскршћу! 

—  Еао  црква! 

—  А  оно  брег,  па  по  њему  шума! .  . 

—  Ко  ће  на  јутрење?  —  Запита 
нас  мати. 

—  Ја  ћу, 

—  И  ја  ћу. 

—  И  ја,  мати. 

Сви  ћемо.  Тако  је  било  решено  још 
синоћ  за  вечером  .  .  .  ил  боме  не,  него 
још  много  пре.  Чини  ми  се,  већ  како 
је  наступио  био  божитњи  пост,  како 
смо  почели  да  певамо:  „Божић,  божић 
бата!"  и  да  бројимо:  „Данас  дан  сутра 
дан,  прекосутра  туцин  дап,'*  па  бадњи 
дан,  па  божић. 

Обукосмо  се.  Од  чизмица  до  шубнре 
све  ново. 

Хајдмо  сад  оцу,  да  му  поздравимо 
радосни  дан. 

Још  с  врата  стоје  нам  шаке  у  пре 
правности,  да  пољубимо  оца  у  руку. 

Ту  је  тек  прави  божић.  Сламом  је 
додуше  застрта  цела  кућа  по  обича- 
ју  )0ш  синоћ  пре  вечере.  Али  овде  смо 
се  синоћ  ваљали  и  трљали  по  слами  ии- 


јучући  каоиилићиза  оцем,  када  је  нро 
стирао  сламу.  Овдс  на  великом  стоЈу 
под  великом  старом  иконом  матере  6о- 
жије  с  малим  Исусом  Христом  на  дес 
вици  стоји  божитњи  колач  на  вешком 
тањиру.  Испод  колача  је  иун  тањир  хм- 
та,  кукуружња  зрна,  сламе,  ораха,  тљш- 
ва,  лешњика,  а  по  њеиу  се  беле  бил- 
ци;  на  врху  је  струк  босиљка,  а  ио  ња 
му  испреплетен  кончић  црпеаа  ибриш! 
ма;  по  колачу  унаоколо  опет  од  те- 
ста  раши  символи  трговине,  земљодеЈ 
ства^  заната,  а  нама  ученицима  у  по 
част  развијена  је  и  књига. 

На  стЈлу  нас  чека  чаша  с  млеком. 
да  се  загрејемо  пре  јутрења;  и  поред 
сваке  чаше  буздован  од  колача,  а  у  & 
утутнут  по  један  орах. 

Поздрављамо  се  с  сцем,  а  ево  сЈу- 
ге  у  собу. 

—  Господару,  —  вели  —  ево  ш 
нашао  неког  бедника  пред  нашом  кућом. 
Како  сам  отишао,  да  разгрнем  снег  — 

Кад  рече  снег,  мал'  нисам  подет 
одмах  на  иоље,  да  видим,  колики  је. 

—  А  он  се  згурио  —  каже,  —  код 
врата,  па  дрхће. 

—  Па  где  је?  Дај  га  амо. 

Није  потрајало  дуго,  а  слуга  уве 
дс  неког  странца  у  собу. 

Ао,  какав  је  тај,  бого  моја? 

Сав  издрпан.  Нит  му  знаш  џепик! 
ни  рупица  за  дугмета,  ни  колена  ни  п- 
ката.  На  ногама  подеране  цокуле,  ш^ 
шир  стиснуо  под  пазово.  Коса  му  р«з 
барушена.  На  бркове  се  ухватиле  Је 
денице  па  висе  као  са  стреје.  Брада  н;' 
кратка,  али  не  подсечепа,  него  необр! 
јана  па  стрши  као  шилом  позадевав&. 
Тако  {е  љуто  цвокотао  зубима,  да  б1 
наш  браца  ЈеФта  није  умео  боље  лФ' 
вати.  А  што  је  хтео  да  каже,  ннсмо  п 
могли  разумети;  тек  смо  чули  само,  џ 
је  нешто  прогунђао. 

—  Седи  доде!  —  рече  му  отац. 
Он  се  посади  насред  собе. 

Мати  захвати  у  шаку  жита  исоо! 
колача,  те  га  иосу  по  глави. 


Ј 
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Б,  дакле  то  нам  је  полаженик. 

Кажу,  да  је  срећа  то  кући,  кад  се 
намери  у  њу   путник    за    полаженика. 

И  ми  смо  се  радовали.  Срећи?  На- 
ма  је  доста  било,  да  ће  се  кукавац  од 
грејати;  а  како  смо  мислили  да  је  гла 
лан,  и  најешће  се  .  .  . 

Одемо  на  јутрење. 

На  нашу  велику  радост,  снег  је  био 
^доста  дебео. 

Црква  већ  пуна.  Бећином  старци  и 
бабе. 

г  Тишина  је.  Ништа  не  нарушава  све- 
тињу,  само  што  се  почесто  закашље  ко- 
;ји  старкеља  или  каква  кукуљава  ста- 
фица  одостраг^  а  по  каткад  неко  и  зене. 
:  Стари  попа  узвишенијим  гласом  чи- 
та  јектенију;  а  ми  ђаци  одговарамо,  што 
(депше  умемо. 

Господин  учитељ  држи  десну,  а  ста- 
,ри  честити  дедаАндрија  леву  певницу. 
^       Боже  мој,  и  у  цркви  није  као  увек. 

Јест  истина,  оно  кандило  у  врх  ико 
^остаса  пред  св.  распећем  гори  као  и 
;иначе,  па  тако  и  оно  пред  иконом  из- 
^авитеља  света  с  десне  и  оно  с  леве 
стране  пред  богомајком,  као  и  оно  из- 
^ад  двери. 

Јееу  истина  и  иначе  ту  све  иконе. 
И  тамјан  с  исмирном  миром  мирише. 
1^У  полилеју  гори  и  иначе  исто  толи- 
^о  свећа, 

Ама   тек  .  .  .  тек    није    опет    као 


..^бично. 


Божић  је ! 
^Рождество    твоје, 


Христе    Боже 


заш! 


? 


а 


[^ 


Сви  смо    појали  .  .  .  сви:    и  старо 

л  младо,  и   мушко  и  женско,   и  стари 

'^обри  попа,  и  господин  учитељ,  и  ста- 

'  >и  честити  деда  Андрија  .  .  .  сви. 

^        Боже,  колико  их  је  тај  деда  Андри- 

^а  отпојао  само  донде!  А  и  данас  још 

10ји  исто  онако,  као  и  онда,    кад  сам 

:а  ја  запамтио.  И  он  се  нада,  да  ће  га 

л  још  појати. 


>?. 


!».• 

.Т^ 
> 


Ако  се  он  не  посвети,  мислио  сам 
ја,  неће  се  нико  посветити.  И  данас  још 
исто  онако  дрхће  гдасом.  Само  сад  већ 
хоће  да  му  и  рука  задрхће^  кад  пали 
или  гаси  свеће  на  полилеју,  па  не  мо- 
же  одмах  да  погоди  стењак^  него  дрма 
и  тамо  и  амо. 

Отпојасмо  и  последње  амин. 

Изађосмо  из  цркве. 

—  Христос  се  .роди  ! 

—  Баистину  роди ! 

Из  уста  и  на  нос  куља  густа  пара 
као  на  сиротињски  оџак.  Под  ногама 
шкрипи  као  захрђана  брава. 

Сасвију  страна  чу^е  се  поздрављање: 

—  Христос  се  роди! 

—  Баистину  роди ! 

—  У  здрављу  и  до  године ! 

—  Ако  бог  да! 

—  Дај  боже! 

Бабе  се  љубе  с  бабама.  Старци  се 

РУКУЈУ- 

А  кад  се  растају^  и  опет: 

—  Христос  се  роди! 

—  Баистину  роди ! 

Тако  ће  се  поздрављати  све  до  ма- 
лог  божића^  до  нове  године,  и  кад  се 
буду  састали,  и  кад  се  буду  растајали  .  . 

Отрчимо  кући.  Озебле  ноге,  озебле 
руке,  а  носови  помодрили,  па  не  смеш 
да  их  дирнеш  руком,  мислиш,  отпашће. 

Где  је  полаженик? 

Раскравио  се,  па  заспао  сиромах. 
Још  није  проговорио  једне  речи. 

Били  смо  и  на  служби,  и  дошли  смо 
кући.  Обишли  смо  сву  авлију.  Завири- 
ли  смо  и  у  башту,  да  видимо,  како  је 
тамо  раван  снег,  па  бео,  пасе  светлу- 
ца  према  слабим  сунчаним  зрацима.  За 
вирили  смо  и  у  шталу^  да  видимо  мар  • 
ву.  Надгледали  смо  и  голубињак,  да  ни- 
је  у  које  гњездо  навејао  снег. 

Свуда  мир !  Свуда  спокојство !  Сву- 
да  слава! 

„Слава  во  вишњих  богу  1^ 

(СвршиБе  се.) 
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0  ГРОБОВИША. 

ПЈЕСМА  УГА  ФОШКОЛА 
Првево  Т*) 


Мириснога   пепео  му  ћеши 
Пријатељеки  благијем  шЈенама. 

Ко  нашљество  туге  не  оставља 
Само  њему  урна  не  помаже, 
И  по  опијелу,  те  још   гледа, 
Види  душу  кроз  плач  Акеронта 
Или  ђе  се  склања   испод  крлла 
Великијех  божјег  опроштења: 
Али  свој  прах  оставља  плотином 
Зараштеној  земљи,  ђе  нит'  моли 
Заљубљена  жена,  нит  осамљен 
Путник  чује  уздисај,  који  нам 
Са  гробова  природа   управља. 

Ипак  данас   нови  закон  хоће 
Да  одузме  гробове  сузнијем 
Погледима  а  мртвијем  име. 
И  без  гроба  твој  свештеник  лежи, 
0  Талијо,  који  ти  је  пјесмом 
Под  својијем  уб  гијем  кровом 
Узгојио  очинском  љубави 
Ловорику  па  ти  в^јенце  вио. 
Ће  си,  Музо1  Мирис  амвросије, 
То  знамење  твојега  божанства, 
Ја  не  чујем  у  овоме  лугу, 
Ђе  уздишем  за  роднијем  кровом. 
И  ти  си  га  осмјехом  дворила 
Испод  оне  липе,  што  сад  тужи 
Спуштевијем  грањем  е  гроб  старцу 
Не  покрива,  ком  већ  штедра  бјеше 
Изобиљем  тишине  и  хлада. 
Можда  тражиш  кроз  пучко   гробовхе 
Ђе  почива  освећена  глава 
Твог  Парима?«)  Њему  још  ни  шјем 
Не  посвети  град  у  своме  крилу 
Оно  блудно  гњијездо  пјесника 
Млитавијех,  ни  кама,  ни  р'јечи. 
И  можда  му  још  кости   крвави 
Који  лупеж  главом  одрубљеном, 
Те  на  трупу  остави  злочинства. 
Чуј  кроз  драгје  по  гомили  кучку 

~*)~3наменити  цјесник  италијански,  рорен  1729.  !)«• 
ме  су  му  лирско-сатиричке.  Био  јв  првтво  ■»• 
вијех  идеја  у  староме  друштву. 

»^  П1есиик  1е  поријеклом  Грк  са  ваита.  Ова  га  је  пјесма  увела  у  коло  првијех  ЈЦвсника  "а«|"^ 
^КмГи^а  виш^^^  латинскијег  и  иаЉа  књижевиост  има  већ  један  превод  ^Д   «<»«*  ЈЈ'*''! 

шо  Јв  нвашао  у  Д?бровачком  ,81о0пси^  г.  1879.  ади  мислим.  да  неКе  ни  оваЈ  сувишан  бии.  «•» 

холо  Је  умро  г.  1827. 


Овогит,  Мапшт, 
Јига.  Запс^а.  Зип^о, 

чемнреском  хладу  по  урнама 
Ћешенијем  плачом  зар  је  тањи 
Санак   смртни?  Кад  сунце  рад  мене 
Не  усплоди  већ  ову  лијепу 
Породицу  трава  и  живина, 
и  будући  пријеварни  часи 
Кад  пред-а-ме  већ  не  узиграју, 
Нит'  ти  више  пјесму  не  ушчујем. 
Нит'  склад  шјете,  која  пјесмом  дише, 
Нит'  ми  више  срце  не  уздира 
Моћ  чистијех  муза  и  љубави, 
Моћ  једина  мог  жића  скитачког, 
Зар  1е  вратит  изгубљене  данке 
Кам,  што  моје  кости  разликује 
Од  другијех,  што  смрт  свуда  сије? 
Пиндемонте/^^  тако  је  и  нада 
Та  иошљедња  боглња  оставља 
Гробље  и  све  заборав  обвија 
У  ноћ  своју;  и  све  неуморна 
Снага  њека  свеђ'  мучи,  тер  чека 
И  његове  гробове,  и  земље 
И  небеса  потоње  облике 
И  остатке  вријеме  мијења. 

Али  зашто  да  прије  времена 
Човјек  себи  завиди  обману, 
Што  га  мртва  и  још  зауставља 
Покрај  гроба?  Зар  он  још  не  живи 
И  под  земљом,  кад  за  њ  већ  ућути 
Жамор  дана,  тер  може  да  буди 
Њежну  тугу  у  мисли  својијех? 
Небеска  је  то  свезд  љубави 
Небески  дар  што  човјека  краси; 
Отуда  смо  често  са  милијем 
Покојником,  ге  му  родна  земља, 
Пруживши  му  потоње   закриље 
Милостиво  у  мајчина  њедра, 
Свете  чува  кости  од  олуја 
И  од  нога  безбожне  свјетине, 
И  кам  име,  а  стручак  цвијећа 


» )  Пиндемонте  је  пјесиик  итадијански,  савременик 
Фошкодов,  који  је  о  истом  предмету  писао. 
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Усамљену  извише  гробов& 
Ђе  чепрља  и  гладна  завија; 
Гле  тичину  ноћну  из  лубање, 
У  коју  ее  с  мјесечине  крије, 
Ђе  промаља,  па  по  крстовима 
Расутијем  по  плачноме  пољу 
Ђе  нечиста  леиеће  и  тужном 
Ериком  ђе  се  на  звијезде  жали, 
Које  шиљу  милостиво  зраке 
На  гробове  већ  заборављене. 
0  богињо,  залуд  над  пјесником 
Просиш  росу  од  црне  поноћи. . 
Ох,  цвијеће  изнад  умрлијех 
Не  мирише,  те  га  не  посипљу 
Дечје  хвале  а  сузе  љубавне. 

Од  када  брак,  судови  и  цркве 
Људску  :шијер  омилостивише 
Према  себи  и  према  ближњему 
Отимаху  живи  непогоди 
И  звјеради  плачевне   остатке, 
С  којијема  природа  вјечнијем 
Мијенама  мудро  располаже. 
Гробови  су  бнли  свЈедочанства 
Љетописа  а  ђеци  олтари, 
Отуд  свјети  кућнијех  духова 
Ина  пепо  ђедовски  заклетва 
Страшна  бјеше:  који  закон  свјети 
У  облику  разном  сачуваше 
Кроз  вјевове  мидошта  сродничка 
И  врлине  домовинске.  Цркве 
Н'јесу  вазда  гробнице  подиле, 
Нити  вадах  мртвачки  смијешан 
Са  тамјаном  тровб  богомољне; 
Већ  чистијем  мирисом  пунећи 
Ћепаризи  и  кедри  лахоре- 
Зеленило  трајно  растирали 
Изнад  рака  рад  спомена  трајна. 
А  судови  драгоцјени  сузе 
Сакупљаху  топле.  Пријатељи 
Искру  сунцу  грабљаху  да  поноћ 
Расвијетле  нодземну,  јер   чечје 
Око  тражи  умирући  сунце, 
И  сва  прса  пошљедњи  уздисај 
Управљају  свјетлости,  што  бјежи. 
Извори  су  воде  освећене 
По  гробнијем  грудама  точилЛ 
Тер  цвијеће  мирисно  гојили, 
Па  ко  тужан  сиједаше  туна 


Милијема  да  покојницима 
Кажс  своје  боље,  кб  из  раја 
Око  њега  вјетрић  мирисаше. 
Ал'  ђе  спава  бијес  за  ђелима 
Славнијема  а  човјеком  влада 
Уживање  са  кукавичлуком 
Ту  се  залуд  бијели  мраморје. 
Научена,  богата  свјетина 
Та  племићка,  и  дика  и  умље 
Лијепога  италског  краљевства 
Гроб  налази  у  дворском  ласкању 
А  похвалу  сву  у  грбовима. 
Нама  брате  смрца  приправила 
Мирни  станак,  да  нас  једном  срећа 
Прогонити  престане,  а  блага 
Пријатељи  да  од  нас  не  траже 
У  нашљество  него  топла  чуства 
И  изворе  пјесме  племените. 

На  изредна  ђела  распаљују 
Врле  душе  врлијех  гробнице; 
И  мила  је  и  света   ш    њих  земља 
Што  их  грли.  Кад  виђех  споменик 
Ђе  су  кости  оног  великана, 
Те  острећи  владоцима  скиптар 
Сву  очупа  П1  њега  ловорику 
И  показа  народима  сузе 
И  крв  што  се  низ  скиптар  циједи; 
Па  онога  што  је  нови  Олимп 
Небеснијем  подиго  у  Риму; 
И  онога  што  вћђе  безбројне 
Свјетове  се  по  небу  врћети 
Ђе  их  сунце  непомично  грије. 
Тер  Инглезу,  што  с'  толико  вијну 
Кроз  небеса,  прокрчи  путове; 
Благо  теби,  кликнух,  зблагијема 
Лахорима  живоноснијема 
И  с  водама,  што  ти  Апенино 
Са  својијех  врхова  пошиље. 
Поднебљем  ти  мјесец  развесељен 
Најбистријом  свјетдошћу  ођева 
Брежуљке  ти  бербом  раздрагане, 
А  долине  гором  маслиновом 
И  кућама  застрте  уздижу 
Из  хиљада  цвјетића  тамјане. 
И  ти  прва  чу.  Фиренце,  пјесму 
Што  слађаше  срџбу  Гибелинцу 
У  прогонству,  и  ти  родитеље 
Даде  миле  и  ријеч  на  уста 
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Она  слатка,  те  љубав  уздиже 
На  небеса  достојну  анђела; 
Адв  бдаго  теби  и  још  више. 
Што  у  једнои  храму  окуп&еве 
Чуваш  СЈаве  итадске  све  скоро 
Од  када  ти  Адпе  разграђене 
И  нестадно  свемогућство  судбе 
Одузеше  оружје  и  бдаго, 
И  светиње,  и  оташтво,  и  све; 
Сем  памћења,  које  зажди  д'  наду 
И  жудсдаве  умова  моћнијех, 
Бдаго  теби  дивна  Итадијо! 
К  овоие  је  мраморју  Адфјери  ') 
На  Богове  дом|Де  разгњев&ен 
Да  с'  вадахне  често  додазио; 
Тумараше  нијем  и  усамљен 
Куда  Арно  најпушћи  бијаше 
Гдедећ  исељно  поља  и  небеса; 
И  пошто  му  од  живијех  нико 
Не  иогаше  бригу  утишати, 
Са  бљедидом  смртнијем  на  дицу 
И  са  надом  овђе  би  се  мисон 
Одмарао.  И  вјечно  станује 
Овијема  са  ведиванима 
А  кости  иу  с  родољубља  јече. 
Да,  из  оног  иира  побожнога 
Гдас  се  чује   што  ва  Маратони, 
Ђе  Атина  диже  споменике 
Јунацима  својијем,  распади 
Гњеви  снагу  грчку  на  здотвора. 
Еада  мрнар  испод  Бубеје 
Једраше  по  мраку  пространоме 
Гдедао  је  из  звеке  мачева 
Ђе  п'јевају  искре  и  домаче 
Огњевито  ђе  диме,  а  душе 
Усијано  оружје  дижући 
Ратоборне  ђе  траже  освету; 
Те  се  мира  ноћног  по  ужасу 
Врева  војске  ширида  по  пољу, 
Трубна  звука  и  топот  коњика 


')  »Одувмнте  нронцју,  па  нека  изађе  на  површкну 
отворено  к  сиједо  гњев,  мржша,  преварања.  свк 
онк  осјећајх.  што  нх  ПарннЕ  тодикон  вјештнном 
покрхјева  својвјем  смцјехом,  х  ето  вн  Виторија 
Ад*јера.  То  је  нов  човЈек,  којх  ваузимље  подо- 
жај  хваахвања  у  ередхнх  савремеххка,  прави  дхв 
усамљеи  прстом  пршЈетећхјем.**  Ад*јери  је  тра- 
ђедцЈама  својхЈема  ведхжо  хме  стеко  и  велике 
усдуге  учхнхо  препорођељу  Итадхје  ^ 


Ио  шдемима  рањеника,  сдавље 
С  јаукањем,  и  пјевање  Парка.^) 

Бдаго  теби,  што  мдад  пропутова 
Вијорова  то  пространо  царство! 
Кад  си  мимо  егејске  острве 
Продазио  занако  си  сдушо 
Бкеспонцке  обаде«)   од  ђеда 
Старинскијех  ђе  се  разлијежу, 
И  таласе  ђе  хуче  носећи 
Штит  Ахидов  ајаксовом    праху:*^ 
Смрт  диједи  по  правици   сдаве 
Јунацима;  тер  нити  дукавство, 
Нити  срећа,  што  краљеве  прати, 
Трудни  пдијен  Удису  не  спасн, 
Јер  га  3  брода  дутајућег  зграби 
Вад  разјарен  од  ацкијех  сида. 

И  мене  сад,  кога  хељна  части 
Згоде  гоне  да  бјехим  по  св'јету, 
Мене  зову  музе,  које  буде 
Прошлост  давну,  да  сдавим  јунаке. 
Она  шједе  вјерне  покрај  рак4 
И  вријеме  када  деденијем 
Својлјема  кридима  помете 
И  разваде  саме,  пустош  ћеше 
Пјесмом  и  мук  хиљаде  вјекова 
Пјевање  им  продама.  Тако  се 
Слави  мјесто,  %е  је  Троја  бида. 
Још  и  данас  с  Јовишине  љубе; 
Те  му  сина  ДарданаО  породи 
Окде  Троја,  Асарх  и  брачнијех 
Пед'сет  ложа  и  краљество  римско. 


^)  „На  Иаратони  је  гробница  Ати&аиа,  којк  су! 
битци  погинули.  И  сваке  но&и  чује  се  1^$ш^ 
ња  н  вхдх  се  нрхвх|^ења  бораца."  Пауии]^ 

")  Нека  Лхејцх  подигну  њиховијен  Јуна11Ш  ^^ 
вицу  при  широкох  Едеспонту  да  каеаа  на«!^ 
реку:  ово  је  споненик  једнога  јухав«,  1оЈ1Јв1 
старо  доба  ухро.  (Идхјада  књ.  7.)Ћшшс11^ 
сио,  0  Аххде,  твоје  остатке  са  Патроиоцј««^,*' 
дигнувши  ти  ведхкх  и  сјејни  споивЕИв,  Џ  Ј'^ 
бада  најуввишенија  н«  широкон  ЕЈеевшт!' 
га  И8  дадека  хора  виде  који  живе  и  вај!^' 
будуће  хивјети.  (Одисеја  књ.  17.) 

^Штнт  Акидов  Еторовон  крвљу  напојеи  нвЦ^ 
дно  би  досуфен  Лаертцјаду;  адх  га  хоре  Т^ 
X  понесе  не  к  Итацн  негл  ка  гробу  Ај|Кв1>^^^ 
поврати  СалаииЕИ  њену  схаву.  Чуо  сав  Д^ 
ово  пркповцједади  Еодци'  што  су  вашаеутр^ 
хивјели.**  Паузанија. 

')  Изнефу  телкко  прича  о  порвјевду  Дардакирј 
ходин  у  два  грчва  писца  (Скодцјаста  ■  Аи«'^ 
ра),  да  се  Дардан  родио  од  Јовиша  и  Блекг^^ 
је  поријекло  усвојио  Ввргил  и  Овидије. 


1549 


Ј    л    в    0    1^. 


1550 


Јер  БЈлектра,  кад  чу  да  је  Парка 
Из  живота  бијелога  дана 
У  Елиске  ликове  дозивље, 
Задњу  хељу  управи  Јовишу: 
Ако  су  ти  икад  миле  биле 
Косе  моје,  лице  ми  и  слатка 
Бдења  наша,  а  баш  ми  судиште 
Не  да  боље  награде,  с  небеса 
Пази  драгу  бар  мртву.  да  име 
Од  Електре  твоје  преостане. 
Па  умрије.  И  Бог  са  Олимпа 
Тад  процвиље,  па  како  тресаше 
Са  бесмртном  главом,  Амвросију 
Посипаше  из  власа  на  вилу, 
И  освети  т'јело  јој  и  раку. 
Ту  почину  Ериктон  и  Илин 
Прах  праведни  спава;  ту  Тројанке 
Залуд  јадне  косе  расплетаху 
Блиски  удес  не  бил'  одвратили 
Од  својијех  војна;  туна  дође 
Надах»ута  од  Бога  Касандра 
Да  пошљедњи  Троји  дан  прескаже 
И  доведо  унучад  па  заче 
Уздишући  да  нариче  њежно, 
Њежну  тужбу  да  момчад  запамтјл: 
0,  те  икад  небо  ви  допусти 
Из  Аргоса,  ]ђе  ће  тв  Тидиду 
Коње  паети,  да  се  повратите, 
Залуд  ћете  тражит  отаџбину! 
Мириие  јој,  Аполова  грађа, 
Из  гомиле  димиће,  ал'  наши 
Становаће  Богови  домаћи 


У  овоме  гробљу,  е  је  име 
У  невољи  часно  сачувати 
Дар  вишњијех.  А  ви  ћепаризи 
И  ви  пдме|  те  вас  Пријамове 
Снахе  саде  и  те  ћете  брзо 
Раст'  из  суза  удовичкијех  им, 
Пепео  ми  штитите  отаца. 
А  побожно  ко  шјекиру  спусти 
Пред  вашијем  грањем,  мање  ће  му 
Смрт  косити  срчане  сроднике 
И  достојан  бити  ће  олтара. 
Штитите  ми  пепео  отаца! 
Дан  ће  доћи  кад  ћете  виђети, 

4 

По  вашему  пространоме  хладу 
Сиромаха  слијепца  ђе  лута 
По  пипању  и  ђе  се  ^влач! 
У  гробове  па  ђе  грли  урне 
И  упраша.  Тада  ће  скровите 
Зајечати  пећине  и  гробље 
Повиђеће  како  је  Илијум 
Два  пут  пао")  и  два  пут  се  сјајан 
По  пустијем  улицама  дигб, 
Само  да  је  пошљедња  побједа 
Кобније>1а  Пелидима  лепша. 
Освећени  пјесник  блажећ  тужне 
Оне  душе,  овјековјечиће 
Пјесмом  међу  свијем  пародима 
Војеводе  аргивске.  А  ти  ћеш 
0  Екторе  плачом  чашћем  бити 
Док  узбуде  проливена  крвца 
За  завичај  света.  догођ  сунце 
Узсја  изнад  љуцкијех  несрећа. 


ГРОБ  У  ШШ  КРАЈУ. 

ПРИПОВЕТКА. 


ознати  наши,  с  коЈимасмо  до 
*бро  живили,  позвали  нас,  да 
проведемо  цео  Август  на  до- 
бру  њиховом  близу  лепог  јед- 
10г  горског  језера.  Добро  је  то  било 
11Т0  но  реч  мало  за  божији  леђи  али 
е  зато  сваки  час  долазио  по  који  гост 
ге  је  било  онда  части  и  весеља.  Неде 
Бом  су  женске  одилазиле  на  службу  у 
^еоску  дркву  —  до  села  није  било  да- 
1еко  —  а  носле  службе  су  свагда  ма- 


ло  поседиле  на  дому  попином  те  пове- 
ле  затим  удовца  попу  у  дворац  на  ручак. 
Иматоме  већвише  година  како  газда  у 
дворду  са  попом  сваке  недеље  и  свеца 
одигра  по  коју  партију  дарде. 

Друге  недеље,  како  сам  дошао  она- 
мо^  дошли  изненада  гости  те  газдарица 
није  могла  ићи  на  службу  божију.  Ју- 
тро  је  било  дивнО;  сунце  те  чисто  ма- 
ми,  да  се  прођеш  мало.  Тако  се  ја  упу- 

*)  Најарнје  од  Херкуда  па  од  АмазонБа. 
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тим  па  лепо  похако  пешке  дођем  до 
села  брже  но  што  сам  и  мислио.  Село 
се  расуло  по  брежуљку,  наврх  брежуљ- 
ка  дигла  се  црква;  близу  ње  је  и  гро 
бље,  са  гробља  је  диван  изглед  на 
долину,  јеверо  и  гору  а  под  старим  се 
липама  дало  лепо  иирно  седити  и  од 
марати.  Седнем  мало,  да  оданем  па  ка- 
ко  још  није  8В0НИЛ0  ни  први  пут  то  сам 
имао  каде,  да  мало  прогледим  гробље. 
Још  није  никога  било  ту  горе. 

На  гробљу  и  нехотице  наиђу  на  чо- 
века  чудне  мисли;  ту,  где  природа  те 
ра  даре  своје  да  клијају  из  пепела  оних, 
што  их  више  нема,  ту  лако  човек  осе- 
ти,  како  брзо  све  преболи,  па  и  најве- 
ћи  терет  и  тугу  —  трава  се  ту  зазеле 
ни,  цветићи  заплаве,  зажуте  и  заруме- 
не  па  се  крај  њих  чак  и  гроб  разве- 
сели. 

Никад  још  нисам  видио  гробља,  на 
којем  је  било  бујније  траве,  шаренија 
цвећа.  Свуда  су  ту  летили  и  вијали  се 
шарни  лептири,  зујале  бубе,  скакутали 
скакавци.  Сунце  разлило  зраке  по  свим 
гробовима,  тев  кадикад  му  на  пут  ста- 
не  по  који  облачак,  што  се  па  небеспом 
нлаветнилу  збунио  па  гледа  да  утекне. 
Необично  ми  је  било  око  срца,  како  сам 
ходао  уским  стазама  од  гроба  до  гро- 
ба  па  читао  мал  те  не  сваки  натпис; 
тако  сам  дошао  до  старога  гробља,  што 
је  било  сасвим  иза  цркве  а  гледало  тик 
доле  на  село.  Одмах  смотрим  крст  један 
од  белог  мрамора,  што  се  чисто  сијао 
међу  дрвеним  простим  крстовима.  До- 
^ем  ближе  крсту  томе. 

Гроб  је  тај  зацело  претурио  коју 
десетину  година.  Хумка  се  већ  угнула 
а  сва  обрасла  густим  зимзеленом.  Са- 
вила  се  ту  жалосна  врба  па  слабу  сен 
баца  на  гроб  а  сунчани  зраци  прови- 
рују  кроз  врбово  лишће  као  но  сребр- 
ни  праменићи.  Горе  на  крсту  није  би- 
10  никаква  натписа;  привезан  је  био  ту 
венац  бршљана,  којем  се  по  лишћу  још 
сјала  нотња  роса.  Са  венца  су  висиле 
две  широке  црве  свилене  траке;  на  јед- 


ној  опазим  извезене  речи  грчке;  злато 
је  већ  било  побледило  али  се  ипак  још 
сасвим  лако  могло  прочитатн  из  очена- 
ша:  Н  шстАВИ  нали  доагн  ндша,  вко  жс 
и  ми  ц^стАВАА1Л1%  АОАЖникц^м«  НАши/т. 

За  гроб  тај  као  да  је  везана  била 
нека  тајна.  Затто  нема  на  њему  покој- 
никова  имена  па  ни  колвко  је  Јвета  по- 
живио?  Сагнем  се,  да  откинем  гранча- 
цу  зимзелена  па  тада  тек  спазим  сас 
вим  просту,  горе  заокружену  таблнцу, 
што  је  испреплео  зимзелен.  Раскрчам 
руком  гранчице  па  угледам  натаис,  ко]1 
је  негда  био  позлаћен.  Овако  је  стајадо: 
Ирина  Најдеса 

родила  се  10  Онтобра  1832. 

преминула  20  Маја  1849, 

Младо  девојче  дакле!  У  најлепшем 
веку  пак  уместо  врелог  загрљаја  дич- 
нога  војна  ладна  рака,  уместо  цвећа  мнр* 
товога  чело  главе  врба  жалосница !  Сто- 
јао  сам  ту  тако  па  се  дао  у  мислн  а 
у  то  зазвони  први  пут  на  службу.  Кре- 
нем  се  онда  па  се  врпем  у  порту,  ка- 
мо  се  сељани  већ  стали  купити. 

Одстојао  сам  после  целу  службу  до 
краја  а  једва  сам  чекао,  да  се  сврша 
па  да  ми  попа  исприповеди«  како  с« 
гроб  онај  онамо  забунио.  Одем  до  ње- 
га,  да  заједно  дочекамо  кола,  ко|а  1е 
нас  обојицу  у  дворац  одвести.  Прво  М1 
је  било  да  га  запитам,  како  је  то, 
да  је  та  туђинка  овде  сарањена  и  зашто 
јој  је  гроб  онако  чудновато    обележев. 

„Но,  то  бих  Вам  могао  нспричат|/ 
на  то  ће  попа  „али  боље  ће  бнтн,  шн 
слнм,  да  се  тога  посла  манемо.  Бто  сте 
тако  добре  воље  —  скоро  је  штета,  д 
Вам  данашњи  благ  дан  очемерим  жаЈ«- 
сним  старим  приповеткама.  Пропио  ј( 
од  то  доба  много,  много  година,  еа 
опет  ми  се  сваки  пут  кожа  најежи,  кжх 
год  се  сетим." 

„11а  зар  сте  ]е  познавали,  оче?  Аб1 
није  тајна,  лепо  Вас  молим,  припове№ 
те  ми!" 

Попа  ]е  замишљено  махао  главов. 
„Знате  шта?    Хајде  да   седнемо  ошш» 
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у  сеницу;  тамо  је  лепа  дадовина  па  кад 
сте  ме  већ  напади^  приповедаћу  Вам 
све,  како  ]е  бидо.  Какви  сте,  могди  би- 
оте  још  у  дворцу  запитати,  кад  Вам  не 
бих  ја  одмах  све  испричао  а  тамо  баш 
не  бегенишу,  да  се  старе  ствари  раз- 
глабају;  њиховог  се  срца  није  додуше 
баш  страшно  коснудо  ади  опет  им  је 
пеправо^  што  се  и  збидо  на  добру  њи- 
ковом.  ^ 

Оеди  смо  у  дадовиту  сеницу;  пред 
аама  се  пружиде  засађене  деје  попине 
§1  тамо  иза  њих  види  се  општинска  ку- 
ћа  а  тик  уз  њу  и  ведика  крчма. 

„Б  видите,  тамо  доле  у  крчми,  та 
мо  се  започело,^  почне  попа  а  руком 
локаже  на  крчму;  „прошло  је  томе 
5огме  већ  тридесет  и  три  године.  Та 
|е  кућа  тада  још  бида  јадна  и  трошна, 
ер  од  овдашњег  света  ретко  је  ко  оди- 
1азио  онамо  а  странац  је  тек  по  који 
^алутао  те  у  тој  крчми  одседао.  Ја  он- 
(а  тек  што  сам  дошао  био  амо  на  паро- 
^ију  па  доста  ми  је  било  чудно.  Боже 
||0ј,  па  још  може  свет  да  говори,  како 
10П0ВИ  без  бриге  и  лепо  живе!  Треба- 
[0  би  те,  што  то  говоре  и  пишу,  доте- 
)ати  на  коју  годиницу  у  овако  какав 
адан  ћумез.  Сад  је,  мидом  богу  хва- 
[&,  бар  кућа  оправна.  а  онда,  срећа 
пто  је  није  ветар  срушио.  Већ  сам  био 
^амац;  младу  моју  љубу  одазвала  је  би- 
га  свевишња  воља  на  онај  свет  а  у 
шом  селу  ниједне  сродне  душе,  да  ми 
гугу  одлакша.  Највећа  су  господа 
шди:  брица,  крчмар  и  кнез;  с  н^има  се 
гисам  сложио  па  сам  се  тако  таворио 
^ам  као  одсечено  дрво. 

Било  је  Маја  месеца,  баш  Субота. 
Зедим  Вамја  овде  у  сеници  па  читам 
шо  мадо  новина,  што  сам  их  баш  тај 
[ас  из  вароши  добио  био.  Уједаред  чујем, 
'де.  зазврјаше  каруца.  Диглем  се  да  ви- 
[им^  ко  је;  кад  тамо  а  оно  стране  не- 
:е  господске  кочије,  каквих  човек  на  се- 
[у  ретко  виђа.  Ма  да  су  упрегнута  би  • 
[а  два  чила  хата,  ипак  су  кочије  дага- 
10  ишде  те  сам  иогао    ца  теђани  пог 


ледати,  ко  је  у  кочијах^  Седило  је  ту 
њих  двоје,  мушко  и  женско.  Мушки  је 
откренуо  био  главу  на  другу  страну;  ви- 
дио  сам  само  толико,  да  је  био  лепа 
узраста.  Али  сам  зато  сасвим  лепо  мо- 
гао  видити  њу  —  благи  боже^  т  о  ли- 
це,  та  после  ми  је  опет  пред  очи  до- 
шло!  Лице  бело  пребело  а  коса  црна, 
па  млада  је  била  као  дане  ади  је  туж 
но  гледала,  као  да  је  се  цео  свет  ни- 
шта  не  тиче. 

Кочије  стану  пред  крчмом,  њих  дво- 
је  остану  још  у  колих  а  кочијаш  и  крч- 
мар  ужурбали  се  нешто  око  точкова, 
мора  да  је  било  какве  штете.  Онда  ус- 
тану  њих  дво1е,  сиђу  се  с  кола  па  уђу 
у  кућу.  Слуга  скине  сандук  а  кочијаш 
онда  отера  кочије  до  колара.  „Но,'^  по- 
мислим,  ^и  ти  нису  ни  у  сну  сниди^ 
да  ће  у  оваком  ђубрету  морати  пре* 
ноћити." 

На  два  сахата  после  тога  —  већ 
сам  и  заборавио  био,  да  сам  вечерао 
па  баш  сам  се  канио,  да  легнем  —  по- 
вуче  неко  за  звонце  а  одмах  затим  ево 
ти  Саре  у  собу,  сва  се  запурила,  до- 
шао  је,  веди,  из  дворца  сдуга  по  мене, 
да  ме  одвезе^  староме  је  здраво  позли- 
ло.  Слуга  је  дотле  отрчао  у  крчму  по 
брицу,  да  и  њега  повезе,  да  старо- 
ме  крв  пусти,  па  га  ваздан  нема;  није 
могао  да  нађе  брицу.  Мени  већ  дуго 
било  чекати,  у  првом  оном  страху  о- 
трчим  годоглав  до  крчме.  Ту  затекнем 
слугу^  па  га  запитам,  шта  је;  он  баш 
да  ми  одговори,  у  тај  се  пар  зачује 
кроз  отворен  прозор  оне  једине  гостин- 
ске  собе  вика  и  дрека.  Један  гдас  као  да 
запева,  а  други  грди  и  зипара.  Трајало 
је  то  само  колико  да  оком  тренеш,  он- 
да  се  залупи  прозор  а  тик  иза  мене 
зачу  се  глас: 

„Ено  се  опет  свађају." 

Осврнем  се  а  замном  седи  страни 
онај  слуга  па  срче  помало  из  холбе. 
Мисли  су  ми  у  тај  пар  сасвим  на  дру- 
гој  страни  биле,  те  сам  све  то  на  јед- 
но  уво  чуо,  на  друго    пустио;   касније 
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сам  се  свега  јасно  сетио.  У  то  је  до- 
шао  н  брица;  браке  се  боЈве  с  њиме  вра- 
тим  кући;  тује  црквењак  већ  спремио 
био  све  штотреба  па  се  онда  за  тили 
час  одвеземо.  На  невоЈву  смо  старога 
затекли  у  тако  јадном  стању,  да  му 
није  могао  помоћи  више  ни  доктор  што 
је  из  вароши  посде  нас  дошао  и  одмах 
се  и  вратио.  Још  ту  ноћ  пред  зору 
заклопио  сам  честитоме  старом  очи  за 
навек  а  није  сирома  ни  био  при  себи, 
кад  сам  га  причестио.  Баш  смо  се  ста- 
ди  разговарати,  шта  сад  да  радимо  па 
онда  да  мало  прилегнемо,  у  то  ево  ти 


нове  поруке.  Дотрчао  момак  јеЈиш  н 
села,  послао  га  крчмар  по  доктора,  т 
га  још  затекне,  али  свакако  да  одми 
доведе  брицу,  страна  се  оно  девојче 
на}едаред  разболело  на  богу  душу. 

Како  у  самртничкој  кућн  у  првм  ми 
нисам  имао  никакве  званнчне  дужносп 
то  седнем  и  ја  на  кола  па  се  с  брш« 
одвезем  натраг  у  село;  доктор  се  м1| 
давно  вратио  био  у  взрош.  У  крчл 
затекнемо  све  на  ногама,  збунин  се  о 
не  знају,  где  им  је  глава;  девојче  је. 
рекоше,  овај  час  издануло. 

(НаетАВжИе  ее.) 


КД  ЋЕШО  ПРОШИ? 

(Свршетак). 


обро  Ригел  |'асправља,  збогттасусе 
'увукле  и  окућиле  се  ове  стране  ријечи 
у  народном  језииу:  „1Јг8рН1пд11сћ  181 
Л\е  биск!,  Ргегас11Убг1ег  ап  81е11е  топ  (1еи18сћеп 
211  Јвћгаисћеп,  аив  Уогпећш1ћиегв1  ип<1  Вип- 
ке1  ћегуог^е^апдеп,  ип(1  В1е  181  ^еп&ћг1  ^ог- 
(1еп  (1игсћ  (1оп  аПдете^пеп  ИШвсћеп  ^асћаћ- 
шипдз^пећ  1ш  Мепвсћеп  ипс!  Ие  а11е  8сћ\чгЗ<;ћ- 
Исће  УогНсће  ИХг  (гетЛев  Ићегћаир!  1п  ипв 
Беи18сћеп.  Ђхе  ве1ећг1еп  деПекп  81сћ  (1аг1П, 
1п  јћг1)еи18сћ  еше  Меп^е  1а1е1Ш8сћег  Аи8(1гСк- 
ске  ипД  Кедеп8аг1еп  е^пгишеп^еп,  ипД  је  \?е- 
П1дег  816  уоп  №сћ1ве1ећг1еп  уеге^апДеп  ^егДеп 
копп1еп,  иш  80  ^е1ећг1ег  кашеп  81е  81сћ  уог." 

Баш  је  и  код  нас  овако.  Чим  коју  ри- 
јеч  паучимо  из  новина,  једва  чекамо  да  се 
састансмо  с  киме,  тек  само  да  је  уплетемо 
у  разгов(ф.  Па  кад  нам  не  да  стид  или  ина 
која  околност  да  н^^гледамо  истини  у  очи, 
онда  се  заклањамо  за  стране  цоњке,  тобо- 
же  као  да  њима  не  дознајсмо  о  чем  се  пади. 

Спомснувши  сиомене  и  савјете  нскијех 
њсмачких  писаца,  почевши  од  прве  трећи- 
не  XVII  вијека  па  све  до  данашњега  доба, 
завршујс  тај  раздио  с  жељом:  е  б  и  в  а  љ  а- 
ло  строжије  каштиговати  ове, 
штокварејезик,  негоонештошто* 
чим  трују  јела  и  пике. 

У  III  раздјелу    набраја  дијекове  од  те 


заиста  заражљиве  болести.  Мора  му  се  пр!* 
знати  да  је  добарљекар,  јер  зазивЈвеув«- 
моћ  д  р  ж  а  в  у,  као  управвтељнду  своји 
власти,  и  школу  у  којој  треба  да  ееу^ 
језик  како  ваља,  а  нарочито  напоми&е,  д 
не  гријеше  васпитачи  и  наставници  11|к*- 
тиву  граматике,  и  да  се  не  кмте  туђих  пер- 
јем.  У  прилог  томе  нека  се  осн]језн11' 
ствена  власт,  воја  би  надгледада  си- 
ки  рад  ове  врсте  и  у  школи,  језик  чуваП' 
и  радила  да  се  под  њеним  настаја№и^> 
књижевни  језик  развија  на  основу  вајка* 
нога. 

Препоручујући  ову  расправу  нашв 
туђоземцима,  кад  већ  не  маре  за  ове  (|^ 
јих  књижевника,  мећем  им  на  срцејоа* 
ово,  скоро  с  краја:  „ХЈпзеге  8ргасћвЈ51? 
аћег  пип  1е1(1ег  У1е1Гасћ  уегДогђеп  ипЛ  беК«^ 
8сћоп  ^еГаћг(1гоћеп(1  2ег81ог1,  1П<1ет,  уоп  ав^ 
геш  2и  8сћ^е1^еп,  У1е1в  )Убг1ег  Дегбс 
ћеп  уегп1сћ1е1  оДег  ћеае111§^**'-' 
(1  еп  8 1  п(1  2и  Оипз^еп  Ггет(1ег  Е^пш^бсћ!!!^ 
Ве8ћа1ћ  181  Ие  \У1е(1егћ  егв^еИиМ 
(1ег  иа110па1еп  бргасће1п  1ћг(' 
Есћ1ће11,  Ве1пће11  ип(1  бсћбпк^^* 
П1сћ1  ћ1о88  е1пе  басће  Лег  бргас!!* 
ап  ип(1  Гиг  б1сћ,  зопДегп  е^пепаи* 
па1е  лиГ^аће  (1е8  (1еи1бсћеп  УоИ' 
8е1пег  Уег1ге1  ег  ип(1  ^е11ег.** 
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Шта  ведиш  на  ово,  самовољна  „инте- 
диген  цијо^? 

Не  ћу  да  унрем  прстом  ни  на  кога,  ади 
да  увјерим  свакога,  е  се  и  код  нас  грије- 
ши  без  раздога,  ево  за  сведочанство  рије« 
чи  оваке  врсте  из  п  р  и  п  о  в  и ј  е  т  к  е  од  мда- 
да;  али  призната  писца.  Ту  има  међу  стра- 
нијем  ријечима  ћа  и  турскијех,  као  да 
су  нам  и  они  у  кудтури  одмакди. 

Бво  шс:  ратмички,  неартикулисан^  ин- 
телектуалан^  резигнација,  аисенција^  иенџер 
(за  што  онда  другђе  прозор?)  касирати.  мо- 
нолог,  шеф^  ироменада,  лавор^  клајдршток, 
форауз  (овако  се  ради  нах,  рикверц)  фриш- 
^^л  фру^'^^^}  рвштаурација,  штримфла^  д.- 
шиерат^  гиоља^  комотна,  илафон,  иролуфтира* 
ти,  квартир,  наиван,  колега,  аблатив  аасолут- 


ни,  фармазон,  кураиса,  густирати,  аистракта  н 
мвтафизичан,  сурогат,  фантом,  фантазија,  ек- 
етрем,  турбирати,  адреса,  секирати  (секиром?^) 
катца,  кааитулирати,  аозиција,  бирцуз,  рост- 
братен,  хец^  нестетичан,  амерозијски,  телал, 
чекмеџе^  символ^  еластичан^  индигниран,  корес- 
иоденци^а,  конциаирање^  интерес,  униформисан, 
нервозно^  манзафларија^  есиен.гауб  (за  ботани- 
ку  нов  н(1зив^)  иатос  (какав?^,  ирофанисати^  ко- 
кета^  двшиерација^  контролор,  аасош,  басамак, 
механично,  кокетна^  ародукцнја^  фриволан, 
двликатна,  резигнирано,  кокегерија^  интимт^ 
пфекат^  хунцутарија,  салфет,  коштати,  сока- 
чиЛ^  хармонија  индг$скреција, 

Ко  жеди  низати  оваке  ријечи  из  припо* 
виједака  другијех  писаца,  —  ето  му  поља. 
Мене  је  доста  и  ово! 

ПроФ.     Мојо  Медић. 


ЛИОТА 


ПРОСЛАВА  Др.  Фр.  МИКЛОШИЂА  У  БЕЧУ. 

(Наставав). 

Но  осим  ових  овација,  што  су  потица' 

де  из  кругова  проФесора  и  учењака,  спреми- 

да  му  је  и    свесдовенска  омдадина  овацију 

и  у  виду  депе  академије,  што  је  приређена 

тог  дана  у  једној  од  најдепших  јавних  дво- 

рана  овдашњих,   Још  на   свршетку   прошде 

шкодске  године,    пре    но    што  се  разишли 

сдушаоци    универзитетски  из  Беча,  образо- 

вао  се  одбор    за  Микдошићеву  просдаву,  у 

коју  уђоше  заступници  следећих  академских 

друштава:  ^друштво  сдавистп,^  „академски 

саолек,^  (Чеси)  „Огњиско"  (Пољаци),  „Зора" 

(Срби),  „Буковина"  (Великоруси),  „Сич"  (Ма- 

лоруси),  „Татрам^  (Сдоваци)  и  „Сдовенија^ 

(Сдовеици).  —    Хрватско    друштво,  „Звони- 

мир,^  није  хтело  да  ступи  у  ту  заједницу, 

и  Хрвати  су  једини  од  Славена  овдашњих, 

што  на  сдави  Миклошићевој  не  тедоше  ни- 

како  да  учествују,  из  разлога,  што  Микдо- 

шић  не  помаже   Хрватство.  Одбор  овај  по- 

старао    се,  да  се    скупе    ФотограФије  свих 

дојакошњих  ученика  Миклошићевих  и  да  му 

се  у  лепом  албуму  тог  дана  свечано  преда- 

ду«  Постарао    се  даље  да  набави    леп  сре- 


брн  лавор-венац,  на  коме  су  урезана  име« 
на  свих  горепоменутих  академских  дружи- 
на,  као  заступница  све  омдадине  словенске. 
Он  се  постарао  и  за  врсне  суделаче  на  ака- 
демији  од  којих  с.омињем  врсног  тенористу 
са  овдашње  опере  г.  Брудика,  особиту  пија- 
нискињу  госпођицу  Фриду  Звержину,  пе- 
вача  Мадоруса  проФесора  Ваљњанина,  пу- 
нонадног  вијолинисту  г.  Кохановског,  који 
се  на  академији  надметали,  да  јс  сваки 
вештином  својом  вачини  и  увелича.  И  сла- 
венско  певачко  друштво  овдашње,  отпевало 
је  три  хора  познатом  прецизношћу  својом. 
Први  хор  је  био:  „сдавносна  кантата**  коју 
је  врдо  дивно  у  почаст  слављенику  компо- 
новао  г.  Товачовски. 

На  саму  академију,  која  беп1е  од  Сла- 
вена  овдашњих«  а  попаособ  од  Срба  и  Срп- 
киња,  депо  похођена,  дошао  је  и  Миклошић, 
и  поздрав  Бсн  је  од  свих  присутним  бурним 
кдицањеи  и  тапшањем.  По  распореду,  у  пау- 
зи,  —  посде  прве  поздравне  песме,  што  ју 
је  отпевало  иевачко  друштво  сдавенско, 
приступи  слављепику  председник  приређуј^- 
ћег  одбора  Др.  Ј.  Лећијевски  (Пољак  Поз- 
нански)    те    поздравивши    га  у    китњастоц 
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сдовеначком  говору  преда  му  сребрни  ловор 
венац  и  адбум  са  сто  и  некодиво  ученика  к»е- 
гових.  од  којих  данас  многи  вахе  као  први 
капацитети   на   пољу  сдовистике.    Од  Срба 
видесмо  у  адбуму:  Јагвћа,  Бошковића,  Буд- 
мана.    Живановића,    Савдића  и  др.   За  тим 
приступише  остаде  депутације,  те  га  поје- 
дини  говорници  поздрављаху.  Од  Срба  поз- 
дравио  је   слављеника  у  име  Матице  српе- 
ке  наш  мили  песник  Др.  Змај  Ј.  Јовановић 
овим    речима:    „Ја  сам  изаслан  од  књижев- 
ног  друштва  Матице  Српске  у  Новоме  Саду, 
да  као    члан  јој    будем    и    заступник    при 
данапићој  свечаности.  Радостан  сам,  што  је 
тај  мио  ми  и  поносан  задатак  мени  у  део  лао, 
да  мфгу   изразити  оно    дубоко   поштовање, 
које  не  само  Матица  Српска  него  и  цео  на- 
род  српски  према  великим  књижевним  заслу- 
гама    вашим    гаји.  —  Ми    се,   ведештовани 
Господине,   делима   вашима   одавно  дичимо 
и  поносимо,  а  данас   је  најлепша    прилика, 
да  Вам  Матица  Српска   благодарност  своју 
поново  изрази.  —  Бог  вас  одржао  још  мно- 
го  година  у  здрављу  и  снази,  да  порадите 
још  дуго  на  оном  широком    пољу,  које  сте 
целога  живота  свога  тако    неуморно  крчили 
и  на  коме  ће  иољу  спомен  ваш  кроз  векове 
остати   светао  и  на  углед  све  новим  и  но- 
вим    обелоданцима   његовим,  —  а  све   уче- 
ницима    вашима.  —  Слава   дојакошњем,    а 
много    година,    зачињених  здрављем  и  све« 
жином,  одсадашњем  деловању  вашем!^  — 

Од  Мало-Руса  поздравио  га  је  проФС- 
сор  Вахњанин  из  Лавова  и  предао  му  је 
више  адрееа  од  галичких  Мало-руса,  што  се 
осећају  веома  обвезани  Миклошићу,  који  је- 
зик  њихов  не  узима  као  наречје  великорус- 
ког  језика.  За  тим  су  му  предали  академска 
друштва  „Словенија"  и  „Сич"  дипломе,  у 
којима  га  именују  чланом  својим.  Пошто 
;;Зора"  штатутима  својима  нема  почасиих 
чланова,  то  је  слаиљенику  кући  изаслана 
депутација,  која  га  је  у  име  овог  српског 
акад.  друштва  овдашњег  достојно  поздра- 
вила. 

Микдошић  је  све  поздраве  пажљиво  са 
слушао  и  на    сваки  се  тоило    захвалио;    на 
лицу  му  се  видело,  да  га  је  овако   призна- 


вање  од  стране    сдовенског    ђаштва  и  ста- 
новништва  овдашњег  пријатно  дирнудо. 

Пошто  је  академија  свршена,  намеште- 
ни  су  у  истој  дворани  стодови  за  комерс. 
као  праву  ђачку  светковину.  Уз  свирку  к 
весело  певање  проведо  се  гу  до  два  сата 
ујутру.  Песме  су  измењивади  говори  прет- 
ставника  појединих  сдовенских  друштава  н 
читани  су  телеграми,  што  стигоше  из  свих 
крајева  сдовенских.  Од  Срба  говорио  је  в& 
комерсу  П.  Деспотовић  и  напоменуо  је  у 
говору  свом  уколико  је  Микдошић  Србс 
научним  радом  својим  задужио  да  му  с  бла- 
годарношћу  спомињемо  име  његово;  даље 
га  је  истакао  као  помагача  нашег  неумр- 
дога  Вука  Караџића  а  као  учите&а  свих 
мла^их  и  знатнијих  наших  Фидолога. 

СОвршнБе  се). 


КЊИЖЕВНОСТ. 

Деије  три  г.  проф.  М.  Петроеику,  писџ^ 
шХемије  за  средње  шнолеЈ^ 

Што  је  истина,  то  морам  признати.  Ја 
нијесам  ^проФесорприродних  нау- 
к  а",  јер  би  морао  учитељевати  на  каквоЈ 
техници,  свеучилишту  или  другој  којој  ве- 
дикој  шкоди,  или,  кад  не  би  хтио  оставитн 
свој  народ,  „усрпској  учитељској 
шкоди  у  Сомбору." 

С  Вама  као  „проФссором  природ- 
них  наука,"  разумије  се  у  учитеЈвсвој 
школи  у  Сомбору,  слободан  сам  као  проФс- 
сор,  али  учитељ  природописа  и  хемије.  не- 
колико  ријечи  измијењати  о  оној  примједбн 
под  звездицом  у  47.  бр.  „Јавора",  гђе  но 
одговарате  г.  проФ.  Ст.  Милованову. 

Ви,  вао  профссор  природних  наука,  зна« 
ћете  и  без  мене,  да  је  Ваш  друг  ио  насдо- 
иу  Др«  Јулиус  Визнер  ОУЈезпег)  напм- 
сао  ОВЈ  дјело:  „2)а5  Ветдипдв^егтб^еп  в^г 
Р/1апгеп,  Ехпе  кгјизсће  бШЛхе  бђег  (1а8  ^Је^^ћ- 
паш1§е  УГегк  Вагтт.  Т^хеп  1881."  и  да  јс 
један  егземплар  послао  Дарвину.  Прнмив- 
ши  ово  дјело,  одговара  му  он:  „1сћ  ћгв 
§ап2  (1агаиГ  ^еГазб!,  (1аа8  б^е  ш  шехпеиа  \7ег- 
ке  ехпхде  ^гоће  ХггШтег  §еГш1(1еп  ћађеп  \ге^ 
Деп,  Депп  б1е  81  п4  е1п  У1е1  ^езсМск^егег  ивЛ 
^гипЛисћегег    Ехрептеп1а1ог  а18  1сћ.     Окти 
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гсћ  81е1з  ЂетбМ  кт,  ^огжКИд  ги  зегп  ипЛ  тгг 
8е1Ш  ги  тШгаиеп,  гоегзз  ЛосН  и)оШ,  пг/в  МсМ 
1ск  Рвк1вг  тасће."  —  Кад  је  Дарвин  проу- 
чио  ово  дједо,  писаше  му  опет  ово:  Гог  М- 
1ет  1а88еп  8ге  тгсН  Њпеп  кеггИсН  Лапкеп  /пг 
Лге  Аг1  ипЛ  }Уе1<е^  тИ  Лег  8ге  тгсћ  Лнгсћи^ед 
1>ећапЛеи  ћакеп.  8ге  ћакеп  деггд!:^  и?ге  егп  Мапп 
гп  Лег  епгзсћгеЛепзген  Т^егзв  ^оп  Лег  Мегпипд 
егш  А^гЛет  сЛгоегсЈгеп  ипЛ  Лосћ  зегпеп  Мег- 
пипд8ипгег8сћгеЛ  тИ  ^о11коттеп81ег  Нб/1гсћкеИ 
аизЛгпске^г  капп.  1ћг  Висћ  ћа!  т1г  ^  ћбсћз- 
1е  1и1егезбе  ^е^^^^аћг!  ипД  егпгде  Уегзисће  8гпЛ 
80  8сћбп,  Ла88  гсћ  гаггкИсћ  РгеггЛе  апр/а^гЛ, 
шаћгвм^  /сћ  6е/  МепФдет  1еИе  хепсћпШеп 
шиг^е.  .  ,  ."  2е1исћг1Л  Гиг  таШет.  ипЛ  па- 
1ипУ188еп8сћ.  ТЈп^етсћ!.  НеЛ  7.  ра§.  642. 
1883.). 

Ово  сам  исписао  за  то,  г,  проФесоре  при* 
родних  наука,  да  видите  како  учењаци  Ва- 
ше  врсте,  да  богме  по  наслову,  међусобно 
расправљају  оцо,  о  чем  нијесу  сложни.  Па 
кад  упоредим  ово  с  Вашим  одговором  г. 
проФ.  Миловановом,  а  и  мени,  кућа  се  око  ме- 
не  окрене.  Г.  Милованов  нека  Вам  сам  опро- 
вргава,  што  му  Ви  онако  проФесорски  удро- 
бисте,  а  мени  ће  те  дозвољ  ти  овај  пут 
Вашу  примједбу  разјаснити  мало  боље.  И 
овај  пут  не  ћу,  да  Вам  отмем  ловор-вијенац 
за  онако  лијепо  и  стварно  научно  препи- 
рање,  само  гђе  ме  увјеристе,  да  су  Вам 
моји  изрази  двојакога  значења,  ту  ћу 
Вам  дати  израз,  који  за  Ваш  образ  слиши, 
па  ма  се  и  огријешио  о  своје  начело  и  о 
нсписану  прегледалицу  за  све  нас,  који  јав- 
ао  што  претресамо  ма  и  не  били  проФесо- 
[)и  природних  наука. 

1.  Наслов  Вашој  књизи,  као  год  и  Ва- 
пем  имену,  не  ваља.  Или  је  писана  за  в  и- 
ке  разреде  средњих  школа,  односно  за 
I.  разред  реалке  или  за  гимназије  у 
^рпској  краљевини?  Једно  али  дру- 
'0,  азасредње  школе  свакако.  Што 
(слите  у  одговору  г.  Милованову:  „ Д  а  к  л  е  је 
:њига  намењена  првој  настави 
релијих  ученика  бев  обзира  на  врсту 
авода^,  криво  сте  написали  г.  проФесоре, 
^р  у  истој  реченици,  из  које  Ваша  мудрост 
вај  закључак  пронађе,  стоји  и  ово:  ^^  •  .  .  . 


у  ком    обиму  и  како  ваља  да  се  даје  уче- 

ницима  у  срвдњим  шмолама  прва  наста. 

в  а  из  овога  предмета.    „  Ја   знаи,  да  се  у 

средње  школс  убрајају:  реалке,  гимна- 

зије  и  реалне  гимназије;  шта  Ви  све  у  ова) 

лонац  трпате,  нс  знам,  искрено  Вам  кажем. 

Код  нас  се    не   може   с   једном   ни  на  два 

стоца  сједити,  а  Ваша  је  књига  за  з  р  е  л  и- 
ј  е    ученике    ^без    обзира    на   врсту 

завода",    али    се  у    њој    „ипак    обзирало 

и  на  Фактичнс    школске  п  р  о  граме. . .  .^ 

Ваша  ми  књига  дође  као    дјевојка    блудна 

соја,  дочим  је  Прохазка  своју,  односно 

по  Вама  преведену  и  прерађену  хемију  на- 

писао  само  за   четврти    разред    реа- 

л  а  к  а,  а  не  за  све  заводе    без    обзира.  Ја 

мислим  г.  проФ,  да  сте  се  у  одговору  упу- 

стили  „у  празну    препирку  о  тој    ствари.^ 

2  Данијетужби  одгочора,  зло  по  окрив- 

љеника.  Мене  ћете  обрадовати,  ако  ме  увје- 

рите:  есуукњизи    добра    онамје- 

ста,    која    сам  ја    исправљао,   и  да 

се    нијесте  и   Ви  и  Прохазка   огри- 

јешили  0  методу  на  оним  мјестима, 

које     сам    Вам    јаизвадио.  Ако     о- 

стајете  при  оном,  што  у  примједби  казаете 

да  ни  једним  ни  другим    не  дока.зујем:  ;,да 

није   онако    добро,  као    што  стој  и  у 

књизи,^  онда  је  н.  пр.:  сила  што  и  срод- 

ство;  сумпор  има  мирис,  кад  се  загри- 

је  до  115^  течност  је  бакарна,  а  не  жу- 

та;  оксид  је  исто    што  и    карбонат;  ко- 

руад»  рубин  и  саФир  јесу  посебне  руде; 

ОН  ;е  молекил  и  т.  д. 

Ви,  госп.  проФ.  природних  наука,  пи- 
састе  ову  књигу  запонетнике,  и  напра- 
висте  ево  неколикс  баш  „капиталне^  погрје- 
шке,  па  мислите,  да  сте  изнијели  и  некоја 
мјеста.којасуза  њега(т.  ј.  за  ме) 
нешто  ново.^  Ово  је  доиста  ново  за  ме1 
но,  жао  ми  је  да  сте  у  Вашем  заносу  са 
проФссорске  катедре  у  Сомбору  избацили 
оваки  мућак,  јер  треба  да  знате,  е  сам  ја 
на  два  мјеста,  која  ћу  одмах  исписати,  ка- 
зао  ^ново'  зато,  јер  сам  се  стидио  рећи, 
да  је  то  и  то  ^лаж"  и  „неваљало*. 

У  својој  оцјени  казао  сам:  До  сад 
нијесам  читао,  да    „редуковани  цинак 


1563 


»    0    >. 


1564 


и 


дестилише  у  судове  водом  напуњене 
Вовсое  Ћ  8сћог1еттег  у  књизи:  „АивГЈћ-Нсћев. 
1Јег1п1сН  Лег  СНетге,  Вгаипзсћ^е!^  1879."  на 
стр.  203.  (други  свезак)  веле  ово:  „В^е  Ме- 
1а1ИатрГе  тегсћсћ^еБ  81сћ  ш  еазегпеп  Кбћгеп, 
с[1е  ап  с11е  ип1еге  Ое№1ип^  ћеГев!!^  91П(1  ип(1 
Лаз  де8сНто1гепе  Ме1а11  Ггор/Г  ш  Лагигиег  де- 
фЈИе  Ое/пбве  ^оп  ЕгзегЛисН.'^  —  „1Јп1ег  Ље 
ОГГпипд  Лет  Тћопгбћге  тгЛ  Дапп  е1П  еговвег 
Е18еп1бГГе1  већаНеп  ипс!  (1а8  0^881^6  Ме1а11. 
1уе1сће8  81сћ  Ав.пп  апбатте11,  ћегаиввв^о^еп;" 
(стр.  205).  Ово  су  профссори  хемије.  али 
не  „титуларни,"  па  они  не  спомињу  нигђе 
воду,  већ  веле,  да  цијеви  треба  прогурати 
чешће  врућом  гвозденом  шипком, 
дасе  нелачепе  цинком.  Гледајте,  што 
сте  наиисали;  па  зар  ово  није  „ново"  у 
металургији  цинка,  кад  ни  ови  учењаци  о 
том  не  знаду  ништа. 

Написао  сам  на  другом  мјесту:  „  .  .  . 
а  и  ређање  појединих  скупина  нешто  ми  је 
нова  и  необична  (н.  пр.  „Цијана",  „Ал- 
кохолноврење",  „Гликосиди"...). 
Г.  проФесоре!  взволите  ми  доказати,  да  по 
начелима,  која  су  попримљена  у  свакој  с  и 
стематици,  овим  скупинама  оно  мјесто 
припада,  а  ја  ћу  онда  Вама,  ако  Вам  се 
доказ  уздржи  од  мојих  разлога,  дати  за 
право  и  признаћу,  да  сам  се  преварио. 

Још  нијесам  примио  од  књиасарнице 
мјесне  „Хемију"  од  Прохазке,  па  кад 
је  добијем,  онда  ћу  своје  обећање  испуни- 
ти.  Знајте  већ  саде,  да  је  с  другим  хеми 
јама  у  хрватској  и  српској  школској  књи- 
жевности  поређивати  нећу  а  и  не  могу,  јер 
досадање  хемије  писане  су  за  неке  заводе, 
а  нијесу  засве  као  Ваша.  А  јединица 
и  мјезимица  не  може  се  по  правилима  гра« 
матике  поредити;  па  кад  не  би  било  тако, 
ко  би  ми  дао  „школске  програме"  од  свију 
„врста  завода,"  кад  их  има  и  таких,  који 
не  издају  програм.  Аучевну  основу 
или  наставви    план   могао  бих  добити. 


али  то  није    ш  к  о  л  с  к  и    програт^    па  оает 
не  би  вриједило  ништа. 

Оволико  примите  као  уздарје  на  Ваш 
дар.  којим  ме  изненадисте  у  ^Јавору*.  јер 
нијесам  вјеровао,  да  је  ]^аво  онако  црн,  као 
што  га  описују.  Ми  се  тјешимо  тијем,  да  од 
крста  бјежи,  па  се  надамо  да  ће  лаж  ску- 
пити  скуте  и  побјећи  у  шаш.  Иначе  ћемо 
је  овако  дезинФиковати. 

Проф    Мојо  Медн^^ 


Шивот  и  дела  великога  Ђорђа  Пе 
тровића  Кара  Ђорђа  врховног  Воли^ 
ослободиоца  и  Владара  Србије,  жнвот 
његови  Војвида  и  јунака.  Као  граднво 
за  Србску  Историју  од  године  1804. 
до  1813.  и  на  даље.  Сабро  написао  ■ 
издо  Константин  Н.  Ненадовић  Крахев. 
Срб.  Артилерије  Капетан  у  пензијк. 
Књига  1.  Са  14  литограФски  слика.  У 
Ђечу.  У  штампарији  Јована  Н.  Верна- 
ја  1883  У  великој  8ни  стр.  548.  Це- 
на  2  Фор.  25  нвч. 

Издање  је  ове  књиге  веома  сјајно  I 
украшено  лиепими  и  занимивими  сликам!. 
циена  јрј  је  прама  величини  изванредно  м1» 
ла;  али  жалибоже  и  то  је  све,  што  је  ва 
њој  хвал  Ј  вриеднога,  ]ер  јој  је  вутрња  врнед- 
ност  такођер  изванредно  мала.  Разпоред  је 
без  икаква  сустава  и  непрегледан,  јеаикјс 
скроз  лош.  слог  нејасан  и  замршен,  ннтер- 
ПЈнкција  до  зла  бога  хр^ава.  нравопис  и^ 
правилан,  смјер  партајичан,  наперен  иротв 
династији  Обреновића.  То  је  у  кратко  к!* 
рактеристика  те  књиг^!  ^  показује  век  I 
њезин  бомбастички  наслов.  овђе  дословшс 
наштампан,  какова  је  духа  чедо.  Штета  и 
трошак,  а  штета  и  за  неумитаа  труд,  кф 
је  у  толику  књигу  уложен!  Међутим  вел 
се,  да  ниједна  књига  не  може  бити  тако  ј^ 
ша,  да  у  њој  не  би  штогод  и  добра  бв^ 
Лиепога  повјестнога  градива  има  у  љој  д^ 
ста;  те  ју  с  тога  препоручујемо  оним,  коц 


*)Из  целе  ове  кљкжевке  полекике,  која  се  развила  услед  оцеиа,  што  их  је  „Јавор**  донео  о  најн»вај« 
ПБИзи  г.  М.  ПетровиБа,  види  се,  како  је  тежак  положај  урединка  књижевнога  листа,  кад  на  вах^ 
својнх  уважених  сарадника  мора  да  прииа  у  лист  дословце  њихове  цењене  прилоге.  Нанаје  ^ 
жао,  што  се  у  овако  озбиљној  и  чисто  научаој  :1  олемици,  истичу  и  личне  ствари  а  каднкаи  ј 
ји  изрази.  Молимо  наше  уважене  сараднике,  да  нас  од  селе  не  доводе  у  непрнлкку  првма 
нашин  сарадпицима,  чије  лрилоге  за  наш  лист  и  чији  рад  у  књижевностн  нашој  мк  одвећ. 
Овако  научне  ствари  ногле  би  се  сасвим  објективио  и  хладно  раснрављати  н  за  таив  начкн 
„Јавор''  увек  на  раеположењу  и  бнће  жм  захвал&н. 


'^ 
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се  поближе  баве   Иоучајем   новијс  повиести 
садање  краљевиве  Србије. 

„Ењиж.  Омотра." 


Д  Р  У  Ш  Т  В  А. 

У  Руснји  иоетоји  једно  друштво,  Еојв  се  врло  при- 
јатељски  осећа  и  ради  аа  све  Словене,  иарочито  ва 
јужне:  ва  Србе  и  Бугаре.  0  том  друштву  ре&и  ћу  н 
ја  неку.  Ције  ми  иавесно  позндто,  кад  је  основаио, 
знаи  само  толико.  дд  није  баш  давно.  Друштво  то  но- 
си  иие  ^Славииско  благотворителио  обцество/  а  цел 
му  је  врло  племенита.  Не  еамо,  што  издаје  разпа  де- 
ла  ванарод,  оно  издаје  и  штнпеиднје  синовнма  дру- 
гих  словенскнх  народа  осичк  Руса.  Тако  је  исте  ухи- 
вало  12  Срба  а  толико  н  Бугара  а  од  других  по  је- 
дан  нли  по  двојнца.  Осим  тога  то  друштво  потоома- 
же  српску  пребеглу  сирочад  и8  Боке.  која  се  у  Црној 
Гори  налази. 

Да  се  пак  види  рад  друштвени,  то  је  мсто  поче- 
ло  од  октобра  издаватм  лист  ;,Иавјест1а  С.  Иетер- 
сбурскаго  олав.  благотв.  обцества;'*  излави  једаред 
месечно  на  16-20  листи  а  цена  му  је  само  две  рубље 
[2  •.  50).  Доносм  пак; 

I.  Деловање  истог  друштва  ж  другнх  сличнмх 
руских  м  иностраних. 

XI.  Славлнско  обазреиФ,  где  &е  бити  1.)  извешта- 
ји  0  разпим  питањииа  из  прошлог  и  сувременог  жи- 
10та  словенског  света  2.)  Словенскн  летопис,  који  Бе 
(оносити  дописе  и  извештаје,  који  се  тичу  свих  Сло- 
|ена;  нзвештаје  о  ученнм  словенсквм  друштвима  и 
1атицама;  некрологе  и  биогра*нје  слов.  вњихевннка. 

Ш.  Словепски  библиограсскн  извештај  и  то  1.) 
рој  часописа:  њихових  чланава  и  дела^рускнх  и  оста- 
[нх  словеп.  књижевннка.  —  2.)  Критике  на  иста  дела. 

IV.  Извештај  о  књигама,  хоје  мзађу  код  Словепа 
0  њиховим  књвжарама  н  т.  д. 

Уредпици  су:  Н.  Н.  Страхов  и  Ј.  Ј.  Соколов  а 
»радпици  и  чланови  истог  друштва  угледна  лица 
Русији. 

Дела  со  могу  слатина  свавом  словенском  језику* 
%кле  м  на  српском  а  треба  их  као  и  писма  слатм 
»д  овом  адресом:  ^О,  Петерсбургв  вђ  редавциЈН 
8в1ст1а  славин.  благотворнаго  обцества  на  плошчади 
нександрискога  театра  Ла  7.  Наиослетву  друштво 
>ЈКИ  св|1  слов.  издаватељства  књнга  м  часописа,  да 
;тои  своје  листове  и  књнге  шаљу.  Од  српсвих  лн- 
ова  добија  исто  друштво  само  „Глас  Црногорца**  а 
кдамо  се,  да  ће  се  н  осталн  на  њег  угледати.  А  оно 
•уго  остајо  српским  писцима  м  књихевиицима.  Да 
г  да,  да  скоро  у  том  лнсту  виднмо  што  о  Србима 
пиеано  од  Србина ! 

Ј.  П.  Ј. 


Р  А  3  Н  0. 

(Твлвфом  ћредснаа/Јв  ервмв.)  Фрапцуски  научењак 
>  урне  био  је  уверен,  да  свака  промепа  у  време- 


пу  у  атмос*ери  произведе  кретања  н  потресања  у  ат- 
мос«ери,  само  се  то  не  опаха  људским  чулима,  зато 
је  направио  апарлт,  који  Бе  му  те  прохене  каватн 
Он  је  у  баштн  закопао  подубоко  две  гвоздене  шипке. 
а  далеко  једну  од  друге  десет  метара.  На  горње  кра* 
јеве  утврдно  Је  нсоловане  металне  жице  и  довео  их 
до  телесопа.  —  Клд  ће  да  буде  1аква  времена,  плоча 
у  теле*она  таласл  со  и  чује  се  каракте  ристичан  шум. 
Ако  се  бура  прибЈИхује,  све  је  јачи  шум;  ако  нврло 
далеко  севне  и  ударм  гром,  покаже  се  на  теле*ону 
гласом^  као  да  се  ударн  о  теле*оп;  иваче,  ако  се  ма 
што  промене  у  атмос*ери,  теле»ои  изда  то  особитим 
и  карактеристичним  глаеом.  С.  М. 

{С/нчама  ев  топлота  мвња.)  Берлииски  •изичар 
Др.  0.  Фрелнх  саопштио  је  у  повембарској  седннци 
електро-техничког  друшгва,  какоје  направио  особиту, 
•нпу  електричпу  справу,  да  мерн  њоме  топлоту,  па 
је  ва  чисточ  и  ведром  дану  мерио  директан  утицај 
сунчавнх  зрака  а  атмос*ерске  је  сасвим  уклонио 
те  је  дошао  до  резултата,  да  је,  међу  осталим,  енер- 
гија  сунчаних  зрава  парасла  за  шест  процената  од 
почетка  јуднја  до  средине  августа,.а  затим  је  до  сеп- 
тембра  опала  за  осам  процеката.  Ф  р  е  л  н  х  држИ|  да 
&е  се  овим  моћи  протумачитн  неки  метеоролошки  поја- 
ви,  који  су  осталм  још  нерешени ;  доводи  затим  сун- 
чане  пеге  у  свезу  са  тим,  што  сунчана  површина  у 
разно  доба  разно  зрачи  топлоту.  Председннк  друштву, 
астроном  В.  Ферстер,  нвјавио  је,  да  је  ово  •рели- 
хово  истраживање  важно  и  додао  је,  да  се  м  другим 
посматрањима  показало,  да  сунце  осцнлира  и  да  се 
осциловање  мења  перцјодмчно.  —  Што  се  внше  н- 
спитивало  буде  у  овом  правцу,  зацело  ће  се  све  ви- 
ше  и  јаснцје  дознавати  и  о  променама  на  земљи. 

С.  М. 

КЊИЖЕВНЕ  ВЕСТИ. 

(Чвшна  нњитвеиоет)  обогаћена  је  опет  са  неко- 
лико  лепи  X  производа,  које  су  написали  предњи  књи- 
жевници  њнхови.  Таво  је  даровита  чешка  појетка, 
Блишка  Краснохорска,  паписала  драму  из  су- 
временог  живота  под  именом  „Краљ  духа**.  Јулн- 
ј  е  3  а  ј  е  р.  аутор  •  Уу^еНгаЛ'^  —  а  написао  је  такође 
драму  „Суламмт,**  коЈа  ће  се  скорим  представљагн 
у  новом  народном  позоришту,  које  је  ових  дана  све- 
чано  отворено.  Ннсац  пЈу1*очвшкнх  мелоднја,'*  0  т  о- 
кар  М  окр  н,  издаоје  нову  збирку  пееама  у  „Салон- 
ској  библиотеци,''  у  хојој  ће  тако^^е  сгорим  изаћи  ску- 
пљене  песме  КарлаКучере.  Јарослав  Врбли-* 
ц  к  и,  највећн  сувремепи  чешки  лиричар,  спрема  А  н- 
тологију  талрјанске  појезијеа  редакцијом 
Јована  Неруде  излазм  нова  збирка  .чешких 
б  а  л  а  д  а,**  коЈу  илустрише  чешки  илустратор  М.  Алеш. 

Па  м  скромни  радови  нашнх  књижевника  налазе 
лепа  одзнва  код  чвшке  чнталачке  публнке.  Тако  с  ра- 
дошћу  бележимо,  да  је  најбоље  дело  нашег  ђенијал- 
ног  Његуша,  дело  у  коме  је  омврски  опевао  живот 
српских  Шпартанаца  —  његов  „Г  о  рс  к  н  ви  ј  енац," 
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угледало  ввБ  света  1  па  чешком  језаву  у  преводу 
младог  књнжевннва  њиховог,  Јована  Худеца,  хо- 
јн  живо  ради  на  тоие,  да  упознаје  чешке  читаоце  са 
душевним  животом  осталих  словеиских  народа  а  на- 
рочито  народа  српског.  Тако  ш81ои>ап8ка  кпгНоиЈ- 
па,"коју  он  уређује,  доноси  ј  треБој  свесци  својој 
МилићевиБеву  приповетку  „Јурмус  и  Фатима,", 
у  преводу  самог  уредника.  А  нова  вњига  пСловен- 
ска  Антологија/  воја  је  раздељена  на  четири 
дела,  доноси  у  свом  првом  делу,  који  је  веБ  изашао, 
избор  најлепше  хрватске  модерне  појезије,  у  дру- 
гом  биће  избор  појезије  српске.  у требемсловен- 
с  к  е  а  у  четвртом  б  у  г  а  р  с  ке.  Свака  свеска  тих  пе- 
сама  донеће  још  биограмје  песника,  чија  дела  буду 
тамо  увршћена.  Преводи  тих  песама,  као  и  биогра*и- 
је  песника,  такође  су  од  Худеца.  Па  и  његове  лите- 
рарне  штудцје  о  Б  р  а  н  к  у,  Његушу,  Змају  и  др.  ових 
дана  улазе  у  штампу. 

Ив  овога  се  најбоље  внди  како  Чеси,  интересују- 
ћи  се  за  нас,  живо  прате  развитак  наше  књижев* 
ности. 

15.Х1.  У». 

{Нееен)  Чика  Јовип  лист,  доноси  у  своме  дваде- 
сетпрвом  броју  за  1883.  ове  чланке:  1.  Сироче, 
песма  4»  насловном  сликом  2.  ^уМарии  ја^  првповет- 
чнца  3.  Ремек-дело  сајџијског  заната,  ^са  сливом.)  4. 
Манастир  Раковац  у  Фрушвој  Гори.  Описао  Симеон 
Поиић,  5.  Поздрав  другу  у  даљини  од  В.  и  С.  6.  Браљ 
и  слуга  му,  превела  Мелаика.  7-  Днвљи  зверови  у 
разним  честнма  паше  земље.  четир  слике.  8.  Мом 
Блајку  0  овци.  од  Б.  В.  Б.  9.  Пдстирска  песма.  Поср- 
био  Раде  10.  Прве  јавне  библиотеке  и  први  бнбли- 
отекар.  11.  Чика  Мити  Поновићу,  Гига.  12.  Разнолије 
13.  Даштања  14.  Чика  Јовина  пошта.  15  Нове  књиге. 

Рукописи  и  све  што  се  тиче  уредииштва,  шаље 
се  иа  адресу:  1>г,  Јор  Јотпо^^с  1^1еп,  IX.  Рогсе1ап- 
даззе  Кг  56.  —  „Невен**  чика  Јовин  лист,  излази  два- 
пут  месечно  на  читавом  табаку.  Цена  је  за  Аустро- 
Угарску  на  читаву  годину  4  •.  лл  нола  године  2  •. 
за  Србнју  и  Црну  Гору  и  остале  крајеве  10  днн,  или 
5  •.  у  банкама  на  читаву  годину,  односно  5  динара 
или  2  »ор.  50  новч.  на  пола  годнне;  и  шиље  се  на 
адресу: 

Штампарија  А.  Пајевнћа  у  Новом  Саду. 

(^^Српче**  бр.  4.  доноси  ово:) 
1.  Јесен  (песиа;,  2.  Добар  и  р^ав  тослоноша  (свр- 
шетав).  3.  Увео  цветак,  песма,  4.  Бако  се  може  за  сва- 
ву  годнну  наћи  у  којн  дап  пада  ускрс,  5.  Слика  срЦ- 
ског  престолонаследника  краљевића  Александра  као 
војника,  6.  Па  океану,  7.  Пањкало^  8,  Свадба  у  Срба 
сељака  еа  сликом:  сватови  у  Левчу,  9.  Преко  Босова 
Снаставав),  10.  Нецина  радост,  II.  Слике  из  српске 
историје  иаставак  (о  Ајдув  Вељку^,  12.  Сеници,  пес- 


ма  са  сликом,  13.  Бележник,    14.  Читуља,  15.  Доброт- 

вори,   16.  Боштуњци,  17.  Решења  воштуњаца,  1 1В. 
Папомена. 

пСрпче**  мвлази  двапута  мееечно  сваког  птт^ 

тог  и  последњег  на   •иној  углађеној  хартијм  вђлт 

8-не  увев  са  3  лепе  оригиналне  сливе  из  нашег  п- 

родног  живста!   цена  му  је  за   Србцју  годнш&е  4- 

динара,  на  пола  године  2,  динара,  за  Аустро-Угареку 

годишње  3  »ор.,  рувопнее  за  лист  ваља  слатн  у  пд- 

ћеном  писму  на  име  уреднивово  г.  ДимитрмЈу  ЈоежКт 

просесору  учит.  шволе.  а  претплату  на  име  ивдавм* 

чево,  Милош  Поповнћ,  обилићев  венац  број  22. 


НОВЕ  КЊИГЕ. 

Ово  дана  изашао  ј.е: 

Летопис  Шатице  Српске^  вњига  136.  Свесва  ХУи 
год.  1883.  са  овим  садржајем:  1.  0  узрову  онадања  и- 
родне  појезије  од  Драгутина  Ј.  Илнјћа.  2).  Срнкши 
мати  (погледом  на  српске  народне  умотвормне)  одА. 
Хацића,  3)  Светлост  у  науци  и  у  животу  од  С.  1. 
4)  Газда  Мија.  Слика  из  народног  живота  у  разв«ј4- 
ченоЈ  граници,  од  М.  (Павла  Марковића).  5;  Ењихе!- 
ност:  Славенскн  алостоли  Еирил  н  Методије  м  мстжи 
православља.  Паписао  Никодим  Милаш.  Крмтмка  Ј.  I. 
—  Флора  околине  Пиша,  нанисао  др.  С.  Петровн!. 
Критика  Мите  Петровића.  —  Звездано  небо  незавнеп 
Србије  0*  ђ.  М.  Станојевића.  Критика  Мнте  Петровв- 
ћа.  6).  Матица  Српска:  Извод  из  записнмка  к&их»* 
ног  одбора  и  одељења  1881  год. 

Павладом  књижаре  браће  ЈовановиБа  у  П&мчевз 
изашле  су  ове  нове  књиге: 

Слике  и  прилике  иа  српског  шивота.  Прнновстк 
Павла  М.Јовановића.Стр.  304.  Цена  1  е.  —  То  је  з1нр- 
ва  врло  лепих  и  занимљнвнх  прнповедава  на  на^1- 
ног  живота,  од  врјих  су  неве  штампане  бнле  у  евм 
листу.  Већина  их  је  оригиналних  а  и  оно  нажо,  кп 
је  прерађено  по  Росегеру.  тако  је  вешто  пр&итгд]^е». 
да  ниво  не  би  ревао.  е  није  црп  љено  ив  жквоп  нанп 
сељава.  Оашнрну  оцену  на  лепе  к  верне  те  .Сјив 
н  прилике**  паписао  Је  Др.  Мнлан  Савић  н  саоиит 
у  подлисву  „Заставе"*  бр.  172.  о.  г. 

Народна  бнблиотека  браће  Јовановмћа  у  Пантау. 

Изашла  је  свеска   72.  Виландове  Симпати/Ф    нхн  Н^ 

говори  мудрог  пријатеља  са  сродним  душама.  Прем 

с  немачвог  Теодор  Павловић.  (Са  идуБом  73.  ек. 

свом  отпочнње  претплата  на  17.  воло)  Цена  16  к.  (^ 
пара). 


одговори. 

Гђци  Д,  Г,у  СрпскојЦрњи.  Прнповетка  Внша 
читељичвог   живота   није  вато  још   изашЈка, 
оцењивач,  вога  сиоумолили  дајепрегледн,  сув 
го  задржао  Од  нове  ће  годнне  одмах  ући,  чннбуде 


к 


,^АВОР"  излази  сваке  недеље  на  читавом  та- 
баву.  Рувопнси  се  шиљу  уреднпку,  а  претплата  „Ад- 
министрацији  „Јавора''  у  Пови  (ад. 


Цена  је  листу:  на  целу    год.  5   оор.,  на  но  м 
2  оор.  50  нов.  на  три  несеца  1  еор.  25  нов^  За 
пе  земље:  на  читаву  годину  б.  оор.  а.  нр. 


ИИДЛЈК   КЊИЖАРА   ЛуКК  Ј0ЦИ1и   ИДРУГА. 


ШТАМПАРИЈА  А.   11АЈИВН11А   7    Н.     СаДУ 
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ШУКУ 


ВлАСнив; 

-1-^  ЗиЛМОЕАН  ;огАЕОБ22.  ^->- 


и   |С: 


1&ИЖЕВНОСТ. 


Уредник: 
-1-^  Др.  ШШЈА  ОГаАПОВИ!.  Џ-*- 


Бр.  бО. 


У  Новом  Оаду,    11  децемвра  1883. 


Год.  X. 


СДНКЕ  И  УСПОЖНЕ. 


п. 

Б  0  Ж  И  И. 
(Свршет&Е). 


и  гавранови  искупнли  се 
агреиу  у  врх  баште,  на 
Врапци  полећу  по  дрве- 
тнма,  па  круне  снег  с  грања,  нли  се 
искуинли^под  кров,  па  »ивкају.  Неко- 
лико  сеннца  стало  на  крушку  иред  ку- 
ћом,  па  цијучу. 

Тек  кад  сио  се  искуинли  на  ручак, 
ваш  се  полаженик  пробуди. 

—  Хрнстос  се  родн  !  —  Беше  иу 
прва  реч. 

Боже,  колв  је  тај  човек?  Шта  је 
5огу  скрнвио,  да  ова)  благн  дан  тако 
1К0чека,  дав,  кога  све,  што  бога  хвали, 
жели  код  куће  да  прослави? 

Илн  га  је  судбнна  вевиног  взбаци- 
па  из  средине  својихиилихндрагих?  Илв 
ј  е  залутао  у  свету,  па  тражи  срећу  сво 
ј  у?  Или  га  8ла  савест  гонн,  те  иу  не  да 
зтанка?  Мора  да  је  грешник  тежак! 

Ма  ко  да  је !  Данас  је  великн  да- 
зак  онштег  нзиирења.  Бог  аосла  сина 
.»војега  једииороднога,  да  изинри  свет 
:;обом,  да  га  својин  јединцем  искупи  в 
азведе  ва  правн  пут. 


Не  пвтај  аутника  намерника,  ко  је? 
Не  распитуј    грешвика,    шта    га  гони? 

Угоств  га. 

Ја,  који  саи  већ '  учио  псалтнр,  и 
очитао  толико  апостола,  сетнн  се,  како 
су  у  вреие  наших  праотаца  тамо  ао 
светој  зеиљн,  у  колевци  бога  иученнка, 
ходили  анђелн  у  свакојаким  појавама, 
те  кушали  побожвост  правовервнх  6о- 
шијих  синова.  Тако  је  прадеда  Авран 
угостно  трн  анђела.  Тако  је  младн  То- 
ввја  обишао  свет,  а  пратво  га  је  ан- 
ђео  као  др^  Сетнх  св  љубв  богатога 
Гавана. 

Можда  сам  ]'ош  ноиислио,  да  је  в 
наш  полаженик   — 

Поседасно  сви  за  један  с-го. 

Лице  у  нашег  полажевика  сину. 
Црте  његове  добише  мекши  нзраз.  Очн 
иу  засветлише.  А  же&ни  погледн  ноче- 
ше  да  скачу  по  вана  од  једног  до  дру- 
гог,  а  највнше  се  поткрадаху  на  пуну 
чинвју,  ив  које  се  чаробно  пушила  то- 
пла  чорба. 
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Ми  деца  смо  скоро  неирестано  гле 
дали  у  њега. 

Ипак  нам  то  није  сметало,  да  пра 
вимо  своје  примедбе,  како  су  данас  о- 
бадва  свештеника  читали  јеванђеље,  став 
по  став;  па  како  је  између  сваког  ста 
ва  звонило   велико  звоно  и  пукао   топ. 
Како  је  троје  деце  читало  апостол,  по- 
ређани  на  три  места,  међу  њима  и  Са- 
вета,  наша  комшиница;  опа  је  оаш  нај- 
лепше  очитала.    Јоца  господина  учите 
ља  бпш  није  онако,  као  што  би  требао 
да  очита  учитељс^^  бин.  Радован  Попо- 
вићев  се   забунио  на  једном   месту.  А 
мала  Савета,  сви  су  казали,  као  анђелак. 

Дође  ред  на  печење;  унесе  се  прасе. 

Запалисмо  велику  свећу. 

Отац  узе  колач  с  тањира.  Очисти 
га  свега,  што  \е  било  на  њему. 

Поустајасмо  сви. 

Запевасмо:  „Рождество  твоје,  Хрис- 
те  Боже  наш!" 

И  полаженик  устаде.  Погледа  у  оца. 
понда  у  нас.  Обори  главу.  Дуго  је  та- 
ко  стојао  недахнимице  Наједаред  му 
се  скруни  неколико  суза  на  руку,  како 
се  подупрво  њима  о  сто.  Т^^же  се  и 
протре  очи  рукама. 

Ми  деца  се  загледали  у  њега,  па 
готово  и  заборавили,  шта  појимо.  И  мо- 
жда  би  и  престали,  и  не  довршивши 
божитње  песме,  да  није  и  он  под>1гао 
главу.  Очи  му  наједаред  синуше  весе- 
ло.  Лице  му  се  тако  разгалило  .  .  . 

Дуго  ћу  памтити  оно  преображење 
лица,    онај    весели    одсјај  у  очима.  На 
нас  децу  Је  тако  утицао,  да  смо  радо 
сни  божићни  тропар  још  радосније  на 
ставили  и  до  краја  отпојали. 

При  крају  је  и  он  прихватио  песму 
и  допевао  је  с  нама  заједно  до  краја. 
Тако  се  би  занео,  дајејош  и  после  нае 
свију  отегао  последњи  глас. 

Међу  тим  већ  се  чуло  неколико  пу- 
шака  у  селу. 

А  отац  узео  колач  у  леву  руку. 
Прекрстио  га  по  дољној  кори  трипут 
ножем.  Расече  га  у  накрст.  И  преломи 


у  четири  је!(нака  дела.  Саио  одозгоре 
оста  цела  поскурњача,  усред  којеје 
био  заденут  стручак  босиљка  да  га  ма- 
ти  после  остави  и  чува  као  усадмееу 
на  божић.  Па  онда  зали  сваку  четврп- 
ну  унакрст  црвеним  винои  у  нме  оџ 
и  сина  и  св.  духа,  амин! 

Сви,  штогод  нас  беше  у  кућв,  пр! 
ступисмо  редом,  те  сркнусмо  из  сш 
четвртине,  исто  тако  у  накрст  у  пе 
оца  и  сина  и  св.  духа  амин,  и  ниу' 
бисмо  се. 

Сад  узе  отац  чашу  с  вином  и  напс 

—  У  славу  бога  и  божића!  Заср^ 
ћу  свакоме  у  дому  и  ван  доиа! 

И  пред  нашом    кућом  пуче  1Г}Ш 

,^Слава  во  вишњих  богу!^ 

Запевасмо.   И    полаженик  је  пеш 

Куцнусмо  се  и  исписмо  у  славу  б§ 
га  и  божића,  за  срећу  свакоме  у  до)П 
и  ван  дома. 

Сад  тек  долази  на  ред  нешто,  вп 
особито  мами  децу  о  божићу. 

Чесница  ће  да  се  ломи. 

Учијем  ли  ће  делу  да  буде  нови: 

Колико  сам  запамтио,  од  нас  џ 
сваки  је  већ  редж  добио  у  део  једм 
пут  тај  сретни  део.  Мати  је  то,  с«1 
знам,  тако  умела  да  удесн.  Јутрос,и1 
смо  били  најутрењу,  умесида  је,  1» 
лила  медом;  али  није  уаамтила,  гдеј^ 
метла  новац.  Оставила  је  срећи,  дар^ 
ши,  кога  ће  допасти. 

Одломи^  дому,  путнику,  дома^иј 
полаженику,  свима  редом  у  кући. 

Свако  доби  свој  део  у  тањнр. 

Сећате  л'  се,  како  сте  као  деиМ 
неком  стрепњом  развијали  листићпоЈ^ 
стић  од  свог  комада,  да  видите^  је  ^ 
новац  у  вас?  ј 

Тишина. 

Отац  и  мати  неће  да  гледе.  Чевч^ 
да  виде,  ко  ће  кликнути:   „Ево  га!^ 

Није  ни  у  једног.  | 

—  Ево  га!   —  ђикну  полажешв. 
Снуждисмо  се. 

Ал  се  брзо  повратисмо,  кад  вкдес^ 
како  је  човек  био  весео. 
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Зар  се  и  човек  уме  тако  развесе- 
1ТИ?  Шта  је  то  за  њега  једнн  сре- 
ш  талир? 

А  наш  подаженик  смеје  се  као  ма- 

дете. 

Па  гле,  како  је  богат!  Једва  се  ви 
I  из  теста,  што  се  нахватало  око  њега. 

То  је  добар  знак.  Благо  оном,  ко 
ко  богат  новац  добије  у  чесници ! 

—  Е,  подажениче,  —  рече  отац,  — 
етно  ти  да  бог  да!  Ако  си  с  несреће 
10  дошао,  срећа  нек  те  одведе! 

—  Домаћине,  хвала!  —  одговори 
►лажспик  тронутим  гласом.  —  Ја  смем 
д  рећи,  да  сам  сретан.  Био  сам  и  ја 
ој  господар.  И  ја  сам  у  својој  поро- 
ци  славио  божић.  Али  никад  не  мо- 
X  рећи,  као  данас,  ја  сам  сретан.  Не, 
р  нисам  умео  уважавати,  што  сам  и- 
10.  Не,  јер  сам  био  несретник,  и  то 
сретник  ни  по  богу  ни  по  људима  већ 
•  својој  лудој  памети.  Отац  ми  је  пре- 
0  био  лепо  имање,  да  као  поштен  за- 
.тлија  могу  лепо  и  красно  живети.  Бог 
[  је  дао,  што  кажу,  златне  руке.  Али 

несретник   нисам   се  држао  свог  за 
та  ни   алата.    Берфијао    сам.    харчио 
м  немилице.   Отац  ме  ожени,  да  бих 

скрасио.  Красна  је  то  женица.  Имам 
њоме  и  једно   дете.    Све  .  .  .    све  ми 

бог  дао,  да   будем   сретан.  И  ја  не 
јах  сретан.  Јер  не  видех  срећу  у  по- 
геном  роду  и  мирном  породичном  жи 
ту,  него  ]3  тражих  у  коцкању.  Про 
.0  сам  .  .  .  пропао  сам  до  голе  душе. 
!ена'  моја  догод   могла,   живела  је  са 
[ом;  радила,  и  од  својих  ме  руку  за 
.њивала.  Али  страст  .  .  .  пиће  преузе 
IX.  Ја  је    почех  и    злостављати,    њу 
т  анђела.  Најпосле  по  неколико  дана 
ноћи  нисам  одлазио  кући.  И  њој  до- 

душа  у  подгрлац.  Остави  ме.  Оде 
ојим  родитељима.  А  ја  —  у  свет.  Ево 
трос  доспех  амо  као    последњи  олош 

света.  Овде  нађох  своју  срећу.  Сад 
ам,  шта  је  то  сретна  породица.  Хва- 
^  домаћине! 


Загрцну  се  сиромах.  Сузе  му  поте- 
коше.  Устаде  и  ижљуби  оца  и  матер  у 
руку.  Ижљуби  и  нас  децу  редом. 

—  Одавде  идем  мојој  доброј  жени. 
Идем,  да  њој  будем  муж;  а  синчићу 
отац.  Овај  талир,  што  га  добих  овде 
у  чесници,  саи  ми  је  капитал  мој:  с 
њиме  ћу  да  отпочнем  наново  свој  зда 
тни  занат.  Али  осим  њега  уложићу  још 
већи  капитал,  што  га  стекох  овде  — 
љубав  и  мир  у  породици. 

Ми  деца  бленусмо  у  њега. 

Јесте  додуше^  подеран  и  забатаљен 
у  оделу,  као  што  је  био,  кад  је  дошао 
амо.  Али  слободнији,  самосталнији,  са- 
мопоузданији,  светдији  у  лицу. 

Одушевљен,  усплзмтеозапоја,  а  и  ми 
сви  исто  тако  запо]асмо  с  њиме  и  опет: 

„Рождество  твоје,  Христе  Боже  наш!" 

Певао  сам  и  јутрос  на  јутрењу,  и 
на  служби  с  целим  народом,  и  за  сто- 
лом  заиста  радосно  радосну  песму  у 
сдаву  рођења  великог  учитеља  п  бе- 
самртног  богочовска,  певао  сам  је  и 
после  тога  већ  доста  божића;  али  ни- 
кад  тако  као  кад  оно  запева  тај  наш 
подаженик. 

Очи  ти  се  приковаде  на  ведику  ико 
ну  богомајке,  што  држаше  на  десници 
малога  Христа.  Гледао  сам  тамо,  и  за- 
нео  се  био  свом  мишљу,  свим  срцем 
и  свом  душом.  А  мени  се  чинидо,  да 
нас  је  ручица  малога  Христа  све  бда- 
госиљада. 

То  беше  сретан  божић. 

Од  оно  доба  никада  се  више  онако 
не  састадосмо.  А  никада.  .  .  ,  никада 
се  нећемо  ни  састати. 

Да  ди  ће  се  кадгод  међу  моја  че- 
тир  зида  опет  чути  онако  блажен,  она^ 
ко  радостан  поздрав,  као  што  нас  је 
поздравио  наш  полаженик  кад  се  пра- 
штао  с  нама^  онако  сретно: 

—  Христос  се  роди! 


-•^ 


4»^ 


Ш1Ш  ШЖ1 

ХУП. 
Дехиеи  даровЕ. 

горици:  „Борици" 
^Високн  су  борови; 
Под  борови,  столови. 

У  столових  девојке, 

Злвтне  косе  чешљају, 

Са  сребрни  чешљеви. 

То  не  бнлв  девојке, 

Већви  вијле  билв  то. 

Мођ'  њиуа  је  Давојла 

]>еЈин'  вијлаи'  госиођа. 

Па  беседи  Данојла, 

]|елих  вијла  госнођа: 

„У  лрозорје,  ва  борјем 

Када  иетли  заноје, 

Родиће  се  девојка. 

Чии'  ћеио  је  дариват'?" 

На  то  вијле  рекоше: 

-Што  год  види,  да  створи." 

цДа  што  иање  говори." 

лНек  је  мудра  и  добра. " 

„Нек  с;  на  њпј  сва  длбра:" 

„Да  свв  иири  и  воле 

.А  свог  драгог  најбол.е." 

Па  111Т0  јој  сс  нарекло 

То  е'  у  дики  и  стекло, 
ХУП1. 
Худа  срв1а. 
Ала  мијеи,  ала  чаше  сушим. 
Лла  дишем,  да  се  не  угутин! 


У  НАРОДНОШ  ДУ2У. 


Ја  не  пијеи,  што  ја  иити  тражш; 
Већ  ја  нијеи,  да  јаде  разблаХни, 
Јербо  су  ии  јади  на  досада. 
Куд  се  иаквеи,  окупе  ие  вашке  — 
Што  год  почнен,  иде  ми  натршие; 
Волен  дипу,  уинреи  за  њоие, 
Ал  њу  младу  неће  да  ми  даду. 
Па  сад  суди:  во  да  не  полудн? 

XIX. 

7здаав. 
Ле)у  градии,  па  рузнарин  садва. 
Кад  нараети  он  ће  иени  каств: 
Да  ће  дика  сано  ноја  битн, 
Моја  бнти,  њим'  се  окитити. 

XX. 

Првзроав. 
Кад  ме  сретне  иоје  днке  нана, 
Одиах  ии  се  снрвне  у  по  дана. 
А  кад  видии  ја  дикине  тетве, 
Њене  тетке,  што  наи  чине  сплетп, 
Тролетница    вата  не  гр1'3вица; 
Доле  гдедим  у  лицу  пребледим; 
Капу  скидан:  п^ога  ии  назнвах,' 
Јер  су  својта  иоје  ннде  дике, 
Па  њу  штедии,  да  је  ие  увредин. 
У  Новом  Селу  1877. 


ГРОБ  У  ТУТ.ЕМ  КРАЈУ. 


ПРИПОВЕТКА. 
(Нкставак). 

јсто  нисам  могао  да  до^ем  онда  пошљеи  крчнара,  да  запита  ст^ 
ца,  не  бвх  лн  му  ногао  доћи,  нокв' 
ногу  бнти  какогод  на  руци.  Крш^ 
донесе  отпоруку,  да  ће  странац  ]Л 
јутро  доћи  до  иене,  да  ие  потод!.  ^ 
ва  саи  се  ]*ош  на  ногу  држао  од  * 
ка  умора;  ни]е  шала  шт&  саж  << 
ноћ  претурио  преко  главе;  одеи  ■ 
кући  те  мадо  отпочинен. 


еби,  како  се  то  тако  уједа 
1ел  збило.  Брицу  је  крчмар 
1*диа1  одвео  у  гостинску  со- 
бу  а  ја  саи  остао,  да  сам  као  ту,  ако 
н  мене  што  устребају.  Не  потраја  ду- 
го  а  ево  ти  брице,  слегао  раиепи,  нена 
ведв  внше  поноћв;  што  сирт  дадва  јед- 
нои  свати,  то  се   више  ве    поврати.  Ја 
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Пред  подне  ево  ти  странца  мени;  ка 
»е  ми  се  као  Грк,  име  му  Кајдеса  н 
5рат  је  покојници.  Колико  се  трудио,  да 
нзгледа  што  мирнији,  није  ипак  могао 
Е(а  сакрије  горку  тугу  своЈу,  што  му 
се  огледала  на  свакој  црти  лепога  ли- 
[^а.  Баш  ми  га  је  од  срца  било  жао.  Ја 
зам  га  тако  рачунао  да  ће  бити  отпри- 
[ике  тридесет  година  а  говорио  је  и 
Јонашао  се  право  господски.  Запита  ме, 
Е(а  ли  ћу  моћи  самртницу  саранити  сут- 
[)а  рано  зором.  јер  њега  чекају  нп  до- 
лу  у  важној  некој  породичној  ствари, 
1а  се  мора  журити,  да  на  време  стигне. 
^ртије  су  му  биле  све  у  реду  те  ја  при- 
зтанем,  да  му  жељу  испуним.  Кад  сам 
>тишао  да  крај  самртнице  очитам  еван 
^елије-  те  ју  видео,  поњао  сам  неизмер- 
1у  тугу  братовљеву.  Лепо  је  то  девој- 
[6  лежало  каоно  крин  узабран;  и  у  смр- 
:и  је  још  изгледала  свежа  као  цветак. 
%аботме  да  је  морала  бити  и  сувише 
Бежна;  ја  бар  никад  више  нисам  видио 
гако  мале  ситне  ручице. 

Епатако  ју  саранисмо  сутрадан  у 
1ору.  Ја  сам  баш  и  волио,  што  сам  то 
)аније  свршио^  јер  сам  послеподне  мо- 
)ао  отићи  у  дворац;  тамо  су  сви 
]Огубили  главе;  од  родбине  још  нико 
шјс  био  дошао  а  сутрадан  је  требало 
^тарога  саранити. 

Млади  је  Кајдеса  одмах  отпутовао, 
[им  му  је  сестру  хладна  земља  покри- 
[а.  Оставио  је  лепа  новца  на  цркву  а 
а  сам  му  морао  обећати,  да  ћу  пази- 
'и  на  гроб  Иринин." 

Ту  застане  попа,  замисли  се,  изва- 
[и  бурмутицу  па  шмркне  мало. 

,,Али  ваљда  није  то  тако  тек  само 
|рошло?"  упитам  ја  мало  после. 

^Боже  сачувај,"  на  то  ће  попа  а 
лавом  макне.  „Баш  је  то  за  дивно  чу- 
,о,  да  човеку  после  толико  и  толико 
одина  изађе  пред  очи  лице,  које  је  већ 
давна  под  земљом.  Овај  час  ми  је  би 
о  тако,  као  да  је  и  једно  и  друго  сад 
ред-а-мном,  па  ми  се  исповедају.  —  Ни 
^  то  богме  прошло  на  томе.  Што  сам 


Вам  досад  приповедао,   то  је  само  пр* 
четак. 

Тек  ако  је  прошло  две  недеље  ка* 
ко  смо  лепу  Ирину  саранили,  закуца 
крчмар  на  мојих  вратих.  Сав  се  збувио, 
па  ме  чисто  плашљиво  моли  на  реч  две 
насамо.  Мени  је  то  упало  у  очи,  али  ни- 
сам  ни  у  сну  снио,  да  је  дошао  да  ми 
то  јави.  Тога  су  дана  чистили  ђубре- 
њак  у  н.еговој  авлији.  Мала  његова  цу- 
рица  купила  црепове  порцелана  и  пар- 
чад  стакла^  да  се  игра,  па  наједаред  сва 
уплакана  полети  оцу;  липсала  јој  мица; 
олизала^  вели,  парче  стакла,  па  од  стиха 
мањкала.  Крчмару  се  то  није  свидило; 
оде  с  дететом  на  оно  место,  а  дете  му 
покаже  дно  разбијене  чаше,  у  којој  се 
видео  траг  растопљена  шећера.  Одмах 
се  крчмар  злу  досети.  Ту  је  он  чашу 
само  кадикад  давао  гостима,  а  у  њу  је 
страни  онај  слуга  усуо  био  лимона- 
ду  и  однео  младоме  девојчету.  На  по 
сахата  после  тога  позлило  је  било  Ирини. 
Нисам  у  први  мах  знао  шта  да  кажем. 
Крчмар  је  донео  био  оно  парче  стакла 
а  на  стаклу  је  томе  било  још  доста 
растопљена  шећера,  да  се  могло  испи- 
тати.  Како  је  маче  наједаред  мањкало, 
чим  Је  лизнуло  то  стакло,  то  се  могло 
свашта  посумњати.  Мене  опет  напао  тај 
крчмар^  да  му  кажем  шта  сад  да  ради. 
Хтео  је  овамо  да  ником  не  каже  а  ова- 
мо  се  опет  бојао,  ако  не  пријави  суду, 
е  ће  њега  за  јаку. 

Дуго  сам  премишљао  о  томе.  Сетио 
сам  се  свега,  што  је  оне  ноћи  било  па 
ми  је  на  ум  дошла  она  слугина  реч: 
„ено  се  опет  свађају;"  онда  канда  је 
нисам  ни  чуо  био.  Младо  је  девојче  и 
сувише  било  туровно,  кад  сам  је  први 
пут  угледао,  па  онда  сам  баш  доста 
јасно  чуо  био,  како  се  брат  и  сестра 
нешто  кошкају  а  и  Кајдеса  је  здраво 
био  збуњен,  кад  је  Ирина  онако  нагло 
умрла  —  све  ми  је  то  сад  дошло  у  гла- 
ву,  па  се  на  мах  угњезди  у  мени  уве- 
рење,  е  је  морало  бити  злочина  каквог. 
Крчмар  ми  се  још  једнако  попео  на  ду- 
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шу,  да  му  кажем,  шта  да  ради,  да  ди 
да  суду  пријави,  а  ја  му  најзад  рекнем 
да   се  свега  окане.^ 

„Рекли  сте  му,  да  се  окане?*'  запи- 
там  зачуђено. 

Попа  ме  погледи  благим  својим  очи 
ма,  па  метне  суву  своју  руку  мени  на 
раме.  „Ми  слуге  божије  знамо  само  је- 
дно/  настави  озбиљно.  „Да  би  се  теш- 
ки  греси  одмаздили,  не  треба  световних 
казнв.  На  иста  врата.  на  која  је  иза- 
шао  грех,  ућиће  мазда,  ма  да  човечије 
око  то  не  види,  човечије  уво  то  не  чује. 
Бог  не  зна  за  шалу.  Ко  на  грбачи  носи 
црне  грехе,  тај  по  мраку  лута,  био  где 
му  драго,  сијало  му  сунце,  какво  му  дра- 
го.  —  А  бог  зна,  да-ли  би  судска  и- 
страга  до  ичега  довела  била.  Докаже  ли 
се  да  је  било  злочина,  ко  стоји  добар, 
да  је  злочинац  право  своје  име  рекао 
био.  Па  најпосле  ко  је  могао  знати,  да- 
ли  су  њих  двоје  били  брат  и  сестра, 
па  да  ли  ће  слуга  онај  из^и  као  све- 
док  или  као  сукривац.  Неиирна  су  то 
времена  онда  била;  путвици  су  све  били 
из  далеке  земље  а  телеграФа  још  није 
било,  да  би  се  брзо  у  траг  коме  могло 
ући.  Свакако  би  морали  били  ископати 
гроб  те  нарушавати  мир  и  покој  по- 
којничин.  Све  сам  ја  тр  промислио,  па 
сам  тако  и  рекао  крчмару,  да  се  свега 
окане. 

Крчмар  ]е  једва  дочекао,  да  му  та 
ко  рекнем,  те  мислим,  да  је  зацело  и 
ћутао.  Ипак  се  за  кратко  време  пронео 
глас,  да  страно  младо  девојче  није  умр 
ло  прнродном  смрћу.  И  данас  још  мо- 
жете  то  чути  од  сваке  бабе  овде  у  селу. 
Но  брзо  се  и  тај  глас  изгубио,  као  и  све 
друтО;  што  се  не  подрањује.  Кад  је  дошао 
крст  од  мрамора,  онда  је  свет  наново 
почео  којешта  шумињати  о  тој  ствари. 

Ннсам  право  могао  попу  ни  запи- 
тати,  шта  ]е  то  свет  опет  стао  говорн- 
тн,  у  то  дође  стара  куварица  у  баш- 
ту  ш  јавн,  да  су  допиакола  по  нас. 

^Ходнте  ]ош  ва  један  час  у  кућу!^ 


рећиће  попа^  кад  смо  се  дигли;  ^рад  С1н 
да  Вам  нешто  покажем.^ 

Кад  смо  ушли  у  кућу,  отвори  попа 
орман  и  извади  салик  један,  јсбо 
увијен  у  артију.  Салик  ми  се  особнп 
допао;  лице  није  било  више  бог  знакш 
младо,  но  меке  су  црте  као  створе№ 
биле  за  љубав  и  весеље;  али  су  оч1  за- 
то  гледале  тужно,  претужно.  При  свој 
тој  туровности  главни  је  израз  бнот 
речитих  тих  цртах  одсјај  душешп 
мира  и  поретка. 

Дуго  сам  гледао  салик  тај  па  п 
онда  вратим  попи.  „0  тој  ћу  Вам  ор|' 
поведитГ|  успут,**  рече  попа.  „То  јео1- 
да  и  крај.^ 

Ђутећки  смо  се  провезли  кроз  ссјо 
Пред  вратих  седе  мал  те  не  свуда  се 
љани  па  скидају  попи  шешир.  Вреие 
је  било  лепо,  запару  је  блажио  сва 
зрачак.  Кад  смо  дошли  до  саморши 
поља  и  ливада,  где  је  рана  још  у  кр- 
стинах  стајала  а  сено  по  навиљцша 
наставиће  попа  причу  <'ВОЈу. 

„Од  онда  је  могло  проћи  својихсе' 
тнаест  година,^  прозбори  нешто  малоза 
гушеним  гла^ом  „једно  јутро  —  век  је 
била  јесен  у  велико  —  стану  затворев 
каруце  једне  пред  крчмом.  На  кар^кУ! 
је  напред  био  кочијаш  а  остраг  је  и^ 
везан  био  сандук.  Унутри  у  каруца1№ 
дила  је  женска  једна  у  црнини.  Кјдс| 
каруце  стале  изи^е  женска  та,  тези 
ште  собу  а  у]едно  запита  да  лнсе^^ 
же  састати  с  попом.  Крчмар  оошље  аа^ 
да  распита  да  ли  имам  каде;  није  и^ 
ло  по  сахата  а  на  мојих  вратих  закрв 
страна  та  женска.  —  Та  видил!  л 
јој  салик!  Онда  је  бнла  млађа;  ш^ 
нема  никакве  велике  разлнке  Јава  ш 
се  као  Гркиња  из  Сереза,  име  јој  3« 
Кајдеса,  па  ме  замолн,  да  је  олве)^ 
до  гроба  заове  њене  Ирнне  Можл 
мислити,  како  сам  се  изненадно  Д^ 
ипак!  Донде  сам  као  у  воску  Јф1* 
да  је  име  Кајдеса  само  измншљево. 

Радовао  сам  се,  што  ћу  моћи  х^^ 
стн,  да  сам  гроб  иазио^  те  одмах  поЦ 
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госпом  Зојом,  на  гробље.  Док  смо 
зли  донде,  није  Вам  та  ни  речи  про- 
овила,    ишла  је  тихо  и    нечујно    као 

сен  каква,  као  да  не  иде,  него  деб- 
.  Кад  смо  дошли  до  гроба,  клекне  на 
»гилу  иа  покрије  лице   рукама.  Мени 

то    учинило    као  знак,   да  одем,  те 

врнем  кући.  Време  је  било  право 
еење;  кудгод  се  макнеш,  пада  жуто 
1С)е  са  дрвећа.  Успут  до  куће  много 
1  је  штошта  прошло  кроз  главу. 

Прошао  је  боме  добар  сахат  а  ево 
I  опет  госпе  Зоје  у  мојој  соби.  При 
ј^чем  јој  наелоњачу  близу  пећи.  Сиро- 
I  жена,  била  је  бледа,  пребледа  и  др- 
гала,  као  да  у  срцу.зебе.  Није  ни  чу- 
),  та  остала  је  читав  сахат  на  гробљу 

влажној  магли.  „Чиме  Вам  могу  по- 
[ужити?"  запитам  најпосле. 

Она    дигне    туровне   очи    своје    п» 
Јкне  тихо,  али  чврстим    гласом:   „До- 


нела  сам  крст,^  да  се  метне  сирото]  мо- 
јој  заови  на  гроб,  па  Вас  молим,  да  крст 
тај  дате  метнути  и  да  га  својим  духов- 
ничким  благословом  осветите.  Та  Ви.  сте 
је  и  опојали." 

Пригне  се  затим  сасвим  к  мени  па 
ме  запита  тако  тихо,  да  сам  ]едва  чуо: 
„Знате  ли  Ви,  пречасни^  како  је  умрла 
заова  моја?  —  ОдгЈворите  ми,  као  да 
стојите  цред  небесним  судијом! " 

За  један  час  сам  умукнуо.  „Кад  ме 
питате,"  рекох  најзад.  „право  да  Вам 
кажем;  ја  држим^  да  је  Ирина  Кајдеса 
жртва  злочиначком  умишљају." 

Она  нато  спусти  очи.  ,,Злочину  то- 
ме  ја  сам  крива." 

^^Не  може  бити,^  повичем  а  реч  ми 
та  дође  из  душе.  Та  са  тога  се  дица 
сјала  анђеоска  невиност. 

(СвршиБд  С6) 
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средњем  веку  су  алхимисте  тражи- 
ли    „камен    мудрости"    или    „велкки 
еликсир;'' у  новије  доба  пак  мвоги  су 
зкушавади,  да  лронађу  т.  зв.    „перпетуум 
обиле,"  т.  ј.  вештачку  или  механичку  спра- 
Јг,  која  своју  снагу     обнавља     сопственим 
зетањем,    дакле  н.  пр     сат,  који   би    увек 
пао,  а  никад  га  не  би  морао  павијати,   итд. 
еко  време  та  тежња,  да  се  склопи  перпе- 
^ум   мобпле,  била  је  као  векаманија,  која 
\  изашла  из  кругова    стручњачких  и  пре- 
1ла  у  кругове    н^стручњачке  па  даље  и  у 
(иру  публику  и  тамо  нашла  највише  своји^ 
:ртава,  јер  многи  окретан  и  паметан  зана- 
лија  окануо  се  свога  посла,  и  латио  се,  да 
ронађе  ту  велику  машину;но  место  да  је 
ронашао,  он  је  у  том  тражењу  —  пропао. 
[  ако  се  наскоро  стручњаци  уверили,  да  је 
ав  тај  посао  узалудан,  ипак  шира  публика 
ош  никако  дага  се  окане;  није  хаснило  нц- 
1та.  што  су  стручњаци    писали    чланке  по 
^овинама  и  књиге    против   тога:    мао^и  су 


ПРИРОДОНАУЧНА    СКИЦА. 

још  веровали,  да  се  може  жо  циља  доћи> 
па  још  и  данас  можемо  по  гдекојег  наћи, 
који  о  томе  главу  лупа,  а  још  више  њих, 
•који  ће  кадикад  изрећи,  е  ће  се  једном  на- 
ћи  женијаднаглава,  којаће  ту  задаћу  реши- 
ти.  Но  сви  ти  покушаји  морају  узалудни 
бити,  а  зашто  морају,  покушаћемо  овим  чи~ 
таоцима  да  разложимо. 

Зацело  да  је  сваки  од  нас  једанпут  и  о 
томе  мислио,  како  је  то  управо,  како  то,  да 
природа  —  иматоменамилијоне  година  —  у 
безграничној  мери  ствара  и  руши,  па  никад 
тај  њезин  тајанствени  сат  да  стане.  Ветар 
вечито  дува,  киша  непрестано  у  разним  ин« 
тервалима  пада,  електричне  струје  непре- 
стано  око  земље  теку,  о  чему  нас  уверава 
магнетична  игла,  земља  се  вечито  креће,  сун- 
це  вечито  светли,  звезде  се  непрестано  кре- 
ћу  —  ето  то  су  појави  у  анорганској  т.  ј. 
„мртвој"  природи,  који  нас  уверавају,  да 
природа  непрестано  ради.  Исто  је  тако 
и  у  „живој"  природи.  Додушедолази  зима, 


1683 


Ј     А 


0      Р. 


1684 


уништује  еав  биљни  евет  и  један  део  жи- 
вотињеког  евета,  ади  ће  пролеће  изазвати 
наново  нов  живот;  додуше  људи  умиру,  али 
иза  њих  долазе  нова  колена  —  природа  ни- 
кад  не  стоји,  увек  је  вечито  млада  и  нај- 
већа  је  загонетка  у  томе  што  природа  има 
сама  у  себи  ту  моћ  подмлађивања.  Велики 
сат  никад  не  стоји,  његово  тајанствено  тик- 
такање  увек  се  чује,  особито  онај  га  чује, 
који  га  са  страхопоштовањем  слуша. 

Па  гдеје  тај  витопер,  који  никад  не 
губећи  снаге,  вечито  покреће  тај  велики 
механизам  ? 

Тај  витопер  ми  смо  већ  крстили,  ми  га 
зовемо  „природном  снагом/  и  стало  је  са- 
мо  до  тога,   да  је  мало  изближе   упознамо- 

Све  што  знамо,  шта  је  управо  приро- 
дна  снага,  јесте  новијег  датума  и  није 
томе  давно,  када  су  људи  пред  њом  стаја- 
ли  с  прекрштеаим  рукама,  незнајући,  како 
да  реше  ту  вагонетку.  Тада  су  оживели 
видљвћи  свет  разним  невидљивим  матери- 
јама,  које  су  крстили  Флуида,  или  су  на  чуд 
новат  начин  ово  или  оно  тумачили. 

Ибашузалуднипокушаји,  да  се  склопи 
перпетуум  мобиле,  у  томе  су  били  од  до- 
брих  и  благодетних  посљедица.  Ми  данас  са- 
свин  на  длаку  знамо,  заштонико  досад  није 
могао  до  успеха  доћи  тражећи  перпетуум 
мобиле,  јер  је  садавећ  доказано,  да  се  на 
механичном,  Физикалном,  хемијском  и  т.  д. 
путу  у  истини  неможе  никаква  нова 
снага  добити,  јер  гдегод  се појави  как- 
ва  снага,  она  је  последица  какве  пре  тога 
снаге.  Један  предмет,  који  утиче  снагом 
својом  на  други  предмет,  морао  је  своју 
снагу  од  неког  трећег  предмета  пре  тога 
примити  и  губи  је,  чим  какав  СФект  изведе. 
Јопта  на  билијару,  кад  се  креће,  она  ће  у- 
дарити  другу  лопту  —  извешће  некн  еФСкт, 
но  ту  снагу,  којом  је  ударила  позајмила 
је  од  руке  онога,  који  се  бклијари,  и  коју 
је  он  изгубио;  исто  тако  и  лоита,  чим  удари 
0  другу  лопту,  стаће,  што  значи  да  је  и 
она  ту  снагу  сасвим  изгубила,  но  зато  је 
друга  добила  па  ће  одлетити.  Неможе  дакле 
постати  никаква  снага;  него  свуда  где 
ре  појављује  дејство   снаге,  јесте  само  по- 


сљедица  предходног  каквог  де)ства;  и  тога 
ће  дејства  нестати,  чим  се    снага  потроши 
или  се  коме  даде.  У  тој  прилици  пак  влиа 
занимљива  равнотежа,  јер  при    пренашању 
снаге  дејство  снаге  увек  је  једнако  губитку 
снаге.  Кад  ударига  лопту  на  билијару,  твоја 
ће    јој    рука    дати    неку    количину    снаге. 
управо    толику,    колику    јс    твоја  рука  из. 
губила,    и    удари    ли    сад    та    лопта   дру- 
гу   лоптуч  ова  ће  толико   примити  од  прве 
лопте  снаге,   колико  се  види  у  јачиви  кре- 
тања,  дакле  прва  ће  кугла  кад  се  с  друтом 
судари    или    остати  сасвим  на    миру,    ако 
је  сву  своју  снагу   дала  другој  лопти,  илж 
ће  и  даље  ићи  али  спорије,  ако  је  само  је- 
дан  део  своје  снагђ  дала  другој  лопти.  Ова- 
во,   како  је    споменуто  да  бива  с    кугЈкама 
на  билијару,  јесте   и  свима  стварима  у  при- 
роди  са  њеним     сваковрсним  дејствима,  из 
којих   извире   богато  врело  живота.    Нигде 
снага  не  постаје;  ветар,  који  ветрењаче  окре- 
ће  и  грдне  масе    воде  у  облику  облака  те- 
ра  на  тврду  земљу  —  позајмљује  своју  снагу 
од  сунца  и  од  земље;  вода  у  нашим  рекама, 
која  лађе  носи  и  тера  коло   воденично,  по- 
зајмљује  за  то  снагу  од  привлачења  земље, 
а  то  је  она  иста  снага  због  које    камен  па- 
да  на  земљу.   Па  то  исто  важи  и  за  живн 
свет,  јер  биљка,   која  расте  и  цвета,  добија 
своју  животну  снагу  од  семена;  делови  се- 
мена  привлаче   друга  вештаства   из  окола« 
ови  им  дају  своју   животну  моћ  и  то  тако 
иде  даље.  Тада   биљка   расте  и  напредује. 
док  напослетку  св  ју  снагу  не  преда  семену, 
и  кад  преда,  угине.  Има   известан  квантум 
снаге,  и  тај  квантум  делује  у  природи  пре- 
нашањем,  и  тај  се  квантум  не  може  смањи- 
ти,  докле  год  узбуде    природе.    Јер    иначе 
један  део  природе  морао  би  почети  изуми- 
рати,  што  никако  није,  као  што  смо  виделн. 
То  је  осебина  природе,  да  снага  у  природи 
остаје  увек  толика,  колива  је,  и  да  је  при 
пренашању  снаге  губитак  снаге  увек  једнах 
дејству   њезином;    та    се  осебина  зове  з  а- 
кон    о    одржању   снаге. 

И  тај  закон  је  крив,  што  досад  никад 
нико  није  могао  склопити  „перпетуум  моби- 
ле;^  јер  ако  нису   могли  никакве  снаге  до- 
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ити,  морала  је  њихова  илтЋ^&  стати,  јер 
рењем  поједипих  делова  механизма  непре- 
гаво  се  губи  снага,  а  без  трења  не  може 
ати  ниједва  машина. 

Говорили  смо  мало  час  о  томе,  како  се 
^би  свага,  но  у  истину,  то  је  само  привидно. 
Додуше  лопте  на  билијару  кад  се  крећу 
(гледа,  канда  губе  снагу  и  збиља  евака  ће 
шослетку  сама  од  себе  стати;  па  итгак  оне 
1аге,  што  су  добиле,  није  ни  најмање  из- 
бљено;  па  где  је  снага?  куда  се  сакрила? 
I  је  снага  у  билијару  самом,  она  је  поде- 
ша  на  читавом  путу  појединим  деловима 
[лијара.  Но  наша  су  чула  непотпуна,  те 
!  можемо  и  ту  да  опазимо  њезино  дјество. 
1ДИМ0,  како  унутарњи  еластични  дува- 
ви  ограде  око  билијара,  један  део  снаге 
ју  лоатама  натраг,  кад  се  с  њима  сударе: 
лопте  одскоче  —  одлете  натраг,  али  не 
жемо  да  видимо  како  се  делови  чоје  на 
лијару  угибљу  онуда,  куда  лопта  иде,  ни- 


ти  видимо;  како  се  ти  делови  наново  враћа- 
ју  у  првобитно  стане,  нити  можемо  да  осе^ 
тимо  топлоту,  која  се  трењем  о  чоју 
развија.  И  топлота  је  снага,  и  ваља  нам  знати, 
да  је  природна  снага  вешта  у  преобра- 
ж  а  в  а  њ  у.  Узмемо  ли  кутију  с  палидрв- 
цадима,  па  таремо  једно  палидрвце  о  њу 
запалиће  се  —  дакле  самв  умемо  да  иза- 
зовемо,  да  се  догоди  преображај.  Јер  та- 
рући  палидрвце,  трошимо  нешто  своје  снаге 
механичне  и  та  механична  снага  ореображава 
се  у  неку  другу  снагу,  коју  топлотом 
зовемо,  а  на  врху  палидрвца  топлота  се 
преображава  у  кемијску  снагу,  и  та  снага 
изазива  кемвјски  процес,  ко)и  зовемо  7,горе- 
њем.^  Кемијска  снага  пак  запаливши  дрвце 
преображава  се  даље  у  светлост  и  топлоту 
и  ово  обадвоје  строго  узевшиништа  друго 
нијс  него  један  деоснаге  из  наших  прстију, 
коју  смо  потрошили  кад  смо  дрвце  трли, 
и  која  се  но  том  преображавала. 

^СвршиБе  0^1. 
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рочитавши  чланак  ^^Б  о  ж  и  ћ"  у  Ву- 
ховој  књизи;  „Живот  и  обичаји  наро- 
да  српскога,"  те  „Како  зе  п  Сгпој 
Г1  1)  о21б  81ау1"  од  Н.  Дучића  уВи- 
уп1ки  2а  ^оЛ.  1867."  и  „ Дио  I.  Б  о  ж  и  ћ„ 
гњизи.  7,Три  главне  народне  свечаности" 
В.  Врчевића,  и  допунивши  све  ово 
нијем,  што  је  Даничић  у  „Кјебшки 
.  Ш  8гр.  јегака"  уза  ријечи  „ВаДпј! 
п,"  „Во21С,"  „Се8П1са"  идр.  прибрао  из 
рина  осталијех  писаца,  видјех,  да  се 
увади  у  нашем  заборављеном  крају  вршне 
[6  многи  божићни  обичаји,  који  овђе  спо- 
ути  нијесу  или  су  друкчије  описани,  Жао 
је  што  немам  при  руци  „Српско-далма' 
ски  магазин,^  јер  сам  читао  да  и  тамо 
.  оиисано,  како  се  слави  '  ожић  „у  Б  о  с  н  и." 
Прошлог  школског  одмора  прикупио  сам 
го  штошта,  што  се  у  Лици  ради  и  гата 
бадњи  дан,  на  оба  божића  и  у  неке  дру- 
дане  те  шћадијах  то  већ  сада  отис- 
а  у  свијет,  но  сам  се  присјетио^  е  је  бо- 
замолити  пријатеље  своје,  који  ове  „све- 


це  над  свецима^  заједно  с  народом  славе 
и  све  чују  и  виде,  кад  се  доиста  догађа* 
да  попишу  све,  што  је  вриједно  да  се  зна> 
и  да  мени  пошаљу  своје  описивање,  или  да 
га  даду  штампати  у  ком  листу.  Тада  би  мој 
рад  био  за  цијело  потпунији,  и  с  тогаих 
ево  јавно  мо  л  им:  да  ко  ј  и  ч  асак  жрт- 
вују  наовај  посао  и  даме  обраду- 
ју  са  својим  прилозима.  Ја  ничиј  при- 
лог  не  ћу  затајити,  нити  ћу  се  китити  ту- 
ђим  перјем,  особито  гђе  с^  буде  разилазио 
од  мојих  биљежака.  Немојмо  заборавити  на 
пјесме,  што  се  у  колу  пјевају,  на  ношњу 
вародну,  на  дипле,  на  разне  игре  и  на  „н  а- 
п  и  ј  а  љ  к  е^  (здравице). 

На  углед  онима,  који  распитују  за  на- 
родне  обичаје,  и  да  је  Доиста  онакО|  као  што 
напријед  рекох,  ево  им  нешто  из  тога  чла- 
нка,  на  име: 

0  чеовдци  Е  0  доби. 

Вр  чеви  ћ  пише,  да  тамо  на  бадњи 
дан  7,старија  снаха  мијеси  од  шенична 
брапша  у    пријесно  хлеб,  који  се  у  народу 


^ 
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аове  чееница.^  Код  нас  се  мијесн  чесни- 
цана  божићујутру,  мало  прије  но 
што  ће  дн  скину  с  ватре  божићну  печеви- 
цу.  Њу  )е  отнрије  мијесио  главом  кућни 
старјешина;  сад  још  само  у  г^екојој  кући 
он  то  ради.  У  некима  је  само  замјеси,  а  оно 
друго  ради  како  женско;  ау  огромној  већи- 
ни  то  мнјешаље  чеснице  женски  је  посао. 
Кад  се  кува  чесница,  ухвати  се  тјештаном 
руком  за  једно  мјесто,  те  се  каже:  „Мој  е 
сечедице  заједно  мјестохвата- 
л  е."  Један  босански  свештеник,  с  ону  стра- 
ну  Уне,  рече  ми,  да  код  њих  покрију  биљ- 
цем  онога,  који  чесницу  мијеси. 

И  највећи  сиромашак  остави  ишенице 
за  чееннцу,  не  би  је  продао  да  је  главна, 
и  тако  је  у  свакој  кући  умијешена  од  пше- 
нична  брашна.  Воду  ли)евају  из  п  у  н  е  ву- 
чије,  која  је  то  јутро  донесепа  (водар  че- 
стита  божић,  кад  у^е  у  кућу)  Озго  на  че- 
сници  начине  преокренутом  чашом  четири 
к  0  л  и  ц  а  унакрст,  а  једно  у  сриједи;  не- 
ки  опет  оставе  у  наћве  предњу  десну  н  о- 
г  у  од  печенице,  чим  је  закољу,  и  кад  хо- 
ће  да  нашарају  чесницу,  овда  њоме  праве 
околне  знакове,  а  онај  у  сриједи  опет  ча- 
шом.  И  код  нас  мећу  у  њу  сребрн  новац, 
какав  ко  има. 

Чим  оставе  печеницу  одмах  прећу  у 
исту  ватру  и  чесницу.  Неки  је  не  прећу 
голом  руком,  већ  навуку  рукавице.  Ко  је 
чесницу  мјесио,  тај  је  и  запреће.  Метнув- 
ши  )е  с  лопара  на  распретано  огњиште,  не 
покрива  је  п  е  к  о  м,  већ  узевши  три  љес- 
вова  штапића,  нагрне  њима  у  три  пута  лу- 
га  и  ситне  жера^ице,  и  тако  у  луг  запре- 
ће  чесницу.  Штапиће  однесу  одмах  у  сј  е- 
м  е,  а  он  онда  узме  машу  (рукавице  још 
не  скида)  и  њоме  меће  сврх  ње  све  по  један 
ж  и  в  у  гљ  е  н:  кити  је,  „ж  и  т  а  м  е  ћ  е." 
Мећући  први  угљен,  рекне:  „0  в  о  м  и  ј  е 
јечам,^  и  тако  ради  док  не  метне  толико 
живијех  угљена,  колико  обично  сије  сјемена. 
Послије  говорили  ово: 

„Био  нам  клас, 

Кодик  мушки  пас, 

А  стрника, 

Колик'  врљика; 


А  снон, 
Колик  поп!^ 

На  коме  угљему  буде  иајвише  п  е  п  е  д  а,*) 
онда  ће  она  врста  жита,  ко)ој  је  намијењен> 
те  године  најбоље  радити.  По  томе  се  ш- 
дају,  кад  на  прољеће  си)ати  почну. 

На  божић,  кад  се  обједује,  стоји  че- 
сница  сама  за  се  на  стслу,  не  смије  се  и- 
шта  поврћи  на  њу:  да  се  не  трпају  јањцк 
у  рпу,  те  да  не  би   једно  друго   угушио. 

Послије  јела  ломи  се  чесница.  Сва  чс- 
љад  сјати  се  око  ње  и  попадне  је  рукама, 
свак  вуче  к  себи  и  што  кога  западне,  ње- 
гово  је.  У  чијем  комаду  буде  иовац,  н  ов 
је  његов.  Но  обично  мећу  новац  у  чел- 
њак  под  коју  трмку  (кошницу),  да  се  пч^ 
ле  боље  роје  и  да  напредују. 

Ако  су  у  кући  два  брата,  оба  дорасл! 
и  ваљана,  онда  њих  два  ломе  чесвицу.  ио* 
годивши  се  прије:  е  ће  онај  бити  кукш 
старјешина,  у  чијој  руци  остане  већи  комад 
Најприје  изрежу  мали  дј^елић  попут  клнна. 
и  узевши  сваки  једном  руком  за  крај  од 
чеснице,  наедоне  је  на  кољено  једном  од  њнх 
двојице  и  ломе  )е,  придржавши  је  с  оне  дру- 
јге  двије  руке.  Ко  има  већи  комад,  тај  те 
године  сије  жито  и  управља  кућом.  Доиста 
дијепправни    обичај,    ади    из    болнх 

времена!  — 

*  * 

41 

На  мали  божић  у  јутру  изнесу  дј^ 
ца  бадњак  (што  је  још  остало^  и  сдаиу  од 
божића  на  гувно,  те  је  по  њему  разастру. 
Ако  је  снијега  на  гувну,  не  грие  се  на  стра- 
ну,  већ  удр!^  по  њему  као  да  га  и  нска. 
Полазећи  из  куће  понесу  собом  и  зоб  т.  ј. 
колач,  који  је  одмах  иза  чеснице  од  исте 
мијешње  или  истога  тијеста  умијешен  на* 
спечен,  те  је  до  тога  дана  био  натакнут 
на  ражањ,  на  коме  је  печеница  печена  н  с 
кога  се  не  скида  док  је  залогај  тече.  Дав- 
ши  мало  волу  предњаку  да  загризе  то- 
га  колача,  натакну  му  га  на  д  е  с  н  и  роп 
он  главом  маше  и  збаци  колач  на  земљу,  па 
тад  гледају  како  )е  пао:  на  лице,  иди  на 

*)  Пе  аео  вову  онај  ситни  прашак,  што  се  ухв^п 
на  хиву  угљену;  а  луг  све  што  се  скуна  I* 
огњншту. 
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наличје.  Ако  је  на  лице,  биће  зла  година; 
ако  је  на  наличје,  слути  на  добро.  Кад  је 
ово  урађено,  натакну  колач  на  стожер,  ух- 
вате  се  за  њ  и  почну  да  вргае.  Једно  се 
ухвати  н.  пр.  лиЈевои  руком  за  стожер,  де- 
сну  руку  даде  другоме  у  лијеву,  и  тако  се 
сви  врстају.  Окрећући  се  око  стожера, 
скачу  и  вриште,  па  и  говоре:  „0,  ти  и  ти 
(по  имену  зовну  онога,  који  најбоље  стоји 
у  селу),  0 д  и,  да  т  и    д  а  м  о  ж  и  та.^    или 


„оди,  да  тиузајмимо,  евоимамо  га 
до  ста  ^  Кад  су  изврли,  ломе  колач  или  з  о  б 
као  чесницу,  те  се  и -она  не  подијели  јед- 
нако.  Вративши  се  у  кућу,  ишту  још  зо  би, 
и  онда  им  се  даде  сира,  крува.  меса  и  која 
кап  ракије,  те  је  тијем  ручком  вршидба  ле« 
гла.  Овај  колач  зове  се  ваљда  за  то  овако , 
јер  су  дјеца  уиоређена  с  ко&ма,  а  њихова 
главна  храиа  доиста  је  з  о  б. 

Мојо  Медић. 


ЛРОСЛАВА  Др.  Фр.  МИКЛОШИЋА  У  БЕЧУ. 

(Свршетак.) 
Од   брзојава,    којих  је    тог    вечера  из 
зазних  сдавенских  крајева  стигло  на  стотине, 
;аопштавам   најзнатније,    гато    стигоше  из 
1аших  крајева. 

Б  е  0  г  р  ад.  У  на/ци  појави  се  Славенин, 
оји  предњачи,  и  горњачи,  а  књига  каже  на 
оме  је  царство.  Напред  дакле  у  науци  и 
метности!  пут  јераскрченгоре  њимехајмо, 
л  се  сећајмо,  ко  но  красна  пута  нам  огради! 
рпско  учено  друш  тво:  Владимир  Јо- 
шовић  председник,  Јован  Бошковић  тајник. 
3  а  г  р  е  б.  Данашњем  слављу  славнога 
иклошића  придру.1сује  се  духом  југо- 
лавенска  академија  знаности; 
редседник  Рачки* 

Нови  Сад.  „Матица^  га  је  поздра- 
ла  овим  речима:  „Твоја  голема  ученост, 
ој  неуморан  књижеван  рад,  твој  силан  ум 
дигли  су  ти  још  за  живота  вечан  спомен 
ерцима  свију  словенских  народа,  којима 
твојим  светлим  делима  показао,  да  су  сви 
!(ом,  поред  све  разлике,  ипак  браћапо  крви 
езику,  За  то  ти  и  кличе  радосно  цео  сло. 
гски  свет  из  дубине  душе  своје:  „Живео 
клошић!"  Том  општем  услику  придружује 
Матица"  свој  глас  стом  искреномжељом 
тв  бог  поживи  на  многа  лета,  како  би 
дуго  и  дуго  могао  на  унапређењу  сло- 
ске  кн>ижевиости  и  науке^  себи  ва  славу 
1СТ  а  свима  нама  на  понос  и  дику.  Слава 
1КОМ  учитељу  словенском!  Слава  творцу 
[>вног  јединства  свију  словенских  племе« 


на!  Слава  Фрањи  Миклошићу !  —  Др.  Ђорђе 
Натошевић,  с.  р.  председник  „Матице  Срп- 
ске."  А.  Хаџић,  с.  р.  секретар." 

Карловци  Слава  Фрањи  Миклоши- 
ћу,  највећем  Словену,  најтемељитијем  знао- 
цу  свих  словенских  језика«  творцу  старе 
словенске  граматике,  утемељитељу  грамати- 
ке  свих  славенских  језика,  чија  научна  на- 
чела  данас  једино  царствују  међу  научења- 
цима  и  свима  словенским  језицима.  Слава 
Фрањи  Миклошићу!  дај  Боже,  да  —  (?)  се  нау- 
живе  још  дугим  животом,  постојаним  здра- 
вљем  на  понос  Српству  и  целом  Славенству. 
Збор  проФесорски  српске  гимна- 
зије  у  СремскимКарловцима. 

Карловци.  Свесловенском  слављени- 
ку,  Миклошићу  бесмртнику,  пријатељу  рода 
ЈЈОга,  —  јуначкога,  патничкога,  кличе:  сла- 
ва!  протаЈован  Б  орота,  пр  оф  есор 
богословије 

Нови  Сад.  Зазори  зоро,  запој  Сло* 
в  е  н  и  ј  о:  јоште  живи  р  еч  сл  о  в  е  н  с  к  а,  над 
њом  лебди  д у X  нам  прадедова.  Слава 
сину  тога  духа  —  оцу  Миклошићу. 
Профссор    Александар    Сандић. 

Сомбор.  Славном  научењаку  и  првом 
словенском  језикословцу  кличе  из  даљине, 
слава!  Српска  учитељска  школа  у  Сомбору. 

Б  ео г  р  а  д.  Првом  свесловенском  учи- 
тељу  на  дан  његове  седамдесетогодишњице 
искрена  чсститка  са  жељом,  да  и  сви  уче- 
ници  великог  учитеља  иду  свагда  путем 
истине  и  правде,  те  да  се  на  томе  путу 
познаду,  зближе  и  уједине  сва  словенска  пле- 
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мева.  Живио  нам  првак  славнста  Фрања  Ми- 
клошић  још  млого  година  на  дику  и  понос 
свима  словенима.  ПроФесорски  »бор 
учите&ске  школе 

Београд.  Именом највећега  слависте 
деветнајстога  века,  Миклошића,  дичиће  се 
вавек  сви  Славени.  Одзивајући  се  позиву, 
најсрдачније  честитам  прославу.  Слава  Ми- 
клошићу!  Библиотекар  народне  библиотеке 
Архимандрит  Дучић. 

Б  е  0  г  р  а  д.  Отубу  словенске  литерату- 
ре  и  језика,  ученоме  доктору  Фрањи  вите- 
зу  Миклогаићу  честитамо  преславу  са  же- 
љом,  да  својим  пеуморним  и  зналачким  тру- 
дом  крунише  и  даље  културно  унапређење 
словенскога  света.  Слава  његова,  слава  је 
наша!  Уиме  проФесора  велике  гимназије  Бе- 
оградске,  директор  Ђуро  Козарац. 

Б  е  0  г  р  а  д.  Учитељу  благи,  дре  Фрањо 
витсже  Миклошићу;  вечно  живео  и  славио 
се,  јер  далеко  узнесе  и  пронесе  словенску 
реч.  Хиљадама  твојих  ђака  весело  ти  кли- 
чу|  —  а  и  ми  с  њима:  живео  отац  словенске 
књижевности!  ЈсФта  Ђорђевић  директор  дру- 
ге  ниже  гимназије,  проФссор  Коста  Црного- 
рац,  Светозар  Марковић,  Драгољуб  Јовано- 
вић,  Стева  Предић,  Васа  Милић.  ђакон  Ди- 
митрије  Андрејевић. 

Б  е  0  г  р  а  д.  Поштујући  класичан  рад 
првака  међу  славистама,  великог  проФесора 
дра  Миклошића,  а  не  могући  суделовати 
при  прослави  седамдесетогодишњице  му,  По- 
братинство"  честита  и  жели  му  дуг  живот 
на  1Ј0Н0С  и  дику  васцелога  словенства.  Од- 
бор  „Побратимства^. 

Г  р  а  ц.  Поздрављајући  вас  на  братском 
збору,  кличемо:  живело  Славенство,  и.ивио 
Миклошић,  „Србадија." 

3  а  г  р  е  б.  Срби  у  Загребу,  а  међу  њи- 
ме  многи  ученици  дичнога  свечара,  сакупље- 
ни  на  забави  српског  певачког  друштва,  а 
равдрагани  као  и  ви  браћо  осећајем  пије* 
тета  и  дубоке  захвалности  према  учењаку 
светскога  гласа  и  учитељу  свесловенском, 
прате  свечаност  вашу  песмом  и  ускликом: 
Ј,елава  Миклошићу!' 
Даље  су  слављеника  брзојавом  иоздравили: 
уиравитељ  Мазек  у  име  гимназије  Пожешке; 


управитељ  Матас  у  вме  учнтеља  гп- 
назије  дубровачке. 

Учитељски  збор  велике  гимназије  ви* 
ковачве,  а  осим  тога  у  посебним  брзојш- 
ма:  Ђурић,  правоелавни  свећеник  и  Стеш 
Сенц,  проФССор  гимназије  у  Винковцша. 

Управитељ  вел.  гимназије  у  Гор.  Кардовцу 
Бартулић  и  проФесори  Јагулић  и  Стеиае! 

ПроФСсори  гимназије  у  Солету :  Ивш- 
вић,    Решетар,    Вучковић,    Рутар  в  Преп 

Пчеларско  друштво  у  Осеку. 

Павлица,  председник  „Данице^^пев.др. 
у  Сиску. 

Ђуро  Ајзенхут,  складатељ  у   Загребу. 

Иван   Поповић    уредник    „Сарајевеког 

листа*  у  Сарајеву,  и 

Уредништво  „Фрушке  Горе*  у  Љ 
тровици. 

Тако  је  ето   протекла  ова  слава  дш- 

шњега  првака  међу  славистама  и  уз  учешк 

вашег  српског    народа,    кога  је  он  дсјшн 

својима  обвезао,  да  му  увек  захвалан  буде. 
Слава  Миклошићу! 

Њч  10,  новембра  1883. 

П.  ДеспотовА. 


фРАКСИНЕЛА. 

Приповетка. 

♦ 

Држим,  да  нема  на  целоме  свету  нмчег 

неутешнијег    од    једног   кишовитог  дшЈ 
Млетцима. 

Кишовито  време  је  свугде   непрк)ат№ 

али  у  Млетцима,  ту  вам  управо  убија  з№ 

це.  У  планини  има  киша  шта  више  и  свок 

чари,  када  у  белим,  густим  облацима  ет^&^ 

окружи,  па  се  нањ'излије.  У  низинамад^ 

лује  често    окреиљујући,    кад-но'сво  грам 

бисер  росом    окити.   Али  у  Млетцима,  пуи 

оне  сиве  и  разроване    зидиве   иалат&  ова* 

жи,  па  их  претвори  у  црне   развалнне;  Ш 

почне  у  тужном  једногласју  на  тиху,  усп' 

јану   воду  у  дагунима   пх»уштати;   када  ^^ 

све  гондоле  под  сотопортике,  а  голубомЈ 

пукотине  прокураторија  склове,  тада  дов^ 

де  свакога  до  очајања.    Човев  не  налаз!  Ј- 

техе  у  себи,  причини  му  се,  као  да  се  <и 

целог  евета   одстрањен  на  каквом   иуствв 
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острву  валази,  те  никад  више  не  може  ви- 
дити  ни  брда,  ни  цвећа,  ни  иилених  дивад&  I 
И  једног  таког  неутешног,  кишовитог, 
несвосног  дана  сеђаше  у  једној  одаји  пала- 
те  Ђустињани  звезда  спрам  ђенија. 


* 


Они  сеђаху  на  једном   аркадском  бал* 

кону  палате;  звезда   гледаше  на  мутне  ла- 

гуне  према  Сан-ђорђу,    што    су  онде  зеле- 

ном  ситом  окружени  били  и  на  које  је  ки- 

ша  монотоним  јадањем   пљуштала.   Звезда 

та  беше  живахна,  мала  витка  женскиња  вра- 

них,  пламених  очију,   несташно  овила  косу 

преко  чела,  обучена  у  прост,  бео  цуслин  са 

плаврм   свионом   врпцом    око    паса.  Све  се 

титраше  у  њеном  енергичном,  црнпурастом« 

лишцу  (које  беше    шпанског  или  креолског 

типа).  а  мада  јој  ручица  бубњаше  нестрпе- 

љиво  по  балустради  балкона,  која  беше  са- 

говима  застрта. 

Ђеније,  који  је  спрам  ње  седио,  беше 
неки  витак  млад  човек,  мрке,  брижљиво  у- 
глачане,  помадом  намазане  косе,  округлих 
чамећих  очију,  бледа  лица,  мале  ретке  бра- 
де  у  лепом,  на  њему  приљубљеном  оделу, 
које  стајаше  као  на  каквој  лутци,  тако,  да 
се  њега  ради  ни  покренути  није  смео.  Ко 
би  га  таког  видио,  држао  би  га  за  прото- 
тип  каквог  несносног  гиздедина. 

Гдас  му  беше  висок  и  танак,  те  га  чи- 
њаше  још  нежнијим  и  гиздавијим,  а  и  го- 
ворио  је  сасвим  јадно  и  невољно,  —  баш 
као  и  киша  напољу. 

Звезда  се  звада  Марија  Мадибран, 
%  ђеније   Виченцо  Б  е  л  и  н  и. 

Она  гостоваше  ове  сезоне  у  Фениче- 
1озоришту,  а  Бедини  је  јуче  њеној  корис- 
гици  у  почаст  дириговао  своју  „Сомнамбу- 
[у".  И  овог  несносног,  кишовитог  дана  пр- 
(и  пут  }о)  је  речима  изјавио,  што  јој  је  већ 
»давна  сваким  гледом,  сваким  покретом  из- 
ављивао:  да  је  љуби! 

И  Марија  се  насмеја.  Она  не  могаше  на 
;но»  та  мада,  страстна  Шпањољкиња,  то 
ивнс  детињасто,  женијално  створење.  Она 
3  тако  што  већ  давно  слутида,  па  се 
оме  тајно  смејада.  Но  кад  јој  Бедиии  нај-^ 


лепшим  складним  речима,  силним  уздасима 
и  сентименталним  погледом  о  својој  бесмрт- 
ној  нбпобедквој,.безмерној  страсти  зборити 
почео,  тада  се  морала  насмејати! 

И  када  је  Белини  сасвим  очајно  погле- 
дао,  узе  она  ручно  огледало,  што  је  на 
столцу  крај  уложине  стајало,  па  га  стави 
пред-а-њЧ 

„Али,  Белини,  погледајте  се  само!^  ре- 
че,  можда  и  незнајући,  шта  је  рекла,  но 
сљедујући  само  првом  импулсу  свога  пра- 
вог,  поштеног,  детињастог  бића.  Она  је  ми^ 
сдила,  да  је  тиме  најбољи  одговор  дада  и 
свој  смеј  извинила. 

Бедини  беше  сав  пожутио,  те  баци  један 
погдед  у  огдедало.  Видио  је  ту  једног  депо 
угдзјфеног  младића  са  устима  у  облику  срца, 
њежннх  очију  и  са  непорочном  огрдицом. 

„Но?^  запита  отежући,  као  да  хтеде 
рећи:  „Па  ја  сам  сасвим  деп  човев!^ 

Ту  се  Марија  мадо  збуни.  Она  му  ипак 
не  могаде  рећи,  да  га  не  чини  немогућим  ње- 
гова  ругоба,  него  гиздаво  му,  гипко  жен- 
ско  биће.  Не  могаде  му  рећи:  „Огдедај  то 
твоје  девојачко  дишце,  па  онда  иогде'  мене, 
дивљу,  ватрену  јужноземку  препуна  срца. 
И  тако  се  она  збуни  и  рече  само: 

^Ади,  драги  Белини,  зар  ви  не  увиђате, 
да  је  то  несмисао  ?^ 

■ 

„Несмисао,  кад  вас  ја  љубим?!^  проз- 
бори  он  танко  и  јадовито. 

„Зацедо.^ 

„Али  зашто  ?" 

„Па  —  зато !"  рече  она  скоро  плашљи- 
во,  гдедајући  напоље  на  немиле  шуштајуће 
лагуне.  Беше  јој,  као  да  и  у  њојзи  дажди. 

„Но,  па  кад  је  несмисао,  онда  је  исти 
такав,  кога  се  ја  немогу  ослободити,"  рече 
он  тужно«  што  га  још  „женскијим"  и  ланг- 
висантнијим  ^шњаше.  „И  ако  ви  хоћете  тиме 
да  кажете,  да  је  зато  несмисао,  што  ви 
мене  љубити  не  можете,  онда  )е-баш  тај  не- 
смисао  несрећа  по  мене,  јер  ја  вас  морам 
љубити.  Ја  сам  вас  заволио,  Маријо,  чим 
сам  вас  први  пут  видио.  Било  ми  је.  као 
да  сам  цветати  почео.  Та  зар  иисте  при- 
метили;  да  сам  сваки  звук,  што  сам  га  из- 
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мислио,   вама   ламенуо  ?    Ах,  а  ви    ме   сад 
исмевате*  То  ме  јако  боли!^ 

Он  збораше  тако  јадовито,  гдадећи  при 
том  глас  са  свога  чела,  и  преврћаше  очима 
тако  тужно,  да  би  се  мада  Марија  опет  насме- 
јада,  да  није  међутим  скоро  плакати  морала. 

Она  устане,  подожи  му  руке  своје  на 
рамена,  па  озбиљна  лица  рече  му  крупним, 
старачким  глаеом: 

лДраги,  мили  Белини,  ја  се  несмејем 
томе,  што  ме  ви  љубите,  смејем  се  само 
идеји,  да  би  нас  двсјс  могли  бити  љубавни 
иди  П1та  више  б  р  а  ч  н  и  пар!  Видите,  ја 
вам  ту  не  бих  могда  бити  поштена,  морада 
бих  вам  дагати.  Ја  вас  волим,  —  али  не  та- 
ко/као  што  би  ви  хтели.  То-никако  не  могу!^ 

„Ви,  дакле,  не  можетс  никако  љубити?^ 

„Не  знам.  Можда  не,  добри  Бедини.  Бар 
досад  нисам  никада  покушавада.  Мога  му« 
жа  Малибрана  дао  ми  је  отац  Манојло,  док 
сам  још  врло  млада  била,  ја  сам  га  се  бо- 
јала  и  пдакала  сам  од  радости,  кад  га  се 
опростих.  Може  бити,  да  сам  и  немидосрд- 
на  жена,  ади  свакако  искрена.  поштена.  Ви- 
дите:  ви  сте  своју  „Сомнамбуду"  мени 
написали,  а  и  „Норму^  —  истина,  не  баш 
за  ме,  него  за  пасту,  али  баш  т  и  м  улога- 
ма  имам  захвалити  на  ономе,  што  јесам; 
—  а  ваша  музика  ми  је  тако  мила,  тако 
својска,  као  да  извире  управо  из  мога  срца, 
из  мога  чувства^  наше  су  душе,  дакле,  у- 
једињене  у  вишој  уметности.  И  ја  вас  па- 
зим  и  поштујем  као  свога  учитеља  и  пева 
ча  пуном  захвадности.  Но  уметност  је  са- 
свим  нешто  друго,  него  живот,  или  шта  ви- 
ше:  уметност  зачињава  цео  мој  живот.  Па 
пустите,  нека  буде  доста  ово,  што  смо  јед- 
но  другом:  све  у  уметности!" 

„И  ништа  у  животу,  Марија?  Проми- 
сдите  добро!"  рече  он,  а  глас  му  звучаше 
мушки  и  озбиљно  и  све  гиздедивско  ишче- 
зну  за  један  тренутак.  „Промислите,  Марија, 
шта  говорите.  Ви  ми  срце  јако  вређате!^ 
Она  се  тихо  насмеја,  па  пређе  камину, 
на  коме  је  стајала  једна  цветна  посуда.  Из 
к»е  извади  леп,  миомирисан,  поносан  цветак, 
па  га  покаже  Бедини-у. 

„Погледајте   ову     Фраксинелу,"    рече. 


„То  вам  је  чудновата  биљка.  У  добу  њена 

цветања,  у  мају    и    јуну    развија    богату 

множину  неког    ароматично-горивог    плина, 

што  је  у  мраку,  ноћу  попут  огњеног  округа 

омотава.  Па  кад  је  приближите  каквој  све- 

тлости    (Малибранка  запали    међутим  своју 

ФОСФорњачу,  па  прибдижи   цветак  плаиену, 

који  га  ибузе  и  осветли).  .  .  .  па  затим  на- 

стави:„  онда  се  додуше    запали,    али  неза- 

давши  биљци  никакве  повреде.^ 

(Овршиће  се) 


КЊИЖЕВНОСТ 

МоЈа  поеледња  г.  преф.  Шо/у  Медмгку. 

Г.  проФ.  Мојо  Медић  хтео  би  силом  да 
ме  нагони  на  полемику  ш  њим.  Ја  сам  га 
сматрао  за  достојанствена  човека  и  обећао 
сам  у  47,  броју  овога  лиета,  да  ћу  иу  се 
жељв  одазвати,  кад  напише  све  што  је  хтео 
0  „Хемији  за  средње  школе."  Али  то  њему 
не  беше  доста,  он  хоће,  да  се  ја  одмах  коп* 
ља  латим  и  с  тога  је  написао  „Двије,  три" 
у  49.  броју  ^Јавора.**  У  том  своме  саставу 
дотиче  се  он  чак  и  наслова,  ,који  ја  п  о  т- 
пуно  законито  носим  и  пошто  ја  тај 
начин  полемике  за  сасвим  недостојан  др- 
жим,  то  повдачим  овим  своје  обећање  на* 
траг  и  изјављујем,  да  нећу  ништа  одгова- 
рати  на  никакав  састав,  који  г.  проФ.  Мојо 
Медић  против  мене  напише. 

По  томе  се  разуме,  да  нећу  ништа  од- 
говарати  ни  на  његове  „Двије,  три.^  Аји 
ради  других  читалаца,  који  нису  дубље  по- 
свећени  у  хемичкој  струци,  навешћу  само 
најглавније  место  из  нападаја  г.  М.  М.  ко- 
је  се  односи  на  „дестилисање  цин- 
ка  у  судове  водом  напуњене.^За 
то  место  у  мојо)  одн,  Проказкћној  хемији 
рекао  је  г.  проФ.  Мојо  Медић  у  својој  рс- 
цензији,  да  је  за  њега  „н  о  в  о.^  а  у  .Двије, 
три"  потенцује  то  у  „лаж**  и  „неваља- 
ло.^  Али  ја  молим  да  се  отвори  „Нап(1- 
ћпсћ  Лег  сћешхвсћеп  Тваћпо1о§1е 
уопКиЛоИ  ^Уа^пег,  Покког  с1.  81аа1з- 
шбвепзсћаЛеп  и.  Д.  РћИозорћге,  огДепи  бЈ- 
Гепи.  РгоГеззог  Л.  сћепивсћеп  Тесћпо1оре  ап 
с1ег  Птуегв^Ш"  и  т.  д.  на  е.  85.  Тамо  се 
опиеују  пећи  за   редуковање  цннка  и  вели 
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е  при  крају  описа  дословно  овако:  „ОагаиГ 
1гЛ  Ше  Оевпип§  1т  ХХеске!  Дигсћ  е1пе  Р1а^- 
)  .  .  .  ^еасМозвеи,  ^хе  УегсИсМиовзгбћге  ап 
16  ип^еге  Ћеде^бГ&ип^  ^еМ§(:  ипд  дагип1ег 
аб  2иг  АиГпаћте  Дез  21пке8  ће81дтт1;е  6е- 
к88  §е81е1и,  "^гекћез  бГ1ег8  тИ  ^Уазаег 
е{а1И^1гД,  ит  Даз  ТЈтћегзргИге п  Дез 
еДегМепЛеп  Ххпкез  ги  уегћ111;вп.**  Горње  је 
вло  учебник  на  немачким  свеучидиштима 
г.  ироФ  Мојо  Медић  ваљда  ће  сад  ипак 
)изнати,  да  је  нешто  „н  о  в  а^  научио  из 
)је  одн.  Прохазкине  хемије,  а  поштовани 
[таоци  нека  по  томе  суде  о  вредности  и 
талих  примедаба  г.  проФ.  Моја  Медића. 

М.  Петравић. 


Б  Е  Л  Е  Ш  К  Е. 

(Гимнпвијсна  бесвда).  Ученнци  овдашње  срнске 
иназије  спремнлн  се  и  ове  школске  годнне,  да  све- 
1и  дан  нрвога  просветитеља  српскога  —  сада  веВ 
једанаестн  пут  — заврше  беседоу  у  корист  својии 
»оиашнии  саученицииа.  На  беседи  Бе,  хао  и  свагда 
ад,  битн  певања,  свирке  а  затии  игранка.  Програи 
ићи  рвии  редои: 

1).  „Православија  наставниче  — "  удесио 
[назиста  Тихоиир  ОстојиБ,  пева  мешовити  лнк  гим- 
ијски. 

2).  СииФонија  (С  то11)  од  Бетовна,  за  гласовир 
четир  руке,  свнра  гђца  Ленка  Манојловићева  и 
[назиста  Тихоинр  ОстојиБ. 

3).  Кор  И8  опере   ,,Маргите"  од  Ооипо€1'а,  ув  гла- 
нрску  пратњу  нева  иешовитн  лик  гииназијски. 
4).  „Вир",  речи  А.  Шеное,   соло-песиа  од  Зајца, 
'ласовирску  нратњу  нева  гиинависта  ^Ура  Видицки. 
б).  „С  р  ц  е    д  е  ч  и  ј  е",   речи  3.  Ј.  Ј.  дует  од  А. 
1ЧННСК0Г,  уз  гласовирску  пратњу  певају    гнина« 
ге  Боста  Травањ  и  Богољуб  РакнБ. 
6).  „Зв  е ад аи  а"*,  тенор-соло  и  кор,  еложно  Кнал, 
I  гиина8ИСтаМнл1»нСтојаииушкнзбор  гииназнјскн. 
7.  „Чедица'*,  од  3.  Ј.  Ј.   сложно    А.   МилчинекИ) 
гдасовирску  пратњу  нева  дечијн  лнк  гнхназнјски 
8).  „По  планинах  —  ",  сложио  Хорејгаек,  певв 
[ки  збор  гииназијски. 

9).  „Узнесн  се!"  речи  И.  Захара,  соло-песиа  од 
,а,  ун  гласовирску  пратњу  пева  гииназиста  Ра- 
ав  МарковиБ. 

10).  Смеса  народних  п е с а м а,  удесно  гим- 
ста  Тихомир  ОстојнБ,  пева  иешовити  лик  гимна- 

БИ. 

Побринули  се  оснм  тога  ученицн  н  за  случај, 
нублика  буде  захтевала  по  којн  додатак,  те  су 
мнЈЕИ  још  и  ово  кома^е:  за  мешовнти  дик:  «Ве- 
•пије  светом  Сави*,  које  је  за  гимназијски  лик 
^е  удвсио  Тнхомнр  Остојић,  даље:  „На  нору**  од 


Даворнна  Јен«а;  ва  иушки  збор:  песиу  са  тенор-солом: 
„У  бој  —  **  од  Штоса,  на:  „Тј^н  чаше**  од  Зајца  н  у- 
бојну  једну  несну  од  Мендлсона;  за  дечнјк  лик  Це- 
ову  кохнознцнју^  ;,Љубнчнца.**  •—  Беседа  Ке  и  овај 
нут  бнтн  у  дворанн  код  „Јелнсавете'* 


р  А  3  н  0. 

(Швискв  годинв  у  Јапану)  У  Јаиапу  је  велмка 
трнвпца,  ако  женске  таје  годнне  своје;  закон  налаже 
да  свака  женска  већ  тоалетои  каже,  нолнео  јој  је  го- 
дине,  нначе  се  казни  јако.  —  Девојке  до  четрнаест 
годнна  носе  ружичаст  вее  око  главе;  велика  сребрна 
вгла  у  хоси  значн,  да  је  девоЈка  већ  у  четрнаестој 
години  н  да  се  удатн  може.  Сваке  ндуБе  годдне  мој^ 
девојка  но  једну  нглу  внше  у  косу  задевати.  Али 
нпак!  Ипак  се  не  може  по  иглама  знати,  колико  је 
годнна  иладој  Јапанескнњи,  јер  женско  лукавство  н 
ту  се  ноиаже  на  закон  нзнграва!  Кгала  је  у  главн 
сасвии  но  закону  н  колнко  треба  али  —  случајно  се 
не  внде  све:  Јананескнње  се  већ  постарају  за  то.  — 
Ако  се  удовица  мислн  нреудатн,  мора  носнти  црну 
превнјену  стрелу  у  коси,  а  жоја  неће  више,  да  се 
удаЈе,  ниа  косу  лепо  ншчешљати  те  снуститн  по  пле- 
ћниа.  —  Један  путопнсац  каже,  да  никад  ннје  видео 
у  Јананескиње  внше  од  три  игде  у  коси  а  н  удовн- 
цу  раснуштене  косе  није  ннкад  нашао. 

(Нврвшвно  питањв.)  иекн  дист  у  Паризу  дао  је 
својни  чнтаоцниа  ннтање:  да-ли  да  иуж  какве  пре- 
удате  удовице  прати  њу  на  гроб  нрвог  јој  иужа?  — 
На  ово  ннтање  добно  је  внше  одгорора.  Тако  иу  једна 
жена  пнше:  »Муж  иора  своју  жену  пратнтн  свуда^ 
куда  је  њева  дужност  зове.**  Друга  је  еигурна  за 
свог  садањег  иужа,  па  велн:  „Ииа  прилнка,  кад  иуж 
иоже  драговољно  нратнтн  жону  на  гроб  нрвог  јој 
иужа  и  иолнти  се  за  ^спокој  душе"*  оног,  који  иу 
је  својои  сирђу  прокрчно  нута  сад&њој  сре&н  његовој." 
Један  иуж  ведн.  »Жена,  која  волн  иужа,  иБн  Бе  за 
тиМ;  да  мужу  не  прави  непријатннх  и  немнлих  ча- 
сова,  па  га  зато  не&е  нн  зватн;  да  ју  нрати  на  гроб 
првог  њеног  мужа."  Жена  једна  одговара:  "^Ннкако 
није  нужно;  да  иуж  пратн,  јер  се  ва  гробље  нде 
дању  н  жена  бн  иорала  критн  сузе  иснред  сретног 
насљеднука"*.  .  .  . 

{Вво  у  твнсниж.')  Тешко  је  изабратн  вео,  хојн 
којој  женској  долнкује;  да  со  то  учнни,  м»ра  свака 
допро  нознавати  своју  Физнономцју,  И  доба  ииаважну 
реч,  10^1  се  вео  бнра:  младе  девојве  и  жене,  војих  је 
лнце  тек  онда  свеже  н  деио,  вад  га  сунце  озарн,  уаи- 
мају  највише  јасно  бео  н  нровидан  вео,  нснод  ког 
се  сија  ружнчасто  лице  депе  женсве;  нешто  зрелцје 
денотице  више  носе  вео  врем-боје,  у  њвх  се  навлачи 
веБ  бледнло  на  дице,  алн  се  нод  вреи-ведом  баца  иа 
рачун  самог  вела;  дамо,  воЈе  су  још  више  увеиуде, 
узниају  таван  илн  црн  вео  са  ваквни-год  бобицаиа* 
<—  Вео  се  везује  и  носн  врло  различнто  и  но  тоие 
ииаио  чнтав  »говор  ввда,"  војн  разуие  вешто  сво 
ад»  је  ипав  говор  внше   тајанетвен  него  разговетав: 
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Ј    А    а     б    р. 


АЈГШ  крлЈви  ш  шшчрат  еауштеп  веже;  ^радо  бп  бн- 
лш  птерееаипш}*'  под  бредош  у  шепут  везаи  вео 
ииш:  «хоћу,  дв  пе  мдпте}*  таваи    п  •еве91и  ожо 

лацд  ■  врата  нпеЈп:  ^пвхппте  не;«  црп  бобпш  п 
поЈаче  етегпу!  покиуЈе  пеку  ратоборпоет,  авто  гв  п 
поее  НЈифе  гоеле,  нптросжп  шешвр  еа  ведон  хратих 
а  шпровах  жраЈева  надаЈе  вољу  аа  енапцвлацајон;  Ја- 
хо  дуг  вео  у  удовнце  апачп  важо  јо  протввпа  удо- 
ввца  нушжвна  алн  бп  ее  нлаж  уеудпЈп  овробатп 
ее  еа  прпвпдпо  нееавдаднвпн  препрежаиа.  Вео  је  чеето 
н  епаж  наде  н  пеаввеепоетп,  Јер  еа  велон,  са  впажои 
паде  п  олет  пепввееноета  етупа  певеета  пред  олтар: 
пв-а  вела  етула  ее  у  пов  евет,  невеета  п  палред  ве& 
елутп,  да  ће  ЈоЈ  ее  теж  пешто  псдуннтн  чену  Је  ене- 
вма  у  девоЈачжон  нлађанон  ерцу,  од  опе  ндеалне 
ереће  у  девоЈачжпх  грудн  поетпгне  Је  сано  нешто!... 
(Мошан  и  имтФлигФмција,)  Ђ^^ло)^  важно  пнта&е;  у 
жажвоЈ  свевн  стојн  новаж  еа  нлтелнгенцијон  уна  људ- 
ежог,  вато  ее  нногк  твн  бавплп  п  што  год  Је  жо  нн- 
телнгентнцЈп  п  раевиЈенцЈп  ну  Је  н  техи  новаж;  но 
нна  нпаж  неуеетава.  Са  овон  тенон  се  нного 
бавно  про«.  Др.  Т.  Бншо«.  Он  Је  нопнтнвао  946  но- 
важа«  од  тпх  569  нушжпх  л  нашао,  да  Је  нушжп  новаж 
7  средњу  руру  тежаж  1362  ^.  (по  Вагнеру  1410,  по 
Хушжу  1424),  а  женсжн  1219  дг.  (по  Вагнеру  1262,  по 
Хушжу  1272).  Мушжн  бп  дажле  бплп  еа  143  ^  плп 
10ц  **  ннтелигептниЈн.  Још  више  се  тине  бавио  на- 
пуљсжи  науче&аж  Шсо1исс%,  Он  Је  лспитивао  4876  но. 
аажа,  коЈе  енгдесжих,  шотсжих,  аустрцЈсжих  Ненаца  и 
Оловеиа,  жоЈе  баварсжих  и  талиЈапсжпх,  п  нашао  је,  да 
Је  нушкн  тежаж  1364  дг  у  људи  ивнеђу  20  н  50  го- 
дина,  а  у  жеиа  истог  доба  1215  дг.  По  Бишоау  је  код 
нушжих  иенефу  30  н  40  година  1365  дг.  а  жод  жен- 
сжих  1233  дг.  Женсжн  новаж  Је  дажле  у  опће  лажшн 
од  нушжог  и  то  ихЈе  сано  жод  Ј^вропејаца,  пего  у  сви- 
ју  раса.  Ово  Је  све  у  средњу  ружу,  пренда  појединп 
ногу  ннати  и  тежи  а  н  лажшн,  а  тако  н  женски,  да 
тежи  од  нушког  а  особито  жепин  од  нужевљева. 
У  нушког  нцЈе  никад  нспод  1000  дг  а  у  жепекн  ис- 
под  900  дг,  али  у  женоке  ннкед  нхје  1600  дг,  као  што 
у  нушких  ноже  бнтн.  Ие  свега  се  види,  да  иушки 
ин10у  тежн  ноеаж. 


КЊИЖЕВНЕ  ВЕСТИ. 

(ЈКњитара  Ај^шф  Јоци^а  и  Вр/га  /  Нооом  Сад/^) 
одлкжована  Је  од  мОрпског  Тченог  Друштва* 
у  Београду«  потпунон  жониецјон,  продава&ен  свцЈу 
ж&нга  досадаш&нх  надања  истог  друштва«  и  што 
опо  ед  Јажо  надавало  буде.  Књнжара  је  ова,  жао  што 
је  свахон  поанато,  које  у  нст<^  на  нједаредсано  бно, 
оортнрана  п  урефева  саевнн  х&нжарсжп,онажо 
жао  што  Је  то  у  н^јвећнм  х&нжарана  по  велнкнн 
варошина,  н  стехла  је  дојахо  на  ове  страпе  у  српству 


моо  ' 


раде  шЈма 


лепа  глаеа  н    нрнвна&а  емЈ 

радон  х&нжарекнн.  Зато   н  бел 

жонненонареку  н  јављано 

цнна.  Тнн  јодата  нрнлнхан 

жпвану  х&нга  п  нвда&а  .Срнсхаг  Тненог  Д|^ 

штва"  бееградехог;  да  ноже  браа  н  Сеа  тсг*(| 

евахо   тако  дело  х&нжевно   пабаннтн  •ндс  у 

Садуу  у  х&пжари  Луке  ЈоциВа  н  дртга,  нлн  по 

бнло  отхуд.  Ко  поанаје,  хахо  је  оте 

х&нге  на  Србцје  овано,  те  аа  нного  ион«  нздаље  ви 

хо  ноже  н  да  еаана,   држнмо  да  ће  му  ланаљна  §т 

ова  веет  о  хоиненонаретву  х&нхнре  ове. 


НОВЕ  КЊИГЕ. 

Од  1.  Довенбра  о.  г.  понео  је  у  Бечу  мвнааитв:^^ 
морац^  лист  за  аабаву,  поуку  н  х&нженмоет.  Илаов 
ну  ЈеФнлппЈ.  Бовачевић  аодговорнн  уредноХЕ!' 
жпннр  Лукетић.  Лнст  иалази  евахога  кеееца  јернап 
па  чптавон  табаку.  ЦенаЈе4ф.  годнш&е  аа  Лус1||- 
Ју,  ван  Аустрије  5  ф.  — -  До  руху  нам  је  двшао  вр 
броЈ  тога  листа  са  одабранпн  садрхнјеж  те  п  нав- 
но  своЈскн  дрепоручитн  читаланкој  нхблмцн. 

Накдадон  х&вжаре  браће  ЈовановмКн  у  Шота; 
наашла  Је: 

Досма  рума  соамом  гаођи  и  гаадарџцш.  Пена1в 
х&ига,  која  учи  нногон  чену,  што  се  досад  нцје  » 
ло.  Скупио,  превео  и  уредно  И.  Л.  Стр.  155.  ЦенаМ! 

Б&ижара  Драгутнпа  Претпера  у  Дубронннку  м- 
дала  Је  ову  к&игу: 

1акопи  00  гаЏа  рокогШ,  Вагдо^ог  8окг<иа  о 
пот.  8  дгбкода  ро  Па^опи  ропаНо  Ј  РегШс,  V 
тки  1883.  Стр.  22.  Цепа  20  п.  —  Заппо  је  нрт(1- 
лац  дијалогу  Пдатоповон  дао  пов  наелон  м  аанпе  н- 
лн,  да је  п  о  Пдатону  „попашио/  пе  можемо  дн  увцдд» 
Превод  је  тачап,  равунљнво  пчнетнн  јевнхом  маннш 
но  нна  н  по  хоје  доста  неЈаспо  несто  као  н.  ^  1|^ 
1У.  сар,  Неке  речн  пнсу  згодпо  преведене, 
о1  жокХоС  вели  преводнлац  доета  неагодме: 
н  па  једпон  несту  (X  сар.)  светнна)  ^бУо^  м^  ф 
ро  преведепо  са:  гост  а  тако  п  аа  аухснрсггтт  * 
је  8Г0ДП0  сховапа  реч:  освадптељн.  Нарнан: 
кгШрр,  ирШоаИ,   ир^,   па    опда  аа    абм.жор/1^90 

сгтаб1хв1г:  *!<»     Л/о  еа-одц^Оо,    мора  дм   су 
требљиви  у  кр|џ'евина  преводночевпн  те  41мБе  и 
говарају.  Свакако  је  добит,  те  Је  Платонов    « 
угледао  света   у  ваљапом  преводу.  —  Од 
преводноца  наашлан  цАпологцја"  Платонемм,  ш  јш 
вешт1^у   Дубровачке   гнмназцје  аа  шхалскт 
187^6  иаашао  је  од  &ега  превод  ХорацнЈ 
€1е  аги  роеИса, 


„ЈАВОР*  налаан  сваке  хедеље  па  чнтавон  та- 
1аху«  Рухоннсн  се  шнљу  уреднвху,  а  претплата  ,Дд- 
мнннстраццјн  „Јавора^  у  Новн  Сад. 


Цеиа  Је  лиету:  на  целу  год.  5  мр^  жм  н 
2  аор.  50  нов.  на  трн  месеца  1  еер.  25  н»вт.  За 
не  аенље:  на  чнтоу  годнну  €.  еер.  &. 


ИедАЈН  н&мжАРА  Јтнм  ЈоцмтА  мдртга. 


ЦЦ^АмпАРМЈА  А.  ПаЈнмнта  у  Н.  Се^ 


ј 


гст-  аа.  ф 
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Год.  X. 


[то  не  кореш?  но  корииеј 
1  Живот  ин  је  сано  сеа, 
Кад  ни  беше  наснран    тебе 
Говор-поглед  неискрон? 

Зашт  не  гхедаш  тако  преко, 
и1то  ив  кореш,  аашт  је  то? 


ШТО  НЕ  ШШ  — 


А  зар  ве  знаш,  ти  сн  сано 
Срца  иога  бааго  сво! 

Не  кори  ие,  не  сукњнчн, 
Вечна  ии  је  љубав,  заај, 
Срца  иога  и  оотоњн 
Твој  ће  битн  откуца)! 


ГРОБ  У  ТШШ  КРАЈУ. 

ПРИПОВЕТКА. 
(С1ршепв). 


а  Зојив  га  отац  одбије  говорећн,  како 
веиа  изгЈеда,  да  ће  моћи  жеву  издржа 
вати  иристојно.  К1^деса  на  то  саопшти 
старцу,  да  ће  му  се  иуањв  удвостру- 
чити,  јер  иу  је  сестра  здраво  СЈаба  на 
св  не  инсли  удавати  а  он  ће  гледатв  д& 
је  доведе  до  тога,  да  још  за  жнвота 
устуци  брату  инање  своје,  дабогие  цод 
условом>  да  ју  брЕГг  издржава,  Старац 
онда  нрнстане  те  тако  утаначе  све  и 
одреде  већ  и  дан  сватовииа.  Зоја  је 
кајдеса  Зоју  на  цуту  неЕОи  упедао  желила,  да  сестра  Кајдесива  свакако  до- 
(иах  се  у  њу  и  загЈсдао,  иа  ни  пет  |  ђе  у  сватове  те  тако  оде  Кајдеса  но 
пест,  него  је  и  запроси  у  оца.  Ка-  њу  а  уједно  н  да  с  њоме  ако  узногне 
:ве   оцу  њенону,  какво  ну  је  стање  '  удеси,  да  на  њега  пренише  своје  ина- 


I  нда  ни  је  стала  приооведа- 
ктн  живот  свој.  Еј,  да  ногу 
^цриповетку  ту  цоновнти  о 
^  нии  гласон,  овии  оростии  ре- 
в,  што  ти  се  иорају  срца  коснутв, 
го  бн  Вам  сђ  друкчије  иорало  до* 
:и  него  овако,  кад  Вам  сано  годе 
^^аје  приноведан. 

Зоја  је  била  Гркиња  а  ћерка  вели- 
господииа,  којв  нвје  нмао  нмања 
зато  опет  госаодски  живво.  Младн 
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ње.  Како  ли  се  Зоја  зачудила  кад  на 
неколико  дана  ире  венчања  дође  ђуве- 
гија  сам  сав  збуњеп  и  утучен,  јер  му 
је  млађана  сестра  на  путу  умрла.  Ипак 
се  њихдвоје  венчају  и  одмах  послевен- 
чањаодведе  ђувегијасвоју  младу  кући^. 

Попа  застане  на  један  мах. 

„Тако  ми  је,^  настави  затим  жив- 
л>е,  ^као  да  у  овај  пар  видим  и  слу 
шам  сироту  младу  жену!  —  Глас  јој 
је  био  тако  њежан  и  турован^  кад  је 
стала  говорити  о  браку,  како  се  њих 
двоје  волели,  па  ипак  нису  нигда  били 
срећниу  ниједнога  дана,  ниједнога  чр.са. 
Приповедила  ми  је,  како  јој  је  муж  све 
чинио,  али  јој  само  није  искрен  био; 
нешто  је  њих  растављало,  што  се  из- 
рећи  не  даје,  нешто,  што  човек  не  ви- 
ди,  само  осећа,  нешто,  што  је  њега  до- 
тле  тиштало,  док  га  није  у  гроб  свалило. 

На  шест  недеља  пре  но  што  је  ме- 
ни  дошла,  муж  јој  се  наједаред  љуто 
разболео  на  се  није  више  ни  предигао. 
На  самрти  јој  је  признао  све. 

Све  ми  се  онда  исповедила  па  сам 
се  уверио,  да  није  онако  било,  као  што 
сам  ја  слутио  био. 

Кад  је  блажени  заручник  дошао  био 
кући  по  сестру,  затекао  јо  у  ње  сасвим 
другу  вољу,  но  што  се  био  надао.  Де- 
војче  је  наједаред  стало  озбиљно  ми- 
слити,  да  се  уда.  Што  то,  али  је  хтела 
да  пође  за  младог  неког  бекрију,  који 
би  јој  за  тили  час  протраћио  сво  има- 
ње.  И  себе  ради  дакле  а  и  сестре  ради 
гледао  је  Кајдеса,  да  сестру  одговори 
од  удаје.  Она  ни  да  се  осоли  а  он  он- 
да  шта  је  знао,  него  напише  оцу  не- 
весте  своје  писмо,  те  изјави  отворено, 
да  нема  више  изгледа  на  сестрино  има* 
ње,  Старац  на  то  отпише,  да  су  то  са* 
мо  изговори  и  околишења  и  ако  не  о- 
стане  онако,  како  су  били  уговорили, 
неће  добити  ћери  његове.  Кајдеса је  тада 
тек  осетио,  да  без  Зоје  не  може  жи- 
вити;  брже  боље  седве  па  напише  стар- 
цу,  да  се  сестра  предомислила  па  да  ће 
је  он  довести,  да  старац  из  њених  уста 


чује,  да  јој  је  намера  преаисатн  сво 
своје  имање  на  брата.  И  саи  ]е  ве]К)- 
вао,  да  ће  тако  бити  иди  се  бар  зава 
рао  том  вером. 

Морао  је  гледати  да  Ирину  обрлап 
по  што  по  то.  Најнре  јој  је  1  амо  говор|б, 
како  ће  за  њу  највећа  несрећа  бш 
ако  се  уда,  а  о  својој  несрећи,  ако  ош 
не  усхте  попустити,  није  јој  довде  в 
речцебио  прословио.  У  то  је  дошјо! 
време  свадби.  Ирина  се  врло  радо  одаок 
жељи  Зојиној,  да  дође  у  сватове.  Усојт 
јој  је  брат  све  рекао,  признао,  па  је  ио* 
дио  и  преклињао,  да  му  помогне.  кп 
Ирина  не  хтеде  ни  за  главу  попуспп. 
Сирома  Кајдеса  није  ишао  правнм  ву- 
тем  до  места  невестнна;  све  је  обш 
зио,  не  би  ли  само  још  имао  каде^  ји 
сестру  обрлати.  Сад  се  радило  не  ш 
0  срећи  његовој,  него  и  о  частн  ао!^ 
штењу  —  како  ли  је  могао  изаћм  пре| 
младу  своју,  која  ништа  није  ни  зиа 
0  целој  ствари;  како  ли  тек  пред  оца  ^ 
ЕОТу  ако  му  по  други  пут  уаморасп 
гати?  Као  гвозденим  оковима  стегпп 
је  помисао,  да  ће  му  се  судба  за  кој| 
дан  решити,  те  Је  у  отјању  номнои*!! 
и  на  најгоре. 

Кад  и  где  и  нашто  је  набавно  (■ 
себи  онај  прашак  —  ко  ће  то  знш 
Страшнога  оног  часа^  кад  му  је  век  |» 
шло  до  густа,  усуо  је  прашак  пј] 
чашу  па  се  живим  богим  заклео,  џ^ 
пред  њом  попити  отров,  ако  се  ова ) 
даље  усићи,  те  уништи  срећу  његовт! 
сама  и  онако  тиме  ништа  не  добмје 
Али  је  и  њојзи  сиротицивећ  догрдК 
било.  У  тренутку  зграби  чату  па  је1 
душак  испије.^ 

Попа  наједаред  умукне.  Мем  се1 
нехотице  са  усана  оте:  „Суђево  Ц 
је  било.** 

„И  ја  сам  тако  рекао,^  настава* 
па  а  лако  задрма  главом,  п^Д  1^  ^ 
исповест  своју  завршила  и  сауште! 
главу  дигла.  Исповедила  ии  се,  аи) 
уместо  сопствене  кривице  уаела  ваШ 
вину    душу    своју    кајање  и  иазху  ^ 
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друге.  Зидње  речи  њене  нигда  нећу  за- 
боравити:,,Животда  ме  нема  више  вред- 
ности.  Таворићу  се  и  патити  само  док 
је  божја  воља."  Отишла  је  онда  па  је 
никад  више  нисам  видио.^ 

„А  јесте  ли  чули  кадгод  што  за 
н.у?"  запитам  ја. 

„Јесам.  Лане  је  прошао  овуд  један 
земљак  њен,  па  ми  донео   салик   њен  и 


траку,    што   је    сама    извезда    за  гроб 


заове  своЈС 


а 


У  то  смо  стигли  у  дворац. 

Још  се  и  данас,  кадгод  одем  онамо 
угосте,  сваки  пут  попнем  на  сеосво  гроб- 
ље  па  очитам  оченаш  над  Ирининим 
гробом  у  туђем  крају. 

С  немачког. 


ШШ1  ПЕСШЕ  У  НАРОДНОШ  ДУХУ. 


XXI 

7дар  извевада. 

едро  било  до  дикине  куће, 
Ал  код  куће  гром  из  неба  пуче. 
Гром  је  била  моја  дика  мила, 
Јер  се  мила  на  ме  расрдила. 

^ХП. 

Прета. 

Да  ми  знати,  да  ми  разабрати: 
Ко  је  мене  завадио  с^  диком; 
Ала  би  му  судио  ко  ником! 
Мили  Воже  ти  на  небу  горе. 
Не  дај  мени,  да  се  на  зло  решим 
На  зло  решим,  дугау  не  огрентм. 

ХХШ 

Ој  јаблаве.  .  . 

0]  јаблане  ал  си  вит! 
Што  си  тако    поносит? 


Кад  не  љубиш  виту  јслу: 
Моју  дику  белу. 
Јер  да  љубиш  к'о  ја,  млад, 
Неби  тако  диго  врат; 
Већ  би  саг'о  доле  главу 
На  зелену  траву. 

XXIV. 

Туга. 
Месечина  као  дан, 
Ал  је  месец  жалостан: 
Што  не  може  да  одјезди, 
Својој  милој  звезди. 
Вледи  месец,  то  сам  ја, 
Који  ноћу  немам  сна; 
А  звездица  сјајна  лика 
То  је  моја  дика. 
Ново  Село  1877. 

Десжмир. 


<3>^=>=<ЈШ^?1ЖЗ^^ 


БЕКОЛИКО  НАРОДНИЈЕ!  РИЈЕЧИ. 


што  их нема  у  /.  дијелу  „Лјебшка  Лгк.  /7/  $гр.  јегИса,*^  што  гаје  оврадио  ђ.  Даничи^. 

ПРИБИЉЕЖИО  ПРОФ.  МОЈО  МЕДИћ. 


реврћући  овај  драгоцјени  бисер  на- 
родни,  што  га  је  вјешта  десница  из 
књижевних  творина  свију  вјекова 
5рала  и  поредала,  примј  етих  да  има  до- 
зрња  у  народу,  које  још  ни  један  писац 
употребљавао,  те  због  тога  и  не  нађох 
аљда  у  ова  4  свеска. 
Кво  засад  овога  малога  низа  такијех 
ги,  да  бар  њих  сачувам  од  заборава, 
■ог  зна,  кад  би  пх  ко  други  покупио: 
1ало   који  вештији  на  перу  залази  у  опе 


наше  врлетне  крајеве  на  међи  босанско-дал- 
матинској,  и  живе  њеко  вријеме  друхећи 
се  с  народом  тамошњим: 

Ациве,  узвик,  којим  се  виче  на  јарад, 
кад  се  гоне  из   штете.    Ацике!  вук  те  уио. 

Аја    узвик  којим  се  козе  и  јарци  гоне. 

Ајдец,  само  у  овој  реченици:  „Дошао 
му  је  ајдец,"  т.  ј.  дошла  му  је  воља  да 
иде,  па  нема  тога,  ко  би  га  уставити  могао. 

Ајдекати,  викати  коме  у  вијек  „ајде". 
Та  отићи  ћу,  врага  ме  толико  ајдечеш. 


1бо? 
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Ајкача,  надимак  жени,  која  аја  од  ку- 

ће  до  куће. 

Дјкати,  викати  ај1  ај1  Кад  удари  коса 
у  ливаде,  навале  говедари  с  благом  на  ко 
шевине  те  не  даду  да  се  ни  откоси  ваљано 
осуше  и  покупе-  Догоди  ли  се  који  путда 
косац  пребије  косу  о  камен,  онда  то  не  са- 
кри  нико  од  њих,  и  тај  косац  тога  љета 
нема  мира,  јер  гонећи  благо  из  наручка  ај- 
кају  му  т.  ј.  сви  као  из  једног  грла  ви- 
чу  са  стране  да  се  по  свем  селу  разлије- 
же:  „Ај1  Ај!  ко  је  пребио  косу?  П  р  е- 
биотај  и  тај  (каже  се  његово  име  и 
презиме)."  Онда  уз  ово  надовежу  добричак 
погрднијех  ријечи  у  стиховима. 
Акмачина,  лудо  чељаде. 
Акоио,  узвик  којим  се  виче  на  краву, 
кад  се  музе  па  се  рита.  Аксис!  стој! 

Армулв,  мутна  течност.  Види  „армути- 
не.**  Ко  ће  пити  ово  армуље? 

АвоЈБаче,^)  тв  ситне  конопљј  и  оне  што 
су  поваљане,  зову  код  нас  ољвине.  Јеси 
ли  поољвала?  Јесам.  Шта  си  урадила  од 
ољвитва?  Покрила  сам  оне  друге. 

Ваба/  зове  се  пирамида  од  ситно  сту- 
ченог  камена  покрај  путева,  њем.  „бсћоиег- 
ругашИе."  Туче  оне  вражје  бабе,  па  нема 
ко  да  ми  воде  донесе. 

Бабин  крај,  име  једном  мјесту  у  Добро- 
селу.  „Била  једна  богата  баба  у  том  крају, 
имала  је  самијех  мачака  седамдесет,  и 
за  то  је  тај  крај  назван  тако."  Посијао  сам 
ове  године  кукурузе  у  бабину  крају. 
Вабуљ,  види  „бубуљ." 
Бадље,*  то  су  длаке  у  трепавицама,  и 
оне  чине  те  човјека  сврбе  очи.  Дебљо  су 
од  другијех  длака,  те  кад  се  ишчупају  и 
она  „глава"  принесе  к  нокту  од  палца,  онда 
се  прилијепе  за  њ  и  висе  о'  њему.  Бадљи 
се  налазе  и  у  коси  на  глави.  Има  жена,  које 
су  за  тај  посао  т.  ј.  вађење  бадаља  на 
гласу;  кад  их  ко  потребује,  зове  их  к  себи 
или  оде  сам  до  њих,  да  му  ваде  те  зле 
длаке  из  очију  или  из  главе. 

Бајун,  каже  се  од  мила  а  и  од  шале  ста- 
ријој  женској.  Шта  радиш,  бајуне? 

*)  Ријечн  с  овим  знакон  већ  су  штамиане.  по  због 
онога  што  је  уза  њнх,  опет  су  напомепуте. 


Баковина,  кожа  од  баковита  вола  с  вра- 
та.  7)Није  то  булет  мон  баковина,*'  рсш 
онај  што  продаје  пријесне  опанке,  кад  ку- 
пац  приговара,  што  се  кожа  мјестимице  зб1- 
ла  и  наборала. 

Бакрач,*  1.  бријег  на  сјеверо-источн»ј 
страни  Добросела,  за  то  назван  тако  ,т* 
је  њекакав  правио  бакре  испод  њетћг  Г 
Презиме  у  наше  вријеме. 

Бале,  види  „бало." 

Баре,*  зове  се  равно  мјесто  испсд  сед 

Ораовца  и  Оберлапца,  а  и  вода  што  гапо- 

тапа.  ,,Изишле  су   баре,    рикнулесу 

баре,"  рекну  људи  кад  провре  вода  изз^ 

мље  те  то  мјесто   потапа.    Веле  да  су  ок 

баре  у  свези  са  Грачачкима,  и  то  за  то,  ште 

се  догађало.  да  су  Грачачке  конопље  нзба- 

циване  ту  (што  су  у  онијем    барама   баЈ< 

на  киселилу).  Б  ара  назива  се  код  нас  с*- 

мо  она  „ливада  у  равни,"  којајенамг 

чварном  земљишту  те  на  њој    расту   век» 

ном    траве    из    Фамилије      „Су  регасеае.' 

Ц  сијеио  с  оваких   сјенокоша   зове  се  ^Оа 

ра."  Имао  сам  три  вошчића  бареу  Замр 

штену  (земља    око    Уне,    близу    Бротае 

Не  ће    коњи  да  окусе  баре.  У  овим   об€| 

лапачким  барама  сију  хсл,ду  кад  в«и 

оде,  и  киселе  конопље  у  оним  доквама  ш 

остану.    Обрасле    су  ракитом,  а  има  ■  ш 

јавица  у  њима. 

Бариша,*  народно  имс  једној  звнјед! 
што  се  убраја  у  влашиће  код  нас  дВВ 
ш^иће".  Овако  ихредомкод  нас  зову:.М| 
ле  и  Милета,  Вуле  и  Вулета,  Скор! 
вој  и  Бариша,  у  Зу  лар  а    друга  неш 

Бас*  под  бр.  1.  чује  се  у  оваким  р«« 
ницама:  То  је  на  бас  момак.  на  бас  ду? 
на  бас  човјск.  .  .  ,  те  значи,  да  не  мл 
боље  бити. 

Баса,  једна  врста  бијелога  смока.  Прз^ 
се  овако:  Варвника  се  узмлачи  као  н.  пр* 
да  за  хљеб,  те  се  улије  у  каблић,  у  каиП 
по  дну  сурутке.  Ако  ко  запита,  за  1№1 
она  вареника  (млијеко  слатко)  на  ватр!' 
тијем  опомин>е  мају,  да  се  не  бв  то1с1 
прегријала,  одговори  му  се:  за  зале«! 
Оно  што    се  дигне  горе,    скида    се  9  ^ 
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вља  се  у  качицама;  то  је  такозвана  баса, 
и  њоме  зачињају  паленту. 

Баоење,  чује  се  само  код  жетелаца.  Кад 
жању,  стану  један  до  другога.  и  колико  су 
мјеста  заузели  (било  уздуж  њиве  или  по- 
пријеко)  толико  жању  пред  собом  док  не 
дожању  до  краја.  То  се  зове  пријежањ. 
Више  пута  поријечкају  се,  јер  сваки  хоће 
да  је  најбољи  жетелац.  Кад  хоће  да  се  огле- 
дају,  побасе  се  т.  ј.  сваки  гледа,  да  онај 
дио  жита,  што  по  прилици  на  њ  отпада,  нај- 
прије  пожање  и  на  врх  изађе.  То  журење 
зове  се  басење;  све  вичу:  баса,  б^са, 
а  многи  у  тој  хитњи  одвали  српом  и  ко- 
мад  прста. 

Баоити  06,  в  и  д  и  басење. 

Ват*  под  бр.  2.  Загонетку:  „ВасШ  р1о- 
би  и  шоге,  а  12  р1обе  1;гакоУ1,  12  ^гакота  сује- 
1оу1,  12  сује^оуа  ћа1;0У1,"  —  чуо  сам  овако- 
„Бацих  плочу  у  море,  плоча  пушти  трако- 
ве,  атракови  цвјетове,  а  цвјетови  батове." 

Ватати,'!'  долази  у  нагае  вријеме  у  нар. 
игри  „Проводити  војску";  дијете  кад 
полази,  бата;  и  у  опће  ићи  несигурно  као 
н.  пр.  по  мраку. 

Батиноваџа,  у  Лици  у  селу  Доброселу 
једналоква  на  превији  Мандића  (преви- 
ј  а  значи  онај  дио  пута,  што  се  налази  на 
врх  брежуљка,  гђе  се  превија  на  обје 
стране). 

Бава,  женско  што   база. 

Базија,  рекао  бих  да  тако  зову  оне  кра- 
јеве,  у  које  иду  сиромашни,  беспослени  људи 
на  израду:  да  заслуже  што.  Гђе  ти  је  чо- 
век?  Отишао  је  у  базију. 

Бе  бвја,  узвич  на  овце  кад  се  гоне  из 
•свара:  Б  е  б  иј  а,  б  е,  вук  вас  поклао! 

Боча,  каже  се  женском  чељадету  у  ко 
'  га,  су  избечене  очи. 

Беговац,  живо  и  јако  врело  у    Мазину 
у  Лици) 

Бекиње^  кожице   јањеће    и    јареће    „на 
'''грањца  разапете." 

Белек;  ругло,  срамота.  Све  да  га  даш  и 
^'    школу,  биће  ти  за  белек. 

Ве  рс,  кад  чобанн  заједно  чувају  овце 
е  иоћерају  благо  кући  и  дођу  на  раскрс- 


нице,  онда  вичу:  „Б  е  р  с,  б  е  р  с  с  с'',  да 
се  саме  получе. 

Бијеле,  нади^ак  човјеку  б|1јеле  косе. 

Бијело  брдо,  зове  се  један  крај  у  До- 
љанима  (личким),  близу  Пољица. 

Биједи  врх,  вис  код  Врхбвпна  (оточки 
котар). 

БиАЕк,  биљац,  шго  се  меће  на  колијев- 
ку.  Не  знам  куд  повргоше  дјеца  биљак,  чи- 
ме  ћу  сад  дијете  покритв? 

Биљег,^  1.  камен  што  означује  доклеје 
пут  од  села  Добросела,  а  гђе  почиње  од 
села  Дољани.  Гђе  си  га  срио?  Управо  код 
биљега.  2.  Кад  коме  удара  крв  у  оку  јако, 
да  распознаје  ударац  срца  од  другога,  он- 
да  се  каже:  „Туче  мибиљегу  оку." 
Не  знам  право  кад  веле,  да  ће  се  радова- 
ти  (кад  је  у  лијевом?)  а  кад  је  у  другом: 
е  ће  плакати. 

Виранац,  зове  се  кукуруз,  ако  је  клип 
дугачак.  Да  завириш  у  кукрузану,  мислио 
би:  све  су  биранци.  —  Јер  сам  видио,  да 
нема  у  ова  4  свеска  ниу  Вукову  ријеч- 
нику,  како  се  разликује  кукуруз  ио  боји 
зрна  и  друкчије,  ево  овђе  свега  заједно.  Кад 
је  клип  мален,  то  је  палетак  или  п  а л  е- 
ч  и  ћ;  ако  није  зрње  у  рецима,  те  је  разда- 
леко,  то  је  зубан;  ако  је  зрње  црљено, 
ето  ц  р  љ  ен  к  а;  ако  је  наизмјенце  жуто 
и  модругласто,  ето  шарка;  ако  је  добар 
род  те  је  више  малих  клипова  около  глав- 
нога,  имамо  гроњу;  ако  је  клип  сув,  без 
зрња,  каже  се  суварак.  Дјеца  се  раду- 
ју  кад  који  комушача  повикне:  ш  а  р  а  к,  или 
ц  р  љ  е  н  а  к;  одмах  прилете  к  њему  и  мо- 
ле  га  или  му  обећају  што,  да  га  не  околу- 
ша,  већ  само  да  га  изврне.  Кад  га  одбију, 
посврат.^  сами  комушу  с  њих,  те  њоме  све- 
жу  заједно  све  два  и  два  у  једну  в  ј  е  ш  а- 
лицу.  Вјешалице  извешају  по  кући. 

Бједилица,  оруђе  којим  бијеле  (кречом) 
зид  и  зграде.  На  дршку  налази  се  с  једно- 
га  краја  насађена  округла  ћ  у  к  е  т  а;  која 
је  насута  струњом  као  и  кака  четка. 

Бјеља;  в  и  д  и  бијеле. 

ВјеЈБугав,  субјел,    види    „бјелушаст." 

Бјелокожан,  кад  је  коме  бијела  кожа  на 
лицу,  дакле  исто  што  и  „бјелолик." 
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Вјежоочица,  просо  стражње  што  га  је 
убио  нраз,  па  је  б  ј  е  л  о;  распознаје  се  по 
том  од  »дравог  жутог  зрневља,  није  за 
сјеме,  а  кажу  му  још  и  з  о  н  а. 

Бјелова,  име  крави  бијелој,  види  ^бје- 
луља. " 

Блаља  оруђе  којим  се  глачају  тренице 
(блањају.) 

Бшњати,  в  и  д  и  блања. 

Вжанха,*  што  у  Срби1И  тако  зову,  поз- 
»»ато  је  у  Лици  под  именом:  с  в  о  д  њ  а  к; 
она  маст,  што  капље  из  печенице  зове  се 
с  а  м  0  т  0  к,  а  јама  на  сводњаку  у  коју  се 
оамоток  збира,  јесте  ч  а  т  р  њ  а. 

Воцун,*  боца  у  коју  стане  6-10  лита- 
ра;  оплетен  је  сламом  да  се  не  може  раз- 
бити  лако  и  да  га  је  лакше  носити. 

Воричевац/  није  „близу  Госпића". 
већ  близу  „Кулен  Вакупа." 

БоричевАании,  човјек  из  Боричевца. 

ВоричевАаиха,  женско  из  Баричевца. 

Боричевачхи,  а  Ј  ј. 

Брбле,  види  „брбљавац." 

Врема,*  зове  се  суд  од  дуга,  коме  су 
дна  елиптична;  горње  је  мање  од  доњега 
те  је  за  то  брема  у  врху  сужена,  и  провр- 
ћено  је  на  два  мјеста:  једна  јама  у  срије- 
ди  је,  а  друга  на  крају.  Једна  дуга  са  стра- 
не  (и  та  је  на  сриједи)  дужа  је  од  оста- 
лијех,  тај  сувишак  зове  се:  у  в  о.  И  оно  је 
проврћено  на  два  мјеста,  те  се  кроз  оне 
рупе  продјене  мала  узица  или  конопчић,  и 
свежу  крајеви  мртвоузице.  Кад  се  носи  про 
вуче  се  штап  кроз  узицу  и  упрти  брема 
на  раме  или  се  држи  на  рамену  прстима, 
или  се  носи  у  руци  или  објеси  озад  иза  то- 
вара  на  коња.  У  њу  стане  како  кад,  јер  ни- 
јесу  све  једнаке.  Ако  је  велика,  рекне  се 
ономе  што  је  донесе  пуну  воде:  „Како  си 
је  санио,  ако  знаш  што  је  Бог,  није  то  бре- 
ма,  већ  вучија." 

Бремица,  мала  брема,  што  бере  тако 
до  8  литара  а  може  и  мање  бити. 

Бревовац;*  1.  једно  мјесто  између  Мољ- 
ца  и  Бабина  лотока,  на  иуту  из  Коријени- 
це  у  Оточац;  2.  једно  село  изнад  Добросс' 
ла  у  ЈГици. 

Врежива,  земљиште  између    Добросела 


и  Дољани  (око  рбиљега,**)  народ  вели,  за  то 
се  зове  тијем  именом,  јер  ту  је  „све  бр|- 
јег  и  долина.^  Ту  се  копа  пржина,  а  ина  п 
гвоздене  руде. 

Брииа,*  коса  с  лијеве  стране  Уне  т 
манастира  РЂмања. 

Брњац,  види  ^брњаш.'' 

Брњииа,*  зове  се  и  онај  гвозденп  к«^ 
лутић  на  коричњаку  (ножу,)  те  је  за  то  да 
се  не  искоричи. 

Брод,*  на  Уни  код  манастира  РгмаиЈ 
имаду  три  брода:  Мартин  брод,  Царев  брпд 
и  Кремењап!  брод. 

Бронаар,  во,  на  кога  је  привезана  бров* 
за;  обично  се  меће  на  најбољега.  ОдагнаЈо 
му  је  вола  из  стране.  Ма  кога?  Бронзар«. 
Ла,  грдна  штето! 

Бруквице,  р1.,  види  „бруквица.*^  Имаш 
ли  бруквица?  Купио  еам  гаргашс  па  неиак 
чиме  да  их  прибијем.  Бруквице  забнјајуи 
у  ]^онове  од  ципела,  да  дуже  носе. 

Бубањ  велики  и  нали,*  име  земЈВИштЈ 
иа  босанској  мећи  између  брегова  Лисцав 
ЈБутице,  близу  Кулен-Вакупа,  а  на  нашпј 
страни.  „Отишли  коњи  турски  па  се  најслв. 
надули  се,  н  а  б  у  б  а  л  и  с  е,  и  за  то  је  то 
мјесто  прозвано  тако."  Мој  је  стан  у  буб- 
њу  всликоме,  а  зетов  ми  је  у  малпме. 

Буцварика,  1.  неваљало  млнјеко,  кадје 
као  спирине  или  сурутка.  2.  Каже  се  н  31 
рђаво  вино  (у  овом  случају  чује  се  I 
б^  ц  в  а  р  и  ш.)  Какво  ти  је  вино?  Овај  ио 
ви  буцвариш. 

Бучница,  на  води  наирава  у  којој  (^ 
само  ^кићени  биљци"  ваљају,  а  ирости  (без 
к  и  ћ  а)  ваљају  се  у  ступи. 

Вук,*  у  загонеци:  „Уђе  вук  у  бг! 
и  изнесе  на  репу  јабук"  —  (одгонетљ1Г 
стапаица  и  стап.)  Али  бук  у  правом  зна<к- 
њу  је  код  оваца,  а  тако  га  зову  и  они  Ј1џ 
матинцћ  што  пасу  благо  на    наш(»ј  страл 

Буда,*  зове  се  окрукла  и  пупчаста  ^'И- 
љешка  од  гвожђа  или  друге  које  ковинева 
мјери,  којом  се  мјери  виво  иди  друго  шт« 
До  буде  долијевај,  па  је  најпоштеније. 

Булет,  види  ж  и  г  у  Вукову  рјечнмкт 
али  само   прва  два  значења. 

Будетавање,    види    тамо    жигосаа^ 
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Б7<Абтавати»  види  будетати. 

Вулетати«  види  жигосати. 

Вуља,  женско  чељаде  избуљенијех  очију. 

Цебати,  падати.  Цеба  киша  и  из  неба 
и  из  земље. 

Цец/  гдас  којии  се  локазује  како  је 
9>еко  пао  иди  сио  на  земљу  нагдо,  не  нада- 
јући  се.  Нијесам  га  мон  дотакао,  а  он  цец 
ва  земљу  (ако  падне  колико  је  дуг  и  ши« 
рок,  каже  се  а  он  п  љ  у  с  по  земљи.) 

Цецнути,  учинити  цец. 

Цехо.  1.  што  и  штене,  штенац.  2  Кад 
се  ваби  мушко  псето,  онда  се  најприје  жвиж- 
кне:  па  одмах  се  засопце  говори:  цеко  на, 
цеко  на,  цеко,  цеко  ...  3.  Кад  ко  не  зна 
право  име  туђем  пашчету.  а  мушко  је  те 
се  бојида  га  не  у)е,  тепа  муловјерљиво  го- 
ворећи:  цеко  цеко. 

Церга&е,  погађати  се  дуго  за  цијену, 
кад  се  што  продаје.  Нијесам  ја  од  цергања. 

Цергати  ее,  види  цергање, 

Цергаш,  мушко  чељаде  што  ]е  тврдо 
на  цијени. 

'   Цергашица,    женско,  с  којим  се  мучно 
погодити  за  што. 

Циганљив,  ајј.,  несташан. 

Цквара/  т«'  у  Лици  зову:  мазадица, 
а  суд  у  коме  се  држи:  ч  а  н  а  к.  „Што  си  се 
аокдепио,  као  да  си  мазалицу  изио,"  рекне 
ве  снуждену  и  сневесељену  човјеку,  јер  је 
срамота  иојести  мазалицу.  Поједе  ли  је  ко, 
ето  му  на  мах  надимка:  мазалица. 

Цр,*  код  нас  вабе  т  у  ч  а  д  (ћуриће)  о- 
вим  гдасом :иуре,  пуре,  пуре,  пуре, 
н:  туј,  туј,  туј.  ту  ј. 

Црве&ах,  јер  воће    обичо    ц  р  в  љ  и  в  о, 


каже  се  кад  ко  кога    понуди  с  њиме:  Шта 
ће  ми  тај  црвењак? 

Цујс^Л  доиста  је  име  женсво,  долази  и 
у  наше  вријеме. 

Цука,  име  женско,  али  не  крштено. 

Цурлика,*  ова  ријеч  добро  је  протума- 
чена,  али  је  криво  писана.  јер  се  у  наро- 
ду  не  чује:  „1(урлика,"  него:  „Лурлика,"  а 
'отуда  је:  ћурникање,  ћурликати, 
као  што  је  и  Вук  прибељежио.  Каже  се  и 
човјеку  који  штошта  лупа:  шта  ћурликаш, 
ћурликане ! 

Цвјетаи,  надимав  човјеку,  коме  је  коса 
на  једном  мјесту  биједа. 

Цварити  ое.  сједити  око  ватре  па  гри- 
јати  гњате.  Шта  се  ту  цвариш.  јер  не  идеш 
за  послом. 

Цврњха,  једна  кап  масти.  Каква  је  то 
јува  (чорба),  нема  на  њој  ни   цврњке. 

Цебркаљ,  један  огранак  на  стабљу, 

Чабркљасту  а^ј.  дрво  које  није  окреса- 
но  већ  има  много  чабркаља. 

Чела,  права,  циједа;  само  у  овој  рече- 
ници:  То  је  чела  истина. 

Челииа,*  велика  стијена  у  Лици  код 
села  Лапца,  изнад  гаја  Зобеничина:  прије  је 
ишла  цеста  преко  Кука  на  Удбину  испод 
челине,  а  сад  је  опкалала  на  десно. 

Чемериица,''^  њеко  мјесто  у  лланини  у 
Лици  близу  села  Дабашнице,  где  су  добре 
диваде  и  иашњаци 

Чешаљ,*  код  ове  ријечи  стоји:  „Чести 
и  ријетки  чешаљ,  у  првога  су  зупци  са 
сви)ем  у  близу,  а  у  другога  раздалеко."  Код 
нас  зову  чести  чешаљ:  тру  ња  ч,  а  р  иј  е- 
тки:  расправљач. 


НЛРОДНЕ  НЗРЕКЕ« 


а  једром  стабду  једар  )е  плод, 
Какво  је  семе  такав  је  род, 
Ди  љубав  влада  добро  је  ван, 
Без  знака  буре  блажен  је  дан. 

На  стени  зидан  трајан  је  стан, 
Иознати  себе  добар  је  план, 
Ко  више  пита  тај  више  зна, 
Без  чиста  зрака  неимада. 


Појмити  вечност  залуд  је  труд, 
Ко  хули  бога  сасма  је  луд, 
За  добро  име  потомство  зна, 
Лажљиве  речи  нрносе  зда. 

У  напред  смишљен  добар  је  рад, 
Са  плитка  ума  готов  је  пад, 
За  добрим  иде  и  добар  гдас, 
Чистота  душе  спасава  нас. 

Врста  Поповић. 
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РЕШТШЈШ  ШОВт 

ПРИРОДОНАУЧНА   СКИЦА. 

(СвршетаЕ). 


ако  Је  с  кутиЈОи,  о  коју  се  падидрв- 
ца  паде,  тако  је  и  са  свииа  ствари« 
на  у  природи:  снаге  се  преобража- 
вају  једна  у  другу  а  то  бива  међусобним 
утицајем  ствари  једво  на  друго.  Топдота 
се  преображава  у  механичну  снагу,  као  што 
нас  локомотива  учи,  где  топдота  рашири  и 
раствори  воду  у  тако  ситне  дедиће,  дасви 
ти  дедићи  заједно  немају  довољно  места  у 
скученом  простору.  куда  су  упућени  да  и- 
ду,  него  нагдо  иду  у  цидиндар  машинин, 
ту  потискују  кдип  а  то  потискивање  пре- 
носи  се  на  точкове,  који  се  због  тога  мо- 
рају  да  крећу.  Исто  тако  може  се  и  ме- 
ханична  снага  преобразити  у  едектрицитет, 
као  што  се  ножемо  уверитд  на  свакој  едек- 
тричној  машини,  а  да  се  едектрицитет  о- 
пет  даје  преобразити  у  мехсничну  снагу 
—  у  кретање,  уче  нас  едектрична  гвозде- 
на  кода.  Кемијска  снага  претвара  се  у  топ- 
доту,  што  већ  можемо  на  ватри  у  нашој 
пећи  видети,  јер  та  ватра  тамо  ништа  дру- 
го  није  него  процес  кемијског  спајања,  а 
да  се  топдота  опет  коже  преобразити  у 
кемијску  снагу,  видели  смо  на  палидрвцету. 
Е^ектрицитет  претвара  се  у  светдост  и 
топдоту,  као  што  нас  учи  електрична  свет^ 
лост,  а  топдота  се  претвара  у  едектрици- 
теТ|  као  што  нас  уверава  бура.  Једноире- 
чи,  у  кратво,  све  разнодике  природне  сна- 
ге  непрестано  се  мењају  једно  у  друго,  про« 
мењују  свој  обдик,  ади  у  ствари  су  ипак 
једно.  У  тим  придикама  ништа  се  од  њих  не 
губи;  тамо,  где  их  приврдво  нестане,  само 
се  у  нешто  друго  преобразиде  и  то  са- 
свим  тачно  према  закону  одржања  снаге, 
јер  кодихо  се  трењем  разввја  топлоте,  од- 
говара  сасвим  томе,  кодико  је  за  трење 
требадо  потрошити  механичне  снагб;  и  кад 
би  могао  том  придиком  без  губитка  снаге 
сву  топдоту  покупити,  та  би  топдота  могла 
управо  онодико  механвчне  снаге  произ- 
вести,  с  воливо  смо  ту  топдоту  произвели. 
То  је  осебина  природне  снаге,  да  је  у   не- 


ирестаном  гибању  и  измењивању  и  ту  оес- 
бину  зваћемо  „кружним  крета&е! 
с  н  а  г  а",  и  то  кретање  у  истину  јеете  оно. 
„што  свет  држи  и  одржава.^ 

И  ако  говориио  о  „вружном  кретањЈ^ 
снага,  ипак  не  сиемо  мисдити,  да  је  енап 
нека  материја,  која  се  не  да  опаамтн,  веп 
Фини  „Флуидум",  који  тече  ив  једне  стварш 
у  другу  и  њу  снагом  оживљује.  Не  као  ^ 
лектрична  варница  да  скаче  са  руке  овоп. 
у  кога  је  штап  бидијарски,  на  та|  пгш. 
па  са  тога  штапа  у  допту  на  биднјару. 
него  снага  дрема  у  свакој  ствари,  н  Ж1е 
ми  њу  не  иожеио  да  видиио,  ко  би  иош 
видети  у  каиену.  који  дежи  на  земЈћи,  км- 
ве  су  снаге  у  њеиу?  Ади  чим  га  дигнсво 
опазићемо  једну  снагу,  како  га  снажно  зен- 
љи  вуче  и  ми  вад»а  само  да  га  спустиме, 
па  ћемо  по  ономе,  вакав  ће  утисак  осеп- 
ти  зеиља,  иоћи  опредедити,  кодико  је  снаж- 
на  та  снага.  То  је  снага  тежине,  ко- 
ја  сва  теда  на  површини  земљиној  држв  I 
да  неиа  те  снаге,  сви  би  оддетиди  у  васж- 
ну.  Бацимо  ли  каиен,  опазићеио  да  ће  ее 
и  даље  кретати,  док  не  падне  на  зеиЈ>Ј. 
Осии  тога  још  се  једна  снага  ту  појаваи. 
снага  пасивности,  која  то  тело  лржн  у 
започетои  кретању,  и  да  неиа  ннкакае  сиет- 
ње  —  овде  трења  о  г^аздух  ц 
летило  би  и  даље  без  прекидања 
крајност.  • 

Узмемо-ди  сад  камен  у  руку 
бајмо,  да  га  разлоиијеио,  па  ћеио 
срести  опет  с  новом  снагом.  и  бадава  х^ 
ћеио  да  иу  честице  раставимо  —  снага  ■»* 
хезије  држи  их  у  заједници.  Шха  внае. 
треио  ди  камен  о  камен,  опазвћемо,  ди 
светлости  и  топдоте  има  у  камену,  а  к^ 
даје  их  светљење  у  ираку  и  његона  загуе 
јаност.  Принесеио  ди  кеиијске  ежемеие 
њеиу  на  дохват,  опазићемо  да  ће  се  буд!* 
ти  у  њему  и  кемијске  снаге,  исто  тако  *^ 
иа  у  камену  и  едектрицитета  Те  а  и  лЏ^ 
ге    још    снаге    дремају  дакде  у  каиеву! 


у    бее- 

и   оро- 
се    еу- 
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ваља  п  само  разбудити  па  ћесе  од ма 
појавити.  Како  бива  с  ваиеном,  тако  бива 
са  сваком  ствари  у  ирироди,  свуда  снага 
спава  и  чека  само  тренутак,  када  ће  се 
пробудити.  По  томе  је,  смемо  рећи,  снага 
својство  материје,  од  које  се  даје 
оделити  само  у  мислима,  никако  нак  збиљски. 
Ади  све  то  и  јесте  баш  оно,  што  уда- 
ра  делпвању  природе  белегу  вечвости.  Јер 
кад  нас  закон  о  одржању  снаге  учи,  да  се 
нигде  у  природи  снага  не  губи,  будући  свако 
деловање  једне  снаге  јесте  пог^ледица  то- 
лико  истог  деловања  какве  друге  снаге  и 
радиво  снаге  у  п^шродч  нити  је  веће  нити 
је  мање,  —  по  томе  радиво  снаге  у  круж- 
ном  кретању  снаге  развија  се  и  цепа  у  хи- 
љадоструке  облике  света  појава.  Бвће  сна- 
ге  као  својства  материје  учи  нае^  да  чудо 
у  томе  механизму  ваља  тражити  у  некој 
осебини  материје,  и  с  том  ћемо  осебином 
сад  мало  да  се  позабавимо. 

Све,  што  је  око  нас,  што  на  наша  чу- 
ла  опажамо,  састоји  се  из  материје,  па  и 
ми  ништа  друго  нисмо,  него  природна  ма- 
терија,  али  оживљена  духом  живота.  При- 
рода  дакле  ради,  склапа  и  делује  само  с 
натеријом  и  зато  она  троши  непрестано 
грдне  масе  свога  градива.  Али  откуд  ма- 
терије  коју  природа  непрестано  у  грдној 
кодичини  прерађује  и  нема  ли  изгледа,  да 
ће  једаред  материје  нестати  ?  Питање  је 
основано.  зато  ћемо  покушати  да  на  њега 
одговоримо. 

Истина  је,  природи  за  њене  вечите  пос' 
лове  треба  грдних  количина  материје.  Али 
било  би  погрешно,  кад  би  држали,  да  при- 
рода  баш  збиља  ту  материју  и  потроши. 
напротив  природа  као  вешт  неимар  знаде 
употребљене  материје  још  једанпут  да  у- 
потреби  и  тиме  је  решена  загонетка,  откуд 
да  се  материја,  које  у  природи  има,  никад 
исцрпсти  не  може.  Ништа  у  природи  није 
стално  него  се  непрестано  мења.  Биљка  мо- 
асвмо  рећи  само  узајмљује  из  великог 
стоваришта  природиног  оне  материје, 
воје  у  себе  прима  и  враћа  т  натраг  без 
процента  природи,  која  их  великодушно 
даје*  То  је    измена     материје,     која 


карактерише  читав  живи  свет,  дакле  ва- 
жи  како  за  животиње  тако  и  за  љуЈ^е.  На 
тај  начин  ми  јесмо  и  бивамо  сваки  пут 
другачији,  јер  елементи,  из  којих  ]е  склоп« 
љено  наше  тело,  непрестано  једни  долазе, 
други  одлазе,  и  по  рачуну  Физиолога  от- 
прилике  за  две  године  ми  смо  сасвим  но- 
ва  створења  додуше  у  старом  облику  с  њс- 
говим  осебинама,  али  из  сасвим  новог  ма- 
теријала,  јер  оних  саставних  делова  из  ко- 
јих  је  тело  пре  било  скиопљено,  одавно  је 
из  тела  нестало.  Али  све  то,  које  се  враћа 
природиној  материјалној  каси,  не  остаје  тамо 
као  мртав  капитал,  него  се  наново  проме- 
ће  у  обрт;  на  тај  начин  материја  не- 
престано  к  р  у  ж  и  —  иде  од  мртвога  жи- 
воме  и  од  живога  мртвоме.  Па  и  читав  та- 
козвани  мртав  свет  учествује  у  читавом 
томе  кружењу  у  природи.  И  само  зато  ки- 
ша,  која  земљу  оплођава,  никад  сасвим  не 
престаје  падати;  скупља  се  у  изворима,  од 
извора  џостају  потоци,  реке  мање  и  веће, 
и  тако  заједнички  доопевају  до  мора,  оту- 
да  се  нова  пара  диже  за  нове  облаке,  за 
нову  кишу. 

Дакле  снага  природна,  која  у  матери- 
ји  станује.  јесте  тај  невидљиви  витопер,  ко- 
ји  креће  природним  механизмом.  Тај  вито- 
пер  узима  на  се  разне  облике  али  по  за- 
кону  одржања  снаге  не  може  никад  пре- 
стати  деловати  и  кретати. 

Ето  и  у  томе  је  тајна  природе  о  ве- 
читом  пословању,  изнашању  нових  облика, 
у  томе  је  загонетка  њеног  вечитог  подмда- 
ђивања;  она  никад  остарити  неће,  јер  сна- 
гу  живота  црпе  вз  себе  саме,  вечито  за- 
нављајући  се. 

Ма  да  су  многи  тражили  и  тражили  да 
склопе  перпетуум  мобиле  и  ма  како  да  жа- 
де,  што  нису  свој  идеал  достигли  и  ма  да 
презиру  несавршена  дела  руку  човечијих, 
ипак  су  индиректно  користиди  људству,  јер 
су  допринели  да  се  сазна  ведика  истина,  да 
природакао  целинау  делатно- 
сти  својој  јесте  једини,  истиви* 
ти    и    прави    регре1ииш    тођ11е! 

Саопштио      А.  М.  М. 
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фРАКСИНЕЛА. 

Приповетка. 

(Свршетес) 

И  одиста  угаси  се  сада  горући  идиво- 
вити  круг  око  цвета,  а  он  остане  исто  тако 
леп,  свеж  и  шарен,  као  пређе. 

„Тако  је,  пријане.  и  љубав  у  човеку. 
у  вама,  И  срце  човечије  има  своје  доба 
цветања  и  чежња  —  особито  у  мају  и  за 
летње  дивоте.  Тада  излнва  оно  неки  лако 
запаљиви  мирис  ив  себе,  а  то  је  љубавна 
чеж&а.  Приближи-ли  се  исти  каквој  светло- 
сти,  т-ј.  каквом  лепом,  ватрепом  чеду  &уд- 
ском,  тад  се  срце  распламти.  горућа  чеж&а 
почне  се  трошити  н  тад  се  вели:  човек 
љуби.  Истрошили  се  плин,  овда  цвати  цве* 
так  даље  као  и  пре  у  наравној,  мирној  све- 
тлости  свагдањег  живота.^ 

И  Малибранка  ааврши  смешећи  се,  па 
превуче  у  шали  Фраксинелу  преко  лица 
белинијевог. 

Овај  пак  уздахне  и  рече  тужно: 

„Човек,  Марија,  није  биљка.  И  ако  је 
мирис  душа  биљци,  он  се  може  појавити  и 
нестати,  нешкодећи  нимало  цвету  —  биљ* 
чина  душа  може  дакле  умрети.  Али  чове- 
чија  душа  је  бесмртна,  ње  не  може  нестати 
—  иа  ни  у  правим  осећајима  својим,  који 
су  тако^е  вечити,  јер  су  део  те  душе.  Па 
и  љубав,  мирис  срца  човечијег,  може  самог 
човека  убити,  али  она  сама  неможе  ишчез- 
нути  нити  се  умирити.^ 

Марија  се  осмехну. 

^Не,  не,  Бедини,  верујте  ми,  не  умире 
се  од  љубави,  па  нећете  ни  ви  од  ње 
умрети!" 

„Можда  не,  ако  ви  —  ако  ви  никог  дру, 
гог  не  будете  већма  воледи,^  рече  он  оштро, 
скоро  љутито,  и  оно  ружно  женско  биће 
показа  се  опет  на  њему.  „Али  тешко  мени, 
кад  бисте  ви  кад-год  љубили.  .  .  кад  би 
коме  другом  припадали!  Ја  мисдим,  могао 
бих  вас  мрзити,  ал'  онда  бих  морао  пропа- 
сти,  И  ви  би  осећади   ту  мржњу,  ту  уско- 


лебану  чежњу,  а  ја  вас  не  бих  оставио  в« 
земљи  —  саму  —  саму  код  —  њега!* 

Он  је  говорио  оштро,  љутито,  своро  пре- 
пирући  се.  Марију  обузе  на  једанпут  неп 
0Т1>ах,  неви  недохитни  страх.  Ова  погледа 
Белинија  збуњено.  Ала  на  скоро  стреее  све 
са  себе. 

^То  је  све  учинила  ова  киша!''  рече  опет 
ведро,  ;,То  је  страшно,  така  киша.  .  .  )елте?^ 

И  збиља  беше  то  страшно,  монотово, 
неутегаимо  пљуштање  из  сива  неба  па  еиве 
лагуне  напољу  и  на  растрзану  третнку  на 
Лиду.  Обоје  се^аху  неко  време  ћутећн.  дов 
Марија  не  седе  за  гласовир  и  не  поче  весу 
песмицу;  неку  шпањодску  пеемицу  оцч  ево- 
га,  топду  као  домовина  јој,  ведру  као  дет&е 
небо  над  ружама  Адхамбрз, 


Нбј)7  свехоша. 

Сутра-дан  сјадо  је  опет  сунце  вад  .да- 
гунским  градом.*^  Небо  се  смешнло,  а  с 
њиме  и  срца  људска.  Малибранка  се  шетада 
са  читавом  четом  обожавадаца  и  ентузнјаеп 
по  пијацети.  На  једанпут  јој  паде  на  ун, 
да  уђе  у  маркову  цркву.  Чим  је  ушда  еа 
топдог  сунца  у  хладне  дворане,  згрозвда 
се  наједанпут.  Душу  јој  обузеше  неже  еа- 
њарије.  Она  подиже  поглед  бесамртннм  моаа- 
јицима  кубета. 

Ту  угдеда  светог  Марка  ведичанствену 
сдику,  како  је  мдади  месец  попут  чуна  воев, 
како  се  диже  у  осветљено  небо  векнм  сжоро 
видивим  вретањем. 

;,Тако  се  ваљда    љубав  небу  узд 

помисди  у  себи     „Љубав,  о  којој  је 
јуче  зборио.^ 

Затим  опази  ва  мозаицима  пабраннке 
божје  у  белом  одеду  н  на  бедим  кошша 
како  се  губе  у  мекој  светлости  н  ејајв^ 
зрачној  крунц  кубета,  кано  каква  чета  лаФу- 
дова  у  огњеном  миомиру  јутапњем. 

„Тако  се  ваљда  срећа  вебу  узносв  !*  н^ 
мисди.  Биде  су  то  чудне  мнсди  у  ерцу 
маде   Марије.   Дође  ди    јој  доба  цмтава? 
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Зар  јој  се  изливао  мирис,  спреиан,  да  се 
распламти?  —  Затим  угледа  горе  два  анђе- 
ла,  једнога  у  зеленој  одећ  I  чежње,  а  дру- 
гога  у  плавој  хаљци  вере,  како  лета  један 
другоме.  , .  Тада  спусти  уморен  свој  поглед 
опет  земљи,  па  погледа  на  лепо,  поносито 
лице  човека,  чије  очи  на  њу  управљене  бе- 
ху,  питајући,  заповедајући. 

Лежате-ди  у  тим  очима  пламен,  гато 
1е  мирис  цватућег  срца  њеног  разбуктио  ? 
Он  јој  беше    приказан  као  Мопз1еиг  с1е  Бе- 

по%  славни  виртуоз  на  виодини.  .  ,  . 

«  » 

•X- 

Пл&ми. 

И  збиља    дође  једнога   дана   љубав   у 

јадно,  детињасто,  дивље  срце  мале  Марије. 

Љубав  к  депоме,  поноситоме  заповедајућем 

човеку,  који  бегое  уметник,  као  и  она  умет> 

вица  —  де  Бериот. 

Он  није  лудовао  ни  молио.  Он  је  изис- 

кивао  и  усрећавао.  Она  му  се  предала  свом 

својом  пламтећом  душом  и  постаде  његова 

жена. 

Белини  је    носио    своју   љубав  —  или 

заљубљеност,  као  што  је  лакомислени  свет 
'  називао,  у  сентименталној  тузи  докле  год  је 

знао,  да  је   она   сасвим    одана    уметности, 

Али  кад  је  виде  у  рукама  другога,  тад  га 
'  сдабачког  и    разњеженог  обузе  нека  страст 

—  страст  жудње  и  љубоморства,  страст 
(  пусте,  смртне  љубави!  Он  подивља,  побесни. 
^  И  кад  год  се  с  Маријом  састао,  почиваху 
I  му  очи  на  њој  с  пеким  неисказаним  презре- 

њем,  неком  мргодном  претњом,  безименим 
^  неким  болом. 

г  И  сад,  сад  се  Марија  више  ненасмеја 

;<  Јер  сад  тек   знађаше   шта  је  љубав  и  осе- 

ћаше  како  јако  знаде  мучитв,  кад  је  вре- 
^]^ана  бида. 

Она  дрхташе  пред  погледом  бел  иниј  евим, 

пред  близином  његовом  као  пред  каквом 
^веправдом  или  сдутњом,  и  избегавап1е  га. 
ј^  И  чудновато:  ти  иогледи,  та  неправда, 

^та  претња  као  да  се  увукли  у  глазбу 
^љегову.  Када  ју  је  чула,  вад  ју  је  певала 
Ј^срде  јој  се  стезадо,  она  дрхташе  у  неопи* 
^дсаном  страху  или  болу  и  није  више  певала 
ј^доге  његове.  Преда  се  сасвим  Росинијевом 


репертоару,  певала  је  Розину,  Дездемону 
Нинету,  затим  тетку  Фидалму  у  Чимарози- 
ном  „ша1;г1топ10  зе^ге^о,^  једном  речи  ове, 
само  не  више  Норму.  Сомнамбулу  нити  Ро- 
меа  —  Ромеа  са  његовим  вајним  љубавним 
тугованкама;  а  кад  је  пубдика  Ромеа  чути 
хтела,  онда  је  певала  Ромеа  од  мајестра 
Вакаја. 

То  потресе  Белинија  до  дна  душе  ње- 
гове,  те  му  зададе  смртни  ударац.  Што  је 
њему  неверна  цостада,  дадо  би  се  још 
сносити,  што  је  пак  његову  сопствену  ду- 
шу,  његову  свирку  изневерида,  то  не  могаде 
поднети. 

Беше  то  једног  касног  вечера  у  Паризу. 
кад  му  допаде  цедуља  у  руке,  која  му  оба- 
вести  ту  неверност  маријину.  Он  сеђаше 
за  својим  гласовиром.  Беше  касно  доба  дет« 
њег  вечера.  Тешка  тмина  прогутада  јч^  би- 
ла  већ  целу  одају,  па  и  њега  замишљенога 
и  уведи  неки  лавор  венац,  што  му  на  гдасо- 
виру  лежаше.  Само  преко  главе  му  почива« 
ше  још  нека  широко  црвена  пруга,  последња 
сетна  зрака  умирућег  дана,  румен  вечерња, 
грозна  као  пожар  какав.  То  бвп1е  сдутња 
на  снрт,  што  тако  јако  продираше  кроз 
густу  таму. 

Неугасиво. 

Он  умре.  И  пре  но  што  издану,  пошље 
јој  хартијицу,  на  којој  дршћућом  руком 
паписанс  стајаше: 

„Не,  човек  није  Фраксинела,  није  цвет. 
Јер  душа  му  је  неумрда,  а  и  бод  му.'* 

Да,  и  бод  му.  То  је  Марија  осећада  сада, 
кад  је  сама  љубида  и  —  несретна  бида.  Јер 
она  није  имала  среће.  Еада  постаде  женом 
избраног  иужа,  мораде  на  жадост  докучити, 
да  он  није  њу,  нег<;  њену  славу  и  приходе 
просио,  да  је  пређе  пред  ногама  Сонтагове 
лежао  и  за  руву  њену  модио;  да  га  је  хлад- 
нија  и  разборитија  немачка  певачица  про- 
зреда  и  одбила  и  да  је  тада  рекао:  „Но,  па 
кад  није  Сонтагова.  онда  је  Мадибранка.^ 

Посде  године  дана,  баш  сиртног  дана 
и  часа  Бединијевог  умре  Марија  Мадибранка 
у  Манчестру.  Мирис  душе  њене  ^био  је  и 
сам  цвет. 
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Бсше  мрачан,  магдовит  енгдески  дан; 
ниси  могао  три  корака  далеко  пред  собом 
видити,  а  киша  је  монотоно  на  калдрму 
пустих  удица   пљуштада. 

У  дадекој  Шпанији  сјало  јесунце  над  цве- 
товима  Фраксивеле  и  певаде  су  тице  небесне. 

Така  вам  је  љубав. 
Превео  Милорад  Шимнћ. 


КЊИЖЕВНОСТ 

уСћет/е,  и^^еђпа  кп1ћа  рго  бсупои 
1Г1с1и  бко1  геа1п1сћ,  2а1о^епа  па  рокизесћ. 
бебСауИ  Ргокор  Ргосћа/ка,  рго- 
Геббог  рп  с.  кг.  ^езке  уу5§1  геаке  рга- 
2бке  '^  и  у^Хемија  за  средње  школе^  од 
проФ.  М.  Петровића. 

Што  сам  обећао,  ево  ћу  да  извршим.  Овај 
иут  гледаћу  да  будем  непристран,  као  што 
и  први  пут  бијах,  па  макар  бидо  опет  што 
не  ће. 

Признајем,  да  нас  ни  један  не  може 
нешто  нова  т,  ј.  тто  је  до  сада  непознато 
у  овој  науци,  уврстити  у  књигу  за  п  о- 
ч  е  т  н  и  к  е,  али  што  је  прбписано  за  који 
завод  по  учевној  основи,  то  ће  моћи  сваки 
од  нас  написати,  само  се  пита :  ко  је  мо- 
мак  да  се  не  удаљи  том  приликом  од  нај- 
бољС;  признате  методе. 

Писац  школских  књига,  особито  онијех, 
које  се  израђују  на  огледима,  мора  да  се 
добро  обује  т.  ј.  да  зна  своју  ствар  у  ма- 
ломе  прсту  и  за  кога  пише,  јер  кад  се  на 
сво  ве  осврће,  лако  може  да  задута,  да  го« 
вори  исто  ономе,  којије  непреправљен  дру- 
гим  наукама  за  тај  предмет,  и  ономе  који 
је  већ  преправљен.  Па  и  њихово  мишљсње 
и  разложење  о  истој  ствари  није  и  не  мо- 
же  бити  једнако,  нарочито  кад  се  исти 
предмет  по  учевној  основи  почимље  учити 
на  једној  врсти  завода  у  4.  разреду,  а  у 
другој  већ  у  нижем  или  вишем  разреду* 
Сваки  оглед  ваљадо  би,  ако  нема  писац 
иридике;  да  га  изведе  у  шкодском  раду  сво- 
ме,  сам  данаправиулаборатори- 
уму  свомеприје,  па  онда  да  га  опише 
како  ће  га  иоде  бољи  ђак  већ  и  по  описи- 
вању  његову  удесити  и  разумјети  моћи. 


Хвала  богу,  имамо  за  еваку  врсту  и- 
вода  тачно  означену  учевну  основу,  а  ш 
ио  се  зареалкеинапутакзаме- 
тодично  пОучавањеу  свјема  пред- 
метима,  који  је  израђен  заузина&ем  бечког 
министарства  просвјете  и  носебно  отштампан. 

У  првој  оцјени  својој  напоненуо  еам 
ово  дјело  и  навео  сам  некоја  мјеста  кз 
„Хемије  за  средње  шкоде,''  која  нијесу 
добра  по  овом  вапутку.  Да  сам  имао  пот- 
пуно  право,  увјерио  сам  се  одмах,  чим  сам 
завирио  у  чешку  књигу,  јер  сва  онамје* 
ста,  која  је  писац  српске  хемије  лроти! 
(»вога  напутка  израдио,  те  сам  му  их  чее* 
тимице  и  прстом  показао,  нијесу  узе* 
та  из  чешке  књиге.  Ове  погр|ешке  нн- 
је  начинио  Прохазка.  јер  он  је  добро  знао 
за  овај  напутак  као  и  ја,  кад  сам  на  њ  н&- 
тезао  ову  српску  хемију,  а  што  је  гдавно 
ппсао  је  ову  књигу  само  за  4  раарех 
р  е  а  д  к  е.  Да  је  употребљавање  елемената 
и  њихових  једињења  нешто  сувишва,  зас- 
вједочио  је  најбоље  код  „8  1  г  е"  (сумпора), 
јер  таме  нема  „1Ј  2  1  V  а  п  1^  (употребе)  н1 
ситним  сдовима. 

Кад  сам  већ  код  сумпора,  да  наспоме- 
нем  како  је  г.  П-ћ  у  својој  хемији  поправво 
Прохазку.  Он  учи  да  се  сумпор  истопи  „код 
115'  у  бистру  течност  банарме  боје,*^  I 
Прохазка  каже,  да  је  та  течност  „1загт1  в#- 
|/окв.^  Чешки  нијесам  учио,  ади  знајућн  б1- 
кве  боје  мора  бити  та  течност,  погдедао  са1 
озада,  како  Чеси  зову  б  а  в  а  р,  н  вај^ох: 
„М  6  А"  (мјед).  Сад  сам  био  на  чисто:  ов^ 
Прохазка  уноре^ује  ову  боју  с  оном  од  ме- 
да  (Нош^),  а  наш  српски  писац  мисжио  је 
е  је  м  е  д  овђе,  исто  што  и  б  а  к  а  р,  на)е 
нехотице  искварио  Прохазку.  Но  ја  не 
дозвољавам  ни  овако  мишљење,  )ер  он  в^ 
ли  на  73.  стр.:  „Бакар  или  мјед^  (по  јух* 
ном  нарјечју).  а  по  овоме  је  м  е  д  доисп 
ж  у  т,  а  не  б  а  к  а  р  а  и.  Ко  је  у  евом  ва- 
јеку  ово  једном  види  ),  па  да  сто  пута  чк- 
та  гђе  овако  шта,  не  ће  хтјети  вјеровап. 
а  јамачно  ни  написати  у  књизи  за  иоче!^ 
нике. 

Могао  би  м  н  0  г  0  примјера  навесп. 
која  би  и  Прохазка  замрчио,  да  се  ве  &«*9- 
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наду,  кад  би  за  њих  знао,  али  ће  бити  до- 
ста  и  ова  неколика: 

Госн.  П-ћ  описао  је  „Елемеите"  иа  по 
се  (стр  18.)  а  да  се  држао  Прохазке.  мо- 
рао  би  их  споменути  на  8,  стр.,  тамо  гђе 
описује  шта  је  разлагање.  Тада  би 
разумЈБивије  било  и  оно  што  је  писац  до- 
метнуо  на  својурукуоанализи, 
јер  кад  се  ученику  не  каже,  шта  је  е  л  е  м  е- 
н  а  т,  не  може  да  разумије  ништа  је  а  н  а- 
лизаи  синтеза.  Ово  разумијевање 
отешчао  му  је  и  сам  пнсац  тијем,  што  не 
прави  разлику  између  састојка  и  еле* 
м  е  н  т  а,  јер  овђе  каже:  да  су  ;,неки  б  е  о 
прах  и  вода  састојци  галице,"  а  на  стр. 
20:  „Вода  је  хемичко  једињење,  ком  су  са- 
стоЈци  кисик  и  водик."  Дакле  је  „ки- 
сик  и  водик''  с  а  с  т  0  ј  8  к  као  „бео  прах 
и  вода."  Мало  ниже  опет  је  елеменат 
овако  замијењен  називом,  који  није  добро 
примјењен. 

Прохазка  лијепо  казује  на  огледима, 
шта  је  0  б  и  ч  а  н  р  а  с  т  в  о  р,  те  је  и  9 
правила  прибиљежио,  што  их  је  огледима 
дознао,  па  онда  разјашњује  шта  је  хемич* 
ки  раствор;  наш  писац  изоставио  је 
сва  правила,  и  смијешао  је  једно  с  други* 
јем,  као    да  није    боље  кад  је  звако  за  се. 

Тумачење  „атома^  разилази  се,  а  за 
то  и  није  право  у  нашега  писца.  „К  а  д  би 
дијељење  моглипровестидокра- 
ја,  добили  би  најзадтакомале- 
не  честице,  ноЈе  ни  Једним  срвдстеом 
не  би  могли  раставити  најош 
мање  честице.  Те  премалене,  ви- 
ше  недјељиве  честице  јесу  ато- 
м  и,^  —  а  наш  писац  овако  пише.  „У  з  и  м  а 
се,  дасе  свако  тело  састоји  из 
веома  ситних  делића,  којисе 
не  дају  даље  делити.  Ти  нај- 
мањи  делићи,  који  судакако 
непри.ступни  нашемопажању, 
3  0  в  у  с  е  а  т  0  м  и."  Ко  се  разумјева  у 
хемију,  одмах  ће  наћи  разлику,  а  и  за  по- 
четнике  не  ће  бити  тепжо  одмах  рећи,  е 
ево  пошљедње  описивање  а  т  о  м  а  не  ва- 
ља  за  то,  што  можемо  дијелити  тијело  об- 
зиром    на    просторинаматерију, 


за  то  је  Прохазка  и  метнуо  „ни  једним 
средством." 

Драго  ми  је  што  је  П  —  ка  казао  још 
код  „воде**,  због  шта  су  неке  „тврде";  а 
наш  писац  није  споменуо  то  ни  код  воде 
ни  код  угљеие  киселине,  као  што  сам  ја  за- 
желио,  да  би  било. 

Доиста  нијесам  знао,  да  боца  има 
уста  (стр  29.),  ако  прем  се  догађа,  да  мно. 
гога  уједе  за  језик  и  за  срце. 

П-ка  доказује  дивло,  из  шта  се  састо« 
ји  амонијак  (стр.  17.),  ј  ер  казуј  е  на  п  о 
с  е,  кад  се  развија  водик,  а  кад  душик 
па  кад  смијешасуистанције^  из  којих  се  ови 
гасови  нач1  нише,  постаде  му  гас,  који  цр- 
веном  лакмус-хартијом  и  куркумовом  хар- 
тијом  означује  за  а  м  о  .^  и ј  ак,  Овако  се 
уче  почетници,  ане  као  што  мисли  наш 
писац  на  29.  стр.  иод  бр.  2. 

За  што  је  г.  писац  назвао  одјељак  у 
ч  е  ш  к  0  ј  хеми  ји  :  „Киселине,  базеи 
соли"  (стр.  19.)  у  својој  књизи :  ,Кисе- 
лаибазнареакција,  Неутрали- 
3  0  в  а  њ  е"  (стр.  30.),  не  могу  да  докучим. 

За  што  је  смијешао  „Б  р  о  м,  ј  о  д  и 
Флуор"?  П-ка  каже  да  су  „једини  бром 
и  жива  од  свих  елемената  течвости  п  р  и 
обичној  топлоти^,  а  наш  писац :  „0  д 
свијуелеменатасамосу  броми 
жива  течна  тела^.  А  гђе  је  топлота? 
Зар  она   не  одлучује    ту    особину  њихову? 

На  „Јоду"  се  најбоље  види,  како  је 
наш  писац  испреметао  све  оно,  што  Про- 
хазка  0  њему  написа ;  ту  се  види,  да  је 
уп  0  т ре  б  у  истакао  на  д  в  а  мјеста,  а  и 
да  је  без  икаква  реда  и  прегледа  описао 
овај  елеменат. 

Реченицу:  „Формуле  јединења  предста- 
вљају  нам  по  томе  молекил  јединења,  те 
их  зоввмо  молекиларне  Формуле^ 
(стр.  34.).  ј  а  с  нн  ј  е  је  написао  П-ка:  „Фор- 
муле  свих  једињења  тако  су  састављене, 
да  назначују   молекулу*)   једињења,  за    то 

их  зовемо  молекулине  Формуле.^ 

♦)  иримједбу  проф.  Милованова,  да  је  боље  казатк 
молекула,  него  м  о  л  е  к  и  л,  оправдава  и  П-ка, 
јер  и  он  тако  пише ;  а  ком  ни  то  није  доста,  не* 
ка  орочита  пр  в  у  примједбу  на  1^.  стр.  у  књи- 
8И :  „/)|^  тосигпеп  Ткеог1еп  Лег  Сћет1е,  .  ,  ^оп 
Вг  ШНаг  Меуег^  3.  Ли/.  ВгеаШ,  1876,'' 
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И  тако  бих  могао  доБожића  низатимје- 
ста,  гђесене  слаже  ћерка  с  мајком,  али  ћу 
завршити  само  с  овијем:  „  .  .  .  ге  у  сћешп 
и81гојпе  тЈаз^пе  о  81оибеп111асћ  ићНко^усН 
јеЛпате",  што  смо  ја  и  Милованов  испра- 
вили,  али  се  није  иризнало. 

Истиии  за  љубав  морам  признати,  да  и 
П-  ка  зове  хидроксил  :  0//молекулом, 
ако  прем  казује  да  се  „гђу^ек  уоДу  —  ОН^ 
зове  р  а  д  и  к  а  л  (стр.  64.),  Да  се  цинак  на 
ваздуху  „окувћбије"  то  је  и  наш  писац  на- 
писао,  а  ја  сам  по  Веберу  исправио  му, 
рекавши  да  постане  на  ваздуху  к  а  р  б  о- 
н  а  т,  а  не  о  к  с  и  д.  Ја  остаЈСм  при  своме, 
да  је  обоје  погрешка,  и  ако  је  у  иодлини- 
ку  тако. 

П-ка  има  натпис  „Слученине  (?са 
Н^,  а  испод  њега  ,,Радикал  цијан^ 
а  наш  писац  само  „ц  и  ј  а  н",  па  нам  је 
зазорно  како  лако  прелази  од  „Састо^ака 
органских  јединења"  на  „цијан*',  што  је  и 
ситнијим  словима  још  бољма  сплетено. 

„Алкохолно  врсње"  нема  на  по  се 
Прохазка,  већ  га  је  ч^поменуо  на  60.  стр, 
и  р  е  д  етил-алкохолом  у  4  (четири )  р  е  т- 
к  а,а  наш  писац  у  књизи  за  све  почет- 
н  и  к  е  развезао  је  ово  на  широко,  на 
п  0  с  е  и  ћа  иза  „Угљикових  хидра- 
т  а",  а  не  тамо  гђе  је  говор  о  а  л  к  о  х  о- 
л  у :  С^НЈП,  као  што  је  н.  пр.  у  школској 
књизи:  Б  I  е  т  е  п  1  е  <1ег  гешеп  иис1  ап^е- 
>^ап<1^еп  Сћет1е  Гиг  Веа1§утиа81еп  ипс1 
1Јп1еггеа18сћи1еп  уоп  ^ и а с1  г а  1гВ а- 
Ја1^  на  стр.  134.,  ила  у  књизи  „Ее  г- 
ђисћ  (1ег  Сћетхе  Ш11  ће80пс1егег  ВегИ- 
ск81ећ11§ип§  с1ег  Мшега1о@1е  ипс1  сћет1зсћеп 
Тесћпо1о21е.  Уоп  В.  \УаеБег"  чудновато 
баш  на  истој  страни.  Вебер  је  описао  ^^ал- 
кохолно  време^  на  по  се  као  и  наш  писац, 
али  одмах  и  з  а  етил-алкохола,  а  не  иза 
„угљикових  хидрата.''  % 

У  овом  чланку  нашао  сам  да  се  оба 
ш1сца  добро  слажу:  ^АиГ  с1ег  §е1б11§еп 
Гтаћгип^  Б  ег  ићеп:  1)  с11е  \Уе1пће- 
геИ^иид,  2)  (Ие  Вјегћгаиеге!,  3)  с11е 
8р1  г11и8Гаћг1ка110п  апс1  4)  Ле  Ва- 
скеге!,"  —  српски:  „На  алкохолном 
врењу    се    оснивају:    1)добијање 


вина,  2)  доби  ј  ање  п  ив  а,  3)  Фабри^ 
кација  шпирита  и  4)  мешња  хљеб  а^, 
или  н  пр.  овђе:  „ХЈп^ег  Лет  Кашеп  А^ега 
уег81;ећ1  тап  Ље  аШоћоНзсће  Г1и881§ке11,  д^'е1- 
сће  Лигсћ  беЊбЦаћгип^  Лез  ТгаићепзаЛез 
оћпе  ВезииаИоп  §ед|<гоппеп  шгс1",  —  а  срп- 
ски:  цВ  и  ц  0  је  алкохолична  течност 
добивена  самоврењем  сока  од  грож- 
ђа  без  дестилације."  Па  кад  се  ов- 
ђе  и  на  много  и  много  мјеста  оба  писца 
овако  вјерно  подударају,  за  што  онда 
млађи  и  овђене  послуша  старијега,  већ  оде 
путем,  којим  ни  један  писацјошне  иђаше. 
Могу  мипсљети,  да  ће  ми  се  одговорити,  да 
ђацн  још  нијесу  чули  дотле  шта  је  шећ  ер  и 
ако  ЖА  се  овако  доказивало  буде  онда  тре- 
ба  спалити  све  књиге,  особито  ову,  јер  ее 
спомиње  на  8.  9.  и  10.  стр.  плава  галица 
сумпор,  гвожђе,  бакар,  оцат,  а  они  су 
ћа  острага. 

У  овој  књизи,  што  је  г.  писац  сав  јес- 
н  0  наведе  на  наслову  своје  хемије  „п  о  д  р  у- 
гима,"  нашао  је  и  оно  што  му  Милованов 
замјера:  зашто  сепозива  насвоју 
ф  и  3  и  ку,  —  јер  и  Вебер  обичаје  речи:  „Уег- 
З^еШе  Лев  УегГа88ег8  Еећгћисћ  ћег 
Рћу81к.- 

Гликосидима  је  мјесто  иза  а  р  о- 
матичких  једињења,  ане  предњи- 
на,  јер  њихов  хемички  склоп  није  онако  поз- 
нат  као  ароматичких  једињења;  и  кад  ее  е 
временом  докучи,  доиста  ће  ова  једињења 
бити  раздијељена  у  друге  познате  и  одре- 
ђене  скупине  у  систематском  одјељку  хе- 
мије.  А  дотле  је  мјесто  оваким  једињењима 
иза  оних,  којима  знамопотанко  хемички  склоп 
а  тада  се  узимају  најприје  она  једињења 
која  су  ипак  боље  проучена  од  другијех; 
особити  је  случај  код  ових  двију  скупина, 
да  су  и  у  некој  генетичкој  свеаи. 

Упоређујући  ову  хемију  од  Прохазке 
с  оном  од  М.  Петровића,  дошао  сам  до  о- 
вих  закључака: 

Хемија  чешка  иисана  је  по  учев- 
ној  основи  за  4.  разред  реалака  у  Цисли- 
тавији,  свагђе  је  покушај  или  оглед  поче- 
так  свакога  тумачења,  те  је  иунизс  правом 
на  њој    „2а1о2епапа   рокивесћ."    У 
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овој  књиаи  допада  ми  се  распоред  и  пре- 
глед,  јер  нијесу  иокушаји  смјешани,  нити  је 
штеђена  д  о  б  р  а  хартија.  Мидина  је  оваку 
књигу  узети  у  руке,  особито  кад  се  внаде,  да 
је  сваки  едеменат  и  сваво  једињење  неким  ре» 
л<>м  описано,  и  да  није  трпано  у  њу  што 
мјеста  нема  по  учевној  основи  и  по  најбо« 
љој  методи  за  овај  предмет  у  овом  разреду. 

Хемија  српека  није  хтједа  да  бу- 
де  скромна  као  ова  од  Прохазве,  већ  је  мно- 
го  позајмила  из  Веберове  хемиЈС,  па 
збогтоганијеуњој  особинани 
једне  ни  др/ге  књиге.  Она  ми  се 
чинн  као  неки  медез,  с  којим  ће  изумрије- 
ти  његова  врста.  Кад  не  би  било  у  њој  по- 
грјешака  методичних,  етварних,  и  системат- 
ских,  кварило  би  је  што  јој  писац  пије  оз- 
начио  при  израђивању  сваког  елемента  в 
једињења  неки  стадан  правац,  већ  је  (вао 
што  доказах  код  Ј  о  д  а^, .  .  .  иремјештао 
по  својој  вољи  што  је  хтио.  Истина  је,  е  се 
овим  заметањем  прикрива  траг,  ади  ће  лов- 
ци  набасати  на  зеца  и  у  дожи  му  па  ће 
му  свући  кожу,  ади  не  као  Сењанин  јарцу 
у  нар.  пјесми,  него  само  с  дица.  Да  је  г. 
писац  п  р  е  в  е  0  хемију  од  Прохазке,  више 
би  користио  нашој  књижевности,  а  не  би 
намучио  ни  себе  ни  нас  својим  несретним 
палетковањем;  а  тада  бих  му  опростио,  што 
би  за  таку  књигу  рекао  —  ејеуопћеза 
почетнике. 

Јер  сам  поучавао  младеж  у  хемији  у 
4.,  5.  6.  разреду  реалке,  јер  знам  што  се 
мора  узети  из  тога  предтета  у  о  в  и  м  з  а- 
водима  у  краљевини  Хрватској  и 
Славонији,  то  поред  вајбоље  воље  не 
могу  ову  српску  хемију  да  препору- 
чим  ихладно  за  ове  заводе.  „Т  о  п  л  о^ 
бих  је  могао  препоручити  г.  писцу  и  књи- 
жарници,  која  нас  је  изненахила  с  оваким 
честитим  радом  својим,  века  је  иппешљају 
и  љепше  обуку,  па  можда  да  нам  се  онда  боље 
свикне. 

Ја  рекох  своју,  а  други  стручњаци  не- 
ка  раде,  како  хоће.  И  над  попом  има  вла- 
дика,  а  ваљда  ће  и  нас  неко  погодити. 

Прсф,  Мојо  Меднћ. 


Б  Е  Л  Е  Ш  К  Е. 

(Јашна  прфдашања  /  Нашом  Сад/)  СрпсЕв  члтаонк- 
цв  7  Новон  Саду  пржређавала  је  еваке  годвне  уз 
божићнк  пост  н  месојеђе  јавна  предавања  па  је  тако 
вочела  к  ове  године  м  два  су  предавања  већ  бвла, 
Предавао  је  вро«.  Ст.  Ннловаков  „0  новцу  н  про«. 
9*  Магарашевнб  о  народннм  песмама:  „Урош  н  Мр- 
њачевнБн*'  н  мСмрт  Душанова.''  Предавања  су  оба 
могла  задовољитн  свавог  слушаоца,  но  нпак  је  чн- 
таоннца  обуставнла  ва  ову  годнну  предавања  а  обу- 
ставнла  нх  Је  аато,  што  се  публнва  ннје  одазвала, 
сао  што  треба:  на  првом  предава&у  бнло  је  још  ко- 
лнко-толнко  а  на  другом  баш  мало.  Кад  се  увме,  да 
предавач  мора  потрошнтн  вромева  доста,  док  удесн 
предава&о,  онда  је  донста  штета  н  трошнтн  време, 
кад  се  нема  коме  да  дредаје.  Колнко  бн  иам  мнло 
бнло,  да  ножеко  доноснтн  кратке  белешке  о  овакнм 
дредава&кма,  у  толнко  нан  је  жао,  што  смо  толнко 
несретнн,  те  нораво,  да  јавнмо  нашнм  це&еннк  чн- 
таоцима,  е  су  предава&а  почела,  алн  н  —  престала. 


Р  А  3  н  0. 

(Слатлиш  и  8/6иЈ  Од  свнју  народа  на  свету  Се- 
веро-Амернканцк  највнше  воле  слаткнша:  онн  се  мо- 
гу  вохвалнтн,  да  највнше  неЈеду  канднса,  наЈвкше 
потроше  Мелаее  и  сувнше  шећера  употребе.  За  пс^сле- 
д&нх  десет  годнна  трошн  се  бО^  шећера  внше  него 
пре  к  већн  део  елаткнша  к  шећера  утроше  женске. 
НајнемилдЈе.  што  иза  енлног  шећера  долавн,  јесу 
скроа  рфавн  вубн  к  гокнла  аубннх  лекара  у  Амерн- 
цн.  У  амернканскиц  сједн&еннм  државама  највншб 
со  праве  н  Н1двнше  носе  п^ајшшнн**  вубн.  Да  се  у 
▲вернку  не  селе  толнко  &кх  иа  других  држава,  схо* 
ро  да  ие  бн  било  никог  а  особито  жеиске  са  .правкм** 
аубнма.  На  аубе  н  слаткнш  треба  јако  паанти,  јер 
гдегод  су  рђавцјн  вубн,  више  се  шећера  потрошн 
У  Немачкој  долави  иа  главу  годиш&е  ио  четнр  ки- 
ле,  у  ФраицускоЈ  нешто  нреко  пет  кнла.  у  Енглес- 
хој  шеснаест  и  но,  а  у  северној  ▲мернци  рачуна  се 
иа  главу  пуних  двадесет  н  шест  кнла. 

(Досетлиш  синоша!^),  ,,АЈде,  Симо,  доста  си  Јео, 
ваљда  сн  се  већ  н^^ео,  снт  си,  те  ножеш  устатн,** 
рећи  ће  стрииа  синовцу  свон.  пОнт  ннсан,  али  сан 
жедаи,  етрниа.**  одговори  еасвим  иаоно  Оима. 


ОДГОВОРИ. 

Г.  Ш.  Д.  /  Д.  -^Ж  ако  нрнповетку  „Црни  даии** 
не  ножено  штаниатн,  то  вас  ипак  унољавано,  да 
иан  и  оне  обећане  пошаљете,  ва  које  се  надано,  да 
ће  нас  вадовољнтн,  Јер  већ  н  нв  ове  видино,  да  ина- 
те  довољно  нрнповедачког  дара.  Повдрав. 

Ш.  Ж.  /  Веоград.  Оцеиа  Ваша  нваћи  ће  у  идућен  бро* 
Ју.  Молнно,  да  нан  пошљете  обећане  весне.  Повдрав. 
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ПОШТОВ.  ПШНЦН  СРПСКОЈ. 

Ево  нас  и  при  удасху  у  једанаести  годишњи  течај  нашега  листа. 
За  срнски  бедетристичан  лист  то  је  заиста  хеп  век,  и  хважа  симпа* 
тији  српскога  народа  према  овоме  пбдузећу,  ми  смо  вољни  труд  и  трошак  наш 
и  даље  жртвовати  на  одржање  најстаријега  овог  пвучнога  иза- 
бавнога  диста  српског,  јер  имамо  уверења,  да  је  ,, Јавор*^  на  здравом 
темељу  основан,  да  он  није  дете  просте  спекудације,  него  га  је  незаборавЈвени 
наш  књижевник  Коста  ТриФковић  са  дружином  својом  замисдио  и  изазвао 
из  најчистијих  и  најсветијих  побуда:  ради  поучне  забаве  и  забавне 
поуке  нашем  мдађем  нараштају,  особито  пак  нашим  мидим 
Српкињама. 

„Јавор'^  ће  и  од  сада,  као  и  до  сада,  доносити  депе  припоеетне^  ори- 
гинадне,  и  са  свију  модерних  Јсзика  преведене,  за  тим  поучие  и  забаене  члаике 
најразноврснијег  садржаја,  пратиће  нњитеене  појаее  у  српско-хрватској  дите- 
ратури,  доносиће  еести  и  белешне^  из  којих  ће  се  читадац  поутати  и  забавитн 
моћи,  једном  речи,  прикупљаће  као  у  кошницу  све  оно,  што  би  чдановима  на- 
рода  нашег  на  насдаду  и  корист  сдужити  могдо. 

Обд>1К  и  начин  издажења  остаје  и  на  даље  исти,  а  ако  одзив  од  страве 
читадачке  пубдике  буде  добар  и  бољи  него  до  сада,  ми  ћемо  умети  бити  за- 
хвални  тиме,  што  ба  онда  по  који  пут  и  преко  обвеза  и  обећања  наших  доне- 
да  и  коју  депу  сдичицу  иди  музикадију  на  дар  нашим  миднм  читао- 
цима  и  читадицама. 

Цену  остављамо  исту  и  то: 

За  Аустро-Угарску  и  Босну  и  Херцеговину: 

На  три  месеца 1  ф.  25  н. 

На  шест  месеци 2  ф.  50  н. 

На  читаву  годину 5ф.  — 

За  све  остаде   земље: 

На  три  месеца 1  ф.  50  н. 

На  шест  месеца Зф.  — 

На  читаву  годину 6ф.  — 

Умољавамо  учтиво  свакога  честитог  Србина,  који  радо  чита  и  коме  је  бог 
дао  породице,  да  има  за  кога  да  се  и  о  душевној  му  храни  стара,  да  не  пожадн  иаде 
не  жртве,  која  се  тражи  овде  од  њега,  те  да  се  претпдати  на  „Ј  аво  р^  за  г.  1884. 

Да  ће  „ Ј  а  в  0  р^  најуредније  сваке  недеље  издазити  —  о  томе,  мисдимо, 
да  није  нужде  свет  наш  да  уверавамо,  јер  ево  за  прошдих  десет  година 
дана  још  се  ни  један  број  диста  никад  задоцнио  није,  но  га  сва- 
ки  претпдатник  као  на  сахат  увек  уредно  добивао. 

0М^  „Јавор^'  за  1882.  у  књизи  од  преко  50  веднки  табака  дајеио 
у  депим  пдатненим  иоздаћеним  корицама  по  6  Фор.  а.  вр.  Од  годнне  1883  не  мо- 
жемо  служити  ни  са  једним  више   потпуним  примерком. 

Претлата  се  шиље:  Књишари  Луне  Јоццка  и  др.  у  Ноеи  Сад. 

Уредништво  и  администрација  »Јавара.* 

у  Новом  Саду. 


,ДАВОР**  нзлазж  сваке  иеде^е  на  чжтавон  та- 
^аку.  Рухопжсж  се  шжљу  уреднлку,  а  претплата  „Ад- 
мжнжстрацијж  „Јавора**  у  'Уо|К'|^ ад.    I  */  • 


Цена  Је  лжсту:  на  целу  год.  5  »ор.,  на  но  га 
2  »ор.  50  нов.  на  трж  несеца  1  »ор.  25  новч.  Зж  стра- 
не  венље:  на  чнтаву  1ч>дину  б.  »ор.  а.  вр. 
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